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บทที่ 1 
บทนํา 

 
 บทนําจะเปนการกลาวถึงประวัติของเซโนฟอนจากมิติของปรัชญาการเมืองที่อธิบายและ
ใหความสําคญัตอเซโนฟอนในสถานะผูรักในความรูทางการเมือง(Political Philosopher)ที่มุงการ
แสวงหาคําตอบตอคําถามที่เปนนิจนิรันดร อันสัมพันธกับความรูแหงผูปกครองที่แท ซ่ึงเปนหัวใจ
สําคัญของปรัชญาการเมืองคลาสสิค โดยจําแนกการวิเคราะหอธิบายออกเปนสองสวนหลักไดแก 
เซโนฟอนคนดี(kalon kagathon):ตัวตนและตัวบท กบั เซโนฟอนกับความรูแหงผูปกครองที่แท 
โดยสวนที่สองไดจําแนกออกเปนสามสวนเพื่อวเิคราะหอธิบายแนวทางการศึกษาตีความเซโนฟอน
ที่เกี่ยวของกับความรูแหงผูปกครองที่แทไดแก การศึกษา“ความเสมอืน”กับการสงเสริมธรรมชาติ
ของมหาชน, การศึกษา“ความแทจริง”กับการคลี่คลายธรรมชาติของคนด ี และการแสวงหาความรู
แหงผูปกครองที่แทจากเซโนฟอนคนด/ีผูรักในความรูทางการเมือง โดยลําดบัตอมาจะเปนการ
กลาวถึงวิธีการศึกษาตามแนวทางของปรัชญาการเมือง, วัตถุประสงคของการศึกษา, ขอบเขตของ
การศึกษา และประโยชนที่คาดวาจะไดรับ อันมีรายละเอยีดดังตอไปนี ้
1. เซโนฟอน(Xenophon )กบัความเปนพลเมืองแหงโลกของระเบียบแบบแผนที่เปนนิจนิรันดร 

1.1 เซโนฟอนคนดี(kalon kagathon) : ตัวตน1และตวับท2

เซโนฟอน(Xenophon)ในภาษาอังกฤษปจจบุัน หรือ เซโนฟอนทอส ( ΞΕΝΟΦΩΝΤΟΣ )ใน
ภาษากรกีโบราณ( หรือที่เขยีนดวยอักษรกรีกตัวพิมพเล็กไดวา Ξενοφωντος ) หรือ เซโนฟอนติส
(Xenophontis)ในภาษาละตนิ ซ่ึงทั้งหมดลวนหมายถึง เซโนฟอน พลเมืองชาวเอเธนส  ผูเปน
สานุศิษยมิตรสหายและมีศรัทธาตอโสเครตีส(Σωκράτης)3 บุคคลที่คนสวนใหญชาวเอเธนสมี

                                                 
1 ตัวตน ณ ที่นี้หมายถึง จิต(psuche)ที่ถูกช้ีนําปกครองโดยความรักในความเปนคนดี เหนือภาครักใน

ความรู(philosophon)หรือรักในการเรียนรู , ภาครักในกามสุขหรือการบริโภคทางรางกายหรือทรัพยสินเงินทอง
(philochrematon / philokerdes) และภาครักในเกียรติยศช่ือเสียงการสรรเสริญ(philotimon) อันสามารถ
กลาวอีกนัยหนึ่งไดวา ตัวตน ณ ที่นี้ ก็คือ ความเปนคนดีหรือความเปนผูรักในความรูทางการเมืองที่ยังคงเปน
มนุษยหรืออยูในขอบเขตของรางกายมนุษย แตในขณะเดียวกันก็มีความใกล เคียงกับสิ่งศักดิ์ใหม

(daimonion)เทาที่มนุษยซึ่งมีธรรมชาติที่เหมาะสมสามารถจะเปนได   
2 ตัวบท ณ ที่นี้ หมายถึง การใชศิลปะของการถักทอภาษาอักษรและภาษาคณิตศาสตร โดยคนดีหรือผูรัก

ในความรูทางการเมือง เพื่อใหสื่อถึงโลกของระเบียบแบบแผนแหงความดีคุณธรรมความถูกตองเที่ยงธรรม ที่
ดํารงอยูเปนนิรันดร ใหมากที่สุดเทาที่จะเปนได ควบคูไปกับการเปดเผยสําหรับผูมีธรรมชาติที่เหมาะสมและ
ปกปดสําหรับผูที่มีธรรมชาติที่ไมเหมาะสม  

3 มีเรื่องเลาเกี่ยวกับความสัมพันธระหวาง เซโนฟอน กับ โสเครตีส ในหลายรูปแบบทั้งความสัมพันธ
แบบหางๆไมใกลชิด หรือในทางกลับกัน แตมีอยูเรื่องราวหนึ่งที่นาสนใจ อันเปนการบรรยาย เมื่อเซโนฟอนในวัย
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ความเหน็วาเปนบุคคลที่สรางสิ่งศักดิ์ใหม(daimonion)และพร่ํากลาวถึงสิ่งศักดิ์ใหม  ทั้งๆที่คนสวน
ใหญชาวเอเธนสอีกเชนกนั กลับมีความเห็นวา โสเครตีส เปนพลเมืองชาวเอเธนสที่เงียบสงบ(The 
Quiet Athenian)4 ไมยุงเกีย่วกับทางโลกหรือทางการเมืองในระบอบประชาธิปไตยของเอเธนส 5 
ซ่ึงเรื่องทางโลกหรือการเมืองในระบอบประชาธิปไตยของเอเธนสตองอาศัยศิลปะในการพูดหรือ
แมแตศิลปะของการถายทอดความเห็น ซ่ึงเปนความรูที่เปนเครื่องมือที่นําไปสูความมั่งคั่งและ
เกียรตยิศชื่อเสียง เพื่อโนมนาวคนหมูมากนัน้ลวนเปนกิจกรรมของกวี, ศิลปนหรือจิตรกรหรือประติ
มากร, ผูขายวชิาการพูดและวิชาความเห็นทางการเมือง(sophists or intellectuals) และนักการเมือง
หรือผูประจบสอพลอคนสวนใหญที่เกงกาจ ซ่ึงทั้งหมดมีความสามารถในการใชภาษา(logos)และ
การลอกเลียนแบบ แตอยางไรก็ตามในทายสุดความตายของโสเครตีสก็มิอาจทําลายสิ่งศักดิ์ใหม
หรือระเบียบแบบแผนลงได เนื่องจากสิ่งศกัดิ์ใหมหรือระเบียบแบบแผนนั้นคงที่ สากล เปนนิรันดร
และไมผันแปร อันเปนโลกที่ไมสามารถปรากฏในทางโลกได และแทจริงแลวส่ิงศักดิ์สิทธิ์ใหมนั้น 
มีความใหม กเ็พราะโสเครตีสเปนคนแรกที่คนพบ หรืออีกนัยหนึ่งก็คอื ส่ิงศักดิ์สิทธิ์หรือ“โลกของ
ระเบียบแบบแผน”เปนสิ่งที่ดาํรงอยูตลอดมาและตลอดไป หาใชวาจะถูกสรางขึ้นโดยมนุษยไม 
เชนเดยีวกันกบัพระเยซูเจา ที่ไดทรงกลาวถึงองคพระผูเปนเจาที่ทรงเปนพระผูทรงปญญาอัน
สมบูรณสูงสุด(omniscience)และพระผูทรงฤทธานุภาพอนัสมบูรณสูงสุด(omnipotence)  หรือ

                                                                                                                                            
เยาวไดพบกับโสเครตีส โดย Diogenes Laertius ( ผูมีชีวิตอยูเมื่อประมาณ คริสตศตวรรษที่ 3 )ที่วา “…เซโนฟอน
เปนบุรุษที่ออนนอมสุภาพเปนอยางยิ่ง และยังหนาตาดีเทาที่เราจะสามารถจินตนาการได คนทั้งหลายเลากันวา โส
เครตีสไดพบกับเซโนฟอนในทางเดินแคบๆ โสเครตีสจึงไดยกไมเทามาขวางเซโนฟอนไวมิใหเซโนฟอนเดินผาน
ไป พรอมๆกับถามเซโนฟอนวาขาวของเครื่องใชที่จําเปนทั้งหลายนั้นขายอยู ณ ที่ใด และเมื่อเซโนฟอนไดตอบ
ไปแลวนั้น โสเครตีสก็ถามเซโนฟอนอีกวา ณ ที่ใดกันเลา ที่จะทําใหมนุษยนั้นมีคุณธรรมและดีงามขึ้น เซโนฟอน
ไมทราบวาจะตอบอยางไรดี โสเครตีสจึงไดกลาวแกเซโนฟอนวา ‘เชนนั้นแลว ก็จงติดตามขาพเจามา แลวเรียนรู
เสีย’ จากนั้นเปนตนมาเซโนฟอนก็เปนสานุศิษยมิตรสหายของโสเครตีส...” Will Durant , The Life of  Greece 
(New York :The Haddon Craftsmen ,1939), p. 489. 

4 การใชคําวา ชาวเอเธนสที่เงียบสงบ(The Quiet Athenian) ณ ที่นี้ เปนการเนนย้ําความเปนปฏิกิริยา
(ของกลุมตางๆ)ตอระบอบประชาธิปไตยเอเธนสที่มุงใหพลเมืองเอเธนสแสวงหาทรัพยสินเงินทองและชื่อเสียง
เกียรติยศ จากการศึกษานัยยะของคําวา “apragmosyne”  โปรดดู  L.B. Carter , The Quiet Athenian ( Oxford : 
Clarendon Press , 1986). 

5 สําหรับกรอบความคิดในการอธิบายการกําเนิดของประชาธิปไตยเอเธนส ที่จําแนกออกเปนสอง
ลักษณะ คือ การปฏิบัตินําทฤษฎี กับ ทฤษฎีนําการปฏิบัติ รวมไปถึงเปาหมายที่แทจริงของการเขาใจหรือใชอดีต
ในเชิงอุปมาอุปมัยเพื่อความรูที่แทจริง มากกวาที่จะเปนไปเพื่อผลประโยชนของตนเองของนักการเมืองและนัก
ประวัติศาสตร โปรดดู ไชยันต ไชยพร , บทความปรัชญาการเมืองวาดวย : กําเนิดประชาธิปไตยเอเธนส : 
การเมืองในประวัติศาสตรและประวัติศาสตรในการเมือง (เอกสารอัดสําเนา).  
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พระพุทธเจาจงึไดทรงตรัสเทศนาถึงหลักธรรมหรือกฎที่ไมผันแปร  ซ่ึงลวนเปนภาพสะทอนของ
ระเบียบแบบแผนสมบูรณแหงความดีงามสูงสุดอันเปนนิจนิรันดร6 นัน่เอง  

นอกจากนี้เซโนฟอนยังมีความเกี่ยวของสัมพันธกับผูปกครองและผูมีฐานะของลาซีเดมอน
(Lacedaemon)หรือสปารตา(Sparta)ซ่ึงมีรูปแบบการปกครองแตกตางจากเอเธนส ในเชิงจํานวน, 
ระเบียบกฏเกณฑและแบบแผนในการดําเนินชวีิต ที่ในขณะนั้นกําลังเปนคูแขงสําคัญของเอเธนส7  
ดังนั้นเซโนฟอนจึงแปลกแยกจากคนสวนใหญชาวเอเธนสผานเครื่องมือแหงการพทิักษระบอบ
ความเหน็ของคนสวนใหญ  อันไดแก การเนรเทศ(ostracism)จากความเปนพลเมืองเอเธนส ที่ใน
บางกรณียอมรวมถึงการประหารชีวิต และเมื่อพิจารณาอยางผิวเผินตอตัวบทบางชิน้ของเซโนฟอน

                                                 
6 ในวิทยานิพนธนี้จะใชคําวา “ นิจนิรันดร ” โดยตลอดแทนที่จะใชคําวา “อมตะ” เนื่องจากคําวานิจ      

นิรันดร ประกอบขึ้นจากคําสองคําคือ นิจ(นิจฺจํ)ซึ่งมีความหมายวา แนแท,แนนอน,สม่ําเสมอ,เปนเชนนั้นตลอดไป 
อันมีนัยยะของการปฏิบัติเชนเดียวกับการประพฤติหรือการครองตนในธรรมที่เรียกวา นิจศีล พจนานุกรมฉบับ
เฉลิมพระเกียรติ พ.ศ. 2530(กรุงเทพฯ:วัฒนาพานิช,2531), หนา 285. กับคําวา นิรันดรที่หมายถึง ไมตายหรือเปน
อมตะ เพราะฉะนั้นนิจนิรันดรจึงหมายถึง ความสม่ําเสมอของการปฏิบัติที่ดํารงอยูอยางแนนอนในทุกสถานการณ 
เทากับหากใชเพียงแคคําวานิรันดรหรืออมตะ คําเดียวโดดๆ ก็จะเปนแคการระบุวาสิ่งนั้นดํารงอยูอยางยาวนาน แต
ก็สามารถเปลี่ยนแปลงไปมาเชนเดียวกับอารมณของเทพเจาได แตเมื่อเปนคําวานิจนิรันดรก็เทากับเปนการเนนย้ํา
วาสิ่งนั้นไมเปลี่ยนแปลงหรือเปนเชนนั้นเสมอในทุกกรณี อันสอดคลองกับระเบียบแบบแผนที่เปนธรรมชาติ
(phusis)ซึ่งเซโนฟอนตองการแสวงหา และคําวานิจนิรันดร(นิจฺจํ)ยังเปนภาพสะทอนของสิ่งที่มนุษยรักมันได แต
ครอบครองมันไมได เพราะมนุษยมีเกิด แก เจ็บ ตาย อันเปนสภาวะของความเปลี่ยนแปลง(อนิจฺจํ) นั่นเอง 

7 หมายถึงชวงสงครามเพโลฟอนนีเชียน(ป 431 – 404 กอนคริสตกาล)และชวงเวลาตอมา ซึ่งเอเธนสมี
รูปแบบการปกครองโดยคนหมูมาก(the many) ในขณะที่สปารตารมีรูปแบบการปกครองโดยกลุมชนชั้นสูง    
(the few)  แตเมื่อพิจารณาอยางละเอียดแลวก็จะพบวาประชาธิปไตยเอเธนส เพิ่งเริ่มตนอยางเปนรูปธรรมตามนัย
ยะของการปกครองโดยคนหมูมากก็เมื่อในป 508 หรือ 507 กอนคริสตกาล เมื่อคลีอีสตีนีส(Kleisthenes)ดึงพลัง
มวลชนเขารวมในการตอสูทางการเมือง รวมไปถึงการจัดต้ังสภาหารอย และระบอบประชาธิปไตยเอเธนสก็
เติบโตรุงเรืองสุดในยุคของเพลอรีคลีส(Pericles) คือป462 – 429 กอนคริสตกาล ซึ่งเมื่อพิจารณาชวงเวลากอนหนา
นั้นคือ เมือป 900-700 กอนคริสตกาล เอเธนสก็ถูกปกครองโดยคนๆเดียวที่เปนผูนําในการรบ และมีการ
เปลี่ยนแปลงไปสูกลุมชนช้ันสูง ที่เริ่มขึ้นต้ังแตราวๆป683 กอนคริสตกาล ในสมัยของผูนําที่ช่ือ คลีออน(Kreon)   
สําหรับการเปลี่ยนแปลงของระบอบการปกครองของเอเธนส(เปลือก)จากระบอบหนึ่งไปสูอีกระบอบหนึ่ง หรือ
การเปลี่ยนแปลงกลับไปกลับมาของระบอบการปกครองของเอเธนสโดยละเอียด โปรดดู ไชยันต ไชยพร, 
รายงานการวิจัยเสนอในโครงการ 2500 ป ประชาธิปไตย กําเนิดและจุดจบของประชาธิปไตยยุคโบราณ-เอเธนส : 
บริบทพฤติกรรมและโครงสรางทางการเมือง (เอกสารอัดสําเนา).  สวนแบบแผนการดําเนินชีวิตที่แยกไมออกจาก
ความเปนพลเมืองและอํานาจทางการเมือง(การมีสวนรวมกับนครรัฐในฐานะเปนพลเมือง หรืออีกนัยหนึ่งก็คือ 
สิทธิและหนาที่) รวมไปถึงสถานภาพและบทบาทของประชากรอื่นๆภายในนครรัฐ ที่แตกตางระหวางเอเธนส
กับสปาตาร โปรดดู Anton Powell , Athens and Sparta : Constructing Greek Political and Social History from 
478 B.C. (London : Routledge  Taylor & Francis Group,2002), pp. 218 – 403.  
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ที่กลาวถึง ส่ิงที่คนกรีก ( Hellenas )เหน็วาเปนศัตรู หรือแมแตความเกี่ยวของในทางปฏิบัติของ     
เซโนฟอนตอผูมีเชื้อสายของผูปกครองแหงเปอรเชีย กเ็ปนการเพยีงพอตอความเหน็ที่วา เซโนฟอน
แปลกแยกจากคนกรีกหรือพลเมืองชาวกรกี เพราะฉะนั้นอาจกลาวไดวา ความแปลกแยกจาก
ขนบธรรมเนียม จารีต ศาสนา กฎหมาย ระบอบการปกครองและเผาพันธุ ของชุมชนการเมืองหรือ
สังคมตางๆตามความเหน็ของมนุษยกลุมตางๆ จึงคลายคลึงกับเหตุการณที่สําคัญที่สุด อันไดแก 

 
 “…ความตายของโสเครตีสที่มิไดเปนแคการชี้ใหเห็นถึงขอแตกตางทางความคิดใน
เร่ืองชีวิตที่ด ี ระหวางปจเจกชนและชุมชนเทานั้น หากแตยังเปนการบีบบังคับใหผูที่
ตระหนกัในปญหานี้ตองแสวงหาคําตอบตอคําถามที่วาอะไรคือเปาหมายสูงสุดของ
ชีวิตมนษุยผูประสงคจะมีชีวติที่สมบูรณที่สุด และมนุษยจะสามารถประสานเปาหมาย
นี้ใหเขากันกับเปาหมายอืน่ๆของสังคมไดอยางไรอกีดวย และนีก่็ดูเหมือนวาจะเปน
ความจําเปนอนัหลีกเลี่ยงไมได ทั้งนีก้็เพราะไมมีใครเลยที่สามารถตั้งคําถามวา ขาพเจา
จะมีชีวิตอยางไร ไดโดยไมใหกระทบกระเทือนตอรากฐานของชุมชนนัน้…”8  
 
ความเปนคนดหีรือผูรักในความรูทางการเมืองที่มีความชํานาญในการใชภาษา(logos)ส่ือถึง

โลกของระเบียบแบบแผน จึงอยูในสภาวะความแตกตางทางธรรมชาติของจิตระหวางคนดกีบัคน
สวนใหญ(demos)ที่ดํารงอยูอยางเสมอมา เนื่องจากโอกาสแหงสภาวะที่ผูปกครองเปนคนดี หรือคน
ดีเปนผูปกครอง อันเปนการประสานที่เรียกวา “ความเปนหนึ่งเดียวกนัแหงอํานาจทางการเมืองและ
ความรักในความรูทางการเมือง (…dunamis  te  politike  kai  philosophia…)” นั้น ยากที่จะเกิดขึ้นได
9 และแมวาจะเกิดขึ้นไดกด็ํารงไดอยูเพียงชวงระยะเวลาหนึ่ง อันเปนผลมาจากความตายทีเ่ปน
ขีดจํากัดของมนุษยทกุผูนั่นเอง แตความรูแหงผูปกครองที่แทยอมเปนนิจนิรันดร เนือ่งจากเปนสิ่งที่
ลดทอนมาจากระเบยีบแบบแผนสมบูรณสูงสุดที่ดํารงอยูเปนนจินิรันดร โดยโครงสรางความ 
สัมพันธของคําสามคําอันเปนแนวทางการศึกษาแบบปรญัาการเมืองที่มีความใกลเคยีงกันอนัไดแก 
ผูรักในความรูทางการเมือง(Political Philosopher), คนดี(kalon kagathon), และผูรักในความรู
(philosophous) ตามกรอบความคิดของเซโนฟอนนัน้สามารถแสดงไดดวยภาพตอไปนี้ 

 

                                                 
8 สมบัติ จันทรวงศ ,ปรัชญาการเมืองเบื้องตน : บทวิเคราะหโสเกรตีส (กรุงเทพฯ : คบไฟ , 2546) , 

หนา 282  . 
9 ประเด็นถกเถียงเกี่ยวกับรัฐที่ดีสูงสุดที่สถิตอยูในโลกของระเบียบแบบแผน กับ รัฐที่ดีที่สามารถ

สถาปนาขึ้นไดบนโลกนี้ ภายใตกรอบความคิดของคริสตศาสนา อันเปนการสืบทอดและเพิ่มเติมและลดทอน
ความคิดมาจาก เพลโตและอริสโตเติล โปรดพิจารณา ไชยันต ไชยพร, Thomas of Aquino (1225 – 1274).
โดยเฉพาะหนา1 -3 
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เซโนฟอน ผูรักในความรู 

(philosophous) 

เพลโต 

โสเครตีส 
(Socrates) 

ผูรักในความรูที่แท คนดี 

(kalon kagathon) 

ผูรักในความรูทางการเมือง
(Political Philosopher) 

ภาพที่ 1.1 แสดงโครงสรางความสัมพันธของแนวทางการศึกษาแบบปรัชญาการเมือง 
 

จากภาพขางตนจะเปนการแสดงใหเห็นถึงโครงสรางความสัมพันธของแนวการศึกษาแบบ
ปรัชญาการเมืองในฐานะเปนสาขาวิชาที่ใหความสําคัญแกการศกึษาวิเคราะหตีความตัวบทของผูรัก
ในความรูทางการเมือง(Political Philosopher)ที่มุงแสวงหาคําตอบตอคําถามที่เปนนรัินดร อันเปน
ประโยชนที่ดงีามเปนที่สุดตอการมีชีวิตอยูของมนุษย ดังนัยยะที่อริสโตเติลกลาวไววา  

 
“…เนื่องดวยทกุศิลปะวิทยาการมีเปาหมายคือ ความดี ซ่ึงความดีสูงสุดที่ยิ่งใหญที่สุด
ทั้งในระดับและชนิด อันมอํีานาจเหนือกวาเปนที่สุดนัน้ ก็เปนคณุสมบัติของรัฐศาสตร 
เชนเดยีวกับความดีในมิติของรัฐศาสตรก็คือ ความถูกตองเที่ยงธรรม ซ่ึงเปนสิ่งที่มี
ประโยชนสากลในวงกวาง โดยคนสวนใหญมักคดิวาความถูกตองเที่ยงธรรมเปน
อะไรบางอยางที่คลายกับความเทาเทียม เชนเดียวกับ ทีใ่นสถานการณตางๆคนเหลานี้
ก็มักจะเหน็ดวยกับขอเสนอในทางปรัชญา ที่นํามาซึ่งขอสรุปตางๆเกี่ยวกับความ
ถูกตองเที่ยงธรรม โดยเฉพาะความถูกตองเที่ยงธรรมเปนคุณสมบัติที่สัมพันธกับ
ความคิดและตวัคนแตละคน และคนเหลานี้ก็ยดึถือวา คนที่เทาเทียมกนัเหมือนกันใน
ความเปนคนและสิ่งตางๆ กย็อมจะตองเทาเทียมกนัดวยในทุกๆดาน แตกระนัน้ อะไร
คือคุณสมบัติหรือลักษณะของความเทาเทยีม ที่ส่ิงนี้กาํลังหมายถึง? และเปนความไม
เทาเทียมในสิ่งใดกนั?  ขอสงสัยดังกลาวนี้เปนสิ่งที่ถูกหยิบยกขึ้นมาพิจารณาไดอยาง
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ยากลําบากยิ่ง แตมันก็ถูกทําใหกระจางขึ้นโดยสิ่งที่เรียกวา ความรักในความรูทาง
การเมือง(philosophian politiken)...”10

 
โดยเมื่อวเิคราะหตีความก็จะพบวา ส่ิงที่อริสโตเติลหมายถึงก็คือ  องคความรูทางรัฐศาสตร

ที่แท ซ่ึงสัมพันธกับการปฏิบัติไปสูส่ิงที่ดีงามสูงสุดแกสวนรวม ที่เรียกวา ความรักในความรูทาง
การเมือง(philosophian politiken)หรือความรูทางการเมืองการปกครอง ซ่ึงก็คือความรูแหง
ผูปกครองที่แทที่มีจุดมุงหมายเพื่อสราง, รักษาและเพิ่มพนู ความสามัคคีและความถูกตองเที่ยงธรรม
ใหเจริญงอกงามขึ้นในบานเมือง นั่นเอง โดยความรูทางการปกครองอันแยกไมออกจากระเบียบ
แบบแผนของความดีงามความถูกตองเที่ยงธรรมนี้ ก็มีโสเครตีสเปนผูบุกเบิกริเร่ิมหรือเปนบิดาของ
ปรัชญาการเมือง แตอยางไรก็ตามบทบาทของโสเครตีสในฐานะนักทฤษฏีและนักปฏิบัติที่เปน
แบบอยางใหแกผูอ่ืน ก็ไดนําไปสูการแบงแยกจดุเนนที่มตีอโสเครตีส ออกเปนสองแนวทางคือ ผูรัก
ในความรูทีแ่ทกับคนดี ซ่ึงนัยยะความหมายของผูรักในความรูที่แทก็คือ ผูที่ปฏิเสธแนวทางของ
พวกโสฟสตทีใ่หความสําคญัแกมนษุยแตละคนในฐานะเปนผูกําหนดมาตรฐานของสิ่งตางๆ 
โดยเฉพาะคุณธรรมความดีงามที่ขึ้นกับความพึงพอใจของแตละบุคคลและไมสามารถเปรียบเทียบ
ไดวาส่ิงที่แตละคนยดึถือนั้น ของใครจะถกูตองดีงามกวากัน สภาวะสมัพัทธนิยมดังกลาวจึงไมตาง
อะไรจากสภาวะอนาธิปไตย ดังนั้นผูรักในความรูที่แทจึงมีจุดมุงหมายในการแสวงหามาตรฐาน
กลางที่เปนตัวกําหนดความถูกตองดีงาม เพื่อธํารงรักษาและเพิ่มพูนไวซ่ึงระเบยีบแบบแผนและ
กฏเกณฑในการมีชีวิตอยูอยางดีงามของมนุษย โดยความหมายของผูรักในความรูที่แทดังกลาวนี้ก็
เปนนัยยะความหมายโดยทั่วไปในหมูสานศุิษยของโสเครตีสที่มีตอโสเครตีส ซ่ึงตอมาเพลโต
(Plato)หนึ่งในสานุศิษยของโสเครตีสก็ไดนาํคําดังกลาวมาประยุกตใชกบัความคิดของตน ดวยการ
สรางบทสนทนาตางๆแลวกาํหนดใหโสเครตีสเปนตัวแบบของผูรักในความรู(philosophous)ตาม
ความหมายใหมของเพลโตเอง ที่นําไปสูความไมพอใจในหมูสานุศษิยของโสเครตีสที่ไดสมาคม
หรือคุนเคยกับโสเครตีส11 และถาหากระบุวา คําวา “ผูรักในความรูทีแ่ท”และแนวทางของผูรักใน
ความรูที่แทเปนปฏิกริยาที่มตีอพวกโสฟสตฉันใด คําวา“คนดี”และแนวทางของคนดกี็เปนปฏิกริยา
ที่มีตอเพลโต(และแนวคิดผูรักในความรูของเขา)ฉันนั้น ซ่ึงผูที่มีบทบาทสําคัญในกรณีดังกลาวก็คอื     
เซโนฟอน ทีไ่ดนําเสนอโสเครตีสในฐานะตัวแบบของคนดี ที่เปนภาพสะทอนของการมีชีวิตทีด่ี
ของมนุษย อันเปนประโยชนที่ปฏิบัติไดจริงมากกวาอุดมคติในทางทฤษฎี ตามที่โสเครตีสไดช้ีแนะ

                                                 
10 Aristotle, Politics, trans. H. Rackham. Loeb Classical Library( Cambridge, Massachusetts : 

Harvard University Press , 1998 ), III.vii.1-2. 
11  นัยยะดังกลาวปรากฏอยูในจดหมายฉบับที่ 5(V) และ 9(IX) ของเซโนฟอน และโปรดดูรายละเอียด

เกี่ยวกับประเด็นนี้ในหัวขอที่ 2.2.1 เซโนฟอนกับโสฟสตและเพลโต : ความมุงหมายในการเขียนของเซโนฟอน 
ในวิทยานิพนธนี ้
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ปลูกฝงสานุศิษยทั้งหลาย เนื่องจาก“...หนทางที่ไดผลมากที่สุด, ปลอดภัยมากที่สุด, และดีงามเปน
ที่สุด ในการคดิวาตนนั้นเปนเลิศ(เกงกาจ)ในสิ่งใดก็ตามที่ตนนั้นปรารถนา ก็คือการพยายามทีจ่ะเปน
เลิศ(เกงกาจ)ในสิ่งนั้นอยางแทจริง...และเมือ่ไดตรวจสอบสาระของสิ่งเหลานี้ก็จะพบวา ส่ิงตางๆที่
เรียกวา คุณธรรมสําหรับมนุษยนัน้ ก็จะถูกทําใหเจริญงอกงามดวยการเรียนรูและการปฏิบัติ...”12

 และแมวาในอดีตจะมีทัศนะอยางเชน Bertrand Russell ที่มีตอตัวบทของเซโนฟอนวาเปน   
“...การบรรยายของคนเขลาเกี่ยวกับสิ่งที่ผูฉลาดกลาว อันปราศจากซึง่ความเที่ยงตรง ทั้งนี้ก็ดวย    
เซโนฟอนแปลสารที่เขาไดรับฟงมานั้นอยางไรความรูตวั ไปสูส่ิงที่เขานั้นสามารถจะเขาได...”13 แต
ทัศนะดังกลาวก็อยูบนพืน้ฐานของความคิดที่วาชีวิตทางการแสวงหาความรูในฐานะผูที่ถกเถียงกัน
และมีชีวิตเยีย่งนักบวชในทางศาสนา ซ่ึงตองอาศัยการดํารงชวีิตดวยการพึ่งพิงทรัพยสมบตัิของ
ครอบครัวหรือของบรรพชนหรือของผูที่มีน้ําใจ อันถูกปนแตงโดยบทกวีของเพลโตที่มีโสเครตีส
เปนผูกลาวแทนเพลโตหรือกลาวในสิ่งที่เพลโตคิดวาสําคัญ อีกนัยหนึ่งคือ ทัศนะดังกลาวมีประเดน็
ในใจ(presupposition)คือ โสเครตีสของเพลโตนั้นเปนแบบแผนชวีิตที่ดีของมนุษย และเปนชวีิตที่
พึงปรารถนาหรือชีวิตที่ดีอันอยูเหนือกวาหรือสูงสงกวาคนทั่วไป แตเราก็มิอาจจะยอมรับไดวา ผูที่
ใชชีวิตเยี่ยงนีจ้ะมีประโยชนอันใดตอครอบครัว, มิตรสหาย, บานเมือง, เผาพันธุ หรือแมแตตวัเขา
เองก็ตาม เพราะมันทําใหผูคนออนปวกเปยกและเต็มไปดวยขอสงสัยที่ไมส้ินสุด ดงัที่ Christopher 
Bruellไดช้ีใหเหน็วา“…ชีวิตในทางปรัชญาที่บริสุทธิ์และราบเรียบนั้น มิใชตัวแบบที่เซโนฟอนนั้น
ปรารถนาจะเปน และมันก็เปนการรัดกมุที่จะกลาววา เซโนฟอนเองก็คาดหวังความคิดในแบบ
เดียวกันนี้จากผูอานทั้งหลายของเขาเชนเดยีวกัน…”14 นั่นเอง 

อันสอดคลองกับเมื่อพิจารณาในทางประวตัิศาสตร หากศาสนาบางศาสนามิไดหยิบยก
กรอบความคิดของเพลโตและโสเครตีสของเพลโตมาใชประโยชนในการเสริมแตงความคิดใน
ศาสนาของตนใหเปนระบบแลว ก็สามารถเชื่อไดวาตวับทของเพลโตก็คงจะปราศจากตําแหนงแหง
ที่อยางที่มันถูกทําใหเปนอยูเปนแน แมวาการนําไปใชในกรณีความคิดทางศาสนานั้นจะเปนการ
ชวยใหหลักการที่เปนคําตอบอันตายตวัแข็งทื่อตอการมีชีวิตอยูของผูคน แตในขณะเดียวกันมนัก็ทาํ
ใหผูคนออนปวกเปยกและละทิ้งชีวิตทีจ่ะคลี่คลายไปสูจุดสมบูรณซ่ึงจะปรากฏขึ้นก็เฉพาะแตใน
นครรัฐไปเสีย ดังนั้นทัศนะตอเซโนฟอนที่กลาวไวขางตนจึงไมตางอะไรไปจากสานุศิษยของ     
เพลโตที่กระทาํการปกปองโสเครตีสของเพลโตและเพลโต และหากประวัติศาสตรมันเปนไป
ในทางกลับกนัแลว เรากค็งพบสานุศิษยของเซโนฟอนกระทําการปกปองโสเครตีสของเซโนฟอน

                                                 
12 Xenophon , Memorabilia, II.6.39. 
13 Bertrand Russell, A History of Western Philosophy ( New York: Simon&Schuster, 1945 ), p. 83. 

อางถึงใน Eric Buzzetti, “ The Rhetoric of Xenophon and the Treatment of Justice in the Memorabilia , ” 
Interpretation 29, No. 1 (2001) : 3. 

14 Christopher Bruell, “Xenophon and his Socrates,” Interpretation 16, No.2 (1988-9) : 297. 
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และเซโนฟอน ดุจเดยีวกัน เพราะฉะนัน้สาระสําคัญจึงอยูที่แกนอันไดแกโสเครตีส ที่หมายถึงการ
ตั้งคําถามแบบโสเครตีสและความพยายามในการแสวงหาคําตอบตอคําถามดังกลาว ที่จะนําไปสู
การทําใหเรารูจักตนเอง อันเปนลักษณะสําคัญของปรัชญาการเมืองคลาสสิค ซ่ึงการศึกษาตีความ
ของ Eric Buzzetti ไดช้ีใหเห็นวา ตัวบทMemorabilia ของเซโนฟอนเปนการแสวงหาคําตอบตอ
คําถามที่วา อะไรคือความถูกตองเที่ยงธรรม อันเปนคําถามแบบโสเครตีสหรือคําถามในทางปรัชญา
การเมือง ที่นําไปสู “...ผลลัพธสําคัญจากการศึกษาในแบบโสเครตีสเกี่ยวกับความถูกตองเที่ยงธรรม 
ก็คือการเคลื่อนไปสูการรูจักตนเองที่มากขึน้...”15 และนําไปสูการมชีีวิตอยูอยางดงีามที่มีความ
พอประมาณและมีความถูกตองเที่ยงธรรมเทาที่สามารถจะเปนได บนโลกนี้ อันแสดงผานตัวตน
ของเซโนฟอนในตัวบท Anabasis ดังที่ ลีโอ สเตราส สรุปวา “…เซโนฟอนนั้นแตกตางจากโสเคร
ตีส ก็ตรงที่เขานั้นปรารถนาความมั่งมี และแนนอนวาตองเปนความมัง่มีที่เปนความพอประมาณ ที่
ไดมาดวยหนทางที่ถูกตองดงีามเทานั้น…”16

โดยเมื่อพิจารณาชีวประวัต(ิBiography)17ของเซโนฟอนที่นอกเหนือไปจากบุคคลสําคัญ 
อันเปนที่กลาวถึงกันมากในชวงเวลานัน้หรอืเวลาตอๆมาที่เซโนฟอนมคีวามเกีย่วของแลว จะไม
เปนที่แนชัดและปราศจากขอยุติ โดยเฉพาะวนัเวลาการเกิด,วนัเวลาที่ส้ินชีวิตและเรื่องราวอ่ืนๆอีก
มากมายหรือแมแตตัวตนของเซโนฟอนหรือความเปนเซโนฟอนก็ตาม  แตจากการตีความและการ
คาดคะเนของนักประวัติศาสตรที่มีความเชื่อในความถูกตองแมนตรงหรือความแมนยําแหงหวง
เวลาและเรื่องราวตางๆในอดีต อันเปนความเฉพาะเจาะจงที่หลากหลาย ก็ประมาณไดวา เซโนฟอน
เกิดระหวางป 430 กอนครสิตกาล ถึงป 425  กอนครสิตกาล สวนปที่ถูกเนรเทศ(ostracism)จาก
เอเธนสก็ไมแนชัดและปที่ส้ินชีวิตกน็าจะเปนหลังป 355 กอนคริสตกาล  แตเปนที่ชัดเจนตรงกันวา 
“…เซโนฟอนเปนพลเมืองเอเธนส เปนบุตรของกรีลุส ( Gryllus ) แหงเดเมเออรเคยีล (the deme 
Erchia)…” 18โดยในวยัเยาวจวบจนถึงวัยหนุมไดมีโอกาสพบกับโสเครตีส บุรุษผูที่ไมไดเขียนสิ่งใด
                                                 

15 Eric Buzzetti, “ The Rhetoric of Xenophon and the Treatment of Justice in the Memorabilia, ” 
Interpretation 29, No. 1 (2001) : 31. 

16 Leo Strauss, “Xenophon’s Anabasis,” Interpretation 4, No. 3 (1975) : 124. 
17 สําหรับชีวประวัติอยางละเอียดของ เซโนฟอน  ที่ผานการรวบรวมมาจากเอกสารจํานวนมากทั้งสมัย

กรีก-โรมัน และหลังจากนั้น  รวมไปถึงจากเนื้อหาในตัวบทตางๆของเซโนฟอนเอง  อันเปนผลงานของ H. G. 
Dakyns  โปรดดู  Xenophon , The Works of  Xenophon : Volume 1 , trans. and  introduction.  H. G. Dakyns       
( London : Macmillan , 1890 ), pp. lxxi – cxlviii.  

18 W. K. C. Guthrie , Socrates : A History of Greek Philosophy Volume III  Part 2 ( Cambridge : 
Cambridge University Press, 2001) , p.13.  โดยคําวา “ deme ” หรือ “demes ” จะหมายถึงเขต(ตําบลหรือหมูบาน) 
อันเปนหนวยการปกครองที่เล็กสุดของเอเธนส ที่อาศัยการจัดแบงตามภูมิลําเนาและมีความหมายที่ใหความสําคัญ
แกอํานาจของสามัญชน ซึ่งเกิดขึ้นจากการจัดระเบียบการปกครองของ Kleisthenes ( 570?-507 B.C.)  โดยกอน
หนานี้หนวยการปกครองที่เล็กที่สุดของเอเธนส คือ “ naukrariai ” ที่อาศัยการจัดแบงตามเครือญาติและมี
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ไว19 นอกจากนําโลกของระเบียบแบบแผนมาใหเขาทัง้หลายผูซ่ึงเขาใจ ผานการสนทนาที่มี
เปาหมายเพื่อการแสวงหาความรูที่แทจริงที่เปนความดีความถูกตองเทีย่งธรรม และตอมาในวยั
ผูใหญ เซโนฟอนก็ไดเขารวมในกองทหารรับจางชาวกรีก  ซ่ึงจัดตั้งโดยสปารตา อันมีจํานวน
ประมาณ 13,000 คน เพือ่ไปชวยเหลือไซรัสผูเยาว(Cyrus the younger) ที่มีกําลังพลประมาณ 
100,000 คน ในการปราบพวกโจรที่เมืองพซิิเดีย(Pisidia) อันเปนขออางในการนํากองทัพไปสูเมือง
บาบิโลน(Babylon)เมืองแหงรัชทายาทของอาณาจักรเปอรเซีย ที่จะเปนรากฐานไปสูเจาผูปกครอง
แหงกรุงเปอรซีโพลิส(Persepolis)ตอไป แตแลวไซรัสผูเยาวก็ตองเผชญิกับกองทัพของกษัตริยอาตา
เซอรซีสที่สอง(Artaxerxes II)ผูเปนพระเชษฐาของไซรัส ซ่ึงมีพระนามเดิมวาอาซาเซส(Arsaces) ที่
มีกําลังกองทัพหรือ‘ความเหนือกวา’มากกวาหลายเทา ณ สมรภูมิคูนาซา(Cunaxa หรือ Kunaxa)ใกล
กับแมน้ํายูเฟรติส(Euphrates)ที่นํามาซึ่งความตายของไซรัสในที่สุด20 กองทหารชาวกรีกจึงตองลา
ถอยจากใจกลางของอาณาจกัรเปอรเซีย ไปสูเอเชียไมเนอรอันเปนเขตที่สปารตารหรือลาซีเดมอน 

                                                                                                                                            
ความหมายผูกติดอยูกับเทวสถานและพิธีกรรมที่บงช้ีถึงอํานาจและความศักดิ์สิทธิ์ของผูนําชนชั้นสูง โปรดด ู     
ไชยันต ไชยพร, รายงานการวิจัยเสนอในโครงการ 2500 ป ประชาธิปไตย กําเนิดและจุดจบของประชาธิปไตยยุค
โบราณ-เอเธนส : บริบทพฤติกรรมและโครงสรางทางการเมือง ,หนา 30-31. 

19 อาจเปนไดวา ความจงใจที่จะไมเขียนสิ่งไดไวนี้เปนไปเพื่อรักษาความเขาใจที่มีตอโลกของระเบียบ
แบบแผน ใหไมถูกแปดเปอนหรือถูกใชมนุษยหมูมาก  เพื่อตอบสนองธรรมชาติของความรักในกามสุขและความ
รักในเกียรติ จากความตายตัวและความไมสมบูรณของกฎหรือบัญญัติ ที่แสดงผานตรรกะ( พยัญชนะ , สระ, 
พยางค และไวยากรณ )แหงภาษาอักษร(ภาษาเขียน)ตัวอยางเชน กฎหมายทั้งหลายมักมีชองโหวอยูเสมอ อันสงผล
ใหแตละบุคคลหรือกลุมบุคคลสามารถตีความจากถอยคําที่ปรากฏ เพื่ออํานวยความมั่งคั่งแกตนหรือกลุมของตน 
เปนตน  หรืออีกนัยหนึ่งก็คือภาษาเขียนก็มีขอจํากัดอยูมากมายอาทิเชน ชวยใหมนุษยกลาวทวนในสิ่งที่ผูอื่นกลาว
ไว แตจะไมชวยใหมนุษยเกิดการเปลี่ยนแปลงภายในตัว(จิต) , ภาษาเขียนเปนสิ่งที่ใครก็ตามที่สามารถอาน
หนังสือออกก็สามารถเขาถึงไดเทาเทียมกัน ภาษาเขียนไมสามารถจะแยกแยะผูอานไดวาใครที่ตนประสงคจะมี
ความสัมพันธดวย เทากับวาภาษาเขียนไมสามารถจะบอกไดวา เมื่อไรกับใครจึงควรจะพูด และเมื่อไรจึงควรจะ
เงียบ, ภาษาเขียนไมสามารถปองกันการเขาใจผิดของผูอานไดและไมสามารถอธิบายตนเองแกผูอานได , ภาษา
เขียนทําใหมนุษยหลงคิดวาตนมีความสามารถที่จะจดอะไรๆเมื่อไรก็ได ทั้งๆที่ตามความเปนจริงแลวภาษาเขียน
ไมไดใหความจําแกมนุษย, ภาษาเขียนจะทําใหมนุษยมีทีทาฉลาดกวาที่เปนอยูจริง เปนตน ซึ่งอาจเปนไปไดวา 
ความจงใจที่จะไมเขียนสิ่งไดไวของโสเครตีสนั้น เปนการเนนย้ําความเขาใจที่มีตอโลกของระเบียบแบบแผน ซึ่ง
จะตองเปดเผยแกผูที่มีธรรมชาติเหมาะสมเทานั้น สําหรับประเด็น ภาษาพูดกับภาษาเขียน โปรดดู สมบัติ  จัน
ทรวงศ , ปรัชญาการเมืองเบื้องตน : บทวิเคราะหโสเกรตีส  ,หนา 16 - 23 .  

20สําหรับการศึกษาที่เกี่ยวกับบันทึกเหตุการณในเชิงประวัติศาสตรของการรบที่สมรภูมิคูนาซา( Cunaxa 
หรือ Kunaxa)และการตายของไซรัส จากตัวบทของเซโนฟอนเปรียบเทียบกับเอกสารในชวงเวลาเดียวกัน โปรดดู 
J. M. Bigwood ,  “ The Ancient Accounts of  the Battles of  Cunaxa ,” The America Journal of  Philology  104 , 
No.4 (winter 1983) : 340 – 357. และ Sherylee R. Bassett , “The Death of Cyrus the Younger ,” The Classical 
Quarterly  , New Series 49 , No.2 (1999) : 473 – 483 . 
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แผขยายความเหนือกวามาครอบคลุมหลังประสบชัยชนะในสงครามเพโลพอนนีเชียน เพราะฉะนัน้
การเพิ่มขึ้นหรอืลดลงของอาณาบริเวณที่กําแพงของนครรัฐหนึ่งๆครอบคลุม หรืออีกนัยหนึ่งก็คือ
เสนเขตแดน จึงปรากฏขึ้นในชวงเวลาหนึง่และเปลี่ยนแปลงในอีกชวงเวลาหนึ่งเสมอ ดังนั้นสภาวะ
มีมหาสมุทรเปนขอบเขตหรืออาณาจักรแหงระเบยีบแบบแผนสมบูรณจึงปรากฏแตอาณาจักรแหง
เจตสิกของเขาผูซ่ึงเขาใจ หรืออีกนัยหนึ่งก็คือ โลกของระเบียบแบบแผนที่เปดเผยตอคนดีเทานั้น 
นั่นเอง   
 ณ บริเวณเอเชียไมเนอรนีเ้อง เซโนฟอนก็ไดเขารวมกับกองทัพของสปารตา ในการแผ
ขยายความเหนือกวาผานกําลังทหารและศลิปะในการทําสงครามหรือยุทธศาสตร เหนือเจาเมือง
(satrap)ของอาณาจักรเปอรเซีย อันนํามาซึ่งความมั่นคงของสปารตาและความมั่งคั่งของนายทัพหรือ
ผูปกครอง(archon)อยางหลีกเลี่ยงไมได รวมไปถึงมิตรภาพระหวางเซโนฟอนกับกษัตริยอาจิสิลา
อุสที่สอง( Agesilaus II )กษตัริยของสปารตาและเปนแมทัพในการสรางความมั่นคงใหแก สปารตา 
ในบริเวณที่กําแพงหรือเสนเขตแดนของสปารตาติดตอกบักําแพงของอาณาจักรเปอรเซีย จนในป
ค.ศ.394กอนคริสตกาล หลังจากไดรับชยัชนะในการสงครามหลายครั้ง อาจิสิลาอุสที่สองก็กลับ
ไปสูสปารตา เพื่อปกปองสปารตาจากศัตรู ที่เปนการรวมตัวกันระหวางนครรัฐตางๆ ซ่ึงครั้งหนึ่ง
เคยเปนพนัธมติรของสปารตาในสงครามเพโลพอนนีเชยีนคือ ธีบสและคอรรินท  อันไดแก เอเธนส
(Athens), อากอส(Argos), ธีบส(Thebes)และคอรรินท(Corinth)เปนกองทัพแหงมิตร ซ่ึงมาทาทาย
ความเหนือกวาของสปารตาในฐานะที่เปนศัตรู ภายใตสงครามคอรรินทเทียน(The Corinthian War) 
อันปรากฏเปนการรบในสมรภูมิคอรโรเนีย(Coronea) ณ เขตการปกครองโบโอเทีย(Boeotia) ของ 
สหนครรัฐโบโอเทีย(The Boeotian League)ที่นํามาซึ่งชัยชนะของสปารตา และการรบในครั้งนี้เอง 
เซโนฟอนก็ไดเขารวมกับอาจิสิลาอุสที่สอง จนนํามาซึง่การการถูกเนรเทศ(ostracism)จากความเปน
พลเมืองของเอเธนส แตอยางไรก็ตามผูปกครองของสปารตา ก็มอบฐานันดร อันไดแกทรัพยสิน
และที่ดิน รวมไปถึงส่ิงอ่ืนๆ ใหแกเซโนฟอน ณ นครรัฐซีลุส(Scillus) เขตการปกครองเฮลีสหรือ    
อีลีส(Elis)21 อันเปนเขตการปกครองของสปารตาที่อยูบริเวณดานตะวันตกหรือตะวันตกเฉียงเหนือ
ของเพโลพอนนีสออส( Pelopόnnisos ) หรือ เพโลพอนนีซุส(Peloponnesus) ซ่ึงชวง เวลานี้เองคือ
ประมาณป 389 - 371 กอนคริสตกาล ที่ตัวบทตางๆของเซโนฟอนไดสําเร็จลุลวงจํานวนมาก โดย
เฉพาะตวับทในแนวทางแบบโสเครตีส(Socratic Writing)หรือที่เกีย่วของกับโสเครตีส ซ่ึงสัมพันธ
โดยตรงกับประเด็นคําถามอนัเปนนจินิรันดร ไดแก Memorabilia (Apomnemoneumata), 

                                                 
21 เขตการปกครองเฮลีสหรืออีลีส(Elis) มีนครรัฐสําคัญๆไดแก อีลีส(Elis) , โอลิมเปย(Olympia) , ซีลุส

(Scillus) ซึ่งในปจจุบันเขตการปกครองเฮลีสหรืออีลีส(Elis)ในสมัยกรีกโบราณ อยูในเขตของประเทศกรีซที่
เรียกวาเขตการปกครองไอเลีย( ILIA ) ของบริเวณ(ภูมิภาค)กรีซตะวันตก(Western Greece) 
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Oikonomikos (Oikonomikon) และ Hieron (Hierona e turannikon)22 จวบจนในป 371 กอน
คริสตกาล อีพามินนอนแดส(Epaminondas)แมทพั(archon)ของชาวธบีส(Thebes) ผูไดรับการสั่ง
สอนจากไลซิสแหงทาเลนทมุ(Lysis of  Tarentum) ซ่ึงเปนศิษยของสาํนักปทากอรสั(Pythagoras)ที่
มีความชํานาญในคณิตศาสตรไดนํากองทพัชาวธีบส(Thebes)แสดงความเหนือกวาตอกองทัพของ 
สปารตา ซ่ึงนําทัพโดยคลีออมโบรตุสที่หนึ่ง(Cleombrotus I)ผูปกครองและแมทัพของสปารตา ใน
สมรภูมิลุกทรา(Leuctra) อันนํามาซึ่งความปราชัยของสปารตา ที่เปนผลมาจากคุณธรรม
ความสามารถของอีพามินนอนแดสในการยืดหยุนพลิกแพลงในศิลปะของการสงคราม ทั้งๆที่สปาร
ตามีกําลังหรือจํานวนทหารมากกวาก็ตาม  การปราชัยคร้ังนี้ไดสงผลใหกําแพงของสปารตาลดนอย
ถอยลง ในขณะที่กาํแพงของธีบสกลับขยายตวัเพิ่มขึน้ จนกลายเปนอาณาจกัรที่ยิ่งใหญ อันมี
ศูนยกลางการปกครองคือ เมืองเมกาโลโพลิส(Megalopolis) กลบความยิ่งใหญของมหาอาณาจกัร 
สปารตาที่เจิดจํารัสหลังสงครามเพโลพอนนีเชียนไปหมดสิ้น โดยในระหวางชวงแหงความสับสน
วุนวายนัน้เองคือระหวางป 371 – 369 กอนคริสตกาล เซโนฟอนก็ไดยายครอบครัวจากนครรัฐซีลุส
(Scillus)ไปทีน่ครรัฐคอรรินท(Corinth)23 และใชเวลาตั้งแตมาอยูนครรัฐคอรรินทจวบจนสิ้นลม
หายใจ คือประมาณระหวางป 371 – 350 กอนคริสตกาล24 ในการถกัทอรอยเรียงตัวบทตางๆให
สําเร็จลุลวง และถึงแมวาเซโนฟอนจะไมไดเปนผูปกครองของนครรัฐหนึ่งนครรัฐใดหรือดาํรง
ตําแหนงนายทัพที่มีความเกีย่วของกับการบังคับบัญชาหรือการปกครองพลเมือง ในชวงเวลา
ดังกลาวกต็าม แตอยางนอยที่สุดการปกครองจิต(psuche)โดยความเขาใจในธรรมชาติของมนุษย
และอาศัยการควบคุมตนเอง(sophrosune)มาขัดเกลาจิต รวมไปถึงแกนหรือความรูในธรรมชาติที่
แทจริงทางการเมืองหรือการอยูรวมกันของมนุษยในตวับทของเซโนฟอน ก็นบัไดวาเปนหวัใจ

                                                 
22 ตัวบท Hiero ( Hierona e turannikon) เปนการใชวิธีการของโสเครตีส(และ irony ของโสเครตีส)ที่

เปนการถามตอบและมีจุดมุงหมายอยูที่ความรูที่เปนความดีความถูกตอง ในประเด็นความสุขที่แทจริง , ธรรมชาติ
มนุษยและผูปกครอง โดยโสเครตีสเปนผูที่รูวา สิ่งเดียวที่ขาพเจารูคือ ขาพเจารูวาขาพเจาไมรูอะไรเลย ดังนั้น
ขาพเจาจึงรักในความรู   โสเครตีสจึงรักที่จะแสวงหาความรูจากผูที่ครอบครองความรู(หรืออางวาตนรู)  ซึ่งวิธีการ
ของโสเครตีสถูกแสดงผานซีโมนีดีส(Simonides)ในฐานะเปนคูสนทนากับไอเออรออน(Hiero) โดยการศึกษา
เกี่ยวกับตัวบท Hiero ในฐานะเปนแนวทางแบบโสเครตีส โปรดดู V.J. Gray , “ Xenophon’s Hiero and The 
Meeting of The Wise Man and Tyrant In Greek Literature,” Classical Quarterly 36 , No.1 (1986):115-123. และ
การศึกษาตัวบท Hiero อยางละเอียด โปรดพิจารณา Leo Strauss , On Tyranny , revised and expanded edition      
( Chicago :University of Chicago Press , 2000 ). 

23 John K. Anderson, “ Xenophon at Corinth,” in Corinthiaca: Studies in Honor of Darrell A. Amyx, 
eds. Mario A. Del Chiaro and William R. Biers (Columbia: University of Missouri Press, 1986), pp. 36-39. 

24 ปที่เซโนฟอนสิ้นลมหายใจ ถือตามการบันทึกของ Demetrius Magnes และ Diogenes Laertius  รวม
ไปถึงขอเสนอของ  H. G. Dakyns เปนสําคัญ ซึ่งยอมจะแตกตางมากหรือนอยไปจากขอเสนอหรือขอสันนิษฐาน
อื่นๆ 
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สําคัญของคนดีที่ตองเขาใจตนเองหรือรูจกัตนเอง(Know Thyself)  ซ่ึงแยกไมออกจากความรูแหง
ผูปกครองที่แท ที่เปนแกน(corpus)ของตัวบทของเซโนฟอน25 ดังนัน้ความรูแหงผูปกครองที่แทจึง
เปนคุณสมบัตทิี่แทจริงของผูปกครองที่แท ดังที่ ศาสตราจารย ลีโอ สเตราส(Leo Strauss) กลาวไว
วา “ …เขาผูรูในศิลปะของการปกครองยอมเปนผูปกครองที่แทจริง มากกวาผูที่ปกครองดวยคุณ
ความดีของบรรพชนที่ไดรับสืบทอดมา หรือดวยกําลัง หรือดวยการโกหกหลอกลวง หรือดวยการ
เลือกตั้งจากมหาชนที่ไมรูอะไรเลยเกี่ยวกบัศิลปะของการปกครอง…”26 หรืออีกนัยหนึ่งก็คือ ผูที่
สรางกระจกสองผูปกครอง(Mirror of Prince)27หรือการวพิากษและชี้แนะการกระทําของผูปกครอง 
ยอมจะเขาใจถงึธรรมชาติของเหลาผูปกครองและธรรมชาติของเหลาผูใตปกครอง รวมไปถึง
ธรรมชาติของกระจก เปนอยางดี และเขาเหลานั้นกย็อมเปนผูที่เขาใจระยะหางระหวางผูปกครองที่
เปนมนุษยกับผูปกครองในกระจก ที่ไมสามารถจะเปนสิ่งเดียวกันได ไดเปนอยางดีอีกดวยประการ
หนึ่ง  เพราะฉะนั้นความสําคัญจึงอยูที่ผูสรางกระจก ซ่ึงมุงหมายในการแสวงหาความรูที่มีตอคําถาม
อันเปนนิรันดร โดยเฉพาะคําถามที่วาอะไรคือ ชีวิตที่ดทีี่ถูกตอง , ผูปกครองที่ดีที่ถูกตอง ,ระบอบ
การปกครองที่ดีที่ถูกตอง และถายทอดผานกระจกใหแกเขาผูซ่ึงเขาใจ  และเมื่อพจิารณาคําวา ตัว
บท(text) อันมีรากศัพทมาจากภาษาละตินคือ“textus”อันหมายถึง วัตถุที่เกิดขึ้นจากการถักทอหรือ
ขอความที่เกิดจากการประกอบขึ้นของอักษร,พยางคและคํา ก็อาจกลาวไดวาศิลปะของการรอยเรียง
อักษรเปนตวับท จึงเปนศิลปะการถักทอ(uphantike หรือ texo)28ความหลากหลายของอักษร,พยางค
และคําใหกลมกลืนกัน เพือ่เปาหมายในการแสวงหาระเบียบแบบแผนสมบูรณนิจนิรันดรสากลที่
เปนคุณธรรมความดีงามความถูกตองเที่ยงธรรมและความสุขที่แทจริงนั่นเอง29 อันแตกตางอยาง

                                                 
25 โปรดพิจารณาเปรียบเทียบกับ บทสนทนา “ Statesman”หรือ“ ΠΟΛΙΤΙΚΟΣ [ Η   ΠΕΡΙ   ΒΑΣΙΛΕΙΑΣ , 

ΛΟΓΙΚΟΣ ]” ของเพลโต  Plato , Statesman  Philebus Ion  ,trans. Harold N. Fowler and W. R. M. Lamb . Loeb 
Classical Library ( Cambridge, Massachusetts : Harvard University Press ,2001 ) , 258c – 259d . 

26 Leo Strauss  , Thoughts on Machiavelli ( Chicago : The University of Chicago Press, 1978 ), p. 83. 
โดยขอความที่ Leo Strauss ยกมานี้ก็คือ สิ่งที่โสเครตีสของเซโนฟอนในตัวบท Memorabilia เปนผูกลาว โปรดดู 
Xenophon, Memorabilia, III.9.10. 

27 โปรดพิจารณาประเด็นเกี่ยวกับ “กระจกสองผูปกครอง ”จากเชิงอรรถที่ 8 ของคําอุทิศใน  นิโคโล  
มาคิอาเวลลี,   เจาผูปกครอง , สมบัติ  จันทรวงศ  แปลและเขียนความนํา (กรุงเทพฯ : สํานักพิมพจุฬาลงกรณ
มหาวิทยาลัย ,2538),  หนา 93. และ Leo Strauss ,Thoughts on Machiavelli , pp. 58 - 59. 

28ความหมายของคําวา“texo”จะเปนคํากริยาหมายถึงการทอผา ,การรวม, การรอยเรียงอักษร สวนคําวา
“textus” จะเปนคํานามหมายถึง ผา , ผืนผา , ประโยค ,ขอความ และ ตัวบท(text)  Charlton T. Lewis and Charles 
Short , A Latin Dictionary  ( Oxford : Oxford University Press , 1966 ) , p. 1865. 

29 เปาหมายของศิลปะการถักทอ ในกรณีของตัวบท(text) ยอมจะแตกตางจากเปาหมายของบรรณารักษ
ที่เกี่ยวของกับ‘การจําแนกและจัดกลุม’หนังสือ ผานระบบ‘ตัวเลขและตัวอักษร’ในหองสมุดที่เต็มไปดวย‘หนังสือ
มากมายที่หลากหลาย ’ ที่เลขหมูอักษร(ในฐานะเปนช่ือ ในลักษณะเดียวกันกับเลขประจําตัวประชาชน หรือรหัส
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ส้ินเชิงจากภาษาของคนสวนใหญที่ไมตางอะไรไปจากการสงเสียงแสดงความพึงพอใจและความ
เจ็บปวดของเหลาสรรพสัตว เพราะฉะนัน้ระยะหางระหวางคนดีกับมหาชน จึงปรากฏอยางชัดเจน
จากความแปลกแยกสําคัญ คือภาษาธรรมกบัภาษาคน นัน่เอง  จากที่กลาวมาขางตนจะพบความไม
แนนอนในชวีประวัติของเซโนฟอน โดยเฉพาะความแมนตรงในชวงเวลาตางๆที่สัมพันธกับ
เร่ืองราวเฉพาะตางๆของเซโนฟอน ซ่ึงความไมแนนอนเหลานีย้อมเอื้ออํานวยตอการใหความสําคัญ
แกเนื้อหาสาระของตัวบทของเซโนฟอน มากกวาตวัตนของเซโนฟอนในทางประวัติศาสตร เฉก
เชนเดยีวกันกบัการใหความสําคัญแกวิธีการของโสเครตีสที่เปนการถามตอบและมีจดุมุงหมายอยูที่
ความรูในธรรมชาติที่แทจริงซ่ึงเปนความดคีวามถูกตอง มากกวาตัวตนของโสเครตีสในทาง
ประวัติศาสตร นั่นเอง 
 โดยตัวบท(text)ตางๆของเซโนฟอน ที่หลงเหลือและเปนที่เปดเผย จวบจนปจจุบนั นับวามี
ความครบถวนสมบูรณมาก เมื่อพิจารณาจากหลักฐานที่เกาแกที่สุด ซ่ึงเปนบันทึกของ Diogenes 
Laertius30 ผูมีชีวิตอยูเมื่อประมาณคริสตศตวรรษที่ 3  ที่กลาวถึงนักปรัชญากรกีคนสําคัญและ
แนวทางของสาํนักคิดตางๆ อันไดกลาวถึงเกี่ยวกับเซโนฟอนและตวับทของเซโนฟอน31 ไวในเลม
ที่สอง สวนที่หก ซ่ึงเปนการอาศัยหลักฐานชั้นตนจาก Demetrius  Magnes ผูมีชีวิตอยูในราว 55 ป
กอนคริสตกาล ที่ระบุวา ตวับทของเซโนฟอนมีอยูจํานวนประมาณ 40 เลม แยกออกเปน 15 เรื่อง
หรือตัวบท อันไดแก Anabasis จํานวน 7 เลม,  Hellenika จํานวน 7  ถึง 9 เลม, Cyropaedia จํานวน 
8 เลม,  Memorabilia จํานวน 4  เลม , Symposium 1 เลม , Oikonomikos 1 เลม,  Apology 1 เลม, 
Hieron 1 เลม, Agesilaus 1 เลม, Constitution of the Lacedaemonians 1 เลม, Ways and Means 1 
เลม, The Cavalry Commander 1 เลม, On The Art of Horsemanship 1 เลม, On Hunting or 
Cynegeticus 1 เลม  รวมทั้งหมด 14 เร่ือง และ มีตวับทอกีหนึ่งเรื่องที่ถูกระบุวามใิชตวับทของเซโน
ฟอน คือ Constitution of the Athenians จากที่กลาวมาจะพบวา ตัวบทบางตัวบทที่มคีวามยาวมากๆ
ก็จะถูกแบงออกเปนเลมยอยๆ ซ่ึ
                                                                                                                                           

งอาจแบงแตกตางกันออกไป ดังเชนกรณีของตัวบท Hellenika ที่
 

อื่นๆ)เปนทุกสิ่งทุกอยางของหนังสือเลมนั้นๆ ทั้งๆที่เปาหมายที่แทจริงของตัวบทควรจะเปนไปเพื่อการแสวงหา
แบบแหงความดีงามสูงสุดที่มาจากการสนทนากับเนื้อหาสาระของหนังสือ ดังนั้นจึงไมใชเรื่องแปลก หากจะพบ
หนังสือที่ทรงคุณคาทั้งหลาย(the great books)ถูกจัดไวในหมวดเดียวกันกับ บทละครของพวกกวี(หรือนัก
เลียนแบบ)และพวกอื่นๆในประเภทเดียวกัน 

30 Diogenes Laertius ไดบันทึกเรื่องราวเกี่ยวกับ แนวทางปรัชญาของสํานักตางๆในยุคกรีก โดย
ครอบคลุมบุคคลสําคัญ อาทิเชน Anaximander, Socrates , Xenophon , Aristippus ,  Plato , Aristotle , Antisthenes 
, Pythagoras ,Parmenides , Zeno of  Elea  เปนตน  ไวในหนังสือของเขา ที่ช่ือวา  “ Lives and Opinions of 
Eminent Philosophers”ซึ่งนับไดวาเปนงานชั้นสอง(ที่ตีความตัวบทและแนวทางของสํานักตางๆ) ไวไดครอบคลุม
ที่สุดในยุคนั้น หรือ อีกนัยหนึ่งก็คือ เปนตําราสารานุกรมปรัชญากรีกเบื้องตน ช้ินแรกๆ นั่นเอง 

31 สําหรับบันทึกตางๆในสมัยกรีก-โรมันที่มีการกลาวถึง เรื่องราวของเซโนฟอน โปรดดู H. G. Dakyns, 
The Works of  Xenophon : Volume 1, pp. xliii - xlviii .  
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ถูกแบงออกเปน 7 ถึง 9 เลม ตั้งแตในสมยัของ Diogenes Laertius หรือ ประมาณคริสตศตวรรษที่ 3 
เปนตนมา และหากสรุปวาเปนความจริงทีบ่ันทึกของ Diogenes Laertius ในสวนของเซโนฟอน ได
ขอมูลมาจากบันทึกของ Demetrius Magnes แลว ก็อาจระบุไดวาจํานวนตวับทของเซโนฟอนและ
การแบงออกเปนเลมยอยๆสาํหรับตัวบททีม่ีความยาวมากๆนั้น ปรากฏเปนเชนนี้มาตั้งแตสมัย 55 ป
กอนคริสตกาลเปนตนมา โดยตัวบททั้งหมดนี้ไดผานการรักษาและการคัดลอกหรอืทําสําเนา จาก
สมัยของโรมันตะวันตกที่รับเอาวิถีแบบกรีกมาเปนการแสดงถึงความมีอารยะควบคูไปกับการแปล
สูลาติน ภาษาแหงเผาพันธุและระบอบการปกครอง  สูยุคแแหงโรมันตะวนัออก(Byzantine Empire)
ที่ใชภาษากรีกเปนภาษาหลักควบคูไปกับการรักษาตัวบทเดิมในภาษากรีก และอาจไปสูดินแดน
อาหรับที่ซอนความหมายไวในความเปนศาสนา  สูยุคแหงศาสนจักรที่มีหองสมุดลับอยูมากมาย  สู
ยุคแหงการแบงแยกระหวางสิ่งที่เปนโลกนี้กับสิ่งที่เปนโลกหนา ควบคูไปกับการเนนย้ําความสําคญั
ของโลกนี้ อันเริ่มตนที่เมืองฟลอเร็นส และแพรขยายไปสูที่อ่ืนๆ ดังนั้นตัวบทในอดีตจึงถูกเปดเผย
สูโลกนี้มากขึ้นเปนลําดับ ดงัจะเห็นไดจาก การแปลตัวบท Hieron ทั้งตัวบทสูภาษาอังกฤษ ในสมยั
ของสมเด็จพระราชินีนาถอลิซาเบ็ธที่หนึ่ง(Elizabeth I)32 เปนตน และในปจจุบันตั้งแตตนศตวรรษ
ที่ 20 ก็ไดมีการจัดพิมพตวับทของเซโนฟอนจํานวน 14 เร่ืองและตัวบทเรื่อง Constitution of the 
Athenians ในรูปแบบของตนฉบับภาษากรีก ซ่ึงมีการสอบทานกับสํานวนอืน่ๆที่ปรากฏอยู ควบคู
ไปกับการแปลสูภาษาอังกฤษ โดยเฉพาะการจัดทําของ“ Loeb Classical Library ” หรือการจัดของ
ทําของสํานักพิมพแหงมหาวิทยาลัยออกฟอรด(Oxford University Press)ทีจ่ัดพิมพโดยรักษา
ตนฉบับเดิมในภาษากรีก ประกอบกับเชงิอรรถอธิบายในประเด็นสําคัญๆ33 รวมไปถึงการแปลตัว
บททั้งหมดของเซโนฟอนสูภาษาอังกฤษภายใตการจัดทาํของ H. G. Dakyns และการจัดทําของ
สํานักพิมพเพนกวนิคลาสสิค(Penguin Classics) และการแปลตัวบทบางชิ้นของเซโนฟอนในครั้ง

                                                 
32 แมวาจะมีขอถกเถียงอยูมากระหวางกลุมที่เช่ือ วาสมเด็จพระราชินีนาถอลิซาเบ็ธที่หนึ่ง ทรงแปลตัว

บทดวยพระองคเองโดยตลอดจนเสร็จสมบูรณ กับ อีกกลุมหนึ่งที่เห็นวา พระองคไมไดทรงแปลตัวบทดวย
พระองค แตมีผูอื่นแปล แลวนําขึ้นทูลเกลาฯถวาย อันสังเกตไดจากถอยคําที่สละสลวยและราชาศัพท สําหรับ
ประเด็นนี้ โปรดดู   L. Bradner , “ The Xenophon Translation Attributed To Queen Elizabeth I , ” Journal of the 
Warburg and Courtauld Institutes 27( 1964): 324- 326. 

33 การจัดทําของสํานักพิมพแหงมหาวิทยาลัยออกฟอรด(Oxford University Press) ใชช่ือวา                    
“ Xenophontis Opera Omnia (Xenophon Complete Works)” จํานวน 5 สวน(เลม) ประกอบดวย Xenophontis 
Opera Omnia : Historia  Graeca : Tomus I  , Xenophontis Opera Omnia : Libri  Socratici : Tomus II , 
Xenophontis  Opera Omnia : Expeditio Cyri : Tomus III , Xenophontis  Opera Omnia : Institutio Cyri : Tomus 
IV , Xenophontis  Opera Omnia : Opuscula : Tomus V   ซึ่งทั้งหมดมี E. C. Marchant  เปนบรรณาธิการรวบรวม
และจัดทําเชิงอรรถอธิบาย 
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ลาสุดโดย“Agora Editions”34 ที่ทั้งหมดลวนนับไดวามีความครบถวนเฉกเชนในสมยัของ Diogenes 
Laertius ที่ไดบรรยายไวหรือกอนหนานัน้35  เพราะฉะนั้นการดํารงอยูผานกาลเวลาและยุคสมัย
ตางๆมาอยางยาวนาน ก็กลาวไดวา ตวับทของเซโนฟอนตองมีบางสิ่งบางอยางอันเปรียบไดกบั
อนุสาวรียอันเปนอมตะ หรืออีกนัยหนึ่งก็คือความรูในธรรมชาติที่แทจริงทางการเมืองหรือการอยู
รวมกันของมนุษย ปรากฏอยูเปนแกนของตัวบทอยางปกปดและเปดเผย ที่เปนสวนหนึ่งของคําถาม
อันเปนนิรันดรอาทิเชน ชีวิตที่ดีคืออะไร? , อะไรคือคุณธรรม?, อะไรคือความถูกตองเที่ยงธรรม?  
มากกวาที่จะเปนเพราะความสละสลวยของศิลปะในการประพันธหรือเร่ืองราวที่เฉพาะเจาะจงใน
อดีตในแบบประวัติศาสตร 

1.2 เซโนฟอนกับความรูแหงผูปกครองที่แท  
 มนุษยทั้งมวล ในความคิดของกรีกโบราณ ยอมมีความเกี่ยวของกับเทพเจาองคหนึ่งองคใด
หรือหลายองค ในฐานะผูขอหรือผูตองการเสมอหรือผูขาดเสมอ ตอผูใหหรือผูพิทักษรักษาหรือผูมี 
ซ่ึงเมื่อสืบสาวไปเรื่อยๆก็จะพบวา เทพเจาองคหนึ่งองคใดหรือหลายองคนั้น ก็จะตองเกีย่วของ
กับซุส(Zeus)ผูเปนประมุขแหงเทพทั้งมวล ในฐานะเปนเครือญาติหรือเปนลูกหลานของซุสหรือไม
ก็เปนสิ่งที่ซุสโปรดปรานหรือสรางขึ้น  เพราะฉะนัน้ “ความแปลกแยก” จึงเปนสิ่งที่มนุษยผูไม
เขาใจในปกรณัม(Myth)นํามาใชทํารายกนัและกนั ทั้งๆที่ตามปกรณัมนั้น“มนุษยทุกคนเปนลูกๆ
ของซุส”ความสําคัญจึงอยูที่ ความเปนหนึ่งเดียวที่ดํารงอยูในทุกๆที่  มากกวาลักษณะเฉพาะเจาะจง
ที่หลากหลายและเปนความจริงที่วา“ความแปลกแยกทีแ่ท”นั้น ไมใชความแตกตางในเชิงรูปลักษณ
ภายนอกหรือภาษาหรือเสนเขตแดนที่ปรากฏในแผนที ่ หากแตเปนความแตกตางในธรรมชาติ
ระหวางคนดีกบัผูรักในกามสุข(ผึ้งตัวผู36)หรือจิตแบบทรราช, ภาษาธรรมกับภาษาคน37, ธรรมชาติ

                                                 
34 สําหรับความจําเปนและแนวทางการแปลตัวบทของเซโนฟอน ในครั้งลาสุด ซึ่งจัดทําโดย“Agora 

Editions” โปรดดู Eric Buzzetti , “ New Development in Xenophon Studies ,” Interpretation  30, No.2 (2003) : 
157-178. 

35สําหรับตัวบททั้งหมดของเซโนฟอนและการแปลตัวบททั้งหมดสูภาษาละติน, เยอรมัน, ฝรั่งเศส, 
อังกฤษ, อิตาเลียน และอื่นๆ ต่ังแตชวงปค.ศ.1600 จนถึงประมาณปค.ศ.1988 สามารถพิจารณาไดจาก Donald R. 
Morrison , Bibliography of Editions , Translations, and Commentary on Xenophon Socratic Writings 1600-
Present (Pittsburgh, Pennsylvania : Mathesis Publications ,1988), pp.21-27. 

36 ผึ้งตัวผู(drone) เปนสัญลักษณของความรักในกามสุขหรือความใครในรางกาย(การตอบสนองความ
พึงพอใจของประสาทสัมผัสทางรางกาย) Xenophon, Oikonomikos, XVII.14. เพราะผึ้งตัวผูดํารงชีวิตอยูเพื่อกิน
(บริโภคอาหาร)และผสมพันธุกับนางพญาผึ้ง เทานั้น ซึ่งในรังผึ้งหนึ่งๆจะมีผึ้งตัวผูอยูประมาณหลักรอย ในขณะที่
ผึ้งงานที่เปนผึ้งตัวเมียซึ่งทําหนาที่หาอาหาร ดูแลตัวออน ปกปองรักษารัง และสรางความแข็งแรงใหรัง(กอสราง ,
ตอเติมและซอมแซมรัง)จะมีอยูประมาณหลักพัน  ในขณะที่นางพญาจะมีเพียงตัวเดียวตอหนึ่งรังและทําหนาที่ใน
การออกไข เทานั้น หรืออีกนัยหนึ่งก็คือแมของผึ้งทั้งหมดในรัง นั่นเอง โดยการเปรียบเทียบสวนตางๆในสังคม
มนุษยกับการอยูรวมกันของสิ่งมีชีวิตอื่นๆหรือแมแตสวนประกอบของเครื่องจักร ในฐานะเปนอุปมาอุปมัย
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(phusis)กับจารีตประเพณ(ีnomos) , ความคงที่กับความผันแปร , ความสากลกับความเฉพาะ , ความ
เปนนิจนิรันดรกับความตาย, ผูปกครองกับผูใตปกครอง โดยความเขาใจที่มตีอความแตกตาง
ทั้งหมดนีจ้ะนาํมาซึ่งความแตกตางที่ดํารงอยูเสมอระหวางคนดีกับพลเมืองดี38 รวมไปถึงการจําแนก
รูปแบบการปกครองในเชิงคณิตศาสตร ซ่ึงวางรากฐานอยูบนระยะหางระหวางตัวเลข ที่ความสําคัญ
ไมไดปรากฏเปนจํานวนอันไดแก คนเดยีว(one), กลุมคน(few) และคนสวนใหญ(many)  หากแตอยู
ที่ผูปกครองซึ่งตองดํารงอยูเสมอ   และในกรณีของผูปกครองที่แทก็ยอมแยกไมออกจากระเบียบ
แบบแผนของคุณธรรมความดีงามความถกูตองเที่ยงธรรม เนื่องจาก“…หากปราศจากผูปกครอง
(archonton)แลว ความงามที่มีคุณคา(kalon)และความดี(agathon) ก็มิอาจสัมฤทธิ์ขึ้นได ไมวา ณ ที่
ใดๆก็ตาม”39 เสมือน“ตนปาลมที่แหงตายเมื่อยอดถูกตัดออกไปฉันใดฉันนั้น”40 และเปนความจริง
ที่วา ความงามที่มีคุณคา(kalos)ซ่ึงมีประโยชน(useful) ก็ยอมแยกไมออกจากความดี(agathos)ใน
ฐานะที่ส่ิงใดๆหรือการกระทาํใดๆจะเปนความงามที่มีคณุคา(kalos)ซ่ึงมีประโยชน(useful)ก็ตอเมื่อ
ส่ิงนั้นหรือการกระทํานั้นมเีปาหมายเพื่อบรรลุความดีหรือมุงไปสูความดี(agathos)ที่เปนนิจนิรันดร 
เทาที่สามารถจะเปนไปไดบนโลกแหงความผันแปรนี้  เพราะฉะนัน้ความงามที่มีประโยชน จึงเปน
ลักษณะสําคัญของความรูแหงผูปกครองที่แท และเมื่อพิจารณา“ประโยชน” อันหมายถึงวิถีแหงการ
ปฏิบัติที่สอดคลองกับความด(ีagathos) ก็ตองสัมพันธโดยตรงกับความถูกตองเที่ยงธรรมหรือความ
ยุติธรรม(dikaiosune)และความเหนือกวา(kreittonos) ในฐานะที่ส่ิงแรกเปนแบบของสรรพสิ่งที่ดี
งามหรือระเบยีบแบบแผนของความถูกตองดีงามและสิ่งที่สองเปนการจําลองแบบไปสูการปฏิบัติ
ในโลกที่ผันแปร เพราะฉะนั้นความสัมพนัธระหวางสองสิ่งดังกลาวจงึปรากฏในลักษณะ “ ความ

                                                                                                                                            
(paradeigmata)เพื่อทําความเขาใจ “สังคม”หรือ“การอยูรวมกันของมนุษย” หรืออีกนัยหนึ่งก็คือการทําความเขาใจ
ตอองครวม โปรดดู ไชยันต  ไชยพร , “ ชาง! ความเปนไปไดของสหวิทยาการและการศึกษาในแบบองครวม,” 
วารสารสังคมศาสตร(ปรัชญาการเมือง ๒ : องครวม) ปที่ 35 ,ฉบับที่  1 (มกราคม-มิถุนายน 2547):199-255. 

37 “ สิ่งตางๆ ที่ในโลกนี้ไดถูกบรรยายดวยภาษาสองภาษาเปนอยางนอย นั่นคือ ภาษาคนและภาษาธรรม 
ภาษาคน คือภาษาคําอธิบายที่คนธรรมดาสามัญเขาใจและใชสื่อสารกันทั่วไป สวนภาษาธรรมคือ ภาษาคําอธิบาย
ที่ผูรูเขาใจและพยายามที่จะใหเกิดการสื่อสารทั่วไป จะวาไปแลวภาษาธรรมก็คือ ภาษาทางทฤษฎีหรือทางปรัชญา
ของนักคิด ผูรูหรือปราชญ ” ไชยันต ไชยพร,  ภาษาคน ภาษาธรรม(เอกสารงานจุฬาฯวิชาการ’45 คณะรัฐศาสตร), 
หนา 1. 

38 ความเปนพลเมืองดียอมสัมพันธกับลักษณะรูปแบบหรือวิถีของสังคมนั้นๆ ซึ่งหมายความวา สิ่งที่
กําหนดหรือใหความหมายของการเปนพลเมืองดีนั้นมิใชธรรมชาติ(phusis) แตขึ้นอยูกับประเพณี จารีต คติ 
กฎหมาย(nomos)ที่สังคมหรือคนในสังคมนั้นกําหนดและยอมรับปฏิบัติตาม  สวนความเปนคนดียอมสัมพันธกับ
ธรรมชาติ(phusis)ของความเปนคน ที่มิไดขึ้นอยูกับเงื่อนไขทางสังคมซึ่งหลากหลายไปตามแตละสังคมแตละ
ชวงเวลา โปรดดู     ไชยันต ไชยพร , ความขัดแยงระหวางความเปนคนดีและพลเมืองดี , (เอกสารอัดสําเนา) .  

39 Xenophon, Anabasis, III.1.38. 
40 Ibid., II.3.16. 
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ยุติธรรมมิไดเปนอะไรอื่นนอกจากประโยชนของผูที่ครอบครองความเหนือกวา( phemi  gar  ego  
einai  to  dikaion  ouk  allo  ti  e  to  tou  kreittonos  xumpheron.) หรือ ความเหนอืกวาคือความ
ยุติธรรมที่เปนประโยชนสุข ( to  tou  kreittonos  phes  xumpheron  dikaion einai. )”41โดย
ความสัมพันธระหวางความรูแหงผูปกครองที่แทกับความเหนือกวาและความยุติธรรม ที่ตอง
ประสานกันเพือ่ความดีและความงามที่มีประโยชน กจ็ะเปนประโยชนสุข(ξυμφέρον)42แหงความดี
งามตอสรรพสิ่งอยางแทจรงิ ที่ลวนกอใหเกิดความเขาใจในมาตรฐานหรือเลขศูนย43 ที่นํามาซึ่ง
ความสุขที่แทจริง(eudaimonia)แหงจิต(psuche)บนโลกนี ้ หรืออีกนัยหนึ่งกค็ือการแสวงหา
มาตรฐานกลางของความดีความถูกตองเทีย่งธรรมนั่นเอง อันสอดคลองกับวลีที่วา “ ที่ใดที่มทีั้ง
กฎหมายและศีลธรรม ที่เปนประโยชนสุข ที่นั้นยอมมีความเหนือกวาที่ดีอยูเสมอ  เพราะความ
เหนือกวาเปนวิถีทางไปสูระเบียบแบบแผนที่ถูกตองดีงาม  เทาที่สามารถจะเปนได บนโลกที่ผัน
แปร ” เนื่องจากความสมบูรณสูงสุดของ‘ความเหนือกวา’ยอมเกินขอบเขตแหงสภาวะของมนษุย 
หรืออีกนัยหนึง่ก็คือไมมีมนษุยผูใดทีจ่ะสามารถเปนผูแข็งแรงกวาทางปญญาหรือทางรางกายได
ตลอดไป เพราะความตายเปนขีดจํากัดของมนุษยทกุผูนั่นเอง และแมวาความงามที่มีคุณคาซ่ึงมี
ประโยชน จะมีลักษณะเฉพาะเจาะจงตามคุณสมบัติของสิ่งนั้นๆหรือการกระทํานัน้ๆ อาทิเชน 
ความงามที่มีคณุคาซ่ึงมีประโยชนของนักรบกับแพทย ก็ยอมแตกตางกันคือ ชัยชนะกับสุขภาพ

                                                 
41 โปรดพิจารณาขอความที่วา “โดยแทจริงแลว ความยุติธรรมไมวาจะในความหมายใด ถาปราศจากซึ่ง

อํานาจที่เหนือกวาเปนฐานรองรับการบังคับใชเกณฑ ความยุติธรรมในทุกความหมายยอมไมเกิดขึ้นจริงได ดังนั้น
เกณฑที่สําคัญที่สุดที่จะกําหนดวาอะไรคือ ความยุติธรรมที่แทจริงก็คือ เกณฑแหงอํานาจที่เหนือกวา ” ไชยันต 
ไชยพร ,ความยุติธรรม (ตอนที่หนึ่ง) , หนา10– 11.  

42 “xumpheron” (ξυμφέρον) นอกจากจะหมายถึง ประโยชนหรือขอไดเปรียบ อันมีนัยยะของการบรรลุ

เปาหมายที่ตองการหรือที่ไววางไว หรืออีกนัยหนึ่งก็คือ การบรรลุสิ่งที่ตนมีความเห็นวาดี(ซึ่งอาจไมใชสิ่งที่ดีที่
แทจริงก็ตาม)แลว ยังมีความหมายในเชิงการรวม ทั้งในรูปแบบของความเหมือน(ความปรองดอง)และความ
แตกตาง(ความขัดแยง)อีกดวย ดังนั้นการใชคําวา“sumpheron”  ณ ที่นี้จึงมีนัยยะของความยุติธรรมในฐานะเปน
ผลประโยชนของสวนทั้งหมดหรือนครรัฐ(polis) อันมิใชผลประโยชนเฉพาะของผูหนึ่งผูใดหรือกลุมหนึ่งกลุมใด
หรือผลรวมของผลประโยชนเฉพาะทั้งหมดทั้งมวล หากแตเปนประโยชนหรือสิ่งที่ดีทั้งหมดที่แทจริงตอทุกๆ
สวน อันเปนระเบียบแบบแผนของความถูกตองดีงาม ที่จําเปนตองถูกจําลองมาสูโลกที่ผันแปร นั่นเอง  

43 เลขศูนยเปนเลขที่ไมมีจํานวนคา และเพราะการไมมีคา จึงทําใหเลขศูนยมีคุณ(ประโยชน) เนื่องจาก
เลขศูนยเปนจุดแบงแยกจํานวนลบและจํานวนบวกออกจากกัน และประการสําคัญคือ เลขศูนยกําหนดระยะหาง
ของเลขตางๆจากเลขศูนย อาทิ 2 หางจากศูนยอยูสอง, 24 หางจากศูนยอยูยี่สิบสี่ เปนตน ทําใหสามารถคิดคํานวณ
ดวยการบวก, ลบ, คูณ, และหาร จํานวนตางๆได เชนเดียวกันกับการกําหนดความสูงระดับน้ําทะเลที่ศูนย, องศา
(อุณหภูมิ)ที่ศูนย, องศาหรือพิกัด(ละติจูดและลองติจูด)ที่ศูนย, น้ําหนักที่ศูนย, หรือแมแตศูนยกลางในการ
ปกครองและแผนดินกลาง(จุดศูนยกลาง) ทั้งในกรณีของกรีกโบราณและจีน ดังนั้นศูนยในฐานะเลขที่ไมมีจํานวน
คา จึงมีคุณประโยชนและมีคาในการดํารงตําแหนงเปนจุดอางอิงหรือมาตรฐานกลาง นั่นเอง 
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สมบูรณแข็งแรง ตามลําดับ , ความงามที่มคีุณคาซ่ึงมีประโยชนของโลกับหอก ก็ยอมแตกตางกันคือ 
การปองกันกบัการโจมต ี ตามลําดับ เปนตน แตความเฉพาะทั้งหลายก็มิไดดํารงอยูอยางเปนอิสระ
จากสรรพสิ่งอ่ืนๆ ดังจะพบไดจากการใชคําวา“ความงามที่มีคุณคา(kalos)ซ่ึงมีประโยชน” ในการ
กลาวถึงความงามเฉพาะตางๆ เฉกเชนเดยีวกันกับ อาธีนา(Athena), ซุส(Zeus), แฮรเดส(Hades),   
โพไซดอน(Poseidon)และแฮรแมส(Hermes)ที่แมวาจะถูกเรียกขานตางกันตามลักษณะเฉพาะ แต
ทั้งหมดก็ลวนเปนเทพเจา(theos)ที่มีคุณสมบัติในความเปนอมตะความเปนนิรันดรและเมื่อพิจารณา
โดยอาศัยแนวทางขางตนก็จะพบวาความงามที่มีคุณคา(kalos)ซ่ึงมีประโยชน ที่เปนความรูที่สําคัญ
ที่สุดสําหรับมนุษย ก็คือ ชีวิตที่ดี(Good Life)ที่คนดี ผูซ่ึงถึงดวยปญญาและความสขุุมรอบคอบ , 
การจําแนก44 กับการถักทอหรือการรวมเสนดายทั้งหมดเขากันเปนผืนผา และการทําใหเกดิความ
เขาใจหรือการนําสารหรือการสนทนาอยางฉันทมิตรที่มีเปาหมายเพื่อการแสวงหาความรูที่แทจริงที่
เปนความดีความถูกตองเที่ยงธรรม หรืออีกนัยหนึ่งก็คอื คนดีเปนผูแสวงหาเพื่อทีจ่ะคนพบความรู
แหงผูปกครองที่แท ที่ตองสัมพันธกับความดี นั่นเอง และอาจกลาวไดวา ตนไมแหงความรูที่แทที่
ดํารงอยูเปนนรัินดรและมีผลเปนความรูแหงผูปกครองที่แท ก็ปรากฏแตในสวนแหงโลกของ
ระเบียบแบบแผน ที่จะเปดเผยตอคนดหีรือพลเมืองแหงโลกของระเบียบแบบแผน ซ่ึงจะเปนผูนําผล
ของตนไมดังกลาวลงมาสูโลกที่ผันแปร และปลูกเมล็ดพันธุนั้น(phusis)แกคนดีหรือผูที่มีธรรมชาติ
เหมาะสมเฉกเชนสิ่งแวดลอมที่ดี(nomos)ใหเจริญเติบโตในหมูสหาย(homoion)ผูซ่ึงเขาใจ ผาน
ชวงเวลาหนึ่งไปสูชวงเวลาหนึ่ง ทั้งนีก้็เพราะ 
 

“ ... เซโนฟอนและไอโสคราตีส เพลโตและอริสโตเติล ทั้งหมดลวนเปนทายาทผู      
สืบทอดระเบียบแบบแผนของโสเครตีส ไมวาจะโดยตรงหรือโดยออม ในระดับที่มาก
หรือนอย ทีท่ั้งหมดลวนมฐีานคติประการสําคัญรวมกันคือ นครรัฐดํารงอยูเพื่อชีวิตที่ดี
และเพื่อเพิ่มพนูคุณธรรมของสมาชิกทั้งหลายของนครรัฐนั้น โดยคุณธรรมดังกลาว
ขึ้นอยูกับความรูที่ถูกตอง ซ่ึงถูกเรียนรูปลูกฝงดวยกระบวนการเรยีนรู มากกวาดวย
ขอจํากัดของกฎหมายบานเมอืง เพราะคุณสมบัติของผูปกครองที่แทกค็ือปญญา และ

                                                 
44 อันหมายถึงการแบงวงกลมแหงธรรมชาติของมนุษยออกเปนสามสวนคือ ความรักในกามสุขหรือการ

บริโภคทางรางกายหรือทรัพยสินเงินทอง, ความรักในเกียรติยศช่ือเสียง และความรักในความรูหรือความรักใน
การเรียนรู ที่แตละสวนไมสามารถมีพ้ืนที่เทากันไดและไมสามารถมีเพียงสวนใดสวนหน่ึงเพียงสวนเดียว เพราะ
วงกลมที่มีสามสวนเทากันจะนํามาซึ่งความสมดุลหยุดนิ่งและแตกสลาย หรือ มีเพียงสวนใดสวนเดียวก็ยอมเปน
คุณสมบัติของเหลาเทพเจา อันมิใชคุณสมบัติของมนุษยในโลกที่ผันแปร  เพราะฉะนั้นในโลกที่ผันแปรนี้จึง
ปรากฏมีสีสันหลักสามสี โดยในแตละสีมีความเขมตางกันออกไป อันแตกตางอยางสิ้นเชิงจากความเห็นที่แบง‘
ความเหนือกวา’ออกเปนสามสวนเพื่อสิ่งที่เรียกวา‘การถวงหรือการถวงดุล’ 
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ส่ิงเดียวทีเ่หมาะสมอยางแทจริงตอการดํารงตําแหนงทางการเมืองการปกครองก็คือ 
ความรูที่แท ”45  
ซ่ึงการศึกษาแสวงหา(the quest)ในครั้งนี้จะมุงพิจารณา ส่ิงแวดลอมทีด่ีซ่ึงเปนระเบยีบแบบ

แผนอันไดแกตัวบทของเซโนฟอน เพื่อความเขาใจใน “ความรูแหงผูปกครองที่แท” ที่เปนสวนหนึง่
แตมีความสําคญัยิ่งของคําถามที่เปนนิรันดร  เปนสําคัญ  
  1.2.1 การศึกษา“ความเสมือน”กับการสงเสริมธรรมชาติของมหาชน   
  โดยเมื่อพิจารณาแนวทางการศึกษาที่มีตอ ความเสมือนของความรูในธรรมชาติที่
แทจริงทางการเมืองหรือการอยูรวมกันของมนุษย หรือ ความเสมือนของอนุสาวรียอันเปนอมตะ ใน
ตัวบทของเซโนฟอนก็ปรากฏเปนรูปแบบของการประพนัธและการบนัทึกเหตุการณของ ฟารวอุิส 
แอรริอานุส (Flavius Arrianus) หรือ แอรริอัน(Arrian) ผูมีชีวิตอยูราวคริสตศตวรรษที่สอง   ซ่ึง
บันทึกและประพันธเร่ืองราวเกีย่วกับอเล็กซานเดอรมหาราช(Alexander the Great) ภายใตช่ือเร่ือง  
“Anabasis of Alexander” 46 เปนตน รวมไปถึงการใชการรับรูที่มีตอตัวตนของเซโนฟอนในฐานะ
นักปฏิบัติ อันเปนสิ่งที่แสดงผานตัวบทAnabasis และการใชตัวบทบางตัวบท อันไดแก Cyropaedia 
ที่กลาวถึงไซรัสมหาราชปฐมกษัตริยของเปอรเซียที่ถูกทักทอรอยเรียงโดยเซโนฟอน เปนแนวทาง
ลอกเลียนเพื่อสรางความยิ่งใหญใหแกตนโดยซิปโอ(Scipio) หรือแมแตวิถีทางบางสวนของไซรัสที่
ปรากฏอยูในตวับทดังกลาว ในการไดมาซึ่งสถานะผูปกครองและการครองตนเปนผูปกครอง จาก
เขาผูซ่ึงเขาใจไปสูเจาผูปกครอง เพื่อสนับสนุนวิถีทางและระเบยีบแบบแผนใหม(modi ed ordini 
nuovi)ตามแนวทางของ นิโคโล มาคิอาเวลลี(Niccolo Machiavelli) ซ่ึงเลือกที่จะกลาวถึง เซโนฟอน
และไซรัสของเซโนฟอนอยางเปดเผย รวมไปเรื่องราวของไอเออรออน(Hieron) อีกดวย 47 หรืออีก
นัยหนึ่งก็คือ มาคิอาเวลลี เลือกใชเพียงบางดานของเซโนฟอน มากกวาที่จะเขาใจ“ความเปนทั้งหมด
ของเซโนฟอน(Corpus Xenophonteum)” ดงัที่ศาสตราจารย ลีโอ สเตราส  ไดกลาวไววา “...สําหรับ
เขา(มาคิอาเวลลี่)ตัวแทนที่เปนเลิศ(par excellence)ของปรัชญาการเมืองคลาสสิคคือ เซโนฟอน ผูที่
เขาไดกลาวถึงงานเขียนอยูอยางบอยๆมากกวาเพลโต อริสโตเติลและซิเซโร รวมกันเสียอีก รวมไป
ถึงคนอื่นๆอีกดวย เวนก็แต Livy ... แตมาคิอาเวลลี่ก็อางอิงถึงก็เฉพาะแต Hiero และ the Education 

                                                 
45 J.B. Bury , S.A. Cook , and F.E. Adcock ,editor, The Cambridge Ancient History : Volume VI  

Macedon 401-301 B.C. (Cambridge : Cambridge University Press,1953), p. 515. 
46 Ibid. , p. 18 . 
47โปรดพิจารณา ตัวบทเจาผูปกครอง(The Prince) บทที่ 6 และบทที่ 14 โดยเฉพาะยอหนาสุดทาย รวม

ไปถึงตัวบท The Discourses ( Discourses On Livy ) II 2.1 , II 13.1 , III 20 , III 22.4 , III 22.5 , III 39.1 , และ III 
39.2   รวมไปถึงการตีความการใชเซโนฟอนในตัวบทของมาคิอาเวลลี โปรดดู Leo Paul de Alvarez , The 
Machiavellian Enterprise : A Commentary on The Prince ( Illinois : Northern Illinois University Press,1999) , 
pp.25-31  and pp. 64 - 71. 
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of Cyrus มิไดกลาวถึง the Oeconomicusหรือตัวบทอื่นใดของเซโนฟอนในแนวทางแบบโสเครตีส
เลย ความคิดและตัวบทของเซโนฟอนมสีองดานคือ ไซรัสกับโสเครตีส ในขณะที่มาคิอาเวลลี่ให
ความสนใจเปนอยางมากตอไซรัส เขากลับหลงลืมโสเครตีส…”48 อยางไรก็ตามแมวา    มาคิอาเวล
ลีจะเลือกใชสาระสําคัญเพียงบางสวนจากตัวบทบางชิ้นของเซโนฟอน แต   มาคิอาเวลลีก็กลาว
ถูกตองในการเชื่อมโยงความเหนือกวาเขากับความรูแหงเจาผูปกครองที่แท  ซ่ึงยอมแสดงใหเห็นถึง
พลังอานุภาพในการจําลอง “ระเบียบแบบแผน ” หรือ คุณธรรม(virtú)แหงจิตใจของเขาผูซ่ึงเขาใจ
ตามกรอบความคิดของมาคิอาเวลลี ไปสูการปฏิบัติหรือใหดําเนินไปในโลกที่ผันแปร(fortuna) 
นอกจากนี้ความเสมือนของอนุสาวรียอันเปนอมตะในตัวบทของเซโนฟอนก็ยังปรากฏเปนแนวทาง
สําคัญสําหรับศาสตรทางการบริหารหรือทางการจัดการ จนมีการกลาววาเซโนฟอนเปนบิดาของ
การจัดการในเชิงวิทยาศาสตร(“…Xenophon justly be called the father of scientific management.”)
49 โดยเฉพาะประเด็นภาวะผูนาํ(leadership)ดงัที่ ปเตอร เอฟ ดรักเกอร(Peter F. Drucker) กลาวไววา 
“ หนังสือที่เปนระบบเลมแรกเกีย่วกับภาวะผูนํา ก็คือ kyropaidaia (Cyropaedia)ของเซโนฟอน 
ถึงแมวาตวัเขาจะไมใชผูปกครอง แตหนงัสือเลมดังกลาวกย็ังคงเปนหนังสือที่ดีที่สุดเกีย่วกับภาวะ
ผูนํา”50 หรือ “ …หนังสือที่เปนระบบเลมแรกเกีย่วกับภาวะผูนํา และบางทีอาจเปนหนงัสือที่ดีที่สุด 
ถูกเขียนขึ้นโดยเซโนฟอนนกัประวัตศิาสตรชาวกรีก…”51 ซ่ึงหมายถึงตัวบท Cyropaedia และ

                                                 
48 Leo Strauss ,Thoughts on Machiavelli , p. 291 . รวมไปถึงขอความที่วา “…เขา(มาคิอาเวลลี่)ได

อางอิงถึงเพียงแคตัวบทสองชิ้นของเซโนฟอนคือ The Education of Cyrus และ Hiero เทานั้น เขามิไดใหความใส
ใจตอตัวบทอื่นๆของเซโนฟอนในแนวทางแบบโสเครตีสเลย ทั้งๆที่โสเครตีสเปนอีกดานหนึ่งที่สําคัญของ
ระเบียบแบบแผนแหงคุณธรรมในความคิดของเซโนฟอน อันเปนครึ่งหนึ่งของเซโนฟอน ที่ในมุมมองของเซโน
ฟอนเห็นวาเปนครึ่งที่ดีกวา ซึ่งไดถูกละเลยไปโดยมาคิอาเวลลี่…” Leo Strauss , Studies in Platonic Political 
Philosophy ( Chicago : The University of Chicago Press , 1986 ) , p.227 .  

49เซโนฟอนถูกระบุวาเปนบิดาของการจัดการ(Management)และเศรษฐศาสตร  โดยมีผลงานครอบคลุม
ในหัวขอตางๆอาทิ human resources management , leadership, supply and demand ,optimal usage, division of  
labor , incentives , fund raising , public administration and financing เปนตน โปรดพิจารณาทัศนะดังกลาวนี้ได
ใน   Stelios H. Zanakis , Stavros Theofanides , Antony N. Kontaratos ,and Theodosios P. Tassios , “ Ancient 
Greeks’ Practices and Contributions in Public and Entrepreneurship Decision Making ,” Interfaces 33 , No.6 
(2003): 72-88. 

50 Peter F. Drucker , The Practice of  Management  (New York : Harpers & Brothers Publishers , 
1954),p.159. รวมไปถึงทัศนะของดรักเกอรที่เห็นวา ภาวะผูนํา(leadership) มีความสําคัญตอการจัดการองคกร แต
ก็เปนสิ่งที่ยากลําบากตอการศึกษาอธิบายและปลูกผังถายทอดไปสูบุคคลตางๆ เพราะเสมือนเปนคุณสมบัติที่ติด
ตัวมาเฉพาะบุคคล  

51 Robert W. Enzenauer , “ Leadership Insights of  Xenophon ,” Physician Executive  30 , No.4 
(2004) : 34 . 
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Anabasis ตามลําดับ ภายใตมุมมองของการแสวงหาเครื่องมือในการพัฒนาผูนําขององคกร เพื่อ
เปาหมายในการแสวงหากําไรสูงสุดขององคกร52 หรือเพื่อประโยชนแกสวนรวมสําหรับการ
บริหารงานหรอืการจัดการภาครัฐ53ซ่ึงแยกไมออกจากบริการหรือสินคาที่มีคุณภาพ โดยมีคาใชจาย
หรือตนทุนทีป่ระชาชนตองจายไปใหนอยท่ีสุด  รวมไปถึงจิตใจที่มุงบริการประชาชน ในฐานะที่
ประชาชนเปนผูเสียภาษีอันเปนรายไดหลักของรัฐใหแกรัฐ  ดังนั้นอาจกลาวไดวา เปาหมายของ
ความเสมือนของอนุสาวรียอันเปนอมตะ ในตัวบทของเซโนฟอน ไดแก ความงามทางวรรณศิลป , 
การบรรลุความยิ่งใหญของเจาผูปกครองตามคุณธรรมแหงตน , ผลกาํไรของผูใดผูหนึ่งหรือกลุมใด
กลุมหนึ่ง และการสนองตอบตอความเหน็แกตวัของมนษุย54 ซ่ึงลวนควบคูมากับชื่อเสียง , เกยีรติยศ 
, ทรัพยสินเงนิทอง , และการบริโภคทางรางกาย  อันเปนการสงเสริมเรงเราธรรมชาติของความรัก
ในกามสุขหรอืเงินทอง และความรักในเกียรตใิหมีปริมาณรนุแรงยิ่งขึ้น แทนที่จะควบคุม55 
ธรรมชาติในลักษณะดังกลาวไว โดยอาศัยคณุธรรม(arete)อันไดแก การควบคุมตนเอง
(sophrosune) ควบคูไปกับสงเสริมธรรมชาติในการแสวงหาความรูที่เปนนิรันดร ทีเ่ปนความดแีละ
ความถูกตอง ในเวลาเดยีวกัน อยางที่ควรจะเปน 
 
 

                                                 
52การศึกษาเกี่ยวกับตัวบทAnabasis( ̉Ανάβασιν) เพื่อสรางทฤษฎีการพัฒนาภาวะผูนํา โปรดดู Robert 

W. Enzenauer , “ Leadership Insights of  Xenophon ,” Physician Executive  30 , No.4 (2004) : 34 – 37. 
53 การศึกษาเกี่ยวกับตัวบท Cyropaedia (Κύρου Παίδείαν)เพื่อการประยุกตใชในทางการบริหารงาน

ภาครัฐ โปรดดู Jennifer O’Flannery , “Xenophon ’s ( The Education of Cyrus ) and Ideal Leadership Lessons 
for Modern Public Administration ,” Public Administration Quarterly  27 , No.1/2 ( 2003): 41-64 .  

54 เพราะเมื่อมนุษยสูญเสียสิ่งที่ตนคิดวาเปนของตนไปใหแกคนหน่ึงคนใดหรือสวนหนึ่งสวนใดแลว ก็
ตองคาดหวังวาตนเองจะไดรับสิ่งอื่นๆจากคนหนึ่งคนใดหรือสวนหนึ่งสวนใดนั้นๆ กลับมาสูตนในปริมาณและ
คุณภาพ ที่มากกวาหรืออยางนอยก็เทาเทียม กับสิ่งที่ตนสูญเสียใหไป มิเชนนั้นก็ไมรูวาจะเสียหรือใหในสิ่งที่คิดวา
เปนของตนไปเพื่ออะไร

55 การใชคําวา “ควบคุม” ยอมหมายความวา ไมสามารถขจัดสิ่งเหลานี้ใหสูญสลายไปจากความเปน
มนุษยได  เนื่องจากสิ่งเหลานี้เปนธรรมชาติของมนุษย และบุคคลใดที่อางวาตนขจัดสิ่งเหลานี้ได บุคคลนั้นก็มิใช
มนุษยทั่วไป หากแตเปนผูมีวิชาการพูดที่เกงกาจ  ดังนั้นการควบคุมความใคร(Eros)ที่มีตอสิ่งๆตาง  ใหอยูขอบเขต
ของทางสายกลาง(sophrosune or metrion)คือไมมากเกินไปหรือไมนอยเกินไป  จึงเปนสิ่งที่สอดคลองกับแบบ
สมบูรณแหงความดีสูงสุด   ทั้งนี้ก็เนื่องดวยความรักและความรูไมสามารถแยกออกจากกันได  และความรักก็เปน
แรงพลักดันที่สําคัญที่สุดของมนุษย นั่นเอง สําหรับความสัมพันธระหวางความรักกับความรู โปรดดู ธเนศ  วงศ
ยานนาวา , “ความรัก/ ความรู/ความตาย : เมื่ออาทิตยเริ่มอัสดง,” วารสารสังคมศาสตร (ฉบับ ความรัก/ ความรู/
ความตาย)  ปที่ 30 ฉบับที่ 2 : 1-25. และ จักรพันธ  พรนิมิต , “ความรักกับการเมือง : ศึกษาปรัชญาการเมืองของ
เพลโต ,” วารสารสังคมศาสตร (ฉบับ ความรัก/ ความรู/ความตาย)  ปที่ 30 ฉบับที่ 2 : 48 - 72. 
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1.2.2 การศึกษา“ความแทจรงิ”กับการคลี่คลายธรรมชาติของคนด ี
  ความรูในธรรมชาติที่แทจริงทางการเมืองหรือการอยูรวมกันของมนุษย หรือ 
ความเปนอนุสาวรียอันเปนอมตะในตัวบทของเซโนฟอน หรืออีกนัยหนึ่งก็คือ ความสัมพันธของ
แกนหรือสาระสําคัญ อันเปนหัวใจของตวับทของเซโนฟอน ที่มีตอคําถามอันเปนสากลนิจนิรันดร
(philosophia perennis)ซ่ึงยอมสัมพันธโดยตรงกับลักษณะและจดุมุงหมายของคําถามของโสเครตีส
ที่มุงแสวงหาธรรมชาติของสรรพสิ่งโดยเฉพาะมนษุย , การอยูรวมกนัของมนุษย , ผูปกครอง , 
ระบอบการปกครอง  หรืออีกนัยหนึ่งกค็ือ ชีวิตที่ดีทีค่วรจะเปนและสามารถจะเปนไปไดในโลก
แหงความผันแปรนี้ อันควบคูมากับหรือเปนไปเพื่อจุดมุงหมาย(telos)ในคุณธรรม(arete)ความดี
(agathos)และความถูกตองเที่ยงธรรม(dikaiosune)เปนสาํคัญนั้น สามารถกลาวไดวาเริม่ตนที่  
ศาสตรจารย ลีโอ  สเตราส(Leo Strauss)ที่กลาวอยางเปดเผย ถึงสาระหลักหรือโวหาร(rhetoric)ใน
ตัวบทของเซโนฟอน หรืออีกนัยหนึ่งก็คือ วิธีการของโสเครตีสอันมีเปาหมายเพื่อคุณธรรมความด ี
ที่ปรากฏเปนวถีิในการแสวงหาความรูและถายทอดของเซโนฟอน อันเปนวิถีของผูรักในความรูที่
แทซ่ึงเปนการแยกแยะระหวางสิ่งที่เปดเผยกับสิ่งที่ปกปด(exoteric–esoteric distinction)ในตวับท 
ดังขอความที่วา  
 

“โวหารของเซโนฟอนมิใชโวหารธรรมดาสามัญทั่วๆไป แตเปนโวหารแบบโสเครตีส 
โดยรูปแบบโวหารของโสเครตีสนั้น มไิดจะกลายเปนความชัดเจนทีเ่พียงพอจากการชี้
ประเด็นตางๆที่กระจัดกระจายอยางเปนเหตุเปนผลดงัที่ปรากฏในงานของเพลโตและ
เซโนฟอน หากแตดวยการวิเคราะหในรายละเอียดของผลลัพธ ซ่ึงผลลัพธที่สมบูรณ
ที่สุดของโวหารแบบโสเครตีสก็คือ บทสนทนา … ดวยการทําความเขาใจตอศิลปะ
ของเซโนฟอน เราก็จะไดตระหนักถึงคุณสมบัติพื้นฐานที่จําเปนจะตองถูกเติมเตม็ 
เชนเดยีวกับเมือ่ตีความบทสนทนาใดๆก็ตามของเพลโต คุณสมบัติพื้นฐานทีใ่น
ปจจุบันไดถูกเติมเต็มเพียงนอยนิดและเขาเหลานั้น(estheticist56)ยอมที่จะไมเขาใจ … 

                                                 
56 พวกนิยมความสุนทรียหรือสุนทรียศาสตร(‘estheticist’ หรือ ‘aesthetician’)ที่ปรากฏตั่งแตศตวรรษที่ 

19 เปนตนมา เปนกลุมที่มีความเชื่อในการรับรูผานประสาทสัมผัสของมนุษยที่มีตอสรรพสิ่ง โดยเฉพาะสิ่งที่เปน
ความงาม(ซึ่งไมไดหมายถึงหรือเกี่ยวของกับ ‘kalos’ อันเปนความงามที่แท แตอยางใด ) ผานสิ่งที่กลุมนี้เรียกวา
(หรือแขนงวิชาที่ลงทายดวยคําวา) “ศิลปะ(Arts)” ซึ่งยอมรวมไปถึงแขนงวิชาที่เปนศิลปะของงานประพันธ(ภาษา
อักษร)หรืองานศิลปอื่นๆอีกดวย ที่ลวนเปนการลอกเลียนเปลือกนอก(หรืออยางมากก็แคเนื้อ ซึ่งมิใชแกน)ของสิ่ง
ที่ลอกเลียนมาจากระเบียบแบบแผน(eidos)หรือมีคุณสมบัติของระเบียบแบบแผนอยูเพียงสวนนอยเทานั้นอีกทอด
หนึ่ง ดังนั้นการลอกเลียนโดยการรับรูผานประสาทสัมผัส จึงหางไกลจากแบบสมบูรณที่ดีงามสูงสุด มากที่สุด 
หรือบิดเบือนไปจากระเบียบแบบแผนสมบูรณที่ดีงามสูงสุด มากที่สุด นั่นเอง รวมไปถึงสิ่งที่ลอกเลียนมาจากสิ่งที่
ลอกเลียนมาจากระเบียบแบบแผน อีกทอดหนึ่งนั้น ก็ยังสงเสริมความเห็น(doxa)ที่เกี่ยวของกับการสนองตอบตอ
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โวหารของโสเครตีสไดถูกทําใหมีความหมายในฐานะที่เปนเครื่องมือที่ขาดไมได
สําหรับความรักในความรู เพราะมันมวีัตถุประสงคในการนําพาผูที่มศีักยภาพที่จะเปน
ผูรักในความรูไปสูความรักในความรู ทั้งในมิติของการฝกฝนเขาเหลานั้นและ
ปลดปลอยเขาเหลานั้นจากสิง่ยั่วยวนตางๆที่เปนเครื่องกดีขวางตอความเพียรในทาง
ความรักในความรู เชนเดียวกันกับที่เปนการปองกันการเขาไปสูความรักในความรูโดย
บรรดาผูที่ไมเหมาะสม โวหารของโสเครตีสจึงถูกตองเที่ยงธรรมเปนที่สุด ดวยเปน
การจําลองจิตที่มีความรับผิดชอบตอสังคมที่อยูบนฐานคติที่วา มันมีความไม
สอดคลองกันระหวางการแสวงหาความจริงที่ไมสามารถประนีประนอมได กับ ความ
ตองการของสังคม หรือที่วา มิใชความจริงทั้งหลายจะไมเปนอันตรายเสมอไป...”57  
 
จากความเปนวิธีการของโสเครตีสในตัวบทของเซโนฟอน ดังที่กลาวมาขางตนนี้ กน็าํไปสู

สภาวะคูตรงขามที่เปนนิรันดรระหวางคนดีหรือผูรักในความรูที่แททีมุ่งแสวงหาธรรมชาติ(phusis) 
ของสรรพสิ่งทางการเมืองที่เปนหนึ่งเดยีวนิรันดร อันมีจุดมุงหมายเพื่อคุณธรรมความดีความเทีย่ง
ธรรมถูกตอง กับ มหาชนทีมุ่งสนองตอบตอธรรมชาติของความรักในกามสุขหรือเงินทองและความ
รักในเกียรติ และพอใจกับขนบธรรมเนียม(nomos)ตางๆเปนสําคัญ หรืออีกนัยหนึง่ก็คือ สภาวะคู
ตรงขามระหวางพลเมืองแหงโลกของระเบียบแบบแผนที่เปนนิรันดรสมบูรณ กบั พลเมืองของ

                                                                                                                                            
ธรรมชาติมนุษยในภาคความรักในกามสุขและภาคความรักในเกียรติยศช่ือเสียง ใหรุนแรงมากยิ่งขึ้นอีกดวยดัง
ขอความที่วิพากษแนวทางการตีความในเชิงศิลปะหรืออาศัยความเปนศิลปะ(Arts)ที่เปนเพียงแคความเห็น(doxa) 
มาใชตีความสรรพสิ่ง ที่วา “…มันเปนกฏเกณฑของการวิเคราะหตามแบบสมัยใหมที่ถูกทําใหแยลงโดยบรรดาผูที่
ทําการตีความซึ่งถูกครอบงําโดยอคติของพวกนิยมความสุนทรีย เชนนั้นแลวการที่เพลโตขับไลบรรดากวีออกไป
จากนครรัฐที่ดีที่สุดก็เปนการสมควรเพียงพอสําหรับการปองปรามวิถีทางใดๆก็ตามของพวกนิยมความสุนทรีย...” 
Leo Strauss ,On Tyranny , revised and expanded edition(Chicago : University of Chicago Press,2000 ),p. 27. 

57 Leo Strauss, On Tyranny , pp. 26-27. และ ประโยคที่วา “ โวหารของเซโนฟอนคือ โวหารแบบ     
โสเครตีส ” ก็ปรากฏใน Leo Strauss , “ The Origin of  Political Science and the Problem of  Socrates : Six 
Public Lectures,” Interpretation 23 : 160.  และนอกจากนี้แนวทางของศาสตราจารย ลีโอ สเตราสก็ยังปรากฏเปน
แนวทางของคณะผูแปลสําหรับการแปลตัวบทบางชิ้นของเซโนฟอนครั้งลาสุด อันเปนความรวมมือระหวาง
Cornell University Press กับ Agora series อีกดวย ดังขอความที่วา “ ...อิทธิพลการชี้แนะของลีโอ สเตราสนั้นได
ปรากฏอยูในการแปลตัวบทของเซโนฟอนครั้งนี้โดยตลอดในทุกๆเลม และเชนเดียวกับสเตราส บรรดาผูแปลได
ใหความสําคัญแกเซโนฟอนในฐานะนักคิดที่ตรึกตรองจริงจังและเปนสานุศิษยที่แทของโสเครตีส ที่มีความเขาใจ
ในแกนของสิ่งที่โสเครตีสชี้แนะปลูกฝง...” Eric Buzzetti , “ New Development in Xenophon Studies, ” 
Interpretation  30, No.2 (2003) : 157. ซึ่งเปนการแปลที่ใหความสําคัญแกคําสําคัญ รวมไปถึงความตอเนื่องของคํา
สําคัญนั้นตลอดตัวบท 
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อาณาจักรบนโลกนี้ที่ผันแปร หรือ สภาวะคูตรงขามระหวางความเปนคนดี(หนึ่งเดียว)กับความเปน
พลเมืองดี(ตางๆ)นั่นเอง ดังขอความที่วา  

 
“ ขาเขาใจวา ทานหมายความวานครรัฐที่ไดถูกสถาปนาขึ้นอยางที่เราได

บรรยายไปนัน้ เปนนครรัฐทีส่ถิตอยูในเจตสิก(logois)  เพราะขาคิดวามันไมสามารถ
ปรากฏขึ้นได ณ ที่ใดบนโลกนี”้ 

“ ใชแลว บางทีมันคงมีรูปแบบ(paradeigma)ของนครรัฐดังกลาว สถิตอยูใน
สรวงสวรรคสําหรับคนที่ปรารถนาจะไตรตรองถึงมันและปวารณาตัวเปนพลเมืองของ
นครรัฐนั้น และมันกจ็ะไมมีความแตกตางวามันจะดาํรงอยูในปจจบุันหรือจะปรากฏ
ขึ้นในอนาคต ดวยกิจกรรมทางการเมืองการปกครองของนครรัฐดังกลาวจะเปนของ
เขาเทานั้น มใิชของคนอื่นใด”58

 
 ความเขาใจในเบื้องตนที่มีตอสภาวะคูตรงขามดังกลาว ก็สามารถพบปรากฏเปนขอสรุป
จากการศึกษาตัวบทCyropaediaในเชิงรูปแบบการปกครอง(politeia) จากมหาชนรัฐ(Republic)ไปสู
อาณาจักร(Empire) โดยคริสโตเฟอร นาดอรน(Christopher Nadon) ที่วา “...เซโนฟอน ดวยการชี้ให
เราเห็นถึงแกนแทของสรรพสิ่งทางการเมืองที่วา ในทกุระบอบการปกครองมันมีขอจํากัดในการ
บรรลุถึงความถูกตองเที่ยงธรรม ทําใหเราสามารถปองกันตนเองจากการมอบกายถวายชีวติอยาง
หมดหวัใจตอส่ิงหนึ่งส่ิงใด และนีก่็คือการเรียนรูจากนยัยะอันชาญฉลาด ในตวับทEducation of 
Cyrus.”59 ซ่ึงก็เปนการเนนย้ําระยะหางระหวางโลกของแบบสมบูรณนรัินดร กับ โลกที่ผันแปร ที่
เสมือนวาเปนคูตรงขามที่ไมสามารถจะประสานเขากันได  ทั้งๆที่การประสานนัน้ปรากฏในการ
เปนพลเมืองแหงโลกของระเบียบแบบแผนที่เปนทั้งคนดีและพลเมืองดีในเวลาเดยีว กันของเหลาผู
รักในความรูทางการเมือง ทีแ่มวาจะใกลเคยีงกับเทพเจา ในเชิงคณุสมบัติของการเขาถึงส่ิงที่เปนนิจ
นิรันดร มากทีสุ่ดเทาที่มนุษยสามารถจะกระทําหรือเปนได แตเหลาผูรักในความรูก็ยงัคงเปนมนุษย 
เฉกเชนมนษุยทั้งมวลอยูเสมอ เพราะฉะนั้น การเดินทางของจติในการแสวงหาความรูที่แท 
โดยเฉพาะความรูแหงผูปกครองที่แท  จึงเปนภาพสะทอนของอาณาจกัรทางเจตสิก ที่ปรากฏผาน
วิธีการของโสเครตีส ดังสอดคลองกับสิ่งที่ มิเชล เดอ มองทราช(Michel De Montaigne)กลาวถึง  
โสเครตีสวา “… มีส่ิงอ่ืนใดที่โสเครตีสจะปฏิบัติดวยความใสใจเปนพิเศษมากกวาตวัของเขาเองอีก
หรือ และมีส่ิงอ่ืนใดที่โสเครตีสมักจะนําพาสานุศษิยมิตรสหายใหกระทํามากกวาการสนทนา
                                                 

58 Plato, Republic , trans. Paul Shorey .Loeb Classical Library ( Cambridge , Massachusetts : Harvard 
University Press : 2000 , rpt ) , 592a – b. 

59 Christopher  Nadon , “From Republic to Empire: Political Revolution and the Common Good in 
Xenophon ’s Education of Cyrus ,” American Political Science Review  90 , No.2 (1996) : 373. 
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เกี่ยวกับตวัพวกเขาเหลานัน้เองอีกหรือ ซ่ึงเปนสนทนาที่มิใชเกี่ยวกับสิ่งทีพ่วกเขาอานมาจาก
หนังสือ หากแตเกีย่วกับธรรมชาติและการเคลื่อนที่ของจิต…”60 และอาจกลาวไดวาโสเครตีสของ 
เซโนฟอนหรอืแมแตวิธีการของโสเครตีสที่แสดงผานชือ่อ่ืนๆในตัวบทของเซโนฟอน ก็เปน
ประจักษพยานแหงการเดินทางของจิตในการแสวงหาความรูที่แท อันเปนสิ่งที่ลดทอนมาจาก
ระเบียบแบบแผนสมบูรณนรัินดรแหงคณุธรรมความดีงาม ที่กลาวไดวาเริ่มตนที่โสเครตีส นั่นเอง 
 แตอยางไรก็ตาม ส่ิงที่ผูศึกษาแสวงหาความรูในธรรมชาติที่แทจริงทางการเมืองหรือการอยู
รวมกันของมนุษยในตวับทของเซโนฟอนตองเผชิญอยางหลีกเลี่ยงไมได ก็คือ แนวทางการทําความ
เขาใจตวับททัง้หมดของเซโนฟอนหรือตวับทชิ้นสําคัญของเซโนฟอน  ซ่ึงโดยการตีความของ
สานุศิษยของศาสตราจารย ลีโอ สเตราส ที่มีตอขอเขียนของศาสตราจารย ลีโอ สเตราส ที่
ศาสตราจารย สเตราส มักจะกลาวถึง การจําแนกออกเปนสองระหวางโสเครตีสกับไซรัส ในความ
เปนทั้งหมดของตัวบทของเซโนฟอน(Corpus Xenophonteum) ดังขอความที่วา “ ตัวบทในแนวทาง
แบบโสเครตีสนั้นเปนดานหนึ่งของงานทั้งหมดของเซโนฟอน ในขณะที่อีกดานหนึ่งนั้นก็ถูกเติม
เต็มดวยตวับท Education of Cyrus ”61 ซ่ึงยอมนําไปสูการแบงแยกชีวิตทางปรัชญา(philosophical 
life)หรือชีวิตในการแสวงหาความรูที่แทจรงิในธรรมชาติของสรรพสิ่งทางการเมือง ออกจากชวีติ
ทางการเมือง(political life)หรือทางนครรัฐ ทั้งๆที่ในความเปนจริงแลวปรัชญายอมแยกไมออกจาก
การเมือง มิเชนนั้น เอเธนสก็ไมจําเปนที่จะตองประหารโสเครตีส หรือ ผูที่สามารถหลุดจาก
พันธนาการในถ้ําและออกมานอกถ้ํา ไดเหน็แสงจากดวงอาทิตย ก็ไมจาํเปนที่จะตองกลับลงไปใน
ถํ้า ฉันใด62 ก็เชนเดียวกับเซโนฟอนกไ็มมีความจําเปนตองเนนย้ําวา ที่ซ่ึงคนดีจะไดแสดงความเปน
เลิศออกมามากที่สุดคือ การเมืองการปกครองหรือการใชอํานาจรัฐฉันนั้น63 โดยแนวทางการจําแนก
ออกเปนสองระหวางโสเครตีสกับไซรัส ในความเปนทั้งหมดของตัวบทของเซโนฟอนนั้น ก็
ปรากฏอยางชัดเจนเมื่อ คริสโตเฟอร บูรเอล(Christopher Bruell) กลาวถึงเซโนฟอนวา  
 
 

                                                 
60 Michel De Montaigne , The Complete Essays , trans. M. A. Screech ( London : Penguin Classic , 

1991) , p. 425. ( II:6 On practice ) 
61 Leo Strauss , “The Origin of  Political Science and the Problem of  Socrates : Six Public Lectures,” 

Interpretation 23 : 161 . ซึ่งกรอบความคิดนี้ก็ปรากฏอยูในการศึกษาตีความตัวบทCyropaediaของ John Ray 
เชนเดียวกัน John Ray, “The Education of Cyrus as Xenophon’s “Statesman”,” Interpretation 19, 3(1992): 241. 
และโปรดดู หนาที่ 19-20  รวมไปถึงเชิงอรรถที่ 48  ในวิทยานิพนธบทที่ 1 นี้ประกอบ 

62 โปรดพิจารณาเลมที่ 7 ในบทสนทนา Republic ของเพลโต  ที่กลาวถึงอุปมาอุปมัยเรื่องถ้ํา 
63 โปรดดู Xenophon, Memorabilia, II.6.24-26. 
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“...ในตัวบท Cyropaedia เซโนฟอนไดนําเสนอความคิดของเขาเกีย่วคุณสมบัติของ
ผูปกครองที่ดีเลิศ เชนเดียวกบัการบรรลุจุดสูงสุดของชีวิตทางการเมือง สวนตัวบทใน
แนวทางแบบโสเครตีส ซ่ึงมีตัวบท Memorabilia เปนหลักนั้น ไดถูกอุทิศใหแกความ
เปนเลิศของผูรักในความรูและชีวิตในการแสวงหาความรูแบบผูรักในความรู ที่         
เซโนฟอนไดสัมผัสมาดวยตนเองจากการแสวงหาของโสเครตีส ดังนั้น ‘ไซรัส’ กับ 
‘โสเครตีส’ จึงเปนประจักษพยานที่แสดงใหเห็นถึงทางเลือกสองหนทางที่เซโนฟอน
นั้นประทับใจ ซ่ึงเขานั้นคิดวาการประสานหนทางทั้งสองดานเขาดวยกันนั้น สามารถ
เปนไปไดสําหรับมนุษยที่มีศกัยภาพ ( ดังเชน ชีวิตกึ่งสาธารณะของผูด ี ) ที่พบไดและ
เปนแบบอยางสําหรับผูที่ปรารถนาจะเขาใจ โดยในตวับท Anabasis หนทางทั้งสอง
ดานถูกประสานเชื่อมโยงกนัดวยเซโนฟอน สานุศิษยของโสเครตีส ที่หลีกจาก        
โสเครตีสดวยการปฏิเสธคําชี้แนะของโสเครตีส เพื่อไปรวมรณรงคสงครามที่ถูกกอ
ขึ้นโดยไซรัสผูเยาว...” 64  
 
จากขอความทีก่ลาวมานี้ จึงเปนประจกัษพยานสําคัญของแนวทางในการทําความเขาใจตวั

บททั้งหมดของเซโนฟอนทีจ่ําแนกออกเปนสองดาน รวมไปถึงการเนนย้ําถึงความสาํคัญของตัวบท
Anabasisในฐานะเปนตัวเชือ่มชีวิตทางปรชัญากับชีวิตทางการเมืองเขาไวดวยกัน ภายใตตวัตนของ
เซโนฟอนในตัวบทดังกลาว อันมิใชตัวตนของเซโนฟอนในทางประวัติศาสตรแตอยางใด ซ่ึง
แนวทางขางตนนี้ก็ปรากฏอยางชัดเจนในการศึกษาของ ริชารด เอส รูเดอรแมน (Richard S. 
Ruderman)  โดยใชช่ือวา “ The Rule of a Philosopher-King : Xenophon ’s Anabasis ”65 ที่เปนการ
ช้ีใหเห็นถึงขอสรุปในประเดน็ธรรมชาติของมนุษยและกฎเกณฑทางการเมืองที่วา “...เซโนฟอนได
ช้ีใหเราเห็นเกีย่วกับรากฐานความคิดที่ลึกซึ้งอันถูกปกปดไวของเราทั้งหลายในการทาํความเขาใจ
กับกฏเกณฑทางการเมือง กลาวคือ เราทุกคนทั้งอิจฉาและหวาดกลัวในเสรีภาพของผูปกครองที่
ยิ่งใหญ เรานัน้อิจฉาชื่อเสียงและความรุงโรจน รวมถึงคุณธรรมทั้งหลายที่ผูปกครองไดปฏิบัติและมี
ความสุขไปกบัมัน แตในขณะเดียวกันเรานั้นก็หวาดกลัวการปกครองหรือแมแตพบเห็นผูอ่ืน
ปกครองโดยปราศจากอํานาจสูงสุดใดๆมากาํกับควบคุม...”66 รวมไปถงึการชี้ใหเห็นบทบาทของ
ผูปกครองหรือเซโนฟอนที่ปรากฏอยูในตวับท Anabasis ในการสงเสริมความเขมแข็งทางจิต

                                                 
64 Christopher Bruell , “  Xenophon ,” in  History of  Political Philosophy , eds. Leo Strauss and  

Joseph Cropsey , 3rd ed. ( Chicago : University of  Chicago Press ,1987 ), p.92. 
65 Richard S. Ruderman , “ The Rule of  a  Philosopher-King : Xenophon ’s  Anabasis ,”  in   Politikos  

II  Educating the Ambitious : Leadership and Political Rule in Greek Political Thought  , ed. Leslie G. Rubin         
( Pittsburgh , Pennsylvania : Duquesne University Press , 1992 ) , pp. 127 -143.  

66 Ibid., p. 142 . 
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(strength of soul)อันไดแก ความเชื่อมั่นในความเปนมนุษยหรือเร่ืองราวของมนุษย ที่ตองถูกจัดการ
หรือชักใยโดยมนุษย67 มากกวา คติที่วามนษุยเปนหุนกระบอกที่ถูกชักใยโดยเทพเจาหรือโชคชะตา 
ซ่ึงผูปกครอง ณ ที่นี้ยอมแยกไมออกจากมนุษยทีแ่ท(andres) ในขณะทีค่นสวนใหญเปนแคเพยีงคน
(anthropoi)ที่ตองถูกปกครอง และผูปกครอง ณ ทีน่ี้ตองมีคุณสมบัติสําคัญคือ ศิลปะในการใช
โวหาร เพื่อสรางความไวเนื้อเชื่อใจ(trust)ระหวางมนุษยที่แทกับผูคนทัง้หลาย  และศลิปะในการพดู
ก็เปนการกลาวอยางออมๆ ตอคนในถ้ําทีถู่กพันธนาการไวใหเหน็เพยีงแตเงาบนผนัง ซ่ึงไมเคยเห็น
แสงอาทิตยหรือดวงอาทิตยแตอยางใด  ทัง้นี้เมื่อพิจารณาการศึกษาตีความของ ริชารด เอส รูเดอร
แมน ที่มีตอตวับทAnabasisขางตนนี้ ในบางประเด็น แมวาจะชวยใหเขาใจความหมายในตวับทได
รอบดานยิ่งขึน้ แตในขณะเดียวกันบางสวนกเ็ปนการละเลยตอคุณธรรม(arete)ในฐานะเปนความดี
(agathon)ความถูกตองเที่ยงธรรม(dikaiosune) อันเปนทั้งเปาหมายทีด่ีและวิถีทางที่ดีในตวัเองหรอื
เปนระเบยีบแบบแผนที่ดีงามสูงสุด โดยการตีความใหความหมายแกคุณธรรม ในเชงิareteสมัยกรีก
โบราณกอนโสเครตีสหรือแบบโอดีซีอุส ในฐานะเปนเครื่องมือของผูปกครองในการบรรลุความ
ปรารถนาของตนเองตามธรรมชาติในความรักในกามสขุหรือเงินทองและความรักในเกียรต ิหรืออีก
นัยหนึ่งก็คือ คุณธรรม(virtù)ที่สามารถควบคุมโชคชะตา(fortuna)ในกรอบความคิดแบบมาคิอา   
เวลลี นั่นเอง เพราะฉะนัน้กส็ามารถกลาวไดวาวิถีดังกลาว ที่ริชารด เอส รูเดอรแมนตีความนี้เปนวถีิ
ของผูปกครองที่มีเปาหมายเพื่อความรักในเกียรติกับความรักในกามสขุเปนสําคัญ ซ่ึงยอมไมใช
ระบอบการปกครองที่ดีงามสูงสุดของคนดีหรือผูรักในความรูทางการเมืองแตอยางใด โดยเปาหมาย
ที่แทจริงของการอยูรวมกัน(koinonian)ของมนุษย ยอมเปนไปเพื่อชีวิตที่ดแีละความถูกตองเทีย่ง
ธรรม(dikaiosune)เปนสําคัญ ดังการศึกษาของจาคอบ ฮอวแลนด(Jacob Howland) ที่ช่ือวา 
“Xenophon ’s Philosophic Odyssey : On the Anabasis and Plato’s Republic”68 ซ่ึงเปนการตีความ
ตัวบทAnabasis เพื่อตอบคําถามสําคัญสองประการคือนครรัฐที่ดีจะปรากฏขึ้นบนโลกนี้ไดอยางไร? 
และ ความรักในความรูกับอํานาจทางการเมืองหรือความเหนือกวา(kreittonos)จะประสานหรือเปน
ส่ิงเดียวกันไดอยางไร? อันเปนคําถามในลักษณะเดยีวกันกับที่ปรากฏอยูในตวับท Republic             
( ΠΟΛΙΤΕΙΑ  Η  ΠΕΡΙ  ΔΙΚΑΙΟΥ , ΠΟΛΙΤΙΚΟΣ )ของเพลโต  เทากับวาสถานะของตัวบททั้งสองจาก
การตีความของจาคอบ ฮอวแลนด ยอมเปนการตอบคําถามเดียวกนัและมีรูปแบบหรอืนัยยะสําคัญที่

                                                 
67 โปรดเปรียบเทียบกับคํากลาวที่วา “ โสเครตีสเปนคนแรกที่นําปรัชญาการเมืองจากสวรรคมาสูโลก ” 

นอกจากนี้ก็จะพบวาการตีความของ Richard S. Ruderman ในประเด็นเรื่องราวของมนุษยที่จะตองจัดการโดยตัว
ของมนุษยเองมากกวาการรองขอจากเทพเจานั้น ก็มีความสอดคลองกับการตีความตัวบท Cyropaedia โดย John 
Ray  เปนอยางยิ่ง โปรดดู John Ray, “ The Education of Cyrus as Xenophon’s “Statesman”,” Interpretation 19, 
3(1992): 232. 

68 Jacob Howland , “Xenophon ’s Philosophic Odyssey : On the Anabasis and Plato’s Republic,” 
American Political Science Review  94 , No. 4 (2000) : 875 – 889 .  
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เปดเผยและปกปด เพื่อเปาหมายอันไดแก การคลี่คลายไปสูจุดสมบรูณของธรรมชาติของความรัก
ในความรู(philosophia)สําหรับบุคคลที่มีธรรมชาติที่ดีที่เหมาะสม เพราะทายสุดส่ิงที่เขาผูเขาใจ 
ไดรับจากการอานตัวบท Anabasis ก็คือการเดินทางขึน้และลง หรือการเขาไปสูโลกของระเบียบ
แบบแผน(โลกที่คงที่ไมผันแปร)และการออกจากโลกของระเบียบแบบแผน เพื่อกลับมาสูโลกมนุษย
(โลกที่ผันแปร) หรือ “Anabasis”(การเดินทางขึ้นหรือการเขาไปสูบางสิ่ง)และ“Katabasis”(การเดินทางลง
หรือออกจากบางสิ่ง) ซ่ึงยอมหมายถึงการเดินทางทั้งของเซโนฟอนในตัวบทAnabasis หรือ เซโนฟอน
ผูถักทอความรูผานตัวบทAnabasisและเขาผูซ่ึงเขาใจ เพื่อแสวงหาความเขาใจในตนเองหรือรูจัก
ตนเอง(Know thyself)หรือธรรมชาติของมนุษย รวมไปถึงการขัดเกลาหรือควบคุมตนเองโดยอาศัย
ความปรารถนาในความรู(philosophical passion)มาเปนผูปกครอง ทั้งจิตและนครรัฐ อันแยกไม
ออกจากการแสวงหาระเบยีบแบบแผนของการอยูรวมกนัหรืออีกนยัหนึ่งก็คือ การที่เราควรจะมี
ชีวิตอยูอยางใด นั่นเอง69 เพราะฉะนัน้จึงไมใชเร่ืองที่แปลกหากหวัขอการศึกษาของ จาคอบ ฮอว
แลนด จะใชช่ือในสวนแรกของการศึกษาของเขาวา“Xenophon’s Philosophic Odyssey” ที่ควบคูมา
กับการเนนย้ําความสําคัญในการนําทางของแสงอันเปนนิมิตจากซุส(Zeus)ในความฝนของเซโน
ฟอนในตวับทAnabasis เชนเดียวกันกับดวงอาทิตยในตัวบทRepublic ในสวนเลมที่ 6 ของเพลโต 
หรือแมแตส่ิงศักดิ์(daimonion)ที่โสเครตีสพรํ่ากลาวถึง70 และเมื่อพิจารณาจากการตีความของจา
คอบ ฮอวแลนด ซ่ึงเนนย้ําถึงปฏิสัมพันธระหวางตัวบท AnabasisของเซโนฟอนกับตัวบทRepublic
ของเพลโต ที่มีความคลายคลึงกันในการแสวงหาระเบียบแบบแผนหรือระเบยีบที่ถูกตองดงีาม
สูงสุดของการอยูรวมกนัระหวางมนษุยทีเ่ริ่มตนจากสภาวะการถกเถียงสนทนาในบานของเซฟาลุส
(Cephalus)หรือความจําเปนในสถานการณแหงความโดดเดีย่วของกองทัพชาวกรีก ที่อยูในดินแดน
ที่หางไกลจากดินแดนที่ตนเปนพลเมืองหรือในดินแดนของศัตรูโดยปราศจากแมทัพ อันเปนผลมา
จากความเหนอืกวาของจํานวนคนและยุทธวิธี ซ่ึงก็คือการประนีประนอมเชื้อเชิญหรือการรบพุง ใน
กรณีของโพลีมาคุสที่มีตอโสเครตีส และ      อาตาเซอรซีสที่สอง(Artaxerxes II)ที่มีตอกองทหาร
ชาวกรีก ตามลําดับ เทากับเปนการเนนย้ําถึงความสําคัญของความเหนอืกวา(kreittonos)ที่ทั้งสองตวั
บทไดส่ือถึง  เพราะฉะนั้นอาจกลาวไดวาการแสวงหาระเบียบแบบแผนหรือระเบยีบที่ถูกตองดีงาม
สูงสุด ยอมเกดิขึ้นหรือบังเกดิขึ้น โดยปจจัยสําคัญคือสภาวะที่ขาดหรือไมสมบูรณ ที่ควบคูมากับ

                                                 
69 โปรดเปรียบเทียบการขึ้นหรือการเดินทางจากทะเลไปสูพ้ืนดิน(ascent or Anabasis)และการลงหรือ

การเดินทางจากพื้นดินไปสูทะเล(descent or  Katabasis) ดังกลาวกับการสนทนากับบทสนทนาตางๆของเพลโต ที่
นําพาเขาผูซึ่งเขาใจไปสูโลกของแบบและกลับมาสูโลกแหงความผันแปร ในเบื้องตนโปรดพิจารณาบทสนทนา 
Euthyphro ของเพลโต ต้ังแตเริ่มตนจนจบบทสนทนา อันสะทอนถึงประเด็นดังกลาวนี้ไดอยางชัดเจน  

70 Jacob Howland , “Xenophon ’s Philosophic Odyssey : On the Anabasis and Plato’s Republic,” 
American Political Science Review  94 , No. 4  :  887 . 
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การดํารงอยูหรือการมีอยูของผูรักในความรูทางการเมือง นั่นเอง71 แมวานครรัฐบนโลกนี้จะเปนได
แคเพียงเมืองสําหรับหมู , เมอืงที่หรูหรา , ระบอบแบบไทโมเครซี(timocracy), ระบอบคณาธิปไตย
(oligarchy), ระบอบของมหาชนขางมาก(democracy) และ ระบอบการปกครองของคนแตละคน
(tyranny)ที่ทําเพื่อสนองตอบตอธรรมชาติของความรักในกามสุขหรือเงินทองและความรักในเกียรติ
หรือระบอบการปกครองจิตวิญญาณของคนสวนใหญ(anthropoi)นั่นเอง ซ่ึงระบอบการปกครอง
ทั้งหมดนี้เปนผลมาจากลักษณะความโนมเอียงของจิตวิญญาณที่แบงออกเปนสามภาค(the tripartite 
soul) ซ่ึงในตัวบทAnabasis ไดแสดงผาน เมโน(Meno) , คลีอาคุส(Clearchus) และ โพรเซนุส
(Proxenus) ตามลําดับ กลาวคือ เมโนเปนตัวแทนของจติที่ถูกนําพาไปโดยหรือถูกปกครองโดยภาค
รักในกามสุขหรือความปรารถนาในการบริโภค, ทรัพยสินความมัง่คั่งทั้งวัตถุส่ิงของและเงินทอง 
สวนคลีอาคุสเปนตัวแทนของจิตที่ถูกนําพาไปโดยหรือถูกปกครองโดยภาครักในเกยีรติยศ ช่ือเสียง 
การสรรเสริญ เปนที่ยกยองโดยผูอ่ืน รวมไปถึงการนิยมชมชอบการสงครามเปนอยางที่สุด(warlike 
and a lover of war to the ultimate degree)อีกดวย  ในขณะที่โพรเซนสุเปนตัวแทนของจิตที่มีความ
โนมเอียงไปในทางที่ยึดถือภาษา(logos)อันเปนตรรกะลักษณะหนึ่ง ที่ไมตางอะไรไปจากการ
คํานวณในทางคณิตศาสตร  และเปนทีน่าสังเกตมิใชนอยวา เซโนฟอนไดระบวุา โพรเซนุสเปนศษิย
ของกอรเกียส(Gorgias) ผูมีความชํานาญในการใชภาษาเปนที่สุดคนหนึง่ และภาษาสาํหรับคนสวน
ใหญ(anthropoi)แลว ก็เปนเพียงเครื่องมือไปสูจิตแบบเมโนหรือคลีอาคุสเทานั้น   นอกจากนี้
ถึงแมวาทั้งสามคนคือ เมโน ,    คลีอาคุส และโพรเซนุส จะเปนตวัแทนของสิ่งที่ตางกัน แตทั้งหมด
ก็เปนตวัแทนของสิ่งเดียวกนัสอดคลองกับคํากลาวที่วา“All men(anthropoi) are created equal.”72

หรืออีกนัยหนึง่ก็คือธรรมชาติของคนสวนใหญ นั่นเอง ในทางกลับกัน เซโนฟอนในตัวบท
Anabasisเปนผูเดียวในตวับทเลมนี้ที่สามารถกาวขามผานระเบียบแบบแผนเฉพาะตางๆ ไปสู
ธรรมชาติที่แทจริง โดยความกลาหาญในทางความรักในความรู ดังคาํอธิบายของจาคอบ ฮอวแลนด 
ที่วา “ เซโนฟอนเปนผูเดียวที่สามารถกาวขามผานเสนของประเพณีกฏเกณฑ(nomos)ที่จํากัด
ความคิดความอานของบุคคลตางๆ มิใชเฉพาะแต Clerachus หากรวมไปถึง Meno และ Proxenus 
อีกดวย… เซโนฟอนนัน้มีจดุยืนทีแ่ตกตางจากแมทพัทั้งสามซึ่งไดเสียชีวิตไป กเ็พราะเชโนฟอนนัน้
สามารถเห็นไปไดไกลกวาขอบเขตของประเพณีกฏเกณฑ ซ่ึงก็คือการเขาไปสูธรรมชาติของส่ิง
ตางๆ  การปกครองของเขานั้นเปนภาพสะทอนของความรูทั้งในดานธรรมชาติทางจิตของมนุษย

                                                 
71 โปรดพิจารณา Plato , Statesman  , trans. Harold N. Fowler and W. R. M. Lamb . Loeb Classical 

Library( Cambridge, Massachusetts : Harvard University Press , 2001 ), 271c – 272d.  
72 โปรดพิจารณา คําประกาศอิสรภาพของสหรัฐอเมริกา(Declaration of  Independence) เทียบเคียงกับ 

เอกสารความคิดทางการเมืองอเมริกัน (The Federalist Papers ) หมายเลข 10 
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และในดานธรรมชาติของการอยูรวมกันของมนุษย ” 73 กลาวอีกนยัหนึ่งก็คือ เซโนฟอนในตวับท
Anabasis มีธรรมชาติของมนุษยทีแ่ท(andres)ที่ดีงามถูกตอง ซ่ึงจิตถูกปกครองโดยภาครักในความรู
หรือความปรารถนาในความรู(philosophical eros) ที่ควบคูมากับการควบคุมสวนอืน่ๆของจิตและ
ช้ีนําจิตไปสูระเบียบแบบแผนที่ดีงาม(agathos  และ kalos )ที่ถูกตองเที่ยงธรรม(dikaiosune) ผาน
ภาษาโดยออม(Noble Lie)ที่ส่ือถึงระเบียบแบบแผนสําหรับเหลาผูรักในความรู และส่ือถึงที่ส่ิง
พอจะเปนไปไดบนโลกที่ผันแปรสําหรับผูคน(anthropoi) ซ่ึงทั้งการปกครองจิตและการปกครอง
นครรัฐ ยอมแยกไมออกจากความเหนือกวา(kreittonos)ในการจําลองระเบียบแบบแผนไปสูการ
ปฏิบัติ อาจกลาวไดวาการตีความจิตวิญญาณของมนุษยในตวับทAnabasisขางตนนี ้ ยอมมีความ
คลายคลึงกับธรรมชาติของจิตวิญญาณที่ปรากฏในตัวบทRepublic( ΠΟΛΙΤΕΙΑ  Η  ΠΕΡΙ  ΔΙΚΑΙΟΥ , 

ΠΟΛΙΤΙΚΟΣ)ของเพลโตอยูมาก  แตอยางไรก็ตามจุดเริ่มตนของการอยูรวมกนัของมนุษยในตวับท
ทั้งสอง ก็มีความแตกตางกนั โดยเฉพาะเมื่อพิจารณาจากหลักพืน้ฐานที่วา ความถนัดเฉพาะตาม
ธรรมชาติของกลุมบุคคล(“one man one task” 74 หรือประโยคที่วา“…that it is impossible for one 
man to do the work of many arts(techne) well…”75) กับ การอยูรวมกันเพื่อความอยูรอด หรืออีกนัย
หนึ่งก็คือ  ความกลัวที่มีตอความตายในการสูญเสียชีวิต76 แตถึงกระนั้นทั้งสองหลักการก็เนนย้ําใน
ความสําคัญเดยีวกันคือ การคลี่คลายไปสูความตองการที่จําเปนและไมจําเปนของผูคน(anthropoi)  
                                                 

73 Jacob Howland , “Xenophon ’s Philosophic Odyssey : On the Anabasis and Plato’s Republic,” 
American Political Science Review  94 : 886 .  

74 Plato, Republic , trans. Paul Shorey  , 370a- 370b . 
75 Ibid., 374a – 374b . 
76ความกลัวที่มีตอความตายในการสูญเสียชีวิตที่ผสมผสานไปดวยความกลัวที่มีตอการสูญเสียทรัพยสิน 

หรือแมแตความกลัวที่มีตอการสูญเสียที่จะแสวงหาความสุขจากทรัพยสินหรือรางกาย(การรับรูผานประสาท
สัมผัสทั้งหลาย)นั้น ลวนเปนหลักการพื้นฐานในการกาวขามจากสภาวะตามธรรมชาติ( state of nature )ไปสู
สังคมพลเมือง(civil society)ในแนวคิดของ โทมัส  ฮอบส (Thomas Hobbes) ซึ่งความกลัวตายที่รุนแรงกอใหเกิด
ความยุติธรรมคือการรักษาสัญญา(covenant)ที่ทุกคนทําตอทุกคนขึ้น(มิใชทุกคนทําตอองคอธิปตย องคอธิปตยจึง
มิใชคูสัญญาแตอยางใด)   ซึ่งแตกตางจากแนวคิดของ นิโคโล มาคิอาเวลลี(Niccolo Machiavelli)ที่เจาผูปกครอง
ในฐานะเปนปฐมกษัตริยแหงอาณาจักร(ดินแดนบนโลกนี้)ของตนโดยคุณธรรม(virtù) ซึ่งคลี่คลายมาจากความ
ปรารถนาความยิ่งใหญหรือรุงเรืองของจิตใจ สามารถใชความกลัวใหเกิดประโยชนแกตนเองในดานความมั่นคง 
ในขณะที่ตนเอง(เจาผูปกครอง)ควรกลัวแตเพียงวา “ อยาหลงระเริงกับความสุขหรือเชื่อมั่นในความสามารถของ
ตนจนเกินไปนัก ”หรืออีกนัยหนึ่งก็คือ “ ดํารงตนอยูในความไมประมาท ”นั่นเอง  และอาจกลาวไดวา ความกลัว
จึงเปนสภาวะปกติที่ดํารงอยูเสมอไมวาจะเปนในสภาวธรรมชาติหรือนครรัฐหรือรัฐโดยเจาผูปกครองก็ตาม โปรด
ดู สมบัติ จันทรวงศ , “ มาคิอาเวลลี:บิดาของปรัชญาการเมืองสมัยใหม ”ใน ปรัชญาการเมืองสมัยใหม.สมบัติ จัน
ทรวงศ,บรรณาธิการ(กรุงเทพฯ:โรงพิมพมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร,2521),หนา 23-52. และ John P. McCormick , 
“Fear , Technology , and the State : Carl Schmitt ,Leo Strauss , and the Revival of  Hobbes in Weimar and 
National Socialist Germany ,”  Political Theory  22 , No.4 ( 1994) : 619- 652.   
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นั่นเอง นอกจากนี้เมื่อพิจารณาตีความจาก สถานการณที่เซโนฟอนตองแกตางขอกลาวหาถึงสาม
คร้ัง ในเลมที่ 5 หรือในเลมที่ 7 ของตัวบทAnabasis หรือแมแตการเริ่มตนโดยความปรารถนาของ
ไซรัสผูเยาวและจบลงดวยการสลายกองทัพเขารวมเปนหนึ่งเดยีวกับกองทัพของสปารตา เพื่อทํา
สงครามขยายและรักษา ดนิแดนของสปารตาในบริเวณเอเชียไมเนอรตอไปนั้น กเ็ปนการเนนย้ําถึง
ระยะหางในธรรมชาติที่เปนนิรันดรระหวางผูที่สามารถออกไปนอกถ้ําและไดเห็นแสงจากดวง
อาทิตยหรือนมิิตจากซุส กับ ผูที่ถูกพันธการไวในถํ้า ซ่ึงเห็นแตเงาของสรรพสิ่ง ที่เปนผลมาจากแสง
ของกองไฟ หรืออีกนัยหนึ่งก็คือ ความแปลกแยกอนัเปนนิรันดรระหวางพลเมืองแหงโลกของแบบ
กับพลเมืองของอาณาจักรบนโลกนี้ที่ผันแปร นั่นเอง  ดังนั้นระบอบการปกครอง(politeia)บนโลกนี้
จึงผันแปรไปเปนทรราชที่มุงสงเสริมธรรมชาติของความรักในกามสขุหรือเงินทองและความรักใน
เกียรติ โดย คนๆเดียว(one), กลุมคนจํานวนนอย(few) และ กลุมคนจํานวนมาก(many)เสมอๆ และ
คนสวนใหญกม็ีความเหน็(doxa)ที่มั่นคงเสมอวา ผูที่มีความสุขสมบูรณคือ คนผูเดียวที่มีอํานาจ
สูงสุดเหนือสรรพสิ่งในอาณาบริเวณใดบริเวณหนึ่งในชวงเวลาใดเวลาหนึ่งและสามารถตอบสนอง
ธรรมชาติของความรักในกามสุขหรือเงินทองและความรักในเกียรติไดมากกวาคนทั้งมวล ทั้งในเชิง
ปริมาณหรือระดับ(degrees)และชนิด(kinds) ซ่ึงลักษณะทั้งหมดนี้ปรากฏเปนนยัยะในยอหนาแรก
สุดของตัวบท Cyropaedia ที่วา   

 
“ ภาพสะทอนนี้ไดประจักษตอเราวา มรีะบอบประชาธิปไตย(demokratiai) จํานวน
เทาใดที่ถูกลมลางโดยผูที่ปรารถนาวิถีการปกครองอื่น มากกวาทีจ่ะอยูภายใตวิถีทาง
ในระบอบประชาธิปไตย  มีระบอบกษตัริย(monachiai) และมีระบอบคณาธิปไตย
(oligarchiai)จํานวนเทาใดทีถู่กลมลางโดยมหาชน(demon) รวมไปถึงมีคนเทาใดที่
พยายามสถาปนาการปกครองแบบทรราช(turannein)ขึ้น ซ่ึงบางคนในหมูคนเหลานัน้ 
ตองพินาศลมสลายอยางสิ้นซาก ในขณะที่บางคนซึ่งสามารถดํารงตนเปนผูปกครอง
อยูได ไมวาจะเปนระยะเวลาเทาใดนัน้ กจ็ะถูกชื่นชมในฐานะเปนผูมปีญญาและเปน  
ผูที่โชคดี(eutucheis andres)...”77  

 
 เพราะฉะนั้นจงึกลาวไดวาความแตกตางระหวางทรราชผูที่มีอํานาจเดด็ขาด(turannein)กับ
คนทั้งหลาย(anthropoi) ณ ที่นี้จึงเปนเพียงความแตกตางระหวางผูที่ครอบครองความเหนือกวาที่
มากกวาผูอ่ืนเปนที่สุด(ณ ชวงใดชวงหนึ่ง และ ณ อาณาบริเวณใดบริเวณหนึ่ง ซึ่งไมคงทนถาวร เนื่องจาก

มนุษยทุกคนตองเผชิญกับความตายอยางเสมอกัน) กับผูคนทั้งหลายที่ครอบครองความเหนือกวานอยกวา 
ผูที่ครอบครองความเหนือกวามากเปนที่สุดผูนั้น  ซ่ึงหาใชความแตกตางในธรรมชาติระหวางผูที่มี

                                                 
77

 Xenophon, Cyropaedia, I.i.1. 
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อํานาจเดด็ขาดกับมนุษยทั้งหลายไม เนื่องจากธรรมชาติที่แทจริงหรือจิตของทั้งสองประเภทคือส่ิง
เดียวกัน หรืออีกนัยหนึ่งกค็ือ ทั้งสองประเภททีภ่ายนอกแลดูตางกนั แตแกนแทกลับไมตางกนั 
นั่นเอง ดังนั้นความแตกตางที่แทจริงจงึเปนความแตกตางอันเปนนจินิรันดรระหวางพลเมืองชาว
เอเธนสกับโสเครตีส  ซ่ึงก็อาจตีความไดวาวิธีการของโสเครตีสในตัวบทAnabasis ก็คือ เซโนฟอน
ในตัวบทAnabasis และเซโนฟอนที่รอยเรียงถักทอตัวบทAnabasis รวมไปถึงการสนทนาอยางฉันท
มิตรระหวาง เขาผูซ่ึงเขาใจหรือมนุษยที่แท(andres)ซ่ึงเปนคนดี กับ เซโนฟอนในตัวบทAnabasis
และเซโนฟอนผูถักทอความรูผานตัวบทAnabasisที่ลวนมีเปาหมายเพื่อแสวงหาธรรมชาติของสรรพ
ส่ิงทางการเมือง อันควบคูมากับคุณธรรมความดีความถกูตองเที่ยงธรรม  จึงอาจกลาวไดวาการ
สนทนาอยางฉันทมิตรเปนกระบวนการของการเดินทางของจิตและการรูจักตนเอง ( A journey of 
the soul  or  a voyage of self-discovery)ซ่ึง ณ ที่นี้เซโนฟอนทั้งในตวับทและผูถักทอรอยเรียงตวับท 
จึงเปนสื่อกลางไปสูอาณาจักรทางเจตสิกของคนด ีหรือโลกของระเบียบแบบแผน นั่นเอง   

1.2.3 การแสวงหาความรูแหงผูปกครองที่แทจากเซโนฟอนคนด/ีผูรักในความรู
ทางการเมือง  
  จากที่กลาวมาทั้งหมดขางตนจะพบวาการแสวงหาความรูในธรรมชาติที่แทจริง
ทางการเมืองหรือการอยูรวมกันของมนุษยในตัวบทของเซโนฟอน หรืออีกนัยหนึง่ก็คือ การ
แสวงหาอนุสาวรียอันเปนอมตะในตัวบทของเซโนฟอนนั้น ไดปรากฏแนวทางการแสวงหา
ออกเปนสอง หรืออีกนัยกค็ือ การจําแนกออกเปนสองระหวางโสเครตีสกับไซรัส ในความเปน
ทั้งหมดของตวับทของเซโนฟอน(Corpus Xenophonteum)ที่อาศัยความแตกตางภายนอกหรือ ตัวตน
ของทั้งโสเครตีสและไซรัส ในเชิงการรบัรูถึงบทบาทหรือสถานะ อันเปนที่รับรูโดยทั่วไปในทาง
ประวัติศาสตร หรือแมแตการจําแนกโดยอาศยัการแบงออกเปนชีวิตทางการเมอืงกับชีวิตทาง
ปรัชญา ที่เสมือนวาไมสามารถจะประสานเขากันได  โดยจุดเชื่อมหรือส่ิงที่ประสานทั้งสองดานเขา
ดวยกันก็คือเซโนฟอน ดังปรากฏเปนแนวทางการศึกษาของทั้ง ริชารด เอส รูเดอรแมน (Richard S. 
Ruderman) และ จาคอบ ฮอวแลนด(Jacob Howland) ซ่ึงคนที่สองนี้ ขาพเจาไดตีความการศึกษาของ
เขา เพื่อประโยชนตอการทําความเขาใจการศึกษาในครั้งนี้ นอกจากนีก้ารประสานชวีิตสองดานเขา
ดวยกัน กเ็สมือนเปนแนวทางสําคัญที่ศาสตราจารย ลีโอ สเตราส(Leo Strauss)ไดเสนอไวอีกดวย 
ดังขอความที่วา 
 

 “ ... มันมีความแตกตางกันอยางสุดขั้วระหวางไซรัสกับโสเครตีส ทั้งๆที่ทั้งสองลวน
เปนผูปกครองที่ดีเลิศ ซ่ึงความแตกตางในเชิงประจักษเปนการพิสูจนถึงสภาวะ          
คูตรงขาม โดยเซโนฟอนเองก็ไดช้ีใหเห็นถึงความแตกตางดงักลาวดวยวิธีการที่     
เรียบงายเปนทีสุ่ด ดวยการละเวนไมกลาวถึงความกลาหาญหรอืคุณธรรมในการ
สงคราม วาเปนหนึ่งในคณุธรรมทั้งหลายของโสเครตีส เชนเดยีวกับศิลปะทาง
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การเมืองการปกครองที่ไซรัสนั้นลงมือปฏิบัติ ในขณะทีโ่สเครตีสนั้นไม ทั้งนี้ก็เพราะ
ไซรัสปรารถนาอยางแรงกลาที่จะลงมือปฏิบัติ ในขณะที่โสเครตสีไมปรารถนาที่จะ
ปฏิบัติ เพราะฉะนัน้มันจึงปรากฏเปนคูตรงขามระหวางไซรัสกับโสเครตีส ซ่ึง
จําเปนตองเชื่อมโยงไซรัสกับโสเครตีสเขาไวดวยกัน โดยส่ิงที่เชื่อมโยงคูตรงขาม
ดังกลาวก็คือ ตัวเซโนฟอนเอง...”78  

 
แตเมื่อพิจารณาขอความขางตนอยางละเอยีด ก็คงปฏิเสธไมไดวา คําถามบางประการได

ปรากฏขึ้น กลาวคือตัวเซโนฟอนในฐานะเปนสิ่งที่เชื่อมหรือประสานสองขั้วเขาดวยกันนัน้ ไมแน
ชัดวาศาสตราจารย ลีโอ สเตราส จะหมายถึง ตัวตนของเซโนฟอนในทางประวตัิศาสตร หรือ        
เซโนฟอนที่ปรากฏอยูในตวับทบางตัวบทจากตัวบททั้งหมด 16 ตัวบท หรือ เซโนฟอนที่ปรากฏอยู
ในตัวบททั้งหมด หรือ ความเปนเซโนฟอนที่แสดงผานชื่อของผูอ่ืนในตัวบทบางตวับท จากตัวบท
ทั้งหมด 16 ตัวบท หรือ ความเปนเซโนฟอนที่แสดงผานชื่อของผูอ่ืนในตัวบททั้งหมด หรือ เซโน
ฟอนในฐานะคนดีหรือผูรักในความรูทีแ่ทผูถักทอรอยเรียงตัวบททั้งหมด หรือ เซโนฟอนในฐานะ
คนดีหรือผูรักในความรูทีแ่ทผูสนทนาอยางฉันทมิตรกบัเขาผูซ่ึงเขาใจ หรือ แมแตเซโนฟอนที่เปน
ส่ิงที่สะทอนจติของเขาผูซ่ึงเขาใจ กันแน? คําถามหรือขอสงสัยนี้เสมือนวาจะไมมีคําตอบ  แตส่ิงที่
พอจะกลาวไดอยางชัดเจนกค็ือ การที่ศาสตราจารย ลีโอ สเตราส มีความชื่นชมอยางเปดเผยตอ     
โสเครตีสในตัวบทของเซโนฟอน ไดแกตวับท Memorabilia, Oikonomikos, Symposium และ
Apology เปนหลักใหญ รวมไปถึงตัวบทอื่นๆอีกดวย เนื่องจากโสเครตีสเปนผูนําความงามที่แทจริง
(kalos)ที่มีคุณคาสากลอันเปนความรูซ่ึงเปนประโยชนสุขแกสรรพส่ิง หรืออีกนัยหนึ่งก็คือการนํา
ความรูในธรรมชาติหรือโลกของระเบียบแบบแผนที่มีเปาหมายเพื่อคุณธรรมความดีความถูกตอง
เที่ยงธรรมมาสูคนดีหรือผูรักในความรูทางการเมือง โสเครตีสจึงเปน“ผูที่ปกครองโดยไมปกครอง” 
ซ่ึงสอดคลองกับคํากลาวของศาสตราจารย ลีโอ   สเตราส ที่วา  

“…ไซรัสถูกเซโนฟอนนําเสนอในฐานะตัวแบบของผูปกครอง โดยเฉพาะแมทัพ      
แตโสเครตีสของเซโนฟอนนั้นเปนผูครอบครองการชี้นําที่แทจริงตามแบบสมบูรณ
ของศิลปะแหงแมทัพ ดังทีเ่ซโนฟอนไดแสดงใหเห็น โดยเมื่อพจิารณาตามหลักการ
ของทั้ง โสเครตีสของเซโนฟอนและโสเครตีสของเพลโต ก็จะพบวาสิ่งที่จําเปนและ
เปนเงื่อนพืน้ฐานสําหรับการเปนแมทัพที่สมบูรณก็คือการครอบครองการชี้นําที่
แทจริงตามแบบสมบูรณของศิลปะแหงแมทัพ เชนนั้นแลวโสเครตีสของเซโนฟอนก็
เปนแมทัพที่สมบูรณเชนเดียวกัน...”79  

                                                 
78 Leo Strauss , “The Origin of  Political Science and the Problem of  Socrates : Six Public Lectures,” 

Interpretation 23 : 162 . 
79 Ibid. 
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และเมื่อพิจารณาจากคําสําคญัที่ศาสตราจารย ลีโอ สเตราสใชคือ “ การชี้นําที่แทจริงตาม
แบบสมบูรณที่ดีงามสูงสุดและถูกตองเทีย่งธรรม(Perfect Command)” ก็สามารถตีความไดวา การ
ครอบครองของโสเครตีสในตัวบทของเซโนฟอนก็คือ การดํารงสถานะความเปนสื่อกลาง ที่เชื่อม
ระหวางระเบยีบแบบแผนแหงคุณธรรมความดีงามสูงสุดกบัความรูในการปกครอง และ ระหวาง
ความรูในการปกครองกับการปฏิบัติในโลกที่ผันแปร กลาวอีกนยัหนึง่ก็คือ ความรูในการปกครอง
ที่แทเปนสิ่งทีล่ดทอน, ถูกชี้นํา, ถูกกํากับและควบคุม, และไดรับอาณตัิมาจากระเบียบแบบแผนแหง
คุณธรรมความดีงาม โดยผูที่นําความรูในการปกครองที่แทไปสูปฏิบัติที่แทจริง หรืออีกนัยหนึ่งคอื 
ผูสรางหรือ“The First Cause” หรือการกอใหเกิดการคลี่คลายธรรมชาติของความปรารถนาใน
ความรูของผูเหมาะสมไปสูการปกครองจติและไปสูเปาหมาย(telos)ตามธรรมชาติซ่ึงก็คือความเปน
พลเมืองแหงอาณาจักรทางเจตสิกหรือพลเมืองแหงโลกของระเบียบแบบแผนใหแกคนดีหรือผูรัก
ในความรูทีแ่ทก็คือ โสเครตีส  ในฐานะเปนอภิสิทธิ์ชนทางปญญาผูกุมความรูความจริง80 
โดยเฉพาะ “ ความรูแหงผูปกครองที่แท ” ที่เปนการประสานระหวางความรูในการปกครองที่แท
กับผูปกครองที่แท ที่ไมสามารถแยกสิ่งหนึ่งส่ิงใดออกจากกันไดอยางเด็ดขาด เฉกเชนการใชวิธี 
diairesis(διαιρεσις) ซ่ึงเปนการจําแนกสิง่ยอย(genos)จากทั้งหมดหรอืส่ิงใหญ(eidos)ออกเปนสอง 
ที่มีเปาหมายสาํคัญเพื่อความเขาใจในสิ่งทั้งหมด81 โดย ณ ที่นี้ก็คือ“ความรูแหงผูปกครองที่แท” 

                                                 
80สําหรับประเด็น“อภิสิทธิ์ชนทางปญญาผูกุมความรูความจริง(philosopher)”โดยพิจารณาจากการคลี่ 

คลายการครอบครองหรือการกุมความรูความจริงต่ังแตปกรณัมเกี่ยวกับเทพเจา(myth)จวบจนมาสูความสามารถ
ในการใชตรรกะ(logos)มนุษย โปรดพิจารณาจาก ไชยันต ไชยพร , งานวิจัยเรื่องจารีตและวิธีคิดของนักคิดโบราณ 
ในธรรมเนียมตะวันตก:กรณีของสังคมกรีกโบราณ ในชวงศตวรรษที่ 5 และที่ 4 กอนคริสตกาล : ในฐานะที่เปน
จุดเริ่มตนสําคัญของกระบวนการความคิดและนักคิดในโลกตะวันตก “ ผูควบคุมความรูความจริง : the Masters of  
Truth : จากมือเทพเจาถึงมือมนุษย : จากคนทรงเจาถึงพอคาความรูและอภิสิทธิ์ชนทางปญญา” (เอกสารวิจัย
ประกอบการสัมมนาทางวิชาการเรื่อง “ วิถีนักคิด/ปญญาชนไทย-เทศ : อดีต ปจจุบัน อนาคต ” ) . และ ไชยันต 
ไชยพร, “ประวัติศาสตร:วิถีแหงความพยายามของมนุษยตอความรูของเทพเจา,”วารสารธรรมศาสตร 19, 2(2537): 
53-73. 

81 สําหรับการจําแนกและความสัมพันธระหวางสวนยอยกับสวนรวมในกรอบความคิดของเซโนฟอน 
โปรดดู หัวขอที่ 4.2.1.2 ในวิทยานิพนธนี้  และโปรดพิจารณาขอความที่ชายแปลกหนาในบทสนทนา Statesman 
ของเพลโต กลาววา “ That when there is a class of anything, it must necessarily be a part of the thing of which it 
is said to be a class ; but  there is no necessity that a part be also a class. Please always give this , rather than the 
other , as my doctrine.” Plato , Statesman  ,trans. Harold N. Fowler and W. R. M. Lamb . Loeb Classical 
Library ( Cambridge, Massachusetts : Harvard University Press , 2001 ) ,263b. อันมีนัยยะของความสําคัญที่
สวนรวมหรือทั้งหมด มีเหนือกวาสวนยอยหรือสวนประกอบ เพราะเมื่อมีสวนรวมก็ตองมีสวนยอยเสมอ แตไม
จําเปนที่เมื่อมีสวนยอย จะตองมีสวนรวม เทากับวาเปาหมาย(telos) ของ dialectic (διάλογοι)อันประกอบดวย 
diairesis(διαιρεσις)และอุปมาอุปมัย(παραδείγματα) จึงอยูที่ความเขาใจในสิ่งทั้งหมด(ει̉δος)ผานวิธีการ
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นั่นเอง และเมือ่พิจารณาอยางละเอียดรอบคอบแลว โสเครตีสในตัวบทของเซโนฟอน(Xenophon ’s 
Socrates)หรืออีกนัยหนึ่งก็คอื เซโนฟอนในฐานะคนดีหรือผูรักในความรูที่แทผูถักทอรอยเรียงตัว
บททั้งหมด ก็คือส่ิงที่สะทอน ความรูแหงผูปกครองที่แท ที่ดํารงอยูเปนนิรันดรสากลอันเปนการ
กาวขามผานตวัตนในทางประวัติศาสตรที่ดาํรงอยูจริง(ถาหากประวัติศาสตรที่แมนตรงปราศจากขอ
ถกเถียงมีอยูจริง)ของบุคคลตางๆไมวาจะเปน ไซรัสปฐมกษัตริยของเปอรเซีย(Cyrus the great),       
ไอเออรออน(Hiero),   ไซโมนีดีส(Simonides), อาจิสิลาอุส(Agesilaus), โสเครตีส(Socrates) หรือ
แมแตตวัตนทางประวัติศาสตรของเซโนฟอน(Xenophon)เองก็ตาม เพือ่ไปสูส่ิงที่ถูกทักทอรอยเรียง
โดยเซโนฟอนหรืออีกนัยหนึง่ก็คือตัวบท(textus)ที่ตองอาศัยการสนทนาอยางฉันทมิตรหรือการ
ตีความตัวบทอยางรอบคอบเพื่อคล่ีคลายระหวางสิ่งที่ปกปดหรือเปดเผยในตวับท อันเปนตวัแทน
ของเซโนฟอน กับ เขาผูซ่ึงเขาใจและปรารถนาในความรู  ไปสูการแสวงหาความรูที่สําคัญเหนือ
ความรู(episteme)อ่ืนๆและศลิปะ(techne)อ่ืนๆทั้งมวล  อันไดแก ความรูแหงผูปกครองที่แท 82 ซ่ึง
เปนสวนหนึ่งที่สําคัญยิ่งของระเบียบแบบแผนอันสมบูรณนิรันดรแหงคุณธรรม(arete)ความงามทีม่ี
คุณคา(kalos)ความดี(agathos)และความถกูตองเที่ยงธรรม(dikaiosune)ที่นํามาซึ่งความสุขที่แทจริง
(eudaimonia)โดยทั้งหมดนีย้อมเปนภาพสะทอนสําคัญของความเปนนรัินดรของคําถามอันเปนนิ
รันดร อันแยกไมออกจาก “ชีวิตที่ด”ี หรือ “การที่เราควรจะมีชีวิตอยูอยางไร” นั่นเอง 
2 . วิธีการศึกษา  
 การศึกษาในแนวทางปรัชญาการเมืองหรือความรักในความรูที่แทจริงอันเปนนิรันดรทาง
การเมือง( Political Philosophy ) จําเปนที่จะตองอาศัยกระบวนการไดอะเล็กตกิ(dialogoi)ซ่ึงเปน
มากกวาการสนทนาหรือการโตแยงหรือการถามตอบ(ปุจฉา-วิสัชนา)โดยทั่วๆไป กลาวคือ “กระบวน 
การไดอะเล็กติกเปนวิธีการหรือเครื่องมือของผูรักในความรูทางการเมือง(Political Philosopher) ที่
อาศัยการถาม-ตอบ ระหวางผูรวมสนทนา เพื่อแสวงหาความรูในเรือ่งระเบียบแบบแผนที่เปนนจิ   
                                                                                                                                            
จําแนกสวนยอยหรือสวนประกอบ(γενος)ออกจากสวนรวม ควบคูไปกับผานวิธีการรวมหรือการถักทอสวนยอย
หรือสวนประกอบ(γενος)ทั้งหลายเขาไวดวยกัน 

82 การวิเคราะหตีความของขาพเจาขางตนที่วา ความรูแหงผูปกครองที่แท เปนหัวใจสําคัญของความรู
อันเปนเปาหมายที่เซโนฟอนตองการถายทอดผานตัวบทตางๆนั้น ก็สอดคลองกับความเห็นบางสวนของ Sarah B. 
Pomeroy ซึ่งมีตอจุดรวมของตัวบทตางๆของเซโนฟอน ความวา “…ความสนใจของเขา(เซโนฟอน)ที่มีตอเนื้อหา
สาระของสรรพสิ่งตางๆที่ปฏิบัติไดจริง (อาทิ การจัดหาทรัพยากรตางๆในการมีชีวิตอยูสําหรับทหารในปกครอง
ของเขา) ก็ปรากฏประจักษหลักฐานชัดเจนในตัวบท Oeconomicus  โดยเฉพาะประเด็นเกี่ยวกับศิลปะการปกครอง
(หรือภาวะผูนํา)นั้น ก็เปนจุดรวมสําคัญที่ตัวบทตางๆใหความสําคัญ ไมวาจะเปน ตัวบท Oeconomicus, ตัวบท 
Cyropaedia, ตัวบท Hiero, ตัวบท Cavalry Commander และตัวบท Agesilaus ที่ลวนเปนความรูอันมีแหลงที่มา
โดยตรงจากเซโนฟอนเอง และในตัวบท Anabasis เขา(เซโนฟอน)ก็ไดบรรยายถึงประสบการณของเขาในฐานะ
ผูนําทางการทหาร...”Sarah B. Pomeroy, Xenophon Oeconomicus:A Social and Historical Commentary(Oxford: 
Clarendon Press, 2002), p.3. 
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นิรันดร”83 หรืออีกนัยหนึ่งกค็ือ การสนทนาอยางฉันทมิตร โดยมีเปาหมายเพื่อการแสวงหาหรือ
คนพบความรู(episteme)ในธรรมชาติ(phusis) อันแยกไมออกจากระเบียบแบบแผนและความดี
สูงสุด ซ่ึงยอมจะไมใชการสนทนาที่มีเปาหมายเพื่อการเอาชนะกนั อยางการโตวาทีหรือส่ิงที่พวก
ประจบสอพลอประชาชนมกักระทํากัน   เพราะฉะนั้นกระบวนการตัง้ขอสงสัย(thaumazein)กับสิ่ง
ตางๆ(being or  things)ที่เปนอยู  เพื่อที่จะคนควาแสวงหา(quest)ธรรมชาติที่แทจริง( phusis)ของสิ่ง
ตางๆนั้น อันจําตองอาศัยพลังความรักที่จะรูหรือความรักในการเรียนรูหรือความรักความรูเปน
แรงผลักดันทีสํ่าคัญ84 จึงเปนสาระสําคัญของปรัชญาการเมือง ทั้งนี้ก็เนือ่งมาจาก ธรรมชาติตองเปน
ส่ิงที่ถูกคนพบ โดยเฉพาะอยางยิ่งความสําคัญของการคนพบธรรมชาติจะปราศจากความหมาย ถา
เราเขาใจธรรมชาติวาหมายถึงปรากฏการณทั้งมวล เพราะอันที่จริงแลวการคนพบธรรมชาติหมายถึง
การแยกแยะปรากฏการณทั้งมวลออกเปนปรากฏการณที่เปนธรรมชาติและปรากฏการณที่มิใช
ธรรมชาติ เพราะ “…กอนที่จะมีการคนพบธรรมชาตินั้นไดมีส่ิงที่เรียกวาขนบธรรมเนียมประเพณี
(nomos)อยูกอนแลว การแยกแยะระหวางธรรมชาติและขนบธรรมเนียมประเพณี จงึเกิดขึ้นพรอมๆ
กับการคนพบธรรมชาติและการเกิดของปรัชญา”85 อันกลาวไดวา ความรักในความรูที่แทซ่ึงเปน    
นิรันดรทางการเมืองหรือปรัชญาการเมือง( Political Philosophy )เปนการมุงคนควาหาธรรมชาติที่
แท(phusis)ของสรรพสิ่งทางการเมือง โดยแยกสิ่งที่เปนธรรมชาติ(phusis)ออกจากขนบธรรมเนียม
ประเพณ(ี nomos)  นั่นเอง 
 ดังนั้นปรัชญาการเมือง ( Political Philosophy ) ก็คือ “…การศึกษาคนหาความรูเกี่ยวกับ
ธรรมชาติของความรูทางการเมืองและรัฐศาสตร หรือความรักในความรูเกี่ยวกับเรือ่งการเมืองและ
รัฐศาสตร…”86 และเมื่อพิจารณา“…ความหมายของคําวา การเมือง ที่วา การกระทําทางการเมืองทั้ง
ปวงยอมมุงจะเปลี่ยนแปลงหรือรักษาไว เมือ่มุงจะเปลี่ยนแปลงก็ตองเปนการเปลี่ยนแปลงไปสูส่ิงที่
ดีกวา  เมื่อมุงที่จะรักษาก็ตองรักษาสิ่งที่ดเีอาไวไมใหเปลี่ยนแปลงไปในทางที่เลวลง กิจกรรมทาง
การเมืองของมนุษยจึงตองมีความรูเร่ืองสิ่งที่ดีส่ิงที่เลวเปนเครื่องชี้ทาง  แตเราจะรูไดวาอะไรดขีึ้น
หรือเลวลง เราก็ตองรูเสียกอนวาอะไรคือความดแีละชีวิตที่ดีของมนุษยไดแกชีวิตอยางไร  ตลอดจน

                                                 
83 Robert Audi , The Cambridge Dictionary of  Philosophy .2nd ed (Cambridge: Cambridge University 

Press, 2001), pp. 232 – 233. 
84 โปรดพิจารณานัยยะของ “ ความรักความรู ” ใน ไชยันต ไชยพร , ความเขาใจเบื้องตนตอ “ ปรัชญา

การเมือง ”  ปรัชญาการเมืองตามนัยแบบ Plato (เอกสารอัดสําเนา , 2536), หนา 1- 6  . 
85 Leo Strauss, Natural Right and History(Chicago: The University of Chicago Press, 1968), p.82. อาง

ถึงใน สมบัติ จันทรวงศ ,ปรัชญาการเมืองเบื้องตน : บทวิเคราะหโสเกรตีส, หนา 3. 
86 ไชยันต ไชยพร , ความเขาใจเบื้องตนตอ “ ปรัชญาการเมือง ”  ปรัชญาการเมืองตามนัยแบบ  Plato  , 

หนา 7 .   
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สังคมที่ดีนั้นคอืสังคมอยางไร…”87 หรืออีกนัยหนึ่งก็คือ การแสวงหามาตรฐานกลาง(metriou)ทาง
การเมืองที่ถูกตองดีงาม ดวยเหตนุี้“ปรัชญาการเมืองจึงมิใชเปนเพียงความพยายามทีจ่ะทดแทน
ความเหน็(doxa)ในเรื่องธรรมชาติของการเมืองดวยความรู(episteme)ในสิ่งที่เปนธรรมชาติของ
การเมืองเทานัน้  แตหากเปนความพยายามที่จะรูทั้งธรรมชาติของสิ่งที่เปนการเมืองและระเบียบทาง
การเมืองที่ถูกตองที่ดีดวย”88 สอดคลองกับขอความที่วา “ ปรัชญาการเมืองนั้นสนใจใหความสําคญั
เกี่ยวกับระเบียบแบบแผนที่ถูกตองเที่ยงธรรมที่ดีงามสูงสุดของบานเมือง ซ่ึงดีงามสูงสุดโดย
ธรรมชาติหรือถูกตองเที่ยงธรรมในทุกหนแหงหรือเปนสากลเชนนั้นเสมอ ในขณะทีก่ารเมืองนั้น
สนใจใหความสําคัญเกี่ยวกับสิ่งหนึ่งส่ิงใดหรือส่ิงที่ดี ที่เฉพาะของบานเมืองนั้นบานเมืองนี้(นครรัฐ,
ประเทศ, อาณาจักร)ซ่ึงดํารงอยูอยางเฉพาะเจาะจงในบริบทสถานที่และกาลเวลาหนึ่งๆ”89 โดยผูที่
ไดช่ือวาเปนบดิาแหงปรัชญาการเมืองหรือผูที่ซิเซโร(Cicero)เหน็วา“….เปนคนแรกทีน่ําปรัชญาจาก
สวรรคมาสูโลกก็คือโสเครตีส(Socrates)...”90 เนื่องจากโสเครตีสเปนผูเร่ิมตั้งคําถามประเภทอะไร
คือความด?ี อะไรคือความกลาหาญ? อะไรคือความยุติธรรม? ชีวิตที่ดีเปนอยางไร? ธรรมชาติมนุษย
มีลักษณะอยางไรบาง? ระเบยีบการปกครองรวมถึงวิถีการดําเนินชวีิตอันควรของมนษุยเปน
อยางไร? ขึ้น และทําใหมนษุยตองถามคําถามเกี่ยวกับชวีิต  ศีลธรรม  ส่ิงที่ดี และส่ิงที่ช่ัว ซ่ึงคําถาม
ในลักษณะดังกลาวนี้มีลักษณะความเปนสากล ไมผูกพันกับบริบทสถานที่และเวลา กลาวไดวาเปน
คําถามที่เปนอมตะเปนสัจจะธรรมหรือที่เรียกวา “ philosophia perennis ” หรือ “perennial 
question”91 และการตั้งคําถามของโสเครตีสในลักษณะดังกลาว ยอมโยงไปถึงการแสวงหา
(quest)ระเบียบแบบแผนทางการเมืองการปกครองที่ดีที่สุด อันเปนความรูแหงผูปกครองที่แท อยาง
หลีกเลี่ยงมิได   
 โดยวิธีการศกึษาที่สอดคลองกับการศึกษาในแนวทางปรชัญาการเมืองที่กลาวมาขางตน ก็
คือ การวิเคราะหตีความตัวบทตามเจตนาของผูรักในความรูทางการเมือง ซ่ึง“...เนนการหา
ความหมายโดยดูจากความตัง้ใจหรือเจตนาของตัวปรัชญาเมธีเปนสําคัญ...”92 ที่เปรียบเสมือนเปน
                                                 

87 Leo Strauss , What is Political Philosophy? and  Other Studies( New York : The Free press , 1959 ), 
p. 10 .   

88 Ibid . , p. 12 .   
89 Leo Strauss , Studies in Platonic Political Philosophy  ( Chicago: The University of Chicago Press , 

1986 ) , p.29. 
90 Marcus Tulius Cicero , Tusculance Disputationes, vol.4 , p.10 , อางถึงใน สมบัติ จันทรวงศ ,

ปรัชญาการเมืองเบื้องตน : บทวิเคราะหโสเกรตีส , หนา 1  . 
91 ไชยันต ไชยพร ,ความรูเบื้องตนเกี่ยวกับการศึกษาในแนวประวัติศาสตรความคิดทางการเมือง แนว

ปรัชญาการเมืองและแนวทฤษฎีการเมือง  ( เอกสารอัดสําเนา ) , หนา 13- 14  . 
92 สมบัติ จันทรวงศ , ตัวบท(The Text )กับการเรียนการสอนวิชาปรัชญาการเมือง ( กรุงเทพ : คณะ

รัฐศาสตร มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร , 2527), หนา 12. 
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กระบวนการไดอะเล็กตกิ(dialogoi)ระหวางผูศึกษาในฐานะที่ตระหนกัวา “ ส่ิงเดียวทีข่าพเจารู คือ รู
วาขาพเจาไมรูอะไรเลย ดังนั้นขาพเจาจึงรักในความรู ” กับ ตัวบท(text)ในฐานะเปนงานหลัก(Great 
Books)ที ่
 

“…เนื้อหาหรอืคําถามซึ่งงานหลักเหลานี้ไดตั้งหรือเสนอไว ไมถูกจํากดัดวยบริบทของ
สถานที่และกาลเวลา นี่หมายถึงการยอมรับวา มีโอกาสที่งานเขียนสําคัญๆที่ปรัชญา
เมธีเอก(ผูรักในความรูทางการเมือง)หลงเหลือไวใหเรานั้น อาจจะซอนความจริงหรือ
สัจจะทีว่าดวยคําถามพื้นฐานของมนุษยอยู หรืออยางนอยที่สุดกเ็ปนการยอมรับวา
ปรัชญาเมธีเหลานั้นรูมากกวาตน หรือกลาวงายๆกว็า เราสามารถเรียนรูเกี่ยวกับสิ่งที่
สําคัญที่สุดจากงานเขียนเหลานี้ได โดยหนทางเดยีวทีจ่ะเรียนรูความจริงจากงานเขียน
เหลานี้ได จึงนาจะไดแกความพยายามที่จะเขาใจงานเขียนเหลานี้อยางที่ปรัชญาเมธี
ทั้งหลายไดตั้งใจจะใหเปนทีเ่ขาใจกนั...”93  
 
ซ่ึงก็คือ “ การตีความซึ่งเขาใจความคดิของนักปรัชญาเหมือนกับที่เขาเขาใจตัวเขาเอง ”94 

ควบคูไปกับวธีิการศึกษาตีความผลงานของผูรักในความรูทางการเมืองดวยความเขาใจที่ถูกตองใน
การแยกแยะระหวางสิ่งที่เปนขอเขียนอันเปดเผย กับ ขอเขียนอันปกปดซึ่งอยูภายในผลงานชิ้น
เดียวกันของผูรักในความรูทางการเมืองคนนั้นๆ ทั้งนี้ก็เนื่องมาจากการตั้งขอสงสัยในสรรพสิ่งทาง
การเมืองหรือขอเสนอที่มีตอคําถามพื้นฐาน(perennial question) ยอมนําไปสูสภาวะความไม
สอดคลองอยางหลีกเลี่ยงไมไดระหวาง  ระเบียบของชุมชนการเมืองที่ตนดํารงอยูซ่ึงผันแปร กบั 
ระเบียบของชมุชนการเมืองที่ดีที่สุดซึ่งคงที่   โดยผูรักในความรูทางการเมืองที่ตระหนกัถึงสภาวะ
ดังกลาวนี้ “ จึงตองมีวิธีการเขียนแสดงความเหน็(ที่ตนคิดวาเปนสัจจะ)ออกมาในรปูที่จะเปดโอกาส
ใหคนเพียงไมกี่คนไดเขาใจ โดยไมกอใหเกิดอนัตรายตอความเชื่อของคนหมูมากที่มีตอความเหน็
หลักของสังคม ซ่ึงเปนรากฐานการดํารงอยูของสังคมนั้นๆ”95 นั่นเอง 

เพราะฉะนั้นการเนนย้ําความสําคัญของ ตัวบท(text) ตามแนวทางปรัชญาการเมือง ดังวลี
ที่วา “text , and  nothing but the text.”96 จึงเทากับเปนการลดทอนความสําคัญของบริบท(context) 
แหงความเฉพาะทางสถานที่และกาลเวลา ทั้งนี้ก็เนื่องมาจากผูรักในความรูทางการเมืองทั้งหลาย

                                                 
93 เรื่องเดียวกัน, หนา 25. 
94 ชัยวัฒน สถาอานันท , บทสนทนาของ Plato และ The Prince ของ Machiavelli ในฐานะจุดเริ่มตน

ของการศึกษาปรัชญาการเมือง ( กรุงเทพ : คณะรัฐศาสตร มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร , 2527) ,หนา 42 . 
95 สมบัติ จันทรวงศ , ตัวบท(The Text )กับการเรียนการสอนวิชาปรัชญาการเมือง ,หนา 29 . 
96 ไชยันต ไชยพร , ความรูเบื้องตนเกี่ยวกับการศึกษาในแนวประวัติศาสตรความคิดทางการเมือง แนว

ปรัชญาการเมืองและแนวทฤษฎีการเมือง , หนา 18 . 
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หรือปรัชญาเมธี มุงตั้งขอสงสัยในสรรพสิ่งทางการเมืองหรือเสนอขอเสนอที่มีตอคําถามพื้นฐาน
(perennial question) ที่ดํารงอยูเปนนิรันดรอยางเดียวกนั และ “…ความสัมพันธโตตอบกันระหวาง
งานเขียนหลักของปรัชญาเมธีเหลานั้นนี่เอง ที่ช้ีใหเหน็ความตอเนื่องอันเปนนิรันดรของคําถามที่
ถาวรที่ปรัชญาเมธีเหลานั้นพยายามจะตอบ…”97 ดังนั้นบรบิท(context) จึงไมไดเปนตวักําหนดหลัก
หรือเปนปจจยัหลักที่กอใหเกดิตัวบท(text)อยางที่ปรากฏเปนทรรศนะของสํานักประวตัิศาสตร
ความคิดทางการเมือง(History of Political Thought)แตอยางใด  เพราะฉะนั้นการทําความเขาใจตอ
บริบทก็เปรียบไดกับการทําความเขาใจในภาษาอักษรทั้งหลาย ที่ทําใหเราไมหลงผิดคิดวา เปลือก
(nomos)เปนแกน(phusis) หรืออีกนัยหนึ่งก็คือ ทําใหเราเขาใจความแตกตางระหวางแกน(phusis)กบั
เปลือก(nomos)ไดดยีิ่งขึ้น เพราะฉะนัน้ความสําคัญของวิธีการศึกษาแบบการวิเคราะหตีความตวับท
ตามเจตนาของผูรักในความรูทางการเมือง จึงไมไดอยูที่ความสนใจในลักษณะเฉพาะทั้งหลายหรอื
ภาษาอักษรทั้งหลาย แตกลับอยูที่เนือ้หาสาระอันเปนเจตนาของผูรักในความรูทางการเมืองที่
ตองการจะสื่อสารกับผูอาน ผานกระบวนการไดอะเลก็ติกระหวางผูศึกษากับตวับท(text) ที่เปน
กระบวนการถามตอบ หรือ การสนทนาอยางฉันทมิตร โดยมีเปาหมายเพื่อการแสวงหาหรือคนพบ
ความรู(episteme)ในธรรมชาติที่แทจริง(phusis)อันแยกไมออกจากระเบียบแบบแผนและความดี
สูงสุดเปนสําคัญ  ทั้งนี้ผูศึกษาจะตองคยุกบัตัวบทใหเหมือนคุยกับนกัคิด ผูเปนเจาของตัวบทนั้นให
ได เทากับวาเมื่อใดที่เกดิขอสงสัยประเด็นตางๆในตัวบท ผูศึกษาก็จะตองสมมติตัวเองเปนนักคดิคน
นั้น และพยายามตอบขอสงสัยที่ผูศึกษามี เมื่อไดคําตอบที่ผูศึกษาตอบตัวเขาเองแลว ผูศึกษาก็
จะตองตรวจสอบคําตอบนั้นตอไปในลักษณะของการแสวงหาและการตรวจสอบ กลับไปกลับมา  
จะเห็นไดวาในทายสุด วธีิการศึกษาแบบการวิเคราะหตีความตวับทตามเจตนาของผูรักในความรู
ทางการเมือง ก็จะนําพาผูศึกษาไปสูสถานะของผูแสวงหา อันประสงคจะเขาใจในคําถามพื้นฐาน
สากล(perennial question) , ตระหนักถึงการดํารงอยูอันเปนนิรันดรของระเบียบแบบแผน, รูจัก
ตนเอง( Know  thyself) และ เขาใจสภาวะกลาง( Metaxy )แหงตน 
 นอกจากการศกึษาในครั้งนี้จะอาศัยวิธีการศึกษาแบบการวิเคราะหตีความตัวบทตามเจตนา
ของผูรักในความรูทางการเมืองเปนแนวทางหลักแลว  ยงัไดอาศัยการคนควาเอกสารที่เกี่ยวของกบั
ตัวบท ทั้งในรูปแบบของ หนังสือ, บทความในหนังสือ, บทความในวารสาร และเอกสารอื่นๆ ที่
เปนการตีความตัวบทตางๆของเซโนฟอนและเชิงเหตุการณทางประวตัศิาสตรหรือบริบทมา
ประกอบดวย  โดยมุงเนนความสําคัญของความหมายและเนื้อหา ที่เปดเผยและปกปดของตัวบท ซ่ึง
เปนการแสวงหาคําตอบตอคําถามที่เปนนรัินดร มากกวาที่จะมุงเนน ความตรง(validity)และความ
เที่ยง(reliability)ทางประวตัศิาสตรแบบประสาทสัมผัส ที่สอดคลองกับสมมติฐานและทดสอบซ้ํา
                                                 

97 Allan Bloom , “ The Study of  Text ,” in Political Theory and Political Education , ed. Melvin 
Richter (Princeton : Princeton University Press, 1980),pp. 123-124 , อางถึงใน สมบัติ จันทรวงศ , ตัวบท(The 
Text )กับการเรียนการสอนวิชาปรัชญาการเมือง ,หนา 27 . 
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ได  ซ่ึงวางรากฐานอยูบนปจจุบัน, วิทยาศาสตรธรรมชาติ, และธรรมชาติของมหาชนที่ถูกชี้นําโดย
จิตแบบทรราช  
3.วัตถุประสงค 
 เพื่อศึกษาแสวงหา(the quest) ความรูแหงผูปกครองที่แท ที่เปนการประสานระหวางตวั
ความรูในการปกครองที่แทกับตัวผูปกครองที่แท ที่ไมสามารถแยกสิ่งหนึ่งส่ิงใดออกจากกันได
อยางเด็ดขาด จากตัวบท(textus)ที่ถูกถักทอรอยเรียงโดยเซโนฟอน(Xenophon)  อันเปนสวนหนึง่
(genos)แตมีความสําคัญยิ่งของคําถามอันเปนนิรันดร(philosophia perennis)ที่เปนทั้งหมดหรือ
ระเบียบแบบแผนอันสมบูรณ(eidos) ทั้งนี้ก็เนื่องจากความรูแหงผูปกครองที่แทหรือศาสตรในการ
ปกครองที่แท เปนการถักทอรอยเรียงสรรพสิ่งหรือศาสตรที่เปนแกนหลักที่แทจรงิทั้งหมดทั้งมวล
เขาไวดวยกัน รวมไปถึงมีความเหนือกวา(kreittonos)ในการนําพาสรรพสิ่งมุงไปสูเปาหมายที่เปน
ระเบียบแบบแผนอันสมบูรณนิรันดรแหงคุณธรรม(arete)ความงามทีม่ีคุณคา(kalos)ความดี
(agathos)และความถูกตองเที่ยงธรรม(dikaiosune)เทาทีส่ามารถจะเปนไปไดในโลกที่ผันแปรนี้ 
สําหรับคนดีหรือผูรักในความรูที่แท หรืออีกนัยหนึ่งก็คอื ความพยายามทดแทนความเห็น(doxa)ทีม่ี
ตอการมีชีวิตอยู ดวยความรู(episteme)แหงธรรมชาติ(phusis)ของ “การที่เราควรจะมชีีวิตอยางไร?” 
หรือ “ชีวิตทีด่ีที่ถูกตองเที่ยงธรรม” นอกจากนี้ยังเปนการสรางความตระหนกัในความสําคัญของ
คําถามอันเปนนิรันดร และระยะหางระหวางโลกที่เปนนิรันดรสมบูรณคงที่ไมผันแปร กับ โลกที่
ผันแปรไมสามารถสมบูรณได ซ่ึงทั้งหมดยอมแยกไมออกจากการรูจักตนเอง(know thyself)และ
ความพอประมาณ(sophrosune) เพราะฉะนัน้การศกึษาแสวงหาจงึเปนการเดนิทางขึ้นไปสู
(Anabasis)และกลับลงมาสู(Katabasis)ของจิตที่ถูกปกครองชี้นําโดยความรักในธรรมชาติ(phusis)ที่
แทจริงที่ถูกตองเที่ยงธรรม อันเปนความสขุที่แทจริง(eudaimonia) 
4 . ขอบเขตของการศึกษา    
 ‘ ภาษา ’ ในฐานะเปนตรรกะ ซ่ึงตรรกะที่มีประโยชนคุณคา ตองเปนตรรกะที่สัมพันธกับ
ความดีความถกูตองและกอใหเกิดความเขาใจที่มีตอคุณลักษณะของสิ่งนั้นๆ เพราะฉะนั้นการใชคาํ
ที่วา “ ความรูแหงผูปกครองที่แทของเซโนฟอน : ( Xenophon ’s Art of Politics) ”หรืออีกนัยหนึง่ก็
คือ “ Xenophon’s βασιλική τέχνης ” นั้น ก็ยอมหมายจะกอใหเกดิความเขาใจทีม่ีตอคุณลักษณะ
หรือธรรมชาติของความรูในการปกครองที่แท  ที่แยกไมออกจากผูปกครองที่แท  ซ่ึงอยูบนหลักการ
พื้นฐานของการจําแนกออกเปนสองสวนหรือ diametros (διάμετρος)ที่เปนการจําแนกควบคูไปกบั  
นัยยะของการรวม โดยความสําคัญของความเปนทั้งหมดหรือสวนทั้งหมด(the whole)ยอมสําคัญ
กวาสวนยอย(the part)ซ่ึงความเปนทั้งหมดนี้ ยอมสัมพันธโดยตรงกับระเบียบแบบแผนแหง
คุณธรรมความดีงาม อันแตกตางจากการใชคําวา“politike(πολιτικὴ)” ที่สวนใหญจะแปลวา 
“Political Science(or the science of Politics)” ที่อาจทําใหคาดคะเนไปไดวา เปนตัวความรูในการ
ปกครอง ที่ดํารงอยูอยางเปนอิสระจากระเบยีบแบบแผนและผูครอบครองความรูในการปกครอง 
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รวมไปถึงอาจมีความเหน็ไปไดวาเปนความรูในฐานะของเครื่องมือ ที่ดําเนินตามวิถีการสังเกตและ
การวัดแบบวทิยาศาสตรสมัยใหม ที่เริ่มตนโดยเซอร ไอแซค นิวตนั(Sir Isaac Newton) ที่มุงเนน
การอธิบายปรากฏการณทางการเมืองมากกวาการรูจักตนเอง อีกดวยประการหนึ่ง เพราะฉะนัน้การ
ใชคําวา “Art of Politics” ที่หมายถึงความรูในการปฏิบัติเกี่ยวกับการอยูรวมกันของมนุษยและการ
ครอบครองความเหนือกวา ประกอบกบัรากศัพทของคําวา‘Politics’ที่มาจากคําวา‘πόλις’ในภาษา
กรีกโบราณ จงึสะทอนความเขาใจที่มีตอแนวทางการศกึษาแสวงหา ณ ที่นี้ไดชัดเจนยิ่งกวาและเปน
การเนนย้ําวา ศิลปะวิทยาการทางการเมอืงการปกครองที่แทจริง(Art of Politics)ก็คือ การชี้แนะ
ปลูกฝงศาสตรในการเปนผูปกครองที่แท ใหแกผูที่มธีรรมชาติที่เหมาะสมเพื่อใหเขาเหลานั้นเปน
คนดีที่สามารถปกครองตนเอง,มิตรสหาย,ครอบครัวและประเทศบานเมือง ใหดีงามมากที่สุดเทาที่
จะเปนไปได  อีกนัยหนึ่งคือการบรรลุชีวิตที่ดีในนครรัฐ นั่นเอง และเมือ่พิจารณาการใชคําวา ‘ความ
แท’ก็ยอมมีเพยีงหนึ่งเดียวทัง้หมดและเปนนิจนิรันดร จึงมิอาจเปนสิง่ที่เปนของผูใดผูหนึ่งหรือถูก
ครอบครองโดยผูใดผูหนึ่ง  ทั้งนี้ก็เนื่องจากมนุษยทุกคนตองตาย อันเปนขีดจํากดัของมนุษยทกุผูทุก
ตนที่มีรวมกับสัตวอ่ืนๆ ซ่ึงแตกตางจากคณุสมบัติของเทพเจา ดังนั้น‘ ความแท’ ณ ที่นี้ จึงเปนการ
เนนย้ําถึงความสําคัญของคําถามที่เปนนิจนิรันดร(philosophical  perennis)มากกวาที่จะมุงเนน
คําตอบที่เปนนิจนิรันดรและเมื่อพิจารณาตัวบทของเซโนฟอน ซ่ึงหลงเหลือตกทอดและเปนที่
เปดเผยมาจากอดีตมาสูปจจบุัน ก็เปนประจักษพยานแหงความปรารถนาในความรูที่แท ที่มีตอ
คําถามที่เปนสากลนิรันดร แตอยางไรก็ตาม “ ความเปนทั้งหมดของเซโนฟอน ( Corpus 
Xenophonteum ) ” ก็หมายถึง การรวมสรรพสิ่งทั้งหมดที่เกีย่วของกับเซโนฟอนเขาไวดวยกัน อัน
เกินกวาภาษาทั่วไป จะพรรณนาผานตวับทที่หลงเหลืออยูและเปนทีเ่ปดเผยไดทั้งหมด  ดังนัน้วีถี
แหงความเขาใจ จึงดํารงอยูผานคําถามที่เปนนิรันดร อันเปนขอบเขตแหงความเขาใจ ที่ปราศจาก
จุดเริ่มตนและจุดสิ้นสุด โดยเฉพาะ “ความรูแหงผูปกครองที่แท” ซ่ึงสัมพันธกับตัวบท(อันเปนที่
ยอมรับกันวาเปน)ของเซโนฟอน ที่เปนความพยายามโดยตรงหรือเปนแกน(Corpus) ในการแสวงหา
คําตอบที่มีตอคําถามที่เปนนรัินดร หรืออีกนัยหนึ่งก็คือปรัชญาการเมืองของเซโนฟอนที่ครอบคลุม
ประเด็นสําคัญในทางปรัชญาการเมืองตามกรอบความรูแหงผูปกครองที่แท อันไดแก ธรรมชาติ
มนุษยและการอยูรวมกนัของมนุษยเปนนครรัฐ, คุณธรรมความดีความถูกตองเที่ยงธรรม, ระบอบ
การปกครองที่ดี และผูปกครองที่ดี นั่นเอง   
5.ประโยชนทีค่าดวาจะไดรับ     
 ความเขาใจในความรูแหงผูปกครองที่แทจากตัวบท(textus)ทั้งหมดที่ถูกถักทอรอยเรียงโดย          
เซโนฟอน(Xenophon)สําหรับเขาผูซ่ึงเขาใจ ที่เปนความพยายามในการแสวงหาสิ่งที่ใกลเคียงมาก
ที่สุดกับคําตอบที่มีตอคําถามอันเปนนจินรัินดร(philosophia perennis)ควบคูไปกับความเขาใจและ
ตระหนกัถึงความสําคัญของคําถามอันเปนนิจนิรันดร ผานกระบวนการสนทนาอยางฉันทมิตร
(dialogoi)ระหวางผูศึกษากับตัวบทของเซโนฟอน  หรือกับ เซโนฟอนในฐานะคนดีหรือผูรักใน
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ความรูที่แทผูถักทอรอยเรียงตัวบททั้งหมด หรือกับ เซโนฟอนในฐานะคนดีหรือผูรักในความรูที่แท
ผูสนทนาอยางฉันทมิตรกับเขาผูซ่ึงเขาใจ หรือแมแตกบั เซโนฟอนที่เปนสิ่งที่สะทอนจิตวิญญาณ
(psuche)ของเขาผูซ่ึงเขาใจ ซ่ึงทั้งหมดยอมแยกไมออกจาก การรูจักตนเอง(know thyself)และความ
พอประมาณ(sophrosune)อันมีเปาหมายทีเ่ปนระเบยีบแบบแผนสมบูรณนิรันดรแหงคุณธรรม
(arete)ความด(ีagathos)ความงามที่มคีุณคา(kalos)และความถูกตองเทีย่งธรรม(dikaiosune) ที่นํามา
ซ่ึงความสุขที่แทจริง(eudaimonia)แหงจิตเทาที่สามารถจะเปนไดสําหรับเขาผูซ่ึงเขาใจบนโลกที่ผัน
แปรนี้ รวมไปถึงการเขาไปสูพรมแดนที่ตองถูกคนพบ ที่เสมือนวาจะครอบครองได แตแทจริงแลว
เปนอาณาจักรแหงเจตสิกหรือโลกของระเบียบแบบแผน ที่สามารถเขาใจผานการสนทนาอยางฉันท
มิตร จากตัวบทที่ถูกถักทอรอยเรียงโดยเซโนฟอนไปสูตัวบทที่ถูกถักทอรอยเรียงโดยเหลาผูรักใน
ความรูที่แทคนอื่นๆ หรืออีกนัยหนึ่งก็คอื ความสัมพันธโตตอบกันหรือความตอเนื่องระหวางงาน
เขียนหลักของเหลาปรัชญาเมธีหรือผูรักในความรูทางการเมือง อันเปนประจักษพยานของความ
ตอเนื่องอันเปนนิรันดรของคําถามที่ถาวรที่ปรัชญาเมธีเหลานั้นพยายามจะตอบ ซ่ึงยอมหมายถงึ
ความสําคัญถาวรของคําถามอันเปนนิรันดรที่เปนสากล  
 กลาวอีกนยัหนึ่งก็คือ เปนการทําความเขาใจตอความรูแหงผูปกครองที่แท ที่เปนความสัมพันธ
ระหวางองคความรูในการปกครองกับตัวผูปกครอง ที่ตองถูกกํากับดวยความถูกตองเที่ยงธรรมและ
ความดีหรือหลักทางจริยธรรม จากระดับการปกครองตนเอง ระดับการปกครองครอบครัว จนถึง
ระดับการปกครองนครรัฐหรือประเทศ ซ่ึงเปนการสรางความชัดเจนและกอใหเกดิความเขาใจใน
ความเชื่อมโยงอยางมีเหตุผลและความสําคัญของ  “ความรูคูคุณธรรม” ภายใตบริบทขององคความรู
ทางรัฐศาสตร ที่มิใชเพียงแตมุงอธิบายตีความปรากฏการณทางการเมอืง หากแตตองสามารถชี้นํา
และเปนแหลงอางอิงถึงส่ิงที่ควรจะเปนหรอืการมีชีวิตทีด่ีที่ถูกตองเที่ยงธรรม แกผูคนทั้งหลาย 
นอกจากนี้กรอบแนวคดิและวิธีการศกึษาวิจัยของวิทยานิพนธนี้ ยังเปนการพัฒนาการศึกษาตีความ
เซโนฟอนในสถานะผูรักในความรูทางการเมือง(Political Philosopher)ที่มุงแสวงหาสิ่งที่เปนสากล
ทางการเมือง ภายใตบริบทของแนวการศกึษาแบบปรัชญาการเมือง หรืออีกนัยหนึง่ก็คือ การขยาย
ขอบเขตขององคความรูและแนวการศึกษาแบบปรัชญาการเมืองไปสูนักคิดทางการเมืองคนสําคัญที่
ถูกลืมเลือนไปดวยอิทธิพลของการศึกษารฐัศาสตรในแนวปฏฐิานนิยม นอกจากนีก้ารศึกษาในครั้ง
นี้ยังเปนการบกุเบิกการศกึษาตีความตัวบทของเซโนฟอนอยางเปนระบบครั้งแรกในประเทศไทย  
อีกดวยประการหนึ่ง 
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บทที่ 2 
แนวทางการตีความตัวบทเซโนฟอนในเชิงความรูแหงผูปกครองที่แท 

 
 บทที่สองจะเปนการวิเคราะหแนวทางการตีความตัวบทของเซโนฟอนในเชิงความรูแหง
ผูปกครองที่แท ซ่ึงไดแบงการอธิบายออกเปนสองสวนคือ สวนแรกเปนการศกึษาอธิบายเกี่ยวกบั
ที่มาที่ไปและตัวบทตางๆจํานวน 16 ตัวบทในภาพรวม รวมไปถึงแบบแผนของการอางอิงตัวบท
ตางๆ เพื่อสรางความเขาใจในเบื้องตนตอตัวบททั้งหมดของเซโนฟอน ในขณะที่สวนที่สองจะเปน
การวิเคราะหตคีวามเจตนาหรือจุดมุงหมายในการเขยีนตวับทของเซโนฟอน เพื่อสรางกรอบการ
วิเคราะหตีความที่สอดคลองกับความตั้งใจของเซโนฟอนเปนสําคัญ โดยจําแนกการวิเคราะห
ตีความออกเปนสามหัวขอไดแก เซโนฟอนกับโสฟสตและเพลโต : ความมุงหมายในการเขียนของ
เซโนฟอน, รูปแบบของการเขียนและผูทีเ่ซโนฟอนตองการสื่อสาร(ผูที่เหมาะสม), และ คนด(ีkalon 
kagathon)กับกรอบการตีความความรูแหงผูปกครองที่แท โดยจะไดกลาวถึงรายละเอียดดังตอไปนี้ 
2.1 ตัวบทของเซโนฟอน 
 หลักฐานซึ่งเกาแกที่สุดที่กลาวถึง ตัวบทของเซโนฟอน อันเปนที่ยอมรับกันโดยทัว่ไป ก็คือ
งานของDiogenes Laertius(Diogenous Laertiou)ผูที่มีชีวิตอยูเมื่อราวครึ่งแรกของคริสตศตวรรษที่ 3  
ที่มีช่ือวา “ Lives of Eminent Philosophers (bion kai gnomon ton en philosophiai eudokimesanton 
ton eis deka to ekton)” ในเลมที่สอง สวนที่ 56-57 ที่กลาวถึงตัวบทของเซโนฟอนวามีทั้งหมด 14 
ตัวบท ซ่ึง Henry Graham Dakyns(H.G. Dakyns)มีความเหน็วา “…ขอมูลดังกลาวนี ้ Diogenes 
Laertius ไดสืบคนมาจากบันทึกของ Demetrius of Magnesia ผูม

                                                

ีชีวิตอยูเมื่อราว 55 ปกอน
คริสตกาล…”1 อันสอดคลองกับความเห็นของSarah B. Pomeroy ที่วา “…Diogenes Laertius ได
อาศัยขอมูลในการเขียนเรื่องราวของเซโนฟอนจากบนัทกึของ Demetrius of Magnesia และจาก
เนื้อหาสาระในตัวบทของเซโนฟอนเองเปนสําคัญ…”2 แตอยางไรก็ตามตัวบทสุดทายที่ Diogenes 
Laertius กลาวถึงคือ The Constitution of Athens and Sparta(Athenaion kai Lakedaimonion 
Politeian )นั้น ก็สามารถจําแนกออกเปนสองตัวบทอันไดแก Constitution of The Lacedaemonians 
(Lakedaimonion Politeia)กบัConstitution of The Athenians(Athenaion Politeia) ซ่ึงตัวบทลําดบัที่
สองนี้ ก็มีขอถกเถียงถึงสถานะในการเปนผลงานที่แทของเซโนฟอนอยูตลอดมา จงึมีการระบุผูแตง

 
1
 H.G. Dakyns, The Works of Xenophon Vol. I (London: Macmillan and Co., 1890), p. xlviii. 

2
 Sarah B. Pomeroy, Xenophon Oeconomicus : A Social and Historical Commentary (Oxford: Oxford 

University Press, 2002), p. 1. 



44 
 

โดยใชเครื่องหมายวงเล็บ“[Xenophon]”หรือในบางกรณจีะใชคําวา“The Old Oligarch”3แทนการใช
คําวาเซโนฟอน   

โดยเมื่อไดตรวจสอบการรวบรวมตัวบทของเซโนฟอนที่หลงเหลือมาจนถึงปจจุบัน ซ่ึง
สวนใหญเปนการรวบรวมตนฉบับในภาษากรีกพรอมกบัการแปลในภาษาลาติน ในยุคกลางที่สืบ
ตอมาถึงยุดฟนฟูศิลปะวิทยาการ(Renaissance)ที่มีการระบุวาตวับททัง้หมดของเซโนฟอนมีอยู
จํานวน 16 ตัวบท4 โดยตัวบทที่เพิ่มขึ้นจากที่  Diogenes Laertius ไดบนัทึกไว ก็คือ จดหมายของเซ
โนฟอน(Epistles) และเมื่อพิจารณา“…ตนฉบับตัวบทของเซโนฟอนที่ดีที่สุดในภาษากรีก ในเชงิ
ความครบถวนของเนื้อหาและความแมนตรงของภาษา ก็คือ ฉบับของ Schneideri et Zeunii(Johann 
Gottlob Schneider and Johann Carl Zeune) ที่มีการจัดพิมพโดยสํานกัพิมพสําคัญๆคือ Lipsiae ป
ค.ศ. 1775  ค.ศ.1805 ค.ศ.1815 , Oxford ป ค.ศ. 1810, และ Edinburgh  ป ค.ศ. 1811…”5 ที่มีทั้งตัว
บทในภาษากรกีและการแปลไปสูภาษาลาตนิทุกตัวบทโดยใชช่ือวา “ XENOPHONTIS QUAE 

EXSTANT OPERA GRAECE & LATINE ” ซ่ึงในระหวางนั้นและตอมา Johann Gottlob Schneider  ก็
ไดรวบรวมตัวบทตางๆของเซโนฟอน พรอมดวยบทวิเคราะหตีความ(ทั้งของเขาเองและผูที่เช่ียวชาญ
อื่นๆ)และเชิงอรรถในประเดน็ตางๆแลวจดัพิมพขึ้นเปนจาํนวน 6 เลม หรือ 6 ภาค(6 Tomus)ที่ใชช่ือ
ในภาษากรีกวา “ Xenophontos ta Sozomena ” และในภาษาลาตินวา “ XENOPHONTIS QUAE 

EXTANT ” ซ่ึงตอมา FRIDERICVS AVGVSTVS BORNEMANN(Frederick Augustus 
Bornemann)ไดเพิ่มเติมรายละเอียดในประเด็นตางๆเพื่อความสมบูรณยิง่ขึ้น แตก็ยังรักษาการ
จัดพิมพในชื่อและแบบแผนของ Johann Gottlob Schneider อยูดังเดิม โดยจดัพิมพขึ้นระหวางปค.ศ. 
1815-1840 ในนามของสํานักพิมพ Lipsiae ซ่ึงการรวบรวมของ Johann Gottlob Schneider and 
Johann Carl Zeune ในชวงแรกเริ่มไดนําไปสูฉบับของ Weiskii(Benjamin Weiske)ในเวลาตอมา ที่
จัดพิมพระหวางปค.ศ. 1798-1802  อันสอดคลองสําหรับการคนควาจากพจนานุกรมสําคัญคือ 
Lexicon Xenophonteum ที่จัดทําโดย Sturzius(Friedrich Wilhelm Sturz)ในปค.ศ.1801 นอกจากนี้

                                                 
3
 บุคคลแรกที่บัญญัติคําวา “The Old Oligarch” เพื่อกลาวถึงผูเขียนตัวบทAthenian Politeia ก็คือ

ศาสตราจารย Gilbert Murray เมื่อป ค.ศ. 1898 โปรดดู Gilbert Norwood, “The Earliest Prose Work of Athens,” 
The Classical Journal 25, 5 (February 1930): 373. 

4
 รายละเอียดของการรวบรวมตนฉบับในภาษากรีก,การแปลเปนภาษาตางๆและการจัดพิมพ ตัวบทของ

เซโนฟอน ทั้งฉบับสมบูรณ(Opera omnia)และบางตัวบท จากประมาณปค.ศ.1500 จนถึง ค.ศ.1836 โปรดดู 
Samuel Friedrich Wilhelm Hoffmann, Lexicon Bibliographicum sive index editionum et interpretationum 
Scriptorum Graecorum tum sacrorum tum profanorum : Tomus Tertius L-Z ( Lipsiae: Sumptibus J.A.G. 
Weigel, 1836), pp. 772 – 819.    

5
 Thomas Frognall Dibdin, An Introduction to the Knowledge of Rare and Valuable Editions of the 

Greek and Latin Classics, 4th ed.(London: Pall-Mall East and G.B.Whittaker, 1827), p. 570. 
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ตนฉบับตัวบทที่สําคัญอีกสองฉบับก็คือ ฉบับของ Loeb Classical Library ซ่ึงมีทั้งตัวบทในภาษา
กรีกและภาษาอังกฤษ ที่มีผูแปลและเรียบเรยีงไดแก E. C. Marchant, G. W. Bowersock, Carleton 
L. Brownson, John Dillery  และฉบับของ Oxford Classical Texts ที่มีผูแปลและเรียบเรียงคือ E. C. 
Marchant(Edgar Cardew Marchant) หากแตสองฉบับนี้กลับมิไดรวมจดหมายของเซโนฟอนไวแต
อยางใด ในขณะที่ตวับททั้งหมดของเซโนฟอนที่มีการแปลเปนภาษาองักฤษโดยไมมตีัวบทในภาษา
กรีกพิมพควบคูกันไปเลมสําคัญคือ The Whole Works of Xenophon ซ่ึงจัดพิมพคร้ังแรกเมื่อป ค.ศ. 
1833 ที่มีคณะผูแปลหลายคน อาทิ Ashley Cooper, Spelman, Smith, Fielding เปนตน รวมไปถึงตวั
บทของเซโนฟอนที่มีการแปลเปนภาษาองักฤษฉบับสําคัญอีกฉบับคือ The Works of Xenophon ที่
แปลและเรียบเรียงโดย Henry Graham Dakyns ซ่ึงจัดพมิพขึ้นระหวางป ค.ศ. 1890-1897 และการ
แปลโดยผูที่มคีวามรูอีกจํานวนมากโดยเฉพาะการจดัพิมพของสํานักพมิพ Penguin Classics และ 
Agora Edition, Cornell University Press. ซ่ึงลําดับหลังนีถู้กริเร่ิมขึ้นโดย Allan Bloom สานุศิษยคน
สําคัญคนหนึ่งของ Leo Strauss โดยจะไดกลาวถึงรายละเอียดในเบื้องตนของทั้ง 16 ตัวบท เพื่อเปน
แนวทางสําหรับการศึกษาและการทําความเขาใจ ดังตอไปนี้ 
 2.1.1 Hellenika   

(ในภาษาลาตนิ ‘ hiſtorian Graecam’, ‘Historia Graeca’ ;ในภาษาอังกฤษ ‘ Xenophon’s 
History of the Affairs of Greece’, ‘Hellenica’) เปนตัวบทที่มีลักษณะเปนการบันทึกเหตุการณของ
นครรัฐกรีกทีต่อเนื่องจาก Peloponnesian War ของThucydides ซ่ึง“…สามารถจําแนกตัวบทออกได
เปน 3 สวนคือ สวนที่หนึ่ง Book I – II  เปนการบันทึกเหตกุารณระหวางปค.ศ. 411-403 กอน
คริสตกาล, สวนที่สอง Book II.iii.2 – V.i.36 เปนการบันทึกเหตุการณระหวางปค.ศ. 404-387 กอน
คริสตกาล และสวนที่สาม Book V.ii – VII.v.27 เปนการบันทึกเหตกุารณระหวางปค.ศ. 387-362 
กอนคริสตกาล โดยหลังจากสวนที่สามกย็ังมีการบันทกึเรื่องราวของชาวเทสสาลี(Thessaly)จนถึงป
ค.ศ. 359…”6  ทั้งนี้อาจกลาวไดวา“…มีเพียงสวนที่หนึง่(Book I – II )เทานั้นที่มีรูปแบบของการเขียน
ในแบบวิธีการเดียวกันกับThucydides ในขณะที่สวนเหลือมีความเฉพาะในลักษณะของเซโนฟอน
ทั้งในรูปแบบของการเขียน, การใชคําและการอธิบาย…”7 แตอยางไรก็ตามเซโนฟอนก็ไมไดเปน
นักประวัติศาสตรที่บันทึกเหตุการณในปตางๆอยางละเอียดโดยปราศจากอคติในแบบที่นักวิชาการ
ประวัติศาสตรเนนย้ํา เพราะ“…เมื่อพิจารณาจากตัวบท Hellenica แลว ก็จะพบวาเซโนฟอนเลือกที่
จะอธิบายบางเหตุการณและละเวนไมกลาวถึงบางเหตกุารณ…”8ดังที่เซโนฟอนแสดงจุดมุงหมาย

                                                 
6
  H.G. Dakyns, The Works of Xenophon Vol. I , pp. lviii-lx. 

7
 Ibid., pp. lx-lxi.  

8
 Xenophon, The History of My Times (Hellenika), trans. Rex Warner(London: Penguin Classsics, 

1979), pp. 33-35. 
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ในการบันทกึเหตุการณไววา“…ขา(เซโนฟอน)จะกลาวถึงก็แตส่ิงตางๆ(เหตุการณตางๆ)ที่ควรคาแก
การบันทึกจดจํา ในขณะทีส่ิ่งตางๆ(เหตุการณตางๆ)ซ่ึงไมควรคาแกการเอยถึง ขาก็จะขามมันไป...”9 
ซ่ึงยอมมีผลตอผูอานใหเกดิความสงสัยและเปนการสรางความประทับใจในบางประการตามที่เซโน
ฟอนมุงหมาย10 ดวยเหตุผลดังกลาวนี้ เซโนฟอนจึงมอิาจเปนนกัประวัติศาสตร(แบบวิทยาศาสตร) 
หากแตเปนผูที่เลือกใชประวัติศาสตรอยางมีความหมาย            
 2.1.2 Anabasis  

(ในภาษาลาตนิ ‘Anabaſin’, ‘ de Cyri Expeditione libri septem’ , ‘de Cyri minoris 
expeditione’, ‘Expeditio Cyri’  ;ในภาษาองักฤษ ‘The Historie of Xenophon of the Retreat of the 
10,000’, ‘The Expidition of Cyrus’, ‘Xenophon’s Anabasis’) เปนตัวบทที่เซโนฟอนกําหนดให
ตนเองมีบทบาทสําคัญในการดําเนินเรื่องทีเ่ปนเหตกุารณอิงประวัติศาสตรคือการเดินทางไปทํา
สงครามเพื่อชวยไซรัสผูเยาวชวงชิงบัลลังกกษัตริยเปอรเชียจากพระเชษฐาของพระองค และการ
เดินทางกลับจากใจกลางของอาณาจักรเปอรเชียเพื่อมาสูนครรัฐของชาวกรีก ทีเ่ปนนยัยะของความรู
ในการสงครามและการปกครองที่แสดงผานเหตกุารณทางประวัติศาสตร หรืออีกนยัหนึ่งก็คือการ
อธิบายกรอบความคิดเกี่ยวกบัความรูแหงผูปกครองและการเปนคนดผีานเรื่องราวในอดีตของ       
เซโนฟอน นอกจากนี้ตัวบทAnabasisยังเปนตวับทสําคัญที่มุงอธิบายวัตถุประสงคของการมาอยู
รวมกันของมนุษยอีกดวย 

2.1.3 Cyropaedia ( Kurou Paideian )  
(ในภาษาลาตนิ ‘ſignificet Cyropaediam’ , ‘de Cyri Institutione Libri octo’, ‘de Cyri 

disciplina libri’ ; ในภาษาอังกฤษ ‘The Education of Cyrus’, ‘Cyropaedia’) เปนตัวบทที่ผนวกรวม
แขนงของความรูในการปกครอง ที่ปรากฏอยูในตวับทตางๆของเซโนฟอน มาอธิบายผานตัวตน
ของไซรัสมหาราชผูรวบรวมแวนแควนตางๆเขามาเปนอาณาจักรเปอรเชียที่ยิ่งใหญ ผูทรงไวซ่ึง
ความรูในการปกครองที่แท ที่ไมไดยิง่หยอนไปกวากษัตริยAgesilausในตัวบทAgesilaus แมแตนอย 
หรืออีกนัยหนึง่ก็คือตัวบท Cyropaedia ไดช้ีใหเห็นถึงความรูแหงผูปกครองที่แทตามกรอบความคิด
ของเซโนฟอนที่ชัดเจนยิ่งขึ้น และเปนการเนนย้ําธรรมชาติของปรัชญาการเมืองคลาสสิคที่มุงเนน
คุณธรรมและคุณสมบัติของผูปกครองที่ดีอันควบคูมากบัการจัดสถาบันการปกครองที่ดี มากกวาที่
จะมุงเนนกลไกสถาบันทางการเมืองเพียงอยางเดยีวตามธรรมชาติของปรัชญาการเมืองสมัยใหม 

 
 

                                                 
9
 Xenophon, Hellenika, IV.8.1. 

10
 Xenophon, Hellenika Book I-IV, trans. Carleton L. Brownson (Cambridge, Massachusetts: Harvard 

University Press, 1997),p. ix. 
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 2.1.4 Memorabilia ( Apomnemoneumata  )  
(ในภาษาลาตนิ ‘memorabilia Socratis’, ‘de dictis & factis memorabilibus Socratis libri’, 

‘Memorabilium Socratis dictorum libri’ ;ในภาษาอังกฤษ ‘Memoirs of Socrates’, ‘Xenophon’s 
Memorabilia of Socrates’, ‘Memorabilia’) เปนตัวบทที่กลาวถึงโสเครตีสในสถานะของตัวแบบ
แหงผูดีหรือคนดีที่แท( kalon kagathon ) ผูมีความถูกตองเที่ยงธรรมและมีความสขุอยางแทจริงที่สุด 
อันแสดงผานการนําพาคนทีส่มาคมหรือสนทนาดวยโสเครตีสไปสูคุณธรรมความดี ซ่ึงเปน
ประโยชนทีแ่ทจริงในกรอบความคิดของเซโนฟอน11 โดยตัวบทMemorabiliaนี้คาดวาจะเกิดจาก
การรวบรวมสิง่ที่โสเครตีสกลาวในโอกาสตางๆและประเด็นสําคัญตางๆเทาที่สามารถจะรวบรวม
ไดมาเรียบเรยีงและขยายความเพื่อใหประจักษชัดถึงศักยภาพของโสเครตีสที่สามารถนําพาคนที่
สมาคมดวยซ่ึงในที่นีก้็คือ ผูที่อานตัวบทMemorabilia  ไปสูคุณธรรมความดีและความเปนคนดีที่
แท หรืออีกนยัหนึ่งก็คือเปนความรูหรือศิลปะในการไลลาคุณธรรมความดี นั่นเอง  

2.1.5  Apology  ( Apologian te Sokratous )  
(ในภาษาลาตนิ ‘Apologiam Socratis’ ;ในภาษาองักฤษ ‘Socrates’s Defence’ , 

‘Apology’)ตัวบท Apology เปนตัวบททีม่ีความสําคัญในการแสดงใหเห็นวา โสเครตีสเหนือกวา
มนุษยแตมิถึงขั้นของเทพเจา รวมไปถึงวิธีการแบบโสเครตีสที่ชัดเจน ซ่ึงเซโนฟอนก็ตระหนักดวีามี
ผูที่เขียนเกีย่วกับการพูดทีใ่หญโต(megalegoria)ของโสเครตีสไวบางแลว หากแตจุดมุงหมายของ   
เซโนฟอนคือ การทําใหเกดิความชัดเจนของเหตุผลที่โสเครตีสเลือกที่จะตายอยางเปนที่จดจํา อัน
แสดงผานวิธีการพูดของโสเครตีส  ดังนั้นก็อาจเปนไดวา“…ตัวบท Apology คือสวนขยายความของ 
Memorabilia IV.8. ที่มีเนื้อหาสาระในประเด็นขางตนนี…้”12 โดยบุคคลที่เซโนฟอนไดกําหนดให
เปนผูที่เลาเรื่องและเปนคูสนทนาของโสเครตีสก็คือ เฮอรโมจีนีส(Hermogenes)ผูเปนสานุศิษยที ่ 
โสเครตีสยกยองอยางแทจรงิในความเปนคนดี(kalon kagathon)ดังที่โสเครตีสกลาววา“…เฮอรโม

                                                 
11

 มีเรื่องเลาที่นาสนใจเกี่ยวกับความเปนตัวแบบของคนดีของโสเครตีสในตัวบทMemorabiliaของ       

เซโนฟอน ที่มีอิทธิพลตอคนในรุนตอมาอยาง Zeno of Citium (333-264 กอนคริสตกาล)ผูกอต้ังสํานักสโตอิก ดัง
ปรากฏวา “…เซโนแหงคิติอุม(Zeno of Citium)เกิดที่เมืองคิติอุม เกาะไซปรัส ทานประกอบอาชีพคาขายจนมี
ฐานะมั่งคั่งตั้งแตยังหนุม เดินทางไปกรุงเอเธนสเมื่ออายุ 21 ป เรือที่ทานโดยสารไปไดอับปางที่ชายฝงใกลกรุง
เอเธนส ทานขึ้นบกเขากรุงเอเธนสอยางคนสิ้นเนื้อประดาตัว วันหนึ่งขณะที่เซโนกําลังอานหนังสือของเซโนฟอน
เรื่องชีวประวัติของโสคราตีส(Ξενοφωτος  ̉Απομνημονευμάτων)เลมที่สอง ที่รานขายหนังสือแหงหนึ่งในกรุง
เอเธนส ทานรูสึกประทับใจบุคลิกลักษณะของโสคราตีสปนอยางยิ่งถึงกับปรารภออกมาวา ‘ทุกวันนี้เราจะหาคน
อยางนี้ไดที่ไหน’…” พระราชวรมุนี(ประยูร ธมฺมจิตฺโต), ปรชัญากรีก:บอเกิดภูมิปญญาตะวันตก (กรุงเทพฯ: 
สํานักพิมพศยาม, 2540), หนา 287. และ Diogenes Laertius, Lives of Eminent Philosophers Books VI-X  
(Cambridge, Massachusetts: Harvard University Press, 2005), VII.2. 

12
 H.G. Dakyns, The Works of Xenophon Vol. III Part. I (London: Macmillan and Co., 1897), p. xlv. 
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จีนีส ใครกันเลาในหมูพวกเราที่มิไดลวงรูเลยวาเขานัน้ไดหลอมรวมไปกับความรักในความเปนคน
ดี ที่เปนอะไรซึ่งเราสามารถเรียกขานได พวกทานมิเหน็คิ้วที่จริงจังของเขา ดวงตาที่แนวแนมัน่คง 
การพูดจาที่รอบคอบระมัดระวัง น้ําเสียงอันสุภาพไพเราะ และบุคลิกอันปติยินด ี ของเฮอรโม
จีนีสหรอกหรอื และถึงแมวาเขาจะสมาคมกับเหลาเทพเจาในฐานะมิตรสหาย พวกทานก็เหน็มิใช
หรือวาเขานัน้มิไดมีความรูสึกดูถูกดแูคลนพวกเราทีเ่ปนมนุษย...”13จึงอาจเปนไปไดวาเซโนฟอน
ตองการใหคนทั้งหลายเขาใจโสเครตีสที่แทจริง ผานปากของบุคคลที่ดําเนินตามสิ่งทีโ่สเครตีสสอน
ไดอยางชัดเจนที่สุด อันมีจดุมุงหมายอยูทีแ่บบอยางของคุณธรรมสําหรับคนที่ปรารถนาจะแสวงหา
ความรูในคณุธรรมสําหรับมนุษย ดังเจตนาของเซโนฟอนที่วา “…ขาพเจา(เซโนฟอน)ไดวางแผนที่
จะรวบรวมเกีย่วกับการพูดคยุสนทนาและการกระทําทั้งหลายของโสเครตีส ที่เปนคําแกตางทีด่ี
ที่สุดของโสเครตีส เพื่อประโยชนในปจจุบันและอนาคต มิใชในศาลที่ชาวเอเธนสใชตัดสินคดี
ความ หากแตสําหรับทุกคนที่ตรึกตรองแสวงหาคุณธรรมความดีงามสําหรับมนุษย…”14

 2.1.6   Symposium ( Sumposion )  
(ในภาษาลาตนิ ‘Sympoſium’, ‘Convivium’ ;ในภาษาองักฤษ ‘The Banquet of Xenophon’, 

‘The Dinner-Party’, ‘Symposium’) เปนตัวบทที่เซโนฟอนกําหนดบรรยากาศใหเปนการสนทนา
กันในหมูมิตรสหาย อันไดแก Callias, Autolycus, Lycon บิดาของ Autolycus, Niceratus, Socrates, 
Critoboulus, Hermogenes, Antisthenes, Charmides, และคนแปลกหนาจากชีราคิวส รวมไปถึงการ
แสดงของ Phillipus the jester และคณะ ที่เสมือนวาบรรยากาศจะเปนงานเลี้ยงสังสรรคและมีการ
แสดงใหตื่นตาตื่นใจหรืออีกนัยหนึ่งก็คือ การลอเลนหรือความเพลดิเพลิน(paidiais) ซ่ึงไมนาจะ
สอดคลองกับการกระทําที่จริงจังเครงครัด(spoudes)ของคนดี(kalon kagaton andron) ดังนัน้ตัวบท 
Symposium จึงเปนความพยายามของเซโนฟอนทีมุ่งชี้ใหเห็นถึงการลอเลนหรือความเพลิดเพลิน
ของคนดี ซ่ึงแทจริงแลวกแ็ยกไมออกจากการกระทําทีจ่ริงจังเครงครัด อันไดแกการสนทนาเพือ่
แสวงหาความงาม, ความถูกตอง, ความดี ที่เปนประโยชน รวมไปถึงการแนะนําโนมนาวโดยภาษา
หรือการชี้แนะสิ่งที่ดีงามแกมนุษยที่มจีิตที่รักในเกียรตยิศชื่อเสียงใหเขาใจและปฏิบัตติามหลัก
คุณธรรมอันเปนความงามทีแ่ท เพราะแมแตนักแสดงของ Phillipus ที่แสดงละครเปนคูรักตาม
ทองเรื่อง ในทายสุดก็กอดรัดกันเปนคูรักกันในชีวิตจริง อันเทากับวาเรื่องราวของมนุษยนั้นเปนสิ่ง
ที่ตองจริงจังเครงครัดอยูเสมอ มิใชจะกระทําอยางเลนๆได โดยตวับท Symposium นี้เมื่อพิจารณา
จากเนื้อหาและตัวบุคคลที่รวมอยูในการสนทนาแลว ก็เปนการกลาวถึงเหตุการณในฤดูรอนของป

                                                 
13

 Xenophon, Symposium, trans. Robert C. Bartlett (Ithaca: Cornell University Press, 2006),VIII.3.               

และ สําหรับสิ่งที่ Hermogenes คิดวาเปนความดีงาม(kalos)ที่ตนยึดถือปฏิบัติ โปรดดู Ibid., IV.46-49. 
14

 Xenophon, Epistles, trans. Thomas Stanley (London: Jones & Co., 1833), V. 
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ค.ศ. 421 กอนคริสตกาล หลังจากเทศกาลGreat Panathenics Games ที่จัดอุทิศแดเทพีอาธีนา15 แต
ตัวบทนี้คาดวาเซโนฟอนไดเขียนขึ้นในชวงราวปค.ศ. 380 กอนคริสตกาล   

2.1.7  Oikonomikos ( Oikonomikon ) 
(ในภาษาลาตนิ ‘Oeconomicum’ ;ในภาษาอังกฤษ ‘Xenophon’s treatise of Household’, 

‘Xenophon’s Oeconomics or the Science of good Husbandry’, ‘The Estate-Manager’, 
‘Oeconomicus’, ‘Oikonomikos’) เปนตัวบทที่กลาวถึงความรูในการจัดการครัวเรือนเพื่อนําไปสู
ความมั่งคั่งในทรัพยสมบัติ( chremata หรือ Chrema )ที่แทจริงอันไดแกความรูในการปกครองและ
คุณธรรมความดี  อันเปนการครอบครอง( ktemata )ที่นํามาซึ่งความสุขที่แทจริงและประโยชนที่
แทจริง( ophelima )แกผูครอบครอง ซ่ึงแสดงผานความเขาใจในศิลปะของการเพาะปลูก(georgias) 
ที่เปนการสนทนาระหวางโสเครตีสกับไครโตปูลุส(Critoboulus)และเรื่องเลาของโสเครตีสอันเปน
การสนทนาระหวางโสเครตสีกับไอโซมาคุส(Ischomachus)ผูที่ไดช่ือวาเปนผูดแีละเปนผูรูในศิลปะ
ของการเพาะปลูก โดยเมื่อพิจารณาจากการเลือกไครโตปูลุสเปนคูสนทนาหลักของโสเครตีสใน
ประเด็นความมั่งคั่ง, ทรัพยสิน, และการจัดการครัวเรือน แลว ก็มีความสอดคลองเปนอยางยิ่งกบั
จดหมายฉบับที่ 2 ของเซโนฟอนที่เขียนถึงไครโต(Crito)บิดาของไครโตปูลุส อันมีใจความวา  

 
“…โสเครตีสมักกลาวแกเราทั้งหลายอยูเสมอวา ผูที่มอบทรัพยสมบัติความมั่งคั่งอยาง
มากมาย(echosin ousian )16ใหแกลูกของตน แตกลับละเลยทีจ่ะทําใหลูกของตนนั้นดีงาม
ขึ้นดวยคุณธรรม( ina de kaloi kagathoi genontai amelountes ) ก็ไมตางอะไรไปจากคนที่
บํารุงบําเรอมาอยางมากมายและไมเคยฝกฝนใหมานัน้ใชงานไดหรืออยูในความ
ควบคุม ดวยวธีิการดังกลาวมาจึงดีขึ้นในแงหนึ่ง แตกลับไมสามารถใชงานได เพราะ
ส่ิงที่ดีงามของมาที่ควรสรรเสริญมิใชการมีรางกายที่อวนทวนสมบูรณ หากแตเปนการ
ใชงานไดในการสงคราม ความผิดพลาดขางตนจึงเหมือนกันกับผูที่ซ้ือที่ดินใหแกลูกๆ 
แตกลับละเลยไมใสใจในตวัลูกๆ สิ่

                                                

งที่ลูกๆครอบครองนั้นจึงมีมูลคามหาศาล แตตัว
ลูกๆเองกลับไรคา ทั้งๆที่จริงแลวนัน้ตัวเจาของที่ดนิควรจะไดรับเกียรตยิศและการ
สรรเสริญมากกวาตวัที่ดินและตัวทรัพยสมบัติที่เขาครอบครองอยู ดังนั้นใครก็ตามที่
เล้ียงดูปลูกฝงลูกของตนมาเปนอยางดี แมวาจะทิ้งทรพัยสมบัติไวใหแกลูกเพียงนอย
นิดก็เทากับเปนการใหอยางมากมาย ซ่ึงจติของมนุษยเปนสิ่งที่ทําใหมนุษยรูสึกยิ่งใหญ
มีคาหรือตอยต่ําไรคา เพราะฉะนัน้อะไรก็ตามที่มนุษยครอบครอง หากมันสัมพันธกับ

 
15

 Xenophon, The Banquet, trans. O. J. Todd(Cambridge, Massachusetts: Harvard University Press, 

2002), p 531-532.  
16

   ̉έχωσιν  ου̉σίαν อาจแปลใหชัดเจนขึ้นไดวา ความมั่งคั่งทางทรัพยสินที่เปนวัตถุโดยเฉพาะที่ดิน 
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ความดีกย็อมเปนความพอเพียง แตหากมันสัมพันธกบัความหยาบชาแลวกย็อมเปน
ความไมรูจักพอ(ละโมบ) ทาน(ไครโต)ไดทิ้งส่ิงตางๆไวใหแกลูกๆของทานไมมากเกิน
ความตองการที่จําเปน และลูกๆของทานก็ไดรับการเรยีนรูปลูกฝงมาอยางดี อันเปนที่
ยกยองกันไปทั่ว และถึงแมวาความไมรู( amathesi )จะไมปรากฏเปนปญหาในปจจบุัน 
ก็มิใชวาจะไมเปนที่นาหวั่นเกรงสําหรับอนาคต...”17

 
นอกจากนี้ตวับท Oikonomikos ก็ยังเปนทีย่กยองโดย Marcus Tullius Cicero(106-43 กอน

คริสตกาล)นักปรัชญาการเมืองและรัฐบุรุษชาวโรมัน ในฐานะเปนตัวบททีก่ลาวถึงวิถีทางที่เที่ยง
ธรรมในการจดัการรักษาและเพิ่มพนูทรัพยสิน และซิเซโรเองก็ไดแปลตัวบทดังกลาวจากภาษากรกี
สูภาษาลาตินอกีดวย18

 2.1.8 Hieron (  Hierona e Turannikon  ) 
(ในภาษาลาตนิ ‘libellum de Hierone vel potius de tyranno’ ;ในภาษาอังกฤษ ‘Xenophon’s 

Hiero or the Condition of a Tyrant’, ‘Hiero: on the Condition of Royalty’, ‘Hiero the Tyranny’, 
‘Hiero’) ตัวบท  Hieron หรือ “…ที่มีช่ือเต็มในภาษากรกีวา Ieron e Turannikos ซ่ึงอาจกลาวไดวา
เปนตัวบทเพียงชิ้นเดียวของเซโนฟอนที่มีคําคุณศัพทขยายชื่อบุคคลหรือส่ิงที่ตัวบทไดกลาวถึง...”19 
หรืออีกนัยหนึง่ก็คือ เปนการใหความสําคัญแกการพิจารณาหรือการแสวงหาความจริงเกีย่วกบั 
บุคคลที่เปนทรราชที่แยกไมออกจากธรรมชาติของความเปนทรราช(หรอืวิถีทางในการเปนทรราช)และ
เปาหมายของทรราช ซ่ึงอยูภายใตบริบทของความสุข , ความพึงพอใจ และ ความทุกข ที่เปนแกน
ของการสนทนาระหวางกวไีซโมนีดีสแหงซีออส(Simonides of Ceos) กับไอเออรออนทรราชแหงซี
ราควิส โดยตัวบท  Hieron เปนตัวบทที่คาดวาจะถูกเขยีนขึ้นเมื่อประมาณป ค.ศ.360 กอนคริสตกาล 
และมีขอสันนษิฐานในเชิงประวัติศาสตรบางประการที่เห็นวา “…ตัวบทชิ้นนี้ของเซโนฟอนเปน
การอุปมาอุปมัยเปรียบเทยีบ ความสัมพันธระหวางกวีไซโมนีดีสแหงซีออสกับไอเออรออนทรราช
แหงซีราควิส กับ ความสัมพันธระหวางเพลโตกับไดโอนีซีอุสผูเยาว(Dionysius the Younger; มีชีวิต

                                                 
17

 Xenophon, Epistles, trans. Thomas Stanley, II. และ Xenophontis, “ΕΚ  ΤΗΣ  ΞΕΝΟΦΩΝΤΟΣ  ΠΡΟΣ  

ΚΡΙΤΩΝΑ  ΕΠΙΣΤΟΛΗΣ,” in Xenophontis Quae Exstant Opera Graece & Latine Tomus X, eds. Schneideri et 
Zeunii (Edinburgh: Impensis Gulielmi Laing ,1811), pp. 271-273. 

18
 Cicero, On Duties(De Officiis), trans. Walter Miller(Cambridge, Massachusetts: Harvard University 

Press,2001),II.87.และสําหรับการวิเคราะหตีความตัวบทOikonomikosโดยCiceroโปรดดูIO. Car. Zeunius(Johann 
Karl Zeune), Xenophontis Oeconomicus, Apologia Socratis, Symposium, Hiero, Agesilaus, Epistolarum 
Fragmenta recensuit et bachii suisque notis explicauit (Lipsiae: Sumtibus Caspari Fritsch, 1782), pp.xxi-xxvi. 

19 Leo Strauss, On Tyranny , revised and expanded edition( Chicago : University of  Chicago Press , 

2000), p.31. 
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อยูราวปค.ศ.397-343 กอนคริสตกาล )ทรราชแหงซีราควิส…”20 อันเปนเหตุการณรวมสมัยกับเซโน
ฟอน  และในบางกรณีก็มีขอสันนิษฐานวา “…เซโนฟอนตองการสอนไดโอนีซีอุสผูเยาวในการเปน
ผูปกครองที่ดี หลังจากที่ไดโอนีซุสไดขึ้นเปนผูปกครองของซีราควิสในป ค.ศ. 367 กอนคริสตกาล  
อันไมเกีย่วของกับการวพิากษเพลโตแตอยางใด นอกจากนี้ยังมีขอสันนิษฐานอกีประการหนึ่งที่คาด
วาตัวบทนี้เปนการเตือนบุตรของเจสันแหงพีเรีย(Jason of Pherae)ที่ขึ้นมามีอํานาจในเทสสาลี
(Thessaly) หลังปค.ศ. 359 กอนคริสตกาล อันมีเนื้อหาสาระคลายกับจดหมายของไอโสเครตีส
(Isocrates)ที่แสดงเจตนาในลักษณะดังกลาว…”21 แตอยางไรก็ตามตัวบท Hieron ก็เปนที่ยอมรับกัน
วาเปนตวับททีแ่สดงถึงลักษณะการตั้งคําถามแบบโสเครตีส รวมไปถึงการแสรงถอมตนแบบโสเคร
ตีสที่ชัดเจน จน“…มีการคาดเดาไปไดวากวีไซโมนีดีสแหงซีออสก็คือโสเครตีส…”22 แตจากการ
วิเคราะหตีความก็จะพบวา แทจริงแลวไซโมนีดีสเปนตวัแทนของทรราชที่ฉลาดกวาทรราชทั่วๆไป 
“…เพราะไซโมนีดีสเปนที่เล่ืองลือวาเปนผูที่ละโมบอยางถึงที่สุด…”23 และการที่ไอเออรออนเนน
ย้ําถึงความลําบากและความทรมานของการเปนทรราชเมื่อเทียบกับการเปนคนธรรมดาสามัญ ก็เพื่อ
ปองกันมิใหไซโมนีดีสทําการแยงอํานาจไปจากตน ดวยไซโมนีดสีมีความรูวาการเปนทรราชที่
ดํารงตนอยูในอํานาจไดอยางยาวนานนัน้จะตองปฏิบัติเชนใด ดังนั้นเซโนฟอนจึงไมใชช่ือของ    
โสเครตีสและชื่อของตนเองเปนคูสนทนาของไอเออรออน ดวยเหตุผลที่วาทั้งโสเครตีสและ         
เซโนฟอนมิใช ผูที่ช้ีแนะใหผูอ่ืนเปนทรราชหรือปรารถนาอํานาจเด็ดขาดแบบทรราช อีกนยัหนึ่งคือ 
หากใชช่ือโสเครตีสและชื่อของเซโนฟอนเองก็เทากับเปนการยอมรับวา โสเครตีสไดช้ีแนะในสิ่งที่
ทําใหเยาวชนเสียคน อันเปนขอกลาวหาของสภานครรัฐเอเธนสที่มีตอโสเครตีส ทั้งๆที่ในความเปน
จริงแลวนัน้โสเครตีสไดช้ีแนะใหสานุศิษยมิตรสหายของตนสามารถควบคุมความใครในรางกาย
และใชความปรารถนาในเกยีรติยศชื่อเสียงไปเพื่อการทําคุณประโยชนเพื่อบานเมือง  

2.1.9  Agesilaus ( Agesilaon )  
(ในภาษาลาตนิ ‘encomium Ageſilai’ ;ในภาษาอังกฤษ ‘Agesilaus’)เปนตัวบทที่เปนการ

สรรเสริญพระเกียรตยิศแหง Agesilaus กษตัริยแหงสปารตา ผูซ่ึงมีความใกลชิดกับเซโนฟอน ตั้งแต
เมื่อคร้ังที่ Agesilaus ไปทําศึกที่เอเชียไมเนอรระหวางป 396-395 กอนคริสตกาล โดยเซโนฟอนได
เดินทางกลับจากเอเชียไมเนอรมาพรอมกับAgesilaus และในฤดูรอนของป 394 กอนคริสตกาล      
                                                 

20 Xenophon, Hiero the Tyrant and Other Treatises, trans. Robin Waterfield (London: Penguin Books, 

2006 ), p. 4.  
21

 Xenophon, Scripta Minora, trans. E.C. Marchant and G.W. Bowersock (Cambridge, Massachusetts: 

Harvard University Press, 2000),pp. xiv-xv. 
22

 V.J. Gray, “Xenophon’s Hiero and the Meeting of the Wise Man and Tyrant in Greek Literature,” 

The Classical Quarterly 36, 1(1986): 115. 
23

 Leo Strauss, On Tyranny, p.33. 
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เซโนฟอนก็อยูรวมรบกับAgesilaus ในสมรภูมิโคโลเนีย(Battle of Coronea) อันเปนสาเหตุใหเซโน
ฟอนถูกเนรเทศจากความเปนพลเมืองเอเธนส “หลังจากสงครามดงักลาวสิ้นสุดดวยชัยชนะของ
กษัตริย Agesilaus  เซโนฟอนจึงไดอาศยัอยูที่สปารตาและตอมาจึงไดยายไปครอบครองฐานันดรที่
นครรัฐ Scillus โดยการประทานของกษัตริยAgesilaus”24 แตอยางไรก็ตามหากพจิารณาในอีกแงมุม
หนึ่ง ก็จะพบวาคุณธรรมทั้งหลายที่เซโนฟอนกลาวสรรเสริญกษัตริยAgesilaus ก็คือคุณธรรมหรือ
คุณสมบัติของผูปกครองที่แทของเซโนฟอน ซ่ึงถูกกลาวถึงและเนนย้ําในตัวบทอื่นๆของเซโนฟอน 
และสอดคลองกับชื่อของตัวบทAgesilaus ในภาษากรีกบางฉบับก็ปรากฏมีการใชช่ือเต็มของตัวบท
นี้วา “Xenophontos Logos eis Agesilaon ton Basilea”25 โดยตวับท Agesilaus คาดวา“…จะถูกเขยีน
ขึ้นในป 360 กอนคริสตกาล อันเปนปที่กษัตริยAgesilausส้ินพระชนมระหวางเดินทางกลับจากการ
ทําสงครามที่อียิปตเพื่อตอตานพวกเปอรเชยี โดยมีพระชนมายุ 83 พรรษา…”26

 2.1.10 Hipparchikon  
(ในภาษาลาตนิ ‘de praefecto ſiue magiſtro equitum’, ‘de Equitum magistro’, 

‘hispanicarum’ ;ในภาษาอังกฤษ ‘How to be a good Cavalry Commander’, ‘The Cavalry 
Commander’) เปนตวับทที่กลาวถึงความรูหรือศิลปะในการปกครองดูแลมาหรือคุณสมบัติในการ
เปนผูบัญชาการทหารมา อันเปนความรูที่ตอยอดมาจากความรูหรือศลิปะในการจัดการมา(ตัวบท 

Peri Hippikes)และความรูหรือศิลปะในการลาสัตวโดยใชฝูงสุนัข(ตัวบท Kunegetikos ) โดยเฉพาะใน
เร่ืองการวางแผนที่ครอบคลุม ความเขาใจในกําลังของฝายตน( ความพรอมของไพรพลและมา, อาวุธ, 

เสบียง, และขวัญกําลังใจ), กําลังของฝายศัตรู, ภูมิประเทศ และความเคารพตอเทพเจา หรืออีกนัยหนึง่ก็
คือ ความรูหรือศิลปะในการสงคราม(The Art of War)นัน่เอง ซ่ึงคุณธรรมประการสําคัญของผู
บัญชาการทหารมาที่เซโนฟอนกลาวเนนย้าํในตวับทนี้กค็ือ Phronimo ที่จะเปนหัวใจในการปรับใช
ความรูหรือหลักการใหสอดคลองกับสถานการณ อันจะเปนประโยชนทั้งในการสงครามคือชัยชนะ
และการดําเนนิชีวิตคือความสุขที่ไดใชความเพยีร(กําลังกายและปญญา)ภายใตหลักคณุธรรมผาน
สัญลักษณของเทพเจาในการเพิ่มพูนขวัญกาํลังใจของเหลาทหาร(มหาชน) 

 
 

                                                 
24

 Xenophon, Scripta Minora, trans. E.C. Marchant and G.W. Bowersock, p. xviii. 
25

 IO. Car. Zeunius(Johann Karl Zeune), Xenophontis Oeconomicus, Apologia Socratis, Symposium, 

Hiero, Agesilaus, Epistolarum Fragmenta recensuit et bachii suisque notis explicauit, p.270. 
26

 สําหรับชีวประวัติของกษัตริยAgesilaus อันที่ยอมรับโดยทั่วไป โปรดดู Plutarch, Greek Lives, trans. 

Robin Waterfield(Oxford: Oxford University Press,1998), pp. 260-305. และ Plutarch, The Lives of the Noble 
Grecians and Romans : Britannica Great Books Vol. 14, ed. Robert Maynard Hutchins (Chicago: William 
Benton, 1952), pp. 480-499. 
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2.1.11 Peri Hippikes  
(ในภาษาลาตนิ ‘librum de re equeſtri’ ;ในภาษาอังกฤษ ‘The Art of Riding’, ‘Xenophon’s 

Rules for the Choice, Management, and Training of Horses’, ‘On The Art of Horsemanship’, ‘On 
Horsemanship’) เปนตัวบทที่กลาวถึงความรูหรือศิลปะในการจดัการมา ตั้งแตการคัดเลือกมาที่มี
ลักษณะอันดเีหมาะสมสําหรับการใชงาน โดยพจิารณาจากลักษณะภายนอกหรือรางกาย(soma)และ
ความเขมแข็งของจิต(psyche)ที่อาศัยการทดสอบตางๆ รวมไปถึงการฝกฝนมาสําหรับการใชงานใน
โอกาสตางๆ ทั้งในชีวติประจําวัน, งานเทศกาลสําคัญ หรือแมแตการสงคราม โดยตัวบทชิ้นนีน้บัวา
มีความสําคัญเปนอยางยิ่งสําหรับผูที่สนใจเกี่ยวกับมาหรอืเล้ียงมา เพราะเนื้อหาสาระของตัวบทเปน
ที่ยอมรับกันอยางแพรหลาย ตั่งแตอดีตจวบจนปจจุบนั27 หรืออีกนัยหนึง่ก็คือ“ความรูหรือศิลปะใน
การจัดการมาของเซโนฟอนสามารถนําไปปฏิบัติไดจริงตลอดมา”28 เทากับวาเซโนฟอนเปนผูที่มี
ความรูในการจัดการมาที่แทจริงเพราะสามารถปฏิบัติและถายทอดใหผูที่ไมมีความรู(idiotes)ในชวง
เวลาเกือบ 2,400 ป ใหเปนผูที่มีความเขาใจในความรูในการจัดการมาและปฏิบัติไดจริง ตัวบทของ
เซโนฟอนจึงมปีระโยชนทีแ่ทจริง โดยตัวบท Peri Hippikes นี้คาดวาจะถูกเขยีนขึน้พรอมๆกับตัว
บท Hipparchikon หรือหลังจากนั้นไมนานนัก ทั้งนี้ก็เพราะในสวนสุดทายของตัวบทPeri Hippikes 
นี้มีการกลาววา“…เรื่องราวเกี่ยวกับกับความรูในการปกครองดูแลมาหรอืคุณสมบัติของผูบัญชาการ
ทหารมานั้น ขา(เซโนฟอน)จะไมขอกลาวถึงในตัวบทนี้ เพราะไดกลาวไวในอกีตัวบทหนึ่งแลว…”29

 2.1.12 Kunegetikos  
(ในภาษาลาตนิ ‘de venatione’, ‘Cynegeticus’ ;ในภาษาอังกฤษ ‘Essays on Sporting’, 

‘Sportmanship’, ‘On Hunting’) เปนตัวบทที่กลาวถึง ความรูหรือศิลปะในการลาสัตวโดยใชฝูงสุนัข 
ที่ถูกคิดคนโดยเทพอพอลโล(Apollo)ผูซ่ึงเปนที่เคารพของชาวกรีกผานโหราพยากรณแหงเดลฟ
(Delphic Oracle) และ เทพีอาทีมิส(Artemis)ผูซ่ึงคิดคนและนําความรูหรือศิลปะดงักลาวไปสูการ
ปฏิบัติ ซ่ึงเซโนฟอนก็มีความศรัทธาตอเทพีอาทีมิสเปนอยางมาก ดังสามารถสังเกตไดจาก“การที่
เขาสรางวิหารเพื่ออุทิศแดเทพีอาทีมิส อันเปนความเห็นพองตองกันของเซโนฟอนและมิตร
สหาย”30 โดยตัวบทKunegetikos นี้ช้ีใหเห็นถึงวิธีการจาํแนกเพื่อความเขาใจในสรรพสิ่งของเซโน
ฟอนที่ชัดเจนคือ การจําแนกสิ่งที่มีชีวิตออกจากสิ่งที่ไมมีชีวิต แลวพจิารณาสิ่งที่มีชีวิตตามลักษณะ

                                                 
27

 ความรูหรือศิลปะในการจัดการมาของเซโนฟอนเปนที่ยอมรับอยางกวางในปจจุบัน จนถึงขั้นที่วามี

การต้ังโรงเรียนสอนขี่มา,โรงเรียนฝกมาและมูลนิธิที่เกี่ยวกับมาโดยมีช่ือ Xenophonประกอบอยู และตัวบท Peri 
Hippikes ก็ยังเปนตําราพื้นฐานสําหรับผูที่ขี่มา, ผูฝกมา และผูสนใจเกี่ยวกับมา อีกดวย 

28
 Xenophon, Scripta Minora, trans. E.C. Marchant and G.W. Bowersock, p. xxxiii. 

29
 Xenophon, Peri Hippikes, XII.14. 

30
 Xenophon, Epistles, VI and VII. และ Xenophon, Anabasis, V.3.7-13. 
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ทางรางกาย(soma)และจิต(psyche) ในขณะที่พิจารณาสิ่งที่ไมมีชีวิตตามลักษณะทางธรรมชาติของ
ส่ิงนั้นๆ รวมไปถึงวิธีการใชส่ิงที่มีชีวิตและไมมีชีวิตใหเหมาะสมกบัสถานการณ(สิ่งที่เปนเปาหมาย
ของการลาและสภาพภูมิประเทศ)หรืออีกนยัหนึ่งก็คือ ความรูในการจดัการ,วางแผนและดําเนินการให
บรรลุเปาหมาย อันเปนหลักการสําคัญสําหรับการสงคราม นอกจากนีเ้นื้อหาในตัวบทKunegetikos 
โดยเฉพาะบทที่XII-XIII ยังไดช้ีใหเหน็ถึงจุดมุงหมายของเซโนฟอนในการเขียนสิ่งที่เปนคุณธรรม
ความถูกตองและเปนประโยชน สําหรับผูที่มีธรรมชาติที่เหมาะสม อันแตกตางจากจุดมุงหมายของ
พวกโสฟสต(Sophists)ที่มุงขายศิลปะในการใชโวหารแกบุคคลใดก็ไดที่มีเงินจาย และแตกตางจาก
เพลโตที่ปฏิเสธกวแีตกลับเขียนตวับทในลกัษณะของกวี   

2.1.13 Poroi  
(ในภาษาลาตนิ ‘de reditibus ſiue vectigalibus’ ;ในภาษาอังกฤษ ‘Discourse upon 

improving the Revenue of the State of Athens’, ‘On Revenue’, ‘Ways and Means’) ตัวบทนี้ใน
บางฉบับที่ตกทอดมาจากยุคกลางและยุคฟนฟูศิลปะวิทยาการมีการใชช่ือเต็มวา “Poroi e Peri 
Prosodon”31อันหมายถึง ทีม่าของรายไดและการเพิ่มพนูรายไดของนครรัฐ หรือวาดวยการคลัง
สาธารณะ ซ่ึงเนื้อหาสาระของตัวบท Poroi เปนการกลาวถึงแนวทางการขจัดความยากจนของนคร
รัฐเอเธนส โดยอาศัยการจัดการทางเศรษฐกิจการคลัง32อันประกอบไปดวย การจดัการทางดาน
เกษตรกรรม(พืชผล,ปศุสัตวและประมง), การจัดการกับคนตางดาว(การเก็บภาษีและการทหาร), การ
จัดการดานพาณิชยกรรม(การสงสินคาออก,การเดินเรือและคลังสินคา), การทําเหมืองแรเงิน(การจัดการ
แรงงานและการปองกันเหมือง)ในฐานะเปนทีม่าของรายไดและส่ือกลางในการแลกเปลีย่น และสิ่งที่
สําคัญที่สุดคือ การรักษาเสถียรภาพความสงบเรียบรอยในบานเมืองและสันติภาพระหวางนครรัฐ 
อันเปนหวัใจหลักในการพฒันาเศรษฐกิจเพื่อขจัดความยากจน โดยตวับทPoroiนี้มีขอสันนิษฐานวา 
เปนตัวบทชิน้สุดทายของเซโนฟอน เนือ่งจากมีการกลาวถึงเหตุการณการสิ้นสุดสงครามระหวาง
เอเธนสกับพันธมิตรที่เคยรวมกันตอตานจกัรวรรดิของสปารตา เนื่องจากเอเธนสพยายามสถาปนา
ตนเปนจกัรวรรดิเสยีเอง ทัง้ๆที่สปารตาไดเสื่อมอิทธิพลลงหลังป 371 กอนคริสตกาลเปนตนมา 
นครรัฐหลายนครรัฐจึงปฏิเสธการใชอํานาจของสมาพันธที่นําโดยเอเธนสโดยการแยกตัวของจาก
สมาพันธและลมลางระบอบประชาธิปไตยในนครรัฐของตนที่ถูกจัดตั้งโดยเอเธนส  ซ่ึงเหตุการณนี้
เกิดขึ้นในป 357-355 กอนคริสตกาลและมีช่ือเรียกวา‘Social War(357-355 B.C.)’ อันเปนเหตุการณ
                                                 

31โปรดดู Xenophon, Xenophontis Quae Exstant Opera Graece & Latine Tomus I, eds. Schneideri et 

Zeunii, p.18. และ Xenophon, Xenophontis Opera Omnia Tomus V Opuscula, ed. E.C. Marchant (London: 
Oxford University Press, 1957).  

32
 ความรูในการจัดการทางเศรษฐกิจการคลังและการงบประมาณ ที่ครอบคลุมประเด็นยอยตางๆที่       

เซโนฟอนกลาวถึงในตัวบทPoroiนี้ เปนความรูที่สําคัญแขนงหนึ่งของความรูแหงผูปกครองที่แท  Xenophon, 
Memorabilia, III.6. 
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ที่เกิดขึ้นใหมที่สุดที่เซโนฟอนกลาวถึงและเหตกุารณนี้กม็ิไดปรากฏในตัวบทอื่นใดของเซโนฟอน 
เพราะฉะนั้นจงึเปนไปไดวาตัวบท Poroi นี้เขียนขึ้นในระหวางป 357-355 กอนคริสตกาลหรือ
หลังจากนัน้ จึงนําไปสูขอสันนิษฐานโดยทัว่ไปวาเซโนฟอนมีชีวิตอยูจนถึงประมาณป 355-350 
กอนคริสตกาล   
 2.1.14 Lacedaemonian  Politeia ( Lakedaimonion Politeian)  

(ในภาษาลาตนิ ‘librum de Lacedaemoniorum republica’ ;ในภาษาอังกฤษ ‘The 
Constitution of the Lacedaemonians’ , ‘The Constitution of Sparta’) เปนตัวบททีก่ลาวถึงระเบียบ
ทางการปกครองหรือการสรางระเบียบของความสัมพันธภายในนครรัฐ(politeia)ของชาวสปารตา
อันครอบคลุมประเด็นสําคัญคือ ระบบการศึกษา(ตามชวงอายุ), การจัดการดานการทหารและการ
สงคราม, แบบแผนของการดําเนินชวีิตกับการปลูกฝงคุณธรรม และพระราชอํานาจของกษัตริย ที่
ถูกกําหนดและวางรากฐานขึ้นโดย Lycurgus(มีชีวิตอยูราวศตวรรษที่ 7 กอนคริสตกาล)  ตัวบทชิ้นนี้จึง
เปนการแสวงหาคําตอบตอความเขมแข็งและความสําเรจ็อันเปนที่ประจักษของชาวสปารตาหรือ
นครรัฐสปารตาจากผูที่ออกแบบระเบียบทางการปกครองของสปารตา33 โดยเฉพาะประเด็นการ
เคารพตอกฎระเบียบ(nomos)และความเปนระเบียบ(ความเหมาะสมตามตําแหนงแหงที)่ อันเปนหวัใจ
ในหลักการปกครองที่เซโนฟอนมุงเสนอ เพราะฉะนั้น“จึงปรากฏวาเซโนฟอนเลือกที่จะกลาวถึงแค
บางแงมุมของระเบียบทางการปกครองของสปารตา เพื่อมาสนับสนุนกรอบความคิดของตน”34 
มากกวาที่จะ“จดบันทึกหรือบรรยายรายละเอียดอยางที่นกัประวัตศิาสตรในปจจุบนักระทํากัน”35

นอกจากนี้เมื่อพิจารณาจากเนื้อหาสาระในตัวบทกแ็สดงใหเห็นวา “ตัวบทชิ้นนีน้าจะถูกเขยีนขึน้
ระหวางป 378-371 กอนคริสตกาล”36  

2.1.15 Athenian Politeia ( Athenaion Politeian )  
(ในภาษาลาตนิ ‘de republica Athenienſium’ ;ในภาษาอังกฤษ ‘The Constitution of the 

Athenians’ , ‘Xenophon’s Defence of the Athenian Democracy’)ตัวบท Athenian Politeia เปน
ปญหาที่ถกเถียงกันมาเปนเวลานาน ดวยเหตุผลแหงความไมเปนของเซโนฟอน37 ไมวาจะเปน 
                                                 

33 เสมือนกรณีของนครรัฐเอเธนสที่ตองยอนกลับไปหาระเบียบที่กําหนดโดยDracoและSolon 
34

 Xenophon, Scripta Minora, trans. E.C. Marchant and G.W. Bowersock, pp. xxiii-xxiv. 
35

 J.M. Moore, Aristotle and Xenophon On Democracy and Oligarchy (California: University of 

California Press, 1986), p.68. 
36

 Xenophon, Scripta Minora, trans. E.C. Marchant and G.W. Bowersock, p. xxii. 
37

 การปฏิเสธตัวบทAthenian Politeiaวามิใชผลงานของเซโนฟอนนั้น ปรากฏจากหลักฐานที่เกาที่สุดคือ 

งานของDiogenes Laertius(ผูมีชีวิตอยูในชวงคริสตศตวรรษที่ 3)ที่อางถึงความเห็นของDemetrius of Magnesia(ผู
มีชีวิตอยูเมื่อราว 55 ปกอนคริสตกาล)Diogenes Laertius, Lives of Eminent Philosophers Books I-V (Cambridge, 
Massachusetts: Harvard University Press, 2000), II.57. และสําหรับความเห็นที่ปฏิเสธตัวบทAthenian Politeiaวา
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รูปแบบของการเขียน(ทีแ่ตกตางไปจากรูปแบบของเซโนฟอนที่มีอยูประมาณ 3 แบบ) ,เนื้อหาที่เปน
เหตุการณที่นาจะเกิดขึ้นกอนที่เซโนฟอนจะเกดิ38 และจุดมุงหมายของตวับทซึ่งเปนการเปดเผยหรือ
กลาวอยางตรงไปตรงมาในการวิพากษ demos จากจดุยนืของ oligarch แตอยางไรกต็าม“ไมวาดวย
เหตุผลใด ทั้งหมดก็มีความเห็นตรงกันวา ตัวบท Athenian Politeia มใิชผลงานของเซโนฟอน”39แต
ถูกจัดรวมเขามาอยูใน Corpus Xenophonteum ก็เพราะ“…ตัวบทชิ้นนีเ้ซโนฟอนคงไดรับตกทอดมา
จากบิดาและรกัษาไว โดยหลังจากการเสียชีวิตของเซโนฟอนจึงมีการรวบรวมตวับททั้งหมดของเซ
โนฟอนขึ้นและไดผนวกรวมตัวบท Athenian Politeia เขาไวในผลงานของเซโนฟอนตั้งแตนั้นเปน
ตนมา”40 และสําหรับขาพเจานั้น มีความเหน็วาตวับท Athenian Politeia มใิชผลงานของเซโนฟอน 
ดวยเหตุผลในเนื้อหาของตวับทที่แบงแยกสิ่งที่ดีที่ถูกตอง(ความดี)ออกจากสิ่งที่ไมดีไมถูกตอง(ความ
ช่ัว) โดยอาศัยเกณฑในการจาํแนกจากสถานะทางสังคม, ชาติกําเนิด และ ทรัพยสินที่ควบคูมากบั
การศึกษา หรือกลาวอีกนยัหนึ่งก็คือ คนรวยและเกดิในตระกูลที่มีช่ือเสียงอันสามารถใชเงินซื้อวิชา
(ความเห็น)ไดเปนคนดี สวนคนจนที่เกิดในตระกูลสามญัและไมมีเงินไปซื้อวิชา(ความเห็น)เปนคนไม
ดี การอางเกณฑแบบนี้จึงเปนในลักษณะของ หมูที่ผิวพรรณขาวชมพูนุมนวลในคอกที่ถูกเลี้ยงให
อวนกับหมูปาซึ่งมีผิวพรรณคล้ําหยาบกระดางที่หากนิในปาดวยความยากลําบาก  ซ่ึงถาหากยอมรับ
เกณฑขางตนนี้เทากับวาการศึกษาโดยอาศัยเงินซื้อวิชา(ความเห็น)สามารถเปลี่ยนหมปูาไปเปนหมู
ในคอกได(แมวาผิวพรรณอาจจะไมขาวอมชมพูก็ตาม) และเทากับเปนการขัดแยงกับแนวทางของเซโน
ฟอนที่เนนย้ําวา การศึกษาตองเปนไปเพือ่ความดีและคุณธรรมโดยเฉพาะการควบคุมตนเอง ซ่ึง
แตกตางอยางสิ้นเชิงจากความสุขสบายภายในคอกที่ทําดวยไม , อิฐ หรือหิน โดยเฉพาะในกรณขีอง
คนเลี้ยงหมูคนเดียวที่หาความสุขไมได เมื่อเทียบเคียงกับหมูจํานวนมากที่สุขสบาย และเปนความ
                                                                                                                                            
มิใชผลงานของเซโนฟอน อันมีอิทธิพลตอการศึกษาตัวบทชิ้นนี้ในปจจุบันเปนผลมาจากความเห็นของ Johann 
Gottlob [Theaenus] Schneider(ค.ศ.1750-1822) ผูรวบรวม,เรียบเรียง,แปลและวิเคราะหตีความ ตัวบททั้งหมดของ
เซโนฟอนและถือกันวาเปนฉบับมาตรฐานสําหรับการศึกษาเกี่ยวกับตัวบทของเซโนฟอน ที่จัดพิมพหลายครั้งใน
นามของสํานักพิมพตางๆ โปรดดู Gilbert Norwood, “The Earliest Prose Work of Athens,” The Classical Journal 
25, 5 (February 1930): 379. และ Xenophon, Xenophontis Quae Exstant Opera Graece & Latine Tomus I, eds. 
Schneideri et Zeunii, p.18. 

38
 การวิเคราะหเหตุการณที่ปรากฏอยูในตัวบท Athenian Politeia เพื่ออธิบายถึงสถานะของตัวบทวา

มิใชผลงานของเซโนฟอน โปรดดู Gilbert Norwood, “The Earliest Prose Work of Athens,” The Classical 
Journal 25, 5 (February 1930): 377-378. 

39Xenophon, Scripta Minora, trans. E.C. Marchant and G.W. Bowersock, pp.461-473. และ G. W. 

Bowersock, “ Pseudo-Xenophon, ” Harvard Studies in Classical Philology71(1967):33-55. และ Harold B. 
Mattingly ,“The Date and Purpose of  Pseudo-Xenophon Constitution of Athens,” The Classical Quarterly ,New 
Series 47, No.2(1997):352-357. 

40
 J.M. Moore, Aristotle and Xenophon On Democracy and Oligarchy, p.20. 
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จริงที่วาความรูไมสามารถแลกมาดวยทรัพยสิน  แตสามารถเขาใจไดผานการสนทนาอยางฉันทมิตร
ดังเชนที่ โสเครตีสกลาวกบัเซโนฟอนวา ‘ เชนนั้นกจ็งตามขาพเจามา แลวเรียนรูเสยี(Follow me , 
then , and  learn.)’นั่นเอง อันเปนการศกึษาที่แทจริง ตามแนวทางของโสเครตีสเพราะ“...เซโนฟอน
ไดบอกแกพวกเราอยางเปนเหตุเปนผลวา โสเครตีสคือผูช้ีแนะปลูกฝง และเปนผูช้ีแนะปลูกฝงที่
สมบูรณเปนทีสุ่ด โดยเมื่อเปนผูช้ีแนะปลกูฝงก็จะตองมีสานุศิษย ซ่ึงการสมาคมกันระหวางผูช้ีแนะ
ปลูกฝงกับสานุศิษยก็คือสถาบันการศึกษา มากกวาที่จะหมายถึงตึกอาคาร…”41ตามความหมายของ 
 

“ ... ลักษณะเฉพาะของการเปน“ผูเรียน”ที่โสเครตีสเปนผูริเร่ิม เพราะกระบวนการ
แสวงหาความจริงของโสเครตีสหรือ“การศึกษา”อยางที่เราอาจจะเรยีกกนัในปจจุบันนี้
จริงๆแลวก็คือกระบวน การแยกตนเองออกจากสิ่งซ่ึงอยูใกลตนมากที่สุดนั่นคือการรู
วาตนไมรูอะไรของโสเครตีสนั้น โดยเนื้อแทแลวก็คือการกลาทีจ่ะตั้งคําถามดวย
ปญญาอยางจริงจังกับอดีตของตนซึ่งหลอหลอมมาโดยครอบครัว ศาสนา การเมือง 
สังคม ฯลฯ วากันจริงๆแลวตนไมรูอะไร? การเปนผูเรียนของโสเครตีสจัดไดวาเปน
การริเร่ิมที่สําคัญก็เพราะคนสวนใหญเกิดมาเปนทาสของอคติเหลานี ้ และคนสวน
ใหญพรอมที่จะเปน“ผูสอน”อคติเหลานี้สืบตอไป มากกวาที่จะหยุดและสงสัยใน
คุณคาที่แทจริงของสิ่งที่ตนรับถายทอดมา สวนโสเครตีสพยายามจะเปลี่ยนตนเองจาก
สภาพของผูสอนมาเปนผูเรียน ทั้งๆทีน่ั่นหมายถึงการผานกระบวนการอันทุกขยาก 
เพื่อที่จะไดตระหนกัวาอคตทิี่ตนมีอยูนัน้รุนแรงและมีปญหาอยางไร…”42 นั่นเอง 

 
2.1.16 epistles ( Epistolai )  
(ในภาษาลาตนิ ‘epiſtolas’, ‘epistolae’, ‘epistolarum Xenophontis Fragmenta’ ;ใน

ภาษาอังกฤษ ‘epistles’) จดหมายของเซโนฟอนที่มีการรวบรวมไวและหลงเหลือมาถึงปจจุบัน 
ปรากฏอยูจํานวน 9 ฉบับ โดยมีอยูสามฉบับคือ ฉบับที่ 5, 6 และ 7 ที่ไมไดระบหุรือปรากฏชัดวา
เปนการเขียนถึงผูใด แตเนือ้ความของจดหมายไดแสดงถึงความมุงหมายของเซโนฟอนในการเขยีน
ตัวบทที่แตกตางจากเพลโต รวมไปถึงความศรัทธาของเซโนฟอนที่มีตอเทพีอาทีมิส(Artemis)        
ผูคิดคนศิลปะของการลาสัตวโดยใชสุนัข(Kunegetikos)โดยการสรางวหิารอุทิศแดเทพีอาทีมิส43 

                                                 
41

 Leo Strauss , “The Origin of  Political Science and the Problem of  Socrates : Six Public Lectures,” 

Interpretation 23 , No. 2 (1996) : 153. 
42

 สมบัติ จันทรวงศ , ปรัชญาการเมืองเบื้องตน : บทวิเคราะหโสเกรตีส  ,หนา 283-284. 
43

 เนื้อความในจดหมายฉบับที่ 6 และ 7 ของเซโนฟอนที่กลาวถึงการสรางวิหารอุทิศแดเทพีอาทีมิสนั้น 

มีความสอดคลองกับเนื้อหาในตัวบท Anabasis ที่กลาวถึงเรื่องราวดังกลาวที่เกิดขึ้นเมื่อเซโนฟอนอาศัยอยูนครรัฐ
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ในขณะที่จดหมายฉบับที ่1 เปนการเขียนถึง Aeschines หรือที่รูจักกันในนาม Aeschines Socraticus 
ผูมีชีวิตอยูราวปค.ศ. 425-350 กอนคริสตกาล และเปนสานุศิษยคนสําคัญคนหนึ่งของโสเครตีส 
หลังจากการเสียชีวิตของโสเครตีส Aeschines กไ็ดเขยีนตัวบท โดยมีโสเครตีสเปนผูพูดหลักหรือ
กลาวในสิ่งทีสํ่าคัญ จํานวน 7 ตัวบท44, จดหมายฉบับที ่2 เปนการเขยีนถึงไครโต(Crito) สหายของ
โสเครตีสและเปนบิดาของไครโตปูลุส(Critoboulus) ผูซ่ึงเซโนฟอนกลาวถึงในตวับท Oikonomikos  
Symposium และ Memorabilia , จดหมายฉบับที่ 3 เปนการเขียนถึง Sotira ซ่ึงไมแนชัดวาเปนใคร
หรือเมืองใด แตเนื้อความของจดหมายมีการกลาวถึงบุตรชายฝาแฝดคนหนึ่งของเซโนฟอนคือ 
Gryllus ที่เสียชีวิตในป ค.ศ. 362 กอนคริสตกาล จึงคาดคะเนไดวาจดหมายฉบับนีถู้กเขียนขึ้นในป
หรือหลังจากป ค.ศ. 362 กอนคริสตกาล , จดหมายฉบบัที่ 4 เปนการเขียนถึง Lamprocles บุตรชาย
คนโตของโสเครตีสกับนางแซนทิปป(Xantippe), จดหมายฉบับที่ 8 เปนการเขยีนถึง Xantippe 
ภริยาของโสเครตีส อันเปนการเขียนเมื่อเซโนฟอนอยูที่เมืองMegara45อันเปนเมืองทาที่สําคัญ ที่อยู
ทางตอนเหนือของคอแหงคอรรินท(Isthmus of Corinth)46 และจดหมายฉบับที่ 9เปนการเขียนถึง 
Cebes กับ Simmias ชาวเมอืงทีปส(Thebes)สานุศิษยของโสเครตีส ซ่ึงเซโนฟอนเองก็ไดกลาวถึงทั้ง
สองไวในตวับท Memorabilia ที่ช้ีวาทั้งสองนั้นติดตามไปกับโสเครตีสอยูเสมอ47 และเพลโตก็ได
กําหนดใหทั้งสองเปนตัวละครที่มีบทบาทสําคัญในตัวบท Phaedo48 โดย“ทั้ง Cebes และ Simmias 
เองก็ไดเขยีนตวับทเอาไวจํานวน 3 และ23 ตัวบทตามลําดับ”49 โดยเมื่อพิจารณาจากเนื้อหาที่ปรากฏ
                                                                                                                                            
Scillus โปรดดู Xenophon, Anabasis, trans. Carleton L. Brownson ( Cambridge, Massachusetts: Harvard 
University Press, 2001), V.3.7-13. 

44
 สําหรับประวัติและรายละเอียดตัวบทของ Aeschines โปรดดู Diogenes Laertius, Live of Eminent 

Philosophers Books I-V , II.60-64. 
45เมืองMegaraเปนเมืองทาที่สําคัญซึ่งอยูทางตอนเหนือของคอแหงคอรรินทโดยมีทาเรือPegaeเพื่อขนสง

สินคาทางตอนเหนือ(อาวคอรรินท)และทาเรือNisaeaเพื่อขนสงสินคาทางตอนใต(อาวซาโรนิค) รวมไปถึงที่ต้ัง
ของเมืองMegaraที่อยูระหวางกลางของเสนทางคมนาคมทางบกในสมัยกรีกโบราณระหวางนครรัฐเอเธนสกับ
นครรัฐคอรรินท เมืองMegaraจึงเจริญรุงเรืองดวยการคาทางทะเลและทางบก 

46 Isthmus of Corinth เปนแผนดินชวงที่แคบที่สุดที่เช่ือมคาบสมุทรPeloponeseเขากับกรีกแผนดินใหญ 

โดยในปค.ศ. 1893 มีการขุดคลองทับคอดังกลาวซึ่งมีความยาวประมาณ 6.3 กิโลเมตรเพื่อการคมนาคมขนสง จึง
สงผลใหต้ังแตนั้นเปนตนมาPeloponese จึงกลายเปนเกาะอยางสมบูรณ    และสําหรับแผนที่ในอดีตที่แสดงที่ต้ัง
เมืองMegara ที่ชัดเจนรวมไปถึงถนนโบราณที่เปนเสนทางคมนาคมระหวางนครรัฐตางๆ  โปรดดู H.G. Dakyns, 
The Works of Xenophon Vol. I , p.xlii . 

47
 Xenophon, Memorabilia, I.2.48. and III.11.17. 

48 นอกจากนี้เพลโตก็ยังไดกลาวถึง SimmiasและCebes ใน Crito 45b, Phaedrus 242b และ Epistle XIII 

363a. อีกดวย  
49

 Diogenes Laertius, Live of Eminent Philosophers Vol. I , II.124-125. 
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อยูในจดหมายทั้ง 9 ฉบับแลว ก็อาจกลาวไดวาจดหมายทั้งหมดถูกเขยีนขึ้นในหรือหลังจากป ค.ศ. 
399 กอนครสิตกาล หรืออีกนัยหนึ่งก็คอืหลังจากปทีโ่สเครตีสเสียชีวิตนั่นเอง รวมไปถึงจดหมาย
เหลานี้ก็เปนประจักษพยานสําคัญของความใกลชิดระหวางเซโนฟอนกับโสเครตีส ที่แสดงออกผาน
การกลาวถึงอยางชื่นชมตอโสเครตีสและความหวงใยอยางฉันทมิตรตอภริยาและบุตรของโสเครตีส 
นอกจากนี้จดหมายกย็ังชี้ใหเห็นถึงความสมัพันธอันดีระหวางเซโนฟอนกับสานุศิษยของโสเครตีส
หรือบุคคลที่ช่ืนชมคุณธรรมของโสเครตีส และความแตกตางในจุดมุงหมายของการเขียนระหวาง
เซโนฟอนกับเพลโตที่ชัดเจน อีกดวย 
 โดยเมื่อพิจารณาจากชวงเวลาที่เซโนฟอนทําการเขียนตัวบททั้ง16ตัวบทก็สามารถสรุปได
วา เปนชวงทีเ่ขาอาศัยอยู  ณ นครรัฐซีลุส(Scillus) เขตการปกครองเฮลีสหรืออีลีส(Elis)ระหวางป 
389-371กอนคริสตกาลและชวงเวลาตอมาที่ยายจากนครรัฐซีลุสไปสูนครรัฐคอรรินท(Corinth)คือ
ระหวางป 371-354 กอนครสิตกาลโดยประมาณ จึงสันนิษฐานไดวาตวับทตางๆของเซโนฟอนยอม
มีความเชื่อมโยงกันหรือมีความสัมพันธกนัในเชิงกรอบความคิดหลักทางปรัชญาการเมืองที่เซโน
ฟอนตองการเนนย้ํา เพราะเปนการเขียนตวับทในชวงเวลาที่เซโนฟอนเปนผูใหญที่มีเวลากลั่นกลอง
ส่ิงที่ตนเขียนหรืออีกนัยหนึง่ก็คือมีเวลาสําหรับการตรวจสอบความถูกตองของเนื้อหา วาครอบคุลม
และเปนไปตามความมุงหมายของตนเองมากนอยเพียงใด รวมไปถึงการเสนอแนะและวพิากษจาก
มิตรสหายที่ไดอานตัวบทของเซโนฟอน ที่นําไปสูการปรับปรุงตัวบทใหเปนประโยชนอยางแทจริง
สําหรับคนที่ไดรับการเรียนรูปลูกฝงมาอยางดีใหปรารถนาในคณุธรรมความดีงาม ดังปรากฏใน
จดหมายของเซโนฟอนฉบับที่ 1 ซ่ึงกลาวถึงตัวบทของเซโนฟอนเองที่ไดเขยีนเกี่ยวกับโสเคร
ตีสความวา “…และสิ่งที่ขา(เซโนฟอน)ไดเขียนไวจํานวนมาก ณ ที่อ่ืน ซ่ึงขาหวังวามนัจะไมเปนสิ่งที่
ไมพึงปรารถนาสําหรับเจา(Aeschines) แมวาเจาไดรับรูเรื่องราวของมันเปนที่เรียบรอยแลว ก็ขอจง
อานตรวจสอบอยางละเอียดลออ…”50 และจดหมายฉบบัที่ 6 ความวา 

“…ขา(เซโนฟอน)ไดแตงเรียบเรียงบันทึกเรื่องราวตางๆของโสเครตีส และเมื่อมันเสร็จ
สมบูรณทานกจ็ะไดครอบครองมัน อาริสตีปุส(Aristippus)กับเฟโด(Phaedo)ก็ไม
สามารถที่จะคิดเห็นขดัแยงได และยังตองชื่นชมขา(เซโนฟอน)ดวยนามของไซมอน
(Simon)ชางทํารองเทาหนัง(skutotomos)เชนเดียวกนักับที่ตองชมเชยวา เขาผูนั้นได
สืบสานกรอบความคิดของโสเครตีส ที่มิไดถูกบิดเบือนไปดวยความปรารถนาหรือ
การแสวงหาผลกําไรจากความรักในความรู อยางที่ปรากฏในกรณีของคนอื่นๆที่ไมมี
ความสามารถที่จะเขาใจและชื่นชมกรอบความคิดประเภทดังกลาว รวมไปถึงผลลัพธ
ของมัน…”51

                                                 
50

 Xenophon, Epistles, trans. Thomas Stanley,I. 
51

 Ibid.,VI. 
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 ซ่ึงการเปรียบเทียบเซโนฟอนกับไซมอน(Simon)ชางทํารองเทา(ชางทําเครื่องหนัง) ก็ยอม
หมายถึงเซโนฟอนไดบนัทึกเรื่องราวของโสเครตีสตามที่เปนจริงอยางที่สุดในรูปแบบของการ
สนทนา เพราะ“…ไซมอนชาวเอเธนส ผูมอีาชีพเปนชางทํารองเทา(ชางทําเครื่องหนัง) เปนบุคคลแรก
ที่ทําการบันทกึการสนทนาของโสเครตีส(หรือระหวางโสเครตีสกับตัวเขาเอง)ในประเด็นตางๆและ
เขียนบันทกึเหลานั้นในรูปของบทสนทนา…”52 ดังนั้นจึงสามารถสรุปในเบื้องตนไดวา ตัวบทของ
เซโนฟอนถูกเขียนขึ้นอยางกลั่นกลองและมีจุดมุงหมาย โดยรายละเอยีดของตัวบททีถู่กใชเปนฉบบั
หลักและฉบับสอบทานทั้งในสวนของภาษาอังกฤษและภาษากรกีสําหรับการศึกษาวเิคราะหตีความ 
สามารถแสดงไดดวยตารางตอไปนี ้
ตารางที่ 2.1  ตัวบทของเซโนฟอนฉบับหลักและฉบับสอบทานที่ใชสําหรับการศึกษาวิเคราะห  
                     ตีความ 

ภาษาองักฤษ ภาษากรีก ฉบับ / 
ตัวบท ฉบับหลัก สอบทาน 1 สอบทาน 2 

และ3 (ถามี) 
ฉบับหลัก สอบทาน 

1. Hellenica Rex Warner 
(Penguin 
Classics, 
1979) 

Carleton L. 
Brownson 
(Loeb Classical 
Library ) 

H.G. Dakyns - XENOPHONTIS 
QUAE EXSTANT 
OPERA GRAECE 
& LATINE 
- XENOPHONTIS 
QUAE EXTANT 

Loeb Classical 

Library และ 
Oxford Classical 
Texts 

2. Anabasis Robin 
Waterfield 
(Oxford 
World’s 
Classics,2005) 

Carleton L. 
Brownson(Loeb 
Classical 
Library,1998) 

Rex Warner 
(Penguin 
Classics, 1972) 
and 
H.G. Dakyns 

- XENOPHONTIS 
QUAE EXSTANT 
OPERA GRAECE 
& LATINE 
- XENOPHONTIS 
QUAE EXTANT 

Loeb Classical 

Library และ 
Oxford Classical 
Texts 

3. Cyropaedia Wayne 
Ambler 
(Agora 
Editions,2001) 

Walter Miller 
(Loeb Classical 
Library ) 

H.G. Dakyns - XENOPHONTIS 
QUAE EXSTANT 
OPERA GRAECE 
& LATINE 
- XENOPHONTIS 
QUAE EXTANT 

Loeb Classical 

Library และ 
Oxford Classical 
Texts 

4. Memorabilia Amy L. 
Bonnette 
(Agora 
Editions,2001) 

E.C. Marchant 
(Loeb Classical 
Library ) 

Hugh Tredennick 
& Robin 
Waterfield 
(Penguin Classics) 
and H.G. Dakyns 

- XENOPHONTIS 
QUAE EXSTANT 
OPERA GRAECE 
& LATINE 
- XENOPHONTIS 
QUAE EXTANT 

Loeb Classical 

Library และ 
Oxford Classical 
Texts 

                                                 
52

 Diogenes Laertius, Live of Eminent Philosophers Vol. I , II.122-124. สําหรับอิทธิพลของโสเครตีสที่

มีตอSimon โปรดดู John Sellars, “Simon the Shoemaker and the Problem of Socrates,” Classical Philology 98, 
3(July 2003): 207-216. 
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ภาษาองักฤษ ภาษากรีก ฉบับ / 
ตัวบท ฉบับหลัก สอบทาน 1 สอบทาน 2 

และ3 (ถามี) 
ฉบับหลัก สอบทาน 

5. Apology Andrew Patch 
(In Xenophon 
the Shorter  
Socratic 
Writings ) 

Hugh Tredennick 
& Robin 
Waterfield 
(Penguin Classics) 
and H.G. Dakyns 

O.J. Todd 
(Loeb Classical 
Library) 

- XENOPHONTIS 
QUAE EXSTANT 
OPERA GRAECE 
& LATINE 
- XENOPHONTIS 
QUAE EXTANT 

Loeb Classical 

Library และ 
Oxford Classical 
Texts 

6. Symposium Robert C. 
Bartlett 
(In Xenophon 
the Shorter  
Socratic 
Writings ) 

O.J. Todd 
(Loeb Classical 
Library) 

H.G. Dakyns and 
Hugh Tredennick 
& Robin 
Waterfield 
(Penguin Classics) 

 

- XENOPHONTIS 
QUAE EXSTANT 
OPERA GRAECE 
& LATINE 
- XENOPHONTIS 
QUAE EXTANT 

Loeb Classical 

Library และ 
Oxford Classical 
Texts 

7. Oikonomikos Carnes Lord 
(In Xenophon 
the Shorter 
Socratic 
Writings ) 

Sarah B. 
Pomeroy 
(Oxford, 2002) 

E.C. Marchant  
(Loeb Classical 
Library) and H.G. 
Dakyns 

- XENOPHONTIS 
QUAE EXSTANT 
OPERA GRAECE 
& LATINE 
- XENOPHONTIS 
QUAE EXTANT 

Loeb Classical 

Library และ 
Oxford Classical 
Texts 

8. Hieron Marvin 
Kendrick 
; revised by 
Seth Bernardete 
(In Leo Strauss, 
On Tyranny) 

Robin 
Waterfield 
(revised edition 
2006) 

H.G. Dakyns - XENOPHONTIS 
QUAE EXSTANT 
OPERA GRAECE 
& LATINE 
- XENOPHONTIS 
QUAE EXTANT 

Loeb Classical 

Library และ 
Oxford Classical 
Texts 

9. Agesilaus Robin 
Waterfield 
(revised 
edition 2006) 

E.C. Marchant 
(Loeb Classical 
Library) 

H.G. Dakyns - XENOPHONTIS 
QUAE EXSTANT 
OPERA GRAECE 
& LATINE 
- XENOPHONTIS 
QUAE EXTANT 

Loeb Classical 

Library และ 
Oxford Classical 
Texts 

10. Hipparchikos Robin 
Waterfield 
(revised 
edition 2006) 

E.C. Marchant 
(Loeb Classical 
Library) 

H.G. Dakyns - XENOPHONTIS 
QUAE EXSTANT 
OPERA GRAECE 
& LATINE 
- XENOPHONTIS 
QUAE EXTANT 

Loeb Classical 

Library และ 
Oxford Classical 
Texts 

11. Peri Hippikes Robin 
Waterfield 
(revised 
edition 2006) 

E.C. Marchant 
(Loeb Classical 
Library) 

H.G. Dakyns 
and Morris H. 
Morgan 

- XENOPHONTIS 
QUAE EXSTANT 
OPERA GRAECE 
& LATINE 
- XENOPHONTIS 
QUAE EXTANT 

Loeb Classical 

Library และ 
Oxford Classical 
Texts 

 



62 
 

ภาษาองักฤษ ภาษากรีก ฉบับ / 
ตัวบท 

 
ฉบับหลัก สอบทาน 1 สอบทาน 2 

และ3 (ถามี) 
ฉบับหลัก สอบทาน 

12. Kunegetikos Robin 
Waterfield 
(revised 
edition 2006) 

E.C. Marchant 
(Loeb Classical 
Library) 

H.G. Dakyns  
and A.A. 
Phillips & M.M. 
Willcock 

- XENOPHONTIS 
QUAE EXSTANT 
OPERA GRAECE 
& LATINE 
- XENOPHONTIS 
QUAE EXTANT 

Loeb Classical 

Library และ 
Oxford Classical 
Texts 

13. Poroi Robin 
Waterfield 
(revised 
edition 2006) 
 

E.C. Marchant 
(Loeb Classical 
Library) 

H.G. Dakyns - XENOPHONTIS 
QUAE EXSTANT 
OPERA GRAECE 
& LATINE 
- XENOPHONTIS 
QUAE EXTANT 

Loeb Classical 

Library และ 
Oxford Classical 
Texts 

14.Lacedaemonian  

     Politeia 

J.M. Moore 
(ค.ศ.1986) 

E.C. Marchant 
(Loeb Classical 
Library) 

H.G. Dakyns - XENOPHONTIS 
QUAE EXSTANT 
OPERA GRAECE 
& LATINE 
- XENOPHONTIS 
QUAE EXTANT 

Loeb Classical 

Library และ 
Oxford Classical 
Texts 

15. Athenian       

     Politeia 

J.M. Moore 
(ค.ศ.1986) 

G. W. 
Bowersock 
(Loeb Classical 
Library) 

H.G. Dakyns - XENOPHONTIS 
QUAE EXSTANT 
OPERA GRAECE 
& LATINE 
- XENOPHONTIS 
QUAE EXTANT 

Loeb Classical 

Library และ 
Oxford Classical 
Texts 

16. Epistles Thomas 
Stanley 
(In the Whole 
Works of 
Xenophon) 

 
- 

 
- 

 
 XENOPHONTIS 
QUAE EXSTANT 
OPERA GRAECE 

& LATINE *

 

IO. Car. Zeunius 
(Johann Karl 
Zeune) 
“Epistolarum” 
(ค.ศ.1782)*

หมายเหตุ: *  หมายถึง ตนฉบับจดหมายของเซโนฟอนในภาษากรีกและลาตินที่ปรากฏอยูและสามารถ
คนความาไดในปจจุบันมีอยูเพียงจํานวน 4 ฉบับ คือ ฉบับที่ 1-4 อันนําไปสูแบบแผนการอางอิงจดหมายฉบับ
ตางๆของเซโนฟอนสําหรับการศึกษาวิเคราะหตีความ โดยจะระบุเพียงจดหมายฉบับที่ดวยเลขโรมันเทานั้น ไม
ระบุไปถึงวรรคหรือประโยคที่ของจดหมายฉบับนั้นๆ 

 นอกจากนี้การศึกษาวเิคราะหตีความคําสําคัญในทางปรัชญาการเมืองในภาษากรีกจากตัว
บทของเซโนฟอนจะอาศยัการคนควา ความหมายโดยทั่วไปจาก H.G. Liddell and R. Scott , Greek-
English Lexicon, 9th ed. (Oxford: Clarendon Press, 1996). และความหมายเฉพาะทีถู่กใชโดยเซโน
ฟอนจาก Friedrich Wilhelm Sturz, Lexicon Xenophonteum ( Lipsiae:Apud Joh. Ambrosium 
Barth,1801).เพื่อความเขาใจที่รอบดานอีกดวย โดยการศึกษาวเิคราะหตีความในวทิยานิพนธนี้จะใช
แบบแผนการอางอิงตัวบทจาํนวน 16 ตัวบทของเซโนฟอน อันสามารถแสดงไดดวยตารางตอไปนี ้



63 
 

ตารางที่ 2.2 แบบแผนการอางอิงตัวบทตางๆของเซโนฟอน 
 

ตําแหนงและความหมาย  
ตัวบท 

ตัวอยาง 
การอางอิง ตําแหนงแรก ตําแหนงที่สอง ตําแหนงที่สาม 

1. Hellenica II.2.5. เลมที่(ของตัวบทนัน้ๆ) 
แทนดวยเลขโรมัน 

บทที่(ของเลมนัน้ๆ) วรรคหรือประโยคที่
(ของบทนั้นๆ) 

2. Anabasis IV.3.4. เลมที่(ของตัวบทนัน้ๆ) 
แทนดวยเลขโรมัน 

บทที่(ของเลมนัน้ๆ) วรรคหรือประโยคที่
(ของบทนั้นๆ) 

3. Cyropaedia III.3.1. เลมที่(ของตัวบทนัน้ๆ) 
แทนดวยเลขโรมัน 

บทที่(ของเลมนัน้ๆ) วรรคหรือประโยคที่
(ของบทนั้นๆ) 

4. Memorabilia I.4.6. เลมที่(ของตัวบทนัน้ๆ) 
แทนดวยเลขโรมัน 

บทที่(ของเลมนัน้ๆ) วรรคหรือประโยคที่
(ของบทนั้นๆ) 

5. Apology 12. วรรคหรือประโยคที่ของ
ตัวบท 

- - 

6. Symposium VIII.43. บทที่(ของตัวบทนัน้ๆ) 
แทนดวยเลขโรมัน 

วรรคหรือประโยคที่
(ของบทนั้นๆ) 

- 

7. Oikonomikos XX.1. บทที่(ของตัวบทนัน้ๆ) 
แทนดวยเลขโรมัน 

วรรคหรือประโยคที่
(ของบทนั้นๆ) 

- 

8. Hieron IX.7 บทที่(ของตัวบทนัน้ๆ) 
แทนดวยเลขโรมัน 

วรรคหรือประโยคที่
(ของบทนั้นๆ) 

- 

9. Agesilaus I.1. บทที่(ของตัวบทนัน้ๆ) 
แทนดวยเลขโรมัน 

วรรคหรือประโยคที่
(ของบทนั้นๆ) 

- 

10. Hipparchikos V.2. บทที่(ของตัวบทนัน้ๆ) 
แทนดวยเลขโรมัน 

วรรคหรือประโยคที่
(ของบทนั้นๆ) 

- 

11. Peri Hippikes II.4. บทที่(ของตัวบทนัน้ๆ) 
แทนดวยเลขโรมัน 

วรรคหรือประโยคที่
(ของบทนั้นๆ) 

- 

12. Kunegetikos XIII.9. บทที่(ของตัวบทนัน้ๆ) 
แทนดวยเลขโรมัน 

วรรคหรือประโยคที่
(ของบทนั้นๆ) 

- 

13. Poroi IV.50. บทที่(ของตัวบทนัน้ๆ) 
แทนดวยเลขโรมัน 

วรรคหรือประโยคที่
(ของบทนั้นๆ) 

- 

14.Lacedaemonian  

     Politeia 

XIII.3. บทที่(ของตัวบทนัน้ๆ) 
แทนดวยเลขโรมัน 

วรรคหรือประโยคที่
(ของบทนั้นๆ) 

- 

15. Athenian       

     Politeia 

II.5. บทที่(ของตัวบทนัน้ๆ) 
แทนดวยเลขโรมัน 

วรรคหรือประโยคที่
(ของบทนั้นๆ) 

- 

16. Epistles V. จดหมายฉบับที ่ - 

 
- 
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2.2 รองรอยการตีความกับปรชัญาการเมืองของเซโนฟอน 
2.2.1 เซโนฟอนกับโสฟสตและเพลโต : ความมุงหมายในการเขียนของเซโนฟอน 

 การทําความเขาใจตวับทของผูรักในความรูทางการเมือง ( Political Philosopher ) ตาม
แนวทางการวเิคราะหตีความตัวบทตามเจตนาของผูรักในความรูทางการเมือง ก็ตองเริ่มตนจากการ
พิจารณารองรอยการตีความ(Hermeneutic Clues)จากตวับทของผูรักในความรูทางการเมืองคนนั้นๆ 
โดยเฉพาะความมุงหมายของการเขียนหรือตัวบทของผูรักในความรูทางการเมืองที่จะเปนแนวทาง
สําหรับการทําความเขาใจกรอบความคิดโดยรวมของผูรักในความรูทางการเมืองคนนั้นๆตามความ
ตั้งใจที่เขาปรารถนาจะสื่อถึง อีกนัยหนึ่งคือ “การทําความเขาใจตอเจตนาของผูรักในความรูทาง
การเมืองจากตวับททั้งหลายของผูรักในความรูทางการเมืองคนนั้นๆ”53ดงันั้นจึงมีโอกาสที่เจตนา
หรือจุดมุงหมายในการเขียนของเซโนฟอนจะปรากฏอยูในตัวบทตางๆของเขา อันเปนรองรอยการ
ตีความที่สําคัญในการทําความเขาใจตวับททั้งหมดของเซโนฟอน ตามเจตนาหรือตามความตั้งใจ
ของเซโนฟอน ซ่ึงเปนการตคีวามอยางที่เซโนฟอนเขาใจและปรารถนา(มุงหมาย)จะใหเปน โดยจาก
การศึกษาวิเคราะหกพ็บวา          เซโนฟอนไดกลาวอยางชัดเจนตอความมุงหมายในการเขียนตวับท
ของเขาอันปรากฏอยูในตวับท Kunegetikos ดังขอความที่วา 

 
“...ภาษาในการเขียนของขา(เซโนฟอน)อาจดูเรียบงาย ดวยขามิไดมุงหมายจะ

ประดับประดามันในแบบของพวกโสฟสต(sesophismenos lego) ขาพยายามทีจ่ะใช
ถอยคําซ่ึงเปนประโยชน อันเปนที่ตองการสําหรับคนที่ไดรับการเรียนรูปลูกฝงใหมี
ความคิดที่เหมาะสมคูควรตอคุณธรรม ทั้งนี้ก็เพราะการเรียนรูปลูกฝงที่แทจริงมิใชการ
มอบผานภาษา แตมอบผานความคิด ที่จะทําใหเขาเหลานั้นดีงาม ... อยางไรก็ตาม      
ขาไดเขียนในแบบวิธีการของขา ก็เพราะขามีเปาหมายที่จะเขยีนตวับทซึ่งมีประโยชน 
อันเปนตวับทที่ถูกกําหนดขึน้เพื่อเพิ่มพนูความรูและคณุธรรมของผูคน ซ่ึงมิใชทักษะ
ในการเปนโสฟสตของเขาเหลานั้น ขาปรารถนาใหมันเปนประโยชน มิใชแคดู
เหมือนวาจะมปีระโยชน เพราะการมีประโยชนอยางแทจริงนั้น มนัจะไมสามารถถูก
ปฏิเสธไดเลย...”54

 

                                                 
53

 สมบัติ จันทรวงศ, ตัวบท(The Text) กับการเรียนการสอนวิชาปรัชญาการเมือง (กรุงเทพ: คณะ

รัฐศาสตร มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, 2527), หนา 10-12. 
54

 Xenophon, Kunegetikos, XIII. 5-7.  และโปรดพิจารณาเทียบเคียงการกระทําของเซโนฟอนในการ

เขียนตัวบท กับ การกําหนดระเบียบแบบแผนของคนดี ในบทที่ 5 สวนที่สอง ของวิทยานิพนธนี้ 
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จากขอความขางตนจะพบวา เซโนฟอนไมตองการที่จะเขียนในลักษณะแบบพวกโสฟสต
(sesophismenos lego)กระทาํกันคือ  

 
“…ขอเขียนจํานวนมากเกีย่วกับสิ่งที่ไรสาระไรประโยชนไรจุดมุงหมาย(mataion 
polla autois gegraptai)ซ่ึงนําเยาวชนและผูอานไปสูความพึงพอใจที่ลุมหลงมัวเมา อัน
ปราศจากคุณธรรม(arete) โดยการอานขอเขียนของพวกโสฟสตเพื่อหวังทีจ่ะเรยีนรู
บางสิ่งบางอยางนั้น กเ็ปนการเสียเวลาอยางที่สุด ทั้งนี้ก็เพราะพวกโสฟสตดึงคน
ทั้งหลายออกจากกิจกรรมที่เปนประโยชนและสอนสั่งความชั่วราย รูปแบบของการ
เขียนของพวกโสฟสตจึงควรถูกตําหนิจากขา(เซโนฟอน)วาเปนการกลาวเพอเจอถึงส่ิง
ที่เกินความเปนจริง โดยปราศจากการยึดถือความคิดหลักการ(gnomai)แหง          
ความถูกตอง(orthos)อันเปนสิ่งที่เยาวชนตองถูกชี้แนะปลูกฝงฝกฝนเพื่อมุงไปสู
คุณธรรม(arete)…”55  
 
อันรวมไปถึง“…วิธีการหรือทักษะของพวกโสฟสตในการหาขอบกพรองจากงานเขยีนของ

ผูอ่ืนเพื่อวิพากษวิจารณที่กระทําไดอยางงายดายนั้น ก็สมควรถูกตําหนแิละไมใหความสนใจ 
เนื่องจากพวกโสฟสตมีแคเพียงคําพูดที่ปราศจากความคิดความเขาใจ(noemasin)...”56 จึงกลาวไดวา
ความแตกตางระหวางขอเขยีน(ตัวบท)ของเซโนฟอนกับพวกโสฟสตทีสํ่าคัญก็คือ เซโนฟอนมุง
หมายจะเขยีนในสิ่งที่มีประโยชน ซ่ึงก็คือคุณธรรมอันเปนสิ่งที่ถูกตองดีงาม ดวยการปลูกฝงส่ิงนี้
ผานความคิดความเขาใจใหแกเยาวชนหรือผูที่มีธรรมชาติอันเหมาะสม ในขณะที่โสฟสตมุงเขียน
ในสิ่งที่ไรสาระและตกแตงมนัดวยถอยคําทีเ่พอเจอ ที่ไมไดกอใหเกดิการรักษาไวซ่ึงสิ่งที่ดีหรือการ
เปลี่ยนแปลงไปสูส่ิงที่ดีงาม แตกลับทําใหเยาวชนนั้นแยลง 
 จากการที่เซโนฟอนปฏิเสธรูปแบบการเขยีนของพวกโสฟสตและวิพากษโสฟสต ก็ยอม
หมายความวาเซโนฟอนมิไดปรารถนาที่จะเปนโสฟสต และเปนที่รับรูกันทั่วไปวาผูรักในความรูที่
แทเปนสิ่งที่ตรงกันขามกับโสฟสต ก็เทากบัวาเซโนฟอนปรารถนาที่จะเปนผูรักในความรูที่แท ผูซ่ึง
สมาคม(koinoi)กับคนทั้งหลายดวยมิตรภาพ(philoi) อันแตกตางจาก“พวกโสฟสตที่มุงลาผูมั่งคั่ง
และเยาวชน”57 ซ่ึงเมื่อพิจารณาจากประโยคแรกของKunegetikosบทที่ 13 ที่เริ่มตนดวยความสงสัย
(Thaumazo)อันมีตอความหมายของคําวา “โสฟสต(sophistas)” ที่หมายถึงผูครอบครองความรูที่
สามารถสั่งสอนเยาวชนไปสูคุณธรรม แตในความเปนจริงกลับมิไดเปนเชนนัน้ ก็จะเหน็ไดวาการ

                                                 
55

 Xenophon, Kunegetikos, XIII. 2-3. 
56

 Ibid., XIII. 6. 
57

 Ibid., XIII. 9. 
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เร่ิมตนโดยการสงสัยอันเปนวิถีทางของผูรักในความรูปรากฏอยางชัดเจน รวมไปถึงการแสรงถอม
ตน(irony)ในแบบวิธีการของโสเครตีส ผูซ่ึงรูมากกวาทีต่นกลาว กป็รากฏอยางเดนชัดเมื่อเซโน
ฟอนกลาววา “ขาพเจาเปนเพียงคนธรรมดาสามัญผูไมรู(ego de idiots men eimi)...”58เพราะถาหาก 
วาเซโนฟอนเปนแคเพยีงคนธรรมดาสามัญผูไมรู(idiotes)ที่เปนคูตรงขามกับทรราช, ผูปกครองหรือ
ผูมีอํานาจ, ผูที่มีทักษะความรูในเรื่องตางๆ(หมอ,ชางไม,ชางตีเหล็ก), ผูบัญชาการทหาร(strategos)และ
ผูรักในความรู แลว เซโนฟอนจะเขยีนตวับทตางๆอาทิเชน Hieron, Peri Hippikes, Kunegetikos, 
Hipparchikos และ Oikonomikos เปนตน ที่เปนการสนทนาในประเดน็ความสุขระหวางทรราชกบั
คนธรรมดาสามัญ ,ที่เปนการสอนผูที่ปราศจากความรูในศิลปะของการดูแลและจดัการมา ใหเปนผู
ที่มีความรูและสามารถปฏิบัติในเรื่องดังกลาวไดถูกตอง, ที่เปนการสอนผูที่ปราศจากความรูใน
ศิลปะของการลาสัตวโดยใชสุนัข ใหเปนผูที่มีความรูและสามารถปฏิบัติในเรื่องดังกลาวไดถูกตอง, 
เปนการสอนผูที่ปราศจากความรูในการเปนผูบัญชาการทหารมา ใหเปนผูที่มีความรูและสามารถ
ปฏิบัติในเรื่องดังกลาวไดถูกตอง และที่เปนการสอนผูที่ปราศจากความรูในการจัดการหรือการ
ปกครองครัวเรือน ใหเปนผูที่มีความรูและสามารถปฏิบัติในเรื่องดังกลาวไดถูกตอง ตามลําดับได
อยางไร เทากับวาแทจริงแลวเซโนฟอนนั้นแสรงถอมตนตามแบบวถีิทางของผูรักในความรู อัน
แตกตางจากพวกโสฟสตที่โออวดสิ่งที่ตนหลงคิดวาตนรู 
 แตอยางไรก็ตามการชื่นชมตอผูรักในความรูที่แทของเซโนฟอนก็มไิดหมายความวา ผูรัก
ในความรูทีแ่ทจะเปนกรอบความคิดหลักในปรัชญาการเมืองของเซโนฟอน เนื่องจากคําวาผูรักใน
ความรู(Philosopher)ไดถูกใชโดยเพลโตในความหมายเฉพาะ ดังที่ไชยันต ไชยพร ไดอธิบายไววา   
 

“…คําวา ‘philosopher’ในความหมายที่ Plato ใชเรียกคนบางคน บางกลุมและรวมถึง
ตัวของเขาเองนั้น ถือกําเนิดขึ้นมาในสมัยของเขา และถาพิจารณาตามหลักฐานที่มอียู
จะพบวา Plato นาจะเปนผูใหความหมายใหมที่มีนยัสําคัญทางสังคมที่พิเศษแตกตาง
จากความหมายเดิมที่เคยมีอยูกอน ความหมายใหมของคําวา‘philosopher’ที่มี
ผลกระทบทางสังคมยิ่งตอเอเธนสจะไมเกิดขึ้นเลย ถาไมมีปรากฏการณทางสังคมของ
พวกโสฟสตเกิดขึ้นมากอน...”59

 

                                                 
58

 Ibid., XIII. 4. 
59 ไชยันต ไชยพร, งานวิจัยเรื่องจารีตและวิธีคิดของนักคิดโบราณในธรรมเนียมตะวันตก: กรณีของ

สังคมกรีกโบราณในชวงศตวรรษที่ 5 และที่ 4 กอนคริสตกาล: ในฐานะที่เปนจุดเริ่มตนสําคัญของกระบวนการ
ความคิดและนักคิดในโลกตะวันตก: “ผูควบคุมความรูความจริง: the Master of Truth: จากมือเทพเจาถึงมือมนุษย 
จากคนทรงเจาถึงพอคาความรูและอภิสิทธชนทางปญญา”, หนา 32. 
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เทากับวาเพื่อประโยชนในการหลีกเลี่ยงความสับสนของผูคนและเปนการปฏิเสธแนวคิด
ของเพลโต(โดยเฉพาะการแตงเติมโสเครตีสใหมีชีวิตชีวาตามแบบนักกวี) ดังนั้นเซโนฟอนจึงใชคําวา‘คน
ดี’(kalon kagathon)หรือผูรักในความรูทางการเมือง(Political Philosopher)ที่เปนนัยยะของผูรักใน
ความรูที่แท อันเปนการแสดงจุดยืนที่แตกตางและตรงขามกับเพลโต อีกนัยหนึ่งคอื เปนปฏิกิริยา
ของเซโนฟอนและมิตรสหาย ที่มีตอแนวทางของกลุมผูรักในความรูของเพลโต เชนเดียวกับที่โส
เครตีส, เซโนฟอน, สานุศิษยคนอื่นๆ,และเพลโตมีตอแนวทางของกลุมโสฟสต เทากับวาในกรอบ
ความคิดของเซโนฟอนผูรักในความรู(ตามแบบเพลโต)จึงเปนแคคนจําพวกหนึ่งที่มิไดดีเดนอะไร 
เสมือนเปนคนที่ประกอบอาชีพหนึ่ง เชนคนอื่นๆ ดังที่เซโนฟอนบรรยายถึงนครรัฐที่มีความสงบ
ปลอดภัยที่จะทําใหผูคนมีความมุงมั่นในการประกอบอาชีพและทําธุรกิจตางๆ ไมวาจะเปนชางฝมือ
ที่มีความชํานาญในดานตางๆ เหลาโสฟสตและบรรดาผูรักในความรู กวีทั้งหลาย และผูกํากับการ
แสดง ฯลฯ60  และเมื่อพิจารณาจากธรรมชาติของมนุษยตามกรอบความคิดของเซโนฟอนก็จะพบวา 
ความรักในความรูเปนแคสวนประกอบหนึง่ของ ความรักในความเปนคนดี เนื่องจากความรกัใน
ความเปนคนดจีะเปนสิ่งที่ช้ีนําปกครองทั้งกายและจิตของมนุษยและคน เพื่อใหบคุคลนั้นๆดีงาม
มากที่สุดเทาทีเ่ขาจะเปนได 61 เพราะฉะนั้นคนดีตามความคิดของเซโนฟอนจึงเปนผูที่ดํารงอยู
รวมกับมนษุยคนอื่นๆไดเปนอยางดแีละใหประโยชนในทางที่ดีงามแกผูอ่ืน มากกวาบรรดาผูรักใน
ความรูในสํานกัของเพลโต  

จากการวิเคราะหตีความจึงพบวาเซโนฟอนไมไดมคีวามชืน่ชมตอเพลโตและตวับทของ
เพลโต ซ่ึงมีโสเครตีสเปนผูมีบทบาทหลักในการสนทนาหรือกลาวในสิ่งที่สําคัญๆที่ถูกถือกันวา
เปนงานของผูรักในความรูอันสืบทอดและขยายความมาจากสิ่งที่โสเครตีสสอน ภายใตบริบทของ
กลุมผูรักในความรูที่ถูกใชโดยเพลโต เพราะฉะนั้นความสัมพันธระหวางเซโนฟอนกับเพลโตก็
เปนไปในลักษณะของคูแขงกันในการเปนศิษยเอกของโสเครตีส(หรือผูสืบทอดความคิดของโสเครตีส)
เสียมากกวา62 ดังจะเห็นไดจากการที่เซโนฟอนวิพากษวธีิการเขียนและจุดมุงหมายของเพลโตไวใน
จดหมายฉบับที่ 5 ความวา 
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 Xenophon, Poroi, V.3-4. 
61

 โปรดดู ภาพที่ 3.4 แสดงธรรมชาติของมนุษยโดยใชเกณฑความรักใครปรารถนา ในบทที่ 3 สวนที่ 1 

ของวิทยานิพนธนี้ 
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 ดังขอสรุปที่วา“...และก็ไมใชวาเพลโตจะเปนที่ละเลยจากความเปนปฏิปกษในหมูสานุศิษยมิตรสหาย

ของโสเครตีสเซโนฟอนผูซึ่งเพลโตมิเคยไดเอย แตเซโนฟอนกลับเอยถึงเพลโตอยูครั้งหนึ่ง ก็ถูกบรรยายใน
ลักษณะวาเปนคูแขงกัน...” E.N. Tigerstedt, Interpreting Plato (Stockholm: Almqvist & Wiksell, 1977), p.38.  
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“ .... แมแตตอนนีใ้นมอืของขาก็มีงานเขียนบางชิน้ของเพลโตที่เขาไดใชนามของ       
โสเครตีส และงานเขยีนบางชิ้นเหลานั้นกไ็มนาพอใจเอาเสียเลย เราทัง้หลายตองปาว
ประกาศวาเราไมไดยนิสิ่งเหลานี้และเรากจ็ะไมกระทําการเขียนงานในลักษณะดัง 
กลาว ดวยเรามิใชนักกวีอยางเพลโต ถึงแมวาเพลโตจะปฏิเสธบทกวีก็ตามที เพราะ  
เพลโตไดใชผูคนที่งดงามในการบันเทิงของเขา เขายนืยันวาส่ิงที่ดํารงอยูนี้มันมิใช   
บทกวแีตอยางใด หากแตเปนโสเครตีสที่ดูหนุมงดงามมีชีวิตชีวา…”63

 
อันเปนการชี้ใหเห็นวาจดุมุงหมายของการเขียนของเซโนฟอนนั้นตองการเขียนถึงส่ิงที่เปน

จริงและเปนคณุธรรม สําหรับผูที่ตรึกตรองในคุณธรรมของมนุษย อันเปนสิ่งที่มิตรสหายซึ่ง ณ ที่นี้
ก็คือสานุศิษยของโสเครตีสควรกระทําตอโสเครตีส มิใชนักกวีอยางเพลโต โดยแนวทางของเซโน
ฟอนขางตนกส็อดคลองกับเนื้อความในจดหมายฉบับที ่ 9 ของเซโฟอนที่เขียนถึง Cebes และ 
Simmias ความวา  

 
“…สหายที่รักยิ่ง ขา(เซโนฟอน)รูดีวา งานเขียนเมื่อมันไดแพรไปสูคนสวนใหญแลวก็
ยากที่จะแกไขหรือเรียกคืนมาได เพลโตไดรับการชื่นชมในงานเขยีนตางๆของเขาเปน
อยางมากทัว่ทัง้อิตาลีและซิซีล่ี แมวาเขาจะไมไดอยู ณ ที่เหลานั้นก็ตาม แตเราทั้งหลาย
ก็ไมสามารถถูกโนมนาวใหเห็นวางานเขียนเหลานั้นควรคาแกการเรยีนรูแมแตนอย ขา
มิใชแคเพยีงระมัดระวังตอการสูญเสียความมานะพยายามในการเรยีนรู หากแตรวมไป
ถึงการเขียนและความรักผูกพันที่มีตอโสเครตีส ขาจึงตองปองกันมใิหคุณความดขีอง
โสเครตีสถูกแปดเปอนไปดวยอคตแิละความเขลาของขาในการสัมผัสถึงคุณความดี
นั้น เชนเดยีวกันกับที่ขาคิดวาส่ิงนี้64เปนการหมิ่นประมาทหรือมิไดสรรเสริญอยาง
เต็มที่ตอผูที่เราเขียนถึง Cebes และ Simmias นี่คือส่ิงทีข่าวิตกกังวลในขณะนี้ จนกวา
ขาจะไดตัดสนิใจเปนอยางอื่น...”65  
 
เทากับวาเซโนฟอนตองการเขียนเกีย่วกับคณุธรรมความดีของโสเครตีสอันควรคาแก

สรรเสริญอยางแทจริง อันเปนความงดงาม(kalos) ซ่ึงหมายถึงการใชเวลาอยางมากในการตรึกตรอง
และเขียนในสิง่ที่ควรจะเขยีน ไมใหขาดตกบกพรอง รวมไปถึงการปรับปรุงแกไขตวับทใหสมบูรณ
จากคําวจิารณของมิตรสหายที่ไดอานตวับทกอนที่จะเผยแพรตัวบทออกไป โดยความตั้งใจในการ

                                                 
63

 Xenophon, Epistles, V. 
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 สิ่งนี้ หมายถึง งานเขียนที่มาจากอคติและความเขลา 
65

 Xenophon, Epistles, IX. 
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เขียนของเซโนฟอนในลักษณะดังกลาว กป็รากฏอยูในตวับท Agesilaus ดังความวา “ขา(เซโนฟอน)
ตระหนกัดีถึงความยากลําบากในการเขียนเกี่ยวกับความประทับใจทีม่ีตอกษัตริยอาจิลิลาอุส ที่จะมี
คา(axion)คูควรกับคุณธรรม(aretes)และความรุงโรจน(doxes)ของพระองค ถึงกระนั้นความพยายาม
ดังกลาวเปนสิ่งที่ตองกระทํา ดวยมิใชวาการเปนมนุษยทีด่ี(aner agathos)จากความสมบูรณ(teleos) 
ควรที่จะไมตองไดรับการสรรเสริญ(epainon)ที่เปนของกาํนัล อยางเหมาะสม”66 นอกจากนี้เมื่อ
พิจารณาขอความในจดหมายฉบับที่5 ของเซโนฟอนที่ไดกลาวถึงขางตน ยังแสดงใหเห็นวา เซโน
ฟอนยอมตองไดอานจดหมายฉบับที่2 ของเพลโตที่เพลโตกลาวถึง“การทําใหโสเครตีสในตัวบท
ของเขางดงามและหนุม(มีชีวิตชีวา)”67 อีกดวย และอาจเปนไดวาจากเหตุผลของเซโนฟอนนี้เองจึง
สงผลให“ลักษณะตัวบทของเซโนฟอนมคีวามโนมเอียงไปในทางปฏบิัติ ในขณะที่ตัวบทของเพล
โตมีความโนมเอียงไปในทางทฤษฏี”68 ภายใตกรอบความคิดเรื่องคนดขีองเซโนฟอน กับ ภายใต
กรอบความคิดเรื่องผูรักในความรูของเพลโต ตามลําดับ 
 2.2.2. รูปแบบของการเขียนและผูที่เซโนฟอนตองการสื่อสาร(ผูที่เหมาะสม) 
 จากการวิเคราะหตีความขางตน จะเปนการชี้ใหเหน็วาแนวทางในการเขียนตัวบทของเซโน
ฟอนนั้นแตกตางจากแนวทางของโสฟสตและเพลโต อันจะนําไปสูการวิเคราะหในลําดับตอไปวา 
อะไรคือรูปแบบการเขียนของเซโนฟอน และตัวบทของเซโนฟอนตองการสื่อสารกับคนกลุมใด ที่
ยอมสัมพันธกบัจุดมุงหมายหรือเจตนาของเซโนฟอน โดยเมื่อพจิารณาประโยคที่สองจากตัวบท 
Kunegetikos ที่ยกมาขางตนอันมีใจความวา “ขาพยายามที่จะใชถอยคําซ่ึงเปนประโยชน อันเปนที่
ตองการสําหรับผูที่ไดรับการเรียนรูปลูกฝงใหมีความคดิที่เหมาะสมคูควรตอคุณธรรม ( on de 
deontai  eis  areten  oi  kalos  pepaideumenoi  orthos  egnosmena   zeto  legein.)” ก็จะพบวา
ความสําคัญของประโยคนีส้ามารถจําแนกออกเปนสองสวนคือ หนึง่ รูปแบบหรือแบบแผนของ
ความเขาใจในความถูกตอง(orthos egnosmena) ซ่ึงจะเปนที่ตองการ(ปรารถนา)สําหรับสวนที่สองคือ 
ผูที่ไดรับการเรียนรูช้ีแนะปลูกฝงมาเปนอยางดีในคุณธรรม(areten oi kalos pepaideumenoi ) 
เพราะฉะนั้นสิง่ที่เซโนฟอนตองทําใหเกิดขึ้นกอนก็คือ การการเรียนรูช้ีแนะปลูกฝงอยางดใีน
คุณธรรมที่จะนําไปสูการแสวงหาความเขาใจในความถูกตอง เชนเดยีวกันกับการจดุไฟที่แรกเริ่ม
อาจปราศจากความรอน แตตอมาเมื่อไฟติดขึ้นแลวแสงสวางก็ควบคูมากับความรอนประหนึ่งเปน
ส่ิงเดียวกัน และยิ่งสวางมากก็ยิ่งรอนมากฉันใด ความสัมพันธระหวางการแสวงหาความเขาใจใน
ความถูกตองกบัความปรารถนาของผูที่ไดรับการเรียนรูปลูกฝงมาเปนอยางดีในคุณธรรม ก็เปนไป
ในลักษณะเดยีวกันฉนันั้น ซ่ึงจุดมุงหมายของการเขียนของเซโนฟอนก็คือการกอใหเกิดการเรยีนรู
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 Sarah B. Pomeroy, Xenophon Oeconomicus: A Social and Historical Commentary, p.25. 
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ปลูกฝงหลักการความคิดการตัดสินใจ(gnomai) ที่ควบคูมากับความคดิความเขาใจ(noemasin) อัน
แตกตางจากการอบรมสั่งสอนที่ใชช่ือ(onoma)แทนสิ่งตางๆโดยไมเขาใจคุณสมบัติหรือธรรมชาติ
ของสิ่งนั้นๆ เพราะเมื่อไมเขาใจคุณสมบตัิของสิ่งนั้นๆก็ไมสามารถใชหรือไดประโยชนอยางดีจาก
ส่ิงนั้นๆ หรืออีกนัยหนึ่งกค็ือเมื่อไมมีความรูที่แทจริงในสิ่งนั้นๆ กย็อมนํามาซึ่งความเสียหายตอ
ตนเองและผูทีเ่กี่ยวของนั่นเอง เชนเดยีวกนักับคําวาโสฟสตที่กลาวไปขางตน69

 การวิเคราะหตคีวามจึงแบงออกเปนสองสวนคือ รูปแบบหรือแบบแผนของความเขาใจใน
ความถูกตอง(orthos egnosmena) กับ ผูที่ไดรับการเรยีนรูปลูกฝงมาเปนอยางดใีนคุณธรรม(areten 
oi kalos pepaideumenoi) โดยสวนแรกอันไดแกรูปแบบหรือแบบแผนของความเขาใจในความ
ถูกตองนั้นสามารถวิเคราะหตีความไดจากประโยคตอมาในตัวบท Kunegetikos ที่วา “ขาไดเขียนใน
แบบวิธีการของขา ก็เพราะขามีเปาหมายทีจ่ะเขยีนตวับทซึ่งมีประโยชน อันเปนตวับทที่ถูกกําหนด
ขึ้นเพื่อเพิ่มพนูความรูและคณุธรรม(sophous kai agathous)ของผูคน ซ่ึงมิใชทักษะในการเปนโส
ฟสตของเขาเหลานั้น ขาปรารถนาใหมันเปนประโยชน(chresima) มิใชแคดูเหมือนวาจะมี
ประโยชน เพราะการมีประโยชนอยางแทจริงนั้น มนัจะไมสามารถถูกปฏิเสธไดเลย”อันหมายความ
วา เซโนฟอนมุงหมายที่จะเขียนตัวบทที่ถูกตองเที่ยงธรรม(orthos) แตคําถามยอมเกิดขึ้นวา ตัวบท
นั้นจะเปนความถูกตองเที่ยงธรรมอยางไร หรืออีกนัยหนึ่งคืออะไรคือความถูกตองเที่ยงธรรมที่
ปรากฏอยูในตวับท ซ่ึงเซโนฟอนเองก็ตระหนักในขอสงสัยนี้ดีจึงระบุตอไปวา ตัวบทที่ถูกตองเที่ยง
ธรรมไมไดทําใหมนษุยมีลักษณะแบบโสฟสต หากแตตองกอใหเกิดปญญาและความดี อันเปนสิง่ที่
เปนประโยชน ที่ไมสามารถปฏิเสธไดตลอดกาล เทากับวาจุดมุงหมายของเซโนฟอนในการเขียนตัว
บทก็เพื่อปญญาและความด ี อันเปนประโยชนที่แทจริง และการปฏิเสธไมไดตลอดกาลนั้นกย็อม
หมายถึง ความเปนนิจนิรันดรของปญญาและความดี ที่เปนประโยชนสําหรับมนุษยทุกยุคทกุสมยั 
นั่นเอง อันกลาวไดวาความรูในปญญาและความดีก็คือ ประโยชนทีแ่ทจริงนั่นเอง โดยจุดมุงหมายนี้
ของเซโนฟอนก็ไดถูกเนนย้ําผานชีรอน(cheiron)และสานุศิษยซ่ึงเปนที่สรรเสริญในคุณธรรมความ
ดี เชนเดยีวกนักับการสรรเสริญและจดจําคุณธรรมความดีของกษัตริยAgesilaus ที่ปรากฏอยูในตัว
บท Kunegetikos และ Agesilaus ตามลําดับ หรืออีกนยัหนึ่งคือ การเปนอมตะหรือนิจนิรันดรของ
ปญญาคุณธรรมความดีที่ยิ่งใหญและสําคัญยั่งยืนกวาอนุสาวรียหรือรูปเคารพใดๆ ดงัเชน กษัตริย
Agesilaus ที่ถึงแมวาจะมีผูคนมากมายยินดีที่จะสรางรูปเหมือนของทานโดยไมคิดคาใชจายใดๆ 
ทานก็ปฏิเสธที่จะสรางรูปเหมือนตลอดมา เนื่องจากทานคิดเหน็วา “รู
                                                

ปเสมือนของรางกายเปนงาน
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 การใชช่ือแทนสิ่งตางๆโดยไมมีความรูในสิ่งนั้นๆ ปรากฏอยูทั่วไปในการอยูรวมกันของมนุษยต้ังแต

อดีตจวบจนปจจุบัน ดังเชน คําวา“หนังสือ”ที่คนสวนใหญรับรูวาคือ กระดาษที่เย็บรวมกันเปนเลมและมีตัวอักษร
หรือรูปภาพประกอบปรากฏอยู ซึ่งคนในอดีตรับรูวาคือ หนังที่มีตัวอักษรหรือภาพวาดปรากฏอยู ซึ่งแทจริงแลว
หนังสือก็คือ ความรูหรือศิลปะทักษะที่ถูกบันทึกไวเพื่อถายทอดและเพื่อปองกันการหลงลืมจากความชรา และถา
หากพิจารณาตามนิยามนี้แลว สิ่งที่คนสวนใหญเรียกวาหนังสือก็อาจไมมีคุณสมบัติของการเปนหนังสือ อีกตอไป  
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ของชางปนหรือชางแกะสลัก(andriantopoion) ในขณะความทรงจําตอจิตวิญญาณ(psuches)ของ
ทานอันแสดงผานการตัดสินใจ คําพูดและการกระทํานัน้ ทานไดกระทําตลอดมา ทั้งนี้ก็ดวยวาผูมัง่
คั่งในทรัพยสมบัติ(plousion)ปรารถนาที่จะทิ้งรูปเหมือนใหเปนทีจ่ดจํา แตผูมีคุณธรรมความดี
(agathon)ปรารถนาที่จะทิ้งจติวิญญาณที่ดใีหเปนที่จดจํา”70 และในกรณีของชีรอนและสานุศิษยก็
คือการกระทําในสิ่งที่ยิ่งใหญจํานวนมากและเปนที่สรรเสริญในคุณธรรม71เพราะฉะนั้นความรูที่มี
ประโยชนทีแ่ทจริงนั้น หาใชความมั่งคัง่ทางทรัพยสมบัติทั้งในเชิงปริมาณหรือระดับและเชิงชนดิ
หรือความหลากหลายหรือความรูที่เปนเครือ่งมือไปสูส่ิงดังกลาวไม หากแตตองเปนปญญาหรือ
ความรักในความรูในคุณธรรมความดี ดังทีโ่สเครตีสในตัวบท Oikonomikos ไดพยายามสั่งสอนไคร
โตปูลุส(Critoboulus)ใหเขาใจในลักษณะของความมั่งคั่งอันเปนประโยชนที่แท ซ่ึงสอดคลองกับ
เนื้อความในจดหมายฉบับที ่ 2 ของเซโนฟอนที่เขียนถึงไครโต(Crito)บิดาของไครโตปูลุส รวมไป
ถึงจดหมายทีเ่ซโฟอนเขียนถึงแลมโพรคลีส(Lamprocles) บุตรชายของโสเครตีสซ่ึงมีใจความวา 
 

“ … เหนือส่ิงอ่ืนใด เจา(Lamprocles)จงยอมรับการเนนย้ําทีด่ีเลิศของโสเครตีสที่วา 
ความร่ํารวยมัง่คั่งถูกวัดโดยคุณสมบัติในการใชงาน(plouton metrein chresei)          
โสเครตีสไมเรียกการครอบครองทรัพยสมบัติจํานวนมาก(upermetron ktesin)วาเปน
ความมั่งคั่งรํ่ารวย  แตการครอบครองมากพอเทาที่จําเปนและมีความคิดการตัดสินใจที่
ไมหลอกลวงคดโกงผูอ่ืนตางหากที่เปนความร่ํารวยที่แทจริง คนทั้งหลายจึงมีแตความ
ยากจนดวยการลงแรงทํางานหนกัภายใตความคับแคบไรความสามารถของจิต
(psuches) มิใชดวยทรัพยสมบัติ(kteseos)…”72  

 
อันเปนการเนนย้ําประโยชนในทางปฏิบัตขิองความรูในคุณธรรมความดี ทีเ่ปนความมั่งคั่ง

ที่แทของจิตวญิญาณ นั่นเอง จากการวเิคราะหตีความขางตนนี้ แมวาจะใหความกระจางขึ้นใน
จุดมุงหมายของการเขียนตวับทของเซโนฟอน แตในขณะเดยีวกนัก็ไดนําไปสูขอสงสัยประการ
สําคัญคือ เราควรจะเริ่มวิเคราะหตีความความรักในความรูในคุณธรรมความดีของเซโนฟอนจากตัว
บทใดหรือประเด็นใด ทีจ่ะทําใหสามารถเขาใจเซโนฟอนอยางที่เซโนฟอนปรารถนาใหเปนที่เขาใจ 
ซ่ึ

                                                

งนําไปสูการวิเคราะหตีความในสวนที่สองอันไดแก ผูที่ไดรับการเรยีนรูปลูกฝงมาเปนอยางดใีน
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คุณธรรม อันมีเงื่อนไขสองประการเกดิขึ้นคือ ผูที่ไดรับการเรียนรูปลูกฝงเปนอยางดีในคณุธรรมนั้น
มิใชคนทุกคนจะสามารถเปนได  ทั้งนี้ก็เพราะตองขึ้นกับเงื่อนไขประการที่สองคือ การเรียนรู
ปลูกฝงอยางดใีนคุณธรรม ที่มิใชวิธีการแบบโสฟสต ซ่ึงเทากับวาผูใดไดรับการเรียนรูปลูกฝงจาก
พวกโสฟสตกย็อมมิใชผูที่ไดรับการเรียนรูปลูกฝงเปนอยางดีในคุณธรรม หากแตเปนคนที่ช่ัวราย 
ดังนั้นการพิจารณาเงื่อนไขประการที่สองคือ วิธีการเรียนรูที่ถูกตอง อันเปนรากฐานของเงื่อนไข
ประการที่หนึง่จึงมีความสําคัญเปนอยางยิง่ อันสามารถพิจารณาไดจากขอความที่เซโนฟอนกลาวถึง
วิธีการเรียนรูที่ถูกตองวา  

 
“...ขา(เซโนฟอน)เปนแคเพยีงคนธรรมดาสามัญผูไมรู(idiotes) แตขากรู็วาหนทางทีด่ี
เลิศที่สุด(kratiston)ในการเรยีนรูเกีย่วกับความดีงาม(agathon didaskesthai)ก็คอื 
ธรรมชาติของบุคคลนั้นๆ(autes tes phuseos) และหนทางที่ดีเลิศในลําดับตอมาก็คือ 
การไปพบผูที่รูอยางแทจริงเกี่ยวกับสิ่งที่ดงีาม มากกวาทีจ่ะไปพบผูที่ชํานาญการ
หลอกลวง…”73

 
 จากวเิคราะหตคีวามก็จะพบวา การเรียนรูปลูกฝงในคุณธรรมความดีในแบบวิธีการที่เปน
เลิศที่สุดก็คือ ธรรมชาติของคนนั้นๆหรือการเรียนรูปลูกฝงในสิ่งที่เหมาะสมกบัธรรมชาติของคน
นั้นๆ อันจําเปนตองเร่ิมจากความเขาใจหรือการพิจารณาในธรรมชาติของมนุษยหรือ“Know 
Thyself(gnothi sauton)” เพราะหากไมเขาใจธรรมชาติของมนุษยเปนปฐมแลว จะสามารถเรียนรู
ปลูกฝงในสิ่งที่เหมาะสมกบัมนุษยไดอยางไร และวิธีการที่เปนเลิศในลําดับตอมาคือ ไปพบผูที่มี
ความรูอยางแทจริงในความดี ซ่ึงมิใชโสฟสตผูเชี่ยวชาญทักษะในการหลอกลวง กลาวคือ ความ
เขาใจหรือการพิจารณาในธรรมชาติของมนุษยหรือ“Know Thyself(gnothi sauton)” ก็คือการ
ยอนกลับมาพจิารณาตนเอง(examine one’s self)หรือการสํารวจตรวจสอบตนเอง แตการสํารวจ
ตนเองตรวจสอบจะเกดิขึ้นไมไดเลย หากบุคคลนั้นๆหลงระเริงหรอืเช่ือมั่นภูมิใจในสิ่งที่ตนคิดวา
ตนเปนหรือครอบครองอยู  เพราะฉะนั้นกระบวนการตรวจสอบสิ่งที่บุคคลนั้นๆคิดวาตนรูหรือ
เชี่ยวชาญหรือเชื่อมั่น เพื่อช้ีใหบุคคลนั้นๆเขาใจวาแทจริงแลวเขาไมไดรูอยางแทจริงในสิ่งนั้นหรือ
อีกนัยหนึ่งก็คอื ส่ิงที่บุคคลนั้นๆรูหรือเช่ียวชาญหรือเช่ือมั่น ก็คือ ความไมรู(amathian)นั่นเอง ซ่ึง
แบบวิธีการนีก้็ปรากฏอยางชัดเจนเมื่อโสเครตีสไดพิสูจนใหยูไดดีมุส(Euthydemus) ผูซ่ึงสะสมงาน
เขียนจํานวนมากของกวแีละโสฟสต ที่ทําใหเขารูสึกภาคภูมิใจในสตปิญญาและภาพลักษณอันสงา
งามของตน อันเหนือกวาคนทั้งหลายทั้งในการพูดและการกระทํา ไดตระหนกัวา ส่ิงซ่ึงเขาคิดวาเขา
รูหรือมั่นใจวาเขารู แทจริงแลวเขากลับไมมีความรูในสิ่งนั้นเลย อันแตกตางจากโสเครตีสผูซ่ึง
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ตระหนกัวา “ขาพเจาไมรูส่ิงใด นอกจากรูวาขาพเจาไมรูอะไรเลย(eidenai men meden plen auto 
touto [eidenai])”74ซ่ึงการตระหนกัรูวา ตนไมรู ของโสเครตีสยอมสัมพันธโดยตรงกับการแสวงหา
ส่ิงที่เปนความรูที่แทที่เปนความดีความถูกตอง เพราะ“ส่ิงเดียวที่เปนความดีความถูกตองความงามที่
แทคือความรูที่แท(epistemen)ในขณะที่ส่ิงเดียวที่เปนความชั่วรายก็คือความไมรู(elege de kai en 
monon agathon einai, ten epistemen, kai en monon kakon, ten amathian.) ”75 แตอยางไรก็ตาม    
โสเครตีสก็หาใชผูที่มุงทําใหผูอ่ืนสูญเสียความเชื่อมั่น แลวจากไปโดยทิ้งความหดหูทอแทหรือ
ความโกรธที่มีตอโสเครตีสที่ทําใหตนขายหนาหรือไดรับความอับอายแตอยางใดไม ในทาง
กลับกันโสเครตีสไดพยายามชี้ใหยไูดดีมุสตระหนกัเหน็วา “ความไมรู(amathian)ทีส่งผลใหบุคคล
นั้นสมควรถูกเรียกวาทาส(andrapododeis)ก็คือ ความไมรูในความงามความดีและความถูกตองเที่ยง
ธรรม(kala kai agatha kai dikaia)”76 ซ่ึงหนทางที่จะหลุดพนจากความเปนทาสดังกลาวก็คือ การ
แสวงหาความรักในความรูในคุณธรรมความดี และเมื่อเขาใจในความรูนี้แลวก็จะสงผลใหบุคคล
นั้นเปนคนดี(kalokagathias) ความพยายามของโสเครตีสนี้ไดสงผลใหยูไดดีมุส เกดิความเขาใจใน
เบื้องตนตอประเด็นนี้ แมวาเขาจะมีนยัยะของความทะนงตนปรากฏอยู เมื่อเขากลาววา “…โสเคร
ตีส ดวยคําพดูของขา ขานั้นรูสึกมั่นใจวา ขาเปนสานุศิษยของความรักในความรู(philosophein 
philosophian)77 อันเปนสิ่งที่ไดมอบการเรียนรูทีด่ีที่สุดในทกุๆส่ิงที่จําเปนตอการเปนคนดี
(kalokagathias)ใหแกขา ทาน(โสเครตีส)ลองจินตนาการเกี่ยวความผิดหวังหดหูของขาดูสิทาน เมือ่
ในความเจ็บปวดทั้งหลายขานั้นไมสามารถที่จะตอบคําถามเกี่ยวกับสิง่ตางๆที่คนตองรู มิหน่ําซํ้ายัง
ไมสามารถคนพบหนทางที่จะนําขาไปสูความกาวหนาขึ้นไดอีกดวย…”78 อันเปนการเนนย้ําถึง
สถานะของความรักในความรูในคุณธรรมความดีที่มิใชการครอบครองความรูอยางกรณีของผูรูหรือ
โสฟสต อันเทากับเปนการเนนย้ําถึงสถานะของความรักในความรูในคณุธรรมความดีในการเปนสิง่
เดียวที่เปนการเรียนรูปลูกฝงที่ดีที่สุดในทกุสิ่งที่จําเปนสําหรับการเปนคนดี อันจําเปนตองเริ่มตน
จากการรูจกัตนเองหรือ“Know Thyself(gnothi sauton)”ซ่ึงปรากฏเปนขอความ ณ วหิารที่เดลฟ
(Delphi) ดังทีโ่สเครตีสกลาววา 
 
                                                 

74 Diogenes Laertius , Lives of Eminent Philosophers Volume I ,trans. R. D. Hicks, Loeb Classical 

Library (Cambridge, Massachusetts : Harvard University Press, 2000 rpt. ), II. 32.  
75 Ibid., II. 31.   
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 Xenophon, Memorabilia, IV.2.22.  
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 สานุศิษยของความรักในความรู สามารถแปลไดวา สานุศิษยที่มีความรักตอความรักในความรู อัน

หมายถึง การคงสถานะความเปนผูแสวงหาความรักในความรู มากกวาที่จะเปนผูที่ครอบครองความรักในความรู
หรือผูรักในความรู เทากับเปนการเนนย้ําถึงสภาวะของการเปนผูเรียนรูที่ไมสิ้นสุด นั่นเอง 
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 “โสเครตีสกลาว ‘ยูไดดีมุส บอกขาพเจาที วาเจานั้นเคยไดไปที่เดลฟ(Delphi)หรือยัง’ 
ยูไดดีมุสกลาว ‘แนนอน สองครั้งแลว ซุสเปนพยาน’ 
โสเครตีสกลาว ‘เชนนั้นเจาก็ตองไดเรียนรูเกี่ยวกับสิ่งที่ถูกเขียนไวทีว่ิหาร ที่วา ‘Know 

thyself.’(gnothi sauton)’ ” 
ยูไดดีมุสกลาว ‘แนนอน ขาไดเรียนรูมา’ 
โสเครตีสกลาว ‘แลวขอความดังกลาวมิไดทําใหเจาสนใจตรึกตรองใดๆเลย หรือวามันทํา

ใหเจาเปลี่ยนแปลงจิตของเจาไปสูความพยายามที่จะตรวจสอบตัวเจาเองวาเจาคือใคร’ ”79

 และสําหรับคนทั่วไปแลวการรูจักตนเองก็เปนเรื่องที่สามัญอยางสุด เพราะการรูจกัตนเองก็
คือการรูจักชื่อของตนเอง ซ่ึงโสเครตีสไดช้ีใหเห็นวาการรูในลักษณะนี้มิใชความหมายที่แทจริงของ
“Know Thyself(gnothi sauton)” ทั้งนี้ก็เพราะการรูจักตนเองทีแ่ทจริงก็คือความเขาใจหรือการ
พิจารณาในธรรมชาติของมนุษย ที่สัมพนัธกับการใชประโยชนจากมนุษย ณ ตําแหนงแหงทีข่อง
มนุษย และรูในศักยภาพความสามารถ(dunamin)ของตน อันเปรยีบไดกบั “ผูที่จะซื้อมาตองทําการ
พิจารณาตรวจสอบมาวา เชื่อฟงหรือไมเชือ่ฟง แข็งแรงหรือออนแอ วิ่งไดเร็วหรือชา รวมไปถึง
คุณสมบัติอ่ืนๆที่จะสงผลใหมาเหมาะสมหรือไมเหมาะสมสําหรับการใชงาน”80 ซ่ึงการตรวจสอบ
ดังกลาวจําเปนที่จะตองพิจารณาจากดานจติวิญญาณ(psuchen)ที่อาศัยการทดสอบในบริบทตางๆ
และดานรางกาย(soma)ที่อาศัยการพิจารณาจากลักษณะภายนอก โดยการใชเกณฑพจิารณาจากดาน
จิตวิญญาณ(psuchen)และดานรางกาย(soma)ก็เปนแนวทางที่เซโนฟอนใชเมื่อพิจารณาธรรมชาติ
ของมาในตัวบทPeri Hippikes81รวมไปถึงธรรมชาติของมนุษย(net-keeper)และธรรมชาติของสุนัข
ในตัวบท Kunegetikos82 จึงอาจกลาวไดวา การรูจักตนเองตามกรอบความคิดของเซโนฟอนก็คือ 
การใชเกณฑจติ(psuchen)และกาย(soma)มาเปนแนวทางในการพจิารณา ควบคูไปกบัเงื่อนไขของ

                                                 
79

 Ibid., IV.2.24. 
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  Xenophon, Memorabilia, IV.2.25. 
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 การพิจารณาธรรมชาติทางรางกายของมา(กีบ,เทา,ขา,เขา,หัวไหลหรือนอง,คอ,ศีรษะ,คาง,ดวงตา,ปาก

,ขนที่แผงคอ,หู,ตะโหงกมา-withers,ขางลําตัว,กลางลําตัวหรือทอง,สันหลัง,ลักษณะทั่วไปของกระดูก)โปรดดู 
Xenophon, Peri Hippikes, trans. Robin Waterfield, I.1-16. สวนการพิจาณาธรรมชาติทางจิตวิญญาณของมา จะ
อาศัยการทดสอบในสถานการณหรือภูมิประเทศตางๆทั้งในเมืองและนอกเมือง และสถานการณสงครามที่จําลอง
ขึ้นวามามีความเขมแข็งอดทนทางจิตและมีความแข็งแรงทางรางกายหรือไม โปรดดู Ibid., III.7-9. รวมไปถึงการ
ฝกฝนมาใหคุนเคยกับมนุษย(การกระทําของมนุษยตอมา เชน การขึ้นลงมา)และอุปกรณ(การใสสายบังเหียนและ
การควบคุมสายบังเหียน-การออกคําสั่ง, การใสอานมา) โปรดดู Ibid., V.1-10. and VI.3-16. นอกจากนี้ยังเกี่ยวของ
กับการดูแลรักษามาอีกดวย โปรดดู Ibid., IV.1-5. and VI.1-2. 
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 การพิจารณาธรรมชาติของผูที่ทําหนาที่ถือตาขาย(net-keeper)  โปรดดู Xenophon, Kunegetikos, II.3 

สวนการพิจารณาธรรมชาติของสุนัขที่ใชในการลาสัตว โปรดดู Xenophon, Kunegetikos, III.1- IV.11.  
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ความเหมาะสมสําหรับการใชงาน แตอยางไรก็ตามการรูจักตนเองหรือรูจักธรรมชาติของสิ่งมีชีวิต 
ก็มิใชแคการตระหนกัรูในประเด็นขางตนเพียงเทานัน้ หากรวมไปถึงการใหการดแูลและฝกฝนซึ่งก็
คือการดูแลรางกายและการเรียนรูปลูกฝงแกจิตวิญญาณในทางที่เหมาะสมอีกดวย เพราะฉะนัน้ 
 

“การรูจักตนเอง(gnothi sauton)จะสงผลใหคน(anthropoi)ไปสูส่ิงที่ดยีิ่งขึ้น ในขณะที่
การหลอกตัวเองจะสงผลใหมนุษยไปสูส่ิงที่ช่ัวรายยิ่งขึ้น ทั้งนี้ก็เพราะผูที่รูจักตนเอง   
รูวาส่ิงใดเหมาะสมกับตนและรูจักแยกแยะระหวางสิ่งใดที่ตนมีศักยภาพ(dunantai)กบั
ส่ิงที่ตนไมมีศกัยภาพ  รวมไปถึงการกระทําในสิ่งที่ตนเขาใจ(epistantai)วาตองทํา
อยางใดทีจ่ัดหาหรือไดมาในสิ่งที่ตองการอยางเหมาะสม ควบคูไปกับการหลีกเลีย่ง
จากสิ่งที่ตนไมเขาใจที่จะคงรักษาตนใหพนจากความผิดพลาดและการกระทําอัน     
ช่ัวราย ซ่ึงศักยภาพในการรูจักตนเองจะทําใหผูนั้นสามารถตรวจสอบ(dokimazein) 
มนุษยคนอื่นๆไดอยางดีเชนเดียวกับที่ตรวจสอบตนเอง และทําใหการปฏิสัมพันธกับ
มนุษยคนอื่นๆนั้น ตนไดรับในสิ่งที่ดีและปองกันตนจากสิ่งที่ช่ัวราย”83  

 
อันเทากับวาการรูจักตนเองนั้นมิใชแคเพียงการตระหนักรูแตเพียงอยางเดียว หากแต

ครอบคลุมไปถึงการปฏิบัติที่สอดคลองกับการตระหนกัรูดังกลาว ซ่ึงเปนความเชื่อมโยงระหวาง
ปญญาและการปฏิบัติ หรืออีกนัยหนึ่งกค็ือ ความรูแหงการปฏิบัต ิ อันเปนลักษณะของความรูที่
แทจริง โดยเมื่อพิจารณาจากการศึกษาความหมายและทีม่าที่ไปของ “ Γνωθι  σαυτόν (gnothi 
sauton)” ในงานเขียนกรีกและลาตินโดย Eliza Gregory Wilkins84 ในสวนที่เกี่ยวของกับเซโนฟอน
แลว กจ็ะพบวา Wilkins ไดจําแนกการรูจกัตนเอง(gnothi sauton)ออกเปน 5 สวนอันไดแก การรูจัก
การทําใหเทพเจาพึงพอใจ ซ่ึงก็คือการเคารพปฏิบัติตามกฎระเบยีบประเพณีของบานเมือง(nomo 
poleos), การรูจักเกณฑการประเมินตนเองวามีความถูกตองมากนอยเพียงใดคือ สูงหรือต่ํากวาความ
เปนจริง ซ่ึงการตระหนักรูดงักลาวก็จะเกิดขึ้นเมื่อไดพบกับคนที่เหนือกวาตนในดานคุณธรรม การ
สงครามและความรักในปตุภมูิ,  การรูจักในศักยภาพของตนเองวา ส่ิงใดที่ตนสามารถกระทําไดและ
ส่ิงใดที่ตนไมสามารถกระทําได, การรูจกัตําแหนงแหงที่ของตน ที่จะสงผลใหตนหลีกเลี่ยงการ
กระทําที่วิปริต(mania)และผิดพลาดอันไดแก การไมรูในสิ่งที่ตนคิดวาตนรู หรืออีกนัยหนึ่งก็คอื 
การคิดวาตนมคีวามรู แตแทจริงแลวกลับไมมีความรูเลย,และสวนสุดทายก็คือการรูจกัขีดจํากดัแหง
ปญญา(sophia)ของตน จากการศึกษาของWilkinsที่กลาวมาขางตน แมวาจะมีสวนชวยในการทํา

                                                 
83

 Xenophon, Memorabilia, IV.2.26. 
84

 Eliza Gregory Wilkins, “Know Thyself” in Greek and Latin Literature (Chicago; Ares Publishers 

Inc, 1917). 
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ความเขาใจตอความหมายของการรูจักตนเอง(gnothi sauton)แตก็ควรพึงระลึกวา ยอมมีขอจํากัดใน
การวิเคราะหตคีวามความหมายเฉพาะของนักคิดแตละทาน ซ่ึงเปนสิ่งที่หลีกเลี่ยงไมได อันเปนผล
มาจากการศึกษาที่พยายามครอบคลุมนักคิดที่ยิ่งใหญชาวกรีก ชาวโรมัน และชวงตนของคริสตจักร 
ที่มุงใหเห็นภาพรวมของแนวคิดการรูจกัตนเอง(gnothi sauton) โดยเมื่อพิจารณาจากมิติการรูจักใน
ศักยภาพของตนเอง, การรูจักตําแหนงแหงที่ของตน และการรูจักขีดจํากัดแหงปญญาของตน ก็มี
ความสอดคลองกับการวิเคราะหตีความของขาพเจากอนหนานี้  สวนการรูจักเกณฑการประเมิน
ตนเองวามีความถูกตองมากนอยเพยีงใดนัน้ ก็ยอมเปนสาเหตุที่นําไปสูความเขาในสามมิติขางตน
เพราะการตระหนักวาแทจริงตนนั้นไมมีความรูหรือศักยภาพความสามารถ จะเปนไดกต็อเมื่อไดพบ
และสยบตอคนที่มีความรูทีแ่ทจริงหรือมศีักยภาพในสิ่งนั้นๆหรือการกระทํานัน้ๆ ดังเชน โครเอส
ซุส

                                                

(Croesus) ไดพบและสยบตอไซรัสมหาราช(Cyrus the Great)85 และกลุมการเมืองที่สยบตอทาร
ไซบูลุส(Thrasybulus)86 ที่ทั้งสองกรณีเปนผลมาจากการสงคราม แตผูชนะในสงครามกลับมิไดเขน
ฆาผูแพหรือกดผูแพลงเปนทาส หากมุงสั่งสอนใหผูแพไดตระหนกัในศักยภาพของตนเองหรือการ
ไมหลงตน รวมไปถึงใหตระหนกัถึงส่ิงที่ทําใหตนหลงลืมตนเองซึ่งก็คือความมั่งคัง่ทางทรัพยสิน
และเกยีรติยศชื่อเสียง อันควรทําความเขาใจเพื่อไมใหตนตกเปนทาสของสิ่งเหลานี้ การกระทาํของ
ผูชนะดังกลาวจึงสอดคลองกับการสั่งสอนแนะนําของโสเครตีสในตัวบทของเซโนฟอนที่ได
วิเคราะหตีความมากอนหนาเปนอยางยิ่ง    

และถึงแมวา Wilkins จะไมไดกลาวถึงการรูจักตนเองจากตัวบทเซโนฟอนในมิติของมนุษย
ที่ตองตายอันมิใชเทพเจาที่เปนอมตะก็ตาม แตจากการวิเคราะหตคีวามตัวบทของเซโนฟอนกจ็ะ
พบวา เซโนฟอนใหความสําคัญแกการรูจักตนเองในมติิดงักลาว ดังเชน ในตัวบท Kunegetikos ที่
กลาวถึง “ ชีรอนผูเปนกึ่งเทพที่ไดรับมอบความรูหรือศิลปะในการลาสัตวโดยใช(ฝูง)สุนัข จากเทพ
เจาอโพลโลและเทพีอาทีมิส อันเปนผลมาจากธรรมชาติที่เหมาะสมของชีรอนคือมีความถูกตอง
เที่ยงธรรม ก็ไมสามารถหลีกเลี่ยงความตายไปได รวมไปถึงสานุศิษยของชีรอนที่ลวนทํา
คุณประโยชนแกมิตรสหายหรือครอบครัวหรือบานเมืองหรือชาวกรีกทั้งมวล แมวาจะไดรับการ
สรรเสริญอยางกวางขวาง ก็ไมสามารถหลีกเลี่ยงความตายไปไดเชนเดียวกนัเพราะความตายเปน
ธรรมชาติของมนุษย(thaumazeto de medeis, oti oi polloi auton areskontes theois omos 
eteleutesan· touto men gar e phusis· all oi epainoi auton megaloi egenonto·)”87รวมไปถึงจดหมาย
ฉบับที่ 3 ของเซโนฟอนซึ่งเขียนถึง Sotira(Σώτειρα) ที่กลาวเกีย่วกับประเด็นความตายไวอยาง

 
85โปรดดู Xenophon, Cyropaedia, VII.2.15-26. 
86

 โปรดดู Xenophon, Hellenica, II.4.39-42.  
87

 Xenophon, Kunegetikos, I.3. 
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ชัดเจน อันเปนการเนนย้ําถึงการเลือกที่จะตายอยางดีเพือ่คุณธรรม  โดยผูที่ไดรับการสั่งสอนอบรม
มาอยางดี ที่เปนที่ช่ืนชมของเทพเจา ดังมใีจความวา 

 
“...ความตาย(thanatos)ในความเห็นของขา(เซโนฟอน)มิใชส่ิงที่งดงาม(kalon) 

หรือนาหดหู(aischron)88 ดวยจุดจบของชีวตินั้นทุกคนยอมไมเหมือนกนั จากความ
แข็งแรงหรือออนแอแตกําเนดิ ชวงเวลาของการมีชีวิตของคนทั้งหลายจึงไมเทาเทยีม
กัน บางครั้งความตายก็มาอยางฉับพลันดวยสาเหตุตางๆไมวาจะเปนสาเหตุที่ดีหรือเลว
ทรามก็ตาม และอีกเชนกันที่ไมเหมาะสมหากเราเศราโศกเสียใจอยางมากมายตอความ
ตาย เพราะเรารูวาการกําเนิดเปนจุดเริ่มตนของการเดินทาง ความตายคอืจุดสิ้นสุด เขา
ไดตายเฉกเชนคนทั้งหลาย ถึงแมวาจะไมเต็มใจก็ตาม แตมันก็ตองเปนไป อยางไรก็
ตามการตายอยางด(ีtelos de thanaton) เปนสวนสําคัญของผูที่เต็มใจและไดรับการ
เรียนรูปลูกฝงมาอยางด(ีto de kalos, ekontos te ergon, kai a chre paideuthentos.) 
ความสุขเปนของกรีลุส(Grullos)89 และคนอืน่ๆที่มิไดเลือกชีวิตทีย่ืนยาว แตเลือกชีวิต
ที่มีคุณธรรม(aretes) อยางที่สุด อันเปนทีพ่ึงพอใจของเทพเจา แมวามันจะแสนสั้นก็
ตาม…”90

 
โดยเมื่อวเิคราะหตีความเนื้อหาในจดหมายก็จะพบวา การเลือกที่จะตายอยางดหีรืออยางมี

จุดมุงหมายทีต่องบรรลุนั้น มิใชส่ิงที่คนทั่วๆไปจะสามารถกระทําได หากแตตองเปนผูที่ไดรับการ
เรียนรูปลูกฝงในสิ่งที่เปนความงามความถูกตองและเตม็ใจเผชิญกับงานหรือการกระทําที่ยาก 
ลําบากหรือเทากับวามีความเต็มใจกระทําในสิ่งที่ตองใชความอุตสาหะพากเพยีร ซ่ึงมีความหมาย
รวมถึงการกระทําที่ยากลําบากทั้งปวงและการสงคราม โดยความยากลําบากก็เปนสิง่ที่คนสวนใหญ

                                                 
88aischron(αι̉σχρὸν)สามารถแปลไดวา นาละอาย, ไรเกียรต์ิไรศักดิ์ศรี,ไมสมควรไมเหมาะสม ซึ่งนาจะ

สอดคลองกับ kalon ที่สามารถแปลไดวา งดงาม, สงางาม, ถูกตองสมควร ในฐานะที่ทั้งสองคําเปนคูตรงขามกัน 
89

 Gryllus และ Diodorus เปนบุตรชายฝาแฝดของเซโนฟอน ซึ่งมีช่ือเสียงเปนที่รูจักของผูคนในสมัยนั้น 

จนมีคําเรียกทั้งคูวา Dioscuri(Διόσκουροι) ซึ่งแปลไดวา พ่ีนองฝาแฝดผูยิ่งใหญ H.G. Dakyns, The Works of 
Xenophon Vol. I , p. lxxi. โดย Gryllus และ Diodorus ไดยายจากCorinthกลับไปอยูที่เอเธนสหลังจากมีการยกเลิก
การเนรเทศเซโนฟอน ประมาณปค.ศ. 369 กอนคริสตกาล และทั้งคูไดเขารวมในกองทหารมาของเอเธนส โดย 
Gryllus ไดเสียชีวิตในสงครามสมรภูมิ Mantinea ในปค.ศ. 362 กอนคริสตกาล 

90
 Xenophon, Epistles, III. และ Xenophontis, “ΕΚ  ΤΗΣ  ΞΕΝΟΦΩΝΤΟΣ  ΠΡΟΣ  ΣΩΤΕΙΡΑΝ  ΕΠΙΣΤΟΛΗΣ.,” 

in Xenophontis Quae Exstant Opera Graece & Latine Tomus X, eds. Schneideri et Zeunii (Edinburgh: Impensis 
Gulielmi Laing ,1811), pp. 274-275. 
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เห็นวาควบคูมากับการกระทาํในสิ่งที่เปนคณุธรรมความดี ที่ใหผลลัพธไมชัดเจน อยางความพึง
พอใจทางประสาทสัมผัส91

นอกจากนี้แมแตโสเครตีสผูซ่ึงเทพเจาอโพลโลระบุวา “…ไมมมีนุษยผูใดจะเปนอิสระ
บริสุทธิ์, ถูกตองเที่ยงธรรม, รูจักการควบคุมตนเอง มากไปกวาโสเครตีสอีกแลว(Apollon medena 
einai anthropon emou mete eleutherioteron mete dikaioteron mete sophronesteron.)”92 ก็ไม
สามารถหลีกเลี่ยงความตายไปไดดังบทสนทนาระหวางอพอลโลโดรุส(Apollodorus)กับโสเครตีส
ที่วา 

 
“ และอพอลโลโดรุสผูที่แสดงวาเขานัน้เปนสานุศษิยที่มคีวามรักอยางแรงกลา

ตอโสเครตีส แตเปนผูที่ไรเดียงสา กลาววา ‘โสเครตีส แตอยางนอยขาไดอดทนแบก
รับส่ิงนี้ดวยความยากลําบากเปนยิ่งนัก ที่ตองเห็นทานตายอยางไมถูกตองเที่ยงธรรม
(adikos apothneskonta)’ 

หลังจากที่โสเครตีสไดฟง เขาจึงไดใชมือลูบศีรษะของอพอลโลโดรุสและ 
กลาววา ‘อพอลโลโดรุสที่รัก เจาปรารถนาที่จะเห็นขาพเจาตาย ไมวาจะดวยหนทาง
ของความเที่ยงธรรมหรือไมถูกตองเที่ยงธรรม กระนั้นหรือ’ และในเวลาเดียวกนัเขาก็
หัวเราะ ” 93

 
เพราะฉะนั้นการเลือกที่จะตายอยางเปนที่จดจําและการกระทําส่ิงที่เปนคุณธรรมเมื่อมีชีวิต

อยู หรืออีกนัยหนึ่งก็คือ ความรักในความรูในคุณธรรมความดี ก็จะเปนส่ิงที่ทําใหมนษุยมีคุณสมบตัิ
ใกลเคียงกับเทพเจาเทาที่มนษุยจะเปนได94 อันเปนคณุสมบัติของผูที่ไดรับการเรยีนรูปลูกฝงเปน
อยางดีในคุณธรรมความงาม นั่นเอง และส่ิงที่สําคัญคือการเนนย้าํของเซโนฟอนในความเปนนจิ    
นิรันดรของคุณธรรมความดีความถูกตองเที่ยงธรรมและปญญา เพราะสิ่งที่ทั้งคนดีและเทพเจา
สรรเสริญหาใชรางกายไม หากแตเปนคณุธรรมความดีความถูกตองเที่ยงธรรมและปญญา ที่แสดง
ผานจิตที่ออกมาเปนความคดิการตรึกตรอง คําพูดและการกระทํา เทานั้นที่คูควรจะเปนที่จดจําและ
สรรเสริญ 

                                                 
91นัยยะดังกลาวนี้โปรดพิจารณาจาก Xenophon,Memorabilia,IV.2.22-34. และ Xenophon,Kunegetikos, 

XII.15-22. 
92

  Xenophon, Apology, 14. และ Xenophon, Epistles, V. 
93

 Xenophon, Apology, 28. 
94

 นัยยะดังกลาวโปรดดู Ibid., 15. 
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 โดยเมื่อพิจารณาการรูจักตนเองในมิติการรูจักการทําใหเทพเจาพึงพอใจ อันไดแก “การ
เคารพปฏิบัติตามกฎระเบยีบประเพณีของบานเมือง(nomo poleos)”95 ซ่ึงยอมไมไดหมายถึงการ
ปฏิบัติตามกฎหมายของผูไดอํานาจการปกครองมาดวยการใชกําลังอาวธุชวงชิง ภายใตบริบทสากล
ของการเลือกตั้ง หรือ กฎหมายของผูที่สืบตระกูลกันมา หากเซโนฟอนมุงจะหมายความถึง
กฎเกณฑระเบยีบแบบแผนหรือหลักสากลทั่วไปหรือกฎธรรมชาติที่เปดโอกาสใหมนุษยเคารพเทพ
เจาตามศักยภาพความสามารถของตน ที่ไมไดจํากัดอยูแคการบริจาคทรัพยสินตามควรแกสถานะ
ของตน แตรวมไปถึงการรับใชเทพเจาหรือการไดรับความชวยเหลือจากเทพเจา96 ซ่ึงในแงนี้          
เซโนฟอนยอมไมไดจะหมายถึง การรองขอจากเทพเจาโดยที่มนษุยไมกระทําส่ิงอ่ืนใด เพราะ“ผูคน
ที่รองขอเงินทองหรือลักษณะแบบทรราชหรือส่ิงอ่ืนๆในทํานองเดยีวกันจากเทพเจา ก็ไมไดตาง
อะไรไปจากเลนพนันลูกเตาที่ใหผลลัพธไมแนไมนอน”97 ในทางกลับกนัเซโฟอนตองการเนนย้ําถึง 
“ ...   การใชความเพยีร(ponou)และความขยันตั้งใจมั่น(epimeleias) ทั้งทางกายและจิตหรือปญญา
ในการบรรลุส่ิงที่ดีที่เปนประโยชนตอท้ังตนเอง,ครอบครัว,มิตรสหายและนครรัฐหรือบานเมือง อัน
จะสงผลใหมนุษยผูนัน้เปนผูที่ใชความอุตสาหะในการดาํเนินชวีิต(ergaten)ที่เปยมไปดวยความดี 
ในสิ่งที่เปนความงามและสูงสงยิ่งใหญ(sphodr an se ton kalon kai semnon ergaten agathon 
genesthai)”98 ทั้งนี้ก็เนื่องจาก“เปนกฎธรรมชาติของสรรพสิ่งที่เทพเจาเปนผูสรางขึ้นมาใหเปน
เชนนั้น เพราะเมื่อปราศจากความเพยีร(ponou)และความตั้งใจมัน่(epimeleias)แลว เทพเจาก็
ประทานเฉพาะแตส่ิงที่ปราศจากความด(ีagathon)และความงาม(kalon)ใหแกมนษุย”99 ดังนั้นมนษุย
จึงควรกระทําอยางเต็มกําลังในสวนทีต่นพงึกระทําอันเปนสวนของความแนนอน ในขณะที่ความ
ไมแนนอนนั้นยอมเปนสวนที่เทพเจาจะดําเนินการใหกลายเปนความแนนอน ดังเชน “ในการ
สงครามที่ทั้งสองฝายตางวางแผนเตรียมการมาเปนอยางดีดวยกําลังกายและสติปญญา แตก็ยากที่จะ
มีผูใดลวงรูถึงผลลัพธ เวนก็แตเทพเจา อันเทากับวาการไดรับพรหรือการดําเนินกจิกรรมรวมไปกับ
เทพเจา(to sun theo prattein)”100 ก็คือ การที่มนุษยไดใชความเพียรและความตั้งใจมั่นกระทําในสิ่งที่
ตนกระทําไดอยางสุดความสามารถ เพื่อเปาหมายในสิ่งทีด่ีที่เปนประโยชนตอท้ังตนเอง,ครอบครัว,
                                                 

95
 Xenophon, Memorabilia, IV.3.16. 

96ดังตอนที่ไซรัสมหาราชไดตระเตรียมกองทัพเพื่อไปทําสงครามกับกษัตริยแหงAssyrian โดยไซรัสให

ความสําคัญแกการสักการบูชาบรรดาเหลาเทพเจาเพื่อใหตนประสบความสําเร็จ Xenophon, Cyropaedia, I.5.6 and 
I.5.14. 

97
 Xenophon, Memorabilia, I.3.2. และสําหรับลักษณะแบบทรราช(จิตแบบทรราช) โปรดดูรายละเอียด

ในหัวขอที่ 3.1.3.1 ของวิทยานิพนธนี้ 
98

 Ibid., II.1.27. 
99

 Ibid., II.1.28. 
100

 Xenophon, Hipparchikos, IX.8-9.  



80 
 

มิตรสหายและนครรัฐหรือบานเมือง โดยไมกังวลตอผลลัพธที่จะเกิดขึ้น ดังเชน เฮอรคิวลีส
(Heracles) นั่นเอง ซ่ึงเปนความหมายของการรูจักตนเองในมิติการรูจักการทําใหเทพเจาพึงพอใจ 
ดังที่ Cambyses กษัตริยแหงเปอรเชียไดกลาวชี้แนะไซรัสมหาราชโอรสของพระองค กอนที่ไซรัส
จะออกไปทําสงคราม ความวา 

 “ Cambyses กลาว ‘ไซรัส เจาจดจําไดไหมวาครั้งหนึ่งเราไดตัดสินวา มันมีส่ิง
ตางๆที่เหลาเทพเจาไดอนุญาตใหแกมนษุยที่เรียนรูแสวงหาประสบการณเปนอยางดี 
มากกวาจะอนญุาตแกคนที่ไมเขาใจ เชนเดยีวกับที่เหลาเทพเจาอนุญาตใหแกผูที่ลงแรง
ทํางานไดประสบความสําเร็จมากกวาพวกที่จับจดรักความสบาย และเชนเดียวกับที่
เหลาเทพเจาอนุญาตใหแกผูที่ระมัดระวังรอบคอบไดรักษาความปลอดภัยยิ่งๆขึ้นไป 
มากกวาพวกทีล่ะเลยไมเตรยีมการปองกัน อันนําไปสูการที่เราตัดสินวามันเปนสิ่งที่
จําเปนที่จะรองขอสิ่งที่ดีงามทั้งหลายจากเหลาเทพเจาก็ตอเมื่อหลังจากที่เราไดปฏิบัติ
ตนหรือกระทาํในสิ่งที่เราควรจะกระทํา เพราะเหตใุด?’ 

ไซรัสกลาว‘ซุสเปนพยาน ใชแลว ขาจดจาํคําพูดดังกลาวของพระองคทานได
อยางชัดเจน และมันก็เปนสิ่งทีจ่ําเปนสําหรับขาที่จะเชื่อฟงขอสนทนาดังกลาว 
นอกจากนี้ขากย็ังรูวาทานไดเพิ่มเติมดวยวา มันเปนสิ่งที่ไมถูกตองสําหรับผูที่ไมเคย
เรียนรูการขี่มา จะรองขอตอเทพเจาใหเปนผูชนะในการทําสงครามดวยทหารมา 
เชนเดยีวกับมนัเปนการไมถูกตองที่ผูซ่ึงไมรูวิธีการยิงธนูจะอยูเหนือกวาผูที่รูจักใชมนั 
เชนเดยีวกับมนัเปนการไมถูกตองที่ผูซ่ึงไมรูวาการเปนกัปตันเรือจะตองเปนเชนใด  
จะรองขอใหเรือนั้นอยูรอดปลอดภัย  เชนเดียวกับมนัเปนการไมถูกตองที่ผูซ่ึงไมได
เพาะปลูกพืชจะรองขอพืชผลใหเจริญงอกงาม เชนเดียวกับมันเปนการไมถูกตองที่ผูซ่ึง
ไมเตรียมพรอมสําหรับการสงครามจะรองขอความปลอดภัย เพราะสิ่งที่หมดเหลานี้
มันตรงขามกบักฎเกณฑที่เทพเจากําหนดขึ้น ทานไดกลาววามันเปนความจริงที่บรรดา
ผูซ่ึงรองขอในสิ่งที่ไมถูกตองนี้ ไดกระทําผิดตอเหลาเทพเจา เชนเดยีวกับมันเปนความ
จริงที่บรรดาผูซ่ึงรองขอในสิ่งที่ขัดตอระเบยีบแบบแผน ก็ไดนําความไรระเบียบมาสู
มวลมนุษย’ ”101

 
 โดยเมื่อยอนกลับมาพิจารณาตัวบท Memorabilia ในการสนทนาระหวางโสเครตีสกับ        
ยูไดดีมุส ในประเด็นการรูจักตนเอง(gnothi sauton)ก็จะพบวาเซโนฟอนไดช้ีใหเหน็ถึงความไมเทา
เทียมกนัในศกัยภาพความสามารถของมนุษยในการรูจักตนเองหรือเขาใจธรรมชาติของมนุษย ที่
แสดงผานการปฏิบัติหรือการกระทํา ดังขอความที่วา 

                                                 
101

 Xenophon, Cyropaedia, I.6.5-6. 
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“ ผูที่รูจักสิ่งใดก็ตามที่ตนกาํลังทําอยู ก็จะเปนผูที่มีภาพลักษณอันดแีละเปนที่
สรรเสริญ เพราะเขาไดประสบความสําเร็จในสิ่งที่ตนไดกระทํา รวมไปถึง มิใชแคคน
ทั้งหลายที่เหมอืนกับพวกเขาจะปฏิสัมพันธกับพวกเขาดวยความยินด ี หากแตผูที่
ลมเหลวในเรื่องราวของตนเองก็ตางปรารถนาใหพวกเขาไปตรึกตรองตัดสินใจ
(bouleuesthai)ในนามของพวกตน หรือแมแตไปควบคุมชี้นํา(proistasthai)พวกตน 
โดยฝากความหวังในสิ่งที่ดตีางๆไวที่พวกเขา และดวยส่ิงนี้คนทั้งหลายจึงชื่นชมพวก
เขาเปนที่สุด 

ในทางกลับกนั ผูที่ไมรูจักส่ิงที่ตนกําลังทําอยู ก็จะถูกตําหนิลงโทษมิใชแคส่ิง
ที่กําลังทําอยูเทานั้น แตรวมไปถึงการถูกนับวาเปนผูที่ไรความคิด ไรสาระ และมีชีวิต
ที่เต็มไปดวยการดูหมิ่นเหยยีดหยามและไรเกียรติ เพราะเขาเหลานัน้ไดเลือกในสิ่งที่
เลวและลมเหลวในสิ่งที่เขาพยายาม  เชนเดยีวกันกบับานเมืองตางๆ(poleon)ที่บาง
บานเมืองดวยความละเลยในอํานาจของตน จึงเขาสูสงครามกับผูที่แข็งแรงกวา
(kreittosi) บานเมืองจึงตองพินาศและบางบานเมืองที่เคยดํารงอยูอยางเสรี(eleutheron) 
ก็กลับตกเปนทาส(doulai)”102

 
 ซ่ึงเมื่อวิเคราะหตีความขอความขางตนนี ้ ก็จะพบวา มนุษยถูกจําแนกออกเปนสองกลุมคือ 
กลุมที่มีศักยภาพความสามารถในการรูจักตนเอง ซ่ึงกระทําส่ิงใดก็สําเร็จลุลวง กบั กลุมที่ไมมี
ศักยภาพความสามารถในการรูจักตนเอง ซ่ึงกระทําส่ิงใดก็ลมเหลว โดยผูที่มีศักยภาพความสามารถ
ในการรูจกัตนเองเหมือนกันก็จะปฏิสัมพันธกันหรือใหประโยชนแกกนัเปนความพึงพอใจ และก็
หาใชวากลุมคนที่รูจักตนเองนี้จะกดขี่หรือเอาประโยชนจากกลุมที่ไมมศีักยภาพความสามารถใน
การรูจักตนเอง อยางเชนกรณีความสัมพันธระหวางนายทาส(turannon)กับทาส(andrapododeis) 
หรือผูที่แข็งแรงกวากับผูที่ออนแอกวา หรือผูชนะกับผูแพ เพราะ“ศัตรูที่เปนคนดี(kaloi kagathoi)
ซ่ึงทําใหผูอ่ืนเปนทาส(katadoulosontai)ของตนนั้น ก็ไดบังคับ(enagkasan)เขาเหลานั้นใหดีขึน้
(beltious) โดยการควบคุมตนเอง(sophronisantes)และทําใหเขาเหลานั้นมีชีวิตทีด่ีกวา ในเวลาที่
เหลืออยู”103 เทากับวาผูที่รูจักตนเองอันจะคลี่คลายไปสูการเปนคนดนีั้น จะตองชวยผูทีอ่อนแอกวา
ตน อันสอดคลองกับขอความที่ยกมาขางตนซึ่งกลาวถึงผูที่ไมมีศักยภาพความสามารถในการรูจัก
                                                 

102
 Xenophon, Memorabilia, IV.2.28-29. กรณีของบานเมืองที่ไมรูจักตนเองอันสงผลใหตองพินาศหรือ

ตกเปนทาสก็มีเนื้อความสอดคลองกับสิ่งที่กษัตริยCambysesพระชนกของไซรัสมหาราช กลาวช้ีแนะไซรัสกอนที่
ไซรัสจะไปทําสงครามวา“…เจา(ไซรัสมหาราช)จงนําเหตุการณในประวัติศาสตรมาเปนบทเรียนเตือนใจ กลาวคือ 
สําหรับคนสวนมากโดยเฉพาะผูที่ดูเหมือนจะฉลาดเปนที่สุดนั้น ก็ไดทําผิดพลาดในการชักจูงนครรัฐใหจับอาวุธ
ตอสูกับนครรัฐอื่นๆ ผลก็คือนครรัฐดังกลาวจึงพินาศลมสลาย...” Xenophon, Cyropaedia, I.6.45. 

103
 Xenophon, Oikonomikos, I.23. 
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ตนเองที่ปรารถนาใหผูที่รูจกัตนเองหรือเขาใจธรรมชาติของมนุษยมาชวยคิดตรึกตรองแทนตนและ
ปกครองดูแลตน รวมไปถึงฝากความหวังในสิ่งที่ดีงามทั้งปวงไวที่ผูที่รูจักตนเอง104  
 นอกจากนี้เมื่อวิเคราะหตีความขอความที่ยกมาขางตนกจ็ะพบวา เซโนฟอนไดเชื่อมโยงการ
รูจักตนเองจากระดับตนเองไปสูการปฏิสัมพันธกับผูอ่ืนซ่ึงจําแนกเปนสองกลุมคือ กลุมที่มีศักยภาพ
ความสามารถในการรูจกัตนเองที่จะใหประโยชนแกกันหรือไมแขงขนักัน(ทํารายกันและกัน)และ
กลุมที่ไมมีศักยภาพความสามารถในการรูจักตนเอง ซ่ึงผูที่รูจักตนเองจะตองชวยผูที่ไมรูจักตนเอง
ไปสูส่ิงที่ดีหรือชีวิตที่ดี โดยการรูจกัตนเองในระดับการปฏิสัมพันธกับผูอ่ืนก็จะคลี่คลายไปสูการ
รูจักตนเองในระดับนครรัฐหรือบานเมือง ซ่ึงบานเมืองใดที่ไมรูจกัหรือละเลยตอกําลังอํานาจของ
ตน แตกลับไปกอสงครามกับบานเมืองที่แข็งแกรงกวา ก็จะนําพาบานเมืองไปสูการลมสลาย หรือ
ในบางกรณีจากที่เคยมีอิสระก็จะถูกกดลงเปนทาส ซ่ึงเซโนฟอนยอมไมไดหมายความวา บานเมือง
จะสามารถรูจักตนเองไดเอง หากแตจะมุงหมายถงึผูปกครองหรือผูที่มีอํานาจการปกครองใน
บานเมืองนั้น ตองรูจักบานเมืองทีต่นปกครองเสมอดวยการรูจกัตนเองและการรูจักผูอ่ืนที่ตน
ปฏิสัมพันธดวย หรืออีกนยัหนึ่งก็คือ การรูจักธรรมชาติของมนุษยและการรูจักบานเมือง105 ที่
สัมพันธกับจุดมุงหมายในการไปสูชีวิตที่ดหีรือคุณธรรมความดีความงามความถูกตองเที่ยงธรรม 
อันจะสงผลใหมนุษยผูนั้นเปนคนดี ที่เปนผูปกครองที่ดี ซ่ึงความรูในการรูจักตนเองนี้ก็คือพื้นฐาน
สําคัญของความรูแหงผูปกครองที่แท อันสามารถนําไปสูความเขาใจในลําดับตอไปไดจากการไป
พบคนดีหรือผูที่มีความรูอยางแทจริงตามแนวทางที่เซโนฟอนไดกลาวไว106

 2.2.3.คนดี(kalon kagathon)กับกรอบการตีความความรูแหงผูปกครองที่แท 
 โดยการไปพบผูที่มีความรูอยางแทจริงในความดีก็คือ การใชจิตผานประสาทสัมผัสเพื่อ
สรางความเขาใจในโสเครตีสผูซ่ึงเปนแบบอยางของคนดีที่แทจริงและมีความสุข ในความเปน
มนุษย  เพราะโสเครตีสของเซโนฟอนคือ 

“…สําหรับคนทั้งหลายที่รูจักโสเครตีสวา ทานเปนคนเชนใดนัน้ ทกุคนลวน
ตางปรารถนาในคุณธรรม(aretes) แมในปจจุบันก็ยังคงปรารถนาโสเครตีสเปนที่สุด 
ดวยเหตุผลที่วา โสเครตีสใหประโยชน(ophelimotaton)อยางมากทีสุ่ดตอการเขาถึง
คุณธรรม ในความเหน็ของขา(เซโนฟอน) มั่นใจไดวาโสเครตีสมีคุณสมบัติเปนอยางที่

                                                 
104

 กรอบความคิดผูที่แข็งแรงกวา(ทางปญญา)ตองชวย(ปกครอง)ผูที่ออนแอกวา(ทางปญญา) เพื่อไปสู

สิ่งที่ดีหรือชีวิตที่ดี ไมวาจะโดยการโนมนาวหรือการบังคับ ก็ปรากฏอยูในแนวคิดของเพลโตเชนเดียวกัน โปรดดู 
Plato, Republic, trans. Paul Shorey (Cambridge, Massachusetts : Harvard University Press, 1999), 346a-354c.   
และ ไชยันต ไชยพร, ความยุติธรรม: ตอนที่หนึ่ง (เอกสารอัดสําเนา), หนา 20. 

105
 การรูจักบานเมืองก็คือ ความเขาใจในระบอบการปกครองที่ดีหรือการจัดความสัมพันธของสิ่งตางๆ

ภายในนครรัฐที่ดี เชนเดียวกับความเขาใจในเปาหมายของการมาอยูรวมกันของมนุษยเปนนครรัฐ 
106 นัยยะดังกลาวโปรดดู Xenophon, Kunegetikos, XIII.4-5. 
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ขากําลังจะกลาวถึงอยางที่สุด ไมวาจะเปน ความเคารพในสิ่งศักดิ์สิทธิ์(eusebes)ที่ทาน
จะไมทําส่ิงใดโดยไมไดรับการตัดสินใจจากเทพเจา, ความถูกตองเที่ยงธรรม(dikaios) 
ที่ทานจะไมทาํรายผูใด แมเพียงนอยนิด และทานยังใหประโยชนอยางมหาศาลตอผูที่
สมาคมดวยทาน(ophelein de ta megista tous chromenous auto), การควบคุมตนเอง
(egkrates)ทานมิเคยเลยทีจ่ะเลือกสิ่งที่นํามาซึ่งความพึงพอใจ(hedion)ที่มากกวา มา
แทนที่ส่ิงที่ดีกวา(beltionos), ปญญาแหงการปฏิบัติ(phronimos) ทานมิเคยผิดพลาดใน
การตัดสินวาส่ิงใดดกีวา(beltio)หรือส่ิงใดแยกวา(cheiro) โดยไมจําเปนตองพึ่งพิงคน
อ่ืน เพราะตัวทานนั้นเพียงพอสําหรบัการคิดตัดสนิใจ นอกจากนี้ทานยงัมี
ความสามารถในการพดูและใหนยิามของสิ่งตางๆดวยถอยคํา เชนเดยีวกันกับที่ทานมี
ความสามารถในการตรวจสอบผูอ่ืนและปฏิเสธโตแยงคนเหลานั้นเมื่อพบวาคนเหลา 
นั้นกระทาํผิดพลาด และทาํใหคนเหลานัน้มุงไปสูคุณธรรมและความเปนคนด(ีareten 
kai kalokagathian)เพราะทานนัน้เปนมนุษยทีด่ีงามที่สุดและมีความสุขอยางแทจริง
เทาที่มนุษยจะเปนได (edokei  toioutos  einai,  oios  an  eie  aristos  te  aner  kai  
eudaimonestatos.) และหากวาส่ิงที่ขากลาวมานี้มิไดถูกใจใครบางคน ก็ขอใหเขาผูนัน้
ตัดสินดวยการเปรียบเทียบลักษณะของคนอื่นๆกับสิ่งที่ขาไดกลาวมาขางตน ”107

 
ดังนั้นความรูที่มีประโยชนที่แทจริงหรือประโยชนทีแ่ทจริงก็คือ ปญญาหรือความรักใน

ความรูในคณุธรรมความดี อันเปนประโยชนแหงการปฏิบัติ(pragmati)ที่ไดจากการสมาคมดวย   
โสเครตีส เพราะ“ไมมีอะไรจะเปนประโยชนเทากับการสมาคมดวยโสเครตีส ใชเวลากับโสเครตีส
ในที่ตางๆในสาระเรื่องราวตางๆ แมแตการจดจําโสเครตีสทั้งที่เขาไมมีชีวิตอยู ก็หาไดเปน
ประโยชนเพยีงนอยตอผูที่คุนเคยสมาคมดวยโสเครตีสและผูที่เปดใจรบัการชี้แนะปลูกฝงจากโสเคร
ตีสไม และในความเปนจรงิแลวเมื่อโสเครตีสลอเลนเพลิดเพลิน(paizon) เขาก็มิไดใหประโยชนแก
ผูที่ใชเวลากับเขานอยไปกวาเมื่อเขาจริงจัง(spoudazon)”108 อันสอดคลองกับแนวทางของตัวบท 
Symposium ที่ช้ีใหเห็นถึงการสมาคมดวยผูรักในความรูในคุณธรรมความดีหรือคนดี ทั้งในเวลาที่
จริงจังและลอเลนเพลิดเพลิน ซ่ึงตัวบท Symposium ก็เคยมีช่ือเดิมวา “ sumposion philosophon 
(ΣΥΜΠΌΣΙΟΝ  ΦΙΛΟΣΌΦΩΝ) ”109

 ที่ช้ีใหเห็นถึงนัยยะของเซโนฟอนที่ตองการนําเสนอวิธีการหรือ

                                                 
107

  Xenophon, Memorabilia, IV.8.11. 
108Ibid.,IV.1.1.และลักษณะดังกลาวก็ปรากฏอยูในตัวกษัตริยAgesilausดวยเชนกันโปรดดู Xenophon, 

Agesilaus, VIII.2. 
109 Xenophontis, Xenophontis Quae Exstant Opera Graece & Latine Tomus I, eds. Schneideri et 

Zeunii (Edinburgh: Impensis Gulielmi Laing ,1811), p.18. และ Johann Albert Fabricius, Bibliotheca GrÆcÆ 
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รูปแบบของการสมาคมของผูรักในความรูในคุณธรรมความดีหรือคนดีหรือโสเครตีส ตอกลุมคน
ภายใตบรรยากาศของการสังสรรค ที่นําไปสูการลอเลนที่จริงจัง อันไดแก การสนทนาในประเดน็
เร่ืองความดีความงามความถูกตองเที่ยงธรรม ที่โสเครตีสเปนผูโนมนาวใหผูรวมสนทนาสนใจ 
มากกวาที่จะสนใจความสุขที่ไดรับจากการบริโภคทางรางกายอันไดแก อาหาร,เครือ่งดื่ม,ดนตรี,คํา
สรรเสริญ,การแสดง หรือความรื่นเริงบันเทิงตางๆ ดังที่โสเครตีสกลาววา “ทานทั้งหลาย คนเหลานี้
(นักแสดง,นักดนตรี,นักกายกรรม)ดูเหมือนวาจะมีความสามารถทําใหเราพงึพอใจ แตขาพเจารูวาเรา
ทั้งหลายถือวาเรานั้นเหนือกวา(beltiones)คนพวกนี ้มันไมใชส่ิงที่นาละอายหรอกหรอื หากวาเราไม
แมแตจะพยายาม เมื่อเราอยูรวมกันในการใหประโยชนและความเพลิดเพลินแกกัน”110 ซ่ึงความสุข
ที่ไดจากการสนทนาในเรื่องความดีความงามความถูกตองเที่ยงธรรมก็เปนไปในลกัษณะเดียวกนักบั
ผูที่มีศักยภาพความสามารถในการรูจกัตนเองที่จะใหประโยชนแกกันหรือไมแขงขนักัน อันเปนการ
ชวยกันคล่ีคลายจิตวิญญาณไปสูความเขาใจในคณุธรรมหรือปญญา111เทาที่คนนั้นๆจะเปนได ตาม
ความเหมาะสมในธรรมชาติของแตละบุคคล โดยเมื่อพิจารณาคําตอบของโสเครตีสตอคําถามที่วา 
ส่ิงใดที่โสเครตีสคิดวามีคุณคานาภาคภูมิ ซ่ึงโสเครตีสตอบวา งานที่เกี่ยวกับการจัดหาหญิงและชาย
ไวใหบริการ(mastropou)หรือผูจัดหา112 โดย “ผูจัดหาที่ดจีะตองนําเสนอหญิงและชายในแบบวิธีอัน
จะเปนทีพ่อใจหรือตองตาตองใจของผูที่ตองการ ไมวาจะเปนผม, เครื่องแตงกาย, สายตา, น้ําเสยีง, 
คําพูด ที่ตองฝกฝนชี้แนะปลูกฝง(didaskoi)ในแบบทีจ่ะเปนประโยชนตอการสรางความพึงพอใจ 
ซ่ึงผูจัดหาดังกลาวจะเปนผูจดัหาที่ดีที่เปนแบบอยาง(agathos mastropos) ถาหากเขาสามารถ
นําเสนอหญิงและชายในแบบวิธีการที่นครรัฐทั้งนครรัฐพึงพอใจหรือตองตาตองใจ(arestous) 
เพราะฉะนั้นผูใดที่สามารถจัดการสิ่งที่กลาวมานี้ใหเกิดขึน้ไดจากสิ่งที่เขาดูแลอยู จะไมเปนการ
ถูกตองเหมาะสมหรอกหรือ ที่เขาจะภาคภูมิใจในศิลปะของเขาและไดรับเงนิจํานวนมากเปนการ
ตอบแทน”113 โดยคําตอบของโสเครตีสนี้ก็มีลักษณะของการลอเลน, จริงจังและนาฉงนสนเทห
ผสมปนคละกันไป จึงไมนาแปลกที ่ Antisthenes ซ่ึงรวมอยูในวงสนทนาดวยจะรูสึกโกรธไมพอใจ 

                                                                                                                                            
Liber III (Hamburgi: Sumptu Christiani Liebezeit, 1716), p.75. ที่ในภาษาลาตินแปลวา “Convivium 
Philoſophorum” 

110
 Xenophon, Symposium, III.2. 

111
 ประเด็นผูที่มีศักยภาพในการรูจักตนเองที่ตองชวยเหลือกัน โดยไมแขงขันกัน รวมไปถึงชวยผูที่

ออนแอกวาหรือผูที่ไมมีศักยภาพในการรูจักตนเอง ก็ปรากฏอยูในแนวคิดของเพลโตเชนเดียวกัน หากจะถือวาผูที่
รูจักตนเองในกรอบความคิดของเซโนฟอนก็คือผูรักในความรู(Philosopher)ในกรอบความคิดของเพลโต โปรดดู 
ไชยันต ไชยพร, ความยุติธรรม: ตอนที่หนึ่ง, หนา 26-27. 

112
 ที่ในภาษาของมหาชนก็คือ ศิลปะของการเปนแมเลาหรือพอเลา นั่นเอง 

113
 Xenophon, Symposium, IV.56-60. 
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เมื่อโสเครตีสกลาววา คนทีเ่ปนตัวอยางของศิลปะขางตนนี้ก็คือAntisthenes114 แตพอเมื่อโสเครตีส
ไดอธิบายถึงศลิปะของนายหนาหรือคนกลาง(proagogeian)ในกรณีของ Antisthenes ที่ทําใหCallias
ผูซ่ึงปรารถนาในความรกัในความรูและมีทรัพยไดมาพบกับProdicusผูรูหรือโซฟสตที่ตองการเงิน 
รวมไปถึงกรณีอ่ืนๆที่ทําใหคนซึ่งไลลาตามหากันเหมือนสุนัขในการลาสัตวไดมาพบกันและอํานวย
ประโยชนใหแกกนัและกัน อันตองอาศัยความสามารถของ Antisthenes ซ่ึงมีความจําที่แมนยําและ
เขาใจ(ความตองการของ)คนแตละคน ที่สงผลใหAntisthenes เปนผูทีม่ีศิลปะของนายหนาหรือคน
กลาง แลวนัน้ Antisthenes ก็คลายความโกรธลงไปได115

จากการวิเคราะหตีความก็จะพบวา คําตอบของโสเครตีสมีนัยยะสองประการที่สําคัญคือ 
ประการแรกงานที่เกีย่วกับการจัดหาหญิงและชายไวใหบริการ(mastropou)มิใชส่ิงเดยีวกันกับศิลปะ
ของนายหนาหรือคนกลาง(proagogeian) และประการที่สองความหมายที่แทจริงของงานที่เกีย่วกับ
การจัดหาหญิงและชายไวใหบริการในกรณีของโสเครตีสเมื่อเทียบกับพวกโสฟสตในเชิงอุปมาอุป
มัย กลาวคือประการแรกจะพบวา การใชคําในภาษากรกีเมื่อโสเครตีสกลาวถึงส่ิงที่ตนคิดวามีคณุคา
นาภาคภูมิคือ mastropou(μαστροπου)ที่หมายถึงงานทีเ่กี่ยวกับการจดัหาหญิงและชายไวใหบริการ 
ในขณะที่เมื่อโสเครตีสยกตัวอยางผูที่มีลักษณะดังที่ตนไดกลาวไปคือAntisthenes ที่โสเครตีสไดใช

                                                 
114

 Antisthenes มีชีวิตอยูระหวางราวป 446-366 กอนคริสตกาล เปนมิตรที่ช่ืนชมโสเครตีสดังที่ปรากฏ

วา “…เขา(Antisthenes)ไดสนิทสนมกับโสเครตีส และไดรับประโยชนมากมายจากโสเครตีส โดยเขามักจะ
แนะนําใหสานุศิษยของเขาไปเปนสานุศิษยมิตรสหายของโสเครตีสอยางที่เขาเปน เขาอาศัยอยูที่ปเอรุส
(Peiraeus)และทุกๆวันเขาก็จะเดินทางประมาณ 5 ไมล ไปที่เอเธนสเพื่อสนทนากับโสเครตีสหรือฟงสิงที่โสเครตี
สกลาว สิ่งที่เขาไดเรียนรูจากโสเครตีสคือ ความอดทนและการไมใสใจตอการรับรูทางประสาทสัมผัส อันเปน
พ้ืนฐานของวิถีชีวิตแบบซีนิค(Cynic)ที่เขาเปนผูริเริ่ม เขาไดช้ีใหเห็นวาความเจ็บปวดเปนสิ่งที่ดีโดยยกตัวอยาง
ของเฮอรคิวลีสและไซรัส ที่ตัวอยางแรกเปนตัวอยางที่มาจากชาวกรีกและตัวอยางที่สองมาจากคนที่มิใชชาวกรีก” 
Diogenes Laertius, Lives of Eminent Philosophers : Book VI-X, trans. R.D. Hicks (Cambridge, 
Massachusetts:Harvard University Press,2005),VI.2. และเปนที่นาสังเกตวาทั้งเซโนฟอนและAntisthenes ได
อาศัยเฮอรคิวลีสและไซรัสมาเปนตัวแบบในการแสวงหาคําตอบตอชีวิตที่ดีเหมือนกัน โดยAntisthenesเสนอ
แนวคิดของการใชชีวิตที่เรียบงายไมหรูหราฟุมเฟอยหรือมุงเนนการดําเนินชีวิตดวยความพอเพียงตามธรรมชาติที่
ถือวาเปนคุณธรรม รวมไปถึงปฏิเสธการบํารุงบําเรอความพึงพอใจทางรางกายอันเปนวัฒนธรรมของสิ่งที่เรียกวา
อารยะธรรมของมนุษยสวนใหญอันเปนสิ่งจอมปลอม ซึ่งแนวคิดของAntisthenesถือวาเปนฐานคิดสําคัญของ
สํานักCynicที่มีDiogenes of Sinope(412-323BC.)สานุศิษยของAntisthenesเปนผูนําในเวลาตอมา Robert Audi, 
The Cambridge Dictionary of Philosophy, 2nd ed.(Cambridge: Cambridge University Press, 2001),p.200. 
นอกจากนี้เมื่อพิจารณางานตัวบทของAntisthenes ที่ใหความสําคัญแกHeraclesและCyrusแลวก็อาจถือไดวาเปน
ตัวแบบที่ละมายกับกรณีของเซโนฟอน และอาจสันนิษฐานไดวาทั้งHeraclesและCyrus อาจเปนบุคคลที่โสเครตีส
หยิบยกมาเปนตัวอยางในการสนทนากับมิตรสหายและสานุศิษยอยูเสมอๆก็เปนได 

115
 โปรดดู Xenophon, Symposium, IV.62-64. 



86 
 

คําวา proagogeian(προαγωγείαν) อันหมายถึงศิลปะของนายหนาหรอืคนกลาง ซ่ึงหากพิจารณา
อยางไมระมดัระวังกจ็ะไมตระหนกัถึงความแตกตางในความหมายของคําที่โสเครตีสใช อันมี
ความหมายละมายคลายกันจนในบางครั้งอาจเรียกรวมๆไดวา นายหนาจัดหาหญิงและชายไว
ใหบริการ แตเมื่อวิเคราะหอยางละเอียดในลักษณะของงานหรือการกระทําของทั้งสองสิ่งแลวก็จะ
พบความแตกตางที่ชัดเจนคอื mastropou(μαστροπου)จะเปนบุคคลที่ปกครองดูแลชี้แนะปลูกฝง
ฝกฝน การคิด,การตัดสินใจ,การพดู,การกระทํา,ทาทาง,การแตงกายของหญิงและชายที่ตนดูแล 
เพื่อใหเกิดความงามเปนที่ตองตาตองใจของบุคคลทั้งหลายที่ไดพบเจอ ในขณะที ่ proagogeian 
(προαγωγείαν)เปนผูที่เชื่อมคนสองคนที่มีอุปสงคและอุปทานสอดคลองกันใหมาพบเจอกัน การคา
จึงเกิดขึน้ เทากับวางานของ proagogeian ไมเกี่ยวของกับการชี้แนะปลูกฝงดูแลในเรื่องความงาม
ของสิ่งที่ตนปกครองดูแล แตเปนการอาศยัความจําในความตองของบคุคลตางๆและรูจักคนจํานวน
มากเปนสําคัญ โดยผูที่ครอบครองศิลปะของนายหนาหรือคนกลาง(proagogeian)นั้นกไ็มสามารถที่
จะเลือกปฏิบัตใินสิ่งที่ขึ้นกับตนเองได เพราะตองขึ้นอยูกับความตองการของผูอ่ืนอันไดแกบุคคล
สองฝายที่มีความตองการสอดคลองกันในเชิงอุปสงคและอุปทานหรืออีกนัยหนึ่งก็คอืproagogeian 
(προαγωγείαν)ไมสามารถขัดเกลา โนมนาว คล่ีคลาย และกดบังคับธรรมชาติของบุคคลที่ตน
เกี่ยวของได แต mastropou (μαστροπου) สามารถคัดเลือกหญิงชายที่ตนจะนํามาชี้แนะปลูกฝง
ฝกฝนได และสามารถขัดเกลาโนมนาวคล่ีคลายกดบังคับธรรมชาติของบุคคลใหมุงไปสูความงาม
ได ซ่ึงนัยยะดงักลาวนี้ก็ปรากฏอยูในคํากลาวของAntisthenes เอง116  

โดยเมื่อวเิคราะหตีความการใชคําวา mastropou(μαστροπου) ที่หมายถึงงานที่เกีย่วกับการ
จัดหาหญิงและชายไวใหบริการแลว ก็จะพบวาโสเครตีสของเซโนฟอนไมไดใชคํานีอ้ยางลอยๆเพื่อ
การลอเลนเพลิดเพลิน, จริงจังและนาฉงนสนเทหผสมปนคละกันไปหรือกลาวขึ้นอยางหาสาระอัน
ใดมิไดไม เนื่องจากการใชคําวาmastropou(μαστροπου)เปนอปุมาอุปมัยเพื่อเปรียบเทียบในเชิง
ลักษณะของงานของคนดีกับลักษณะของพวกโสฟสต ทีแ่ตกตางกัน อันเปนความสําคัญประการที่
สองของคําตอบของโสเครตีสที่มีตอส่ิงที่โสเครตีสคิดวานาภาคภูมใิจ ซ่ึงสามารถพิจารณาไดจาก
ขอความที่โสเครตีสตอบAntiphonผูเปนโสฟสต117ที่เห็นวาการใชชีวิตในทางปรัชญาแบบโสเครตีส
นั้นไรคาและลาํบากยากแคน วา 

“ ‘แอนติฟอน(Antiphon) ในหมูเราทัง้หลายยดึถือวา ความสดใสของหนุมสาว
(oran)และปญญา(sophian)เปนส่ิงที่ถูกนําเสนอใหอยางดงีาม(kalon) หรือเปนสิ่งที่ถูก

                                                 
116

 สังเกตไดจากคํากลาวที่Antisthenesกลาวถึงตนเองและที่กลาวถึงโสเครตีส โปรดดู Xenophon, 

Symposium, IV.43-44. 
117

 สําหรับแนวคิดของAntiphon ที่ปรากฏอยูในตัวบทเอกสารตางๆ โปรดดู Robin Waterfield, The First 

Philosophers : The Presocratics and The Sophists (New York: Oxford University Press, 2000), pp.258-269. 
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นําเสนอใหอยางนาละอาย(aischron) เพราะหากวาใครบางคนที่ตองการขาย
(pole)ความเยาววยัของตนใหแกใครกไ็ด เพื่อเงินทอง(arguriou) คนทั้งหลายก็จะเรยีก
คนผูนั้นวา โสเภณ(ีpornon) แตหากวาใครบางคนสรางมิตรภาพกับคนที่ตนนั้น
ตระหนกัรูวาเปนคูรัก(erasten)ที่ทั้งดีและงาม หรือเปนคนด(ีkalon te kagathon) เราก็
จะถือวาคนผูนั้นอยูในสภาวะทางสายกลางของการควบคุมตนเอง(sophrona) 
เชนเดยีวกันกบับรรดาผูที่ขายความรูแกใครก็ตามที่ปรารถนาจะซื้อ ก็จะถูกเรยีกวา   
โสฟสต เสมือนวาคนพวกนี้เปนโสเภณ(ีsophistas osper pornous) ในขณะที่ใครก็
ตามที่สรางมิตรภาพดวยการชี้แนะสิ่งใดกต็ามที่ด(ีagathon)ที่เขาครอบครองใหแก
บุคคลที่เขาตระหนกัรูวาคนผูนั้นมีธรรมชาติที่ด(ีeuphua) เราก็จะถือวาเขานัน้ได
กระทําในสิ่งที่เหมาะสมสําหรับการเปนพลเมืองที่เปนคนดี(touton  nomizomen  a  to  
kalo  kagatho  polite  prosekei  ) 

แอนติฟอน ดังนั้นแลวก็เหมือนกับคนอื่นๆที่มีความพึงพอใจ(hedetai)จากมา
ที่ดี สุนัขที่ดี นกที่ดี สําหรบัตัวขาพเจา(โสเครตีส)แลวยิง่มีความพึงพอใจที่มากขึ้นจาก
มิตรสหายที่ด(ีphilois agathois) และหากวาขาพเจาครอบครองบางสิ่งที่ดี ขาพเจาก็จะ
ช้ีแนะปลูกฝง(didasko)ส่ิงที่ดีเหลานั้นใหแกมิตรสหาย และขาพเจากจ็ะแนะนําใหมิตร
สหายของขาพเจาไปพบกับผูที่ขาพเจาเชื่อวา มิตรสหายของขาพเจาจะไดรับประโยชน
ที่มีตอความเขาใจในคุณธรรม(areten)118 และดวยการอานอยางรวมมือกันกับมิตร
สหาย ขาพเจาไดกาวเขาไปสูสมบัติอันมีคาทั้งหลายของเหลาผูมีปญญาในอดตี
(thesaupous  ton  palai  sophon  andron) ที่ทานเหลานัน้ไดเขยีนและถูกทิ้งไวในมวน
กระดาษ(bibliois)119 ซ่ึงหากเราพบเจอบางสิง่ที่ดี เราก็จะหยิบมันออกมา และดวยส่ิงนี้
เราจึงไดยึดถือวามันเปนเมล็ดพันธุอันดเีลิศ ถาหากเราเปนมิตรสหายตอกันและกนั’ 
เมื่อขา(เซโนฟอน)ไดฟงส่ิงเหลานี้ ขากเ็กิดความคิดทีชั่ดเจนวาโสเครตีสนั้นเปนผูที่มี
ความสุขความเจริญยิ่ง(makarios)และทานก็ไดนําพาคนทั้งหลายที่รับฟงทานไปสู
ความเปนคนด(ีkalokagathian)…”120

                                                 
118 เนื้อความในยอหนานี้สอดคลองกับสิ่งที่เซโนฟอนกลาวถึงโสเครตีสใน Xenophon, Memorabilia, 

IV.7.1. และ Xenophon, Oikonomikos, II.14-16. 
119การเนนย้ําถึงความสําคัญของปญญาในอดีตก็ปรากฏในตัวบท Cyropaedia ที่ไซรัสมหาราชตรัสกอน

จะสิ้นพระชนมความวา“…สําหรับตอนนี้ ขาไดช้ีแนะพวกเจามาเพียงพอแลว ในสิ่งที่พวกเจาควรจะปฏิบัติตอกัน 
วาจะตองกระทําเชนใด แตหากวามันไมเพียงพอ ก็ขอใหเจาทั้งสองเรียนรูจากสิ่งที่เกิดขึ้นมาแลวในอดีต เพราะ
การเรียนรูในลักษณะนี้ดีเลิศเปนที่สุด...” Xenophon, Cyropaedia, VIII.vii.24. 

120
 Xenophon, Memorabilia, I.6.13-14. 
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จากขอความขางตน กจ็ะพบวาแทจริงแลวโสเครตีสของเซโนฟอนไดอาศัยอุปมาอปุมัย 
mastropou(μαστροπου)เพื่อเปรียบเทียบกบัโสเภณ(ีpornon) อันเปนการชี้ใหเห็นถึงคุณสมบัติที่
แตกตางกันระหวางคนดีที่รักในความรูที่เปนศุภมิตรในความเปนคนด(ีkalokagathian)โดยการ
ช้ีแนะปลูกฝงตอผูที่มีธรรมชาติที่ดีที่เหมาะสม กับพวกโสฟสตที่ขายความรูใหแกบุคคลใดก็ไดที่มี
เงินจายเสมือนหนึ่งเปนโสเภณี เพราะฉะนัน้เมื่อวิเคราะหตีความความงาม(kalon) ซ่ึงในบริบทของ 
mastropou(μαστροπου)หมายถึงการทําใหเปนที่ตองตาตองใจของบุคคลทั้งหลายที่ไดพบเจอไมวา
จะเปนผม, เครื่องแตงกาย, สายตา, น้ําเสียงและคําพดู ที่เปนลักษณะภายนอก ก็จําตองเปลี่ยนมาสู
ความหมายในบริบทของความเปนคนดี อันไดแกความงามที่แทหรืออีกนัยหนึ่งก็คือคุณธรรมความ
ดีความถูกตองเที่ยงธรรม อันเปนการชีแ้นะปลูกฝงตอจติเปนสําคัญ โดยผูที่สามารถควบคุมตนเอง
(sophrona)อันเปนคนดนีั้นสามารถสรางมิตรภาพดวยการชี้แนะในสิ่งที่เปนความดตีอผูมีธรรมชาติ
ที่ดีที่เหมาะสม ซ่ึงเปนการกระทําที่คูควรตอความเปนพลเมืองที่เปนคนดี(มิใชพลเมืองดี) เทากับวาใน
กรอบความคิดของเซโนฟอนนั้น สภาวะของคนดีและพลเมืองสามารถเกิดขึ้นอยางสอดคลองกันได 
โดยตัวแบบของคนดีก็คือ โสเครตีส ที่มีความปติดวยศภุมิตร ซ่ึงหากโสเครตีสครอบครองสิ่งที่ดีเขา
ก็ยินดีที่จะสอนตอมิตร และแนะนําใหมิตรไปพบกับคนที่ตนเชื่อวาสามารถจะใหประโยชนใน
วิถีทางที่ไปสูคุณธรรมแกมติรของตนได121 รวมไปถึงการอานอยางเปนหมูคณะหรืออีกนัยหนึ่งก็
คือ “การสนทนาตอขอเขียนของผูมีปญญาในอดีต ที่จะใหประโยชนตอตนเองและมติรสหายในการ
มีชีวิตที่ดี อันเปนการเรยีนรูที่แทจริงทีใ่หความสําคญัแกตัวมนุษยมากกวาสถานที่”122ดังนั้นโสเคร
ตีสจึงเปนแบบอยางของคนดีที่มนุษยผูมีธรรมชาติอันเหมาะสมตองการเลียนแบบหรือตองการเปน 
ไมเวนแมแตเซโนฟอน เทากับวาตวับทของเซโนฟอนที่เต็มไปดวยขอเขียนของผูมีปญญาในอดตี 
จึงเปรียบไดกบัการแนะนําใหผูอานไปพบกับคนที่เซโนฟอนเชื่อวาสามารถจะใหประโยชนใน
วิถีทางที่ไปสูคุณธรรมและการมีชีวิตที่ด ี

และเมื่อวเิคราะหตีความการชี้แนะปลูกฝงเพื่อทําใหหญิงชายเปนที่ตองตาตองใจของทั้ง
นครรัฐ ซ่ึงทําใหผูจัดหาผูนั้นเปนผูจัดหาที่ดีที่เปนแบบอยางแลว ในกรณีของโสเครตีสของ           
เซโนฟอนก็ยอมหมายถึงการสั่งสอนคุณธรรมความดีอันเปนความงามที่แทใหแกผูทีม่ีธรรมชาติที่ดี
ที่เหมาะสม เพื่อใหเขาเหลานั้นซึ่งเปนคนดีและพลเมืองที่เปนคนดี ไดกาวไปสูการเมืองการ
ปกครองตอไป ซ่ึงแอนติฟอน(Antiphon)ในฐานะเปนโสฟสตที่อางตัววา สามารถสั่งสอนในสิ่งที่
                                                 

121
 สิ่งที่เซโนฟอนกลาวถึงโสเครตีส ณ ที่นี้ ก็สอดคลองกับหลักการการสั่งสอนคุณธรรมความดีของเซ

โนฟอนเอง ที่เริ่มตนจากลําดับแรกคือการรูจักตนเองหรือเขาใจธรรมชาติของมนุษย และลําดับตอมาคือการไปพบ
ผูที่มีความรูในความดีที่แทจริง ซึ่งปรากฏอยูใน Xenophon, Kunegetikos, XIII.4-5. อันเปนที่มาของการวิเคราะห
ตีความโสเครตีสในสถานะผูที่มีความรูในความดีที่แทจริง นั่นเอง 

122
 Leo Strauss , “The Origin of  Political Science and the Problem of  Socrates : Six Public Lectures,” 

Interpretation 23 , No. 2 (1996) : 153. 
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เปนประโยชนในการไดมาซึ่งอํานาจทางการเมืองอันไดแก ศิลปะของการใชโวหาร กอ็ดที่จะสงสัย
ไปไมไดวาโสเครตีสผูซ่ึงไมไดยุงเกี่ยวกับการเมืองในความหมายของคนทั่วๆไปคือการดํารง
ตําแหนงทางการเมืองหรือดํารงตําแหนงทีไ่ดรับคาตอบแทนจากนครรฐั จะสามารถทําใหผูอ่ืน
เหมาะสมคูควรในการกาวไปสูการเมืองการปกครองไดอยางไร หรือถาหากโสเครตีสมีความรูใน
เร่ืองการเมืองอยางแทจริงแลวเหตุใดโสเครตีสจึงไมไปเขาไปมีสวนเกี่ยวของในทางการเมือง 
เสมือนหนึ่งวาความรูที่โสเครตีสมีอยูนั้นไมใชความรูที่มปีระโยชนในทางการเมืองหรือเทากับโส
เครตีสรูไมจริง ซ่ึงโสเครตีสไดตอบแอนติฟอนวา “ แอนติฟอน หนทางใดกนัเลาจะเปนการมีสวน
รวมทางการเมอืงการปกครอง(politika)ที่มากกวากัน ระหวางการขาพเจาเขาไปมีสวนรวมทางการ
เมืองโดยลําพงั กับ การที่ขาพเจาเขาไปสูการเมืองดวยการทําใหคนที่มีความสามารถจํานวนมาก
ที่สุดเทาที่จะมากได ไดเขาไปสูการเมืองการปกครอง”123 อันเทากับวาการไปเกี่ยวของกับการเมือง
การปกครองของโสเครตีสก็คือ การสรางคนที่มีศักยภาพใหมจีํานวนมากที่สุดเทาที่ตนสามารถจะ
กระทําได เพือ่ใหคนเหลานัน้เขาไปสูการเมืองในความหมายของคนทั่วๆไป ซ่ึงการชี้แนะปลูกฝง
ของโสเครตีสก็จะตองเร่ิมจากการชี้แนะใหรูจักตนเองหรือการควบคุมตนเอง(sophronein)กอนที่จะ
สอนเรื่องการเมืองการปกครอง(politika) โดยเซโนฟอนเหน็วา“ผูช้ีแนะปลูกฝงจะตองเปน
แบบอยางทั้งการปฏิบัติในสิ่งที่ตนสอนและใชวาจาโนมนาว(logo prosbibazontas)ใหผูถูกชี้แนะ
ปลูกฝงเขาใจและปฏิบัติตาม ซ่ึงโสเครตีสเองก็ไดแสดงตนเปนแบบอยางของคนดี(kalon kagathon)
และสนทนาอยางฉันทมิตร อันเปนการสนทนาที่งดงามเกี่ยวกับคณุธรรมและเรือ่งราวของมนษุย
(dialegomenon  kallista  peri  ar�tes  kai  ton  allon  anthropinon)”124 เพราะฉะนั้นจึงกลาวไดวา 
เซโนฟอนตองการเนนย้ําความสําคัญของการชี้แนะปลูกฝงคุณธรรมความดีอันเปนพื้นฐานของการ
สรางคนดี และใหคนดีนัน้ไดปกครองบานเมือง หรืออีกนัยหนึ่งก็คือ คุณธรรมปญญาตองอยูเหนอื
อํานาจทางการเมือง และ คุณธรรมปญญาแยกไมออกจากอํานาจทางการเมือง แตอยางไรก็ตามเมื่อ
วิเคราะหกิจกรรมทางการเมืองของโสเครตีสซ่ึงก็คือ การสนทนาอยางฉันทมิตร อันเปนการสนทนา
ที่งดงามเกีย่วกับคุณธรรมและเรื่องราวของมนุษยแลว กจ็ะพบวา ส่ิงที่โสเครตีสสนใจนั้นมิใชความ
สนใจแบบผูทีส่นใจในธรรมชาติของสรรพสิ่งหรือวิทยาศาสตรธรรมชาติ, ดาราศาสตรและ
คณิตศาสตร อันเปนกระแสหลักของปรัชญากรีกในชวงระหวางป 600-450 กอนคริสตกาล ดังที่   
เซโนฟอนระบุวา  

“โสเครตีสไมไดสนทนาเกี่ยวกับธรรมชาติของสรรพสิ่ง(peri tes ton panton)
ในรูปแบบที่คนสวนใหญกระทํากันคือ การตรวจสอบสิ่งที่พวกโสฟสตเรียกวา 
ระเบียบแบบแผนของจักรวาล(kosmos)วามนัเปนเชนใด แลวส่ิงตางๆที่เปนมวลสาร

                                                 
123

 Xenophon, Memorabilia, I.6.15. 
124Ibid., I.2.17-18. 
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ของสรรพสิ่งตางๆบนทองฟามันเกดิขึ้นมาอยางไร เพราะทาน(โสเครตีส)แสดงโดย
เปดเผยวา บรรดาคนที่ครุนคดิหมกมุนใสใจอยูกับสิ่งเหลานี้ลวนเปนผูโงเขลา
(morainontas) เนื่องจากเมื่อโสเครตีสไดตรวจสอบบรรดาคนเหลานี้ทีล่วนหมกมุนใน
เร่ืองราวดังกลาว ก็พบวาคนเหลานี้ยดึถือวาพวกเขานั้นรูเรื่องราวตางๆของมนุษยอยาง
เพียงพอ หรือไมก็พากันเชื่อวาพวกเขานั้นกระทําในสิ่งที่เหมาะสมในการละเลย
เร่ืองราวของมนุษยแลวหันมาใสใจตรวจสอบเรื่องราวอันเปนของสิ่งศักดิ์สิทธิ์
(daimonia) ทานจึงอดที่จะสงสัยไมไดวา คนเหลานี้ยงัไมประจักษอีกหรือ วามัน
เปนไปไมไดเลยท่ีมนุษยจะคนพบสิ่งเหลานี้  และทานก็คดิวาในหมูบรรดาคนที่
ภาคภูมใิจในตนเองเกีย่วกับการพูดในเรื่องราวเหลานี้ กไ็มไดมีความเห็นสอดคลองกัน 
แตกลับพยายามลมลางกันประหนึ่งคนวิกลจริต(mainomenois)…”125  

 
จึงเทากับวาการกระทําของผูที่สนใจในธรรมชาติของสรรพสิ่งเปนการเปนการละเลยตอทั้ง

ส่ิงศักดิ์สิทธิ์ที่เปนตัวแทนของคุณธรรมความดีและเรื่องราวของมนุษยเอง หรืออีกนยัหนึ่งก็คือ เปน
การละเลยตอการมีชีวิตที่ดทีี่สอดคลองกับหลักคุณธรรมความดี อันเปนเรื่องราวทีม่นุษยควรสนใจ
อยางที่สุด เพราะการเปนคนดีนั้นยอมสําคัญกวาดวงดาวเกดิขึ้นมาไดอยางไรหรือไกกับไขอะไรเกิด
กอนกันหรือผักตบชวาควรจะมีชีวิตอยูอยางไรหรืออะไรคือคุณธรรมสําหรับหมีแพนดา นอกจากนี้
“การละเลยดังกลาวยังอาจนาํไปสูการหลงตนของผูที่สนใจในธรรมชาติของสรรพสิ่งที่อาจคิดไป
ไดวาเมื่อตนเขาใจธรรมชาติแลวตนจะสามารถควบคุมหรือสรางสิ่งเหลานั้นขึ้นไดเองไมวาจะเปน 
ลม,ฝน, ฤดูกาลและสิ่งอ่ืนๆในประเภทเดยีวกัน”126 โดยอาจกลาวไดวา“การกระทําของผูที่สนใจใน
ธรรมชาติของสรรพสิ่งจึงเปนลักษณะของคนที่ปฏิเสธสิ่งศักดิ์สิทธหรือเทพเจาทั้งปวง อันเปนแยก
กฎทางธรรมชาติออกจากการควบคุมหรือแทรกแซงโดยเทพเจา ที่เทากับเปนการบุกเบิกแนวทาง
ของพวกโสฟสตในเวลาตอมา”127 รวมไปถึงคนกลุมนี้ยังไมสนใจตอความหมายของการรูจักตนเอง

                                                 
125

 Ibid., I.1.11-13. 
126

 Ibid., I.1.15.  
127

 W.K.C. Guthrie, A History of Greek Philosophy Volume III : The Fifth-Century Enlightenment       

( Cambridge: Cambridge University Press, 1969), pp. 14-15. และ Robin Waterfield, The First Philosophers : 
The Presocratics and The Sophists , p. xxiii. สําหรับวิวาทะระหวางอํานาจของเทพเจากับอํานาจของมนุษยในยุค
กรีกโบราณ โปรดดู ไชยันต ไชยพร, ผูควบคุมความรูความจริง: the Master of Truth: จากมือเทพเจาถึงมือมนุษย 
จากคนทรงเจาถึงพอคาความรูและอภิสิทธิ์ชนทางปญญา, เอกสารวิจัยประกอบการสัมมนาทางวิชาการเรื่อง “วิถี
นักคิด/ปญญาชนไทย-เทศ:อดีต ปจจุบัน อนาคต” ไดรับทุนสนับสนุนจากสํานักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย, 
2543. และ ไชยันต ไชยพร, “ประวัติศาสตร:วิถีแหงความพยายามของมนุษยตอความรูของเทพเจา,” วารสาร
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(gnothi sauton)ที่ปรากฏอยู ณ วิหารที่เดลฟ อันแตกตางจากคนที่มีธรรมชาติที่ดีซ่ึงสนใจแสวงหา
ความหมายดังกลาวเพื่อนําไปปฏิบัติ ที่เปนการการะทําดวยความเพยีรซ่ึงสอดคลองกับเทพเจา ซ่ึง 
เซโนฟอนหมายถึงการที่มนษุยไดใชความเพียรและความตั้งใจมั่นกระทําในสิ่งที่ตนกระทําไดอยาง
สุดความสามารถ เพื่อเปาหมายในสิ่งทีด่ีที่เปนประโยชนตอท้ังตนเอง,ครอบครัว,มิตรสหายและ
นครรัฐหรือบานเมือง โดยไมกังวลตอผลลัพธที่จะเกิดขึ้นหรือไมกลัวตอความตายและการสูญเสีย
นั่นเอง 

แตอยางไรก็ตามเซโนฟอนกไ็มไดปฏิเสธความรูในวิทยาศาสตรธรรมชาติ, ดาราศาสตร
และคณิตศาสตรอยางสิ้นเชงิ หากแตตองจํากัดขอบเขตของการเรียนรูที่จะเปนประโยชนตอการ
ดําเนินชวีิตและไมเปนการขดัขวางตอการเรียนรูในสิ่งอ่ืนๆที่เปนประโยชน ดังจดหมายฉบับที ่ 1
ของเซโนฟอนที่เขียนถึง Aeschines อันมีใจความวา  

 
“… Aeschines  มีคร้ังใดกันบางเลาทีม่ีผูใดเคยไดยนิโสเครตีสอธิบายและสนทนา
เกี่ยวกับสรวงสวรรค หรือ ช้ีแนะใหสานศุิษยมิตรสหายไปกระทํากิจกรรมการทดลอง
ทางคณิตศาสตร  เราตางรูดีวาโสเครตีสเขาใจดนตรไีมเลยเถิดไปไกลกวาหู เพราะ   
โสเครตีสมักอธิบายและสนทนากับสานุศษิยมิตรสหายอยูอยางสม่ําเสมอเกี่ยวกับสิ่งที่
งาม(kalon) ความกลาหาญ(andria)คืออะไร อะไรคือความถูกตองเที่ยงธรรม
(dikaiosune) รวมไปถึงคุณธรรมตางๆ(allai aretai) ส่ิงเหลานี้โสเครตีสยึดถือวาเปน
ส่ิงที่ดีงามเหมาะสมสําหรับมนุษย    (anthropina  gar  auta  agatha  ekalei ) สวนสิ่ง
อ่ืนๆที่นอกเหนือจากนี้โสเครตีสกลาววา คนก็ไมควรใหความสนใจใสใจ ดวยมนัอยู
ในตระกูลเดียวกันกับตํานานเรื่องเลาตางๆอันเกี่ยวกับสิง่ที่ไรสาระซึ่งถูกสอนโดย    
โสฟสตที่อวดรู(sophiston)…”128  
 
ซ่ึงสอดคลองกับสิ่งที่เซโนฟอนกลาวถึงแนวทางของโสเครตีสตอความรูในลักษณะขางตน

นี้ที่วา 
“…ทาน(โสเครตีส)ไดกลาววาเราควรที่จะเรียนรูเกีย่วกับเรขาคณิต(geometrian)จนมี
ความสามารถ เพื่อในยามทีจ่ําเปนจะไดใชความรูในการรับสืบทอด การโอน และการ
รังวัดขนาดของที่ดินไดอยางถูกตอง รวมไปถึงการจัดแบงงานตางๆในที่ดิน และทาน
ยังไดกลาวอีกดวยวา มันเปนการงายทีจ่ะเรียนรูวา ผูซ่ึงมีความเขาใจในการวดัจะรูเปน

                                                                                                                                            
ธรรมศาสตร 19, 2(2536): 53-74.   ซึ่งวิวาทะดังกลาวนี้ก็มีลักษณะเปนนิรันดรและกาวขามบริบทเชนเดียวกันกับ 
วิวาทะระหวางโบราณกับสมัยใหม 

128
 Xenophon, Epistles, I. และ Xenophontis, “ΕΚ  ΤΗΣ  ΞΕΝΟΦΩΝΤΟΣ  ΠΡΟΣ  ΑΙΣΧΙΝΗΝ  ΕΠΙΣΤΟΛΗΣ.,” 

in Xenophontis Quae Exstant Opera Graece & Latine Tomus X, eds. Schneideri et Zeunii, pp. 267-270. 
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อยางดีวามีที่ดนิอยูจํานวนเทาใด ขณะเดียวกันก็จะเขาใจวาที่ดินเหลานัน้ถูกวัดอยางไร 
แตทานไมเห็นดวยกับการเรยีนรูเรขาคณิตจนถึงขั้นรูปทรงทางคณิตศาสตร
(diagrammaton)ที่เขาใจไดยาก เพราะทานไมเหน็วาส่ิงนี้จะใหประโยชนอันใด(แมวา
ทานจะไมไดไรประสบการณในคณิตศาสตรก็ตาม)แถมยังเปนการเผาผลาญชีวิตของมนุษย
ไปโดยเปลาประโยชนและเปนการขัดขวางมนุษยจากการเรียนรูในสิ่งอื่นๆที่มี
ประโยชน โสเครตีสยังเนนวาเราตองเรยีนรูเกีย่วกับดวงดาว(astrologias)จนถึงขั้นมี
ความสามารถที่จะจําแนกชวงเวลาออกเปนกลางคืน เดือน ป เพื่อประโยชนในการ
เดินทาง การเดินเรือ การรักษาความปลอดภัย รวมไปถึงส่ิงตางๆที่ถูกกระทําโดย
กลางคืน เดือน ป เพื่อใชในเปนจดุอางองิในการจําแนกชวงเวลา เพราะส่ิงนี้เปนสิง่ที่
เรียนรูไดงายจากพรานที่ลาสัตวในตอนกลางคืน กับตนัเรือ และคนอื่นๆอีกมากที่รู
เร่ืองนี้เปนอยางดี แตโสเครตีสก็หามปรามอยางรุนแรงตอการเรียนรูดาราศาสตรจนถึง
ขั้นที่จะตองรูวา สรรพสิ่งตางๆมิไดมีเสนทางการเปลี่ยนแปลงที่คงที่ ไมวาจะเปนดวง
เคราะหหรือดาวฤกษ หรือ การแสวงหาอยางเอาเปนเอาตายเกีย่วกับระยะหางระหวาง
โลกกับดาวอืน่ๆ การโคจรของดวงดาว และสาเหตุตางๆในการกําเนิดขึ้นของสิ่ง
เหลานี้  เพราะทานไมเหน็วาส่ิงนี้จะใหประโยชนอันใด(แมวาทานจะไมไดออนดอยใน
เรื่องนี้ก็ตาม)แถมยังเปนการเผาผลาญชีวิตของมนุษยไปโดยเปลาประโยชนและเปนการ
ขัดขวางมนษุยจากการเรยีนรูในสิ่งอ่ืนๆที่มีประโยชน ทานยังชี้แนะใหคนละทิ้งจาก
ความหมกมุนเกี่ยวกับการแสวงหาหนทางในการที่เทพเจาสรางสรรค(mechanatai)ส่ิง
ตางๆขึ้นมา เพราะทานเห็นวาส่ิงเหลานี้มสิามารถถูกคนพบไดโดยมนษุย ดวยทานนัน้
เชื่อวาใครก็ตามที่พยายามจะคนหาสิ่งที่เทพเจามิปรารถนาจะทําใหมีความชัดเจน ก็
เทากับเปนการหลบหลูเทพเจา และทานยังกลาวอกีวา ใครก็ตามที่หมกมุนอยูกับสิ่ง
เหลานี้ก็เสีย่งที่จะกลายเปนคนเสียสติที่มิดอยไปกวาAnaxagoras( ̉Αναξαγόρας )129 ที่

                                                 
129 Anaxagoras มีชีวิตอยูราวป 500-427 กอนคริสตกาล เปนชาวเมืองClazomenae โดยมีความสนใจใน

การแสวงหากฏหรือทฤษฎีในการอธิบายจักรวาล(จักรวาลวิทยา)และสภาวะของสสาร อันปรากฏเปนแนวคิด
สําคัญๆอาทิ “nous(mind or reason)”, “Homoeomereity”, “Portion”, “air and aither”อันเปนนิรันดร ไมมี
จุดเริ่มตนและสิ้นสุด, “Seeds”,และ แนวคิดเกี่ยวกับดวงอาทิตยดวงจันทรและดวงดาว(The Sun, the moon and all 
the stars are red-hot stones which the rotation of the aither carries round with it.)เปนตน โดยAnaxagoras ได
เดินทางมาเอเธนสเพื่อเผยแพรแนวคิดของตนเมื่อประมาณป 480 กอนคริสตกาลและไดเปนสหายของ Pericles 
ซึ่งตอมาจากแนวคิดของเขาที่เปนการทาทายตอแนวคิดแบบปกรณัมที่มุงเนนอิทธิพลของเทพเจา ประกอบกับ
ความสัมพันธกับPericles ไดสงผลใหเขาถูกเนรเทศจากเอเธนส Anaxagorasจึงไดไปใชชีวิตอยูที่เมือง Lampsacus 
จนกระทั่งเสียชีวิตในป 427 กอนคริสตกาล G.S. Kirk and J.E. Raven, The Presocratic Philosophers (London: 
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ไรสติสัมปชัญญะ(parephronesen)ผูซ่ึงภูมิใจเปนนักหนาในการอธิบายเกี่ยวกับการ
สรางสรรคของเทพเจา เพราะเมื่อเขากลาววาไฟ(pur)และดวงอาทติย(elion)คือส่ิง
เดียวกัน เขากไ็ดละเลยความจริงที่วามนษุยสามารถมองไฟได แตไมสามารถมองดวง
อาทิตยไดโดยตรงได และผูที่ไดรับแสงแดดสองถึงตัวกจ็ะมีสีผิวที่คลํ้าขึ้น แตในกรณี
ของไฟมิเปนเชนนั้น นอกจากนี้เขายังละเลยความจริงทีว่า ไมมีสรรพสิ่งใดที่เติบโต
จากพื้นดินจะสามารถเจริญงอกงามไดโดยปราศจากแสงอาทิตย(eliou auges) แต
สรรพสิ่งก็ถูกเผาผลาญทําลายดวยความรอนจากไฟ และเมื่อเขายืนยันวาดวงอาทิตยคอื 
กอนหินดวงใหญที่สองแสง เขานั้นก็ละเลยความเปนจริงที่วา  กอนหินในกองไฟไม
สามารถสองแสงไดหรือมีแสงจากกองไฟไดนาน ในขณะทีด่วงอาทิตยนั้นดํารงอยู
อยางเปนนจินรัินดรและสองแสงอยางที่สุด(elios  ton  panta  chronon  panton 
lamprotatos  on  diamenei.)”130  
 
โดยเมื่อวเิคราะหตีความเกีย่วกับแสง(auges)ที่นํามาซึ่งความสวางไสว(lamprotatos)อัน

เปนประโยชนตอการเจริญเตบิโตของพืชพันธุที่เปนอาหารของสัตวและมนุษย รวมไปถึงประโยชน
ตอสรรพส่ิงอ่ืนๆแลว กจ็ะพบวา“เทพเจาผูสถิตอยู ณ ทีสู่งไดประทาน(parechousin)แสง(phos) อัน
เปนประโยชนแกมนษุย”131 ซ่ึงนัยยะของแสงดังกลาวก็คอืนิมิตความฝน(lachon eiden onar)
เกี่ยวกับสายฟาของซุสที่ผาลงมาที่บานบิดาของเซโนฟอนจนไฟลุกทวม ซ่ึงเซโนฟอนในตวับท
Anabasis ตีความวาคือแสงทีย่ิ่งใหญจากซสุ(phos  mega ek  Dios)ที่หมายถึงการที่เขาตองนําพาชาว
กรีกใหรอดพนจากกองทัพของกษัตริยเปอรเชีย แทนที่จะรอความตายที่กษตัริยเปอรเชียจะหยิบยื่น
ให132 หรืออีกนัยหนึ่งก็คือ การเปนผูปกครองหรือผูนําของชาวกรีก ประกอบกับเมื่อพิจารณาจาก
การสนทนาระหวางโสเครตสีกับไครโตปูลุสในประเด็นเรื่องความงาม ที่ไครโตปูลุสกลาววา      
“…เชนนั้นแลวทาน(โสเครตสี)กจ็งชี้แนะพวกเราเถิด หากวาทานมีบางสิ่งที่เปนปญญา(sophon)ที่จะ
กลาว วาทานมีความงดงาม(kallion)มากกวาตัวขา(ไครโตปูลุส)อยางไร จงใหใครกไ็ดชวยนําโคม
ไฟ(lamptera)มาใกลๆ...”133 โดยการนําโคมไฟหรือคบไฟ(แสง)มาสองก็เพื่อใหเห็นชดัเจนถึง
ลักษณะภายนอกในกรณีความงามของไครโตปูลุส แตนัยยะของโสเครตีสของเซโนฟอนก็คือ การ

                                                                                                                                            
Cambridge University Press, 1971), pp. 362-394. และ Robin Waterfield, The First Philosophers : The 
Presocratics and The Sophists , pp. 116-132. 

130
 Xenophon, Memorabilia, IV.7.2-7. 

131
 Xenophon, Symposium, VI.7. 

132 โปรดดู Xenophon, Anabasis, III.1.11-47. 
133

 Xenophon, Symposium, V.2. 
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สองใหชัดเจนถึงความงามที่แทที่เปนคณุธรรมอันเปนปญญา ดังนัน้จากนยัยะทั้งหมดของแสงที่
ปรากฏอยูในตวับทของเซโนฟอนจึงหมายถึง การแสวงหาปญญาของผูปกครองที่ควบคูมากับความ
เขาใจในความงามที่แทที่เปนคุณธรรม กลาวอีกนยัหนึง่ก็คือ ความรูแหงผูปกครองที่แท อัน
สอดคลองกับสิ่งที่โสเครตีสของเซโนฟอนตระหนกัวาเปนสิ่งที่มีประโยชนอยางแทจริง 

โดยส่ิงที่โสเครตีสนั้นสนใจเพราะมีคุณคาประโยชนอยางแทจริงก็คือคุณธรรมความดีและ
เร่ืองราวของมนุษยซ่ึงเปนความรูที่จะทําใหมนุษยเปนคนดี ดังที่เซโนฟอนกลาววา  

 
“...โสเครตีสมักจะสนทนาเกีย่วเรื่องราวของมนุษยอยูสม่าํเสมอไมวาจะเปน การตรว
สอบ(skopon)วาอะไรคือศาสนธรรม(eusebes) อะไรคือส่ิงที่ขัดกับศาสนธรรม
(asebes) อะไรคือความงาม(kalon) อะไรคือความนาละอาย(aischron) อะไรคือความ
ถูกตองเที่ยงธรรม(dikaion) อะไรคือความไมถูกตองเที่ยงธรรม(adikon) อะไรคือความ
พอประมาณ(sophrosune) อะไรคือความบา(mania) อะไรคือความกลาหาญ(andreia) 
อะไรคือความขี้ขลาด(deilia) อะไรคือนครรัฐ(polis)อะไรคือผูปกครอง(politikos) 
อะไรคือการปกครอง(หรือระบอบการปกครอง)เหนือหมูมนษุย(arche anthropon) อะไร
คือผูปกครองที่มีทักษะความรูที่ปกครองเหนือหมูมนุษย ( archikos anthropon ) 
เชนเดยีวกันกบัสิ่งอ่ืนๆที่เปนความรู ซ่ึงโสเครตีสเชื่อวาจะทําใหคนเปนคนด(ีkalous 
kagathous)ในขณะที่ผูใดก็ตามซึ่งละเลย(agnoountas)ส่ิงเหลานี้ ก็เหมาะสมที่จะถูก
เรียกวาทาส(andrapododeis).”134  
 
ซ่ึงเมื่อวิเคราะหตีความก็จะพบวา การตรวจสอบและทําความเขาใจในแบบวิธีการของ    

โสเครตีสจะใหความสําคัญแกการพจิารณาหลักคุณธรรมความดีและสรรพสิ่งทางการเมืองอันไดแก 
ธรรมชาติของมนุษย, นครรัฐ, ผูปกครอง, ระบอบการปกครอง, ผูที่มีทักษะความรูในการปกครองที่
ทั้งหมดลวนเปนเหตุปจจัยของการเปนคนดีและพลเมืองที่เปนคนดหีรืออีกนัยหนึ่งก็คือการมีชีวิตที่
ดีนั่นเอง 
 จากการวิเคราะหตีความรองรอยการตีความ(Hermeneutic Clues)ซ่ึงปรากฏอยูในตัวบท
ของเซโนฟอนที่กลาวมาทั้งหมดขางตน จึงสามารถสรุปไดวา ความตั้งใจของเซโนฟอนในการเขียน
ตัวบทก็คือ การเขียนในสิ่งที่เปนประโยชนอยางแทจริงและปฏิบัติไดโดยไมถูกจํากัดโดยบริบท
สถานที่และกาลเวลาซึ่งก็คือ ความรูในคุณธรรมความดีหรือปญญา ควบคูไปกับการกลอมเกลาผูที่มี
ธรรมชาติที่ดีที่เหมาะสมใหเปนผูที่ไดรับการเรียนรูปลูกฝงฝกฝนเปนอยางดีในคุณธรรม หรืออีกนัย

                                                 
134

 Xenophon, Memorabilia, I.1.16. โดยขอความขางตนนี้ไดถูกเนนย้ําอยางยอๆอีกครั้งใน Ibid., 

IV.2.22. 
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หนึ่งก็คือการกลอมเกลาใหเกิดความปรารถนาหรือความรักในความรูในคุณธรรมความดีหรือ
ปญญา ผานตัวบทของเซโนฟอนที่เต็มไปดวยขอเขียนของผูมีปญญาในอดีต อันเปรียบไดกับการ
แนะนําใหผูอานไปพบกับคนที่เซโนฟอนเชื่อวาสามารถจะใหประโยชนในวิถีทางที่ไปสูคุณธรรม
และการมีชีวิตที่ดี ที่ตองเริ่มจากการรูจกัตนเอง(gnothi sauton)หรือรูจักธรรมชาติของมนุษย  
เชนเดยีวกันกบั“ศิลปะของการเพาะปลูก(geogrgias)ที่ตองเริ่มตนจากการรูจักธรรมชาติของผืนดิน
วามีศักยภาพ(dunatai)เหมาะสมสําหรับการหวานเมลด็พันธุหรือการปลูกพืชชนิดใด ก็ควรหวาน
หรือปลูกพืชชนิดที่เหมาะสมกับผืนดินนัน้อันเปนความถูกตอง”135 ซ่ึงการรูจักตนเองก็จะนําไปสู
การตรวจสอบตนเองและการตรวจสอบผูอ่ืน ที่ตองถูกกํากับดวยหลักคุณธรรมความดีความถูกตอง
เที่ยงธรรมทั้งปวงหรือความเขาใจที่มีตอหลักคุณธรรมความดีความถูกตองเที่ยงธรรมทั้งปวง รวม
ไปถึงความเขาใจตอนครรัฐหรือระบอบการปกครองที่ดีและผูปกครองที่ดี ตามแนวทางของ         
โสเครตีสในฐานะเปนตัวแบบของคนดี(kalon kagathon)เพราะฉะนั้นผูที่มีธรรมชาติที่ดีที่เหมาะสม
จึงจําเปนตองไดรับการกลอมเกลาปลูกฝงใหเกิดความปรารถนาหรือความรักในความรูในคุณธรรม
ความดี เพื่อประโยชนตอตนเอง มิตรสหาย ครอบครัวและนครรัฐ(บานเมือง) ในฐานะที่เปนคนดทีี่
ถึงพรอมดวยความรูในความดีและการปฏิบัติที่ดี  

โดยความรูตามลักษณะขางตนที่กลาวมานี้“…เปนความรูที่เซโนฟอนเนนย้ําและถือวาเปน
คุณธรรมอันงามสงาที่สุด ( kallistes ar�tes ) และเปนความรูที่ยิ่งใหญเหนือกวาความรูทั้งปวง
(megistes ephiesai technes)ซ่ึงก็คือ ความรูแหงผูปกครองที่แท(basileke)”136 อันเปน“ความรูที่เปน
ความสุขที่แท(eudaimonian)”137 ที่“นําไปสูความดีความถกูตองเที่ยงธรรม(dikaion agathon) และ
เปนศาสตรที่ทําใหมนษุยเหมาะสมกับกิจกรรมทางการเมือง, เหมาะสมสําหรับการปกครอง
ครัวเรือน, มีศักยภาพความสามารถในการปกครอง รวมไปถึงสรางคุณประโยชนแกมนษุยทั้ง
มวล”138 เพราะฉะนั้นจึงกลาวไดวาความตั้งใจของเซโนฟอนก็คือ การสรางความเขาใจตอศาสตร
แหงผูปกครองที่แทอันเปนความดีความถกูตองเที่ยงธรรม เพื่อใหคนเปนคนดี(kalon kagathon)เปน
สําคัญ นั่นเอง 

ดังนั้นจากการวิเคราะหตีความความมุงหมายในการเขียนตัวบทของเซโนฟอนที่กลาวมา
ทั้งหมดขางตน จึงนําไปสูการสรางกรอบการศึกษาตคีวามตัวบทของเซโนฟอนที่สามารถจําแนก
ออกเปนหวัขอสําคัญตามลําดับอันไดแก ธรรมชาติมนุษย(การรูจักตนเองและรูจกัผูอ่ืน)และการอยู
รวมกันของมนุษยเปนนครรัฐ(บทที่ 3 ของวิทยานิพนธนี้), ระเบียบแบบแผนของคุณธรรมความดีงาม

                                                 
135

 Xenophon, Oikonomikos, XVI.1-5.  
136

 Xenophon, Memorabilia, IV.2.11. 
137

 Ibid., II.1.17. 
138

 Ibid., IV.2.11. และ Xenophon, Oikonomikos, XXI.2-12. 
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ความถูกตองเที่ยงธรรม(บทที่ 4 ของวิทยานิพนธนี้), ระบอบการปกครองที่ดี(บทที่ 5 ของวิทยานิพนธนี้) 
และผูปกครองที่ดี(บทที่ 6 ของวิทยานิพนธนี้)ซ่ึงทั้งหมดก็คอื ความรูแหงผูปกครองที่แท อันสอดคลอง
กับสิ่งที่โสเครตีสของเซโนฟอนสนใจใหความสําคัญ และการแสวงหาความเขาใจในประเด็น
ขางตนผานตัวบทของเซโนฟอนก็เปนกิจกรรมทางการเมืองที่แทที่ตองใชความวิริยะอุตสาหะ 
พยายามหรือความเพยีรสําหรับผูที่มีความรักในความรูเกี่ยวกับเรื่องการเมือง ที่ครอบคลุมประโยชน
ตอตนเอง มิตรสหาย ครอบครัวและนครรฐั อันเปนแกนของวิชารัฐศาสตรหรือรัฐศาสตรที่แท ซ่ึง
สอดคลองกับการวิเคราะหตคีวามความเขาใจตอปรัชญาการเมืองของไชยันต ไชยพร ที่วา 

 
“ การที่เราจะรูวาอะไรคือส่ิงที่ดีสําหรับสิ่งใดสิ่งหนึ่ง เราจําเปนทีจ่ะตองรูธรรมชาติ
ของสิ่งนั้นเสียกอน...ฉะนัน้เราจะรูวาอะไรคือ ความดีทีแ่ทจริงสําหรับมนุษยได เรา
ตองสามารถตอบตัวเราไดเสียกอนวา ธรรมชาติของมนุษยเรานัน้เปนอยางไร นัน่คอื 
มนุษยจะตองรูจักเขาใจธรรมชาติของตัวเอง(Know thyself) กอนถึงจะตอบไดวาอะไร
เปนสิ่งที่ดีสําหรับตัวเรา ดงันั้นแกนของวิชารัฐศาสตร คือ การที่จะตองศึกษาคนควา
หาความหมายของธรรมชาติมนุษยเสียกอน และจงึจะสามารถรูไดวาความดีทีแ่ท
สําหรับธรรมชาติมนุษยนั้นคืออะไร แลวจึงจะสามารถนําความรูดังกลาว ไปนําสังคม
และแกไขพัฒนาปรับปรุงสังคมหรือมนุษยโดยสวนรวมได และความรูรัฐศาสตรอันมี
รากฐานจากความเขาใจในธรรมชาติมนุษยและความดีทีแ่ทจริงสําหรับมนุษยไดอยาง
ถูกตอง จะเปนรัฐศาสตรที่สามารถนําไปใชไดทุกหนทกุแหง เพราะมนุษยในสังคมใด
ก็ตามยอมมีธรรมชาติเหมือนกัน ”139  
 

 และเมื่อแกนของวิชารัฐศาสตรอยูที่การแสวงหาความเขาใจในธรรมชาติมนุษยและความดี
ที่แทจริงสําหรับมนุษยแลว การศึกษาตีความตัวบทของเซโนฟอนในทางปรัชญาการเมืองจึงเปนทั้ง
วิถีทางและเปาหมายในการคนพบแกนดังกลาว อันเปนลักษณะของปรัชญาการเมืองคลาสสิคที่มี
ความใกลชิดกบัชีวิตทางการเมืองของมนุษยมากที่สุด เพราะเปนการแสวงหาคําตอบตอคําถาม
ประเภทอะไรคือความดี ความถูกตองเที่ยงธรรม ผูปกครองที่ดี และระบอบการปกครองที่ดี 
มากกวาที่จะสนใจใน“…วิธีการศึกษาแบบรัฐศาสตร(Political Science) ที่ตกอยูภายใตอิทธิพลของ
ความเปนศาสตรที่ถูกกําหนดโดยวิทยาศาสตรธรรมชาติ(Natural Science)…”140ที่มุงเนนเครื่องมือ

                                                 
139

 ไชยันต ไชยพร, ความเขาใจเบื้องตนตอ “ปรัชญาการเมือง” : ปรัชญาการเมืองตามนัยแบบ Plato 

(เอกสารอัดสําเนา),หนา 18. 
140

 Janet Buttolph Johnson and Richard A. Joslyn, Political Science Research Method(New Delhi: 

Prentice Hall of  India, 1987), p.12. 
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ในการอธิบายปรากฏการณทางการเมืองมากกวาตัวตนและการมีชีวิตอยูของมนุษย ทั้งนี้ก็เพราะ 
คําถามอันเปนความสนใจของปรัชญาการเมืองคลาสสิคเปนคําถามที่ปรากฏอยูเสมอในหมูมนุษย
และไมถูกจํากดัโดยบริบทของสถานที่และกาลเวลา รวมไปถึง“วิธีการของปรัชญาการเมืองคลาส
สิคที่แสดงผานลักษณะชวีิตทางการเมืองของมนุษย ที่เปนการโตแยง(ขอพิพาท)ระหวางกันในสิ่งที่
ตนเชื่อและคดิวาเปนสิ่งที่ดีทีส่มควรตอตนเองและบานเมอืง ในนามของความดีความถูกตองและ
ความเที่ยงธรรม ซ่ึงตองการการตัดสินที่เปนปญญาวาฝายใดสมควรไดส่ิงใดเพื่อขจัดขอโตแยง
ระหวางกัน โดยบุคคลที่เหมาะสมสําหรับเปนผูตัดสินดังกลาวก็คือ คนดีหรือผูรักในความรูทาง
การเมือง(Political Philosopher)  ผูปฏิบัติตามหนาที่ของความเปนพลเมืองดีที่แทจริงในการระงบั
ขอพิพาทของพลเมืองและสรางขอตกลงรวมกัน(สมานฉนัทหรือความสามัคคี)ในหมูพลเมืองดวยการ
โนมนาว”141 เพราะ“ความสามัคคีเปนสิ่งที่ดีสูงสุดสําหรับนครรัฐ(alla  men  kai  homonoia  ge  
megiston  te  agathon  dokei  tais  polesin  einai )ที่มิไดหมายถึงการทีพ่ลเมือง(politas)จะตองชอบ
หรือพึงพอใจในสิ่งเฉพาะอยางเดียวกนั หากแตหมายถึงการเคารพและปฏิบัติตามกฎของบานเมือง  
( nomois peithontai ) อันจะนํามาซึ่งความเขมแข็ง ( ischurotatai ) และความสุขอยางแทจรงิ
(eudaimonestatai)ของนครรัฐ เพราะเมือ่ปราศจากความสามัคคี(homonoia)แลว บานเมืองกไ็ม
สามารถถูกปกครองอยางเจริญผาสุกเรียบรอยเชนเดยีวกบัครัวเรือนที่มอิาจจัดการไดอยางดีงาม
เหมาะสม(out  an  polis  eu  politeuthein  out   oikos  kalos  oikethein )”142 อันเทากบัวากิจกรรม
ทางการเมืองของคนดีหรือผูรักในความรูทางการเมืองมิไดเปนการละเมิดตอส่ิงศักดิสิ์ทธิ์ของนคร
หรือปฏิเสธการดํารงอยูของนครรัฐ ในทางกลับกันกจิกรรมของคนดีหรือผูรักในความรูทาง
การเมืองกลับเปนการสรางความสามัคคีใหเกิดขึ้นในนครรัฐที่ดีที่คนดีสามารถเปนพลเมืองที่เปน
คนดีได ดังนั้นจากทีก่ลาวมาทั้งหมดขางตนจึงสามารถกลาวไดวาการตีความตัวบทของเซโนฟอน
ตามความมุงหมายของเซโนฟอนจึงเปนปรัชญาการเมือง ที่นําไปสูความรูแหงผูปกครองที่แท ตาม
แนวทางของปรัชญาการเมืองคลาสสิคที่มุงเนนการบรรลุชีวิตที่ดีในนครรัฐหรืออีกนัยหนึ่งก็คือ 
รัฐศาสตรที่แท นั่นเอง 

                                                 
141

  โปรดดู Leo Strauss, What is Political Philosophy and Other Studies (Chicago: The University of 

Chicago Press, 1988), pp.78-82. 
142

 Xenophon, Memorabilia, IV.4.16. 
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บทที่ 3 
ธรรมชาติของมนุษยและการอยูรวมกันของมนุษยเปนนครรัฐ 

 
 บทที่สามจะแบงการวิเคราะหตีความออกเปนสองสวนคอื ธรรมชาติของมนุษย และ การ
อยูรวมกนัของมนุษยเปนนครรัฐ โดยสวนที่หนึ่งจะเปนการอธิบายธรรมชาติของมนุษยโดยอาศยั
เกณฑการแบงแยกกาย(soma)กับจิต(psuchen)ในการจําแนก ควบคูไปกับการเปรียบเทียบกบั
ลักษณะของสัตวหรือส่ิงมีชีวิตอ่ืนๆ ที่นําไปสูการพิจารณาความสัมพนัธในสองลักษณะคือ รางกาย
กับความพึงพอใจและจิตกับคุณธรรมความดี โดยสามารถจําแนกธรรมชาติของมนษุยไดสอง
ประเภทคือ จติแบบทรราช กับ จิตแบบคนดี อันเปนสิง่ที่ถูกตองเที่ยงธรรมที่ความรักในความเปน
คนดีจะปกครองรางกาย ในขณะที่สวนที่สองจะเปนการวิเคราะหตีความการอยูรวมกันของมนุษย
เปนนครรัฐที่เริ่มตนจากการอธิบายธรรมชาติของจิตแบบทรราชในระดบัปจเจกบุคคลและระดับ
นครรัฐ ไปสูการอธิบายถึงเหตุผลของการอยูรวมกนัของมนุษย(koinonian)นั้นเปนธรรมชาติ จาก
เหตุผล 5 ประการอันไดแก ภาษา(logo), ความโนมเอยีงในการเปนมิตรและศัตรู: มิตรภาพที่แท, 
ความรักในเกยีรติ, การแบงงานกันทํา, และความสัมพันธตามธรรมชาติระหวางชายกับหญิง ซ่ึงเมือ่
การอยูรวมกันเปนธรรมชาติแลว ก็ตองมาพิจารณาถึงเปาหมายของการอยูรวมกันของมนุษยเปน
นครรัฐที่จําแนกออกเปนการมีชีวิตอยูกับการอยูอยางดีงาม โดยจะไดกลาวถึงรายละเอียดของหัวขอ
ตางๆดังตอไปนี้ 
3.1 ธรรมชาติของมนุษย 
 3.1.1 มนุษย : กาย(soma)กับจิต(psuchen) 

การทําความเขาใจตอธรรมชาติของมนุษยตามหลักการจาํแนกของเซโนฟอน จาํเปนที่
จะตองเริ่มตนจากลักษณะภายนอกหรือรางกาย(soma) ที่สัมพันธกับประโยชนเฉพาะหรือศักยภาพ
ของสวนตางๆของรางกาย อีกนัยหนึ่งคือ ตําแหนงแหงที่ของสวนตางๆ ที่ประกอบกันขึ้นเปน
มนุษย โดย“มนุษยจัดอยูในพวกเดยีวกับสิ่งมีชีวิตหรือสัตว(zoa)ที่มีความรูสึกหรือประสาทสัมผัส
(emphrona)และสามารถเคลื่อนไหวกระทําส่ิงตางๆได(energa) อันเปนความตั้งใจของซุสที่ตองการ
ใหมีฉายา(รูปลักษณและคุณสมบัติ)เปนเชนนัน้ ซ่ึงเมื่อเปนความตั้งใจ(gnomes)ที่ควบคูมากับ
ประโยชนที่ชัดเจน(phaneros ep opheleia)อันมิใชความบังเอิญหรือโอกาส(tuche)ที่ควบคูมากับ
ความไมชัดเจนไมแนนอนคลุมเครือ ก็เทากับวาการบังเกดิขึ้น(gignomena)ของสิ่งที่มีฉายา(รูปลักษณ
และคุณสมบัติ)ที่เปนประโยชนนั้น เปนกิจกรรมของความตั้งใจ”1 อันจําเปนที่จะตองพิจารณาตอไป
วา อะไรคือความสัมพันธระหวางมนุษยกับประโยชน กลาวคือ มนษุยเกิดมาและดํารงอยูเพื่อส่ิงใด 

                                                 
1
 Xenophon, Memorabilia, I.4.4. 
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หรือ อะไรคือจุดมุงหมายของมนุษย อันเปนคําถามหลักของการมีชีวิตที่ดีของมนุษย ซ่ึงเซโนฟอน
ไดกลาวถึงฉายา อันไดแกรูปลักษณและคณุสมบัติของมนุษยที่สัมพนัธกับประโยชนไว กลาวคือ 

 
“ การรับรูผานประสาทสัมผัส(aisthanontai)ตางๆ อันไดแก ดวงตาสําหรับเห็นในสิง่ที่
สามารถจะเหน็ได, หูสําหรับฟงหรือไดยินในสิ่งที่สามารถไดยนิได, จมูกสําหรบัได
กล่ินในสิ่งที่มกีล่ิน, ล้ินสําหรับการรับรูรสชาติ แตอยางไรก็ตามการจัดวางสิ่งตางๆ
ขางตนนี้ก็ตองสัมพันธกับสิ่งอ่ืนๆอยางหลกีเลี่ยงไมได ดังเชน ดวงตาที่บอบบางก็ถูก
ปกปองดวยหนังตา ที่จะเปดออกเมื่อตองการใชดวงตาและปดเมื่อยามนอนหลับ ขนตา
สําหรับปองกันฝุนละอองและลม  คิ้วสําหรับปองกันเหงื่อที่จะไหลลงมาสูดวงตา และ
ในกรณีของสัตวที่มีฟนหนาอันแหลมคมสาํหรับการกัดฉกีและฟนกรามอันแข็งแรง
สําหรับการขบเคี้ยว รวมไปถึงการจัดวางปากจมูกและดวงตาไวใกลกันเพื่อการรับรูใน
การบริโภค ในขณะทีข่องเสียจากรางกายอันไมเปนที่ตองการก็ไดถูกจัดวางใหออก
จากรางกายในสวนที่ไกลที่สุดจากประสาทสัมผัสอื่นๆเทาที่จะเปนไปได เปนตน 
นอกจากนี้เทพเจาก็ไดปลูกฝงเพาะปลูก(emphusai)ความปรารถนาหรือความรัก(erota) 
ในการสืบพันธุ  ความรักทีแ่มมีตอลูก ความปรารถนาในการมีชีวิตและการกลัวความ
ตายของเด็ก(มนุษย) ซ่ึงลักษณะทีก่ลาวมาทั้งหมดนี้มนุษยกับสัตวอ่ืนๆก็ไมแตกตางกนั 
อันกลาวไดวาเปนธรรมชาติของสิ่งมีชีวิต(zoa)”2 นั่นเอง 
 
แตอยางไรก็ตามมนุษยก็มีความแตกตางทีชั่ดเจนจากสัตวอ่ืนๆ โดยเฉพาะการคิดอันเปน

การกระทําของจิตใจ(noun)ที่เปนคุณลักษณะของมนษุย ที่มิใชการสัมผัสดวยประสาทสัมผัส หาก
เปนการสัมผัสดวยจิต(psuchen) ดังปรากฏเปนนัยยะจากการสนทนาระหวางโสเครตีสกับอริสโตดี
มุส ซ่ึงโสเครตีสของเซโนฟอนไดพยายามโนมนาวใหอริสโตดีมุสเขาใจลักษณะของการสัมผัสดวย
จิตตอปญญา(phronimon) ผานรูปแบบของการรับรูตอเทพเจาหรือการจัดวางที่เปนเหตุเปนผล  วา 

 
“ ‘…และในความเหน็ของเจา(อริสโตดีมุส) เจาคิดวาเจามกีารสัมผัสดวยจิตตอ

ปญญา(phronimon) หรือไม’ 
 ‘ถาเจา(โสเครตีส)ถามขาพเจา ถึงอยางไรเสีย ขาพเจาก็จะตอบ’ 
‘เจา(อริสโตดีมุส)คิดวา ส่ิงที่มีการสัมผัสดวยจิตตอปญญา(phronimon)นั้น

ไมไดดํารงอยูกระนั้นหรือ ทั้งๆที่เจาก็รูวาองคประกอบของรางกายเจานั้น ประกอบ
ขึ้นจากเศษเสีย้วเล็กๆของพืน้ดินอันกวางใหญไพศาลที่ดาํรงอยู และจากเศษเสีย้วเล็กๆ

                                                 
2
 Ibid., I.4.5-7. 
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ของน้ําปริมาณมหาศาลที่ดาํรงอยู จึงไมเปนที่นาสงสัยเลยวาองคประกอบรางกายของ
เจานั้น ประกอบขึ้นจากเศษเสี้ยวของสิ่งทีย่ิ่งใหญกวาทั้งหลาย ฉันใดฉันนั้น เจาคิดวา
การคิดอันเปนการกระทําของจิตใจ(noun)โดยตวัของมันเองปราศจากรูปรางหนาตา
และหากเจาโชคดีก็สามารถครอบครองมันไดกระนั้นหรือ  หรือแมแตระเบยีบเปน
ลําดับชั้นของสิ่งที่มีมวลมหาศาลและมีจํานวนเปนอนันตนั้น เปนผลลัพธของความ   
ไรสาระไรจุดมุงหมายไรเหตุผล(aphrosunen)  กระนัน้หรือ’  

‘ซุสเปนพยาน ทั้งนี้ก็เพราะขาพเจา(อริสโตดีมุส)ไมเห็นประจักษในผูที่มี
อํานาจ(kurious) ทั้งหลายเหลานั้น อยางทีข่าพเจาประจกัษในผลงานของชางผูชํานาญ
ในศิลปะวิทยาการตางๆ’ 

‘เชนนัน้ เจา(อริสโตดีมุส)ก็คงไมเห็นประจักษในจิตของเจา ที่มีอํานาจปกครอง
เหนือรางกาย(Oude  gar  ten  sauton  suge  psuchen  oras,  e  tou  somatos  kuria  
estin·)อีกดวย ซ่ึงถาเปนเชนนี้ อยางนอยมันก็เปนไปไดที่เจาจะกลาววา เจากระทําสิ่ง
ตางๆมิใชดวยความตั้งใจ(gnome) หากเปนดวยความบังเอิญและโอกาส(tuche)’ 

อริสโตดีมุสจึงกลาวกับโสเครตีสวา ‘โสเครตีส โดยสวนตวัแลวขาพเจานัน้
มิไดเจตนาจะลบหลูส่ิงศักดิ์สิทธิ์(to daimonion) หากแตขาพเจาเชื่อวาส่ิงศักดิ์สิทธิ์นั้น
สูงศักดิ์ยิ่งใหญ เกินกวาที่จะตองการการรับใชของขาพเจา เปนการเพิม่เติม’ 

‘เชนนัน้ ส่ิงที่สูงศักดิ์ยิ่งใหญที่กรุณาอยางที่สุดตอเจา(อริสโตดีมุส) ก็ควรไดรับ
การสรรเสริญอยางที่สุด’ ”3

 
โดยความสัมพันธระหวางจติกับการคิดอนัเปนการกระทําของจิตใจ(noun)ของมนุษย ที่

เชื่อมโยงกับคณุธรรมความดีความถูกตองเที่ยงธรรม ซ่ึงก็คือ จิตในฐานะเปนผูปกครองของรางกาย 
รวมไปถึงความเชื่อมโยงของการดํารงอยูระหวางจิตกับรางกาย ก็ปรากฏอยางชัดเจนเมื่อ ไซรัส
มหาราชในตวับท Cyropaedia กลาวสั่งเสียและสั่งสอนพระโอรสทั้งสองกอนที่จะทรงสิ้นพระชนม 
ความวา  

“ เหลาบรรพชนและบรรพกษัตริยจงเปนพยาน โอรสทั้งสองของขา เจาจง
เคารพซึ่งกันและกนั และหากเจาใสใจที่จะสักการบูชาขา แตอยางนอยก็เปนที่แนนอน
วามีบางสิ่งที่เจาไมมั่นใจวาเจานั้นรูอยางทะลุปรุโปรง ซ่ึงก็คือ ขานั้นจะไมดํารงอยูอีก
ตอไปเมื่อขาจบชีวิตลงหรือแมแตขณะนี้เจาก็ไมสามารถมองเห็นจิตของขาได แต
ขอใหเจาจงถือวา จิตนั้นสถิตอยูผานการกระทําที่ไดกระทําลงไปแลวส้ิน เจาไมเคย
ตรึกตรองเกี่ยวกับความนากลัวของผูที่ตองทนทุกขทรมานอยางไมถูกตองเที่ยงธรรมที่

                                                 
3
 Ibid., I.4.8-10. 
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มีตอผูซ่ึงเปอนไปดวยโลหิตของพวกเขา โดยการลางแคนผูที่หยาบชาเหลานั้นหรอก
หรือ? เจาคิดวาเกยีรติยศและการสรรเสริญที่มีตอผูเสียชีวิตจะยังคงดําเนินสืบเนือ่ง
ตอไปอีกหรือ หากวาจิตของเขาเหลานั้นมไิดเปนเจา(kuriai)เหนือสรรพสิ่ง โอรสของ
ขา อยางนอยขาก็มิไดถูกโนมนาวใหเห็นวา จิตนั้นดํารงอยูตราบเทาทีม่ันสถิตอยู ณ 
รางกายที่ไมจรัีง และเมื่อใดก็ตามที่มันเปนอิสระจากรางกายมันก็จะสลายไป เพราะ
สําหรับขานั้นเห็นวา ตราบเทาที่จิตนั้นสถิตอยู ณ รางกาย จิตก็ไดทําใหรางกายมีชีวิต
ขึ้นมา นอกจากนี้ขาก็มิไดถูกโนมนาวใหเห็นวา จิตจะกลายเปนสิ่งที่ไรสาระไรเหตผุล 
เมื่อมันแยกออกจากรางกายที่ไรสาระไรเหตุผล เพราะเมื่อความคดิอันเปนการกระทํา
ของจิต(noun)ถูกแยกออกใหบริสุทธิ์มิถูกเจือปน เมื่อนัน้ความคิดก็จะกลายเปนปญญา
แหงการปฏิบตัิ(phronimotaton)อยางที่สุด โดยเมื่อมนุษยตองสลายไป ส่ิงตางๆที่
ประกอบขึ้นเปนมนุษย ก็จะกลับไปสูสภาวะตามธรรมชาติของมัน เวนก็แตจิตเพยีงสิ่ง
เดียวเทานัน้ ที่มิอาจจะเห็นได ณ กาลปจจุบันและกาลในภายภาคหนา จงตรึกตรองดู
วาความเปนมนุษยนั้น มิมส่ิีงใดที่ใกลเคยีงความตายเทากับการนอนหลับ แตเปนที่
แนนอนวา จิตของมนุษยนั้นมีลักษณะใกลเคียงกับเทพเจามากที่สุดและสามารถ
คาดการณส่ิงที่จะเกิดขึ้นไดอยางเปนอิสระ โดยไมถูกพนัธนาการไวดวยรางกาย…”4

 
เพราะฉะนั้นจากขอความขางตนจึงวเิคราะหตีความไดวา จิตเปนสิ่งทีป่กครองรางกายและ

รับรูไดแมวาจะแยกออกจากกาย โดยการคิดอันเปนการกระทําของจิตใจ(noun)ที่สมบูรณที่สุด ยอม
เปนการสัมผัสดวยจิตตอปญญา(phronimon)หรือปญญาแหงการปฏิบตัิ(practical wisdom)ที่
สามารถคาดการณส่ิงที่จะเกดิขึ้นได แตอยางไรก็ตามปญหาความเปนนรัินดรของจิต ก็เปนคําถามที่
สําคัญอีกประการหนึ่ง ทั้งนี้ก็เนื่องดวยจติเปนปฐมเหตแุหงการกระทาํของรางกายตามการวิเคราะห
ตีความขางตนที่จิตเปนผูปกครองของรางกาย เพราะฉะนัน้ผลลัพธของการกระทําที่แสดงผาน
รางกายกย็อมสงผลในทางที่ดีหรือไมก็ทางที่เลวรายตอจติ ดังนัน้หากจิตแตกสลายหรือส้ินสุดไป
พรอมๆกับรางกาย ผลลัพธของการกระทําที่ดีและการกระทําที่เลวราย จะยังคงมีคุณคาหรอื
ประโยชนจริงๆอยูหรือ รวมไปถึงสถานะการดาํรงอยูของคุณธรรมความดี หรืออีกนยัหนึ่งก็คือ       
“ ทําดีไมไดด ีทําชั่วไมตองรับโทษ ” 5 ทั้งนี้ก็เพราะการปฏิบัติตามหลักคุณธรรมความดีไมไดเปน
หลักประกนัทีจ่ะนํามาซึ่งความสุขความพึงพอใจตามความเห็นของคนสวนใหญ ในทางกลับกันการ
                                                 

4
 Xenophon, Cyropaedia, VIII.7.17-21. โดยการคาดการณสิ่งจะเกิดขึ้นในอนาคตได ในภาษาปจจุบันก็

คือ วิสัยทัศน นั่นเอง 
5
 วลีนี้หมายถึงการกระทําที่เปนความดีและผลลัพธที่ดีจริงๆ กับ การกระทําที่ช่ัวรายและผลลัพธที่ช่ัวราย

จริงๆ อันแตกตางจากวลี “ทําดีไมไดดี ทําช่ัวไดดีมีถมไป” เพราะวลีที่สองนี้มีนัยยะของสิ่งที่ดี อันมิใชคุณธรรม
ความดี หากแตเปนความมั่งคั่งทางทรัพยสมบัติและความพึงพอใจทางรางกาย ซึ่งเปนสิ่งที่เซโนฟอนปฏิเสธ 
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ปฏิบัติตามความชั่วรายตางหากที่สามารถนํามาซึ่งความสุขความพึงพอใจตามความเห็นของคนสวน
ใหญไดอยางชดัเจนและแนนอนกวา ดังเชน “ทรราชที่สามารถมีความสุขทั้งในทางปริมาณและ
ความหลากหลายของประเภทหรือชนิดของสิ่งตางๆมากที่สุด ควบคูไปกับ มีความทุกขหรือ
เจ็บปวดตอส่ิงตางๆนอยที่สุด ตามความเห็นของคนสวนใหญ”6 เปนตน จากการวิเคราะหตีความก็
พบวา เซโนฟอนไดใหแนวทางคําตอบตอปญหาดังกลาวไว 2 ลักษณะคือ ลักษณะแรก จิตนัน้คงอยู
เปนนิรันดรไมสูญสลายไปพรอมกับรางกาย และ ลักษณะที่สอง จตินั้นสลายไปพรอมๆกับรางกาย 
แตเทพเจาและความถูกตองเที่ยงธรรมนั้นดํารงอยูเสมอและสามารถใหประโยชนแกผูปฏิบัติตาม 
กลาวคือ 

ลักษณะแรก จิตนั้นคงอยูเปนนิรันดรไมสูญสลายไปพรอมกับรางกาย เพราะฉะนัน้ผลลัพธ
ของการกระทาํความดีและความชั่วยอมปรากฏอยางชัดเจน ดังเชน ไซรัสมหาราช ที่ทรงตรัสวา 
“หากจิตของขาพเจาไมสูญสลายไปพรอมๆกับรางกายของขาพเจา ก็ขอใหเจา(พระโอรส)ทั้งสอง
ปฏิบัติอยางที่ขาพเจารองขอ เพื่อเปนการเคารพตอจิตของขาพเจา”7 ซ่ึง“สามารถสงใหพระองคได
ไปสถิต ณ สถานที่อันสงบ ปราศจากการทนทุกขจากสิง่ชั่วรายทั้งปวง”8 โดยส่ิงที่พระองคทรงรอง
ขอก็คือ ความปรองดองไวเนื้อเช่ือใจกนัระหวางพี่นองและการปกครองที่คํานึงถึงประโยชนของ
บานเมืองเปนสําคัญ อันวิเคราะหตีความไดวา การสอนของไซรัสมหาราชตอพระโอรสทั้งสอง เปน
การแสดงใหเห็นถึงความเชือ่มโยงระหวางการกระทําของบุตรที่จะมผีลผูกพันตอบิดา  หรืออีกนัย
หนึ่งก็คือ การกระทําของลูกหลานในปจจุบันยอมสงผลถึงบรรพกษัตริยหรือบรรพชนของตนผู
ลวงลับ เชนเดียวกับ การกระทําของบรรพกษัตริยหรือบรรพชนในอดีตที่ยอมสงผลถึงลูกหลานใน
ปจจุบัน เทากับวาความสําคัญของการดํารงอยูของจิต ไมสําคัญเทากับความเปนนิรันดรของการ
ปฏิบัติตามหลักคุณธรรมความดี นั่นเอง 

อันสอดคลองกับลักษณะทีส่อง ที่จิตนั้นสลายไปพรอมๆกับรางกาย ดังที่ ไซรัสมหาราช
ทรงตรัสแกพระโอรสทั้งสองของพระองควา “…ถาหากจิตของขาพเจาตองสูญสลายไปพรอมกบั
รางกาย เชนนั้นแลวเจาจงเกรงกลัวในเหลาเทพเจาผูเปนนิรันดร ผูร

                                                

ูแจงในสรรพสิ่ง ผูทรงไวซ่ึง
ฤทธานุภาพอนัสมบูรณ ผูซ่ึงควบคุมรักษาระเบยีบของสรรพสิ่งทั้งมวลเขาไวดวยกัน ใหดําเนินไป
อยางเรียบรอยสมบูรณ เหนือกาลเวลา ไรขอบกพรอง อันไมสามารถพรรณนาถึงความงามและ
ขอบเขตได นอกจากนี้เจาทั้งสองจงอยากระทําหรือคิดที่จะกระทําในสิ่งที่ขัดกับศาสนธรรม
(anosion)หรือเปนการหมิน่ตอเทพเจา(asebes)”9 อันเทากับวา“มนุษยอยูภายใตการสังเกตควบคุม

 
6 Xenophon, Hieron, I.8-9. 
7
 Xenophon, Cyropaedia, VIII.7.22. 

8
 Ibid., VIII.7.27. 

9Ibid., VIII.7.22. 
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ของเทพเจาตลอดเวลา ซ่ึงยอมไมมีการกระทําและการคิดใดของมนุษยไมวาจะในที่ลับหรือที่แจง ณ 
สถานที่หรือเวลาใด จะสามารถรอดพนจากสายตาของเทพเจาไปได”10 อีกนัยหนึ่งคือ การใหคณุให
โทษแกมนษุย ตามระดบัและประเภทของการกระทาํก็ยอมสามารถเกิดขึ้นไดตามความประสงค
ของเทพเจา ทีใ่หผลในเชิงปฏิบัติมากกวากฎหมายที่เขยีนขึ้นโดยมนษุย เพราะเมื่อมนษุยอยูคนเดยีว
โดยปราศจากคนอื่นแลวกฎหมายก็ขาดความศักดิ์สิทธิ์และอํานาจบังคบัอยางสิ้นเชิง อันแตกตาง
จากกฎทางศีลธรรม(เทพเจา)ที่คงไวซ่ึงอํานาจบังคับใชในทุกสถานที่และกาลเวลา11 ดังนั้นผลที่เกิด
จากการกระทาํยอมปรากฏอยางชัดเจนในชาติปจจุบัน  ดังที่ไซรัสมหาราชตรัสแกพระโอรสทั้งสอง
วา“...จงเคารพตอมนุษยทกุเชื้อชาติ(anthropon to pan genos)และลูกหลานของเขาเหลานั้นที่จะถือ
กําเกิดขึน้มาอยางสืบเนื่อง เพราะเทพเจามไิดซอนเจาไวในความมดื จงึจําเปนที่การกระทําของเจาจะ
เปนที่ประจกัษชัดตอใตหลา ซ่ึงหากเปนการกระทําที่บริสุทธิ์(kathara)และปราศจากความไม
ถูกตองเที่ยงธรรม(exo ton adikon) เจากจ็ะมีอํานาจเหนอืมนุษยทั้งปวง แตถาหากเจาคิดและกระทํา
ในสิ่งที่เปนความไมถูกตองเที่ยงธรรม เพื่อมุงรายแกกันและกัน เจานัน้ก็ไดทําลายความไวเนื้อเช่ือ
ใจ(axiopistoi)ที่มนุษยทั้งปวงมีตอเจา เพราะไมมีมนษุยคนใดที่จะสามารถเชื่อใจเจาไดอีกตอไป 
แมแตคนทีเ่คยกระตือรือรนในมิตรภาพของเจา หลังจากที่ไดประจกัษถึงการกระทําที่ไมเที่ยงธรรม
ของเจาตอคนใกลชิด”12 เชนเดียวกนักับ“ผูที่ปกครองแบบทรราชเหนอืผูที่ไมเต็มใจถูกปกครอง
ทั้งหลาย ที่ตองมีชีวิตอยูอยางทรมานตอความกลัวที่มีตอความตายครัง้ที่สองอยางไมรูจบ เฉกเชน
แทนทาลุส(Tantalus)ที่ถูกจองจําในนรก(Hades) บนโลกนี้”13  
                                                 

10
 Xenophon, Memorabilia, I.4.19. 

11
 ดังที่คลีอาคุส(Clearchus) แมทัพใหญของกองหทารชาวกรีกที่ไปรวมรบกับไซรัสผูเยาว กลาวไวความ

วา“…ขาไมเห็นวาผูใดที่เปนปฏิปกษกับเหลาเทพเจาจะสามารถวิ่งไดอยางรวดเร็วเพียงพอเพื่อหลบหนี หรือจะ
สามารถหาปอมปราการที่ปลอดภัยไวหลบภัยได เพราะทุกสิ่งทุกอยางในทุกหนแหงตางขึ้นอยูกับเหลาเทพเจา
และเหลาเทพเจาก็มีอํานาจในการควบคุมสรรพสิ่ง...” Xenophon, Anabasis, II.5.7. 

12
 Xenophon, Cyropaedia, VIII.7.23. 

13
 Xenophon, Oikonomikos, XXI.12.โดย แทนทาลุส(Tantalus)เปนกษัตริยของนครรัฐลิเดีย(Lydia)ที่

เปนสหายสนิทของซุส ถึงขนาดที่ซุสเชิญไปทานอาหารรวมโตะกับเหลาเทพเจาเปนประจํา จนครั้งหนึ่งแทน
ทาลุสไดขโมยอาหารของเหลาทวยเทพกลับลงมาที่โลกมนุษย เพื่อแบงปนกับสหายของตนที่เปนมนุษย และ
กอนที่ซุสจะสืบสาวราวเรื่อง แทนทาลุสก็ไดเชิญเหลาทวยเทพลงมารับประทานอาหารที่ตนจัดขึ้น ณ ยอดเขาซีป
ลุส(Sipylus)และเพื่อที่จะทดสอบความรูแจงของซุส เขาจึงไดนําบุตรชายของตนคือ เพลอปส(Pelops)มาฆาแลว
ตัดออกเปนสวนๆและนํามาปรุงอาหารเลี้ยงแกเหลาทวยเทพ เพื่อที่เหลาทวยเทพจะมีความผิดไมตางจากตน  
ดังนั้นจากการกระทําที่ช่ัวรายของแทนทาลุส จึงไดสงผลใหเขาถูกซุสลงโทษโดยอาณาจักรลมสลายและตนก็ตอง
ตกนรกอยางทุกขทรมาน คือ ถูกตรึงไวโดยมีเพียงศีรษะเทานั้นที่อยูพนระดับน้ํา และใกลๆก็มีตนไมที่มีผลไม
หลากหลายชนิด ซึ่งมีกิ่งโนมเอียงมาใกลกับศีรษะของแทนทาลุส แตเมื่อใดก็ตามที่แทนทาลุสจะกมหนาลงไปดื่ม
น้ํา ระดับน้ําก็จะลดลงเหลือแตโคลน และหากใชมือตักน้ําขึ้นมาน้ําก็จะไหลผานมือไปจนหมด เชนเดียวกันกับ
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ดังนั้นจึงกลาวไดวา เซโนฟอน ไมไดใหความสําคัญแกการพิสูจนความเปนนิรันดรของจิต 
เทากับการรูวา“จิตของมนุษยนั้นมีอยูและเชือ่มโยงกับเทพเจา โดยจิตเปนผูปกครอง(basileuei)ของ
รางกาย”14 กลาวคือรางกายเปนแคส่ิงที่รองรับความเขมแข็งของจิตเทานั้น15และที่สําคัญคือจิตของ
มนุษยเทานั้นที่สามารถกอใหเกิดการคิดอนัเปนการกระทําของจิตใจ(noun)ที่เปนการสัมผัสดวยจิต
ตอปญญา(phronimon)อีกนยัหนึ่งคือ จิตของมนุษยเทานัน้ที่จะเปนสะพานเชื่อมไปสูคุณธรรมความ
ดีความถูกตองเที่ยงธรรมที่จะกํากับการปฏิบัติทางรางกายใหสอดคลองกับหลักคุณธรรมความดีอัน
จะนํามาซึ่งผลลัพธที่ดีงามในชาติปจจุบนัคือ“คนดีที่คิดดี(noein)พูดดี(legein)ทําดี(prattein)”16 เปน
สําคัญ 

โดยเมื่อวเิคราะหตีความตําแหนงแหงที่ของมนุษยเทียบกบัสัตวอ่ืนๆ ตามแนวคิดของ       
เซโนฟอนก็จะพบวา มนุษยมีความเหนือกวาสัตวอ่ืนๆทัง้ในสวนของจติและรางกาย กลาวคือ “ จิต
ของมนุษยเทานั้นที่สามารถรับรูไดถึงการมีอยูของเทพเจา ผูซ่ึงกําหนดและรักษาไวซ่ึงระเบียบแบบ
แผนของสิ่งที่ยิ่งใหญ(megista)และดีงาม(kallista)ทั้งปวง และเมื่อรับรูถึงการมีอยูของเทพเจาไดก็
สามารถรับใชเทพเจาได นอกจากนี้ก็มีเพยีงจิตของมนุษยเทานั้นที่ทําใหมนุษยพรอมอดทนตอความ
หิว ความกระหาย ความหนาวเยน็ ความรอน สามารถชวยรักษาอาการเจ็บปวยและสรางความ
แข็งแรงใหแกรางกาย(romen) รวมไปถึงใชกําลังกายและจิตใจเพื่อเรียนรู(mathesin)และจดจําในสิ่ง
ที่ไดยนิไดเห็นหรือที่ไดเรียนรูไป”17 สวนรางกายของมนษุยก็เหนือกวาสัตวอ่ืนๆ “…โดยเฉพาะการ
ที่สามารถยืนตัวตรง(anthropon orthon anestesan) ซ่ึงทําใหมองเห็นสิ่งตรงหนาไดกวางและ
มองเห็นสิ่งที่อยูเหนือข้ึนไปไดชัดเจน ควบคูไปกับความเจ็บปวดนอยที่สุดจากสิ่งทีช่ั่วราย และ
ในขณะที่สัตวอ่ืนๆมีเทาไวสําหรับการเดินเหิน แตมนษุยกลับมีทั้งเทาไวสําหรับเดนิเหินและมีมอื
(cheiras)ที่สามารถสรางสรรคส่ิงตางๆ อันเปนความสขุที่ยิ่งใหญได นอกจากนีก้็มีเพียงล้ินของ
มนุษยเทานั้นที่สามารถสัมผัสริมฝปากแลวกอใหเกิดเสียง อันเปนการสื่อสารระหวางกันในสิ่งทีต่น
ปรารถนา รวมไปถึงความตองการทางเพศของมนุษยก็ไมไดถูกจํากัดเปนฤดูกาลเยีย่งสัตวอ่ืนๆ...”18 

                                                                                                                                            
เวลาที่แทนทาลุสพยายามเอื้อมเพื่อเด็ดหรือทานผลไม กิ่งไมที่มีผลไมอยูเต็มนั้นก็จะโนมสูงขึ้นเรื่อยๆ จนเขาไม
สามารถเอื้อมถึง แทนทาลุสจึงทรมานดวยความหิวและกระหายอยางที่สุด ทั้งๆที่สิ่งที่จะมาบรรเทาความหิว
กระหายอยูตรงหนา แตกลับไมสามารถดื่มกินได นอกจากนี้ก็ยังมีหินผาขนาดใหญที่แขวนอยูบนตนไม อันคอย
แกวงไปมาใกลกับศีรษะของแทนทาลุส เพื่อสรางความหวาดวิตกกังวลใหกับแทนทาลุสตลอดเวลา Robert 
Graves, The Greek Myths Complete Edition (London: Penguin Books, 1960), 108a-k. 

14
 Xenophon, Memorabilia, IV.3.14. 

15
 นัยยะดังกลาวโปรดดู Xenophon, Agesilaus, XI.14. และ Xenophon, Oikonomikos, XVII.7. 

16 เปาหมายดังกลาวโปรดดู Xenophon, Hipparchikos, I.1. และ Xenophon, Kunegetikos, I.18. 
17

 Xenophon, Memorabilia, I.4.13. 
18Ibid., I.4.11-12. 
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ดังนั้นจากลักษณะของมนุษยขางตน “มนษุยจึงเหมาะสมที่จะปกครองและใชประโยชนจากสัตวทั้ง
ปวง”19

นอกจากนี้ความเหนือกวาทางจิตและรางกายที่กลาวไปแลวขางตน กท็ําใหมนษุยใชชีวิต
เฉกเชนเทพเจาเมื่อเทียบกับสัตวอ่ืนๆ20 ซ่ึงลักษณะของเทพเจาก็คือ การคิดและการสัมผัสดวยจิตใจ 
เกี่ยวกับคณุธรรมความดีความถูกตองเที่ยงธรรม อันเปนความสามารถของจิตที่จะเรยีนรูในสิ่งตางๆ 
และรางกายกส็ามารถฝกฝนใหมีความอดทนแข็งแรง โดยเซโนฟอนไมไดใหความสําคัญแกจิตอยู
เหนือรางกายหรือรางกายอยูเหนือจิต หากแตทั้งจิตและรางกายยอมตองเกื้อหนนุกนั ดังเนื้อหาสาระ
ที่วา“ส่ิงที่มีรางกายแบบววัแตกลับมีการคิดตัดสินใจ(gnomen)แบบมนษุยกไ็มสามารถกระทําในสิ่ง
ที่ตนตองการไดฉันใด ส่ิงที่มีมือแบบมนุษยแตกลับปราศจากความคดิ(aphrona)ก็ไมสามารถ
กอใหเกิดประโยชนไดฉนันัน้”21 ดังนั้นการเรียนรูเพื่อสรางธรรมชาติอันเหมาะสม สําหรับการ
แสวงหาคณุธรรมความดีหรือความเปนคนดี อีกนัยหนึ่งคือการสรางคนดีนั้นจําเปนตองฝกฝนทัง้
กายและจิตควบคูกันไป 

โดยการฝกฝนดังกลาวตองอาศัยเครื่องมือสําคัญ อันเปนคุณสมบัติเฉพาะของมนุษย ซ่ึงก็
คือ ภาษาที่ส่ือถึงส่ิงที่ควรกระทําและควรละเวน อันอยูบนพื้นฐานของคุณธรรมความดี กลาวคือ 
การเรียนรูผานภาษา(logou emathomen หรือ logou manthanei)เปนคุณสมบัติเฉพาะของมนุษยที่
แตกตางจากมาและสัตวอ่ืนๆ เพราะ“มีเพียงมนษุยเทานั้นที่สามารถใชภาษา(logo)ช้ีแนะปลูกฝงใน
ส่ิงที่ควรกระทําได ในขณะที่การสั่งสอนมาตองอาศัยการใหรางวัลเมือ่มาปฏิบัติไดเหมาะสม ควบคู
ไปกับการลงโทษเมื่อมาไมเชื่อฟงคําส่ัง อันเปนหลักสําคัญของศิลปะในการฝกฝนมา”22 ดังนั้นการ
เรียนรูในสิ่งทีด่ีงามตางๆของมนุษยตองอาศัยภาษาเปนสาํคัญ เชนเดียวกับ“ผูช้ีแนะที่ดแีละผูทีม่ี
ความเขาใจอยางถองแทในสิง่ที่จริงจัง(spoudaiotata)ที่สนทนาอยางดีงาม ซ่ึงตองมีความชํานาญใน
การใชภาษาเปนอยางด”ี23 โดยการใชภาษาเปนอยางดกีห็มายถึง “…ความสามารถในการอธิบาย
(ermeneian)หรือการชี้แนะปลูกฝงที่เปนการแบงปนและสรางความเขาใจรวมกันในสิ่งที่ดีงามทั้ง
ปวง ที่นาํไปสูการอยูรวมกันของมนษุย(koinonoumen) การสรางระบบกฎหมาย(nomous 
tithemetha)และการมีสวนรวมในทางการเมืองของนครรัฐ(politeuometha)…”24แตอยางไรก็ตาม 
ความเหน็ที่ไมตรงกันของมนุษยหรือสภาวะการสนทนาในภาษาที่แตกตางกัน ซ่ึงมีที่มาจากการ

                                                 
19

 Ibid., IV.3.10. 
20

 นัยยะดังกลาวโปรดดู Ibid., I.4.14. 
21

 Ibid. 
22

 Xenophon, Peri Hippike, VIII.13-14. และ Xenophon, Oikonomikos, XIII.6-9. 
23

 Xenophon, Memorabilia, III.3.11. 
24

 Ibid., IV.3.12. 
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ยึดถือส่ิงที่ตนเห็นวาดีแตกตางกันนั้น ก็ไดนําไปสูการผันแปรของรูปแบบการอยูรวมกันของมนุษย 
อีกนัยหนึ่งคือ การเปลี่ยนแปลงรูปแบบการปกครองจากระบอบหนึ่งไปสูอีกระบอบหนึ่ง อันเปน
คุณสมบัติเฉพาะของสังคมมนุษยทีแ่ตกตางจากฝูงสัตวทัง้ปวง25  

แตกระนั้นสิ่งที่ไมผันแปรและเปนระเบยีบหรือกฎที่คงที่ ซ่ึงเซโนฟอนเนนย้ําผานตรรกะ
ของภาษาก็คือ คุณธรรมความดีความถูกตองเที่ยงธรรม ดังที่ปรากฏเปนนยัยะจากการสนทนา
ระหวางโสเครตีสกับไอโซมาคุสความวา“…ขาพเจาพบวากะลาสีที่ทําหนาที่ดแูลเรือนั้น มีความรู
เปนอยางดวีาสิ่งของตางๆที่เขากลาวถึงนัน้อยู ณ ที่ใดบนเรือและมีจาํนวนอยูเทาใด ทั้งๆที่ส่ิงของ
เหลานั้นไมไดอยูตรงหนาเขา ซึ่

                                                

งความรูดังกลาวกไ็มไดยิ่งหยอนไปกวาผูที่มีความรูในอักษรที่
สามารถบอกถึงจํานวนและลาํดับของตัวอักษร ในคําวา‘โสเครตีส’ ไดอยางถูกตอง”26 อัน
สอดคลองกับการสนทนาระหวางโสเครตสีกับฮิปปอัส(Hippias) ที่โสเครตีสตองการชี้ใหฮิปปอัสผู
ซ่ึงกลาวอางวาสามารถสอนในสิ่งที่ใหมๆอยูเสมอ ไดตระหนักถึงความเปนนิรันดรของความ
ถูกตองเที่ยงธรรม(dikaiou)ความวา “…ถาใครคนหนึ่งถามเจา(ฮิปปอัส)วา มจีํานวนตัวอักษร
อะไรบางและมีจํานวนเทาใดในคําวา‘โสเครตีส’ เจาจะสามารถตอบแตกตางไปจากที่เจาเคยตอบได
กระนั้นหรือ เชนเดยีวกันกบั ถามีใครถามเจาเกีย่วกับตวัเลขวาสองเทาของหาเทากบัสิบ เจาก็ตอง
ตอบเหมือนที่เจาเคยตอบมามิใชหรือ…”27 ดังนั้นเหตุผลที่เปนตรรกะทั้งภาษาอักษรและภาษา
คณิตศาสตร จึงเปนการพิสูจนถึงการดํารงอยูอยางคงทีไ่มผันแปรของความถูกตองเที่ยงธรรม รวม
ไปถึงวิธีการในการรับรูสัมผัสความถูกตองเที่ยงธรรมผานเหตุผลทางภาษา28เทากับวามีเพยีงจิตของ
มนุษยเทานั้นที่มีศักยภาพในการคิดคํานวณแบบเปนเหตุเปนผลโดยอาศัยภาษาอักษรและการ
คํานวณ29 อันจะนําไปสูการจาํแนกเพื่อเขาใจสวนยอยและสวนรวม รวมไปถึงตําแหนงแหงทีแ่ละ
ความสัมพันธระหวางสิ่งตางๆ ซ่ึงในการพิจารณาธรรมชาติของมนุษยก็คือ การจําแนกกายและจติ 
เพื่อเขาใจตวัตนของมนุษย อันสัมพันธกับความถูกตองเที่ยงธรรม นั่นเอง 

 

 
25

 นัยยะดังกลาวโปรดดู Xenophon, Cyropaedia, I.1.1-2. 
26

 Xenophon, Oikonomikos, VIII.14. 
27

 Xenophon, Memorabilia, IV.4.7. 
28 กรอบความคิดที่วาภาษาอักษรและภาษาคณิตศาสตรเปนตรรกะที่สื่อถึงแบบแผนของคุณธรรมความดี 

ก็ปรากฏอยูในกรอบความคิดของเพลโต(Plato)และอริสโตเติล(Aristotle)เชนเดียวกัน โปรดดู  Gail Fine, “Plato 
on Naming,” The Philosophical Quarterly 27, 109(October 1977): 289-301. และ  W. von Leyden, “Time, 
Number, and Eternity in Plato and Aristotle,” The Philosophical Quarterly 14, 54(January 1964): 35-52. 

29 โดยลักษณะเฉพาะเกี่ยวกับจิตของมนุษยในฐานะที่มีศักยภาพในการคิดคํานวณผานภาษาอักษรและ

คณิตศาสตรนี้ ก็ปรากฏอยูในความคิดของเพลโตเชนเดียวกัน John G. Gunnell, Political Philosophy and Time                     
(Connecticut: Wesleyan University Press, 1968), p.140. และโปรดดูPlato, Republic, 602d, 603a, and 603d. 
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3.1.2 มนุษยกบัรางกาย(soma)และความพงึพอใจ(hedesthai ) 
การรับรูผานประสาทสัมผัส(aisthanontai)เปนองคประกอบสําคัญของรางกาย ที่สามารถ

จําแนกออกไดเปน 5 สวนสําคัญคือ ดวงตาสําหรับการมองเห็นสิ่งตางๆ, หูสําหรับการไดยินเสียง, 
จมูกสําหรับการรับรูกลิ่น, ปากสําหรับรับประทานอาหารและเครื่องดืม่, และความรูสึกทางเพศ(การ
สังวาส) ซ่ึงการที่เซโนฟอนไมไดระบวุาอวัยวะสวนใดทีสั่มพันธกับความรูสึกทางเพศ ก็สามารถ
กลาวไดวา การสังวาสนั้นสัมพันธกับรางกายทั้งรางกายที่ตองอาศัยประสาทสัมผัสทั้งหมด รวมไป
ถึงจิตอีกดวย เพราะ“ความสําราญจากการสังวาสนั้นมีแนวโนมเปนอยางมากทีจ่ะกอใหเกดิความ
ปรารถนาแบบทรราช”30หรือจติแบบทรราชขึ้น โดยตามความเห็นของคนสวนใหญบุคคลที่
สามารถมีความพึงพอใจทางรางกายมากทีสุ่ดทั้งในเชิงปริมาณและความหลากหลายของชนิดก็คือ 
ทรราช ผูเปนตัวแบบของความมั่งคั่งโดยอาศัยทกุวิถีทางในการบรรลุเปาหมาย ซ่ึงความมั่งคั่ง
(chremata)ก็เปนจุดมุงหมายของชีวิตที่ดใีนความเห็นของคนสวนใหญ เพราะ“…มันเปนความสุขที่
แทที่จะม(ีเงินทอง)มากมายมหาศาลและใชไดอยางมากมายมหาศาล…”31 โดยลักษณะดังกลาวแสดง
ผาน“ตัวตนของไครโตบูลุส(Critoboulus)ผูปรารถนาจะเปนคนที่หาเงนิไดเกงที่สุด(deinon 
chrematisten)”32 เพราะเงนิ(argurion)อันเปนสื่อกลางในการแลกเปลี่ยนสามารถนํามาซึ่งส่ิงของ
ตางๆที่หายาก หรูหรา ราคาแพง เพื่อมาสรางความพึงพอใจแกรางกาย อีกนัยหนึ่งคือ การบํารุง
บําเรอการรับรูผานประสาทสัมผัส(aisthanontai)นั่นเอง แตอยางไรก็ตามความกลัวอันเปน
ธรรมชาติสําคัญของมนุษย ไดสงผลใหเกดิผลลัพธตอความมั่งคั่งในสองทางคือ การแสวงหาความ
มั่งคั่งอยางไมมีที่ส้ินสุดกับการปฏิเสธความมั่งคั่งหรือยอมรับเอาความจนตามความเห็นของคนสวน
ใหญ มาเปนความพึงพอใจ ทั้งนี้ก็เพื่อเปนหลักประกนัสําหรับการไดรับความพึงพอใจจนกวาจะ
ส้ินชีวิตกับเปนเกราะปองกนัตนหรือเปนภูมิคุมกันตนเองจากผูที่ไลลาผูมั่งคั่งและความไมแนนอน
ของการบรรลุความมั่งคั่ง ตามลําดับ 
 โดยคูตรงขามดังกลาวก็คอืไครโตบูลุส(Critoboulus)ผูเปนตัวแทนของความมั่งคั่งทาง
รางกายทั้งรูปสมบัติและทรัพยสมบัติกับคามีดีส(Charmides)ผูเปนตวัแทนของความยากจน 
กลาวคือ  ไครโตบูลุส(Critoboulus)เปนผูที่คิดวาตนนั้นมีดีดวยความงามจากรูปรางหนาตาของตน33

เสมอดวยความรักของตนทีม่ีตอมนุษยที่งดงาม34 รวมไปถึงปริมาณของทรัพยสมบัติอันมีมหาศาล
ของตน แตเมือ่ถูกโสเครตีสตรวจสอบและตั้งขอสังเกต ไครโตปูลุสจึงรูสึกหวาดหวัน่และไมมัน่ใจ

                                                 
30

 Xenophon, Hieron, I.26. 
31

 Xenophon, Cyropaedia, VIII.3.45. 
32

 Xenophon, Oikonomikos, II.18. 
33

 โปรดดู Xenophon, Symposium, V.1-10. 
34

 โปรดดู Ibid., IV.10-29. 
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กับปริมาณทรพัยสมบัติที่ตนครอบครองอยู และปรารถนาที่จะเปนคนทีห่าเงินไดเกงทีสุ่ด เพื่อสราง
ความมั่นคงใหแกความมั่งคั่งของตน ดังการสนทนาระหวางโสเครตีสกับไครโตปูลุสความวา 
 

 “ โสเครตีสกลาว‘…สําหรับขาพเจานั้นไมตองการความมั่งคั่งใดๆมาเพิ่มเติม
อีก  ดวยขาพเจานั้นรํ่ารวยเพียงพอแลว ซุสเปนพยาน เจาตางหากละไครโตปูลุส ที่ชาง
ยากจนขนแคนเหลือเกนิ จนขาพเจาอดเวทนาไมได’ 
 ไครโตปูลุสหัวเราะและกลาววา ‘ เทพเจาเปนพยาน โสเครตีส ทานคิดวาส่ิงที่
ทานครอบครองอยูจะขายไดราคาสักเทาใดกันเชยีว เมื่อเทียบกับของขา ’ 
 โสเครตีสกลาว ‘ ขาพเจาคิดวา บานและทรัพยสมบัติที่มีอยู นาจะไดราคาสัก
หาไมนา หากขาพเจาเจอผูซ้ือที่ใจปา และขาพเจาก็รูอยางแนนอนวา ทรัพยสมบัติที่เจา
ครอบครองอยูนั้น ยอมมีราคามากกวาของขาพเจาหลายรอยเทา’ 
 ไครโตปูลุสกลาว‘โสเครตีส เมื่อทานเขาใจดังนี้แลว เหตุใดทานยังเชื่อวาตัว
ทานนั้นไมตองการทรัพยสมบัติใดๆมาเพิ่มเติมอีก ในขณะที่ทานกลับมาสงสารเวทนา
ขา’ 
 โสเครตีสกลาว ‘ส่ิงที่ขาพเจาครอบครองอยูนั้นมนัเพยีงพอตอขาพเจา แต
ภาพลักษณและตัวตนของเจาที่โออาหรูหราฟุมเฟอยนั้น ตอใหเจามีทรัพยสมบัติ
มากกวาที่เจามอียูตอนนี้ถึงสามเทา ขาพเจาก็คิดวา มนักย็งัไมเพียงพอสําหรับเจาอยูดี ’ 
 ‘อยางไรกนั โสเครตีส’ไครโตปูลุสกลาว 
 โสเครตีสกลาว ‘ ลําดับแรก ก็เพราะเจาถูกบังคับใหทําการสักการะบูชาที่
ยิ่งใหญอยูเสมอๆ แมแตเทพเจาและมนุษยก็ยังปฏิเสธที่จะกระทํา  เชนเดียวกับทีเ่จา
นั้นตองตอนรับชาวตางชาตผูิมาเยี่ยมเยือนอยูเสมอๆ ดวยความเหมาะสมและอลังการ 
และเจานั้นก็ตองบํารุงบําเรอเลี้ยงดูพลเมืองเปนอยางด ี เพื่อที่จะไมปราศจากซึ่ง
พันธมิตรและการสนับสนุนจากพลเมือง เชนเดียวกับที่ขาพเจาทราบมาวา นครรัฐได
ส่ังใหเจากระทําส่ิงตางๆใหสําเร็จอีกมากมาย(อันเปนการใชเงินและทรัพยสมบัติของเจา
ทั้งสิ้น) ไมวาจะเปน การผสมพันธุมา การฝกนักรองในการแสดง(choruses) การ
สนับสนุนยิมเนเซีย(gymnasia) และ การจดัการสาธารณะอื่นๆ  และหากเมื่อใดทีน่คร
รัฐเขาสูสงคราม ขาพเจาก็รูดวีานครรัฐจะมีบัญชาใหเจาสนับสนุนยุทโธปกรณ
โดยเฉพาะเรือรบ รวมไปถึงเสียสละสิ่งตางๆอยางมากมาย เกินกวาที่เจาจะสามารถ
ตอบสนองได และเมื่อใดก็ตามที่เจาไมสามารถจัดหาหรือบริจาคสิ่งตางๆที่นครรัฐ
ตองการไดอยางเพียงพอ เมื่อนั้นชาวเอเธนสก็จะลงโทษเจาไมตางอะไรไปจากเมื่อ
พวกเขาจับโจรที่ขโมยของของผูอ่ืนได นอกจากนี้ขาพเจายังเห็นวาการที่เจาคิดวาตัว
เจานั้นเปนผูรํ่ารวย ไดสงผลใหเจาละเลยวิถีทางในการแสวงหาความมั่งคั่ง มัวแตใช
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ความคิดอานไปกับเรื่องรักๆใครๆ จากเหตผุลตางๆที่ขาพเจากลาวมา ขาพเจาจึงเวทนา
เจา ที่เจาจะตองทุกขทรมานกับสิ่งชั่วรายซึ่งไมสามารถหลีกเลี่ยงได และตองจบชวีติ
ลงดวยความยากจน ในขณะที่ขาพเจาหากตองการสิ่งใดเพิ่มเติม ขาพเจาและแมแตเจา
เอง ก็รูดีวามีคนซึ่งพรอมจะชวยเหลือหยิบยื่นใหขาพเจา ดวยการใหเพยีงเล็กนอย แตก็
เปนสิ่งที่มากมายยิ่งสําหรับขาพเจา35ในทางกลับกัน มิตรสหายของเจานัน้ ยอมคิดวา
ส่ิงที่พวกเขาครอบครองอยูนั้นเพียงพอแคสําหรับการดําเนินชีวิตของพวกเขา มากกวา
ที่จะเพยีงพอสาํหรับเจา มิหน่ําซ้ํายังคาดหวังความชวยเหลือจากเจาในฐานะเปน
ขุมทรัพยที่ใหประโยชน อีกดวย ’  
 ไครโตปูลุสกลาววา ‘โสเครตีส ส่ิงที่ทานกลาวมา ขาไมขอตอบใดๆ เพราะ
ตอนนี้เปนเวลาที่ทานจะมาปกครอง(prostateuein)ช้ีแนะขา กอนที่ขาจะกลายเปนทีน่า
เวทนาจริงๆ’… ”36

 
 ในขณะที่คามดีีส(Charmides)กลับเปนผูที่คิดวาตนนั้นมดีีดวยความยากจน(penia)ดังที่

ปรากฏเปนเหตุผลและการอธิบายของเขาที่วา  
“…เปนการดทีี่มีความกลาหาญแทนทีจ่ะมีความหวาดกลัว เปนการดีที่เปน

อิสระแทนที่จะตกเปนทาส เปนการดีทีไ่ดรับการดูแลแทนที่จะตองไปดูแลผูอ่ืน เปน
การดีที่จะถูกไวเนื้อเช่ือใจโดยบานเกิดเมืองนอน(patridos)แทนทีจ่ะถูกสงสัยวาทรยศ
ไมภักดี เพราะในอดีตเมื่อคร้ังที่ขาพเจาเปนผูมั่งคั่งคนหนึ่งในเอเธนสนั้น ขาพเจาเคย
ตองหวาดกลัววาจะมีโจรบุกเขามาในบานของขาพเจาเพื่อขโมยทรัพยสินเงินทองและ
ประทุษรายแกชีวิตของขาพเจา ขาพเจาเคยตองเลี้ยงดพูวกขมขูรีดไถ(Sukophantas)37 

                                                 
35

 ขอความเกี่ยวกับการชวยเหลือดวยการหยิบยื่นของมิตรสหายนี้สอดคลองกับสิ่งที่เกิดขึ้นในชีวิตจริง

ของเซโนฟอน เมื่อเขาเขียนจดหมายไปถึง ซีบีสกับซิมมิอัส โปรดดู Xenophon, Epistles, IX. 
36 Xenophon, Oikonomikos, II.2-9. 
37

 Sukophantas(συκοφάντας)หรือSycophantsในภาษาอังกฤษ หมายถึง คนในนครรัฐเอเธนสที่เลี้ยงชีพ

ดวยการหาเหตุตางๆ แมแตการกุเรื่องขึ้นหรือการจับผิดผูอื่นโดยเฉพาะผูที่มั่งคั่ง เพื่อฟองรองกลาวหาในศาล
ประชาชน เพราะหากผูกลาวหาถูกตัดสินใหชนะคดีโดยเสียงขางมาก เขาก็จะไดรางวัลตอบแทนจํานวนมาก 
ในทางกลับกันหากขอกลาวหาที่ผูกลาวหายกมาฟองรองนั้นไดรับเสียงสนับสนุนไมถึงหนึ่งในหา ผูกลาวหาก็
จะตองถูกปรับ1,000 ดรักมาและหามนําประเด็นในลักษณะดังกลาวมาฟองรองตอศาลอีก ดังนั้นจึงมีคนมิใชนอย
ที่ใชชองทางดังกลาวเปนอาชีพ   นอกจากนี้คําวา Sukophantas ยังหมายความรวมถึงพวกที่กอความรําคาญใหแก
คนดี(kaloi kagathoi)อีกดวย  A.W.H. Adkins, “Polu pragmosune and “Minding One’s Own Business” : A Study 
in Greek Social and Political Values,” Classical Philology 71, 4 (October 1976): 307-308. เพราะฉะนั้นการที่
คามีดีสเลี้ยงดูพวก Sukophantas ก็เพราะความกลัวที่คนพวกนี้จะไปหาเหตุกลาวหาเขาในศาลประชาชนนั่นเอง 



110 
 

ทั้งๆที่ตระหนกัวาคนพวกนีส้ามารถนํามาซึ่งความทุกขทรมานแกขาพเจา มากกวาที่
ขาพเจาจะกระทําตอพวกเขา นอกจากนีน้ครรัฐยังไดเร่ียรายเงินของขาพเจาไปใชใน
กิจกรรมตางๆอยูเสมอและขาพเจากไ็มมีโอกาสไดเดนิทางไปนครรัฐอื่น แตใน
ปจจุบันนี้ที่ทรัพยสินของขาพเจาในนครรัฐอื่นรอยหรอลงและทรัพยสินที่บานก็ไม
สามารถใหประโยชนอันใดได รวมไปถึงขาวของเครื่องใชตางๆภายในบานนัน้
ขาพเจาก็ไดขายท้ิงไปเสีย ขาพเจาจึงสามารถเอกเขนกนอนหลับไดอยางสบายใจ และ
ขาพเจาก็เปนที่ไวเนื้อเชื่อใจโดยบานเกิดเมอืงนอน รวมไปถึงไมถูกขมขูจากพวกรีดไถ 
มิหน่ําซํ้าขาพเจาเองตางหากที่จะไปรีดไถผูอ่ืน และขาพเจาก็สามารถเดินทางไปที่
ตางๆไดอยางเสรีทั้งในนครรัฐและตางนครรัฐ นอกจากนี้ผูมั่งคั่งตามถนนหนทาง
ทั้งหลายก็ลุกจากที่นั่งและหลีกทางใหแกขาพเจาอยูเสมอ เพราะฉะนั้นขาพเจาจงึ
ใกลเคียงกับทรราชทั้งที่ในความเปนจริงแลวขาพเจาเปนเพียงแคทาส ในอดีตนั้น
ขาพเจาตองจายภาษีเพื่อพลเมือง แตปจจุบันนครรัฐตองจายเงินเพื่อชวยเหลือขาพเจา 
และในอดีตเมือ่ตอนที่ขาพเจามั่งคั่งนั้นคนทั้งหลายก็ประณามขาพเจาเนือ่งจากขาพเจา
สมาคมดวยโสเครตีส แตในปจุบันที่ขาพเจาเปนคนยากจนนั้นก็ไมมีผูใดสนใจ
เร่ืองราวเกีย่วกับขาพเจาอีกตอไป  นอกจากนี้ในอดีตเมือ่ขาพเจามั่งคั่งอยูนั้น ขาพเจาก็
มักจะสูญเสียทรัพยสมบัติไปเพื่อนครรัฐและในวาระโอกาสตางๆอยูเสมอ แตปจจบุัน
ขาพเจากลับไมตองสูญเสียส่ิงใด ทั้งนี้กเ็พราะขาพเจาไมมีอะไรใหสูญเสีย และขาพเจา
ก็ไดแตหวังอยูเสมอวาจะไดรับสิ่งของตางๆไปวันๆ...”38  
 
โดยจากการวิเคราะหตีความก็จะพบวา เซโนฟอนไมไดสนับสนุนแนวทางที่สุดโตงของทั้ง

ไครโตบูลุส(Critoboulus)และคามีดีส(Charmides)ที่ภายนอกแลดูแตกตางกัน แตกลับมีสาเหตุมา
จากสิ่งเดยีวกนัคือความกลวัตอความไมแนนอนของความพึงพอใจทางรางกายหรือความมั่งคั่ง อีก
นัยหนึ่งก็คือความกลัวทีจ่ะตองสูญเสียทรัพยสมบัติความมั่งคั่งไป อันเปนความวิตกกังวลที่
แสดงออกอยางชัดเจนผานการนอนหลับ เพราะ“…ไมมีผูมั่งคั่งรํ่ารวยคนใดเลยทีจ่ะมีความสุขกบั
การถูกทําใหนอนไมหลับดวยความใครปรารถนาของพวกเขา และสําหรับผูที่สูญเสียบางสิ่งไป 
ทานก็จะไมพบเห็นวาพวกเขานั้นสามารถนอนหลับได ดวยสาเหตจุากความเจ็บปวด...”39 โดย
ทางออกสําหรับปญหาดังกลาวตองใชทางสายกลาง(metrios) อันหมายถึงการควบคุมตนเองและ
ความพอประมาณ(sophrosune) เพราะ“คนธรรมดาสามัญที่ครองตนดวยทางสายกลาง(metrios 
diagonton idioton)ก็ประสบความพึงพอใจไดมากกวาทรราช รวมไปถึงประสบกับความทกุข

                                                 
38

 Xenophon, Symposium, IV.29-32. 
39

 Xenophon, Cyropaedia, VIII.3.42. 
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ทรมานนอยกวาทรราช”40 ซ่ึงเมื่อพิจารณาจากตวับทของเซโนฟอนแลว คําตอบของเฮอรโมจีนีส
(Hermogenes)ในฐานะ“ผูที่ตอบคําถามของเซโนฟอนเกีย่วกับเปาหมายของความรักในความรูใน
ลักษณะเดยีวกนักับโสเครตีส”41 ตอส่ิงที่เขาคิดวาเปนสิ่งทีด่ีที่เขายึดถือปฏิบัตินั้น ก็เปนจุดเริ่มตนที่
เหมาะสมในการทําความเขาใจตอทางสายกลางหรือการควบคุมตนเองและความพอประมาณ
(sophrosune)กลาวคือเฮอรโมจีนีสเปนมติรกับเทพเจาผูหยั่งรูในทกุสิ่ง โดยเฉพาะสิ่งที่ถูกตองดีงาม 
ผานการเอาใจใสของเทพเจา “…เพราะไมมีการคิดหรือการกระทําใดที่จะรอดพนจากการสังเกต
ของเทพเจาไมวาจะในเวลากลางคืนหรือกลางวันและในที่ลับหรือที่แจงก็ตาม โดยเทพเจาได
ช้ีใหเหน็ถึงส่ิงที่ควรกระทําและไมควรกระทํา ผานเสียง ความฝน และนิมิตตางๆ เมื่อใดที่ขาพเจา
(เฮอรโมจีนีส)ปฏิบัติตามก็ไมเคยตองผิดหวังเสียใจและหากเมื่อใดที่ขาพเจาไมเชื่อฟงกต็องประสบ
เคราะหกรรม ซ่ึงการมีเทพเจาเปนมิตรสหายนัน้ไมจําเปนตองใชเงินแมแตนอย หากแตตองสังเวย
บูชาดวยการพดูดี(euphemo)เทาที่จะสามารถกระทําไดและไมเคยตั้งใจที่จะโกหก เมือ่มีเหลาเทพเจา
เปนพยาน...”42 ซ่ึงคําตอบของเฮอรโมจีนีสก็สอดคลองกับคําส่ังเสียของไซรัสมหาราชที่ไดกลาวถึง
ความเปนนิรันดรของความดคีวามถูกตองเที่ยงธรรมหรือกฏศีลธรรมในชวงตนของการวิเคราะหใน
บทนี้ อันสามารถกลาวไดวาความเชือ่มโยงระหวางความดีกับเทพเจาและเทพเจากับมนษุย(ที่
เหมาะสม)และมนุษยกับการปฏิบัติที่ดี หรืออีกนัยหนึ่งคือ “ความเขาใจในความดคีวามถูกตองและ
การปฏิบัติที่สอดคลองกับความเขาใจดังกลาว เปนหวัใจสําคัญของความเปนคนดหีรือความรักใน
ความเปนคนด(ีkalokagathia)”43 ที่ตองเขาใจในทางสายกลางแหงการปฏิบัติที่เหมาะสมคือไมมาก
หรือนอยจนเกนิไป รวมไปถงึตําแหนงแหงที่ของมนุษยทีอ่ยูเหนือกวาสัตวแตต่ํากวาเทพเจา ซ่ึงการ
วิเคราะหในรายละเอียดของหลักทางสายกลางจะไดกลาวถึงในบทที่ 4 ตอไป 
 โดยเมื่อวเิคราะหตีความตัวบทของเซโนฟอนในประเดน็รางกายกับความพึงพอใจ ก็จะ
พบวาเซโนฟอนไดระบุตําแหนงแหงที่ของรางกายกับจติที่สัมพันธกบัความดีไว ดังปรากฏในตัว
บทHieronความวา 

“ ขาพเจา(Simonides)ไดพิจารณาอยางถี่ถวน(katamemathekenai)พบวาคนธรรมดา
สามัญ(idiotas)นั้นรับรูถึงความพึงพอใจ(hedomenous)และความทุกขใจ
(achthomenous)ดวยการมองเห็นผานดวงตา, ดวยเสียงผานหู, ดวยกล่ินผานจมูก, ดวย
อาหารและเครือ่งดื่มผานปาก, และการสังวาสผานในสิง่ที่เราทั้งหลายรูกันดี สวน

                                                 
40

 Xenophon, Hieron, I.8. 
41

 Xenophon, Epistles, I.1. 
42

 Xenophon, Symposium, IV.47-49. สอดคลองกับคํากลาวของโสเครตีสเกี่ยวกับ daimonion และความ

เคารพในสิ่งศักดิ์สิทธิใน Xenophon, Apology, 13. และ Xenophon, Memorabilia, I.1.1-20. 
43Xenophon, Symposium, IV.49 and VIII.3. 
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ความเยน็กับความรอน ความแข็งกับความออนนุม ความหนักกับความเบา เราจําแนกคู
ตรงขามเหลานี้และรับรูถึงความเพลิดเพลิน(hedesthai)และความเศราหมอง
(lupeisthai)ผานรางกายทั้งรางกาย ในขณะที่เรารับรูถึงความเพลิดเพลิน(hedesthai) 
และความเศราหมอง(lupeisthai)เกีย่วกับความดี(agathois)และความชัว่ราย(kakois) 
บางวาระดวยจิตเพียงอยางเดียว แตในบางวาระก็ทั้งรางกายและจิต นอกจากนี้เรายัง
รับรูถึงความพึงพอใจจากการนอนหลับ ซ่ึงขาพเจาตระหนักวามันมีอยู แตมนัเปน
ความพึงพอใจดวยอะไร หรือวิธีการอยางใดและเกิดขึน้เมื่อใดนั้น ขาพเจาก็มิอาจจะ
ลวงรูได บางทีกไ็มตองสงสัยเลยวาส่ิงตางๆเมื่อเราตื่นนั้นสามารถรับรูไดชัดเจน
มากกวาส่ิงตางๆยามนอนหลับ ” 44  

 
จากขอความทีก่ลาวมานี้จึงเปนการระบุตําแหนงแหงที่ของรางกายและจิตที่สัมพันธกบั

ความพึงพอใจและความดีอยางชัดเจน ซ่ึงสามารถจําแนกไดออกเปนสี่สวนสําคัญ อันไดแกสวน
แรก การรับรูทางประสาทสัมผัสของสวนตางๆของรางกายที่มีลักษณะเฉพาะ ซ่ึงสัมพันธกับความ
พึงพอใจ(hedomenous)และความทุกขใจ(achthomenous)เฉพาะที่, สวนที่สอง ลักษณะการณตางๆ
เชน ความรอน ความเย็น ความหนกั ความเบา ความแขง็ ความออนนุม ที่รับรูดวยรางกายทั้งรางกาย
อันสัมพันธกบัความเพลิดเพลิน(hedesthai)และความเศราหมอง(lupeisthai), สวนที่สาม จิตเพียง
อยางเดยีวกับทั้งจิตและรางกายในการรับรูถึงความเพลิดเพลิน(hedesthai)และความเศราหมอง
(lupeisthai)เกีย่วกับความด(ีagathois)และความชั่วราย(kakois) และสวนสุดทายคอืความพึงพอใจ
จากการนอนหลับ อันเทากบัวา การสัมผัสรับรูถึงความดีดวยการคิดเปนศักยภาพความสามารถของ
จิต(Type I.)หรือจิตเปนประธานของรางกาย(Type II.)  ในขณะที่การสัมผัสถึงความพึงพอใจทาง
รางกายผานประสาทสัมผัสตางๆนั้นเปนศกัยภาพความสามารถของรางกายเปนสําคัญ ดังนั้นความ
เชื่อมโยงระหวางความดีกับมนุษย จึงตองมีจิตเปนตวักลาง อีกนัยหนึ่งคือ รางกายเพยีงอยางเดียวไม
มีศักยภาพความสามารถในการรับรูถึงความดี นั่นเอง อันปรากฏตามภาพตอไปนี ้
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Type I. 

ความดี(agathois) 

รางกาย 

(soma) 

จิต 

(psuchen) X 

           = เชื่อมโยงทางเดียว 

              = เชื่อมโยงสองทาง 

          = ไมเชื่อมโยง 

 Type II. 

 
ภาพที่ 3.1   แสดงความเชื่อมโยงระหวางความดีกับจิตและรางกาย 

โดยส่ิงที่เปนความเชื่อมโยงระหวางจิตกับกายก็คือ ความเพลิดเพลิน(hedesthai)และความ
เศราหมอง(lupeisthai) ที่เปนรูปแบบของการรับรูดวยรางกายทั้งรางกายและดวยจิต ซ่ึงความ
เชื่อมโยงดังกลาวสามารถอธิบายไดดวยภาพตอไปนี ้
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ความดี(agathois) ความชั่วราย(kakois) 

ความเพลิดเพลิน

(hedesthai) 
ความเศราหมอง

(lupeisthai) 

ความพึงพอใจ

(hedomenous) 
ความทุกขใจ

(achthomenous) 

  มนษุย 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

          
 
มนุษย   

จิต 
(psuchen) 

รางกาย 
(soma) 

กา
รร
ับรู
ผา
นป

ระ
สา
ทส

ัมผ
สั(

ais
tha

no
nta

i) 
กา
รส
ัมผ
ัสด
วย
จิต
ตอ
ปญ

ญา
 (p

hr
on

im
on

) 

การคิดอันเปนการกระทําของจิตใจ(noun) 

ปรารถนา หลีกเลี่ยง 

ลัก
ษณ

ะก
าร
ณต

าง
ๆ 

ปรารถนา หลีกเลี่ยง ดวงตา - การมองเห็น 

หู - การไดยิน 

จมูก – การรับรูกลิ่น 

ปาก – การกินดื่ม 

การสังวาส 

การแสวงหาความมั่งคั่งหรือการบํารุงบําเรอ 

การพูดและการกระทํา 

  
ภาพที่ 3.2  แสดงความสัมพนัธระหวางรางกายกับจิตในเชิงการรับรูสัมผัส 

จากแผนภาพขางตน ธรรมชาติของมนุษยไดถูกจําแนกออกเปนสองสวนสําคัญคือ จิตกับ
กาย โดยอาศัยการรับรูที่มีตอความเพลิดเพลิน(hedesthai)และความเศราหมอง(lupeisthai)เปนจุด
แบงและเชื่อมโยง ซ่ึงในสวนของรางกายสัมพันธกบัการรับรูผานประสาทสัมผัส(aisthanontai) 
ในขณะที่สวนของจิตสัมพันธกับการสัมผัสดวยจิตตอปญญา(phronimon) ทั้งนี้เซโนฟอนไมไดมุง
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หมายที่จะใหความสําคัญแกจิตโดยละเลยรางกาย เชนเดียวกนักับใหความสําคัญแกกายโดยละเลย
จิต หากแตทั้งจิตและกายตองทํางานควบคูกันไปตามศักยภาพความสามารถของตน โดยมจีิตใน
ฐานะที่มีศกัยภาพในการรับรูถึงคุณธรรมความดีเปนประธาน ทั้งนี้เนื่องจากการใหความสําคัญแก
จิตโดยละเลยรางกายหรือในทางกลับกันนั้น ก็เปนความไมชัดเจนของการรับรูในลักษณะเดียวกัน
กับความพึงพอใจจากการนอนหลับทั้งๆที่ตื่นอยู นัน่เอง  

3.1.3 มนุษยกบัจิต(psuchen)และคุณธรรมความด ี 
 จิตของมนุษยมีธรรมชาติประการสําคัญที่นอกเหนือไปจากความสามารถในการรับรูถึง
คุณธรรมความดี ซ่ึงก็คือ ความรักหรือความปรารถนาในสิ่งตางๆ รวมไปถึงความปรารถนาที่จะเปน
ที่ถูกรักโดยสิ่งที่ตนรักหรือปรารถนา อีกนัยหนึ่งคือ ความมุงหมายใหส่ิงที่ตนรักหรือปรารถนานั้น
มีความกรุณาตอตนเปนพิเศษ(รักตอบ)หรือดาํรงอยูกับตนตลอดไป แตการที่มนุษยจะรกัหรือ
ปรารถนาสิ่งใดนั้น กย็อมอยูบนฐานคติทางธรรมชาติที่วา “เขาเหลานั้นรักใครปรารถนา(philein)ใน
ส่ิงตางๆ ที่เขาเชื่อวามีประโยชนตอตนเอง”45 เพราะฉะนัน้ความรักใครปรารถนาของคนนั้นๆ ก็
ยอมเปนภาพสะทอนของสิ่งที่เขาคิดวาดีงามเหมาะสมหรอืเปนประโยชนตอการมีชีวติอยู(ชีวิตที่ดี)
ของเขา อันสอดคลองกับการตรวจสอบความปรารถนา(oregomenous)ของมนุษยตอส่ิงที่ดีงาม วา
มนุษยมีความรูความเขาใจในสิ่งที่เขายึดถือปฏิบัติมากนอยเพียงใด ซ่ึงเปนการเปดเผยตัวตนของคน
นั้นๆตอจิตของตนเองหรือการรูจักตนเอง โดยเฉพาะในกรณีของความรักใครปรารถนา(philein)ที่
แสดงออกมาในการสนทนาระหวางหมูมิตรซึ่งเปนการลอเลนที่จริงจัง ดังขอสรุปของโสเครตีสตอ
ส่ิงที่มิตรในวงสนทนาคิดเหน็วาเปนสิ่งที่ด ีที่วา 
 

“…ดีแลวทานทั้งหลาย เมื่อส่ิงศักดิ์สิทธิ์(daimonos)ที่ยิ่งใหญไดแสดงตนออกมา  ส่ิง
ศักดิ์สิทธิที่ดํารงอยูเปนนิรันดรเฉกเชนเทพเจาอ่ืนๆแตมคีวามเยาววัยในรูปลักษณมาก
ที่สุด ส่ิงศักดิ์สิทธิ์ที่มีขอบเขตกวางขวางครอบคลุมสรรพสิ่งทั้งหมดแตสถิตอยูในจิต
ของมนุษย ขาพเจา(โสเครตีส)กําลังหมายถึง อีรอสเทพแหงความรักใคร(erotos) ซ่ึง
เปนการเหมาะสมสําหรับพวกเราที่จะไมลืมเทพเจาองคนี้  โดยเฉพาะเมื่อเราเปนผูที่
สักการะบูชาตอทาน และขาพเจาเองกไ็มสามารถที่จะกลาวไดวา มีชวงเวลาใดในชวีิต
ของขาพเจาทีม่ิไดติดอยูในบวงรักกับสิ่งใดสิ่งหนึ่งหรือคนใดคนหนึ่ง ขาพเจารูวา  
คามีดีส(Charmides)ซ่ึงอยู ณ ที่นี้ ครอบครองคนรักไวจาํนวนมากและก็มีบางคนเปนที่
ตองการของเขา ไครโตบูลุส(Critoboulus)ผูซ่ึงอยู ณ ที่นี ้ก็มีสถานะเปนที่รักและเขาก็
ตองการผูอ่ืน นอกจากนี้นิเซราตุส(Niceratus)ผูซ่ึงอยู ณ ที่นี้ดวยนัน้ ขาพเจาก็ทราบมา
วา เขารักภรรยาของเขาและเขาก็ถูกรักตอบ และสําหรับเฮอรโมจีนีส(Hermogenes)ผู
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อยูในหมูพวกเรานั้น ไมไดตระหนกัวาเขานั้นไดหลอมรวมไปกับความรักในความเปน
คนดี ไมวาส่ิงนี้จะเปนอะไรก็ตาม พวกเรายังไมประจกัษถึงลักษณะของคิ้วที่จริงจงั 
ดวงตาทีแ่นวแนมั่นคง คําพดูที่ผานการคิดตรึกตรอง ความสุขุมของน้ําเสียงและบุคลิก
ที่ยินดีของเฮอรโมจีนีส  อีกหรือ  และถึงแมวาเขานั้นจะสมาคมในฐานะมิตรกับเหลา
เทพเจาที่ทรงฤทธานุภาพ เขาก็ไมมีความรูสึกที่จะดูถูกดูแคลนเราที่เปนมนุษยแตอยาง
ใด...”46

 
 เพราะฉะนั้นความรักใครจงึเปนธรรมชาติของมนุษยและขอความที่ยกมาขางตนยังชี้ให 

เห็นถึงธรรมชาติของความรักใคร(erotos)สองประการคือ ความรักใครสัมพันธกบัการคงอยูของ
รางกายในฐานะเปนตัวตนของมนุษย อันเปนประธานหรือกรรมของความรัก อีกนัยหนึ่งคือ สถานะ
ในการรักผูอ่ืนและการเปนทีรั่ก(หรือถูกรัก)โดยผูอ่ืน ตามแตละสถานการณทั้งกรณีคูรักที่ตางฝายตาง
รักตอบกันและกรณีรักขางเดียว สวนประการที่สองคือความรักใครตองอาศัยการแสดงออกทาง
รางกาย ซ่ึงกค็ือการพูดและการกระทํา เพราะฉะนัน้รางกายจึงเปนทาสของความรักใคร ไมวาจะ
เปนในกรณีของไครโตบูลุสที่รักใครตอคลีอีนีอัส(Cleinias)47 หรือในกรณีของเฮอรโมจีนีสที่รักใน
ความเปนคนด ีก็ตาม 
 แตกระนั้น ปญหาหรือขอสงสัยสําคัญเกี่ยวกับสิ่งที่ถูกรักหรือความรกัใครที่มีตอคนใดคน
หนึ่งหรือส่ิงใดสิ่งหนึ่งนัน้ ก็เปนสิ่งที่เซโนฟอนพยายามตอบวาแทจริงแลวมนษุยนั้นรักใครอะไร
กันแน ซ่ึงปรากฏขึ้นเมื่อโสเครตีสสนทนากับแอนทีสตีนีส(Antisthenes)และคัลลิอัส(Callias)โดย
จําแนกความรกัใครออกเปนสองลักษณะคอืทางรางกายกบัทางจิต ดังบทสนทนาที่วา 
 

 “ ‘…แอนทีสตีนีส(Antisthenes)คงมีเพยีงแตเจากระมั่งที่ไมไดรักใครผูใด’ 
‘เทพเจาเปนพยาน’ แอนทีสตีนีสกลาว ‘ขาพเจารักใครทานเปนอยางมาก    

โสเครตีส’ 
โสเครตีสกลาวอยางตดิตลกปนอายวา ‘เจาอยาเพิ่งรบกวนขา เจามิเหน็หรอก

หรือวาขามีส่ิงอ่ืนที่ตองกระทํา’  
 แอนทีสตีนีสไดกลาวตอบไปวา ‘ชัดแจงหรือยังละ วธีิการแบบที่โสเครตีส 
กระทําอยูเสมอ การนําเสนอตัวเองใหเปนที่ตองตาตองใจ(mastrope sautou) เพราะเมือ่
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โสเครตีสไมยอมสนทนากับขา โสเครตีสก็มักจะใชส่ิงศักดิ์สิทธิ์ของเขาเปนขออาง 
หรือในบางครัง้ก็จะกลาวอางวา เขากําลังแสวงหาบางสิ่งบางอยางอยู’48

 โสเครตีสกลาววา‘แอนทีสตีนีส ในนามของเทพเจาทั้งหลายเจาจงอยาไดกระ
แนะกระแหนขาเลย การกระแนะกระแหนทั้งหลายของเจานั้น ขาไดอดทนและยังคง
จะอดทนตอไปดวยวิถีทางของมิตรสหาย แตกระนั้นกใ็หเราปกปดความรักใครของเจา
ไว เพราะมนัไมไดเปนความรักใครที่มีตอจิตของขา หากแตเปนความรักใครที่มีตอ
รางกายอันงดงามของขา’ 
 ‘และสําหรับเจาคัลลิอัส ขาคิดวาทั้งบานทั้งเมือง แมแตชาวตางชาต ิ ก็รูวาเจา
นั้นรักใครตอออรโตไลคุส(Autolycus) นีก่็เพราะวาบิดาของเจาทั้งคูนัน้เปนผูมีช่ือเสียง
และเจาเองก็เปนที่รูจักอยางกวางขวาง ขาพเจาเองก็ช่ืนชมในธรรมชาติของเจาอยูเสมอ
และยิ่งชืน่ชมมากขึ้นเมื่อขาพบวาเจานั้นไดรักใครคนทีม่ิไดนอบนอมตอความหรูหรา
ฟุมเฟอยหรืออรชอนออนแอนตอความละมุนละไมตางๆ แตกลับเปนคนที่เขมแข็ง
อดทน กลาหาญ(andreian)และรูจักควบคมุตนเองหรือยดึทางสายกลาง(sophrosunen) 
ความรักใครของเจาดังกลาวจึงเปนลักษณะที่แทจริงแหงธรรมชาติของผูที่เปนที่รัก’ 
”49

 
 ความรักใครจงึจําแนกออกไดเปนสองลักษณะคือ ความรักใครตอรางกายกับความรักใคร
ตอจิต โดยความรักใครตอจติแทจริงแลวกค็ือ ความรักทีม่ีตอคุณสมบัติหรือคุณธรรมความดีที่แสดง
ผานการพูดและการกระทํา อีกนัยหนึ่งคือ คุณธรรมความดีที่อาศัยรางกายของมนษุยเปนเครื่องมือ
นั่นเอง โดยเซโนฟอนไดอาศัยคําสองคําในการจําแนกความรักใครตามลักษณะขางตน อันไดแก 
ความใคร(eros)สํ

                                                

าหรับความรักใครตอรางกาย และ มิตรภาพหรือฉันทมิตร(philias)สําหรับความ
รักใครตอจิต โดยอธิบายผานปกรณัมเกี่ยวกับ“เทพีอโฟรไดท(Aphrodite)ที่จําแนกออกเปนสองภาค
คือ เทพีอโฟรไดทแหงความสามานย(Pandemos)ผูหยาบชาไมบริสุทธิ์ ที่ประทานความรักใน
รางกาย กับ เทพีอโฟรไดทแหงความล้ําเลิศ(Ourania)ผูบริสุทธิ์ดีงาม ที่ประทานความรักในจติ 

 
48

 วิธีการแบบโสเครตีสดังกลาวสอดคลองกับความเห็นในเชิงตําหนิของฮิปปอัส(Hippias)ที่มีตอวิธีการ

สนทนาของโสเครตีสดังความวา “ ซุสเปนพยาน อยางนอยทานจะไมไดรับฟงความเห็นใดๆของขา จนกวาทาน
จะยอมอธิบายวาอะไรคือความถูกตองเที่ยงธรรมที่ทานยึดถือ เพราะมันเพียงพอแลวสําหรับการที่ทานทําใหผูอื่นดู
ไรสาระนาขบขัน ดวยวิธีการถามและโตแยงทุกคน ในขณะที่ทานเองกลับไมเคยตองการที่จะชวยอธิบายสิ่งตางๆ
ใหแกใครหรือแมแตประกาศจุดยืนหรือความเห็นของทานใหผูอื่นไดลวงรู...” Xenophon, Memorabilia, IV.4.9. 

49
 Xenophon, Symposium, VIII.3-8. 
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มิตรภาพ(philias)และการกระทําที่ดีงามทั้งปวง(kalon ergon)”50 โดยการจาํแนกความรักใคร
ปรารถนา(philein)ตามแนวคดิของเซโนฟอนสามารถแสดงดวยภาพตอไปนี ้

 

Pandemos Ourania 

ความรักใครปรารถนา 
(philein) 

ความใคร 
( eros ) 

ความปรารถนา

(oregomenous)
มิตรภาพหรือฉันทมิตร

(philias) 

รางกาย ความรูศิลปะวิทยาการ จิต 

 
ภาพที่ 3.3 แสดงการจําแนกความรักใครปรารถนา(philein)ตามแนวคิดของเซโนฟอน 

 
ดังนั้นความปรารถนาในความรูศิลปะวิทยาการจึงเปนสภาวะที่อยูตรงกลางและเชื่อมโยง

ความใครทางรางกายกับมิตรภาพเขาไวดวยกัน ซ่ึงเทากับวาความปรารถนาในความรูเปนทั้ง
เครื่องมือหรือวิถีทางและเปาหมายในการบรรลุความเพลิดเพลินและสิ่งที่ดีงามตอทั้งกายและจิต51 
อยางไรก็ตามศิลปะความรูที่ควรคาแกการปรารถนาของผูที่เหมาะสมกลับมิใชศิลปะของชางฝมือ
(banausikai)และศิลปะที่จะทําใหกลายเปนคนที่หาเงนิไดเกงที่สุดเพราะ “…ศิลปะของชางฝมือเปน
ส่ิงที่กอใหเกิดผลเสียตอรางกายดวยเปนการบังคับใหมนุษยตองนั่งทาํงานอยูกับทีเ่ปนเวลานานๆ
ภายในบานและในบางกรณกี็ใชชีวติทั้งวนัดวยแสงไฟ เมื่อรางกายถูกทําใหออนแอลง จิตก็ยิ่ง
เจ็บปวยลงตามไปดวย มหิน่ําซํ้าศิลปะของชางฝมือก็ไดกอใหเกดิสภาวะที่ปราศจากซึ่งเวลาในการ
ไปมีสวนรวมกับเรื่องราวของมิตรสหายและบานเมือง อีกดวย…”52 เพราะฉะนัน้ผูเปนชางฝมือจึง
แตกตางจากคนที่มีความมุงมั่นและมีเวลาอยางแอนทีสตีนีสที่เดินทางทุกวันจากปเอรุสมาที่เอเธนส
เพื่อสนทนากบัโสเครตีส และยังแตกตางจากผูมั่งคั่งอยางคัลลิอัสหรือไครโตปูลุสที่มีเวลาเหลือเฟอ

                                                 
50

 Ibid., VIII.9-10. 
51

 เชนเดียวกับในการทําสงครามที่จะตองใหความใสใจแกศิลปะในการสงคราม รางกายที่แข็งแรงของ

เหลาทหาร และจิตใจที่ฮึกเหิม Xenophon, Cyropaedia, I.6.41. 
52

 Xenophon, Oikonomikos, IV.1-3. 
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และมักใชไปในทางที่เปลาประโยชน อาทิ การจัดงานเลี้ยงสังสรรคที่ฟุมเฟอย, การบริโภค
ศิลปการแสดงและการดนตร,ี ความคลั่งไคลในวรรณศลิป, การแสวงหาของที่หรูหราราคาแพง, 
การอยูในหวงภวังควิตกเกี่ยวกับความใครหรือความรักในความหมายของคนทั่วๆไป, การพนัน(การ
ทอยลูกเตา)เปนตน เพราะฉะนั้นจึงปรากฏวาการสนทนาระหวางโสเครตีสกับชางฝมือจะเกดิขึ้นโดย 
โสเครตีสเองเปนผูเดินทางไปสนทนากับชางฝมือเหลานั้นถึงที่ทํางานหรือที่บาน( …Eiselthon  men  
gar  pote  pros…) ดังเชนไซมอนชางทําเครื่องหนังหรือรองเทาหนัง หรือแมแตในตัวบท 
Memorabilia ที่กลาวถึงการที่โสเครตีสไดไปพบปะสนทนากับพาราซีอุส(Parrasius)ผูเปนจิตรกร, 
คลีไอตอน(Cleiton)ผูเปนชางแกะสลัก และพิสติอัส(Pistias)ผูเปนชางทําชุดเกราะ โดยโสเครตีสได
พยายามชีใ้หเห็นวาการเลียนแบบทั้งในกรณีการวาดภาพและการแกะสลัก แทจริงแลวเปนการ
เลียนแบบจิตที่แสดงผานรางกายมากกวาที่จะเปนรางกายเพยีงส่ิงเดียว สวนการทําชุดเกราะกต็อง
คํานึงถึงความเหมาะสมพอดขีองผูใส เพราะหากหลวมจนเกนิไปกจ็ะเทอะทะทําส่ิงใดก็ไมถนัด 
หากแนนกระชับจนเกนิไปก็จะทําใหผูสวมใสบาดเจ็บได  รวมไปถึงชุดเกราะจะเปนประโยชนก็
ดวยความเหมาะสมพอดีหาใชชุดเกราะที่ตกแตงอยางสวยงามหรือทําจากทองคําแตอยางใดไม 
ดังนั้นความพอเหมาะพอควรของแตละบุคคลจึงเปนสิ่งที่ดีและเปนประโยชน53 เชนเดียวกันกับการ
รูจักธรรมชาติของผืนดิน ภูมปิระเทศและภมูิอากาศวามีศกัยภาพที่จะรองรับพืชชนิดใด นั่นเอง 

สวนศิลปะที่จะทําใหกลายเปนคนที่หาเงนิไดเกงที่สุดอยางที่ไครโตปูลุสปรารถนาก็คือ 
การซื้อมาถูกขายไปแพง โดยอาศัยการพัฒนา การแปรรปูและการขนสง อันเปนหวัใจสําคัญของ
การคาและพาณิชยกรรมทั้งปวง ดังปรากฏในการสนทนาระหวางโสเครตีสกับไอโซมาคุสเกี่ยวกับ
บิดาของเขาผูที่เขาเห็นวาเปนผูที่มีความรักในศิลปะการเพาะปลูก ความวา 

 
“ ‘...บิดาของขา(ไอโซมาคุส)ทั้งปฏิบัติและสอนขา เกี่ยวกับวิถีทางที่มผีลอยาง

ที่สุดในการทําเงินทําทองจากการเพาะปลูก ทานไมเคยอนุญาตใหขาซ้ือที่ดินซึ่งได
เพาะปลูกไวแลว หากแตทานมักจะสนบัสนุนใหขาซ้ือที่ดินที่ถูกปลอยใหรกรางมิได
เพาะปลูก อันเปนผลมาจากการละเลยหรือไรความสามารถของผูที่ครอบครองมัน บิดา
ของขาเคยพูดไววาที่ดินซึ่งไดเพาะปลูกไวแลวนั้นมีราคาแพงและไมสามารถพัฒนาได
อีก ทานถือวาอะไรก็ตามทีไ่มสามารถพัฒนาไดอีก มอิาจนํามาซึ่งความพึงพอใจจาก
การกระทําส่ิงนั้นๆได  ทานจึงเหน็วาการครอบครองใดๆและสรรพชีวิตใดๆ ที่อยูใน
วิถีทางไปสูส่ิงที่ดียิ่งๆขึ้นไปนั้นยอมนํามาซึ่งความพึงพอใจที่มากกวา และก็ไมมีส่ิงใด
ที่จะแสดงใหเห็นถึงการพัฒนาที่ยิ่งใหญเทากับที่ดินรกรางซึ่งถูกทําใหอุดมสมบูรณขึ้น 
โสเครตีสทานก็รูดีมิใชหรือวา จวบจนปจจุบนันี้เราไดทําใหทีด่นิหลายแหลงมี

                                                 
53

 โปรดดู Xenophon, Memorabilia, III.10.1-15. 
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มูลคาเพิ่มมากขึ้นหลายเทาตวัจากมูลคาเดมิในอดีต ... บิดาของขาเคยพูดไววาทาน
ตองการที่ดินแบบนี้ก็เพราะวาทานนั้นรักในการเพาะปลูก(philogeorgian)และรักใน
ความอุตสาหะพยายาม(philoponian) เพื่อที่จะมีอะไรใหทําและในเวลาเดียวกันก็รูสึก
ถึงความพึงพอใจเมื่อไดรับประโยชน โสเครตีสทานประจักษหรือยังละวาในสายตา
ของขานั้น บิดาของขาเปนชาวเอเธนสที่รักในการเพาะปลูกอยางที่สุดโดยธรรมชาติ’ 

และเมื่อขาพเจา(โสเครตีส)ไดยินสิ่งที่ไอโซมาคุสกลาวมา จึงไดถามเขาไปวา
‘ไอโซมาคุส บิดาของทานนั้นไดรักษากรรมสิทธิ์ในที่ดินซึ่งทานไดลงแรงไป หรือวา
ทานไดขายมนัไปหากไดราคาดี’ 

‘ซุสเปนพยาน บิดาของขาไดขายที่ดนิเหลานั้นไปและทานก็จะไปซื้อที่ดินรก
รางอื่นๆมา  เพราะทานนัน้รักในการลงแรงทํางาน(philoergian)’ 

‘ไอโซมาคุส ตามที่เจาไดกลาวมานั้น ธรรมชาติของบิดาของเจามิไดมีความ
รักในการเพาะปลูกยิ่งหยอนไปกวาพอคาที่มีความรักตอเมล็ดขาว(เมล็ดพืช)เลยแมแต
นอย  เพราะพอคาที่มีความรักตอเมล็ดขาว(เมล็ดพืช)อยางเปยมลนนัน้ไดแลนลองไป
ในทะเลอีเจี้ยน(Aegean) ทะเลยูซีนี่(Euxine หรือทะเลดํา)และทะเลของซิซิล่ี(Sicily) 
เพื่อเสาะแสวงหาสถานที่หรือแหลงซ่ึงเขาไดยนิมาวามีเมล็ดขาวอยูอยางมากมาย และ
เมื่อพอคาเหลานี้ไดเมล็ดขาวมามากมายอยางสุดความสามารถเทาที่จะทําได ก็จะนํา
เมล็ดขาวขามน้ําขามทะเลไปกับตนโดยเกบ็ไวอยางดีในเรือของตนเอง โดยเมื่อใดก็
ตามที่ตองการเงินก็จะนําออกขาย ณ สถานที่ที่ไดยินมาวาเมล็ดขาวมีราคาแพงและเปน
ท่ีต

                                                

องการ ซ่ึงหาใชสถานทีท่ี่บังเอิญไปพบตามยถากรรมไม การแลกเปลี่ยนระหวาง
เงินกับเมล็ดขาวจึงเกิดขึ้น เชนนี้แลวบดิาของเจาก็ดูเหมอืนกับผูที่รักในศิลปะของการ
เพาะปลูก’ 

ไอโซมาคุสไดกลาวตอบวา ‘ ทานกําลังลอเลนอยูแนๆโสเครตีส แตขาก็ยัง
ยึดถือวาคนทีข่ายบานซึ่งเขาเปนผูสรางและตอจากนั้นกส็รางบานเพิ่มอีก    มใิชผูที่มี
ความรักอยางนอยนดิตอบานเลย’ ”54

 
จากการชี้แนะของโสเครตีสในขอความขางตน จึงเทากับวาความรักในการเพาะปลูกแบบ

บดิาของไอโซมาคุส ก็เฉกเชนคนที่อางวาตนนั้นรักตนไมอาทิ กลวยไม บอนไซ โปยเซียน กหุลาบ 
ซ่ึงพยายามดแูลเอาใจใสเล้ียงดูตนไมใหสวยงามแลวขายไปในราคาแพงๆแกผูใดก็ไดที่มีเงินจะซื้อ
หรือใหราคาสูง อีกนัยหนึ่งกค็ือสนใจแตเงนิหรือผลกําไร โดยไมจําเปนที่จะตองสนใจลักษณะอื่นๆ
ของผูที่ซ้ือไปหรือส่ิงที่ซ้ือไปนั้นจะเปนประโยชนและเหมาะสมแกผูซ้ือหรือไมก็ตาม เพราะฉะนั้น

 
54
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ความรักในการเพาะปลูกหรือความรักในทีด่ินแบบบดิาของไอโซมาคุสแทจริงแลวก็คอื ความรักใน
ความมั่งคั่ง อันเปนเปาหมายของคนสวนใหญ ที่อางอิงกับหลักซือ้มาถูกขายไปแพง ซ่ึงตัวบท
Oikonomikos ก็ไดเนนย้ําผานปากของไอโซมาคุสอยางสม่ําเสมอวา “ศิลปะการเพาะปลูก(แบบบิดา
ของเขา)ไมจําเปนตองเสียเวลาอยางมากมายเพื่อทําความเขาใจและพัฒนาผลงานใหออกมาดีใน
ระดับที่เพยีงพอตอการเลี้ยงชพีหรือการสรางสรรคผลงานใหออกมาในระดับที่ขายไดอยางเชน
ศิลปะอื่นๆ เพราะศิลปะการเพาะปลูกนัน้เพียงแคสังเกตผูอ่ืนที่ลงมือกระทําหรือรับฟงจากผูอ่ืนเพยีง
เล็กนอย ก็สามารถสั่งสอนผูอ่ืนได และดเูหมือนเปนเรือ่งที่ทุกคนตระหนกัรูอยูแลว”55 ดังนั้นศิลปะ
หรือศาสตรในการคากําไร จงึไมจําเปนตองถึงขั้นมหาบัณฑิต เพราะเปรียบเสมือนการฝกใหโสเภณี
ที่ออนหัดกลายเปนโสเภณีทีชํ่่าชอง  ทั้งนี้ก็ดวยความสนใจตอเปาหมายคือเงินเปนสําคัญ อันมิใช
ความมักมากในกามคุณหรือลีลาและการยัว่ยวนที่เปรยีบไดกับแผนกลยุทธหรือยุทธศาสตร เพราะ
โสเภณีอาจมิไดมีความพึงพอใจจากกามคณุเทากับการครอบครองเงินจํานวนมากหรือความมั่งคั่งที่
นําไปสูความพึงพอใจทางรางกายหรือการบํารุงบําเรอความสุขสบายทางรางกาย ทั้งนี้เมื่อพิจารณา
การกระทําของบิดาของไอโซมาคุสในฐานะพอคาหรือมนุษยสามัญคนหนึ่ง ขอบเขตของการขายก็
เปนเพยีงที่ดินเล็กนอย แตถาหากการกระทําในลักษณะดังกลาวเปนของผูปกครองหรือผูที่มีอํานาจ
ในบานเมืองสิง่ที่ถูกขายไปเพื่อความมั่งคั่งสวนตน ก็คงตองเปนบานเมืองที่ถูกขายใหกับศัตรูหรือ
ผูใดก็ไดที่มีเงนิจะซื้อ ในขณะที่ความหายนะทั้งปวงกต็กแกพลเมืองอยางหลีกเลี่ยงไมได 

เพราะฉะนั้นเมื่อศิลปะของชางฝมือและศิลปะที่จะทําใหกลายเปนคนที่หาเงินไดเกงที่สุด
มิใชศิลปะความรูที่ควรคาแกการปรารถนาแลว ก็ไมมคีวามรูอ่ืนใดทีค่วรคาแกการปรารถนานอก
เสียจาก ศาสตรแหงผูปกครองหรือความปรารถนาในความเปนคนดี ที่ใชจิตอันสัมผัสกับคุณธรรม
ความดีมาปกครองควบคุมรางกาย ทั้งนีก้็ดวย“ความรักใครตอจิตนัน้เหนือกวา(kreitton)ความรกั
ใครตอรางกายก็เพราะความรกัใครที่สัมพันธกับลักษณะภายนอกโดยเฉพาะความเยาววัยนัน้ยอม
เหือดหายไปอยางรวดเร็วพรอมๆกับการมาเยือนของความชรา ในขณะทีจ่ิตเมื่อสัมพันธกับปญญา
(phronimoteron)แลว ก็ยิ่งสูงคาคูควรแกการรัก”56 อันกลาวไดวา ความรักใครในสิง่ที่เปนนิรันดร
ไมผันแปรซึ่งก็คือคุณธรรมความดี ยอมเหนือกวาความรักใครในสิง่ที่ตองตายและผันแปร ซ่ึง
สอดคลองกับการสรรเสริญที่มีตอการกระทําของคนดี โดยส่ิงอันถูกสรรเสริญนั้นหาใชรางกายไม 
หากแตเปนคณุธรรมความดีที่จิตสัมผัส(การคิด)และอาศัยรางกายคือ การพูดและการกระทํา ให
ปรากฏในเชิงประจักษ โดยศาสตรแหงผูปกครองหรือความปรารถนาในความเปนคนดี ก็เปนสิง่ที่
แสดงผานโสเครตีส ผูช้ีแนะปลูกฝงฝกฝนศิลปะของการเปนคนด ี ใหแกผูที่เหมาะสมเพื่อใหเขา
เหลานั้นสามารถปกครองตนเอง ครอบครัวและบานเมืองอยางดีงาม ซ่ึงก็คือการทําใหคุณธรรม
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ความดีเปนทีป่ระจักษตอคนทั้งหลาย เฉกเชนศิลปะในการจัดหาหญิงชายไวใหบริการอยางที่โสเคร
ตีสกลาววาเปนสิ่งที่ตนภาคภูมิ ซ่ึงตองอาศัยการชี้แนะปลูกฝงฝกฝนใหหญิงชายเหลานั้นเปนที่ตอง
ตาตองใจของนครรัฐ หรืออีกนัยหนึ่งก็คอื การปลูกฝงคนใหเปนทั้งคนดีและพลเมืองที่เปนคนดี ที่
คิดดีพูดดีทําดแีละรักในผืนแผนดิน  อันเปนกําไรที่แทจริง นั่นเอง  

โดยส่ิงแรกอันเปนรากฐานของการปลูกฝงดังกลาวก็คือ การทําความเขาใจตอความรกัใคร
ปรารถนา ที่จําแนกออกเปนสองประเภทไดแก มิตรภาพ(philias)หรือความรักในจิต กับ ความใคร  
(eros )หรือความรักในรางกาย ซ่ึงการแสดงออกดวยความเสนหาของทัง้สองประเภทไมแตกตางกัน
มากนัก แตโดยเนื้อแทแลวเปนคนละชนดิกัน กลาวคอื มิตรภาพ(philias)หรือความรักในจิต เปน
คุณสมบัติของคนดีที่ใหความสําคญัแกคุณธรรมอันเปนความงดงามของผูเปนที่รักมากกวาความพึง
พอใจทางประสาทสัมผัสของตนเอง ทั้งนีก้็ดวย 

 
“มิตรภาพนั้นเปนสิ่งที่ไมสูญสลายหรือจืดจางลงไปพรอมๆกับรูปลักษณ

ภายนอกที่ตองตาลดนอยถอยลงตามสังขารและการเจ็บปวย เพราะสําหรับคนที่มี
มิตรภาพตอกนั(ตองใจหรือถูกใจกัน)นั้นยอมรูสึกดีตอกัน สนทนากันดวยความ
ปรารถนาดีตอกัน ไวเนื้อเช่ือใจซึ่งกันและกนั ชวยกนัคิดตรึกตรองในเรือ่งราวของมิตร
สหาย รวมกันยนิดีในการกระทําที่ดีงามและรวมกันแบงปนความเศราโศกเมื่อยาม
ประสบเคราะหกรรม ดังนั้นคนที่มีมิตรภาพตอกนัหรอืคนที่มีความรักในมิตรภาพจึง
ดําเนินชวีิตในครรลองของความสุขุมคือไมหลงระเริงไปกับความเพลดิเพลินจากความ 
สําเร็จและการครอบครองสิ่งที่ตนปรารถนา หรือ ไมทกุขระทมอยางแสนสาหัสเมือ่
เวลาที่ตนตองเผชิญกับสิ่งที่ตนไมปรารถนา ไมวาจะในยามที่มติรสหายมีสุขภาพ
แข็งแรงหรือยามที่มิตรสหายเจ็บปวย และหวงใยกนัเมื่อไมไดพบเจอ”57  

 
โดยการแสดงออกซึ่งมิตรภาพที่ชัดเจนก็คอื ความปรารถนาดีตอกันหรือใหประโยชนแก

กัน ดังบทสนทนาระหวางไครโตปูลุสกับโสเครตีสเกี่ยวกับศาสตรในการปกครองครัวเรือน ความ
วา  

“ ...ไครโตปูลุสไดเอยข้ึนวา ‘ อยางไรเสยี โสเครตีส ทานก็ไดพยายามอยาง
ที่สุด เพื่อหลีกเลี่ยงที่จะใหประโยชนใดๆแกขา ในการจัดการเรื่องราวที่จําเปนตอขา
ใหงายขึน้’ 

โสเครตีสไดตอบไปวา ‘ซุสเปนพยาน ขาพเจามิไดเปนเชนนั้นเลยไครโตปูลุส 
ในทางกลับกนั ขาพเจาตางหากที่เปนผูพยายามอยางถึงที่สุดในการอธิบายสิ่งตางๆที่
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ขาพเจารูแกเจา เฉกเชนวา เจามาหาขาดวยวาเจานั้นตองการไฟและปรากฏวาขาไมมี 
เจาจะตําหนิขาหรือไม หากขาจะพาเจาไปสูสถานที่ซ่ึงเจาจะไดมันมา หรือในกรณทีี่
เจารองขอขาดวยวาเจานั้นตองการน้ําและปรากฏวาขาไมมี  ขาจึงพาเจาไปสูสถานที่ซ่ึง
เจาจะไดมันมา ขารูวาเจาคงไมตําหนิขาเชนเดียวกนั และหากเจาปรารถนาที่จะเรยีน
ดนตรีจากขา โดยที่ขาไดนําเสนอผูคนซึ่งมีความชํานาญในศิลปะการคนตรีมากกวาตวั
ขาเองแกเจา ซ่ึงมันจะเปนการดีตอเจาหากเจาจะเรยีนรูศิลปะการคนตรีจากพวกเขา เจา
จะตําหนิการกระทําของขาหรือไมละ ไครโตปูลุส ’ 

ไครโตปูลุสตอบวา‘ ขาไมสามารถจะตําหนิทานไดเลย โสเครตีส’ ”58

 
อันสอดคลองกับเนื้อความในจดหมายของเซโนฟอนซึ่งกลาวถึงโสเครตีสวา“…เขา(โสเคร

ตีส)มักจะสนทนากับมิตรสหายเกีย่วกับความดีงาม ความกลาหาญ ความถูกตองเทีย่งธรรม และ
คุณธรรมอื่นๆอยูเสมอๆ ส่ิงเหลานี้เปนสิ่งที่โสเครตีสถือวาเปนความดอัีนเหมาะสมสําหรับ
มนุษย”59 โดยที่เซโนฟอนเองก็ปรารถนาที่จะเขยีนตวับทเกี่ยวกับคณุธรรมความดีงาม ที่โสเครตีส
ไดกลาวถึงและประพฤติปฏิบัติ ซ่ึงเปนตวัตนของโสเครตีส60 อัน“…เปนประโยชนตอผูเหมาะสม 
หาไมแลวก็จะผิดตอทั้งมิตรภาพและความจริง…”61 เทากบัวาความปรารถนาดีหรือประโยชนที่มิตร
สหายมอบใหแกกนันั้นเปนทั้งความหวงใยและชวยเหลือกัน โดยเฉพาะการสนทนาหรือพิจารณา
ขอเขียนของมติรสหายที่จะนําไปสูความเขาใจในคณุธรรมความดีหรือชีวิตที่ดีสําหรบัมนุษย ซ่ึง
ลักษณะของมติรภาพดังกลาวก็ปรากฏอยูในจดหมายที่เซโนฟอนเขียนถึงซีบีสกับซีมมิอัสความวา 
“มักมีการกลาวกันโดยทัว่ไปวา ไมมีส่ิงใดที่จะร่ํารวยไปกวาคนจนอกีแลว ขาพเจา(เซโนฟอน)พบวา
คํากลาวนี้เปนสิ่งที่เปนจริงสําหรับขาพเจาผูซ่ึงมีไมมาก แตกลับมีมิตรสหายเชนทานคอยหวงใย ซ่ึง
ทําใหขาพเจาประหนึ่งผูครอบครองสิ่งตางๆอยางมากมาย และเปนความกรณุายิง่ เมื่อทานได
ชวยเหลือขาพเจาทุกครั้งที่ขาพเจาไดเขียนถึง เชนเดียวกันกับการพิจารณาขอเขยีน(ตัวบท)ของ
ขาพเจา…”62ดังนั้นความรักทีป่รารถนาใหคูรักหรือ มิตรสหายของตนไดประโยชนจากสิ่งที่ดีอยาง
แทจริงจากผูทีรู่จริง โดยเฉพาะความรูในความเปนคนดีจงึเปนลักษณะสําคัญของมิตรภาพ นั่นเอง 

                                                 
58

 Xenophon, Oikonomikos, II.14-16. 
59

 Xenophon, Epistles, I. 
60

 นัยยะดังกลาววิเคราะหตีความไดจาก Xenophon, Memorabilia, I.3.1. 
61

 Xenophon, Epistles, V. 
62

 Xenophon, Epistles, IX. 
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สวนความใคร(eros)หรือความรักในรางกาย เปนคณุสมบัติของมนุษยที่มุงสนองตอบตอ
ความพึงพอใจทางประสาทสัมผัสของตนเอง โดยไมคํานงึส่ิงที่นาละอายตางๆที่จะเกดิขึ้นตอผูที่ตน
รักจากการกระทําของตน และความอยากครอบครองผูที่ตนรักเอาไวแตผูเดียว อีกนัยหนึ่งคือ  

“ การแยกผูทีต่นรักออกจากญาติสนิทมิตรสหายของเขา โดยเฉพาะการใชการ
โนมนาวแทนที่การใชกําลัง อันเปนสิ่งทีย่ิ่งนาเกลียดชัง ทั้งนี้ก็เพราะการใชกําลังเพือ่
สนองตอบตอความพึงพอใจของตนนั้นเปนการแสดงออกซึ่งความเลวรายของคูรัก 
ในขณะที่การใชการโนมนาวกลับเปนการทาํใหจิตของคูรักที่สมยอมเพือ่สนองตอบ
ตอความพึงพอใจของตนนัน้เลวลง ความรักระหวางคูรักที่ฝายหนึ่งเปนผูขายความ
เยาววยักับอีกฝายที่เปนผูซ้ือนั้น ก็เปรยีบไดกับความรักของมนุษยที่ขายของในตลาด
ซ่ึงมีตอผูที่ซ้ือสินคาของตน นอกจากนีผู้ที่ขายความเยาววยัก็มิอาจจะรูสึกไดถึงความ
เสนหาแหงมิตรภาพ ทั้งนี้ก็ดวยสาเหตจุากการสมาคมดวยมนุษยทีไ่มมีความรักใน
มิตรภาพเปนประการหนึ่ง ดวยสาเหตจุากการที่ตนนัน้รูปรางหนาตาดี ในขณะทีคู่รัก
ของตนนั้นไมหรือเคยเปนในอดีต(แตในปจจุบันนั้นไม)เปนอีกประการหนึ่ง และดวย
สาเหตุจากตนนั้นไมเคยตกหลุมรัก ไดสมาคมกับผูที่ตกหลุมรักเปนประการสุดทาย 
ดังนั้นผูที่ขายความเยาววัยจงึไมสามารถเขาใจถึงความพงึพอใจจากการสังวาสที่ชาย
หญิง(ซึ่งรักกัน)มีตอกันได”63  
 
เพราะฉะนั้นมนุษยที่มีความรักในรางกายทั้งในแงของผูที่ซ้ือหาความพึงพอใจและผูที่ขาย

ความเยาววัยเพื่อเงินนั้น ตางก็ไมสามารถที่จะรูจักตนเองหรือคุณธรรมความดีได อีกนยัหนึง่คือ 
เขาใจแตความสัมพันธเชิงการแลกเปลี่ยนระหวางสินคาบริการกับเงินทอง ที่นําไปสูความรักใน
ความมั่งคั่งหรอืกําไรในทายสุด โดย“…ผูที่รักใครปรารถนาในรางกายก็คูควรถูกปฏิบัติเฉกเชน
ขอทาน ที่รองขอและมีความตองการการจบูและการกอดสัมผัสที่ไมจบไมส้ิน…”64  

นอกจากนี้เมื่อพิจารณาโดยอาศัยเกณฑการทําความเขาใจตอธรรมชาติของมนุษยจากศลิปะ
การเพาะปลูก ก็จะพบวา“ผูที่จิตมีความโนมเอียงไปสูลักษณะภายนอกหรือความรักในรางกายนั้น
เหมือนกับผูที่เชาที่ดินของผูอ่ืนเพาะปลูก กลาวคือ ไมไดใหความสนใจดูแลผืนดนิหรือทําใหผืนดนิ
อุดมสมบูรณขึ้น หากแตมุงเก็บเกีย่วผลผลิตใหมากที่สุดเทาที่จะมากได ในทางกลับกนัคนที่มีความ
โนมเอียงไปสูจติและคณุธรรมความดีหรือมิตรภาพนั้นเหมือนกับคนที่ครอบครองผืนดินของ
ครอบครัว ที่ตองพยายามนําสิ่งของจากทุกหนแหงที่สามารถนํามาไดมาทําใหผืนดนิอันเปนที่รักนั้น

                                                 
63

 Xenophon, Symposium, VIII.19-21. 
64

 Ibid., VIII.23. เชนเดียวกับกับการปฏิบัติของคลีติอัส(Critias)ตอยูไดดีมุส(Euthydemus) ในสถานะ

ของคูรักที่แสวงหาประโยชนจากรางกาย เฉกเชนขอทาน โปรดดู Xenophon, Memorabilia, I.2.29-30. 
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อุดมสมบูรณยิง่ๆขึ้นไป”65 ความแตกตางระหวางความรักในรางกายกับความรักในจิตหรือมิตรภาพ
จึงปรากฏอยางชัดเจน เนื่องจากความรักในรางกายไดนําไปสูสภาวะของการกอบโกยตักตวงเงิน
ทอง อีกนัยหนึ่งก็คือการแสวงหาความมั่งคั่งอยางไมมีทีส้ิ่นสุด ที่แมแตผูซ่ึงดําเนินชวีิตในลกัษณะ
ดังกลาวกไ็มอาจตอบตนเองไดวาอะไรคือความสุขที่แทจริง หรืออีกนัยหนึ่งกค็ือการเผชิญกับ
สภาวะของการไมรูจักตนเองนั่นเอง รวมไปถึง“คูรักที่ใชรางกายปรนเปรอความรักใครหรือครอบงํา
คูร

                                                

ักของตนนัน้ ก็เปนบอเกดิของความเลวรายดานอื่นๆที่จะตามมา”66ทั้งตอประธานและกรรมของ
การกระทํา ในขณะที“่ความรักในจิตหรือมิตรภาพไดนําไปสูความรักในผนืแผนดนิ/ปตุภูมิ
(patrisin)และความรักในประเทศบานเมือง(philopolin) เนื่องจากคูรักที่ตระหนักวาตนนัน้ไม
สามารถรักษามิตรภาพไวได นอกเสียจากวาเราจะเปนคนดี(kalos kagathos)ที่เอาใจใสตอคุณธรรม
(aretes)นั้น ก็จะตองมุงหมายปฏิบัตคิุณธรรมเพราะเปนสิ่งที่เปนความดีที่ยิ่งใหญ(megiston d 
agathon)ที่ควรปรารถนาเพื่อใหคูรักของตนกลายเปนมิตรที่ดี(ศุภมิตร)”67 โดยคุณธรรมอันเปนความ
ดีที่ยิ่งใหญก็คอืความรักในความรูในความเปนคนดีอันประโยชนตอตนเอง ครอบครัว มิตรสหาย
และประเทศบานเมือง ดังการประพฤติปฏิบัติของ โสเครตีส, เฮอรคิวลีส, อาจิสิลาอุส, ไซรัส
มหาราช และสานุศิษยของชีรอน จากที่กลาวมาทัง้หมดขางตนเกี่ยวกับธรรมชาติของมนุษยใน
กรอบความคิดของเซโนฟอนที่จําแนกออกเปนกายกับจิต ซ่ึงมีลักษณะเฉพาะทีแ่ตกตางจากสัตว
อ่ืนๆควบคูไปกับลักษณะบางประการที่มีรวมกันกับสัตวอ่ืนๆนั้น สามารถอธิบายใหชัดเจนขึ้นโดย
อาศัยกรอบความคิดความรักใครปรารถนา(philein)ซ่ึงเปนธรรมชาติประการสําคัญของมนุษยมา
เปนเกณฑในการจําแนก ดังแสดงไดดวยภาพตอไปนี ้

 
65

 Xenophon, Symposium, VIII.25. 
66

 Ibid., VIII.26. 
67

 Ibid., VIII.26-27. 
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ประสาทสัมผัส           การคิด(noun) 
การสังวาส                        การเรียนรู 
 
 
 
ภาษา                     ชื่อเสียง ภูมใิจ 
มือและการยืนตัว             การสรรเสริญ       
ตรงดวยขาทั้งสอง           ความหรูหรา 

ความรักในความรูในความเปนคนดี 

คน
 

 มนุษยกา
ย 

  จิต 

สัตว(zoa) 

ลักษณะเฉพาะของคน/มนุษย 

คว
าม
รัก
ใน

รา
งก
าย

 

ความรักในเกียรติยศ 
ช่ือเสียงศักดิ์ศรี 

ความรักในความรู 

 
ภาพที่ 3.4  แสดงธรรมชาติของมนุษยโดยใชเกณฑความรกัใครปรารถนา 

 
จากภาพขางตนจะพบวา ธรรมชาติของสิ่งที่เปนรากฐานสําคญัสําหรับความเขาใจใน

ศาสตรการปกครอง หรืออีกนัยหนึ่งคือ ธรรมชาติของมนุษยนั้น ไดจําแนกออกเปนสองสวนอนั
ไดแก รางกายกับจิต โดยรางกายของมนุษยมีทั้งสวนที่เหมือนกับสตัวอ่ืนๆ(ประสาทสัมผัสและการ
สังวาส)และสวนที่เปนลักษณะเฉพาะของมนุษย(ภาษา, มือ, การยืนตัวตรงดวยขาสองขา) ในขณะที่จิต
ของมนุษยนั้นมีศักยภาพความสามารถในการคิดการเรียนรู  และมีศักยภาพความสามารถตระหนัก
เกี่ยวกับชื่อเสียงเกยีรติยศการสรรเสริญการเปนที่นับหนาถือตา จึงมีแตมนุษยเทานัน้ที่รูสึก
ภาคภูมใิจเสมอดวยความรูสึกเสียหนา เพราะแมแตผูที่กลาววาผูอ่ืนเปนคนหยิ่งยโสอวดดีนัน้ ผู
กลาวก็ตองรูสึกวาตนนั้นคูควรแกการสรรเสริญและรูในสิ่งตางๆที่ควรไดรับการชื่นชมมากกวาผูที่
ถูกตนกลาวถึงเปนแน เชนเดียวกันกับความภูมิใจในการใชชีวิตแบบยาจกของคามีดีส ที่คนทั่วไป
เห็นวาไมนาภาคภูมิเลยแมแตนอย ดังนั้นจึงมีเพียงแตมนุษยเทานั้นทีป่ระหัตประหารทํารายกันดวย
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มีสาเหตุมาจากการถูกดหูมิน่เหยียดหยามตนหรือส่ิงที่ตนเห็นวาสําคญั ในขณะที่สัตวอ่ืนๆตอสูกนัก็
ดวยสาเหตุจากทรัพยากรที่เกี่ยวกับการบรโิภคทางรางกายเปนสําคัญ ธรรมชาติของมนุษยจึง
สามารถจําแนกออกเปนสองสวนตามความโนมเอียงและการอธิบายคือ คน(anthropon)กับมนษุย
(aner)ซ่ึงหากกลาวในเชิงสถานะความเปนศาสตรที่ถูกกําหนดโดยวทิยาศาสตรธรรมชาติแลว การ
อธิบายโดยใชคําวาคนก็คือความรูทางดานชีววิทยาหรือสรีรวิทยาที่เนนศึกษาโครงสรางของอวัยวะ
ตางๆ สวนการอธิบายโดยใชคําวามนษุยก็คือความรูทางดานจิตวิทยาที่เนนศึกษามลูเหตุหรือพลังที่
ขับเคลื่อนมนุษยใหแสดงพฤติกรรมหรือระงับ(ละเวน)พฤติกรรม แตสําหรับปรัชญาการเมืองคลาส
สิคแลวความเขาใจที่มีตอองครวมของสารัตถะทางการเมอืงหรืออีกนัยหนึ่งคือ ความเขาใจใน
ธรรมชาติมนุษย นั้น มีความสําคัญมากกวาความสนใจในเครื่องมือทีม่ิไดเลือกผูที่จะใชมัน เฉกเชน
ชนิดและปริมาณอาหารแบบเดียวกันทีใ่หตอ คนผอมกบัคนอวน หรือ คนเจ็บปวยกับคนที่แข็งแรง 
หรือ เด็กกับผูใหญ ซ่ึงมิสามารถทําใหคุณสมบัติของทั้งสองสิ่งดีขึ้นในเวลาเดยีวกันไดฉันใด การ
เพาะปลูกพืชโดยไมมีความรูเกี่ยวกับชนิดของพืชและลักษณะภูมิประเทศ ก็มิสามารถปลูกพืชให
เหมาะสมงอกงามไดฉันนัน้  

ซ่ึงลักษณะสําคัญของ“…ความเปนมนุษย(aner)ก็คือ ความปรารถนาในการจะเปนที่ถูก
เคารพสรรเสริญหรือกระทําในสิ่งที่จะนํามาซึ่งความภาคภูมิตอตนเอง อีกนัยหนึ่งก็คือเกยีรตยิศ
ช่ือเสียง(time)โดยมีความเพยีรพยายามหรอืความวิริยะอุตสาหะ(ponos)เพื่อใหไดส่ิงนี้มา แมจะตอง
เผชิญกับความยากลําบากและภยันตรายนานานัปการ รวมไปถึงประสบกับความทุกขทรมานก็
ตาม”68 เพราะฉะนั้นเกียรตยิศชื่อเสียงจึงเปนคุณสมบัติทีจ่ําแนกมนุษยออกจากคนและสัตว  ดังที่    
ซีโมนีดีส อธิบายส่ังสอนตอไอเออรออนความวา  

“…มนุษย(aner)นั้นแตกตางจากสัตวทั้งปวง(zoon)ก็ดวยความอยากกระหาย
ในเกยีรติยศชือ่เสียง เพราะสัตวทั้งหลายไดรับความพงึพอใจ(hedesthai)จากอาหาร 
การกินดื่ม การนอนหลับพกัผอนและการสังวาส  ซ่ึงความรักในเกียรติยศชื่อเสียง
(philotimia)กไ็มไดถูกปลูกขึ้นในสัตวทีไ่รภาษาทั้งหลาย(alogois)และคนทั้งหลาย
(apasin anthropois) ดังนั้นผูที่รักในเกยีรติยศชื่อเสียงและการสรรเสริญจึงแตกตาง
อยางมากจากฝูงสัตว และเชื่อไดวาผูนัน้คงมิใชคน หากแตเปนมนุษย(andres or aner) 
จากที่กลาวมาขาพเจาจึงคิดเห็นวา การทีท่าน(ไอเออรออน)สามารถอดทนตอส่ิงตางๆที่
ทานแบกรับในสถานะของทรราชไดนั้น ก็ดวยทานนั้นเปนที่สรรเสริญและมีเกยีรตยิศ
ช่ือเสียงเหนือผูคนทั้งปวง เนื่องจากไมมีความสุขสบาย(hedone)ใดของผูคนที่ใกลเคยีง
กับเทพเจาเสมอดวยความรื่นเริงที่สัมพันธกับเกียรตยิศชื่อเสียง...”69  

                                                 
68

 Xenophon, Hieron, VII.1. และ Xenophon, Symposium, VIII.37. 
69

 Xenophon, Hieron, VII.3-4. 
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นัยยะของขอความนี้ก็คือ ความรักในเกียรติยศชื่อเสียงเปนลักษณะเฉพาะของมนุษยซ่ึงมีจิต
ที่เหนือกวาคนซึ่งมีแตความรกัในรางกาย นัน่เอง 
  3.1.3.1. จิตแบบทรราช  

แตอยางไรก็ตามความรักในรางกายกับความรักในเกียรติยศชื่อเสียงกส็ามารถ
ประสานกันไดดวยความรกัในความรู(ความรักในการเรียนรู)หรือความรกัในศิลปะวิทยาการที่
เชื่อมโยงกิจกรรมและเปาหมายของรางกายกับจิตเขาดวยกัน กลาวคอื ศิลปะวิทยาการเปนผลลัพธ
จากกระบวนการคิดโดยใชจติที่ทดลองผิดถูกจากการปฏบิัติ และการเรียนรูก็ตองใชทั้งรางกายใน
การปฏิบัติและจิตในการคิดจดจํา โดยศิลปะวิทยาการทีเ่รียนรูไปยอมสัมพันธกับอาชีพ หรือการหา
รายไดเพื่อมาเลี้ยงชีพบํารุงบําเรอรางกาย ควบคูไปกับการปรุงแตงใหตนมีหนามีตาในสังคม และ
บางกรณีอาชพีบางชนิดกน็าํมาซึ่งความมีหนามีตาในตนเองโดยไมตองใชเงินซื้อส่ิงตางๆมาปรุง
แตงมากนกั เพราะฉะนัน้มหาชนจึงใหความสําคัญแกศิลปะวิทยาการที่สามารถตอบสนองตอความ
รักในรางกายกับความรักในเกียรตยิศชื่อเสียง ทั้งในเชิงความหลากหลายของชนิดหรือประเภทและ
ระดับหรือปริมาณของสิ่งที่มาตอบสนอง อีกนัยหนึ่งคือ ศิลปะวิทยาการที่นําไปสูความมั่งคั่งหรอื
ศิลปะที่จะทําใหกลายเปนคนที่หาเงินไดเกงที่สุดอยางที่ไครโตปูลุส(Critoboulus)ปรารถนา นั่นเอง 
ซ่ึงแทจริงแลวก็คือ ความรักในความมั่งคั่งและผลกําไร เพราะศิลปะวทิยาการที่คนเหลานี้ปรารถนา
เปนแคเพยีงเครื่องมือที่นําไปสูความมั่งคั่งมากกวาที่จะเปนทั้งวิถีทางและเปาหมายในตนเอง 
ตัวอยางที่ชัดเจนในกรณนีี้กค็ือ ศิลปะของการแสดงและการรองเพลง การขายศิลปะแตไมขายตวั 
รวมไปถึงศิลปะหรือศาสตรในการคากําไร ที่มีหลักการสําคัญคือการกดราคารับซื้อใหถูกควบคูไป
กับการโกงราคาขายใหแพง และการมุงเนนความพึงพอใจของผูมารับบริการ ที่เปนการสราง
หลักประกนัของการไดมาซึง่เงินทองอยางยั่งยืน เฉกเชนพยาธิในรางกายมนุษย โดยตัวแบบของผูที่
มั่งคั่งและสามารถแสวงหาสิ่งตางๆทั้งในเชิงปริมาณที่มากและในเชิงความหลากหลายของชนิด 
เพื่อมาบํารุงบําเรอตอความรักในรางกายกบัความรักในเกียรติยศชื่อเสียงไดมากที่สุดในความเห็น
ของคนสวนใหญก็คือ ทรราช อันเปนภาพสะทอนของจติแบบทรราช ดังแสดงไดดวยภาพตอไปนี ้
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ความรักในเกียรติยศ 

ชื่อเสียงและการสรรเสริญ 

ความรักในความสุขสบาย, 
ความมั่งคั่ง,ผลกําไร 

( philokerdeis ) 

ความหมกมุนในกามคุณ 
( aphrodision  duserotes ) 

ประสาทสัมผัส หู, 
ตา,จมูก,ลิ้น(ปาก) 

ความวิริยะอุตสาหะพยายาม 

(ponos) 
ความรักในชัยชนะ 

( ero/philias tuchein ) 

มนุษย 

( aner ) 

คน 

( anthropon ) 
ความรักในรางกาย 

การลงแรงทํางาน 

(ergon) 

 
ภาพที่ 3.5 แสดงธรรมชาติของจิตแบบทรราช 

 
จากแผนภาพขางตนจะพบวา จิตแบบทรราช ที่ไมไดจํากดัขอบเขตเพียงผูปกครอง หาก

รวมไปถึงผูใตปกครอง หรืออีกนัยหนึ่งก็คอืเปนลักษณะหรือแบบแผนธรรมชาติมนุษยนัน้ สามารถ
จําแนกออกไดเปนสองภาคตามความโนมเอียงของจิตคือ ความรักในรางกายและความรักใน
เกียรตยิศชื่อเสียง ที่ลวนนําไปสูความรักในความสุขสบาย, ความมั่งคัง่,ผลกําไร(philokerdeis) 
อันเปนแบบแผนความรักของจิตแบบทรราช โดยการบํารุงบําเรอความสุขสบายทางรางกายก็
หมายถึง การบํารุงบําเรอประสาทสัมผัส อันไดแก การไดยินสิ่งที่ไพเราะชวนฟงนาเพลิดเพลิน, การ
ไดเหน็สิ่งตางๆที่สวยงามและแปลกตา นาตื่นเตนนาหลงใหล, การไดสูดกลิ่นอันหอมหวนรัญจวน
ใจนาเคลิบเคลิม้หลงใหล, การไดสัมผัสกับอาหารและเครือ่งดื่มอันเลิศรส แตกระนั้นกม็ิไดมีส่ิงใดที่
สามารถกอใหเกิดความลุมหลงเทากับการจมุพิตและการสัมผัส ดังที่โสเครตีสไดกลาวถึงบอเกดิ
ของความรักในกรณีของไครโตปูลุสซึ่งมีตอคลีอีนิอัส(Cleinias)วา 

 “…ในความเห็นของขาพเจา(โสเครตีส)อยางนอย ไครโตปูลุสคงจะไดจุมพิต
กับคลีอีนิอัสแลว ซ่ึงไมมีส่ิงใดที่นาหวานหวั่นวาจะเปนการจุดประกายของความใคร
(erotos)เสมอดวยการจุมพิตอีกแลว  เพราะมันนํามาซึ่งความตองการและความลุมหลง
อันไมมีที่ส้ินสุด บางทีการจมุพิตเมื่อเทียบกับการกระทําอื่นๆแลว ก็เปนสิ่งที่นายกยอง
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ซะเหลือเกิน เนื่องจากการสัมผัสผูอ่ืนดวยริมฝปากนั้นมีความหมายอยางเดียวกนักับ
มิตรภาพ นีจ่ึงเปนสาเหตวุาทําไมขาพเจาจึงยืนกรานอยูเสมอวา มนัเปนสิ่งจําเปน
สําหรับผูที่สามารถควบคุมตนเอง(sophronein)ได ที่ตองละเวนจากการจุมพิตบรรดาผู
ที่สวยสดงดงาม...”70

 
นัยยะของขอความดังกลาวมไิดจะหมายถึงการจุมพิตหรอืสัมผัสผูที่ไมสวยสดงดงามจะไม

กอใหเกิดความลุมหลงขึ้น หากแตจะหมายถึงการละเวนหรือการขมใจตอการจุมพิตหรือสัมผัสผูที่
สวยสดงดงามนั้นเปนการกระทําที่ยากกวาการขมใจตอผูที่ไมสวยสดงดงาม ซ่ึงถาสามารถละเวน
จากความลุมหลงที่มีตอผูที่สวยงามไดแลว ผูที่ไมสวยงามก็ไมอยูในสายตาอีกตอไป เชนเดียวกนักับ
การฝกมาพยศและแซนทิปป(Xanthippe)ผูหญิงที่เจาปญหามากที่สุดโลก  

 
“…เพราะผูใดก็ตามที่ปรารถนาจะเปนผูชํานาญในการเลีย้งดูแลมา ไมควรฝกมาที่ถูก
ฝกมาใหเชื่อง แตควรเปนมาที่พยศฉันใด ขาพเจา(โสเครตีส)ผูที่ปรารถนาจะสมาคม
ดวยมนุษยทั้งหลาย ก็ควรฝกฝนและอดทนตอแซนทปิปฉันนั้น  ทั้งนี้ก็เพราะหาก
สามารถฝกมาที่พยศใหเชื่องได ก็ยอมเปนการงายมากที่จะฝกมาทั้งมวล เชนเดยีวกัน
กับ หากสามารถฝกฝนและอดทนตอแซนทิปปได  ก็ยอมเปนการงายมากที่จะสมาคม
ดวยมนุษยทั้งมวล...”71

 
 โดยการสัมผัสอันกอใหเกิดความลุมหลง ก็เปรียบไดกับเหล็กในที่ปกอยูในจิต อันสราง
ความเจ็บปวดทรมาน และเปนการยากที่จะบงมันออกมา ซ่ึงปรากฏเปนนัยยะที่คามีดีสไดกระแนะ
กระแหนโสเครตีสที่เสมือนวาชี้แนะใหผูอ่ืนละเวนจากการจุมพิตและสมัผัส แตตนกลับทําเสียเอง 
ดังบทสนทนาระหวางคามดีสีกับโสเครตีสที่วา  
 

 “ คามีดีสกลาววา‘ทําไมสิ่งตางๆในโลกจงึเปนดังนีเ้ลาโสเครตีส ทานไดกลาว
ตอเราบรรดาผูเปนมิตรสหายของทานใหละเวนจากผูที่สวยสดงดงาม แตขาพเจากลับ
เห็นดวยตา เทพอพอลโลเปนพยาน วาทานกับไครโตปูลุสเมื่อตอนคนควาบางอยาง
จากหนังสือเลมเดียวกัน ณ ยิมเนเซยีม (gymnasium)อยูนั้น ทานทั้งสองเอาศรีษะและ
ไหลมาแนบชดิกัน มใิชหรือ’  

                                                 
70

 Xenophon, Symposium, IV.25-26. 
71

 Ibid., II.10. 
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โสเครตีสกลาววา ‘ อืม! มินาละ! ทําไมขาพเจาจึงรูสึกเหมือนถูกกดัดวยสัตว
ปาและรูสึกเจบ็ปวดที่ไหลมามากกวาหาวนัแลว และเพราะเหตุใดขาพเจาจึงคิดวามี
บางสิ่งซ่ึงเหมือนกับเหล็กในปกอยูทีห่ัวใจของขาพเจา ตอนนี้ตอหนาพยานทั้งหลาย
ขาพเจาขอประกาศหามใหเจา(ไครโตปูลุส)มาสัมผัสขาแมแตปลายนิว้ จนกวาหนวด
เคราของเจาจะยาวเทากับผมบนหัวเจา’ ”72

 
 แมวาโสเครตสีจะตอบคามดีีสอยางทีเลนทีจริงหรือลอเลน แตกแ็ฝงไปดวยความจริงจัง 

โดยเฉพาะลักษณะของการสัมผัสตางๆทางรางกายอันกอใหเกดิความลุมหลง ที่แมแตโสเครตีสผู
เปนตัวแบบของคนดีก็ยังมคีวามรูสึกแตสามารถอดทนควบคุมตนไมใหถลําลึกลงไปได ในขณะที่
มนุษยสวนใหญเมื่อถูกสัมผัสหรือจุมพิตโดยเฉพาะจากผูซ่ึงมีรูปลักษณอันงดงามกย็อมบังเกิดความ
เอ็นดูลุมหลงถวิลหามิวางวายอยางหลกีเลี่ยงไมได อันนาํไปสูความทุกขทรมานดังภาษิตที่วา ที่ใดมี
รักที่นั้นมีทุกข หรือเกิดความงมงายในเรื่องเนื้อคูหรือมนษุยที่ถูกแยกออกเปนสองสวนซึ่งตองถวิล
หาสวนที่ขาดของตนจนกวาจะเจอ ทั้งที่จริงแลวแมเปนเนื้อคูกันทายสุดก็ตองตายจากกันหรือพราก
จากกนัอยูดี มนุษยจึงอยูในสภาวะที่ขาดอยูเสมอ73เพราะฉะนั้นสําหรับผูที่ไมสามารถควบคุมตนเอง
ไมใหลุมหลงไปกับความรัก(ในความหมายของมนุษยทั่วๆไป)ได ก็ควรหลีกหนีจากสิ่งที่สวยสดงดงาม
อันเปนสิ่งที่จดุประกายความรักขึ้นเสียแตแรกเริ่มดังคําแนะนําของโสเครตีสตอเซโนฟอนและ   
ไครโตปูลุสความวา  

 
“ …โสเครตีสชี้แนะวาเราควรแนวแนละเวนการสังวาส(การจุมพิตการสัมผัส)

ดวยผูที่งดงาม เพราะมันไมใชเร่ืองงายทีผู่ซ่ึงไดสัมผัสส่ิงนี้จะสามารถควบคุมตนเอง
ได ในความเปนจริงเมื่อโสเครตีสไดทราบวาไครโตปูลุสบุตรชายของไครโตไดจุมพติ
กับลูกที่งดงามของอัลซีไบดีส(Alcibiades) โสเครตีสจึงไดถามเซโนฟอน โดยท่ี     
ไครโตปูลุสก็อยู ณ ที่นัน้ดวยวา ‘ เซโนฟอน จงบอกขาพเจาทีวาเจานัน้ถือวา           
ไครโตปูลุสเปนผูที่สามารถควบคุมตนเองไดมากกวาที่จะเปนมนุษยทัง้หลายที่หนุหนั
พลันแลน เชนเดียวกนักับเปนผูที่สุขุมรอบคอบมากกวาที่จะเปนผูที่บุมบามขาดความ
ยั้งคิด  เชนนั้นใชหรือไม’ 

‘เปนเชนนั้นแนนอน’ เซโนฟอนกลาว 

                                                 
72

 Ibid., IV.27-28. 
73

 สภาวะที่ไมเต็มของมนุษยก็คือ องคขาด ที่ไขวควาหาความสมบูรณหรือองครวมอยูตลอดเวลา สภาวะ

ของการขาดหรือไมเต็มกับความสมบูรณยอมเปนของคูกันเสมอ โปรดดู ธเนศ วงศยานนาวา, “องครวม/องคขาด/
องคอนันต,” วารสารสังคมศาสตร ปรัชญาการเมือง๒:องครวม 35, 1 (มกราคม-มิถุนายน 2547): 63-66. 
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โสเครตีสจึงไดกลาววา ‘ ดแีลว ถาเชนนัน้นับแตนี้ไปจงถือวาไครโตปูลุสเปน
ผูที่หุนหันพลันแลนบุมบามขาดความยั้งคดิและขาดความเอาใจใส เขาจะกระทําแมแต
การตีหลังกามวนตวัไปสูใบมีดหรือกระโจนเขาไปสูกองเพลิง’ 

‘ทานไดไปพบเห็นการกระทําใดของเขามาหรือ จึงทําใหทานตัดสินเขาใน
ลักษณะนี’้ เซโนฟอนกลาว 

‘ เขามิไดอาจหาญไปจุมพิตลูกผูงดงามและเยาววัยของอลัซีไบดีสหรอกหรือ ’ 
โสเครตีส กลาว  

เซโนฟอนตอบโสเครตีสไปวา‘หากการกระทําดังกลาวเปนการกระทําที่
บุมบามขาดความยั้งคิดแลว ขาเห็นวา ขาก็เปนคนหนึ่งละ ที่จะยอมเสี่ยง’ 

‘บัดซบ! เจาคิดบางหรือไมวาเจาจะทุกขทรมานอยางไรหลังจากที่ไดจมุพิตผูที่
งดงาม เจาจะกลายเปนทาสแทนที่จะเปนอิสระในทันท ี เจาตองอยูกบัความพึงพอใจที่
เดือดรอนอันตราย และ เกิดความเกยีจครานเปนอยางยิ่งตอการปฏิสัมพันธกับสิ่งที่เปน
คุณธรรมความดีงามทั้งปวง นอกจากนี้เจาก็จะถูกบังคบัใหจริงจังในสิ่งที่แมแตคนบา
ไมถือเปนจริงเปนจัง’โสเครตีสกลาว 

‘เฮอรคิวลีส ชวย! มันชางเปนอํานาจทีน่ากลัวยิ่งนักสําหรับการจุมพติที่ทาน
กลาวถึง’เซโนฟอนกลาว 

‘มันเปนเรื่องที่นาฉงนสําหรับเจาหรือเซโนฟอน เจาก็รูมิใชหรือวาแมงมุมที่มี
พิษซึ่งมีขนาดไมถึงครึ่งโอปอล(obol)แตกลับสามารถกัดตอยใหมนุษยเจ็บปวดและ
วิกลจริตได เพยีงแคมนษุยสัมผัสกับปากของพวกมนั’ โสเครตีสกลาว 

เซโนฟอนกลาว ‘ ซุสเปนพยาน! เปนดังที่ทานกลาวมา เพราะแมงมมุมันจะ
ปลอยบางสิ่งผานเหล็กใน’  

‘เขลาเสียจริง! เจาคิดวาเมื่อผูที่งดงามจุมพติ พวกเขามิไดปลอยบางสิ่งออกมา 
เพียงเพราะเจาไมเห็นมนัแคนั้นหรือ เจาไมรูเลยหรือวาสัตวที่เราเรียกวางดงามและ
เยาววยันั้น นากลัวกวาแมงมุมเปนอยางมาก ทั้งนี้กด็วยแมงมุมจะปลอยบางสิ่งออกมา
ก็ตอเมื่อเราสัมผัสกับมัน แตสัตวที่งดงามและเยาววัยนัน้ แมวาเราจะไมไดสัมผัสมัน 
เพียงแคมองเทานั้น มันกจ็ะปลอยบางสิ่งจากที่หางไกลซึ่งกอใหเกิดอาการคลุมคลั่งได 
บางทีความรักจึงถูกเรียกวานกัธนูดวยเหตุทีว่าผูที่งดงามนัน้สามารถสรางบาดแผลที่
ทนทุกขทรมานไดจากที่หางไกล74 ดังนัน้ขาพเจาจึงขอแนะนําเจา(เซโนฟอน)วาเมื่อใด
ก็ตามที่เจาพบผูที่งดงาม จงรีบวิ่งหนีอยางรวดเร็วโดยไมตองมองยอนกลับมา และ

                                                 
74

 ความลุมหลงที่มีตอผูที่งดงาม แมวาจะเปนแคเพียงการมองจากที่หางไกลนี้ ก็ไดถูกกลาวถึงอยูเสมอ

ในตัวบทของเซโนฟอน โปรดดู Xenophon, Memorabilia, II.6.31. และ Xenophon, Cyropaedia, V.1.16. 
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ขาพเจาขอแนะนําเจา(ไครโตปูลุส)วา จงรีบออกจากนครรัฐนั้นเสียโดยไมตองกลับมา
อีกเปนปๆ เพราะบางทีระยะเวลาทีย่าวนานจะชวยรักษาอาการจากเหล็กในที่ฝงอยูได’
โสเครตีสกลาว … ”75

 
เพราะฉะนั้นความลุมหลงในรางกายหรือกามตัณหาหรืออานุภาพแหงความรัก(ในความ 

หมายของคนทั่วๆไป)ที่เปรียบไดกับเหล็กในซึ่งเมื่อถูกฝงเขาไปแลวกย็ากแกการบงมนัออกมานั้น 
ดังที่ภาษาของคนสวนใหญเรียกวา รักแบบปกใจหรือรักแบบฝงใจนั้น ก็ไดนําพามนุษยไปสูการ
กระทําที่แมแตคนบายังไมคดิที่จะกระทํา ดังคําพดูและการกระทําของไครโตปูลุสผูซ่ึงหลงรัก     
คลีอีนีอัส(Cleinias)ซ่ึงเปนประจักษพยานที่ชัดเจนของผูที่หลงในกามตัณหา ความวา  

 
“…ณ ตอนนีข้

                                                

าพึงพอใจอยางยิ่งในคลีอีนอัีส มากเสียยิ่งกวาสรรพสิ่งอ่ืนใดที่งดงามใน
หมูมนุษย  ขายอมที่จะมดืบอดตอทุกสิ่งดีกวาจะมดืบอดตอคลีอีนีอัส ขาตองแบกรบั
ความทุกขทรมานในเวลากลางคืนและยามนอนหลับ เพราะขาไมไดเห็นคลีอีนีอัส 
ในขณะที่ขาขอบคุณอยางทีสุ่ดตอเวลากลางวันและดวงอาทิตยเพราะมันเปดเผย       
คลีอีนีอัสใหขาไดเหน็...และถึงแมวาการครอบครองเงินทองจะเปนความสุข แตอยาง
นอยสําหรับขาแลวกจ็ะมีความสุขเปนยิ่งนกัที่จะมอบทรพัยสมบัติที่ขามีใหแก         
คลีอีนีอัส แทนที่ขาจะไดรับมาเพิ่มเติมจากผูอ่ืน ขาเต็มใจและยินดีที่จะเปนทาสแทนที่
จะเปนอิสระ หากคลีอีนีอัสเต็มใจที่จะปกครองดูแลขา และขาเองก็เต็มใจอุตสาห 
พยายามเพื่อเขาไดอยางงายดายมากกวาที่จะทําเพื่อคนอ่ืนๆ เชนเดียวกนักับที่ขายนิดทีี่
จะเสี่ยงอันตรายเพื่อเขา แทนที่จะมีชีวิตอยางปลอดภยั...”76  
 
และถึงแมวาการสนทนาขางตนในหมูมิตรสหายที่มีโสเครตีสอยูดวยนัน้ โสเครตีสจะ

พยายามโนมนาว ซ่ึงเหมือนจะสูญเปลา ใหไครโตปลุูสกลับมาสูการทําความเขาใจตอความงามที่
แท ซ่ึงก็คือคุณธรรมความดี ที่จะทําใหมนุษยเปนคนด ี ผานการเตือนสติดวยปกรณัมเกีย่วกับปารีส
หรืออเล็กซานเดอร ที่ตองตัดสินวาเทพีทั้งสามคือ เฮรา, อาธีนา และ อโฟรไดท เทพีองคใดงามที่สุด 
โดยเทพีทั้งสามตางสัญญากับปารีสวาหากเลือกตน ตนนั้นจะมอบ อํานาจความมั่งคั่ง, ปญญาและ
ชัยชนะ และผูหญิงที่งามที่สุดในโลกมนษุยคือเฮเลน ตามลําดับ ใหแกปารีส ซ่ึงปารีสก็เลือกเฮเลน
ตามที่อโฟรไดทประทานให อันนํามาซึง่เรื่องราวที่สําคัญคือสงครามกรุงทรอย ทีจ่บลงดวยการลม
สลาย ความตายและการพลัดพรากของคูรัก ครอบครัว มิตรสหาย พลเมือง และบานเมือง นัยยะของ

 
75

 Xenophon, Memorabilia, I.3.8-13. 
76

 Xenophon, Symposium, IV.12-14. 
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ปกรณัมก็คือความลุมหลงในรางกายหรือกามตัณหา จะนําไปสูความเสื่อมและความพินาศ ที่ไมได
จํากัดแคผูที่ลุมหลง หากแตรวมไปถึงผูที่เกี่ยวของทั้งหลายดวย โดยเฉพาะในกรณีทีเ่ปนการกระทํา
ของผูปกครองที่มีผลโดยตรงตอพลเมืองและบานเมือง 

แตกระนั้นผูทีลุ่มหลงในกามตัณหาอยางไครโตปูลุสก็มิสามารถเขาใจความหมายของโส
เครตีสได เนื่องจากถูกเหล็กในปกฝงลึก  เพราะเมื่อโสเครตีสไดพยายามใหไครโตปลุูสเขาใจความ
งามผานการเปรียบเทียบตดัสินระหวางเขากบัไครโตปูลุส ไครโตปูลุสก็ไดอาศัยลักษณะภายนอก
ของรางกายมาเปนเกณฑตดัสิน77 เชนเดยีวกนักับการใชเกณฑจํานวนผูที่ปรารถนาจะจมุพิตดวย78 
ซ่ึงไครโตปูลุสก็เสนอใหคลีอีนีอัสเปนผูรับผิดชอบตัดสิน อันเปนการแสดงถึงความลุมหลงจนไม
ลืมหูลืมตาของไครโตปูลุส จนทําใหโสเครตีสตองตําหนิอยางตรงไปตรงมาดังการสนทนาระหวาง
โสเครตีสกับไครโตปูลุสที่วา 

 
“…โสเครตีสกลาว ‘เจาหยุดนึกถึงคลีอีนีอัสซะทีจะไดไหม!’  
ไครโตปูลุสกลาว ‘หากขามิไดเอยช่ือของเขา ทานคิดวาขาก็จะเรียกเขาในใจ

ลดนอยลงไปหรือ? ทานรูหรือไมวาขามภีาพที่ชัดเจนของเขาอยูในจิตของขา หากขา
เปนชางปน ชางแกะสลักหรือจิตรกร ขาก็จะสามารถสรางผลงานที่มองดูแลว
เหมือนกับตวัจริงของคลีอีนีอัสทุกประการ ’  

โสเครตีสจึงไดกลาวตอบไปวา‘ถาเจาครอบครองผลงานที่เหมือนมีชีวิตดังที่
เจาวามา เหตใุดเจาจึงทําใหขาตองมาแบกรบัเรื่องราวเหลานี้ดวย หรือแมแตถูกเจาลาก
ไปในที่ตางๆเพื่อจะไดพบกบัคลีอีนีอัส ’ 

 ‘โสเครตีส ทั้งนี้ก็เพราะเมื่อขาเห็นตวัจริงของเขาแลว ความพึงพอใจของขาก็
ถูกเติมเต็ม ในขณะที่การมองแตรูปเหมือนของเขามิไดตอบสนองความพึงพอใจของ
ขาเลย กลับยังเปนการปลุกความรักใครที่ทวียิ่งขึ้นใหแกขา’ไครโตปูลุสกลาวตอบ ”79

 
ดังนั้น ส่ิงที่ไครโตปูลุสพูดและกระทาํจึงเปนตัวแบบของผูที่ลุมหลงในกามตณัหาอยางไม

ลืมหูลืมตา ซ่ึงหลงคิดไปวาสิ่งที่ตนคิด พดู และกระทํา เปนความกลาหาญความถูกตองคุณธรรม
หรือความดีงาม ทั้งๆที่ในความจริงเปนแลวแมแตคนบายังไมยดึถือส่ิงเหลานี้เปนเรื่องที่จริงจัง เนื่อง
ดวยคนบานั้นหาไดหมายถึงผูที่ขาดความเขาในสรรพสิ่งตางๆไม แตหมายถึง“ผูที่ไมรูจักตนเอง
หรือละเลยตอตนเองในสิ่งทีต่นไมมีความรูความเขาใจ แตกลับยืนยนัและคดิวาตนนัน้มีความรู

                                                 
77สําหรับรายละเอียดโปรดดู  Ibid., IV.19. 
78

 สําหรับรายละเอียดโปรดดู Ibid., V.1-10. 
79

 Ibid., IV.21-22. 



135 
 

ความเขาใจในเรื่องนั้นๆอยางถองแท ผูนั้นจึงใกลเคียงมากที่สุดกับคนบา”80 และคนสวนใหญมักจะ
คิดวา“…ผูที่กระทําในสิ่งที่ผิดแผกไปจากสิง่ที่คนทั่วไปไมรู มิใชคนบา แตหากกระทําส่ิงที่ผิดแผก
ไปจากสิ่งที่คนทั่วไปรูตางหากจึงจะเรยีกวาบา และไมถือวาความผิดแผกเพยีงเล็กนอยจะถูกเรียกวา
บา เพราะฉะนั้นคนทัว่ไปจงึเรียกความปรารถนาอยางไมลืมหูลืมตา(ischuran epithumian)วา ความ
ใคร(erota) เชนเดียวกับทีเ่รียกความผดิแผกอยางมาก(megalen paranoian)วา ความบา(manian)”81 
ทั้งที่ในความเปนจริงแลว หากจะยึดถือตามสิ่งที่คนทั่วไปเชื่อหรือเขาใจซึ่งก็คือ ความมั่งคั่งที่ไมมีที่
ส้ินสุดและความรัก(ในความหมายของคนทั่วๆไป)ที่ยิ่งใหญซ้ึงใจ ก็เทากบัวาความปรารถนาอยางไคร
โตปูลุสมิใชเร่ืองที่ผิดแผกนอกรีตหรือนอกลูนอกทาง ในขณะที่โสเครตีสตางหากทีดู่จะผิดแผกจาก
ผูอ่ืนในสายตาของคนทั่วไป เพราะโสเครตีสไดช้ีใหเหน็วาความมั่งคั่งในทรัพยสมบัติเงินทองและ
ความรักอยางลุมหลงมิใชเปาหมายของชีวติที่ดี และวิถีทางที่จะหลุดพนจากสภาวะของคนบาผูหลง
คิดวาตนรูในสิ่งที่แทจริงแลวนั้นตนไมมีความรูเลย กค็ือ การเรียนรูจากผูที่รูจรงิในเรื่องนั้นๆ82 
เพื่อใหตนเปนผูที่รูจักตนเองหรือสามารถควบคุมความรักของตนเอง ไมใหกลายเปนความบาคลั่ง
หรือลุมหลงในรัก 

แตอยางไรก็ตาม การชี้แนะของโสเครตีสตอเซโนฟอนและไครโตปูลุสผูมีความโนมเอียงที่
จะลุมหลงตอความงดงามของรางกาย ใหวิ่งหนีอยางรวดเร็วโดยไมตองมองยอนกลับมาและรีบออก
จากนครรัฐนัน้เสียโดยไมตองกลับมาอีกเปนปๆ เมื่อพบเจอกับผูที่งดงาม ตามลําดบันั้น ในความ
เปนจริงก็มิไดหมายถึงใหหนีไปที่อ่ืน เพราะการไปที่อ่ืนนั้นกไ็มมีหลักประกนัวาจะไมพบเจอกับผู
ที่งดงาม อันสามารถทําใหลุมหลงไดมากกวาผูที่เราหลบหลีกหนีมา กลาวคือมนุษยสามารถตกหลุม
รักหรือลุมหลงในสิ่งที่ไดพบเจอใหมๆอยูเสมอ ถาเชนนั้นหากปฏบิัติตามคําชี้แนะของโสเครตีส 
อยางเครงครัดก็คงตองหนีไปอยางไมรูจบหรือไมก็ตองออกไปใชชีวติโดดเดีย่วตามลําพังในปาหรือ
ที่ซ่ึงไมมีมนุษยเขาไปถึง เพราะฉะนัน้เมือ่พิจารณาจากโสเครตีสผูเปนตัวแบบของคนดีและตวัตน
ของเซโนฟอนแลว ก็มิไดหมายถึงการแยกตวัออกไปจากนครรัฐหรือมิตรสหาย แตหมายถึงการ
เผชิญหนากับความรักในรางกายของตนเอง โดยการใชหลักคุณธรรมคือการควบคุมตนเอง ที่สัมผัส
ไดดวยจติ มาควบคุมปกครองรางกาย แตสําหรับมนุษยทั่วๆไปแลว การเผชิญหนากับความรกัใน
รางกายที่มีกําลังอํานาจมากก็คือ การยอมรับความรักในรางกายมาเปนผูปกครองตนเอง หรืออีกนัย
หนึ่งคือ การยอมตกเปนทาสของความลุมหลงในรางกายและการบํารุงบําเรอความพึงพอใจทาง
รางกาย นั่นเอง เชนเดยีวกันกับการเมามายในไวน ดังที่โสเครตีสของเซโนฟอนกลาววา 
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 Xenophon, Memorabilia, III.9.6. 
81

 Ibid., III.9.7. 
82

 นัยยะของความหมายระหวางความไมรู(α̉μαθία)กับความบา(μανίας)ดังกลาวสามารถพิจารณาไดจาก 

Xenophon, Memorabilia, I.2.49-50. เทียบเคียงกับ Ibid., III.9.6-7. 
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“…เปนการดยีิง่นัก ทานทั้งหลาย ที่เราจะนึกถึงการดื่ม เพราะธรรมชาติของ
ไวนชวยสรางความชุมชื้นใหแกจิต แตในขณะเดียวกันมันก็สรางความทุกขทรมาน
อยางที่สุด เฉกเชนแมนดราโกรา(mandragoras)กระทําตอมนุษย ทั้งนี้ก็เพราะมันได
ปลุกความลุมหลงในรางกายของจิตใหตืน่ขึ้น เหมือนกับน้ํามันทีก่อใหเกิดเปลวไฟขึ้น 
และในความเห็นของขาพเจา(โสเครตีส)นัน้ รางกายของมนุษยกต็องประสบกบัสิ่ง
ตางๆเชนเดียวกับพืชที่เจริญเติบโต ณ ผืนดนิ เพราะเมื่อเทพเจาประทานฝนใหตกลงมา
มากจนเกินไป ตนไมกไ็มสามารถที่จะตั้งยนืตรงหรือแมแตจะสดูอากาศในยามรุงอรุณ
ได แตเมื่อตนไมไดรับน้ําอยางพอเพียงตามความเหมาะสม มันก็จะเจริญเติบโตยืดตวั
ตั้งตรงตระหงาน แตกกิ่งกานสาขา ชูชอ ผลิดอกออกผล ในที่สุด ฉั

                                                

นใด มนุษยที่ดื่มจน
เมามาย ก็ไมสามารถหายใจหรือพูดในสิง่ที่มีแกนสารได รวมถึงทั้งกายและจิตตางก็
โซเซรวนเร ฉันนั้น... ”83

 
 ดังนั้นการเมามายในไวนก็มลัีกษณะเชนเดยีวกับการมั่วเมาลุมหลงในความรักในรางกาย ที่
สงผลเสียตอทั้งรางกายและจติ  อักนัยหนึ่งคือ การคิด การพูดและการกระทํา ที่รวนเรบิดเบือนไป
จากระเบยีบแบบแผนของสิ่งที่ถูกตองที่ควรจะเปน โดยเมื่อพิจารณาจากการเปรยีบเทียบไวนกบั
แมนดราโกรา(mandragoras)ที่เปนการปลกุความลุมหลงในรางกายของจิตมนุษยใหตื่นขึ้น ก็
สอดคลองกับความเชื่อของกรีกในยุคโบราณกอนเซโนฟอนที่นับถือวา เทพีอโฟรไดท(Aphrodite) 
เปนพระแมธรณี ที่ผูคนเชื่อวารูปลักษณของพระนางสําหรับการบูชาเคารพคือ ตนแมนคราโกรา อัน
เปนคติที่ชาวกรีกรับมาจากผูคนบริเวณเกาะไซปรัสและแถบลิแวนต(Levant)อันเปนพื้นที่บริเวณฝง
ตะวนัออกของทะเลเมดิเตอรเรเนียน84 จึงกลาวไดวาแมนดราโกราในทีน่ี้ ก็คือ เทพีอโฟรไดทแหง

 
83

 Xenophon, Symposium, II.24-26. อันสอดคลองกับสิ่งที่ไซรัสมหาราชกลาวไวเกี่ยวกับการเมามายใน

ไวนความวา“ซสุเปนพยาน ขา(ไซรัส)ไดพบเห็นพวกทาน(ที่เมามาย)ไดกระทําสิ่งที่ผิดพลาดมากมาย ทั้งตอ
รางกายและความคิดการตัดสินใจ ลําดับแรกนั้น พวกทานไดกระทําในสิ่งที่พวกทานไมอนุญาตใหเราซึ่งเปน
เยาวชนกระทํา ดวยพวกทานตางพรอมใจตะโกนกันเสียงดังและก็ไมมีใครในหมูพวกทานจะสามารถเขาใจกันได
เลย ตอจากนั้นพวกทานก็รองเพลงอยางไรสาระโงเงาเปนที่สุด และแมวาในหมูพวกทานจะไมมีใครเลยที่ฟงสิ่งที่
นักรองกําลังรองอยู แตพวกทานทั้งหมดกลับสาบานวานักรองคนนั้นรองเพลงไดไพเราะเปนเลิศที่สุด ตอมาพวก
ทานก็จะกลาวโออวดความแข็งแรงและความสามารถของตน และเมื่อทานจะลุกขึ้นยืนเพื่อเตนรํา พวกทานก็ไม
สามารถยืนใหตัวตรงได พวกทานลืมตัวพวกทานเองจนหมดสิ้นวา ตัวทานนั้นเปนกษัตริย สวนคนอื่นๆนั้นมีทาน
เปนผูปกครองของพวกเขา ดังนั้นขา(ไซรัส)จึงไดเรียนรูเปนครั้งแรกวา สิ่งที่ทานทั้งหลายไดฝกฝนปฏิบัติมาคือ
เสรีภาพในการพูด เพราะอยางนอยพวกทานนั้นก็ไมเคยเงียบ...” Xenophon, Cyropaedia, I.3.10. 

84
 โปรดดู W. Sherwood Fox, “Aphrodite: Mother Earth,” The American Journal of Philology 41, 

3(1920): 283-286. และ Review Works, “Picus, Who Is Also Zeus by Rendel Harris ; The Ascent of Olympus 
by Rendel Harris,” The Journal of Hellenic Studies 40, Part 1 (1920): 131. และT. F. Crane, “Review Works: 
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ความสามานย(Pandemos)ผูหยาบชาไมบริสุทธิ์ ที่ประทานความรักในรางกาย ตามกรอบความคิด
ของเซโนฟอนที่ไดนําคติกอนยุคของเขามาใชในการอธิบาย นัน่เอง เชนเดียวกนักับการเปรียบเทยีบ
การใชเงินทองไปแสวงหาความสุขจากโสเภณ(ีและโสฟสต) กับ การทานตนเฮนบนีที่ทําใหคุมคลั่ง 
ดังปรากฏในการสนทนาระหวางโสเครตสีกับไครโตปูลุสในประเด็นเกี่ยวกับมนุษยสวนใหญที่ใช
เงินไมเปน ทีว่า 

 “ โสเครตีสกลาว‘สําหรับขาพเจาแลว เจา(ไครโตปูลุส)ดูเหมือนจะยอมรับวา
อะไรก็ตามที่สามารถใหประโยชนแกผูหนึง่ผูใดไดนั้น ยอมเปนทรัพยสมบัติหรือ
ความมั่งคั่ง  ดีแลว ถาเชนนั้นหากใครบางคนใชเงินของเขาไปซื้อบริการจากโสเภณี 
และดวยโสเภณีนั้นทําใหเขาแยลงทั้งทางรางกายและจิต รวมไปถึงแยลงในการดแูล
ครัวเรือนของเขา ทางไหนกนัเลาที่เงินจะยงัคงมีประโยชนตอเขาผูครอบครองมัน’ 
 ไครโตปูลุสกลาว‘ไมมีทางแนนอน โสเครตีส เวนแตเราจะถือวาพืชทีเ่รียกกนั
วาเฮนเบน(henbane or uoskuamon)85อันนํามาซึ่งความคลุมคลั่งตอทุกคนที่ไดทานมนั
นั้น เปนประโยชน’ ”86

 
เพราะฉะนั้นความมัวเมาลุมหลงที่เกิดจากไวน แมนดาโกราและ เฮนเบน ก็คืออุปมาอุปมัย

ของความรักในรางกายอันเปนความลุมหลง  ที่นําผูซ่ึงตกอยูในหวงภวังคดังกลาวไปสูความเปน
ทาสของความรักในรางกาย ที่แสดงผานตัวแทนของความใครคือเทพีอโฟรไดทแหงความสามานย
(Pandemos)ผูหยาบชาไมบริสุทธิ์ ที่ประทานความรักในรางกายใหแกมนุษย87 อีกนัยหนึ่งก็คือสตรี
                                                                                                                                            
The Origin of the Cult of Aphrodite. by J. Rendel Harris ; Jacob and the Mandrakes. by J.G. Frazer ; Der 
Alraun. Ein Beitrag zur Pflanzensagenkunde by Adolf Taylor Starck” Modern Language Notes 33, 7(November 
1918): 419. 

85
 เฮนเบน(Henbane) และแมนดรากอรา(Mandragora) เปนพืชที่อยูใน Family เดียวกันคือ Solanaceae 

แตตาง Genus กันคือ Mandragora กับ  Hyoscyamus ตามลําดับ ซึ่งมีลักษณะดอกเปนรูปหาเหลี่ยมเต็มและมีสวน
ที่เปนพิษ โดยแมนดรากอรานั้นเปนพิษทุกสวน ในขณะที่ใบและเมล็ดของตนเฮนเบนเทานั้นที่มีพิษ แตก็สามารถ
นํามาปรุงเปนยาบรรเทาอาการปวดและยาสลบสําหรับคนไขที่ตองผาตัดได Lyman Benson, Plant Classification 
(New Delhi: Oxford & IBH Publishing CO, 1970), p. 226. 

86
 Xenophon, Oikonomikos, I.13. 

87ตามความเชื่อโดยทั่วไปแลวลักษณะสําคัญของเทพีอโพรไดทก็คือ“…พระนางเปนเทพีที่ไดช่ือวาเปน

ผูหลอกลวงทั้งเทวดาและมนุษย และมักหัวเราะเยาะความรัก ผูใดที่ลุมหลงในความรัก จะไดรับการเยยหยันจาก
เธอ หรือกลาวอีกที ผูที่ตกอยูในหวงแหงความรัก มักจะลุมหลงในความรักจนโงเขลาตอสิ่งอื่นๆสิ้น มักจะปกใจ
แต ในระยะนี้ความรักถาถูกลอลวงก็จะไดโดยงาย เพราะเขี้ยวเล็บแหงความฉลาดเขลาไดถอดออกหมดแลว…” 
พลูหลวง, เทวโลก (กรุงเทพ: สํานักพิมพเมืองโบราณ, 2538), หนา 160.  และโปรดเปรียบเทียบกับความลุมหลง
ของไครโตปูลุสที่มีตอคลีนิอัส 
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แหงความชั่วรายหรือทรราน(ีdespoinai) ดังที่โสเครตีสชี้แนะไครโตปูลุสเกี่ยวกบัความสงสัยของ
ไครโตปูลุสที่มีตอบุคคลซึ่งเหมือนจะเพยีบพรอมทั้งทรัพยากรและความรู สําหรับการลงแรงสราง
ความเจริญใหแกครอบครัว แตกลับไมเต็มใจที่จะกระทํา ความวา 

 
“โสเครตีสกลาว ‘ไครโตปูลุส เจาตองการสนทนากับขาพเจาในเรื่องทาสใช

หรือไม’ 
ไครโตปูลุสกลาว ‘ซุสเปนพยาน ขามิไดจะหมายถึงตัวขาเองนะโสเครตีส แต

กําลังหมายถึงผูที่เกิดในครอบครัวที่มั่งคั่งมีช่ือเสียง ขาเห็นวาคนเหลานี้บางกลุมก็มี
ความรูเกี่ยวกบัการสงคราม ในขณะที่บางกลุมก็มีความรูเกี่ยวกับความสงบสันติ แตทั้ง
คูกลับไมเต็มใจที่จะใชความรูไปในการลงแรงทํางาน ขาคิดวาที่เปนเชนนี้ก็เพราะคน
เหลานี้ไมมีผูปกครอง(despotas)ปกครองดแูลกระมั่ง’ 

‘คนเหลานีไ้มมีผูปกครองอยางไร ทั้งๆที่ในความเปนจริงแลวคนเหลานี้สวด
ออนวอนขอความสุข และปรารถนากระทําในสิ่งที่เขาคิดวาจะนํามาซึ่งส่ิงที่ดีสําหรับ
ตัวเขาเหลานัน้ เจาคิดวาความตั้งใจของคนเหลานี้จะถูกขดัขวางโดยผูที่ปกครอง
(archonton)พวกเขาอยูกระนั้นหรือ’โสเคร ตีสกลาว 

ไครโตปูลุสกลาว‘เชนนั้นแลว ใครกันเลาที่เปนผูปกครองซึ่งมองไมเห็นของ
คนเหลานี’้ 

โสเครตีสกลาว‘ซุสเปนพยาน ผูปกครองเหลานี้หาไดมองไมเห็นไม แตกลับ
ประจักษชัดเจนยิ่ง และเปนที่แนนอนวามันไมสามารถรอดพนจากการสังเกตของเจา
ไปไดวา ผูปกครองเหลานีช่ั้วรายสามานยเปนที่สุด หากเจายึดถือวาความเกยีจคราน 
ความออนปวกเปยกของจิตและความไมรู ลวนเปนความชั่วรายสามานย นอกจากนีย้ัง
มีทรรานีผูชํานาญการหลอกลวงซึ่งแสรงวาตนนัน้คือความพึงพอใจ อาทิ การเลนทอย
ลูกเตา(การพนัน)และการสังสรรคเฮฮามั่วสุมที่หาประโยชนอันใดมิได ที่เมื่อเวลาผาน
ไปแลวแมแตผูซ่ึงถูกหลอกลวงก็ยังรูสึกเจบ็ปวดทรมานคละเคลาไปกบัความพึงพอใจ
อันจอมปลอมเกินจริง โดยเมื่อส่ิงเหลานี้ปกครองควบคุมมนุษย มันก็จะพรากมนษุย
ออกจากกจิกรรมที่เปนประโยชน’ 

‘แตบางคนทีไ่มถูกพรากจากการลงแรงทํางานดวยส่ิงที่ทานกลาวมา มิหนําซํ้า
กลับสามารถทํางานไดอยางกระตือรือรนและสามารถหาชองทางไดเงนิมาเพิ่มเติม
รายได  แตในขณะเดยีวกนัคนเหลานีก้ลับนําความลมจมมาสูครอบครัวและขัดสนอยู
เสมอๆ เพราะเหตุใดกัน โสเครตีส’ ไครโตปูลุสกลาว  
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โสเครตีสกลาว‘คนเหลานี้กเ็ปนทาสอีกเชนกันและเปนทาสของนายซึ่ง
โหดรายรุนแรง ไมวาจะเปน ตะกระตะกรามในการกนิดื่ม มักมากในกามคุณ นกัเลง
สุรา โงเงาไรสาระ รักในเกียรติยศชื่อเสียงในสิ่งทีห่รูหราราคาแพง นายทาสเหลานี้
ปกครองควบคุมและบังคับมนุษยซ่ึงตกเปนทาสอยางโหดรายทารุน เมือ่ทาสเหลานี้อยู
ในวยัที่สามารถลงแรงทํางานได นายทาสก็ไดบังคับใหทาสเหลานี้ใชจายส่ิงตางๆหรือ
อะไรก็ตามที่ไดมาจากการลงแรงทํางาน เพื่อบํารุงบําเรอความใครของตน แตเมื่อทาส
เหลานี้อายุมากและไมสามารถทํางานได นายทาสก็จะละทิ้งพวกเขาใหเผชิญกับวยัชรา
อยางทุกขยากนาสมเพชยิ่งๆขึ้น ในขณะที่นายทาสก็ไปแสวงหาผูอ่ืนมาเปนทาส
ตอไป’ ”88

 
 การอธิบายลักษณะของทรรานีหรือเทพีอโฟรไดทแหงความสามานย(Pandemos)ขางตนก็
มคีวามสอดคลองกับลักษณะสตรีแหงความชั่วรายที่บํารุงบําเรอตนเองทางรางกายและความสบาย
อยางถึงขนาด จนสวยเกนิความเปนจริง89 ซ่ึง“พยายามหลอกลอเฮอรคิวลีสใหเลือกดาํเนินชวีิตตาม
วิถีทางแหงความสุขสบายในความเหน็ของคนสวนใหญคือ การกินดื่มของเลิศรส การสนุกสนาน
ไปกับงานรื่นเริงบันเทิง การไดสัมผัสกับสิ่งที่เยายวนใจ การไดสูดดมกลิ่นอันร่ืนรมย การไดยนิสิ่ง
ที่เสนาะไพเราะ การไดเห็นสิ่งที่สวยงามบนัเทิงตาบันเทงิใจ การนอนหลับอยางเปนสุข โดยทั้งหมด
นี้สามารถบรรลุไดดวยวิถีทางที่ไมลําบากตอทั้งกายและจติ ซ่ึงก็คือวิถีทางกอบโกยประโยชนทุก
ทางจากทุกหนแหงที่สามารถจะกอบโกยตักตวงได”90 โดยหนทางแหงความสุขสบายขางตนนี้
นับวาเปนความสุขจอมปลอม เชนเดียวกันกับสตรีแหงความชั่วรายที่สวยเกนิความเปนจริง อัน
นํามาซึ่งความทนทุกขทรมานตอผูที่ไดสมาคมดวยนางหรือตกเปนทาสของนาง แมแตการไดมอง
นางจากระยะไกลก็เสมือนเปนการถูกเหลก็ในฝงจนลุมหลงถอนตัวไมขึ้น เพราะฉะนั้นการที่ไอโซ
มาคุส(Ischomachus)ภายใตการชี้แนะดวยคําถามของโสเครตีส ที่รวมกันแสวงหาความหมายที่
แทจริงของศาสตรในการปกครองครัวเรือน จึงไมเห็นดวยกับการทีภ่รรยาของเขาแตงหนาใหดูขาว
และมีแกมอมชมพูกวาความเปนจริง เชนเดียวกับการใสรองเทาที่ทําใหสูงกวาความเปนจริง เพราะ
เทากับเปนลักษณะทางธรรมชาติของผูที่รักในสิ่งภายนอกคือ ทรัพยสมบัติของคูรัก มากกวารางกาย
ที่แข็งแรงและมีสุขภาพดีของคูรัก91 แตอยางไรก็ตามจุดยนืของไอโซมาคุสตอชีวิตที่ดกี็ยังคงเนนย้ํา 
ความมั่งคั่งทางทรัพยสมบัติเฉกเชนคนทัว่ๆไป เพียงแตตองเปนปริมาณที่แทจริงของทรัพยสมบัติ 

                                                 
88 Xenophon, Oikonomikos, I.17-22. 
89

 โปรดพิจารณาเปรียบเทียบกับการทําศัลยกรรมและใชเครื่องประทินผิวตางๆของสตรีในปจจุบัน 
90

 โปรดดู Xenophon, Memorabilia, II.1.24-25. 
91

 โปรดดู Xenophon, Oikonomikos, X.2-5. 
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มากกวาที่จะวาดฝนลมแลงๆอยางคนทั่วไปที่ทําการลงทุนหรือเลนการพนันโดยคิดวาตนนั้นจะได
กําไรและรวยอยางฉับพลัน92 ซ่ึงทรัพยสมบัติก็ดูจะไรประโยชนหากไมสามารถเสพสุขจากทรัพย
นั้นได ดังนัน้การรักษารางกายใหแข็งแรงและมีสุขภาพที่ดีจึงเปนสิ่งที่ไอโซมาคุสเนนย้ําในลําดบั
ตอมา อันแตกตางจากโสเครตีสที่ถือวาความรูในการปกครองครัวเรือนเปนทรัพยทีสํ่าคัญที่สุด ที่
ควรคาแกการแสวงหา 
 โดยผูที่ตกเปนทาสของสตรีแหงความชั่วราย กย็ากแกการชี้แนะปลูกฝงฝกฝนใหมีความ
ขยันหมัน่เพยีร(epimele)อันเปนคุณธรรมสําคัญแรกเริ่มประการหนึ่งที่ตองควบคูมากับเจตนาทีด่ไีด 
กลาวคือ การมีเจตนาที่ดีเพยีงอยางเดยีวนั้นไมอาจกระทําการใหสําเร็จลุลวงโดยตลอดเพราะมี
อุปสรรคคือความจับจดเกยีจครานไมเอาใจใส ดังนั้นจําตองอาศยัความขยนัหมั่นเพียรเปน
แรงผลักดันสําคัญ โดยผูที่ลุมหลงใครในรางกายซึ่งไมเหมาะสมสําหรับการชี้แนะปลูกฝงใหมีความ
ขยันหมัน่เพยีรก็คือ “ ...นักเลงสุรา, ผูที่ชอบนอนหลับ และผูที่มักมากในกามคุณ ทั้งนี้เพราะนักเลง
สุราจะเมามายตลอดเวลาจนลืมทุกสิ่งที่ตองกระทํา ผูที่ชอบนอนหลับก็มิอาจกระทําในสิ่งที่ตอง
กระทําไดในยามนอนหลับและผูที่มักมากในกามคุณก็สนใจแตส่ิงที่เกี่ยวกับผูที่ตนปรารถนาจะเสพ
สังวาสดวยเทานั้น จนไมกระทําส่ิงอ่ืนที่ตองกระทํา...”93 เพราะฉะนัน้ผูตกเปนทาสของสตรีแหง
ความชั่วรายขางตน จึงเปนผูที่มีธรรมชาติไมเหมาะสมสําหรับการชี้แนะปลูกฝงความรักในความ
เปนคนดนีั่นเอง  ซ่ึงเปรียบไดกับ“ผ้ึงตัวผู(kephenes)ที่ไรประโยชน วันๆเอาแตสวาปามกับอาหารที่
ผ้ึงตัวอ่ืนๆหามาเพื่อเล้ียงตวัออนและรังผ้ึง เชนเดียวกบัวัชพืช(ule)ทีข่ึ้นมาแยงอาหารจากพืชผลที่
ปลูกไว ซ่ึงตองถูกไลออกจากรังและถูกกําจัด(ถอนทิ้ง)ตามลําดับ”94 เพราะมันนํามาซึ่งความเสียหาย
และความนาละอายแกสวนรวม95 นอกจากนี้ผูที่มีธรรมชาติไมเหมาะสมยังรวมไปถงึ“ผูที่ใชชีวิต
ดวยการขโมย การปลน การขอทาน อันเปนผลมาจากความไมสนใจในศิลปะของการเพาะปลูกหรือ
ศิลปะของการเลี้ยงชีพดวยการหารายได(การประกอบอาชีพ)อีกดวย”96 ดังนั้นผูตกเปนทาสของสตรี
แหงความชั่วรายดังกลาวจึงสมควรถูกพันธนาการไวดวยมนุษยที่มีความรูความเขาใจในการควบคมุ
ตนเอง(sophrosune)หรือคนดี เพราะคนดนีั้นถูกปกครองควบคุมดวยคุณธรรมความดีที่เหนือกวา จึง
เปนการถูกตองเที่ยงธรรมที่คนดีจะมีอํานาจเหนือกวาผูทีไ่มสามารถปกครองตนเองได อีกนัยหนึง่

                                                 
92

 คนทั่วไปเมื่อคิดจะลงทุนในสิ่งใดหรือแมแตเลนการพนัน ก็ยอมคาดหวังวาตนจะไดรับประโยชนผล

กําไรจากการลงทุนหรือการเลนพนันนั้น เพราะฉะนั้นคงไมมีใครที่ยืนกรานจะลงทุนหรือเลนการพนันนั้น ทั้งๆที่
รูวาสิ่งที่ตนลงทุนไปนั้นตองสูญเปลา เปนแน  

93 Xenophon, Oikonomikos, XII.7-14. 
94

 Ibid., XVII.14. 
95

 นัยยะดังกลาวสามารถวิเคราะหตีความไดจาก Xenophon, Cyropaedia, II.2.25. 
96

 Xenophon, Oikonomikos, XX.15. 
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คือ ใหคนดีมาปกครองควบคุมมหาชนที่ลุมหลงรักใครในรางกายและกามคุณ เพื่อประโยชนของ
สวนรวม ควบคูไปกับการปกครองปลูกฝงความเขาใจในคณุธรรมความดีใหแกผูที่มีธรรมชาติที่
เหมาะสม นัน่เอง97

โดยเมื่อพิจารณาความลุมหลงอยางไมลืมหูลืมตาหรือการตกหลุมรักตอผูหนึ่งผูใด ก็จําแนก
ออกไดเปนสองมิติคือ ความลุมหลงตอรางกาย อันเปนความรักใครตอรางกายหรือประสาทสัมผัส
ทางรางกาย กบั ความลุมหลงตอความมั่งคัง่ทางทรัพยสมบัติ อันเปนความรักใครตอส่ิงที่มาปรุงแตง
บุคคลนั้นๆ โดยเฉพาะเงินทอง และในบางกรณีอาจเปนความลุมหลงตอทั้งสองมิติก็ได แตอยางไร
ก็ตามความลุมหลงตอเงินทองของผูคนทั้งหลาย ก็สามารถเปนเครื่องมือในการชี้นํารับรองสิ่งที่ผูมี
เงินทองจะแจกจายเห็นวาเปนสิ่งที่ดีที่เหมาะสมได โดยเฉพาะในระบอบประชาธิปไตยทางตรงแบบ
เอเธนส ที่เนนการลงคะแนนเสียงในทางลับ เพื่อตัดสินกิจการตางๆของนครรัฐทั้งบริหาร นิติ
บัญญัติ และตลุาการ เชนเดยีวกันกับ“ไครโตปูลุส ที่ความมั่งคั่งของเขาสงผลตอเยาวชนทั้งชายและ
หญิงที่ลงคะแนนเสียงขางมากใหเขาชนะหรือดีกวาโสเครตีสในเรื่องความงาม ซ่ึงโสเครตีสเห็นวา
เปนการทําใหเยาวชนเสียคน”98 ทั้งนี้ก็เพราะไครโตปูลุสใชเสียงขางมากมารับรองความชอบธรรม
ของสิ่งที่ไครโตปูลุสเห็นวาเปนความงามซึง่ก็คือ ความลุมหลงในรางกายหรือกามตณัหา ที่สงผล
โดยตรงตอเยาวชนที่จะพากนัยึดถือวาความลุมหลงในรางกายเปนแบบแผนของชีวิตที่ดี และการใช
ความมั่งคั่งชักจูงก็ยิ่งเปนการปลูกฝงความรักในความมั่งคัง่ใหแกเยาวชนอีกดวย อันเทากับเปนการ
เพิ่มจํานวนคนที่ทําในสิ่งที่แมแตคนบาไมถือเปนจริงเปนจังใหเพิ่มจํานวนมากขึ้นหรืออีกนัยหนึ่ง
คือทําใหแยลงในเชิงคณุสมบัติ เชนเดียวกนักับ“…ระบอบประชาธิปไตยเอเธนสที่ใชเงินจาง
มหาชนเพื่อมาเขาประชุม ที่สัมพันธกับการรับเบี้ยแตไมทํางานและมุงแตขึ้นเงินเดือนตนเอง จน
เปนที่มาของบทละครสุขนาฏกรรมของอริสโตฟานีสที่เสียดสีธรรมชาติของประชาธิปไตยเอเธนส
ดังกลาว…”99 ดังนั้นการใชเงินหรือความมั่งคั่งจึงนําไปสูลักษณะเงินมากลากไป อันสงผลให
ระเบียบแบบแผนตางๆก็จะถกูเปลี่ยนแปลงไปอยูเสมอๆเพื่อประโยชน(สวนตน)ตามผูที่มีความมั่ง
คั่งปรารถนาตองการและผูคนทั้งหลายที่ปรารถนาในความมั่งคั่ง100 ซ่ึงแตกตางอยางสิน้เชิงจากการ

                                                 
97

 นัยยะดังกลาวสามารถวิเคราะหตีความไดจาก Xenophon, Memorabilia, I.2.48-50. 
98

 Xenophon, Symposium, V.8-10. 
99

 แพทย พิจิตร, “จายเงินใหประชาชนไปใชสิทธิทางการเมืองผิดหรือไม? (3),” มติชนสุดสัปดาห (8-14 

มิถุนายน 2550): 41. 
100ลักษณะธรรมชาติของมหาชน(ชาวเอเธนส)คือ“ยามที่อํานาจทางการเมืองอยูในมือของdemos มหาชน

คนสวนใหญเหลานี้ก็จะมุงแตผลประโยชนของพวกตน และก็มักจะจะเปนผลประโยชนเฉพาะหนา เพราะคน
เหลานี้อยูในสภาวะที่ยากไร หิวโหย จึงไมสามารถที่จะมีวิสัยทัศนหรือมุงผลประโยชนในระยะยาวได มหาชนคน
สวนใหญเหลานี้จะใชเสียงขางมากเปนเครื่องมืออันชอบธรรมในการกําหนดกฎเกณฑกิจการสาธารณะ ใหเปนไป
เพื่อผลประโยชนของพวกตนเทานั้น และโดยมากก็ยากที่จะคิดถึงผลประโยชนสวนรวมเทากับผลประโยชนของ
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สนทนาเพื่อแสวงหาฉันทานุมัติในสิ่งที่เปนประโยชนตอสวนรวม ตามแบบวิธีการของ “โสเครตีส
ที่ไมรับเงินคาจางเพราะการรับเงินคาจางหรือแมแตของกํานัลจากผูหนึ่งผูใดยอมหมายถึงการเปน
ทาสของผูนั้น”101  ซ่ึงแตกตางอยางชัดเจนจากพวกโสฟสตที่ไลลาผูมั่งคั่งและมุงตอบสนองความพึง
พอใจของลูกคาและเอาใจ(ตามใจ)ลูกคา เนื่องดวยหวังวาจะไดรับเงินจํานวนมากจากลูกคามากกวาที่
จะชี้แนะปลูกฝงส่ิงที่ดีงามใหแกผูที่สมาคมดวย 
 แตอยางไรก็ตามสําหรับเซโนฟอนแลว การแจกจายเงนิใหแกผูอ่ืนหรือแมแตการมอบความ
มั่งคั่งใหแกคนในครอบครัวนั้น ก็ไมไดเปนหลักประกนัวาผูไดรับเงนิไปจะปฏิบัติตามหรือปฏิบัติดี
ตอบตอผูให แมวาผูใหจะมีเจตนาที่ดกี็ตาม ดังเชน คัลลิอัสผูมั่งคั่งที่แจกจายเงินใหผูอ่ืน โดยมีเจตนา
วาผูไดรับเงินไปนั้นจะมีเงินใชสอยในสิ่งที่จําเปนและไมตองไปกออาชญากรรมหรือกระทําส่ิงที่ช่ัว
รายใหเปนที่วุนวายตอนครรัฐและผูอ่ืน แตผลลัพธกลับเปนวาผูที่ไดรับเงินจากเขาไป ไมมีใครเลยที่
คิดตอบแทนเขาดวยเงินทองหรือสํานึกในบุญคุณ มิหน่ําซํ้ากลับยังเปนปฏิปกษตอเขามากยิ่งขึน้กวา
แตกอน102เชนเดยีวกันกับ“…บิดาที่มอบความมั่งคั่งมากมายใหแกบุตร แตละเลยในการปลูกฝง
คุณธรรม บุตรของเขาจึงไมตางอะไรไปจากมาที่ถูกขุนใหอวน แตไรประโยชนในยามสงคราม”103 
ซ่ึงสาเหตุของทั้งสองกรณีกค็ือ การขาดความรูในการใชเงิน กลาวคอื มิใชทุกคนจะรูจักใชเงินให
เปนประโยชน104และโดยมาก“…บรรดาผูคนที่ไมสามารถยอมรับที่จะมีชีวิตอยูอยางพึงพอใจกับสิ่ง
ที่ตนมี(หรือสวนที่ตนไดรับ) ดวยเพราะวาเขาเหลานั้นปรารถนาที่จะครอบครองทุกสิ่งทุกอยางนัน้ ก็
ไดพบกับความสูญเสียไมเวนแมแตส่ิงที่ตนเคยมีอยู เชนเดียวกนักับบรรดาผูคนที่บรรลุซ่ึงความมั่ง

                                                                                                                                            
พวกตน...” แพทย พิจิตร, “ ชนช้ันกลางกับการเมือง ไทย (1),” มติชนรายสัปดาห (20 ตุลาคม 2549): 76. และ 
John Creed, “Aristotle and Democracy,” in Polis and Politics: Essays in Greek Moral and Political Philosophy, 
eds. Andros Loizou and Harry Lesser(Aldershot: Avebury, 1990) , p.28. 

101
 Xenophon, Apology, 16. และ Xenophon, Memorabilia, I.2.6 and I.2.60. รวมไปถึงยังสอดคลองกับ

สิ่งที่เซโนฟอนในตัวบท Anabasis ไดกลาวไวโปรดดู Xenophon, Anabasis, VII.7.46  เพราะโสเครตีสถือวา “…ผู
ที่รับเอาความมั่งคั่งมาจากคนที่เขาพบโดยบังเอิญนั้น ก็เทากับเปนการเริ่มตนของความสัมพันธระหวางนายทาส
กับทาสขึ้น...” Xenophon, Memorabilia, I.5.6. 

102
 สําหรับรายละเอียดโปรดดู Xenophon, Symposium, IV.1-5. และ สอดคลองกับคํากลาวของบิดา

(Cambyses)ของไซรัสมหาราชที่ช้ีแนะไซรัสวา“…คนจํานวนมากดวยมือของเขาไดทําใหนครรัฐและปุถุชนคน
ธรรมดารุงเรืองขึ้น แตหลังจากที่นครรัฐและผูคนเหลานั้นรุงเรืองขึ้นแลว คนเหลานี้ก็ตองประสบเคราะหกรรม
ดวยสิ่งที่ช่ัวรายสามานยตางๆอยางที่สุด…”Xenophon, Cyropaedia, I.6.45. 

103
 Xenophon, Epistles, II. 

104
 นัยยะดังกลาวสามารถวิเคราะหตีความไดจาก Xenophon, Oikonomikos, I.12. และโปรดดู ไชยันต 

ไชยพร, “ปรัชญาความรวย : ทรัพยคืออะไร?,” กรุงเทพธุรกิจ ( 4 มิถุนายน 2550): 7. 
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คั่งอันไดมาอยางไมเหมาะสม ก็ถูกทําใหพินาศลงดวยความมั่งคั่งดังกลาว...”105 เพราะฉะนัน้การ
ปลูกฝงชี้แนะความเขาใจตอส่ิงที่มีประโยชนที่แท ซ่ึงก็คือความรูในคุณธรรมความดีหรือความรกั
ในความเปนคนดีนั้น จะชวยใหมนุษยผูนัน้สามารถปกครองดูแลการใชเงินและควบคุมความรักใน
ความมั่งคั่งใหเปนประโยชนตอทั้งตนเอง ครอบครัว มิตรสหายและบานเมือง มิใชใชเงินไปเพือ่
บํารุงบําเรอความใครในรางกายของตนอยางถึงขนาดหรอืแสวงหาความมั่งคั่งอยางบาคลั่งโดย
หนทางที่ไมถูกตองเที่ยงธรรม 
  3.1.3.2. จิตแบบคนด ี
  แมวาจติแบบทรราชจะนําไปสูการแสวงหาความมั่งคั่งหรือประโยชนสวนตน
โดยเฉพาะการบํารุงบําเรอความใครในรางกาย แตสวนประกอบดานหนึ่งของจิตแบบทรราชซึ่งก็คือ 
ความรักในเกยีรติยศชื่อเสียงกลับเปนหวัใจสําคัญสําหรับการปลูกฝงคุณธรรมความดีกลาวคือ จิต
แบบทรราชสามารถจําแนกตามความโนมเอียงไดสองประเภทไดแก จิตแบบทรราชที่มุงเนนความ
รักใครในรางกายกับจิตแบบทรราชที่มุงเนนเกยีรติยศชือ่เสียง โดยประเภทแรกนั้นมุงตอบสนอง
ความพึงพอใจทางประสาทสัมผัสและกามคุณ เฉกเชนผ้ึงตัวผูที่มัวเมาลุมหลงในความพึงพอใจทาง
รางกาย ในขณะที่ประเภทที่สองกลับใหความสําคัญแกเกยีรติยศชื่อเสียง การเปนที่สรรเสริญและ
ความภาคภูมิใจ ซ่ึงแตกตางจากความสุขสบายทางรางกาย เนื่องดวยตองอาศัยความวิริยะ
อุตสาหะพยายาม(ponos) การลงแรงทํางาน(ergon)และความรักในชัยชนะ(ero/philias tuchein)ที่
ควบคูมากับความเหนื่อยยากลําบากของกายและจิต ในความเหน็ของมหาชน ดังเชน “ออโตไลคุส
(Autolycus)ที่ยอมตรากตรํากับงานที่ยากลําบากและอดทนตอความเจ็บปวดตางๆ เพื่อจะไดเปนผู
ชนะในการแขงขันกีฬาในเทศกาลแพนคลาทีอุม(Pancratium)”106 เปนตน แตอยางไรก็ตามการเปน
ที่สรรเสริญภาคภูมิใจในสิ่งที่ทําเพื่อตนเองยอมเทียบไมไดกับความภาคภูมิใจทีไ่ดจากการกระทําส่ิง
ที่ยิ่งใหญตอครอบครัว มิตรสหายประเทศบานเมือง และเผาพันธุ107ซ่ึงก็คือความเปนวีรบุรุษ 
เพราะฉะนั้น“การชี้แนะปลูกฝงฝกฝนผูที่มีธรรมชาติรักในความอุตสาหะพยายาม(philoponian) รัก
ในการลงแรงทํางาน(philoergian)และรักในชัยชนะ(ero/philias tuchein)อันเปนผูทีม่ีธรรมชาติที่ดี
งามเหมาะสม(agathon gar phusei) ใหแสวงหาคุณธรรมอยางมุงมั่น(ar�tes philotimos)”108หรือนํา
ความเขาใจในคุณธรรมมาเปนเครื่องชี้นําการประพฤติปฏิบัติ จึงเปนหัวใจสําคัญในการปลูกฝงจติ
แบบคนดใีหเจริญเติบโตงอกงามขึ้น ดังเชน “การชี้แนะของโสเครตีสตอคัลลิอัสผูซ่ึงรักในเกียรตยิศ
ใหเอาเยี่ยงอยางสิ่งที่ดีและเปนประโยชนตอบานเมืองจากสิ่งที่Themistoclesรู ที่สามารถชวยใหชาว

                                                 
105

 Xenophon, Cyropaedia, I.6.45. 
106

 Xenophon, Symposium, VIII.37. 
107

 นัยยะประโยชนเพื่อเผาพันธุสามารถวิเคราะหตีความไดจาก Xenophon, Kunegetikos, I.17. 
108

 Xenophon, Symposium, VIII.41. 
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กรีกไมตกเปนทาส, จากสิ่งที่Periclesรู ที่จะเปนคําแนะนําที่มีประโยชนสําหรับปตุภูมิ, จากการ
ตรวจสอบสิ่งที่Solonตระหนักรู ที่ทําใหเขาสามารถวางระบบกฎหมายที่เปนประโยชนตอนครรัฐ, 
จากสิ่งที่ชาวLacedaemoniansปฏิบัติ ที่ทําใหพากเขาเปนผูนําที่ยิ่งใหญ”109   รวมไปถึงการชี้แนะ
ของไซโมนีดีสตอไอเออรออนผูซ่ึงรักในเกียรติยศ ใหตระหนกัใน“ความสุขที่แทจริงจากการ
ปกครอง อันเปนความภาคภูมิใจทีไ่ดทําใหผูใตปกครองหรือผูที่มีอํานาจนอยกวาตนมีความสุข”110

และสรางความสถิตสถาพรรมเย็นเปนสุขใหเกิดขึ้นแกนครรัฐและผูใตปกครอง111 ที่ทั้งสองกรณี
ลวนเนนย้ําถึงความเชื่อมโยงระหวางสิ่งทีรู่กับประโยชนเพื่อประเทศบานเมือง และเผาพันธุ  เทากบั
วาความรูใดๆก็ไมสําคัญเทากับรูในสิ่งที่จะเปนประโยชนตอบานเมือง กลาวอีกนัยหนึ่งคือ ความรู
ในคุณธรรมทางรัฐศาสตรหรือคุณธรรมทางการปกครอง เปนเปาหมายสําคญัของคนดีที่ตอง
แสวงหาและนาํมาประพฤติปฏิบัติ ดังการสนทนาระหวางโสเครตีสกับคัลลิอัส หลังจากที่คัลลิอัส
ไดรับฟงการชีแ้นะจากโสเครตีส ความวา 
 

 “…คัลลิอัสกลาววา ‘แนนอน โสเครตีส การกระทําของทานชางเหมอืนกับผู
จัดหาหญิงชายไวบริการ ที่ทําใหขามีใจปฏิพัทธตอบานเมือง ดังนั้นขากค็วรที่จะ
รับผิดชอบงานตางๆของบานเมืองและยินดีรับใชบานเมอืงอยูเสมอ ใชหรือไม’ 

‘ซุสเปนพยาน แนนอนคัลลิอัส หากเจาเอาใจใสตอคุณธรรมอยางแทจริง มิใช
เสแสรงวาเปน เพราะภาพลักษณอันจอมปลอมในไมชากจ็ะถูกเปดเผยจากการทดสอบ 
ในขณะที่คุณธรรมของวีรบุรุษที่แทจริง( alethes andragathia )จะชวยหนุนนําให
เกียรตยิศความภาคภูมิเจิดจาํรัสยิ่งๆขึ้นไป เมื่อยามประพฤติปฏิบัติ’โสเครตีสกลาว ”112

 
 เพราะฉะนั้นความรักในเกยีรติยศและความภาคภูมใิจ ที่เปนคุณธรรมของวีรบุรุษ ก็คอื การ
ทําประโยชนเพื่อบานเมือง แตอยางไรก็ตามมิใชวาทุกคนจะสามารถเปนวีรบุรุษได แมวาโดย
ธรรมชาตินั้นมนุษยทกุคนปรารถนาในคุณธรรมความดีกต็าม113ทั้งนี้ก็มาจากเหตุผลสองประการที่
เชื่อมโยงกันคอื ประการแรก ทั้งสตรีแหงความชัว่รายอันเปนตวัแทนของความรกัในรางกายและ
สตรีแหงคุณธรรมอันเปนตัวแทนของความรักในความเปนคนดี อีกนัยหนึ่งคือเทพีอโฟรไดทแหง
ความสามานย(Pandemos)ผูหยาบชาไมบริสุทธิ์ ที่ประทานความรักในรางกาย กับ เทพีอโฟรไดท

                                                 
109

 Ibid., VIII.39-40. 
110

 Xenophon, Hieron, VIII.3-5. 
111

 สําหรับรายละเอียดของประเด็นดังกลาวโปรดดู Ibid., IX.1-XI.15. 
112

 Xenophon, Symposium, VIII.42-43. 
113

 นัยยะดังกลาวสามารถวิเคราะหตีความไดจาก Xenophon, Kunegetikos, XII.18. 
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แหงความล้ําเลิศ(Ourania)ผูบริสุทธิ์ดีงาม ที่ประทานความรักในจติ มิตรภาพ(philias)และการ
กระทําที่ดีงามทั้งปวง(kalon ergon) ที่ผูคนตางไมสามารถมองเห็นรูปลักษณของนางทั้งสองไดดวย
ตาเปลา(ประจักษ)114 มนุษยจึงเลือกที่จะปฏิบตัิตามสิ่งที่ดวงตาสามารถเห็นไดซ่ึงก็คือ ความสุขสบาย
กับความยากลาํบาก ที่เปนตัวแทนของสตรีแหงความสขุของคนทั่วไป(สตรีแหงความชั่วชา)115กับ
สตรีแหงคุณธรรมตามลําดับ อันเปนเหตผุลประการที่สอง โดยเซโนฟอนไดอธิบายประเด็นนี้ไว
ความวา 
 

“ …เปนที่ประจักษชัดเจนยิ่งวามนุษยทุกผูลวนปรารถนาคุณธรรม แตเนื่องจากตอง
อาศัยความวิริยะอุตสาหพยายาม(ponon)เพือ่บรรลุมรรคผล  มหาชนจึงละทิ้งวิถีทาง
ดังกลาว ทัง้นี้ก็เพราะการบรรลุคุณธรรมนั้นถูกซอนไวดวยอุปสรรคขวากหนามนา 
นับประการ ในขณะที่ความเพยีรพยายามที่แยกไมออกจากนางนั้นเปนที่ประจกัษชัด 
ซ่ึงหากวารูปลักษณของนางสามารถมองเห็นไดแลวไซร มนุษยคงจะละเลยตอนางลด
นอยถอยลงเปนแน ดวยรูวานางเห็นพวกเขาอยางแจมแจงเชนเดยีวกบัที่พวกเขาเหน็
นาง เพราะสําหรับมนุษยทุกผูแลว เมื่อถูกจองมองดวยบคุคลอันเปนที่รักของตน ก็จะ
พยายามทําตนใหสูงสงและหลีกเลี่ยงการพูดการกระทําที่นารังเกียจและหยาบชา ดวย
ความกลัววาคูรักของตนจะประจักษในสิง่เหลานี้ที่ไมดไีมงาม แตในกรณีการสถิตของ
คุณธรรม มนุษยกลับกระทาํส่ิงที่ช่ัวรายหยาบชาตางๆนาๆ ดวยคาดเดาวา พวกเขาจะ
ไมเปนที่สังเกตของนาง เพราะพวกเขาไมเห็นนาง ทั้งที่ในความเปนจริงแลวนัน้นาง
สถิตอยู ณ ทกุหนแหง เนื่องจากนางเปนเทพผูเปนนิรันดร นางจะสรรเสริญผูที่กระทํา
ความดีตอนาง และกําจัดผูที่กระทําความชั่ว ดังนั้นหากมนุษยรูวานางสังเกตพวกเขา
อยู พวกเขาก็คงจะอุทิศเสียสละตัวตนของพวกเขาอยางไมลังเล ในการทําส่ิงซ่ึง
ยากลําบาก รวมไปถึงการฝกฝนปลูกฝงในสิ่งที่จําเปนทั้งปวง เพื่อทําส่ิงที่ยากลําบากที่
เปนการสัมผัสกับนาง ซ่ึงรางวัลของพวกเขาก็คือ คุณธรรม’ ”116

 
 โดยเมื่อพิจารณาขอความขางตนที่วา “…มนุษยทกุผูลวนปรารถนาคุณธรรม แตเนื่องจาก
ตองอาศัยความวิริยะอุตสาหพยายาม(ponon)เพื่อบรรลุมรรคผล  มหาชนจึงละทิ้งวิถีทางดังกลาว...” 
ควบคูไปกับเงือ่นไขธรรมชาติของมนุษยทีสํ่าคัญอีกประการคือ “มนุษยจะรักปรารถนาในสิ่งที่ตน

                                                 
114

 สําหรับสตรีแหงความชั่วนั้น เราไมสามารถมองเห็นรูปลักษณของนางไดดวยตาเปลา หากแต

สามารถเขาใจตัวตนของนางไดผานการกระทํา โปรดพิจารณาจาก Xenophon, Oikonomikos, I.16-23. 
115

 นัยยะดังกลาวสามารถวิเคราะหตีความไดจาก Xenophon, Memorabilia, II.1.26. 
116

 Xenophon, Kunegetikos, XII.18-22. 
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เชื่อวาจะเปนประโยชนตอตนเองแลว”117 ก็เทากับการที่มนุษยสวนใหญละทิ้งคุณธรรมก็มาจาก
เหตุผลที่วา ความวิริยะอุตสาหะและความยากลําบาก ไมใชส่ิงที่ดีที่มีประโยชนในความคิดความเชื่อ
ของมหาชน ในทางกลับกันความสุขสบายและการบํารุงบําเรอรางกาย รวมไปถึงการเปนที่นับหนา
ถือตาตางหาก ที่เปนสิ่งทีด่ีมีประโยชนหรือชีวิตที่ดใีนความเชื่อของมหาชน เพราะฉะนัน้การ
ปลูกฝงชี้แนะคุณธรรมความดีใหแกผูที่มธีรรมชาติที่เหมาะสม ก็จะตองเริ่มตนจากการเนนย้ําความ
เปนนิรันดรของคุณธรรมความดี ที่การคิดการพูดการกระทําเชื่อมโยงกับผลลัพธ อีกนัยหนึ่งคือ 
สตรีแหงคุณธรรมจับจองมนุษยทกุผูอยูในทุกหนแหงและทุกเวลา แมยามนอนหลับหรือใน
ความคิด ซ่ึงหมายถึงการทําสิ่งที่ดีตองไดรับความดีเปนการตอบแทน ในขณะทีห่ากทาํความชั่วตอง
ไดรับการลงโทษเปนการตอบแทน118 นัยยะดังกลาวกป็รากฏอยูในการสั่งเสียของไซรัสมหาราชตอ
พระโอรสทั้งสอง ที่เนนย้ําความเปนนิรันดรของจติและคุณธรรมความดีในเชงิผลลัพธของการ
ประพฤติปฏิบัติ119 ซ่ึงไดกลาวถึงในสวนตนของบทที่ 3 นี้แลว โดยลําดับตอมาก็ตองชี้ใหผูที่
เหมาะสมเห็นวา ความวิริยะอุตสาหะและความยากลําบาก เปนสิ่งที่ควรคาแกการสรรเสริญและ
ประพฤติปฏิบัติ โดยเฉพาะการยกขอความหรือวลีของบุคคลอันเปนรูจักแพรหลายในหมูมหาชนมา
สนับสนุน ซ่ึงไดแก เฮซิออท(Hesiod)120และอีปคารมุส(Epicharmus)121 ความวา “เปนการงายดายที่

                                                 
117

 Xenophon, Oikonomikos, XX.29. ความคิดของนักปรัชญาการเมืองในรุนหลังลงมาอยางอริสโตเติล

(Aristotle)ก็มีลักษณะสอดคลองกับกรอบความคิดดังกลาวของเซโนฟอน ดังความวา “ความดีเปนเปาหมายของ
สรรพสิ่ง” Aristotle, Nicomachean Ethics, trans. H. Rackham(Cambridge, Massachusetts: Harvard University 
Press, 2003), 1094a.1-5. ที่เปนการระบุวา มนุษยกระทําสิ่งนั้นๆก็เพราะเช่ือวาสิ่งนั้นเปนสิ่งที่ดีสําหรับตัวเขาเอง 

118
 กรอบความคิดของเซโนฟอนนี้ ก็ปรากฏอยูในความคิดของเพลโต(Plato)เชนกัน ผานอุปมาอุปมัยที่

ประยุกตจากตํานานบรรพชนของGygesชาวลีเดียเรื่องแหวนวิเศษที่เมื่อสวมใสแลวจะทําใหลองหนได โดยโสเคร
ตีสไดต้ังคําถามวา ผูที่เที่ยงธรรมกับผูที่ไมเที่ยงธรรมจะแตกตางกันหรือไมในการกระทํา  หากทั้งคูไดครอบครอง
และสวมใสแหวนดังกลาว อีกนัยหนึ่งคือ คนดีจะยังทําความดีอยูอีกหรือเปลา หากทําช่ัวแลวไมมีใครรูและไมตอง
รับโทษใดๆ  โปรดดู Plato, Republic, trans. Paul Shorey(Cambridge, Massachusetts: Harvard University Press, 
1999), 359b-360d. 

119
 โปรดดู Xenophon, Cyropaedia, VIII.7.17-21. 

120
 เฮซิออท(Hesiod)ผูมีชีวิตอยูราวป 700 กอนคริสตกาล เปนบุคคลที่ไดรับการยกยองจากชาวกรีกใน

ระดับเดียวกับโฮเมอรกวีผูแตง Iliad และ Odyssey โดย เฮซิออทมีผลงานสองชิ้นสําคัญที่รูจักกันแพรหลายคือ 
Theogony ซึ่งกลาวถึงวงศวานของเหลาเทพเจา กับ Works and Days  ซึ่งกลาวถึงเรื่องราวของมนุษย การเปลี่ยน
ผานของมนุษยยุคหนึ่งไปสูอีกยุคหนึ่ง ที่สัมพันธกับวิถีการดําเนินชีวิต จากยุคทอง, ยุคเงิน, ยุคทองแดง, ยุคเทพ
วีรบุรุษ ไปสูยุคเหล็กอันเปนยุคสุดทาย ถาหากจะถือวา Theogony เปนการอธิบายประวัติศาสตรของเทพเจาแลว 
Works and Days  ก็คือการอธิบายประวัติศาสตรอารยะธรรมของมนุษย นั่นเอง J.B. Bury, S.A. Cook, and F.E. 
Adcock, The Cambridge Ancient History Volume IV The Persian Empire and The West(Cambridge: 
Cambridge University Press, 1953), p. 476. 
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จะเลือกทางแหงความชัว่รายตางๆซึ่งมีอยูอยางมากมาย เพราะหนทางของมันชางราบเรียบและอยู
ใกลเพียงแคเอือ้ม แตกระนั้นเหลาเทพเจาผูเปนอมตะก็ไดวางความเหนื่อยยากไวเปนปราการของ
คุณธรรม หนทางที่จะไปถึงนั้นชางยาวไกลสูงชันและขรุขระในตอนแรก แตเมือ่ไดไปถึงบนยอด
สูงแลว การเดนิทางก็เปนเรื่องที่งายดาย ถึงแมวามนัจะยากลําบากก็ตาม”122 และ “เทพเจาขายสิ่งที่ดี
งามใหแกมนษุยดวยราคาของความวิริยะอุตสาหพยายาม...ผูที่ช่ัวรายมิไดปรารถนาความสุขสบาย 
แตเพื่อมิใหตองประสบกับความลําบากอยางมากมาย”123 ตามลําดับ 
 นอกจากนี้เซโนฟอนยังไดอาศัยปกรณัมการเลือกวิถีการดําเนินชวีิตของเฮอรคิวลีส ที่เลา
โดยโปรดิคุส(Prodicus)124มาประยุกตสนับสนุน ดังที่เซโนฟอนกลาวผานปากของโสเครตีสวา   
“…โปรดิคุสไดจัดการใหการศึกษาของเฮอรคิวลีสอยูในมือของสตรีแหงคุณธรรม ในทํานอง
เดียวกันกับที่ขาพเจาไดกลาวมา แตกระนั้นเขาก็ไดตกแตงเนื้อหาสาระดวยถอยคําที่วจิิตรบรรจงกวา
ที่ขาพเจาใชอยู ณ ตอนนี้...”125 ซ่ึงเรื่องเลาดังกลาวจะเปนสิ่งที่โปรดิคุสไดกลาวไวจริงๆหรือไมนั้น 
ไมใชจุดมุงหมายที่ตองใหความสนใจ126เทากับการที่เซโนฟอนเลือกปกรณัมดังกลาวมาเปน
ตนแบบของวรีบุรุษ เพราะ“…เฮอรคิวลีสคือตนแบบของผูที่ใชความวิริยะอุตสาหพยายามในการ
ปฏิบัติส่ิงตางๆที่เปนประโยชนตอบานเมือง แมวาตนจะตองประสบกบัโศกนาฏกรรมตางๆที่เทพีเฮ
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 อีปคารมุส(Epicharmus)ผูมีชีวิตอยูราวป 540-450 กอนคริสตกาล เปนผูรักในความรู, แพทย, นักกวี, 

และนักแตงบทละคร เขาเปนผูที่ช่ืนชมแนวคิดของPythagorasและHeracleitus  โดยเขามีช่ือเสียงเปนที่รูจักจากบท
ประพันธประเภทสุขนาฏกรรม Will Durant, The Life of Greece(New York: Simon&Schuster, 1939), p.420. 

122
 Xenophon, Memorabilia, II.1.20. 

123
 Ibid. 

124
 โปรดิคุส(Prodicus)เปนชาวซีออส(Ceos) ผูมีชีวิตอยูราวศตวรรษที่ 5 กอนคริสตกาล เขาเปนผูที่เก็บ

เงินคาสอนแพงที่สุดคนหนึ่งในยุคนั้น มีเรื่องเลากันวางานตําราของเขามีอยูสองระดับคือ ราคา50ดรักมา กับ ราคา
1ดรักมา เวลาที่โปรดิคุสตองการใหผูฟงสนใจเขา ก็มักจะกลาววา ‘เอาตําราราคา50ดรักมาออกมาใหพวกเขา’ 
โปรดิคุสเปนที่เลื่องลือในการใชคําที่เหมาะสมและสามารถจําแนกคําที่มีความหมายใกลเคียงกันออกจากกันได
อยางชัดเจน รวมไปถึงมีความคิดปฏิเสธเทพเจาในแบบความเชื่ออยางงมงาย และเนนย้ําความสําคัญของสิ่งที่มี
ประโยชนวาเปนเทพเจาแทน Robert Audi, editor, The Cambridge Dictionary of Philosophy, 2nd ed.(Cambridge, 
Cambridge University Press, 2001), p.864. ซึ่งสิ่งที่มีประโยชนในความคิดของโปรดิคุสก็คงหนีไมพน เงินทอง
อันเปนเทพเจาที่เขาสักการะบูชา นั่นเอง 

125
 Xenophon, Memorabilia, II.1.34. 

126
 ในความเปนจริง สิ่งที่ผูคนรับรูเกี่ยวกับปกรณัมทางเลือกของเฮอรคิวลีส ที่เช่ือกันวาเปนผลงานของ

โปรดิคุสนั้น ก็ลวนมีที่มาหรือแหลงอางอิงจากตัวบท Memorabilia ของเซโนฟอนทั้งสิ้น แตก็มีการคาดคะเนวา
เนื้อหาในตัวบท Symposium 177b  ของเพลโตที่กลาวถึง โปรดิคุสผูแตงบทสรรเสริญเฮอรคิวลีสนั้น อาจเปนคนๆ
เดียวกับที่เซโนฟอนกลาวถึงก็เปนได W.K.C. Guthrie, A History of Greek Philosophy Volume III The Fifth-
Century Enlightenment (Cambridge: Cambridge University Press, 1969), pp. 277-278. 
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ราเปนผูสรางขึ้น เฮอรคิวลีสจึงเปรียบไดกับผูปกครองและวีรบุรษ หรือพระผูชวยใหรอด(Messiah) 
ที่ดําเนินชวีิตเพื่อส่ิงที่ยิ่งใหญกวารางกาย ซ่ึงก็คือคุณธรรมความดีงามนั่นเอง…”127 โดยเซโนฟอน
ไดเนนย้ําความสําคัญของความรักในสิ่งที่ดีที่เปนประโยชนตอท้ังตนเอง ครอบครัว มิตรสหายและ
บานเมือง อันสูงสงกวา ความรักในความสุขสบายทางรางกาย ความวา 
 

 “…เมื่อเฮอรคิวลีสไดกาวขามจากวยัเด็กไปสูวัยหนุม เขาเกิดความสบัสนขึ้น
วาจะเลือกวิถีทางแหงคณุธรรมหรือวิถีทางแหงความชั่ว และในระหวางที่เขากําลัง
สับสนอยูนั้นเอง สตรีรูปรางสูงสองคนไดปรากฏกายตอหนาเขา สตรคีนหนึ่งที่บํารุง
บําเรอตนเองทางรางกายและความสบายอยางถึงขนาด ผิวพรรณของเธอก็ดูจะขาวและ
ชมพูกวาความเปนจริง ทวงทาการเคลื่อนไหวก็ดแูข็งทือ่ ดวงตาเปดกวาง และเธอก็
สวมใสอาภรณภณัฑที่อวดโฉมของเธออันเปนที่โดดเดนแปลกตา เธอมักจะมองดู
ตัวเองอยูบอยๆ มองไปรอบๆตัวเธอวามีใครที่มองเธออยู และมกัมองเงาของตัวเองอยู
เสมอ สตรีผูนี้ไดวิ่งเขาไปหาเฮอรคิวลีสและกลาวตอเฮอรคิวลีสวา  

‘เฮอรคิวลีส ฉันรูดีวาตอนนี้เธอกําลังสับสนวาควรจะเลอืกวิถีทางใดด ีสําหรับ
ชีวิตของเธอ ถาเธอมาเปนเพือ่นกับฉัน ฉันจะนําเธอไปสูวิถีทางแหงความพึงพอใจทาง
รางกายอยางถึงที่สุดและเปนวิถีทางที่ไมลําบาก เธอจะไมพลาดในการดื่มด่ําหรือ     
ล้ิมรสของความสนุกสนานรืน่เริงใดๆและเธอก็จะดําเนินชีวิตไปอยางรอดพนจาก
ประสบการณแหงความยากลําบากทั้งปวง เธอนั้นจะไมเปนกังวลตอทั้งการสงคราม
และกิจกรรมใดๆ แตเธอกลับจะไดเทีย่วเตรไปอยางไรจุดหมาย ในการชิมล้ิมลอง
อาหารและเครือ่งดื่มรสเลิศ ไดความพึงพอใจจากการเหน็และการไดยิน ไดสูดดมและ
สัมผัสสิ่งที่นาร่ืนรมย ความพึงพอใจในสิ่งที่เธอโปรดปรานเมื่อเธอไดปฏิสัมพันธดวย 
และการนอนหลับอยางสุขสบาย รวมไปถึงการไดมาซึ่งส่ิงเหลานี้ดวยความยากลําบาก
ที่นอยนดิ และถาหากเธอบังเกิดขอสงสัยในที่มาหรือแหลงของสิ่งเหลานี้วามีอยูอยาง
จํากัดขาดแคลน เธอก็อยาไดเปนกังวลวาฉันจะนาํพาเธอใหไดมาซึ่งส่ิงเหลานี้สําหรบั
เธอดวยการลงแรงและความยากลําบากตอทั้งทางกายและทางจิตวิญญาณ แตเธอกลับ
สามารถจะใชวิธีการอะไรกไ็ด อยางที่คนอื่นๆเขาใชกัน เพื่อบรรลุเปาหมายเหลานี้และ
ละเวนจากสิ่งที่ไรประโยชนไรผลกําไร เพราะสําหรับฉันแลว ฉนัปรนเปรอมิตรสหาย
ของฉันดวยการอนุญาตในการแสวงประโยชนจากหนแหงใดก็ได ตามแตเขาเหลานัน้
ปรารถนา ’ 
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 Andrew Runni Anderson, “ Heracles and His Successors: A Study of a Heroic Ideal and the 

Recurrence of a Heroic Type,” Harvard Studies in Classical Philology  39 (1928): 8-9. 
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 และหลังจากทีเ่ฮอรคิวลีสไดรับฟงส่ิงเหลานี้แลวจึงไดถามไปวา ‘เธอนั้น มีช่ือ
วาอะไร? ’ สตรีคนนั้นจึงไดตอบวา‘มิตรสหายของฉันเรียกฉันวา ความสุข แตคนที่   
รังเกลียดฉันใหฉายาฉันวา ความชั่ว ’ และในตอนนั้นเองสตรีอีกคนหนึ่งทีดู่เปน
ธรรมชาติและไมตกเปนทาส(เปนอิสระ)  รางกายของเธองามบริสุทธิ์ ดวงตาสงบนิ่ง 
ทวงทาการเคลือ่นไหวดูพอเหมาะพอควรและเธอสวมใสชุดสีขาว ไดเขามาใกล     
เฮอรคิวลีสและกลาววา 
 ‘เฮอรคิวลีส ฉนัไดมาหาเธอก็ดวยฉันรูวาใครเปนบดิาของเธอและธรรมชาติ
ของเธออันพิจารณาไดจากสิง่ที่เธอไดเรียนรูถูกอบรมมา เพราะฉะนั้นฉนัจึงหวังวาเธอ
จะเลือกเดินตามวิถีทางที่ฉันจะกลาวตอไปนี้ อันจะสงผลใหเธอเปนผูที่ใชความ
อุตสาหะในการดําเนินชวีิต(ergaten)ที่เปยมไปดวยความด ี ในสิ่งที่เปนความงามและ
สูงสงยิ่งใหญ และสําหรับฉันก็ยังจะคงเปนที่สรรเสริญและเคารพยิง่ในความดีทั้งปวง 
ฉันไมไดหลอกลวงเธอดวยอารัมภบทเกีย่วกับความสุขหรือความพึงพอใจ หากแตเปน
การพรรณนาความจริงเกีย่วกับลักษณะธรรมชาติของสรรพสิ่งที่เทพเจาเปนผูสราง
ขึ้นมาใหเปนเชนนั้น เพราะเมื่อปราศจากความวิริยะอุตสาหะ(ponou)และความขยนั
ตั้งใจมั่น(epimeleias)แลว เทพเจาก็ประทานเฉพาะแตส่ิงที่ปราศจากความดแีละความ
งามใหมนษุย แตหากเธอปรารถนาใหเทพเจาเมตตา เธอก็ตองรับใชเทพเจา หากเธอ
ปรารถนาจะเปนที่รักและหวงใยโดยมิตรสหาย เธอกต็องกระทําส่ิงที่ดีตอมิตรสหาย 
หากเธอปรารถนาจะเปนสรรเสริญจากบานเมือง เธอก็ตองสรางคุณประโยชนเพื่อ
บานเมือง หากเธอคิดวาเธอคูควรที่จะไดรับการชื่นชมในคุณธรรมจากชาวกรกีทั้งปวง 
เธอก็ตองพยายามจะกอใหเกิดความดีแกชาวกรีกทั้งปวง หากเธอปรารถนาใหผืนดนิ
ใหผลผลิตอยางมากมาย เธอก็ตองรับใชผืนดิน หากเธอคิดวาเธอจะมทีรัพยสินขึ้นจาก
ฝูงปศุสัตว เธอก็ตองเอาใจใสตอฝูงปศุสัตว หากเธอตั้งใจเพื่อความกาวหนาโดยการ
สงครามและปรารถนาในความสามารถที่จะทําใหมิตรสหายเปนอิสระควบคูไปกับ
การควบคุมศัตรู เธอก็ตองเรียนรูศิลปะของการสงครามทั้งปวงจากผูที่เขาใจมนั 
เชนเดยีวกันกบั การฝกฝนปฏิบัติศิลปะของการสงครามทั้งปวง หากเธอปรารถนาจะมี
ความเหนือกวา(ความแข็งแรงกวา)ทางรางกาย เธอก็ตองทําใหรางกายคุนเคยกับการรับ
ใชตอการตัดสนิใจ(gnome) ควบคูไปกับการฝกฝนดวยความอุตสาหะ(ponois)และ
ความเหน็ดเหนื่อย(idroti)’ 
 สตรีแหงความชั่วไดขัดจังหวะและกลาววา‘ชัดแจงหรือยังละ เฮอรคิวลีส เปน
ความยากลําบากและชางยาวไกลซะเหลือเกิน สําหรับหนทางไปสูความพึงพอใจทัง้
ปวงที่สตรีผูนี้พรรณนาใหเธอฟง ในขณะที่ฉันนําพาเธอผานหนทางที่สะดวกสบาย
และส้ันไปสูความสุข ’ 
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 สตรีแหงคุณธรรมจึงกลาวขึน้วา‘นางตัวราย! เจาคิดวาเจามีคุณความดีอะไร 
หรือ เจารูวาอะไรคือส่ิงที่นาพึงพอใจ ทั้งๆที่เจาไมไดตองการกระทําส่ิงใดเพื่อบรรลุ
คุณความดแีละความพึงพอใจเลย เจาไมเคยแมแตรอคอยความปรารถนาตอความพึง
พอใจ แตเจากลับบํารุงบําเรอเติมเต็มตัวเจาดวยส่ิงตางๆกอนที่เจาจะปรารถนามันซะ
ดวยซํ้า เจาบริโภคกอนที่จะเจาจะหิว เจาดืม่กอนที่เจาจะกระหาย และในความเปนจริง
เพื่อที่จะบริโภคอยางมีความสุข เจาจึงปรุงแตงและจดัแตงอาหารอยางหรูหราวิจติร 
เพื่อที่จะดื่มอยางมีความสุขเจาจึงบํารุงบําเรอตนเองดวยไวนราคาแพงและในฤดูรอนก็
ตองเสาะหาน้าํแข็ง และเพือ่ที่จะนอนหลบัอยางมีความสุขเจาจึงบํารุงบําเรอตนเองไม
เพียงผาคลุมเตยีงที่ออนนุม หากแตรวมไปถึงเตียงที่ประดับดวยลวดลายและสามารถ
โยกไปมาได และสําหรับเจานัน้ปรารถนาที่จะนอนหลับมิใชดวยเจาทํางานหนัก 
หากแตเพราะเจาไมมีอะไรจะทํา เจาบังคับใหตัวเองตอบสนองกามรมณทั้งๆที่เจายัง
ไมมีความตองการ ดวยส่ิงตางๆและปฏิบัติตอบุรุษเยีย่งสตรี ประพฤติตัวหยาบชาเสื่อม
ทรามจองหองอวดด(ีอสัตยทรชน)ในชวงเวลากลางคืนและนอนหลับในชวงเวลาที่เปน
ประโยชนที่สุดของวัน นีแ่หละคือส่ิงที่เจาส่ังสอนมิตรสหายของเจา  

และถึงแมวาเจาจะเปนอมตะ เจาก็ถูกปฏิเสธจากหมูมวลเทพเจาและขาดการ
เคารพศรัทธาจากมนษุยที่ดงีาม เจาจะไมเคยไดยินเสยีงอันนาอภิรมยยิ่ง นอกจากการ
สรรเสริญเยินยอตัวเจาเอง เชนเดยีวกบั เจาจะไมเคยไดเห็นสิ่งทีส่วยงามเปนทีสุ่ด 
เพราะสําหรับตัวเจาเองผูซ่ึงไมเคยกระทําในสิ่งดีงามใดๆ หากเจาพดูสิ่งใดออกไป จะมี
ผูใดกันเลาทีจ่ะเชื่อถือคําพูดของเจา หากเจาปรารถนาสิ่งใด จะมใีครกันเลาที่จะ
ชวยเหลือหยิบยื่นใหเจา  ดังนั้นผูมีสติปญญาผูใดกันที่จะกลาสักการบชูาเจา เจาผูซ่ึงทํา
ใหผูเคารพบูชาเจามีรางกายที่ออนปวกเปยกเมื่อเยาววยัและปราศจากความคิดในจิต
เมื่อยามชรา เชนเดียวกับทีเ่จาทําใหผูเคารพบูชาเจามคีวามสุขสบายโดยไมตองเหนื่อย
ยากเมื่อวัยเยาว แตกลับผลักภาระความยากลําบากและความเหน็ดเหนือ่ยไปสูวยัชรา ผู
ซ่ึงละอายในสิง่ที่ตนไดกระทําลงไปในอดตีและตองแบกรับความทุกขทรมานในสิง่ที่
ตนตองทําในปจจุบัน อีกนยัหนึ่งก็คือ ผูที่ไลลาความพึงพอใจความสาํราญในวยัเยาว 
และทิ้งความยากลําบากไวใหตนแบกรับในยามชรา นั่นเอง128

 แตฉัน(สตรีแหงคุณธรรม)เปนมิตรสหายของปวงเทพเจาและเปนมิตรสหายของ
มนุษยทีด่ีงาม ไมมีการกระทําที่ดีงามใดไมวาจะเปน เทพหรือมนุษย เกิดขึน้โดย
ปราศจากฉัน ฉันเปนที่สรรเสริญอยางที่สุดในหมูเทพเจาและในหมูมนุษยผูที่ควรคา
แกการสรรเสริญ และฉันก็เปนผูชวยที่มคีาสําหรับผูชํานาญศิลปะวิทยาการ เปนผู
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 เนื้อหาสาระของยอหนานี้สอดคลองกับที่กลาวถึงใน Xenophon, Oikonomikos, I.22. 
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พิทักษที่ไวใจไดสําหรับผูปกครองครัวเรือน เปนผูชวยอยางเต็มใจสําหรับผูใชแรงงาน
ในครัวเรือน เปนผูชวยทีด่สํีาหรับการสรางความสงบสุข เปนมิตรที่เชื่อใจไดสําหรับ
กิจกรรมทางการสงคราม และเปนหุนสวนที่ดีเลิศในมิตรภาพ ทามกลางมิตรสหายของ
ฉัน ความสุขที่ไดรับจากอาหารและเครื่องดื่มเปนความสุขและปราศจากความลําบาก
อยางแทจริง ก็เพราะเขาเหลานั้นหลีกเลี่ยงหรือระงบัจากสิ่งเหลานี้ได จนกวาเขา
จะตองการมนั ความสุขที่ไดจากการนอนหลับของเขาเหลานั้นก็มมีากกวาคนที่ไม
อุตสาหะ และเมื่อเขาเหลานั้นไมไดนอนหลับ ก็ไมไดถูกรบกวนจากความงวงหรือ
ละเลยเผลอเลอตอการกระทาํในสิ่งที่ถูกทีค่วร คนหนุมสาวมีความสุขเมื่อถูกชมเชย
โดยผูอาวุโส ในขณะที่ผูอาวุโสก็มีความสุขเมื่อไดรับการเคารพจากคนหนุมสาว พวก
เขาระลึกถึงการประพฤติปฏิบัติของตนที่ผานมาอยางมีความสุขและยนิดีที่จะกระทํา
ส่ิงที่ดีในปจจบุัน คือฉัน ผูเปนที่รักแหงทวยเทพ ผูเปนที่รักและเอาใจใสโดยมิตรสหาย 
และเปนที่สรรเสริญโดยประเทศบานเมือง และเมื่อใดก็ตามทีจุ่ดปลายของชีวิตซ่ึง
ธรรมชาติกําหนดไวมาถึง เขาเหลานัน้ก็จะไมถูกฝงอยางไรการสรรเสริญและถูกลืม
เลือน หากแตจะเปนที่จดจําอยางกวางขวางในบทสรรเสริญตราบนานเทานาน       
เฮอรคิวลีสบุตรแหงผูปกครองที่ดีงาม เมื่อเจาดําเนนิชวีิตดวยความวริิยะอุตสาหะใน
การกระทําทุกๆสิ่ง เมื่อนั้นก็เปนไปไดที่เจาจะครอบครองความสุขความเจริญอยางถึง
ที่สุด’… ”129

 
 กลาวไดวา ปกรณัมการเลือกวิถีทางการดาํเนินชวีิตของเฮอรคิวลีสขางตนเปนการชีใ้หเห็น
อยางชัดเจนถึงการจําแนกความรักในรางกายอันเปนลักษณะของสตรีแหงความชัว่ราย กับ ความรกั
ในเกยีรติยศชือ่เสียงที่ถูกชี้นาํไปโดยความรักในความเปนคนดี ซ่ึงเฮอรคิวลีสผูเปนตัวแบบของ
วีรบุรุษใหความสําคัญแกประโยชนของบานเมืองมากกวาความพึงพอใจของตนเอง อันเปนลักษณะ
ของสตรีแหงคุณธรรม เชนเดียวกับ“คนดีที่สรรเสริญวิถีชีวิตที่ตองเหนื่อยยากและการกระทําในสิง่
ที่ดีงาม อันเปนวิถีชีวิตที่คล่ีคลายไปสูความรูแหงผูปกครองที่แท ที่โสเครตีสถือวาเปนความสุข
อยางแทจริง”130 โดยการเลือกของเฮอรคิวลีสหรือผูที่มีธรรมชาติที่เหมาะสมจึงเปนไปในลักษณะรู
วาอะไรคือส่ิงที่ดีที่แทจริงอันเปนความสุข แลวจึงคอยรัก มิใชคนทัว่ๆไปที่รักลุมหลงกอน แลวทกุ
อยางจึงดไีปเสียหมด สอดคลองกับวลีที่วา “ดีแลวจงึรัก มิใชรักแลวจึงด”ี ซ่ึงจะไดกลาวถึง
รายละเอียดของการวิเคราะหตีความความแตกตางระหวางคุณธรรมกับความชั่วรายในบทถัดไป 
เชนเดยีวกับ รายละเอียดของการปลูกฝงคุณธรรมผานศิลปะของการเพาะปลูกและศิลปะของการลา
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 เรียบเรียงจาก Xenophon, Memorabilia, II.1.21-33. 
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 Leo Strauss, Xenophon’s Socrates (Indiana: St. Augustine’s Press, 1998), p.37-38. 



152 
 

สัตวโดยใชฝูงสุนัข อันเปนศิลปะพื้นฐานของการสงคราม เพราะสิ่งที่เฮอรคิวลีสของเซโนฟอน
ตองการเปนคอื “ผูที่ใชความอุตสาหะในการดําเนนิชีวติ(ergaten)ที่เปยมไปดวยความดี ในสิ่งที่เปน
ความงามและสูงสงยิ่งใหญ” ซ่ึงคําวา ผูที่ใชความวิริยะอุตสาหะในการดําเนนิชีวิต(ergaten)ก็มี
ความหมายครอบคลุมทั้งผูที่ชํานาญศิลปะในการเพาะปลูกและผูที่ชํานาญในศิลปะของการสงคราม 
ที่ตัวบทOikonomikosบทที่ส่ีไดแสดงใหเหน็ความสัมพันธระหวางศิลปะทั้งสองผานไซรัสกษัตริย
แหงเปอรเซีย หรืออีกนัยหนึ่งคือ ศิลปะทั้งสองเปนพื้นฐานของการสรางคนดีใหเจริญงอกงามขึ้น 
ดังที่ไลแซนเดอร(Lysander)หลังจากที่ไดฟงไซรัสอธิบายถึงศิลปะทั้งสอง จึงกลาวชื่นชมไซรัสวา 
“ไซรัส เปนความถูกตองเทีย่งธรรม(Dikaios)แลวที่ทานจะเปยมไปดวยความสุข(eudaimon) เพราะ
ทานนั้นมีความสุขเมื่อทานเปนวีรบุรุษ(agathos  gar  on  aner  eudaimoneis)”131

 จากที่กลาวทั้งหมดขางตน จึงสามารถกําหนดความสัมพันธระหวางสิ่งตางๆที่ประกอบกัน
ขึ้นเปนจิตของคนดี ไดดังภาพตอไปนี ้
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 Xenophon, Oikonomikos, IV.25. 
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ภาพที่ 3.6  แสดงธรรมชาติของจิตแบบคนดี 
 
 ภาพขางตนเปนการแสดงใหเห็นถึงธรรมชาติของจิตแบบคนดี ที่อาศัยการปลูกฝงฝกฝน
ความรักในความเปนคนดีทีป่ระกอบดวยสองสวนสําคัญคือ ความเขาใจในคุณธรรมความดีความ
ถูกตองเที่ยงธรรมกับลักษณะของผูที่ใชความวิริยะอุตสาหะในการดําเนินชีวิต ใหแกผูที่มีธรรมชาติ
ที่เหมาะสมคือ ผูที่รักในเกยีรติยศชือ่เสียง เพื่อเปนการบมเพาะปญญาแหงการปฏิบัติ
(phronimon)ขึ้นในจติของผูที่เหมาะสม อันจะเปนสิ่งทีช่วยกําหนดการประพฤติปฏิบัติใหเหมาะสม
ในสถานการณตางๆ ที่นําไปสูการตัดสินใจทีด่ีทีถู่กที่ควรตอการประพฤติปฏิบัติทางตัวตนของ

ความขยันตั้งใจมั่น(epimele) 
 

ความรักในความเปนคนด ี
( kalokagathia ) 

การคิด 
(noein) 

การพูด 
(legein) 

ปญญาแหงการปฏิบัติ 
( phronimon ) 

การคิดตัดสินใจ 
(gnomen) 

ความสุขจากปฏิบัติดี หรือ Ganymede(Гανυμήδης) 

รักในการลงแรงทํางาน 

( philoergian) 
รักในความอุตสาหะพยายาม

( philoponian ) 
รักในชัยชนะ 

( ero/philias tuchein ) 

คุณธรรมความ
ดีความถูกตอง
เที่ยงธรรม 

ผูท่ีใชความวิริยะ
อุตสาหะในการ
ดําเนินชีวิต 
(ergaten ) 

สถ
าน

กา
รณ

 ต
าง
ๆ 

การกระทํา 
(prattein) 
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มนุษยคือ การคิด การพูด และการกระทํา ซ่ึงตองอาศัยความขยันตั้งใจมั่นมาเปนแรงผลักดันใหการ
ประพฤติปฏิบัตินั้นๆสําเร็จลุลวง อันจะนํามาซึ่งความสุขทางจิตใจจากการปฏิบัติที่ดีที่เหมาะสม ตอ
ทั้งตนเอง มิตรสหาย ครอบครัวและประเทศบานเมือง 
 โดยการประพฤติปฏิบัติผานการคิด การพูด และการกระทํา เปนหัวใจสําคัญที่แสดงถึง
ความสัมพันธระหวางความรักในความรูในความเปนคนดีกับการปฏิบัติดีปฏิบัติชอบ ซ่ึงเทากับเปน
ความรูแหงการปฏิบัติ ที่เปนลักษณะของความรูที่แทนัน่เอง และกรอบความคิดของเซโนฟอนที่
จําแนกการปฏบิัติออกเปนสามลักษณะขางตน ก็เปนแนวทางศึกษาสาํคัญที่ศาสตราจารย ลีโอ      
สเตราส(Leo Strauss)ใชในการวิเคราหตีความตัวบทของเซโนฟอน อีกดวย ดังที่เขากลาววา 
 

“ เซโนฟอน ไดจําแนกการปฏิบัติของมนุษย โดยเฉพาะโสเครตีสออกเปน ส่ิง
ที่พวกเขาพูด ส่ิงที่พวกเขากระทํา และส่ิงที่พวกเขาคดิหรือตรึกตรอง การจําแนกนี้เปน
หลักการพื้นฐานที่เซโนฟอนใชเพื่อแบงตวับทสามชิ้นในกลุมตัวบทแบบโสเครตีส ที่
ถูกกําหนดไวแตแรกเริ่ม มากกวาทีจ่ะใชจําแนกตัวบท Memorabilia กลาวคือ ตัวบท 
Oeconomicus เปนการพดูหรือการสนทนาของโสเครตีส สวนตัวบท Symposion เปน
การกระทําที่จริงจัง(การลอเลนที่จริงจัง) และตัวบท Apology of Socrates เปนการคิดตรกึ
ตรอง(ในสิ่งที่เฉพาะ) ดังนั้นตัวบท Oeconomicus จึงเปนตัวบททีก่ลาวถึงการใชภาษา
เหตุผลหรือการสนทนาอยางดีงามของโสเครตีสของเซโนฟอน ”132

 
 แมวาแนวทางขางตนของศาสตราจารยลีโอ สเตราส จะชวยใหการจําแนกตวับทของ        
เซโนฟอนเพื่อทําความเขาใจนั้นงายขึน้ แตในขณะเดียวกนักน็ําไปสูการพิจารณาแบบแยกสวน 
ทั้งๆที่การปฏิบัติทั้งสามลักษณะตางผสมกลมกลืนกันในทุกตัวบทของเซโนฟอน กลาวคือ การใช
ภาษาในตวับทหรือแมแตการยกบทสนทนาและวลีตางๆขึ้นมา ไดแสดงใหเห็นถึงสิ่งที่บุคคลหนึ่งๆ
ควรจะพดูหรอืควรที่จะละเวนในวาระตางๆ ผานการตําหนิอยางตรงไปตรงมาและการชักจูงโนม
นาวใหเขาใจในสิ่งที่ถูกที่ควรที่งาม อันเปนภาพสะทอนของการกระทําที่จริงหรือการลอเลนที่
จริงจัง รวมไปถึงการกระทําส่ิงที่งามตอบุคคลตางๆอยางเหมาะสมแกบุคคลนั้นๆ ที่ลวนสื่อกบั
ความคิดของผูอานใหตองคิดตรึกตรองเกี่ยวกับตนเอง หากตนตองไปอยูในสถานการณตางๆตามที่
ตัวบทไดกลาวถึง อันเปนการคลี่คลายใหผูอานรูจักตนเองผานการตรวจสอบตนเอง  ที่นําไปสูการ
ปลูกฝงตอการคิด การพูดและการกระทําของผูอาน ใหถูกตองดีงาม ซ่ึงก็คือ การปลูกฝงจิตแบบคน
ดี นั่นเอง 

                                                 
132

 Leo Strauss, Xenophon’s Socratic Discourse An Interpretation of the Oeconomicus (Indiana: St. 

Augustine’s Press, 1998), p.86. 
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 เพราะฉะนั้นลักษณะธรรมชาติของจิตแบบคนดี จึงเปนการฝกฝนใหรางกายคือ การคดิ การ
พูดและการกระทํา รับใชจิต ซ่ึงเปนประธานของมนุษย อีกนัยหนึ่งก็คอื การใหจิตทีสั่มผัสกับความ
รักในความเปนคนดีมาปกครองรางกายของมนุษย นั่นเอง เชนเดียวกับ มนุษยที่รักลุมหลงมัวเมาใน
รางกาย ตองถูกปกครองดวยคนดี เพราะ“คนดีที่ทําใหผูอ่ืนขาดความเปนอิสระ(ทางรางกาย) ก็ได
ควบคุมบังคับใหเขาเหลานัน้ดีงามขึ้น ดวยการควบคมุตนเองและทาํใหพวกเขามคีวามผาสุกยิ่งขึ้น
ในชวงชวีิตที่เหลืออยู อันแตกตางจากทรรานีหรือสตรีแหงความชั่วรายที่นางนัน้ไมเคยหยุดหยอน
ในการแพรความชั่วชาสามานยตอรางกาย จิตและครอบครัวของมนุษย ตราบเทาที่นางปกครองพวก
เขาอยู”133และ“ผูคนที่ถูกพระนางปกครองหรือตกเปนทาสของพระนาง ก็ควรสวดรองขอตอเทพเจา
ใหประทาน นายที่ดี(despoton agathon)มาใหแกตน”134 เพราะฉะนัน้จึงเปนความถูกตองเที่ยงธรรม
ที่คนดีซ่ึงเปนผูที่รักในความเปนคนดี อันเปนความเหนอืกวาและประโยชนที่แทจริง  จะมาปกครอง
ควบคุมคนที่ลุมหลงมัวเมาในความรักในรางกายทั้งหลาย และ“…เปนความเที่ยงธรรมที่คน
ทั้งหลายจะเชือ่ถือเช่ือฟงผูที่ดีกวาและเหนอืกวาตน เชนเดียวกับ คนไขที่เชื่อถือและเชื่อฟงในแพทย
ผูชํานาญ, บนนาวาที่ลูกเรือเชื่อถือและเชื่อฟงกัปตันผูชํานาญ และในการเพาะปลูกที่เชื่อถือและเชื่อ
ฟงผูชํานาญในศิลปะของการเพาะปลูก…”135

 ดังนั้นการสมาคมดวยคนด ี ผูซ่ึงมีความเปนเลิศที่สุดในกิจกรรมทางการเมือง ก็คือ 
“มิตรภาพที่ผูกพันมิตรสหายทั้งหลายเขาไวดวยกัน เพื่อเปาหมายคือการสรางคุณประโยชนแก
บานเมือง”136 ซ่ึงในกรณีของผูที่มีธรรมชาติที่เหมาะสมกค็ือ ความรักในความเปนคนดี ที่ตน
แสวงหา ทําความเขาใจและประพฤติปฏิบัติ ตอตนเองและชวยเหลือผูอ่ืน ในขณะทีผู่ที่มีธรรมชาติ
ซ่ึงไมเหมาะสมหรือผูที่มัวเมาลุมหลงในความใครตอรางกาย ก็คือ การแสวงหาคนดี มาชวย
ปกครองตนเอง เชนเดยีวกับ “คบบัณฑิต บัณฑิตพาไปหาผล” ที่ผลก็คือประโยชนอันเปนคุณธรรม
ความดีตอทั้งคนดีและคนที่ถูกปกครอง รวมไปถึงประโยชนตอประเทศบานเมือง  เพราะฉะนัน้ผูที่
มีธรรมชาติซ่ึงไมเหมาะสม ก็ควรแสวงหาไลลาคนดีมาเปนมิตรสหายของตน แทนที่จะไลลาความ
มั่งคั่งผลกําไร ดังที่โสเครตีสไดช้ีแนะไครโตปูลุส ผูที่ลุมหลงมัวเมาในรางกาย ความวา 

 “...โสเครตีสกลาววา ‘ไครโตปูลุส เจาจงเชื่อมั่นและพยายามที่จะเปนในส่ิงที่
ดีงาม หากเจาเปนไดดังนี ้ เมื่อนั้นเจากจ็ะไลลาคนทีด่ีงามทั้งหลาย และดวยขาพเจา   
(โสเครตีส)นั้นก็เปนผูมีประสบการณลุมหลงมากอน  บางทีขาพเจาอาจชวยเจาไดไม
ทางใดก็ทางหนึ่งในการไลลาคนดีงาม เพราะสําหรับมนษุยใดก็ตามทีข่าพเจา

                                                 
133

 Xenophon, Oikonomikos, I.23. 
134

 Xenophon, Memorabilia, I.5.5. 
135

 Ibid., III.3.9. 
136

 Ibid., II.6.26. 
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ปรารถนารักใคร ขาพเจาก็หวงัอยางแรงกลาวาขาพเจาจะเปนที่รักตอบโดยพวกเขา 
เชนเดยีวกับ ที่ขาพเจาปรารถนาในพวกเขา และหวังวาพวกเขาจะปรารถนาขาพเจาดุจ
เดียวกัน รวมไปถึง การที่ขาพเจาปรารถนาที่จะอยูรวมกบัพวกเขาและหวังวาพวกเขา
จะปรารถนาทีจ่ะอยูรวมกับขาพเจา เชนเดียวกัน  

ขาพเจาเหน็วาเจา(ไครโตปลุส)ก็ตองการสิ่งเหลานี้เชนกนั ในยามใดก็ตามที่เจา
ปรารถนามิตรภาพจากผูคน ดังนั้นเจาจงอยาปดปงขาพเจาอีกเลยวา ใครหรือส่ิงใดกนั
ที่เจาตองการเปนมิตรดวย เพราะสําหรับขาพเจาผูซ่ึงยนิดีอยางแรงกลาตอผูใดก็ตามที่
ยินดีตอขาพเจานั้น ขาพเจาคดิวาขาพเจามิไดออนดอยประสบการณในการไลลามนุษย
เลย’ ”137

 ซ่ึงแทจริงแลว การไลลาคนดีมาเปนมิตรสหายก็คือ การแสวงหาคณุธรรมความดีหรือ
ความรักในความเปนคนดี มาเปนมิตรสหายของตน นัน่เอง  
3.2 การอยูรวมกันของมนุษยเปนนครรัฐ 
 3.2.1 จิตแบบทรราชในระดบัปจเจกบุคคลและระดับนครรัฐ 

การอยูรวมกันของมนุษยยอมสัมพันธกับธรรมชาติของมนุษย ที่มีความเฉพาะอันแตกตาง
จากสัตวอ่ืนทีม่าอยูรวมกนัเปนฝูงหรือเปนกลุมและมีขอบเขตอาณาบริเวณเชน รังหรือพื้นที่หากิน 
เพราะมนษุยมภีาษาและมีมือที่ใชสรางสรรคส่ิงตางๆประกอบกับลักษณะของมนษุยที่ปรารถนาจะ
เปนผูที่ถูกนับถือยกยอง มเีกียรตยิศชื่อเสียง มีศักดิ์มีศรี อีกนัยหนึง่คือ ปรารถนาที่จะยิ่งใหญ 
เหนือกวาผูอ่ืนนั้น ก็ไดสงผลใหมนุษยมิไดแสวงหาแตเฉพาะการดํารงชีวิตอยูดวยการบริโภคและมี
ความปลอดภยัในชวีิตเยี่ยงสัตวอ่ืนๆ  หากแตรวมไปถึงตองการการบริโภคอยางหรูหราวิจติรและ
การครอบครองสิ่งตางๆที่หรูหราไมวาจะเปนบานเรือนและขาวของเครื่องใชตางๆ ที่มนุษยเปนผู
กําหนด(มูล)คา วามีคามากหรือนอย โดยอาศัยมาตรฐานกลางคือ เงินทอง ควบคูไปกบั ความยากงาย
ในการไดส่ิงนัน้ๆมา อันสัมพันธกับปริมาณของสิ่งนั้นที่มีอยูและความตองการในสิง่นั้นของผูคน 
กลาวคือส่ิงที่มีปริมาณอยูนอยแตกลับมีความตองการในสิ่งนั้นมาก ส่ิงนั้นก็จะมีคามาก ในทาง
กลับกัน ส่ิงทีม่ีปริมาณอยูมากแตกลับมีความตองการในสิ่งนั้นนอย ส่ิงนั้นก็จะมคีานอย โดยเมื่อ
มนุษยมาอยูรวมกันเปนนครรัฐแลวนั้น ผูคนก็ยอมแสวงหาความมั่งคั่ง ซ่ึงความมั่งคั่งอันเปน
คุณประโยชนมากที่สุดในความเหน็ของคนทั่วไปก็คือ การครอบครองเงินทองจํานวนมากๆ ยิง่มี
ปริมาณมากเทาใดกย็ิ่งด ี ดวยหนทางทีไ่มยากลําบากหรือดวยหนทางที่สะดวกสบายรวดเร็ว ดังเชน
กรณีของไครโตปูลุสที่ปรารถนาจะเปนผูที่หาเงินไดเกงทีสุ่ด โดยหนทางในการไดมาซึ่งความมั่งคั่ง
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นั้นก็มกัจะเปนการคาขาย138และการยอมเปนคนตางดาวในนครรัฐอื่น ที่ตนมิไดเปนพลเมือง เพื่อ
ประโยชนในการทําการคา  แตอยางไรก็ตามหลักประกนัในการไดมาและการปกปองรักษาความมั่ง
คั่งทางทรัพยสินเงินทองและเกียรตยิศชื่อเสียงที่จะบรรลุไดในปริมาณและมีความหลากหลายมาก
ที่สุด ก็คือ การครอบครองอํานาจรัฐ อีกนยัหนึ่งก็คือ การดํารงตําแหนงทางการเมืองการปกครองใน
ความเหน็ของคนสวนใหญ นั่นเอง แมวาการครอบครองอํานาจรัฐจะตองตรากตรําเผชิญกับความ
ยากลําบากทั้งปวงกต็ามทีโดยเฉพาะเมื่อตองลงจากอํานาจหรือหมดวาระการดํารงตําแหนง เพราะ
การครอบครองอํานาจรัฐเปนทั้งวิถีทางและเปาหมายในการคลี่คลายจิตแบบทรราชไปสูจุดสมบูรณ
139 ซ่ึงเซโนฟอนไดช้ีใหเห็นถึงลักษณะดังกลาวผานการอธิบายถึงลักษณะตามธรรมชาติของ
โปรเซนุส(Proxenus)และเมนนอน(Mennon)แมทัพนายกองชาวกรกีทีไ่ปรวมรบกับไซรัสผูเยาว 
ความวา  “…โปรเซนุสชาวโบโอเทีย ยึดมั่นตั้งแตเขาเปนเยาวชนในความปรารถนาอยางแรงกลาที่
จะเปนผูสามารถจัดการรับผิดชอบและทําในสิ่งที่ยิ่งใหญตางๆ และดวยความปรารถนาของเขานี้ 
เขาจึงจายเงินใหแกกอรเกยีสแหงลีออนทีนี ่ หลังจากที่เขาไดศึกษาภายใตการสอนสั่งของกอรเกียส 
จวบจนเขาสรุปวาตนนัน้มีศกัยภาพที่จะไปปกครอง ดวยการมอบมิตรภาพของเขาตอบุคคลที่มี
ช่ือเสียงและดวยการแสดงวาตนนั้นมีประโยชน เขาจึงไดมอบสิ่งที่เขามีเหลานี้ใหแกไซรัส โดยหวงั
วาจากสิ่งนีเ้ขาจะมีช่ือเสียงโดงดัง มีอํานาจบารมี และไดรับความมั่งคัง่อยางมหาศาล เปนการตอบ
แทน...”140 เพราะ“…โปรเซนุสยึดถือวาไซรสันั้นมีคาดวยสามารถใหคุณ(ผลประโยชน)แกตวัเขาได
มากกวานครรัฐที่เปนบานเกดิเมืองนอน(ปตุภูม)ิของโปรเซนุสเอง…”141 และถึงแมวาโปรเซนุสมี
ความปรารถนาเหลานี้ เขาก็ไมใชวิธีการอันไมเที่ยงธรรมเพื่อใหไดมันมา ซ่ึงแตกตางจาก“…
เมนนอนชาวเทสสาลีที่กระหายในความมัง่คั่งอยางแรงกลา อยากจะมีอํานาจเหนือผูอ่ืนเพื่อที่จะได
เพิ่มพูนความมั่งคั่งและอยากที่จะมเีกียรตยิศชื่อเสียงเพื่อที่จะเพิ่มพูนสิง่ที่ตนไดรับ นอกจากนี้ยัง
ปรารถนาที่จะเปนมิตรกับผูคนที่มีอํานาจบารมีเพื่อที่ตนจะไดสามารถกระทําการอันไมถูกตองเที่ยง
ธรรมทั้งหลายโดยปราศจากความทุกขทรมานจากการลงโทษ ซ่ึงในการไดส่ิงตางๆที่ใจเขา

                                                 
138ที่หมายถึง การซื้อของราคาถูกจากที่หนึ่ง แลวขายไป ณ อีกที่หนึ่งซึ่งใหราคาสูงหรือราคาแพง ไมวา

จะเปนที่ดินหรือสินคาตางๆ โปรดดู ธรรมชาติของบิดาของไอโซมาคุส อันเปนตัวแทนของลักษณะดังกลาวใน 
Xenophon, Oikonomikos, XX.22-29. 

139
 ดังที่ไซรัสมหาราชกลาววา “…คนบางคน แมแตมิตรสหายของเรา ตางพากันยึดถือวา ผูปกครองนั้น

จะตองแตกตางจากผูใตปกครองในดานตางๆ ไมวาจะเปน การรับประทานที่หรูหราฟุมเฟอย การครอบครอง
ทองคําจํานวนมากที่บาน การนอนหลับที่ยาวนานและมากกวา และสามารถใชเวลาไปกับสิ่งตางๆโดยปราศจาก
การลงแรงทํางาน(ไมตองเหนื่อย) ที่ทั้งหมดลวนแตกตางกับผูใตปกครองอยางสิ้นเชิง…” Xenophon, Cyropaedia, 
I.6.8. 

140
 Xenophon, Anabasis, II.6.16-18. 

141
 Ibid., III.1.4-5. 
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ปรารถนามานั้น เขาจะอาศยัหนทางที่งายทีสุ่ด ไมวาจะเปน การตระบัดสัตยคําสัญญาคําสาบาน การ
โกหกและการหลอกลวง…”142 กลาวไดวาธรรมชาติของทั้งโปรเซนุสและเมนนอนจึงไมแตกตาง
อะไรไปจากทหารชาวกรกีทีม่ารวมรบในฐานะทหารรับจาง ที่พรอมยินดแีละกลาเผชิญกับความ
ยากลําบากทั้งปวงก็เพื่อความมั่งคั่งทางทรัพยสินเงินทอง ดังจะเห็นไดจากการเรียกรองคาจาง
เพิ่มเติมจากทีต่กลงกันไวในตอนแรกจากนายจางคือไซรัสผูเยาว  ในปริมาณที่มากพอซึ่งคุมคากับ
การเผชิญอันตรายและความยากลําบาก เมื่อรูวาตองเดินทางไกลขึ้นและเมื่อตองเผชิญกับกองทัพ
ของกษัตริยแหงเปอรเชีย143 โดยไมไดสนใจวาการรับจางไซรัสผูเยาวจะเปนการทําใหนครรัฐที่ตน
เปนพลเมืองและชาวกรีกทั้งมวลไดรับผลกระทบจากการเปนปฏิปกษกับกษัตริยแหงเปอรเชียและ
เจาเมืองตางๆที่ขึ้นกับกษัตริยแหงเปอรเชียแตอยางใดไม  เชนเดียวกนักับชาวมเีลตุส(Miletus)ที่ถูก
เนรเทศจากเมอืงของตนโดยทีสสาเฟอเนส(Tissaphernes)เจาเมืองผูปกครอง(Satrap)แหงลีเดยีและ
คาเลีย ผูภักดีตอกษัตริยแหงเปอรเชียและแขงขันชวงชิงความเปนใหญกับไซรัส โดย“ไซรัสได
สัญญากับชาวมีเลตุสที่ถูกเนรเทศซึ่งมาเขาดวยไซรัสเพื่อชวยไซรัสรบวา หลังจากที่เขาประสบ
ความสําเร็จดังที่ตั้งใจไวแลว เขาจะไมหยดุจนกวาเขาจะไดสถาปนาชาวมีเลตุสที่ถูกเนรเทศ ใหกลับ
สูสถานภาพความเปนใหญ ณ บานเมืองของพวกเขาดังเดิม”144 ทั้งนี้ก็เพราะ“แมทพันายกองชาว
กรีก ทหารชาวกรีกและผูคนทั้งหลายที่เขารวมกับไซรัสตางเชื่อมั่นวา ไซรัสสามารถใหประโยชน
แกพวกเขาไดมากกวากษัตริยแหงเปอรเชียนั่นเอง”145 ซ่ึงประโยชนในทีน่ี้ก็คือความมัง่คั่ง เกียรตยิศ
และอํานาจทางการเมือง ในปริมาณที่มหาศาล146 หากไซรัสสามารถชวงชิงอํานาจมาจากพระเชษฐา
ของพระองคไดสําเร็จแลวปราบดาภิเษกตนขึ้นเปนกษัตริย ซ่ึงไซรัสเองก็แสดงใหเห็นเปนที่
ประจักษวาเขานั้นสามารถใหประโยชนอยางมากมายแกผูที่มาเขาดวยเขาหรือลงแรงทํางาน(หนัก)
ใหเขา ดังที่เขาไดแกขอสงสัยตอขาวลือของเหลาทหารทีว่า หากไซรัสบรรลุเปาหมายที่ตั้งใจไวแลว 
ไซรัสก็คงจะหลงลืมพวกเขาเหลานั้นที่มารวมรบเพื่อไซรัส และในกรณีที่ไซรัสไมหลงลืมพวกเขา
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 Ibid., II.6.21-22. 
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 รายละเอียดของประเด็นดังกลาวโปรดดู Ibid., I.3.18-19. รวมไปถึงการที่ไซรัสใหเงินพิเศษเพิ่มเติม

สําหรับเปนคาใชจายในการเดินทางกลับบานเมืองของแตละคนเมื่อเสร็จงาน ทั้งๆที่โดยทั่วไปแลวระบบการจาง
จะจายคาจางเปนรายเดือนหรือจายเปนงวด2-3เดือนตอครั้ง ในเฉพาะระหวางการทํางานจนงานเสร็จตามเปาหมาย
ที่ตกลงกันไวเทานั้น Ibid., I.4.11-13.  
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 Ibid., I.2.2. 
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 Ibid., I.9.29-30. 
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26.  ลักษณะดังกลาวจึงไมตางอะไรไปจากไครโตปูลุสและบิดาของไอโซมาคุสในตัวบทOikonomikos 
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เหลานั้น ไซรสัก็คงไมมีทรัพยสมบัติมากพอที่จะมอบใหพวกเขาเหลานั้นตามที่สัญญาไว  ดังความ
วา “ดีแลว ทานทั้งหลาย  อาณาจักรของพระชนกของขานั้น ทางใตครอบคลุมไปจรดบริเวณที่
มนุษยไมอาจอาศัยอยูได ดวยเหตุผลจากความรอน ทางเหนือนัน้เลาก็ครอบคลุมไปจรดบริเวณที่
มนุษยไมอาจอาศัยอยูได ดวยเหตุผลจากความหนาวเย็น และบริเวณทั้งหมดที่อยูระหวางขอบเขตทัง้
สอง ก็คือที่ซ่ึงเหลามิตรสหายของพระเชษฐาของขาปกครองอยูในฐานะเจาเมือง(Satrap) ซ่ึงหากวา
เราไดรับชัยชนะ เราก็จะแตงตั้งมิตรสหายทั้งหลายของเรา ใหไปปกครองเมืองตางๆเหลานั้น ดังนัน้
ขาจึงเกรงแตวา มิใชขานั้นมทีรัพยสมบัติไมมากพอที่จะแจกจายใหแกหมูมิตรสหายหากเราประสบ
ผลสําเร็จ หากแตกลับเปนวาหมูมิตรสหายที่ขามีอยูนัน้มีจํานวนไมมากพอสําหรับสิ่งตางๆที่ขาจะ
มอบให และสําหรับชาวกรกีทั้งหลาย ขาจะมอบมงกุฎมาลัยทองคําใหแกเจาทุกคน...”147 เทากับวา 
ผูที่เขาหาไซรัสและปรารถนาที่จะรับใชไซรัส อีกนัยหนึ่งก็คือปรารถนาในความเปนมิตรสหายจาก
ไซรัส ก็เพื่อความมั่งคั่งทางทรัพยสมบัติ อํานาจ เกียรติยศชื่อเสียง ที่แมแตตัวของไซรัสเองก็
ปรารถนาที่จะยิ่งใหญเหนือผูอ่ืน ในฐานะของกษัตริยแหงเปอรเชีย(megalou basileos)ผูมั่งคั่งเปน
ที่สุด ครอบครองทรัพยากรตางๆอยางมากมาย มีดินแดนที่กวางใหญไพศาลและมีทรัพยสมบัติที่
วิจิตรหรูหราที่สุด รวมไปถึงมีกองทัพที่มีกําลังพล(ในเชิงปริมาณ)ทั้งทางบกและทางทะเลมากที่สุด
ในโลก แตไซรัสก็ประสบความลมเหลว อันมีสาเหตุมาจากการปลอยปละละเลยของไซรัสเอง ที่ให
กองทัพเดนิทพัอยางไมเปนระเบียบวินยัและอาวุธยุทโธปกรณของทหารก็อยูในรถบรรทุกแทนที่จะ
ติดไวประจํากาย ซ่ึงก็คือการละเลยที่จะทําใหทหารอยูในสภาพทีพ่รอมรบอยูเสมอ ทั้งๆที่อยูใน
ดินแดนของศตัรู รวมไปถงึการวางกําลังเพื่ออารักขาตนเองก็มีความหละหลวมเพราะวางกองหนา
ไวเพยีงจํานวนนอย ทั้งนี้ก็เพราะไซรัสขาดความขยนัตั้งใจมั่นและความรอบคอบ อันเปนผลมาจาก
ความประมาทและความเชื่อมั่นในตนเองของไซรัสวากองทัพของกษัตริยแหงเปอรเชียไมนาจะรวม
พลและเคลื่อนทัพมาเผชิญหนากับตนไดรวดเร็วถึงเพียงนี้148และเมื่อตองเขาสูสนามรบไซรัสก็เรง
รีบจนลืมที่จะสวมหมวกเหล็กเพื่อปองกันศีรษะของตนเอง149อันนําไปสูการที่ไซรัสถูกทําให
บาดเจ็บดวยการโจมตีอยางรุนแรงใตดวงตาดวยหอกของฝายตรงขาม และเกิดการตะลุมบอนกันขึ้น
ระหวางทหารของกษัตริยเปอรเชียที่มีจํานวนมากกวา กับไซรัส(ที่บาดเจ็บ)และทหารมาที่ติดตามมา
ไมกี่คน จนทายสุดไซรัสก็เสียชีวิตลงพรอมๆกับมิตรสหายผูติดตามของเขา150  

โดยเมื่อพิจารณาในกรณีทีว่า หากไซรสัประสบความสําเร็จในการชวงชิงบัลลังกมาจาก
พระเชษฐาของพระองคไดแลว ไซรัสยังจะคงปฏิบัติตามสัญญาในการใหประโยชนเปนความมั่งคัง่ 

                                                 
147

 Ibid., I.7.6-8. 
148

 สําหรับรายละเอียดของประเด็นดังกลาวโปรดดู Ibid., I.7.19-20. 
149

 Ibid., I.8.6-7. 
150

 Ibid., I.8.25-29. 
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เกียรตยิศชื่อเสียงและอํานาจ แกผูที่มารวมรบกับตน อีกนัยหนึ่งคือใหประโยชนแกมิตรสหายของ
ตนตามที่ไดสัญญาและตามความคาดหวังของผูคนทั้งหลายที่มาเขาดวยไซรัสหรือไมนั้น เมื่อ
วิเคราะหตีความคําตอบของเซโนฟอนตอประเด็นดังกลาว กจ็ะพบวา เซโนฟอนไดใชกรณีของซู
ทีส(Seuthes)151ชาวเทรส(Thrace)มาเปนคําตอบ กลาวคอื ซูทีสมีบิดาเปนผูปกครองอาณาจักรโอดี
เซีย(Odrysia)152ที่ถูกขับไลออกจากอํานาจและอาณาจกัร จนลมปวยและเสียชีวิตในเวลาตอมา โดย
ที่ซูทีสตองอาศัยอยูในราชฐานของเมโดคุส(Medocus) ผูปกครองคนใหมของอาณาจักร อยาง
หวาดกลัวและปรารถนาอยูเสมอที่จะหวนกลับคืนสูอํานาจ เขาจึงไดรองขอมาและไพรพลใหได
มากที่สุดเทาทีจ่ะเปนไปไดจากเมโดคุส  เพื่อไปอยูยงัชายแดนคือบริเวณทางตอนเหนือของทะเล 
โปรฟอนติส ซ่ึงเมื่อเขาไดทราบขาววากองทหารหมื่นคนชาวกรกี(the ten thousand)ที่นําโดยเซโน
ฟอน มาถึงบริเวณชองแคบบอสฟอรุส เขาจึงไดสงทูตมาเจรจาเพื่อใหกองทหารชาวกรีกไปเขาดวย
เขา เพื่อเขาจะไดใชกองกําลังนี้สรางความยิ่งใหญใหแกตน ดวยการชวงชิงอํานาจและดินแดนของ
บิดาคืนจากเมโดคุส ซ่ึงซูทีสไดเสนอใหเงินคาจางจาํนวนมากแกทหารชาวกรกีตามตําแหนงการ
บังคับบัญชา นอกจากนี้ยงัมอบดินแดนใหแกกองทหารชาวกรีกตามที่พวกเขาตองการและยงัมอบ
อุปกรณการเพาะปลูก รวมไปถึงอนุญาตใหทหารชาวกรกีสามารถสรางคายทหารถาวรขึ้นไดบริเวณ
ริมชายฝงทะเลอีกดวย และสําหรับตวัเซโนฟอนเองซทูีสก็ปรารถนาที่จะเปนพี่เปนนองกับเซโน
ฟอน ใหเกยีรติเซโนฟอนดวยการรวมโตะรับประทานอาหารดวยกนั  รวมแบงบันสิ่งที่มีคาและ
ความยิ่งใหญตางๆที่จะไดรับมาซึ่งกันและกัน และยังมอบลูกสาวของตนใหแกเซโนฟอน ซ่ึงหากเซ
โนฟอนมีลูกสาวเขาก็ปรารถนาที่จะแตงงานกับนาง นอกจากนี้ซูทีสยังไดมอบบานพักอันสวยงาม
ที่สุดใหแกเซโนฟอนอีกดวย153 ในขณะที่ส่ิงที่เซโนฟอนจะมอบใหแกซูทีสก็คือ“…ตัวของเขา(เซโน
ฟอน)และมิตรสหาย อันจะเปนเพื่อนผูซ่ือสัตยตอซูทีส ที่ไมไดเปนการบังคับ แตเปนเจตนจํานงของ
ทหารชาวกรกีเองที่ปรารถนามิตรภาพจากซูทีสมากกวาตัวเซโนฟอนดวยซํ้า โดยทหารเหลานี้ตาง
ยินดีทีจ่ะอดทนเผชิญกับความยากลําบากและภยนัตรายเพื่อซูทีส และดวยทหารชาวกรีก ทาน(ซูทสี)
ก็จะไดมาซึ่งดนิแดนอันกวางใหญ ฟนฟทูวงคืนสิ่งอันเปนของบิดาทานและยังจะไดส่ิงอ่ืนๆมาอีก
มากมาย รวมไปถึงมาจํานวนมาก  ผูคนจาํนวนมาก และสตรีที่เลอโฉม โดยส่ิงตางๆเหลานี้ทานไม
จําเปนที่จะตองปลนชิงเพื่อใหไดมันมา แตมิตรสหายของขา(เซโนฟอน)ดวยพันธะแหงมิตรจะนําสิ่ง
                                                 

151
 หมายถึง กษัตริยซูทีสที่สอง(Seuthes II)แหงอาณาจักรโอดีเซีย ที่ต้ังตัวเปนกษัตริยระหวางป 405-391 

กอนคริสตกาล 
152

 ในปจจุบันคือประเทศบัลแกเรีย และบางสวนของประเทศตุรกี อันเปนแผนดินทางดานซายของทะเล

ยูเซนี่(ทะเลดํา)ไลลงมาถึงชองแคบบอสฟอรุส(Bosphorus) ตลอดทางเหนือของทะเลโปรฟอนติส(Propontis) ผาน
ชองแคบเฮเลสปอนด(Hellespont) และแผนดินทางตอนเหนือของทะเลอีเจียน(Aegean) จนบรรจบกับอาณาเขต
ของมาเซโดเนีย 

153
 Xenophon, Anabasis, VII.2.31-38. 
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เหลานี้มามอบใหแกทานเปนของกํานัล…”154 และกเ็ปนจริงดังที่เซโนฟอนไดสัญญาไวกับซูทีส  
โดยกองทหารหมื่นคนชาวกรีกไดทําสงครามรวบรวมชนเผาตางๆ นําดินแดน ทรัพยากรและความ
มั่งคั่งยิ่งใหญมาสูซูทีส ทําใหช่ือเสียงของซูทีสเปนที่กลาวขานยกยองจงึมีผูคนมาสวามิภักดิก์ับซูทีส
จํานวนมาก  จนทําใหซูทีสมีกองทัพโอดีเซียของตนเองใหญกวากองทหารชาวกรกี และยิ่งมีขนาด
ใหญขึ้นเรื่อยๆจากผูที่ปรารถนามิตรภาพจากซูทีส และนับจากนั้นเปนตนมาซูทีสก็เร่ิมไมจายเงนิ
ใหแกกองทหารชาวกรีกตามที่เคยสัญญาไวและเพิกเฉยในมิตรภาพที่เคยมีตอเซโนฟอน เมื่อ         
เซโนฟอนตองการพบเพื่อหารือ ซูทีสก็มักปฏิเสธโดยอางวามีเร่ืองราวที่เขาตองจัดการมากมาย155 
เมื่อพิจารณาเทียบเคียงกับกรณีของไซรัสผูเยาวแลว หากไซรัสสามารถชิงบัลลังกไดสําเร็จ         
กองทหารหมืน่คนชาวกรีก ก็คงไดรับความมั่งคั่งเปนการตอบแทนและแมทัพบางคนก็คงไดรับการ
แตงตั้งเปนเจาเมือง(Satrap)หรือกุมอํานาจทางการทหาร(บกและ/หรือทะเล)บริเวณเอเชยีไมเนอร และ
ก็คงมีทหารบางสวนเดนิทางกลับบานเมืองของตนเพื่อไปพบครอบครัว เชนเดียวกบัที่คงมีทหาร
บางสวนติดตามไปกับแมทพัชาวกรีกทีไ่ดรับการแตงตั้งหรือไดรับการเชื้อเชิญจากไซรัสใหรับใช
ตน เหมือนกบัซูทีสที่จัดงานเลี้ยงใหญโตแกกองทหารหมื่นคนชาวกรีก แตไมนานเมื่อไซรัสมีกอง
ทหารเปอรเชียที่เขมแข็งและทําสงครามผนวกดนิแดนหรอืปราบปรามผูคนที่ไมสวามภิักดิก์ับตน
เปนที่เรียบรอยแลว กไ็มจําเปนตองพึ่งพิงทหารชาวกรกีอีกตอไป จึงตองหาทางกําจดัหรือริบอํานาจ
คืนหรือไมกแ็ตงตั้งใหดาํรงตําแหนงระดบัสูงที่มีเกียรตแิตไรอํานาจ อันสอดคลองกับกรณีของซทูีส
ที่ไมยอมจายเงนิใหแกกองทหารชาวกรกีตามที่สัญญาและเพิกเฉยไมใสใจเฉกเชนเมื่อกอน ดังที่      
เซโนฟอนกลาววา  

 
“…ทหารทั้งหลาย ขา(เซโนฟอน)คิดวา ยิง่ขาชวยชายผูนี้(ซูทีส)แบกรบัเผชิญกับความ
ลําบากยากจนอยางที่เขาเคยประสบมาไดมากเทาใด เขาจะยิ่งเปนมิตรกับขามากยิ่งขึ้น
เมื่อเขาไดเปนใหญมีอํานาจ แตในความเปนจริงแลว ในไมชาขาก็ประจักษวาเขานั้น
เพลิดเพลินสําราญไปกับความมั่งคั่งความยิง่ใหญหรูหรา เชนเดียวกนักับประจกัษใน
ธรรมชาติที่แทจริงของเขา บางคนอาจจะกลาววา‘เซโนฟอนทานไมละอายใจบางเหรอ
ที่ถูกหลอกลวงอยางโงเขลา?’ ซุสเปนพยาน ขาสมควรที่จะละอายใจเปนแนแท หาก
ขาถูกหลอกลวงโดยผูซ่ึงเคยเปนศัตรู แตสําหรับผูซ่ึงเปนมิตรสหาย การหลอกลวงนัน้
ขาเห็นวาเปนสิ่งที่นาละอายมากกวาการถูกหลอกลวง และหากวามันมีการปองกัน
ระแวดระวังตอมิตรสหายแลว ขาก็เหน็วาเราควรปองกันระแวดระวังในทกุวิถีทาง 
เพื่อไมใหซูทีสหาลูทางที่ดูมีเหตุมีผล ในการปฏิเสธการจายเงินตามที่ตกลงสัญญาไว
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กับเรา เพราะเราไมไดกระทาํผิดส่ิงใดตอซูทีส หรือจัดการภารกิจตางๆของซูทีสอยาง
ผิดพลาด หรือหลบเล่ียงเยีย่งคนขี้ขลาดจากการปฏิบัติงานตางๆที่ซูทีสมอบหมายให
เรา...”156

 
กลาวไดวาเจตนาของเซโนฟอนที่เร่ิมตนตวับท Anabasis ดวยเร่ืองราวของไซรัสในชวงตน

(I-II) แลวใหพื้นที่ในชวงบทสุดทาย(VII.1-7)เปนเรื่องราวของซูทีส จงึเปนภาพสะทอนของจิตแบบ
ทรราชของผูคนที่ปรารถนาในความมั่งคั่งและความยิ่งใหญเหนือผูอ่ืน ที่ในระดับปจเจกบุคคลก็คือ
ทรราชที่แขงขันกับทรราชชวงชิงความเปนใหญดังเชน กรณีไซรสักับอาทาเซอรซีสกษัตริยแหง
เปอรเชีย และ กรณีของซทูีสกับเมโดคสุ เปนตน โดยทรราชที่ยิ่งใหญที่แข็งแรงกวาหรือมีความ
ปรารถนาแบบทรราชในระดบัที่สูงกวาคนทั่วๆไปคือ ปรารถนาตั้งตัวเปนผูปกครองหรือผูมีอํานาจ
ของนครรัฐหรือ ณ เขตพื้นที่หนึ่งๆก็สามารถปกครองทรราชที่ออนแอกวาหรือคนทั่วๆไปที่มีความ
ปรารถนาแบบทรราชในระดบัธรรมดาสามัญคือ อยากมั่งคั่งหรืออยากรวย อยากมีช่ือเสียงเปนที่
เคารพนับถือยกยอง มีตําแหนงไวโออวดได ดังเชน ไซรัสกับกองทหารชาวกรีกที่มาเขารวมกับเขา 
เพื่อมุงหมายความมั่งคั่ง เกยีรติยศและอํานาจ อันเปนความสัมพันธระหวางจติแบบทรราชที่มีตอจิต
แบบทรราช ที่แมวาจะสามารถรวมมือกันในฐานะมิตรสหายไดเมื่อยามทกุขยาก(เมื่อยังไมบรรลุ

เปาหมาย)แตกลับมิอาจรวมสุขไดเมื่อประสบผลสําเร็จ(ความมั่งคั่งและอํานาจความยิ่งใหญอยางที่สุด) 
ทั้งนี้ก็เพราะจติแบบทรราชยอมควบคูมากับความหวาดกลัวหวาดระแวงผูที่มีอํานาจและผูที่ถือ
อาวุธซึ่งมีความใกลชิดตน วาจะสังหารตนเพื่อชวงชิงความมั่งคั่งและอาํนาจไปจากตน ซ่ึงเปนความ
กลัววาตนนั้นจะสูญเสียอํานาจและความมัง่คั่งที่จะไวใชทํารายและชกัจูงผูอ่ืนไป อันจะสงผลให
ผูคนที่ตนเคยประกอบอาชญากรรมไวจะหวนกลับมาทาํรายตน รวมไปถึงทรราชที่เกงกวาตนจะมา
ชวงชิงอํานาจไป โดยที่ตนนัน้ไมสามารถตอบโตพวกเขาเหลานั้นได157 เนือ่งจาก 

 
“มันเปนชะตากรรมที่ยากลําบากยิ่งนกั ที่จะกลายเปนผูยากไรหลังจากที่เคยเปนผูมั่งคั่ง
รํ่ารวย มากกวาที่จะไมเคยเปนผูมั่งคั่งรํ่ารวยมากอนเลย และมันจะยิง่เปนความทกุข
ทรมานอยางแสนสาหัสเมื่อพบวาตนนั้นตองกลายเปนผูใตปกครอง(ราษฏร)หลังจากที่
เคยเปนผูปกครอง(กษัตริย) มากกวาทีจ่ะไมเคยเปนผูปกครอง(กษัตริย)มากอนเลย...”158  
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ดังนั้นจติแบบทรราชจึงตองมุงกอบโกยอํานาจและความมั่งคั่งอยางไมมีที่ส้ินสุด รวมไปถึง
การประกอบอาชญากรรมตางๆ เพื่อเปนหลักประกนัความอยูรอดของตนเอง เชนเดียวกันกับการ
แสวงหาอํานาจของจิตแบบทรราชของปจเจกบุคคลที่สามารถสรุปไดอยางสั้นๆ ดังที่เซโนฟอน
กลาวไวเกีย่วกบักรณีซีนาดอน(Ciandon)ซ่ึงรวบรวมสมัครพรรคพวกกอกบฏขึ้นที่สปารตา ดวย
เหตุผลและวตัถุประสงคที่วา “....ขา(ซีนาดอน)ปรารถนาที่จะไมเปนรองหรอือยูใตผูใดใน                   
ลาเซเดมอน”159 อีกนัยหนึ่งก็คอื อยากเปนใหญเหนือผูอ่ืน นั่นเอง 
 ซ่ึงการอยูรวมกันของมนุษยเปนนครรัฐ ก็มีลักษณะธรรมชาติของจิตแบบทรราช อีกนัย
หนึ่งคือ จิตแหงนครรัฐก็เหมือนกับปจเจกบุคคล ที่แสวงหาความมัง่คั่งความยิ่งใหญเหนือนครรัฐ
อ่ืนๆทั้งในหมูเผาพันธุเดียวกนัและตางเผาพันธุ โดยความมั่งคั่งความยิง่ใหญก็คือ การเปนนครรัฐที่
มีเกียรตยิิ่งใหญเปนที่เคารพนบนอบจากนครรัฐอื่นๆ  เปนที่ถูกกลาวขาน มีนครรัฐทั้งหลายไมวาจะ
เล็กหรือใหญปรารถนาที่จะมาเปนพันธมติร, มีอาณาเขตที่กวางใหญไพศาล, มีทรัพยากรธรรมชาติ
อันอุดมสมบูรณ, มีพืชพรรณธัญญาหารและปศุสัตวที่บริบูรณ, มีกองทัพที่แข็งแกรงที่มีกําลังพล
จํานวนมากมายมหาศาลทั้งทางบกและทางทะเล, มีความมั่งคั่งทางเงินทองทรัพยสมบัติตางๆ, เปน
จุดศูนยรวมของการคาขายจากทั่วสานุทิศ, มีสถานที่บานเรือนและวหิารอันใหญโตหรูหราซ่ึง
ตกแตงดวยส่ิงของอันมีคา, มีขาวของเครื่องใชตางๆที่ตกแตงอยางวิจติรบรรจง ฯลฯ อันกลาวไดวา 
จิตของนครรัฐก็เปนจิตอันมธีรรมชาติแบบเดียวกันกับจติของปจเจกบคุคล เพียงแคแตกตางกนัใน
เชิงของระดับหรือขอบเขตปริมาณของสิ่งตางๆเทานั้น โดยภาพสะทอนของจติแหงนครรัฐแบบ
ทรราชก็ปรากฏชัดเจนทั้งในกรณีของเอเธนส, สปารตา และทีปส รวมไปถึงอาณาจักรเปอรเชีย โดย
ในกรณีของนครรัฐกรีกก็จะสามารถพบขอความที่ถูกเนนย้ําในตัวบท Hellenika อยูเสมอๆเมื่อตอน
ที่เอเธนสมีอํานาจในชวงตนถึงกลางของสงครามเพโลพอนนีเชียน, ในตอนทีส่ปารตาขึ้นมาเปน
นครรัฐที่มีอํานาจหลังจากสิ้นสุดสงครามเพโลฟอนนีเชยีน, และในตอนที่ธีบสขึ้นมามีอํานาจ
หลังจากชนะสปารตารในสมรภูมิลุกทาร(Battle of Leuctra ป 371 กอนคริสตกาล) ดังเชนในกรณีของ 
สปารตาความวา “...จงยึดถือวาผูใดเปนมติรและเปนศัตรูเชนเดียวกนักับที่ลาเซเดโมเนียน(สปารตา)
ยึดถือ จงติดตามเชื่อฟงไปในทุกหนแหงที่ลาเซเดโมเนียนจะนําไป และจงเปนพันธมิตรกบั           
ลาเซเดโมเนียน”160 รวมไปถึงการใหนครรัฐที่เขามาเปนพนัธมิตรหรือถูกพิชิตนั้น มีเจตนจํานงของ
ตัวเอง(มีอํานาจอธิปไตย)ในการตัดสินใจเรื่องราวกิจการตางๆและในการปกครองนครรัฐ  อันเปน
เนื้อหาสาระทีม่ักปรากฏใชในบริบทของการชนะศึกตอนครรัฐอื่นๆหรือการตกลงเจรจาสงบศึก 
รวมไปถึงการทําสนธิสัญญาระหวางกัน ซ่ึงขอความดังกลาวเปนภาพสะทอนสําคัญของจิตแบบ
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ทรราชที่ชัดเจนที่สุด ดังคําวิจารณของออโตครีส(Autocles)ชาวเอเธนส ที่มีตอแนวทางดังกลาว
ของสปารตา เมื่อเอเธนสและสปารตาแสวงหาขอยุติความขัดแยงระหวางกัน  ความวา 
 

“ ....ชาวลาเซเดโมเนียนทัง้หลาย ส่ิงทีข่ากําลังจะพดูนี้อาจไมตรงกบัความ   
พึงพอใจของทานทั้งหลาย ขามิใชไมตระหนกั แตขาคิดวาคนที่ปรารถนาในมิตรภาพ
อันจะถูกสถาปนาขึ้นใหดํารงอยูอยางยาวนานนั้น ควรที่จะชี้ใหอีกฝายประจกัษชัดใน
สาเหตุของสงครามระหวางกัน   พวกทานมักกลาววา‘บานเมือง(นครรัฐ)ทั้งหลาย ตอง
มีเจตนจํานงเสรีของตนเอง’ แตพวกทานเองที่เปนอุปสรรคที่ยิ่งใหญตอหนทางการมี
เจตนจํานงเสรีของบานเมืองทั้งหลาย ดวยขอสัญญาของทานที่กระทําตอนครรัฐตางๆ
ที่เปนพันธมิตรของทาน ที่ระบุใหนครรัฐตางๆ ตองติดตามเชื่อฟงไปในทุกหนแหงที่
พวกทานจะนาํไป แลวมนัจะเปนสิ่งสอดคลองกับหลักการมีเจตนจํานงเสรีไดอยางไร
กัน และพวกทานก็ตัดสนิกันเองวาใครเปนศัตรูของพวกทาน โดยปราศจากการ
ปรึกษาหารือกบันครรัฐทั้งหลายที่เปนพันธมิตรของทาน และพวกทานก็นําพานครรัฐ
ที่เปนพันธมิตรไปรณรงคสงครามกับศัตรูเหลานั้น เพราะฉะนั้นจึงมักปรากฏอยู
เสมอๆวา นครรัฐทั้งหลายทีถู่กยึดถือวามีเจตนจํานงเสรีของตนเอง จงึถูกบังคับใหเขา
สูสมรภูมิเพื่อทําสงครามกับผูที่เปนมิตรสหายใกลชิดของพวกเขาเหลานั้น นอกจากนี้
มันก็ไมมีอะไรในโลกนี้ที่จะขัดแยงกับหลักการมีเจตนจํานงเสรีของนครรัฐตางๆ 
เทากับการที่พวกทานสถาปนาระบอบการปกครองของคณะ 10 คนขึ้น ณ ที่นี้ และ
คณะ 30 คนขึ้น ณ ที่นัน้  และพวกทานก็ไมไดสนใจวาคณะผูปกครองเหลานี้จะ
ปกครองตามระเบียบแบบแผนกฏเกณฑหรือไม หากสนใจเพียงแตวาคณะผูปกครอง
เหลานี้จะตองสามารถรักษาอํานาจของตนในนครรัฐนัน้ๆเอาไวใหไดเปนสําคัญ แมวา
จะตองใชกําลังก็ตามที  เพราะฉะนัน้แลว พวกทานจึงปาวประกาศอยางเปดเผยวา                    
พวกทานมีความสุขสําราญกับลักษณะแบบทรราชมากกวาระบอบการปกครองที่มี
เจตนจํานงเสรี...”161  

 
ที่ในความเปนจริงแลว เมื่อวเิคราะหตีความจากตวับทของเซโนฟอนกจ็ะพบวา การกระทํา

ของนครรัฐเอเธนสก็ไมไดตางอะไรไปจากการกระทําของนครรัฐสปารตาที่ออโตครีส(Autocles) 
ไดวิพากษไว เพราะเอเธนสก็ปรารถนาใหนครรัฐที่มาเปนพันธมิตรกบัตนนั้น ยึดถือวานครรัฐใด
เปนมิตรหรือเปนศัตรูเชนเดยีวกับที่ตนยึดถือ และใหนครรัฐที่เปนพนัธมิตรกับตนติดตามตนไปทํา
สงครามในที่ตางๆตามที่ตนจะนําไป รวมไปถึงหากสปารตาไดสถาปนาระบอบคณาธิปไตยขึ้นใน
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นครรัฐตางๆ ดวยกลุมคนที่เปนพลเมืองของนครรัฐนั้นๆซ่ึงอาศัยอยูในนครรัฐนั้นๆหรือถูกเนรเทศ
ไปที่อ่ืน(อันอาจมาพํานักอยูกับสปารตา) ที่ปรารถนาในระบอบการปกครองอื่น(คณาธิปไตย,ทรราชเสียง

ขางนอย)มากกวาระบอบที่เปนอยู(กษัตริย,ประชาธิปไตย) หรือปรารถนาจะหวนคนืสูอํานาจและฟนฟู
ระบอบเกา สปารตาก็จะแตงตั้งบุคคลเหลานี้เปนองคคณะจํานวน 10 – 30 คน เพื่อใหปกครองนคร
รัฐนั้นๆและกวาดลางเนรเทศผูคนที่นิยมในระบอบการปกครองอื่นๆใหพนจากนครรัฐนั้นๆไปเสีย 
รวมไปถึงสนับสนุนดานกําลังทางการทหาร(กองทหารสปารตาประจําการในนครรัฐนั้นๆ)และเงนิทอง 
เพื่อรักษาความสงบเรียบรอยและชกัจูงผูคนในนครรัฐนัน้ๆฉันใด162 เอเธนสก็ไดสถาปนาระบอบ
ประชาธิปไตยขึ้นในนครรัฐตางๆ ดวยคนหรือกลุมคนทีเ่ปนพลเมืองของนครรัฐนั้นๆซ่ึงอาศัยอยูใน
นครรัฐนั้นๆหรือถูกเนรเทศไปที่อ่ืน(อันอาจมาพํานักอยูกับเอเธนส) อันเปนผูมีวาทศิลปในการหลอก
ลอฝูงชนและเปนที่คล่ังไคลของพลเมืองสวนใหญในนครรัฐนั้นๆ และมีความปรารถนาในระบอบ
การปกครองอื่น(ประชาธิปไตย,ทรราชเสียงขางมาก)มากกวาระบอบที่เปนอยู(คณาธิปไตย,กษัตริย) หรือ
ปรารถนาจะหวนคืนสูอํานาจและฟนฟูระบอบเกา เอเธนสก็จะแตงตั้งบุคคลเหลานี้เปนผูนําในสภา
ของพลเมืองของนครรัฐนั้นๆ ควบคูไปกับสถาปนาสภาของพลเมืองที่ประกอบขึน้จากสมาชิกซึ่ง
เปนพลเมืองของนครรัฐนั้นๆจํานวนหลายรอยคนขึ้น เพื่อใหปกครองนครรัฐนั้นๆและกวาดลาง
เนรเทศผูคนทีน่ิยมในระบอบการปกครองอื่นๆใหพนจากนครรัฐนั้นๆไปเสีย รวมไปถึงสนับสนุน
ดานกําลังทางการทหาร(กองทหารเอเธนสประจําการในนครรัฐนั้นๆ)และเงินทอง เพื่อรักษาความสงบ
เรียบรอยและชักจูงผูคนในนครรัฐนั้นๆฉันนั้น163 โดยการแขงขันกันการสถาปนาระบอบการ
ปกครองที่เอื้อประโยชนกับนครรัฐของตนนั้น ปรากฏชัดเจนที่สุดในกรณีของ“นครรัฐโรด
(Rhodes)ซ่ึงสปารตาไดพยายามสถาปนาระบอบคณาธิปไตยขึ้นโดยอาศัยความรวมมอืกับชนชั้นสูง 
ในขณะที่เอเธนสไดอาศัยความรวมมือจากมหาชนในการสถาปนาระบอบประชาธิปไตยขึ้น”164 จึง
กลาวไดวาเซโนฟอนมีเจตนาที่จะชี้ใหเห็นถึงจิตแบบทรราชของนครรัฐที่ปรารถนาในความยิ่งใหญ
เหนือนครรัฐอืน่ๆ ในระบบสองขั้วอํานาจ(ทรราชแขงขันกับทรราช มิไดแขงขันกับพลเมืองของตนเอง) ที่
เขาแทรกแซงเจตนจํานงเสรี(อํานาจอธิปไตย)ของนครรัฐตางๆที่ถูกพิชิตดวยการสงครามหรือมา
สวามิภักดิ์ดวยความเกรงกลวั ผานวิธีการสถาปนาระบอบการปกครองที่สอดคลองและเอื้อ
ประโยชนกับนครรัฐของตนมากที่สุด ซ่ึงก็คือการครอบงํานครรัฐอื่นๆ เพื่อสรางหลักประกนัใน
ความยั่งยืนของการดํารงอยูในอํานาจหรือความเปนมหาอํานาจของนครรัฐตนเอง เพราะการลงนาม
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ใหสัตยาบนัในสนธิสัญญาระหวางกันนัน้ มิไดเปนหลักประกันที่มัน่คงเทากับการสถาปนาคนหรือ
กลุมคนที่มีความเห็นในการปกครองนครรัฐในลักษณะเดยีวกันกับตนและตองอาศัยกองกําลังทหาร
จากตน ใหเปนใหญมีอํานาจการปกครองในนครรัฐนัน้ๆ  
 โดยเมื่อยอนกลับมาวิเคราะหตีความความปรารถนาที่จะเปนใหญของนครรัฐและ
ความสัมพันธระหวางนครรัฐตางๆในบริบทจากตัวบทของเซโนฟอนแลว ก็จะพบวา นครรัฐที่มี
บทบาทหลักในการชวงชิงแขงขันความเปนผูนําของชาวกรีกก็คือสองขั้วอํานาจหลัก อันไดแก
เอเธนสกับสปารตา ที่แขงขันกันผานการทําสงคราม, การเจรจาตอรอง และการสถาปนาระบอบการ
ปกครองที่เอื้อประโยชนแกนครรัฐของตนขึ้น ณ นครรัฐตางๆ อีกนัยหนึ่งคือ การครอบงําหรือการ
แทรกแซงเจตนจํานงเสรี(อํานาจอธิปไตย)ในการตัดสินใจและการดําเนนิกิจกรรมตางๆของนครรัฐ
ทั้งหลาย นั่นเอง แตอยางไรก็ตามตัวแสดงที่ปรากฏบทบาทหลัก อันมีอิทธิพลตอชัยชนะของฝาย
หนึ่งฝายใดก็คอื กษัตริยแหงเปอรเชีย ที่มีธรรมชาติของจิตแบบทรราชเดียวกันกับนครรัฐตางๆของ
ชาวกรีก ทีแ่สวงหาความยิ่งใหญใหแกบานเมืองของตนเอง ดวยการเปลี่ยนแปลงยทุธวิธีใหแตกตาง
จากสมัยกอนที่มุงสงกองทัพจํานวนมหาศาลไปทําสงครามในกรีก มาเปนยทุธวิธีสนับสนุนทาง
การเงินในการใชจายตางๆโดยเฉพาะการจางทหารรับจางมาสรางเปนกองกําลัง, ทรัพยากรตางๆ, 
เสบียง และยทุโธปกรณทั้งทางบกและทางทะเล อยางลับๆตอนครรัฐกรีกบางรัฐ เพือ่ใหนครรัฐของ
ชาวกรีกทั้งหลายเต็มไปดวยความขัดแยงและทําสงครามกันเอง อันจะสงผลใหไมมีนครรัฐของชาว
กรีกนครรัฐใดเขมแข็งจนเกนิไปและเปนการงายที่เปอรเชียจะเขาแทรกแซง165เพื่อ“กดชาวกรีก
ทั้งหลายลงเปนทาสของเปอรเชีย”166 ดังจะเห็นไดจาก กษัตริยดาริอุสทีส่อง(Darius II)ที่สงไซรัส
ผูเยาว ซ่ึงเปนโอรสของพระองคมาสนับสนุนชวยเหลือสปารตาในบริเวณเอเชียไมเนอร ตอนชวง
ปลายของสงครามเพโลพอนนีเชียน ที่นําไปสูชัยชนะของสปารตาเหนือนครรัฐเอเธนสและ
พันธมิตรของเอเธนส ซ่ึงเปอรเชียไดทําการสนับสนุนดวยเงินทองและทรัพยากรแกสปารตาอยาง
มากมายดังทีไ่ซรัสกลาววา “หากเงินทีพ่ระบิดาของไซรัส(กษัตริยดาริอุสที่สอง)ใหมานั้นไมเพยีงพอ
สําหรับการรณรงคสงครามแลว  ไซรัสก็ยนิดีจะทําลายบลัลังกที่ไซรัสนั่งประทับอยูทิ้ง เพื่อลอกเงิน
ลอกทองมันออกมาใชเพื่อชวยสปารตาในการทําสงคราม”167 อันสอดคลองกับคําแนะนําของไซรัส
ตอไลแซนเดอร(Lysander)แมทัพของสปารตา ในการทําสงครามทางทะเลกับเอเธนสวา “จงอยาได
ทําการรบกับเอเธนสจนกวาจะมั่นใจวาสปารตานั้นมีจํานวนเรือรบมากกวาเอเธนสหลายเทาตัว 
เพราะทั้งกษัตริยแหงเปอรเชียและไซรัสเองมีเงินทองจํานวนมหาศาล รวมไปถึงทรัพยากรอื่นๆ ที่
สามารถสนับสนุนสรางกองทัพเรือของสปารตาใหมีจํานวนและแสนยานุภาพมากกวาเอเธนส และ
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พรอมที่จะทําสงครามยืดเยือ้”168 โดยหลังจากที่สปารตาเปนผูชนะในสงครามเพโลพอนนีเชียนและ
เร่ิมมีอํานาจอทิธิพลมากขึ้น เปอรเชียก็หนัมาสนับสนุนทางการเงินแกนครรัฐเล็กๆตางและเอเธนส 
เพื่อใหทําการรวมตัวกันตอตานสปารตา จนเปนสงครามที่จบลงดวยการแทรกแซงของกษัตริยแหง
เปอรเชีย(อาทาเซอรซีส พระเชษฐาของไซรัส)อยางเปดเผยชัดเจนตอเจตนจํานงเสรี(อํานาจอธิปไตย)ของ
ชาวกรีกทั้งมวล ซ่ึงก็คือ สัญญาสันติภาพของกษัตริย(แหงเปอรเชีย)หรือสัญญาสันติภาพของแอน
แทลซีแดส(Antalcidas) ทีภ่ายนอกอาจดูเหมือนวา สปารตาจะเปนฝายที่ไดรับประโยชนเพราะแอน
แทลซีแดสผูที่ไปเจรจาจนกษัตริยแหงเปอรเชียยอมเขามามีสวนเกีย่วของในการยตุิสงครามนี้ เปน
แมทัพของชาวสปารตาซ่ึงมีความสัมพันธอันดีกับเจาเมอืงตางๆ(Satraps)ของเปอรเชียในบริเวณ
เอเชียไมเนอร แตเมื่อพจิารณาขอตกลงในสัญญาดังกลาวก็จะพบเงื่อนไขประการตางๆที่กษัตริย
แหงเปอรเชยีเปนผูเสนอนั้นเปนประโยชนโดยตรงตอเปอรเชียเองคือ “เมืองตางๆในเอเชียและเกาะ
ทั้งหลายในบริเวณใกลเคยีง รวมไปถึงเกาะไซปรัส(Cyprus)จะตองเปนของพระองค, นครรัฐกรีก
ทั้งหลายไมวาจะเล็กหรือใหญ จะตองถูกปลอยใหเจตนจํานงเสรีในการปกครองตนเอง, และหาก
ฝายหนึ่งฝายใด(ระหวางสปารตาและพันธมิตรกับเอเธนสและพันธมิตร)ปฏิเสธที่จะใหสัตยาบันใน
สนธิสัญญานี้ พระองคก็จะรวมกับฝายทีใ่หสัตยาบนัในสนธิสัญญา ทําสงครามกับอีกฝายหนึง่ทั้ง
ทางบกและทางทะเล ดวยกองเรือและดวยเงินทองความมั่งคั่งที่พระองคมี”169 ที่นบัไดวาเปนการ
ประสบผลสําเร็จของการมีอํานาจเหนือชาวกรีกโดยอาณาจักรเปอรเชีย เนื่องจากการบังคับใหเมือง
ตางๆและเกาะบริเวณเอเชียไมเนอรตองมาเปนของพระองค ก็เทากับวานครรัฐกรีกโดยเฉพาะ
เอเธนสกับสปารตานั้น จะตองสูญเสียแหลงทรัพยากร, ดินแดนและพนัธมิตรของตนไป อีกนยัหนึ่ง
คือ เปนการลดทอนอํานาจความยิ่งใหญของทั้งสปารตาและเอเธนสที่เปนสองขั้วอํานาจหลักของกรี
กลง อันสอดคลองกับการใหนครรัฐกรีกทั้งหลายไมวาจะเล็กหรือใหญสามารถมีเจตนจํานงเสรีใน
การปกครองตนเอง ที่เทากับเปนการลดทอนอํานาจของสปารตาและเอเธนสที่มาจากแทรกแซงดวย
การสถาปนาระบอบการปกครองผานคนหรือกลุมคนทีเ่อื้อประโยชนตอสปารตาและเอเธนสลง ที่
สงผลโดยตรงตอการสูญเสียพันธมิตรของทั้งสองขั้วอํานาจ ซ่ึงก็คือ การทําใหนครรัฐกรีกแตก
ออกเปนนครรฐัยอยๆที่ไมสามารถรวมตัวกนัเพื่อมาตอกรกับเปอรเชียไดอีกนั่นเอง รวมไปถึงความ
ขัดแยงในหมูชาวกรีกจะตองพึ่งพาอํานาจ(ทางการเงินและการทหาร)ของเปอรเชียที่เหนือกวาเขามา
จัดการตอๆไป ดวยนครรัฐกรีกไมสามารถสะสมความมัง่คั่งและทรัพยากรเพื่อทําสงครามระยะยาว
ไดเหมือนในอดีต ไมวาจะเปนเอเธนสหรือสปารตาก็ตาม  

ตอจากนัน้กษตัริยเปอรเชียกห็ันมาสนับสนุนพวกทีบสจนสงผลใหธีบสเปนมหาอํานาจ
ที่มารุกรานตอทั้งสปารตาและเอเธนส จนสปารตากบัเอเธนสตองมารวมมือกันเพื่อผนึกกําลังทั้ง
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ทางบกและทางทะเลเพื่อตอตานพวกทีบสจนเอาชนะไดในที่สุด แตกสู็ญเสียทั้งไพรพลและ
ทรัพยากรของทุกฝายไปไมนอย อาจกลาวไดวาอาณาจักรเปอรเชียก็ปรารถนาที่จะยิ่งใหญเปน
มหาอํานาจไมตางจาก ความปรารถนาของสปารตา, เอเธนส, ธีบส และบานเมืองอืน่ๆ และแมวา
เปอรเชียจะสามารถบรรลุเปาหมายตามทีก่าํหนดไวในระดับระหวางบานเมืองคือ ไมใหมนีครรัฐ
ของชาวกรีกนครรัฐใดเขมแข็งจนเกนิไป เพื่อความมัน่คงปลอดภัยของอาณาจักรเปอรเชียและเปน
การงายที่เปอรเชียจะเขาแทรกแซง แตในอาณาจักรเปอรเชียเองหรือระดับภายในบานเมือง กลับ
ตองประสบกบัการแยงชิงความเปนของเจาเมืองตางๆ(Satraps)ที่ทําสงครามกัน เพือ่ปรารถนาชวง
ชิงดินแดนของเจาเมืองที่ใกลเคียงและบรรลุความยิ่งใหญความมั่งคั่ง ดังเชน กรณีไซรัสผูเยาว
กับทิสสาเฟอเนส(Tissaphernes)และฟารนาเบซุส(Pharnabazus) หรือระหวางทิสสาเฟอเนส
(Tissaphernes)กับฟารนาเบซุส(Pharnabazus) หรือแมแตกรณีของไซรัสผูเยาวที่ปรารถนาจะชวงชิง
บัลลังกกษัตริยแหงเปอรเชียจากพระเชษฐาของพระองค ซ่ึงไซรัสไดรับการสนบัสนุนอยางลับๆ
และเปดเผยจากเจาเมืองตางๆ รวมไปถึงกรณีของชนเผาตางๆที่อาศัยอยูในอาณาจกัรเปอรเชียที่กอ
กบฏและแยกตัวเปนอิสระโดยที่กองทพัของเปอรเชียไมสามารถปราบปรามได อาทิ “ชนเผาคาดู
เชียน(Carduchian)ที่อาศัยอยูบริเวณตนแมน้ําไทกริส ที่สังหารกองทัพจํานวน120,000คนของเปอร
เชียที่สงไปปราบปรามไดอยางสิ้นซาก โดยไมมีทหารเปอรเชียคนใดมชีีวิตรอดกลับมา”170 กลาวได
วากรณตีางๆขางตนไดนาํมาซึ่งความสูญเสียทางทรัพยากรและไพรพลของอาณาจักรเปอรเชียเอง 
และนําไปสูความขัดแยงระหวางเจาเมืองตางๆ อันเปนประจักษพยานถึงความแตกแยกภายในของ
อาณาจักรเปอรเชียที่ตองเผชญิกับความปรารถนาที่อยากจะเปนใหญอยากจะมีอํานาจของชนชั้นสูง
และของชนเผาอ่ืนๆในอาณาจักรเปอรเชีย ซ่ึงไมตางอะไรไปจากสิ่งที่นครรัฐกรีกตองเผชิญ 

เพราะฉะนั้นกจิกรรมทั้งในระดับระหวางนครรัฐ(บานเมือง)ตางๆและในระดับนครรัฐ
(บานเมือง)หนึ่งๆ ในการแขงขันชวงชิง จึงเปนภาพสะทอนของจิตแบบทรราช ที่ปรารถนาความเปน
ใหญ ความมั่งคั่ง เกียรติยศชือ่เสียง ซ่ึงสามารถสรุปเปนขอความอยางสั้นๆไดวา “แพเปนขี้ขา(ผูใต
ปกครอง) ชนะเปนเจา(ผูปกครอง)”171 ที่มิไดหมายความวา เซโนฟอนจะสนับสนุนกฎเกณฑดังกลาว 
ในทางกลับกนัเซโนฟอนไดช้ีใหเห็นวา ผลลัพธของการแขงขันชวงชงิความเปนใหญกันนั้น มันไม
สงผลดีใดๆเลยตอนครรัฐตางๆและเผาพันธุ “...เพราะมันไมสามารถกลาวไดวา การไดมาซึ่ง
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ดินแดนตางๆ นครรัฐตางๆและอํานาจความยิ่งใหญ จะสงผลใหนครรัฐนั้นๆดีงามเจริญรุงเรืองขึ้น
กวาแตกอน ในทางกลับกันหลังจากสงคราม มันไดนําไปสูความยุงเหยิงไรระเบยีบที่มากยิ่งขึ้นกวา
แตกอน ในหมูชาวกรีกทั้งมวล...”172 ซ่ึงเซโนฟอนยอมมไิดจํากดัขอบเขตแคเพียงสงครามแมนทีเนยี
(Battle of Mantinea ป 362 กอนคริสตกาล)ที่ขอความขางตนกลาวถึงและเปนสงครามที่บุตรชายคนหนึง่
ของเขาไดเสียชีวิตไปจากการรวมรบในกองทหารมาของชาวเอเธนสเทานั้น เพราะขอความดังกลาว
เปนขอความทีอ่ยูในยอหนารองสุดทายของตัวบท Hellenika อันเปนตวับทที่เซโนฟอนไดเนนย้ําวา
เขานั้นจะกลาวถึงแตส่ิงที่ควรคาแกการกลาวถึง และจะละเลยในสิ่งไมควรคาที่จะกลาวถึง ประกอบ
กับเมื่อวิเคราะหตีความเทยีบกับเจตนาในการเขียนตวับทตางๆของเซโนฟอน ที่ไดตีความไวในบท
ที่ 2 ของวิทยานิพนธนี้ ก็สามารถสรุปไดวา เซโนฟอนไดแสวงหาคําตอบตอความหมายของจิตแบบ
ทรราช เพื่อเปนความเขาใจเบื้องตน ในการหาทางออกหรือการทําใหส่ิงตางๆนั้นดีงามขึ้นเทาทีม่ัน
จะเปนได ทัง้ในระดับปจเจกบุคคล(คนด)ีและระดับนครรัฐ(ระบอบการปกครองที่ดี) เพราะหากไม
เขาใจธรรมชาติของมนุษยและธรรมชาติของนครรัฐเปนปฐมแลว ก็มิอาจเขาใจไดวาควรจะตอง
แกไขในสิ่งใดประการใด เพือ่ใหส่ิงนั้นๆดงีามขึ้น นั่นเอง 

3.2.2 การอยูรวมกันของมนษุย(koinonian)เปนธรรมชาติ 
ดังนั้นจากเหตผุลที่วา จิตแบบทรราชทั้งในระดับระหวางนครรัฐ(บานเมือง)ตางๆและระดับ

ภายในนครรัฐ(บานเมือง)หนึ่งๆ ที่เมื่อแขงขันชวงชงิกันอยางรุนแรงก็จะนําไปสูความวุนวายไร
ระเบียบ และความเสื่อมถอยลงของสวนรวม ซ่ึงในกรณนีี้ก็คือ ชาวกรกีทั้งมวลนั้น173 จึงนําไปสูการ
คําถามสําคัญที่วา เมื่อมนษุย(โดยสวนใหญ)และนครรัฐบานเมืองตางๆโดยมาก มกัมีธรรมชาติใน
ลักษณะจิตแบบทรราชแลว ในสภาวะหรือบริบทใดๆก็ยอมนําไปสูความขัดแยงและการแขงขันชวง
ชิง ที่นํามาซึ่งความไรระเบยีบความวุนวายเสมอมิใชหรือ ดังนั้นการอยูรวมกนัของมนุษยแทจริง
แลวก็มิอาจจะอยูรวมกนัได เปรียบไดกบัสภาวะสงครามระหวางคนทุกคนตอคนทกุคน(war of 
everyone against everyone)ในกรอบความคิดของ โทมัส ฮอบส ใชหรือไม จากคําถามขอสงสัย
ดังกลาว เมื่อวเิคราะหตีความในระดับระหวางนครรัฐ(บานเมือง)ตางๆก็จะพบวา การรวมมือกันและ
การแขงขันตอสูกันของนครรัฐ(บานเมือง)ตางๆ มีเปาหมายอยูที่การแสวงหาความเปนใหญ อํานาจ 
ความมั่งคั่ง และเกียรตยิศชือ่เสียง ผานการชวยเหลือกนัและกนัในกรณีที่เปนมิตรสหาย(พันธมิตร) 
เชนเดยีวกับทีมุ่งทํารายกันและกันในกรณทีี่เปนศัตรู แตอยางไรก็ตามจากตวับท Hellenika ได
สะทอนใหเหน็วา ไมมีมิตรแทและศัตรูถาวร ในกิจกรรมระดับระหวางนครรัฐ(บานเมือง)ตางๆ ดัง
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 โดยหากวาเซโนฟอนมีอายุยาวนานอีกไมกี่สิบปตอมาก็จะพบวา คํากลาวของเขานั้นเปนจริง เพราะ

มหาอํานาจอยางสปารตา, เอเธนส, ธีบส หรือแมแตเปอรเชีย ที่ลวนเคยยิ่งใหญในอดีต ตางก็ถูกพิชิตโดยอเล็กซาน
เดอรมหาราชแหงมาเซโดเนีย 
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จะพบไดวา สงครามเพโลพอนนีเชยีนเปนสงครามระหวางสองขั้วอํานาจหลักคือเอเธนสกับสปาร
ตา ซ่ึงในชวงปลายของสงครามกษัตริยแหงเปอรเชียไดใหการสนับสนุนสปารตาจนชนะ ตอมา
เมื่อสปารตาเริ่มสะสมอํานาจมากขึ้น นครรัฐตางๆที่เคยเปนพันธมิตรกบัสปารตาก็หนัไปรวมมือกบั
เอเธนสเพื่อตอตานอํานาจของสปารตา จนเกิดเปนสงครามคอรรินทเทียน ที่สปารตาไดรับชัยชนะ 
ตอมากษัตริยแหงเปอรเชียจึงไดใหการสนบัสนุนเอเธนสและนครรัฐตางๆของกรีก เพื่อใหตอตาน
อํานาจของสปารตา จนทําใหสปารตาไมมีกําลังเพียงพอที่จะแบงไปรักษานครรัฐตางๆที่ขึ้นกับตน
บริเวณเอเชียไมเนอร จึงตองเจรจากับกษตัริยแหงเปอรเชีย อันนาํไปสูการยุติสงครามที่ควบคูมากับ
การแทรกแซงของกษัตริยแหงเปอรเชียทีม่ีตอนครรัฐกรีกทั้งหลาย ภายใตสัญญาสันติภาพของ
กษัตริย(แหงเปอรเชีย) หลังจากนั้นกษัตริยแหงเปอรเชียก็ใหการสนบัสนุนทีบสจนยิ่งใหญ อัน
นําไปสูการทีข่ั้วอํานาจหลักของกรีกที่ขัดแยงกนัตลอดมาอยางเอเธนสกับสปารตาหันมาตกลง
รวมมือกันเปนพันธมิตร เพื่อตอตานอํานาจของธีบส จนไดรับชยัชนะในที่สุด ซ่ึงนอกจากตวับท 
Hellenika จะไดช้ีใหเหน็วา ไมมีมิตรแทและศัตรูถาวร ในกิจกรรมระดับระหวางนครรัฐ(บานเมือง)
ตางๆแลว กย็งัชี้ใหเห็นวา ไมมีนครรัฐหรือบานเมืองใดที่จะเปนผูทีแ่ข็งแรงที่สุดไดตลอดไป นคร
รัฐจึงมีความกลัวที่ไมตางอะไรไปจากทรราชที่กลัวการลงจากอํานาจ ดังที่เซโนฟอนบรรยายถึง
ความกลัวของนครรัฐเอเธนสเมื่อยามที่ทราบขาววากองทัพเรือของตนพายแพอยางยอยยับตอ
กองทัพเรือของสปารตาที่นําโดยไลแซนเดอร และไลแซนเดอรก็ไดนาํทัพเรือทั้งหมดของสปารตา
และพันธมิตรมุงหนามาที่เอเธนส เพื่อปดลอมทางทะเลควบคูไปกับกองทัพบกของสปารตารและ
พันธมิตรก็ไดเดินทางไปตั้งคายอยูที่อะคาเดมี(Academy)เพื่อปดลอมทางบก  อันหมายถึงนครรัฐ
เอเธนสถูกปดลอมทั้งทางบกและทางทะเล โดยปราศจากพันธมิตรและปราศจากกองทัพขนาดใหญ
ที่จะสามารถรณรงคสงครามกับสปารตาและพันธมิตรได เอเธนสจึงคงเหลือแตทหารราบบางสวน
ในนครรัฐและกําแพงเมืองทีเ่ปนปราการสุดทายเทานั้น นครรัฐเอเธนสจึงกลัววาตนจะถูกกระทํา
เยี่ยงที่ตนไดกระทําตอนครรัฐเล็กๆตางๆ ไมวาจะเปนการถูกฆาอยางเหี้ยมโหด, การถูกจับไปเปน
ทาส, การถูกขายไปในฐานะทาส, การถูกเนรเทศ, การสังหารหมู เปนตน174 นครรัฐจึงเหมือนกับ
ทรราชที่ตองแสวงหาอํานาจความมั่งคั่งอยางไมมีที่ส้ินสุด เพื่อเปนหลักประกันการมีชีวิตรอดของ
ตน ซ่ึงหากพจิารณาในระดบัระหวางนครรัฐแลว แมวาการรวมมือกันจะขึ้นอยูกับสถานการณหรือ
บริบทเปนสําคัญ แตอยางไรก็ตามนครรัฐ(บานเมือง)ตางๆ ก็มีธรรมชาติที่จะสามารถรวมตัวกันเปน
พันธมิตรที่จําแนกออกเปนสองขั้วไดเสมอ ภายใตคูตรงขามระหวางมิตรกับศัตรู รวมไปถึงใน
ขณะที่อยูในสถานภาพผูที่แข็งแรงกวาซ่ึงก็คือการเปนนครรัฐมหาอํานาจ มิไดกระทาํความหยาบชา
เอาไว เมื่ออํานาจลดนอยลงก็มิตองกลัวเกรงวาจะถูกผูอ่ืนกระทําส่ิงทีห่ยาบชา เพราะการปฏิบัติส่ิงที่
สอดคลองกับระเบียบแบบแผนของความถูกตองเที่ยงธรรมจะเปนเครื่องปองกันตนที่ดีที่สุด เทากับ
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วาการแสวงหาความมั่งคั่งความยิ่งใหญมิไดเปนเปาหมายที่แทจริงของนครรัฐ ดังเชนในกรณี
เอเธนสและพนัธมิตรที่มาเจรจาตกลงสงบศึกกับสปารตาและพันธมิตร ที่ทั้งสองฝายตางก็ปรารถนา
ที่จะยตุิสงครามและรวมมือกันเปนพันธมติร ซ่ึงสามารถสําเร็จลุลวงไดก็เพราะทั้งสองฝายมิได
กระทําการอันหยาบชาหรือประกอบอาชญากรรมที่รุนแรงตอกันไวในยามที่มีสงคราม175และใน
กรณีของเซโนฟอนที่เมื่อกองทหารชาวกรกีหมื่นคนไดตัง้ศาลขึ้นเพื่อตัดสินความผิดตางๆทั้งใน
อดีตและปจจบุัน เซโนฟอนก็ถูกกลาวหาวา เมื่อคร้ังที่เรงรีบเดินทัพหนีศัตรู เซโนฟอนไดเฆี่ยนตี
ทหารผูหนึ่ง ซ่ึงเปนการกระทําดวยความยโสทะนงตนของเซโนฟอน อันเปนขอกลาวหาที่รุนแรง 
เชนเดยีวกับแมทัพนายกองคนอื่นๆที่ถูกกลาวหาในขอหาตางๆและถูกลงโทษ แตเมือ่เซโนฟอนได
กลาวชี้แจงวา เขาไดเฆีย่นคนผูนั้นก็เพราะวา เขาไดมอบหมายใหผูทีก่ลาวหาเขานัน้เปนผูดูแลและ
เคล่ือนยายทหารที่บาดเจ็บจากการสูรบและอากาศที่หนาวเย็น แตมันผูนั้นกลับขุดหลุมเพื่อที่จะฝง
ทหารที่บาดเจบ็เหลานั้นทั้งๆที่คนเหลานัน้ยังมีชีวิตอยู เขาจึงไดเฆีย่นตีมัน เมื่อทหารทั้งหลายได
ทราบถึงความจริงตางกลาวเปนเสียงเดยีวกนัวาเซโนฟอนนั้นกระทาํถูกตอง มิหน่ําซํ้ายังลงโทษมัน
ผูนั้นเบาเกนิไป ไมสาสมกับการกระทําของมัน176 เปนตน 
 นัยยะดังกลาวขางตน จึงเปนภาพสะทอนสําคัญของทั้งระดับนครรัฐและระดับปจเจก
บุคคล ที่มีความสามารถตามธรรมชาติในการจําแนกมติรและศัตรู ซ่ึงสัมพันธกับประโยชนใน
ความเหน็ของคนสวนใหญอันไดแก ความมั่งคั่งเงินทองเกียรตยิศชือ่เสียง ที่เชือ่มโยงไปสูการ
รวมกันเพื่อแสวงหาเพิ่มพูนและรักษาไวซ่ึงส่ิงที่มีประโยชนเหลานี้จากศัตรูซ่ึงมีความปรารถนาไม
แตกตางจากพวกตนทีจ่ะมาแยงชิง แตส่ิงเหลานี้คนสวนใหญก็ตระหนกัวามันไมใชส่ิงที่มีประโยชน
ที่แทจริงในยามที่ตนหรือนครรัฐนั้น มิไดเปนผูที่แข็งแรงที่สุดหรือแขง็แรงกวาเมื่อเปรียบเทียบกับ
ผูอ่ืนและนครรัฐอื่นๆอยางที่เคยเปน ดังในกรณีของเซโนฟอนในตวับทAnabasisที่โตแยงขอ
กลาวหาและผูคนทั้งหลายกป็ระจักษวาการกระทําของเซโนฟอนนั้นถูกตองเที่ยงธรรม อันหมายถึง
วาทั้งเซโนฟอนและคนทั้งหลายตางตระหนักรูหรือมีความสามารถที่จะเขาใจไดวาอะไรคือการ
กระทําที่ถูกตองเที่ยงธรรม ดังนั้นเจตนาของเซโนฟอนจึงแตกตางอยางสิ้นเชิงจากฮอบส เพราะ
สําหรับเซโนฟอนนั้นมนุษยมีความสามารถในการรวมกันตามธรรมชาติและยังมีความสามารถใน
การแยกแยะผดิชอบชั่วดี โดยอาศัยภาษาในยามทีจ่ะตองคิดตรึกตรองตัดสินใจดังในกรณีของการที่
จะตัดสินลงโทษความผิดแกบุคคล อันเทากับวามนุษยโดยธรรมชาตินั้นมีความสามารถที่จะอยู
รวมกันและรบัรูถึงความถูกตองเที่ยงธรรม เพียงแตมอุีปสรรคสําคัญที่มาบดบังทําใหหลงมวัเมาก็
คือ ความสุขสบายดวยหนทางที่ไมยากลําบากและการบํารุงบําเรอรางกาย โดยเมือ่ทําการวิเคราะห
ตีความขอสนับสนุนตามกรอบความคิดของเซโนฟอนในการระบวุาการอยูรวมกันของมนุษยนั้น
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เปนธรรมชาติ ก็มาจากเหตุผล 5 ประการหลักตามธรรมชาติของมนุษยอันไดแก ภาษา(logo), ความ
โนมเอียงในการเปนมิตรและศัตรู, ความรกัในเกียรติ, การแบงงานกันทํา(สวนยอยกับองครวม), และ
ความสัมพันธตามธรรมชาติระหวางชายกบัหญิง ซ่ึงจะไดกลาวถึงในรายละเอียดดังตอไปนี ้

3.2.2.1 ภาษา(logo) 
การไดมาซึ่งส่ิงที่ตนนั้นปรารถนาตองการ ในกรณีของสัตวตางๆ ก็จําเปนที่จะตอง

ใชส่ิงที่ตนมีตามธรรมชาติในการตอสูแยงชิงเพื่อใหไดมา ไมวาจะเปน กรงเล็บ, เขี้ยว, เขา, และส่ิง
อ่ืนๆอันเปนสวนประกอบของรางกาย แตในกรณีของมนุษยที่มภีาษาเปนลักษณะตามธรรมชาตินั้น 
การบรรลุส่ิงซ่ึงตนปรารถนาก็สามารถใชวาจาในการเจรจา, เกลี่ยกลอม, ตอรอง หรือแมแตขมขู 
เพื่อใหไดส่ิงเหลานั้นมา ดงัปรากฏชัดเจนในตวับท Hellenika ที่ภาษามีความสําคญัมากกวาการใช
กําลังประกอบกับเงื่อนไขทีว่า มนุษยนั้นปรารถนาจะไดในสิ่งที่ตนตองการมาดวยวิถีทางที่ไม
ยากลําบาก ซ่ึงก็คืออยากไดมาดวยวิธีการที่งายๆและรวดเร็ว ในปริมาณที่มากๆ โดยหลีกเลี่ยงการ
สูญเสียทั้งทรัพยากรที่ตนมอียูและทีจ่ะไดมา177 ดังเชน กษัตริยแหงเปอรเชียที่มีกําลังทหารทั้งทาง
บกและทางทะเลจํานวนมาก แตก็ใชการเจรจาตอรองกบัสปารตาและชาวกรีกเปนสําคัญ ในตอน
สัญญาสันติภาพของกษัตริย(แหงเปอรเชีย) หรือ ในกรณีของฟารนาเบซุส(Pharnabazus)เจาเมอืง
(Satrap)ที่ขยายดินแดนของตนดวยการเจรจาผูกมิตรกับเมืองตางๆในเอเชียไมเนอร มากกวาที่จะใช
กําลังทหารทําสงคราม ซ่ึงสงผลใหเมืองตางๆมาเขาดวยเขาจํานวนมาก178 เปนตน มนษุยจึงไมไดอยู
ในสภาวะสงครามแหงการแยงชิงหรือการฆาลางกันเยีย่งสัตวอ่ืนๆ เพราะมนุษยสามารถอยูรวมกัน
ไดตามธรรมชาติ ดวยการแลกเปลี่ยนส่ิงที่ตนนั้นเห็นวาเปนประโยชน ผานการใชภาษาในการสราง
ความเขาใจในสิ่งที่ตนตางปรารถนา ไมวาจะเปนสิ่งที่มีความคิดตรงกนัหรือส่ิงที่มีความคิดแตกตาง
กันก็ตาม  เพือ่ใหตนไดส่ิงที่ปรารถนามา เพราะฉะนัน้กิจกรรมใดๆของมนุษยยอมแยกไมออกจาก
การใชภาษา ประเด็นจึงอยูทีว่า ภาษานัน้ไดถูกทําใหส่ือถึงส่ิงที่ถูกตองดีงาม เพื่อสรางความเขาใจใน
เปาหมายของการอยูรวมกันมากนอยเพียงใด เพราะหากวาภาษามุงแตส่ือถึงความพึงพอใจทาง
รางกายและเงนิทองเปนสาระสําคัญหลักแลว มนุษยก็ยอมใชวาจานั้นเปนเครื่องมือในการบรรลุ
ความมั่งคั่งยิ่งใหญหรือผลประโยชนในความหมายของคนทั่วๆไปในลักษณะจิตแบบทรราชที่
ควบคูมากับการใชกําลังความรุนแรง(สงคราม) แทนที่จะมุงไปสูระเบียบแบบแผนของความดีงาม
ตามหนาที่อันแทจริงของภาษา ดังที่โสเครตีสชี้แนะมิตรสหายที่ไดรับการเลือกตั้งเปนแมทัพให
เขาใจและตระหนักในความสําคัญของภาษา ความวา  
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“ ‘โสเครตีส ทานกาํลังกลาววา ส่ิงที่ผูบัญชาการทหารมาจะตองมี
ความสามารถ เพิ่มจากคุณสมบัติทั้งหลายที่ทานไดกลาวไปแลว ก็คือ การเปนผูที่มี
ความสามารถในการใชวาจาเปนอยางด ีใชหรือไม ’ 

โสเครตีสกลาว ‘แลวเจาคดิวา เจาควรที่จะปกครองทหารมาดวยความเงียบ
กระนั้นหรือ เจานาจะไตรตรองความจริงไดวา ดวยวาจาทําใหเรียนรูส่ิงตางๆ อันเปน
สิ่งที่ดีงามที่สุด ซ่ึงสอดคลองกับระเบยีบแบบแผน และเกี่ยวกับวิถีทางในการมีชีวิตอยู 
และหากวาใครเรียนรูส่ิงที่ดงีามอื่นใด เขาผูนั้นก็ยอมตองเรียนรูผานภาษา นอกจากนีผู้
ที่เปนเลิศในการชี้แนะ ก็ตองอาศัยภาษาเปนหลัก และผูที่มีความเขาใจเปนอยางดใีน
ส่ิงที่จริงจังเปนที่สุดนั้น ก็ตองสนทนาอยางดีงาม’ ”179

3.2.2.2 ความโนมเอียงในการเปนมิตรและศัตรู: มิตรภาพที่แท 
การวิเคราะหตคีวามความสัมพันธระหวางมิตรกับศัตรู โดยเฉพาะจากเหตุการณที่

เซโนฟอนไดกลาวไวในตวับทHellenika อันนําไปสูขอสงสัยที่วา มนุษยไมนาจะมีความสามารถใน
การอยูรวมกันตามธรรมชาติไดนั้น เมื่อตรวจสอบจากตวับท Memorabilia ก็จะพบวา ขอสงสัย
ขางตนของเรา ก็ไมตางจากความสงสัยของไครโตปูลุส ที่มีตอความสัมพันธระหวางมิตรกับศัตรู 
ดังที่เขาสงสัยวา  

 
“ ...หากคนทีเ่ลวทรามไมไดรับมิตรภาพจากคนด ี แลวมันจะเปนการงายดาย

จริงหรือที่คนดีจะมีมิตรภาพตอคนดีดวยกัน ทั้งที่ๆในระดับปจเจกบคุคล มนุษยทีเ่รา
เรียกวาเปนคนดี ก็มักจะทะเลาะเบาะแวงกนัและปฏิบัติตอกันอยางรุนแรง มากกวาคน
ธรรมดาสามัญเสียอีก เชนเดียวกนักับในระดับนครรฐัที่ใหความสําคัญมากที่สุดแก
ความดีงามตางๆและสัมพันธนอยที่สุดกับสิ่งที่นาละอาย ก็มักจะเปนศัตรูระหวางกนั
อยูเสมอๆมิใชหรือ นอกจากนี้คนที่มีคณุสมบัติหยาบชาตางๆไมวาจะเปน อกตัญู, 
ปลอยปละละเลย, ละโมบ, เชื่อถือมิได และไมสามารถควบคุมความใครทางรางกาย
ของตนเองได ก็ยอมไมสามารถเปนมิตรกับผูใดได มิหน่ําซํ้ายังเปนศตัรูตามธรรมชาติ
อยางสมบูรณตอผูอ่ืนมิใชหรือ รวมไปถึงมนุษยที่ถูกปลูกฝงในคุณธรรมความดีงามก็
มักจะแกงแยงกันเปนผูนําของนครรัฐ อันนําไปสูความอิจฉาริษยาและความเกลยีดชัง
ตอกันที่รุนแรง คนเหลานีจ้ะเปนมิตรสหายตอกันไดอยางไร ดังนัน้ในความเห็นของ
ขา(ไครโตปูลุส)ในหมูมนุษยจะมีส่ิงใดกันเลาที่เปนความปรารถนาดีตอกันและความไว
เนื้อเช่ือใจกัน…”180  
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ซ่ึงโสเครตีสก็ไดช้ีใหไครโตปูลุส เขาใจถึงองคประกอบตามธรรมชาติของมนุษยทีจ่าํแนก
ออกเปนสองสวน ความวา“…ธรรมชาติของมนุษยนั้น ดานหนึ่งก็มคีวามโนมเอียงไปสูความเปน
มิตร กลาวคือ มนุษยนั้นตองพึ่งพาอาศัยกนัและกัน มีความสงสาร สัมฤทธิ์ประโยชนทั้งหลายแกกนั
ในฐานะผูรวมมือ ดวยการรับรูถึงส่ิงนี้มนุษยจึงเกื้อกูลซ่ึงกันและกัน แตในอกีดานหนึ่งก็มีความ
โนมเอียงไปสูความเปนศัตรู เพราะเมื่อมนุษยยึดถือส่ิงตางๆอยางเดียวกันวาเปนสิ่งที่ดีและเปนสิ่งที่
นาพึงพอใจ มนุษยก็จะตอสูเพื่อใหไดส่ิงเหลานั้นมา และเมื่อใดที่มนษุยมีการตัดสินใจที่แตกตางกัน 
มนุษยก็จะแบงเปนฝกฝาย ทั้งคูแขงและความโกรธตางก็นําไปสูความโนมเอียงในการเปนศตัรู 
นอกจากนี้ความมักมากในความใครทางกามรมยก็นําไปสูความเปนปฏิปกษ เชนเดียวกับความอิจฉา
ริษยาที่นําไปสูความเกลียดชัง...”181คําตอบของโสเครตีส หากพิจารณาอยางผิวเผินกเ็ทากับเปนการ
เนนย้ําคูตรงขามระหวางมิตรกับศัตรูอันเปนความโนมเอยีงตามธรรมชาติของมนุษย แตเมือ่
วิเคราะหตีความแลวกจ็ะพบวา ความโนมเอียงที่ทําใหมนษุยเปนศัตรูตอกันก็คอื ฐานคตทิี่
เหมือนกนัและแตกตางกันเกี่ยวกับ ‘ส่ิงที่ดีและส่ิงที่นาพึงพอใจ’ซ่ึงก็คือ‘ชีวิตที่ด’ี นั่นเอง ซ่ึง
ประเด็นนี้สามารถจําแนกการวิเคราะหไดเปนสองสวนคอื สวนแรก มนุษยนั้นมีฐานคติที่แตกตาง
กันในสิ่งที่ดีและส่ิงที่นาพึงพอใจ มนุษยจึงเปนศัตรูตอกัน โดยเมื่อพิจารณาจากธรรมชาติมนุษยที่
สามารถมีการสัมผัสดวยจิตตอปญญาหรือสามารถคิดได อันเปนการรับรูถึงระเบียบแบบแผนของ
คุณธรรมความถูกตองดีงาม ที่ทําใหมนษุยเหนือกวาสัตวทั้งปวงและใกลเคียงกับเทพเจามากที่สุด
แลว ก็เทากับวามนษุยนั้นมีศกัยภาพในการถูกปลูกฝงชี้แนะใหเขาใจถึงระเบียบแบบแผนของ
คุณธรรมความถูกตองดีงามอันมีหนึ่งเดียวแบบเดยีวอันเปนชีวิตที่ดีทีแ่ทจริง และสามารถปฏิบัติให
สอดคลองกับระเบียบแบบแผนแหงความดีงามหนึ่งเดียวดังกลาวได ดวยการควบคุมตนเองเปน
เบื้องตน เพราะฉะนัน้เมื่อมนุษยรับรูเขาใจในระเบยีบแบบแผนที่เปนหนึ่งเดียวซ่ึงมีเพียงหนึ่งเดยีว
และปฏิบัติตามดวยการควบคุมตนเองแลว มนุษยจะยังมีความแตกตางกันในฐานคติหรือแบบแผน
ของชีวิตที่ดีอยูอีกหรือ เทากับความโนมเอียงในการเปนศัตรูอันมาจากความแตกตางทางฐานคติ
ยอมหายไป อันนําไปสูการวเิคราะหในสวนที่สองที่วา เมื่อมนุษยนั้นมฐีานคติที่เหมือนกันในสิ่งที่ดี
และส่ิงที่นาพงึพอใจ มนษุยจึงเปนศัตรูตอกัน ดวยการตอสูกันเพื่อใหไดส่ิงนั้นมา ซ่ึงหากพิจารณา
จากมิติของทรพัยสมบัติส่ิงของตางๆและตาํแหนงฐานะโดยเฉพาะการดํารงตําแหนงทางการเมือง
การปกครอง ก็ยอมกอใหเกิดความเปนศัตรูตอกัน แตในมิติของระเบียบแบบแผนของคุณธรรม
ความถูกตองดงีามแลว มันมิใชส่ิงที่มีความเปนรูปธรรมใหชวงชิงเยีย่งทรัพยสมบัติและมันก็ไมได
ใหยศศกัดิ์เครือ่งประดับเยีย่งตําแหนงฐานะ เพราะมนัใหประโยชนที่เหมาะสมแกผูปฏิบัติตนเอง
ตามระเบียบแบบแผนดังกลาว คือเปนทั้งวถีิทางและเปาหมายในตวัของมันเอง ที่เปนความสุขตอทั้ง
จิตและกาย ความสําคัญของระเบียบแบบแผนของคุณธรรมความถูกตองดีงามจึงตองเริ่มตนจาก
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ตนเองเปนสําคัญ โดยผูที่เขาใจและสามารถครองตนในระเบียบแบบแผนดังกลาวในฐานะของคนดี
ผูที่รูจักตนเองก็สามารถรวมมือกันและปรารถนาสิ่งที่ดีงามใหแกกนัในฐานะของมิตรสหาย ใน
กรอบของมิตรภาพที่แท ดังที่โสเครตีส กลาวอธิบายตอไครโตปูลุสในขอสงสัยของเขาที่มีตอความ
เปนปฏิปกษกนัในหมูมนุษยขางตนวา 

 
“...มิตรภาพเปนสิ่งที่ทําใหหลุดจากสิ่งทั้งหลายเหลานี ้ ดวยเพราะมิตรภาพไดผนวก
รวมผูคนที่ดีทีง่ามทั้งหลายเขาไวดวยกัน และดวยคุณธรรมของเขาเหลานั้น พวกเขาจึง
เลือกที่จะครอบครองทรัพยสมบัติอยางพอประมาณ ไมตองไขวควา มากกวาการทํา
สงครามเพื่อใหเปนเจาแหงสรรพสิ่ง และพวกเขาก็สามารถแบงบันอาหารและน้ําดื่ม
โดยปราศจากความเจ็บปวดใดๆ ถึงแมวาพวกเขานั้นจะหิวและกระหายก็ตามที พวก
เขายังสามารถควบคุมความใครทางรางกายของตนเองที่มีตอผูที่งดงามได ในแบบวิธีที่
ไมกอใหเกิดการรบกวนที่ไมเหมาะสมตอผูอ่ืน นอกจากนีใ้นกรณขีองความมั่งคั่งก็
เปนเชนเดียวกนั มิใชแคพวกเขาจะสามารถแบงบันไดอยางถูกตองตามระเบียบแบบ
แผนและละเวนจากความละโมบทั้งปวง แตพวกเขายังสามารถชวยเหลือเกื้อกลูกัน
อยางถูกตองอกีดวย พวกเขายังสามารถจัดการคูแขงทั้งหลายมิใชแคปราศจากซึ่งความ
เจ็บปวดใดๆ หากแตรวมไปถึงยังใหประโยชนแกกันและปองกันความโกรธมิให
เพิ่มพูนจนกลายเปนสาเหตขุองความเสียใจ182รวมไปถึงขจดัความอิจฉารษิยาใหหมด
ส้ินไป ดวยการมอบทรพัยสมบัติที่พวกตนมีใหเปนทรัพยสมบัติของมิตรสหายและ
ยึดถือวาทรัพยสมบัติทั้งหลายของมิตรสหายเปนทรัพยสมบัติของพวกตน…”183  
 
เพราะฉะนั้นในกรอบของมิตรภาพที่แท ก็เทากับวาความโนมเอียงในการเปนศัตรูทีแ่ทจริง

คือ การตอสูหรือเปนศัตรูกับความหยาบชาตามลักษณะของสตรีแหงความชั่วรายหรือเทพีอโฟร
ไดทแหงความสามานย อันนําไปสูความโนมเอียงในการเปนมิตรสหายตอกันของมนุษย เพื่อสราง
ความเขาใจในระเบียบแบบแผนของคุณธรรมความถูกตองดีงาม ผานการอยูรวมกันของมนุษยเปน
นครรัฐซึ่งประโยชนที่แทจริงตอทั้ง ตนเอง มิตรสหาย ครัวเรือนและบานเมือง ดังนั้นเมื่อความโนม
เอียงทั้งสองเปนธรรมชาติของมนุษยแลว การอยูรวมกันของมนุษยจึงเปนธรรมดวยเชนกัน 

 
                                                 

182มิตรภาพที่แทตอคูแขงเปนไปในลักษณะที่ทําใหคูแขง(ศัตรู)ของตนนั้นดีงามขึ้น ซึ่งสอดคลองกับ

ขอความวา“...เพราะศัตรูที่เปนคนดี ซึ่งทําใหผูอื่นเปนทาสของตนนั้น ก็ไดบังคับเขาเหลานั้นใหดีงามขึ้น โดยการ
ควบคุมตนเอง(sophrosune)และทําใหเขาเหลานั้นมีชีวิตที่ดีกวา ในเวลาที่เหลืออยู” Xenophon,Oikonomikos,I.23. 
และ Xenophon, Memorabilia, II.2.2. 

183
 Xenophon, Memorabilia, II.6.22-23. 



176 
 

3.2.2.3 ความรักในเกียรต ิ
ความปรารถนาในการเปนทีส่รรเสริญ เคารพนับถือ ยกยอง อันเปนธรรมชาติของ

มนุษยนั้น ยอมสัมพันธโดยตรงกับการอยูรวมกันกับผูอ่ืน เพราะหากอยูลําพังเพียงผูเดียวแลว มนษุย
ก็ยอมไมสามารถบรรลุความปรารถนาอันเปนธรรมชาติในสวนนีไ้ด เนื่องจากความพึงพอใจจาก
การถูกสรรเสริญเยินยอและการเปนที่เคารพนับถือยกยองนั่น เปนสิ่งที่มนุษยคนอื่นๆกระทําตอตัว
เรา มิใชส่ิงที่เรากระทําตอตวัเอง เชนเดียวกันกับความรูสึกโกรธเมื่อถูกผูอ่ืนถากถางเสียดสีและดู
หมิ่นดูถูกเหยยีดหยาม ซ่ึงธรรมชาติดังกลาวของความรักในเกียรต ิ แมแตในระดับสูงอยางความ
ปรารถนาที่จะเปนวีรบุรษ กต็องอาศัยการเลาผานภาษา(logo)ในรูปของบทกวี บทสรรเสริญ เร่ือง
เลา อันสืบตอจากคนรุนหนึ่งไปสูอีกรุนหนึ่ง ซ่ึงกค็ือการสรรเสริญจากผูอ่ืนในจํานวนมากนอย
แตกตางกันออกไป เชน เปนที่สรรเสริญจากพลเมืองในนครรัฐ  และเปนที่สรรเสริญในหมูชาวกรีก
(เผาพันธุ) เปนตน184 เพราะฉะนั้นธรรมชาติของความรักในเกียรตยิอมสมัพันธอยางแยกไมออกจาก
มนุษยผูอ่ืน เชนเดียวกนักับความมั่งคั่งทางทรัพยสมบัติเงินทองและความหรูหราตางๆ ที่ตองอาศัย
การเปรียบเทยีบกับมนุษยผูอ่ืนอยูเสมอ โดยประจกัษพยานที่ชัดเจนของธรรมชาติความรักในเกียรติ
และความมั่งคัง่ ที่สัมพันธกบัการอยูรวมกนักับผูอ่ืน ก็คอื ระบอบทรราชที่เปนรูปแบบการปกครอง
ซ่ึงไมนาจะอยูรวมกับผูอ่ืนไดมากที่สุด ดังที่ไอเออรออนทรราชแหงซีราคิวสเนนย้าํวา แมตนจะ
เกรงกลัวผูใตปกครองของตนวาเขาเหลานัน้จะทํารายตนทั้งในที่แจงและในที่ลับ มากมายสัก
เพียงใดก็ตาม อันมีสาเหตุมาจากการชวงชิงและการประกอบอาชญากรรมของตน แตตนกไ็ม
สามารถจะฆาหรือกําจัดผูใตปกครองใหหมดส้ินไปได เพราะหากฆาหมดแลวจะเหลือผูใดให
ปกครอง และที่สําคัญคือจิตแบบทรราชยอมไมสามารถบรรลุเปาหมายไดหากไมมีผูอ่ืนที่ดอยกวา
หรือต่ํากวาตนเปนขอเปรียบเทียบวาตนนั้นเหนือกวา185 ไมวาจะเปน ความมั่งคั่งทางทรัพยสมบัติ
เงินทองในรูปของความรวยกับความจน, ความหรูหรากบัความธรรมดาหยาบกระดาง และการเปน
ที่ยกยองจากคนจํานวนมากในความสูงศักดิ์สงางามกับการเปนที่ดูหม่ินเหยียดหยามในความต่ําตอย
ไรคา ดังนั้นเมื่อความรักในเกียรตเิปนธรรมชาติของมนุษยแลว การอยูรวมกันของมนุษยจึงเปน
ธรรมชาติ  

3.2.2.4 การแบงงานกันทํา 
เซโนฟอนผานโสเครตีสไดอาศัยปกรณัมเกี่ยวกับกษัตริยอากาเมนนอน มากลาวถึง

ความเชื่อมโยงเกี่ยวกับลักษณะของผูปกครองที่ดี ดวยอุปมาอุปมัยเกีย่วกับผูดูแลฝูงแกะอนัเสมือน
กับแมทัพ ที่ตองดูแลความปลอดภัยและเสบียงอาหารใหแกฝูงแกะและเหลาทหาร ตามลําดับ 
เชนเดยีวกับทีอ่ากาเมนนอนเปนพลหอกทีแ่ข็งแรง อันมิไดหมายความวาเขาโดยลําพังสามารถตอสู

                                                 
184

 การเปนที่สรรเสริญในฐานะวีรบุรุษ โปรดดู Xenophon, Kunegetikos, I.1-18. 
185

 Xenophon, Hieron, VI.15-VII.4. 
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กับศัตรูอยางเกงกาจเทานั้น แตยังหมายถึงเขาสามารถทําใหกองทพัทั้งกองทัพกระทําไดเชนเขาอีก
ดวย เชนเดยีวกับที่เขาเปนกษัตริยที่ดี ที่มใิชแคเขาสามารถปกครองตนเองไดอยางดงีาม หากแตเขา
ยังจะตองรับผิดชอบตอความสุขของผูใตปกครองอีกดวย186ซ่ึงในการวเิคราะหตีความเกี่ยวกับ
ผูปกครองที่ดีจะไดกลาวถึงรายละเอียดในบทที่ 6 ตอไป แตในเบื้องตนที่เกีย่วของกับหลักการอนั
สงผลใหการอยูรวมกนัของมนุษยเปนธรรมชาตินั้น เมื่อวิเคราะหตีความก็จะพบวา ปกรณัมดังกลาว
เปนการเชื่อมโยงระหวางผูปกครองบานเมอืงหรือแมทัพ กับนครรัฐหรือกองทัพ ซ่ึงเมื่อพิจารณา 
นัยยะความหมายของกองทพัที่เซโนฟอนใชอยูเสมอ กจ็ะเปนภาพสะทอนของการจาํแนกหมวดหมู
ของไพรพลชนิดตางๆอันมหีนาที่แตกตางกันตามความชาํนาญหรือความถนัดเฉพาะ อาทิ 
ผูบังคับบัญชาที่จําแนกออกเปนลําดับชั้นตางๆ , ทหารที่โจมตีระยะประชดิซ่ึงจาํแนกออกเปน 
ทหารราบหนกัและทหารราบเบา, ทหารทีโ่จมตีระยะไกลซ่ึงจําแนกออกเปนพลธนู พลขวางหิน พล
หอก, ทหารมาที่โจมตีแบบรวดเร็ว, กองสนับสนุนที่จําแนกออกเปน คนสัตวที่ถือสัมภาระ รถที่ใช
บรรทุก เสบียงและขาวของเครื่องใชตางๆ เปนตน ที่ตองอาศัยการใชงานใหเหมาะสมตามแตละ
สถานการณเพือ่เอาชนะศัตรู กองทัพจึงเปนสิ่งที่ช้ีใหเหน็ถึงการจําแนกหมวดหมูประเภทตามความ
ถนัดเฉพาะ ที่ถูกจัดไวอยางมีระเบียบแบบแผนสําหรับการใชงาน และเมื่อจัดระเบยีบแลวก็ตองมี
การรักษาระเบยีบที่จัดเอาไว ซ่ึงก็คือวินัย เพราะฉะนั้นกองทัพจึงเปนองครวมของหมวดหมูตางๆที่
เปนสวนยอย ที่แยกไมออกจากสวนใหญฉันใด  นครรัฐก็เปนองครวมของหมูเหลาตางๆที่เปน
สวนยอย ฉันนั้น187 ดวยทหารประเภทเดียวยอมไมสามารถเรียกวาไดวาเปนกองทัพ188 คนเพียง
อาชีพเดียวหรือครัวเรือนเดยีวกย็อมไมอาจเรียกไดวาเปนนครรัฐเชนเดยีวกัน ดังนั้นเซโนฟอนเมื่อมี
กองทัพ(หมื่นคนชาวกรีก)ที่มีทหารครบทุกประเภทจึงคิดที่จะสรางเมืองใหมขึ้นริมทะเลยูเซนี่เพื่อ
ความยิ่งใหญของชาวกรีก189 ดังนั้นจึงสรุปไดวาการแบงงานกันทําเปนธรรมชาติของมนุษย เพราะ
“...มันเปนไปไมไดที่มนษุยจะลงมือปฏิบัติกิจกรรมตางๆที่มีความซับซอนและหลากหลายใหสําเร็จ
ลุลวงเปนอยางดีไดในทุกๆกิจกรรมในเวลาเดียวกัน…”190 ประกอบกับเมื่อพิจาณาจากเหตุผล
เกี่ยวกับความโนมเอียงไปสูความเปนมิตรที่เนนวา มนษุยนัน้ตองพึ่งพาอาศัยกนัและกัน มีความ
สงสาร สัมฤทธิ์ประโยชนทั้งหลายแกกนัในฐานะผูรวมมือ ดวยการรับรูถึงส่ิงนี้มนุษยจึงเกื้อกูลซ่ึง
                                                 

186
 Xenophon, Memorabilia, III.2.1-2. 

187
 สําหรับรายละเอียดของระเบียบแบบแผนในการจําแนก จัดประเภทหมวดหมู การรักษาระเบียบที่จัด

เอาไว การใชงานตามสถานการณ ความสัมพันธระหวางสวนยอยกับสวนรวม โปรดดู บทที่ 4 ของวิทยานิพนธนี้ 
188กองทัพจะตองมีทหารครบทุกประเภทและอยูในสภาพพรอมใชงานเสมอ จึงจะเขมแข็งสามารถ

ปองกันตนเองและเอาชนะขาศึกได เพราะฉะนั้นเซโนฟอนจึงมักกลาวอยูเสมอๆถึงสาเหตุของการปราชัยในการ
ทํารบ อันมาจากมีทหารไมครบทุกประเภทจึงเสียเปรียบ โปรดดู Xenophon, Anabasis, VI.3.6-9. 

189
 สําหรับรายละเอียดของประเด็นดังกลาวโปรดดู Xenophon, Anabasis, V.6.15-16. 

190
 Xenophon, Cyropaedia, VIII.2.5. 
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กันและกัน รวมไปถึงเหตุผลเกี่ยวกับความรักในเกียรตทิี่ตองอาศัยผูอ่ืนแลว จึงสรปุไดวามนุษยนั้น
โดยธรรมชาติมีความชํานาญเฉพาะตามหลักการแบงงานกันทํา เทากับวามนษุยไมสมบูรณใน
ตนเองอีกนยัหนึ่งก็คือมนุษยไมสามารถอยูเพียงลําพังได เพราะมนษุยคนหนึ่งๆไมสามารถที่จะมี
ความชํานาญในทุกสิ่งทุกอยางได เชนเดยีวกันกับทหารประเภทตางๆที่มีความชํานาญแตกตางกนั
ออกไป มนษุยจึงตองอยูรวมกันกับผูอ่ืน191 การอยูรวมกันกับผูอ่ืนจึงเปนธรรมชาติ เพราะแมแต    
โสเครตีสที่เปนอิสระที่สุด ถูกตองเที่ยงธรรมที่สุดและมีความพอประมาณเปนที่สุดในหมูมนษุยก็
ยังตองอยูรวมกับมนุษยผูอ่ืนในนครรัฐ192

3.2.2.5 ความสัมพันธตามธรรมชาติระหวางชายกับหญิง 
หลักการการแบงงานกันทําและการเกื้อกูลกัน อันเปนพื้นฐานที่สุดของการมาอยู

รวมกันเปนนครรัฐก็คือ ความสัมพันธระหวางชายกับหญิง ที่ทําใหมนุษยนั้นสมบูรณขึ้น ดงัที่      
ไอโซมาคุสไดเลาเรื่องที่เขานั้นไดกลาวแกภรรยาของเขาเกีย่วกับความสมัพันธระหวางสามีกับ
ภรรยาที่ตองมาอยูรวมกนัเปนครอบครัว ซ่ึงโสเครตีสก็มิไดเหน็แยง ความวา  
 

“ไอโซมาคุสกลาว ‘ จงบอกขาเถิด ภรรยาขา วาเจานัน้เคยคิดบางหรือไมวา เพราะเหตุ
ใดขาจึงขอเจามา และบิดามารดาของเจากม็อบเจาใหแกขา แนนอนวาทั้งเจาและขาตาง
รูดีวา มนัยอมไมใชเหตุผลที่มาจากความตองการใครบางคนมารวมหลับนอนดวยเปน
แน เพราะเมื่อขาตรึกตรองสําหรับตัวขาและบิดามารดาของเจาตรึกตรองสําหรับตัวเจา 
เราก็ยอมจะนกึถึงและเลือกผูที่จะมาเปนผูที่ชวยเหลือเกือ้กูลกัน(koinonon)อยางดีที่สุด
สําหรับครอบครัว(ครัวเรือน)และลูกๆ ขาจึงเลือกเจาเชนเดียวกนักับบิดามารดาของเจา
ที่เลือกขาจากบุคคลทั้งหลายที่สามารถ และหากเทพเจาไดประทานลูกๆใหแกเราทั้ง
สอง เราก็คงจะไดตรึกตรองเกี่ยวกับการเลี้ยงดูปลูกฝงพวกเขาในแบบวิธีการที่ดีทีสุ่ด
ซ่ึงเราจะสามารถกระทําได อันเปนสิ่งที่ดีงามรวมกนัของเรา ทีจ่ะมีมิตรสหายและ
ผูสนับสนุนเกือ้กูลที่ดีที่สุดในยามชรา แตสําหรับในปจจุบนัครอบครัวนี้เปนสิ่งที่

                                                 
191

 โปรดพิจารณาเปรียบเทียบกับแนวคิดปจเจกนิยมในปจจุบัน ซึ่งแทจริงแลวในปจจุบันนั้นตองพึ่งพา

ผูอื่นมากกวาในสมัยกรีกโบราณเสียอีก เพราะมีความหลากหลายและความสลับซับซอนของสิ่งของเครื่องใชตางๆ 
ที่ประกอบขึ้นจากวัตถุดิบที่ผานกระบวนการซับซอนหลายขั้นตอนและมาจากหลายประเทศในโลก จนคนๆเดียว
มิสามารถที่จะดําเนินกระบวนทั้งหมดหรือมีความชํานาญในกระบวนการทั้งหมดไดดวยตนเอง หรือสามารถ
ครอบครองทรัพยากรไดครบทุกประเภท 

192
 นัยยะดังกลาวสามารถวิเคราะหตีความไดจาก Xenophon, Apology, 14. 
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รวมกันของเรา(nun  de  de  oikos  emin  ode  koinos  estin)193 เพราะสําหรับขาแลว 
ทุกอยางที่เปนของขานั้นก็เปนของครอบครัว(ครัวเรือน)เชนเดียวกนักับเจา ที่ของทุก
อยางซึ่งเจานํามานั้นกย็อมเปนของครอบครัว(ครัวเรือน) มันไมมีความจําเปนใดๆเลยที่
จะตองมาคิดคาํนวณวาเราทั้งสอง ใครกันที่มอบทรัพยสมบัติเปนของครอบครัว
มากกวากัน  แตมันจําเปนทีเ่ราจะตองรูเปนอยางดวีา ใครที่เปนผูที่ชวยเหลือเกื้อกูลกนั
ที่ดีกวา ก็ยอมตองมอบสิ่งตางๆที่มีคุณคามากกวา’ หลังจากนั้นโสเครตีส ภรรยาของ
ขาก็ตอบขาวา ‘ขาจะตองทําอยางไรเพื่อชวยเจา ขานั้นมีศกัยภาพอันใด เพราะทุกอยาง
นั้นขึ้นอยูกับเจา(ไอโซมาคุส) หนาที่ของขาก็เปนอยางทีม่ารดาของขาบอกขาวา ตอง
พอประมาณยดึทางสายกลาง’ ขาจึงตอบภรรยาไปวา‘ ซุสเปนพยาน ภรรยาของขา 
บิดาของขาก็บอกขาอยางเดยีวกัน แตผูที่มีความพอประมาณยดึทางสายกลางนั้น ทัง้
ผูชายและผูหญิงก็เหมือนกนั คือไมใชเพยีงแตรักษาทรพัยสมบัติตางๆใหอยูในสภาพที่
ดีเทานั้น หากตองเพิ่มพูนทรัพยสมบัติเหลานั้นเทาที่สามารถจะกระทาํไดดวยหนทางที่
ดีงามและถูกตองเที่ยงธรรม’ ภรรยาของขาจึงไดกลาวตอบวา‘แลวอะไรกันคือส่ิงที่ขา
จะชวยเหลือเกือ้กูลใหครอบครัว(ครัวเรือน)นั้นเจริญงอกงามขึ้น’ ขาจึงไดตอบไปวา     
‘ ซุสเปนพยาน เพียงแคเจานั้นพยายามกระทําส่ิงตางๆที่เทพเจาประทานใหเจามี
ศักยภาพตามธรรมชาติที่จะกระทําและสิ่งตางๆที่ระเบียบแบบแผนยกยอง ดวยวิธีการ
ที่ดีที่สุดซึ่งเจานั้นสามารถจะกระทําได’ ภรรยาของขาจึงไดถามวา‘แลวส่ิงตางๆเหลานี้
คืออะไรกัน’ ขาจึงไดตอบไปวา‘สําหรับตัวขานั้นคิดวาส่ิงนี้มีคุณคามิใชนอยเลย นอก
เสียจากวางานที่นางพญาผึ้งตองกระทํานัน้เปนสิ่งที่ไรคณุคา ภรรยาของขา ขาเห็นวา
ส่ิงนี้ที่เทพเจาไดใชความคิดอยางยิ่งใหญในการเชื่อมโยงเขาดวยกันเปนคูระหวางชาย
กับหญิงนั้น เปนประโยชนอยางหาที่สุดมิไดตอเขาเหลานัน้เองและในการอยู
รวมกัน…’ ”194

 
 คํากลาวของไอโซมาคุสขางตน จึงเปนการชี้ใหเหน็วาทั้งผูชายและผูหญิงมีธรรมชาติที่ไม
สมบูรณในตนเอง จึงเปนธรรมชาติที่ผูชายและผูหญิงจะตองมาอยูรวมกันเปนครอบครัว(ครัวเรือน)
เพื่อชวยเหลือเกื้อกูลกันและกัน เพราะผูชายไมสามารถทําอะไรไดทกุอยางเชนเดยีวกันกับผูหญิงที่
ไมสามารถทําอะไรไดทกุอยางหรือมีความสามารถศักยภาพในทุกๆอยาง แตเซโนฟอนก็มิได

                                                 
193

 สอดคลองกับคํากลาวของโครเอสอุส(Croesus)ที่กลาวตอไซรัสมหาราชเกี่ยวกับภรรยาของเขาวา      

“ ...ไซรัส ภรรยาของขานั้น ไดรวมแบงบันสิ่งตางๆที่ดีงามและนาพึงพอใจของขาอยางเทาเทียมกับขา...” 
Xenophon, Cyropaedia, VII.2.28. 

194
 Xenophon, Oikonomikos, VII.10-18. 
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หมายความวา ผูชายจะเหนอืกวาผูหญิง หรือ ผูหญิงจะเหนือกวาผูชาย เนื่องจาก“...ผูหญิงที่สามารถ
ชวยเหลือเกื้อกูลกันและกันเปนอยางดใีนครอบครัว(ครัวเรือน) ก็เหมาะสมเทียบเทากบัผูชาย ในการ
บรรลุส่ิงที่ดี”195เพราะ“…สตรีนั้นมีธรรมชาติที่มิไดดอยกวาบุรุษเลย หากแตพวกเธอนัน้ขาดซึ่ง
ความแข็งแรง(ทางรางกาย)และการตัดสินใจ(gnomen)”196 อันหมายความวา ผูหญิงนัน้มีความโนม
เอียงที่จะเชื่อถือในเรื่องไสยศาสตรโชคลางและความสวยงามของรูปลักษณมากกวาบุรุษ ดังที่โส
เครตีสไดช้ีแนะทีโอโดเต(Theodote)สตรีที่งดงาม ดวยการใชการสนทนาใหนางเขาใจถึงหลักของ
การแสวงหามติรที่ดีงาม ซ่ึงมิไดอาศัยความสวยงามภายนอกเปนเครื่องมือ แตทีโอโดเตกลับสนใจที่
จะเรียนรูเวทมนตคาถาในการทําใหมนษุยมาเปนมิตรสหายกับตน มากกวาเนื้อหาสาระที่โสเครตีส
ไดช้ีแนะเธอไป197 แตอยางไรก็ตามเมื่อพจิารณาในดานจิตแบบทรราชแลว ก็จะพบวาสตรีนั้น
สามารถเปนทรราชที่เกงกาจสามารถกวาทรราชทั่วๆไปที่เปนบุรุษ ดังเชน กรณมีาเนีย(Mania)ที่
สถาปนาตนขึ้นเปนเจาเมือง(Satrap)ของเมืองดารดานุส(Dardanus)หลังจากสามีของตนที่เปนเจา
เมืองไดเสียชีวติลง ที่สามารถสรางความสงบเรียบรอย ทําใหเมืองของตนนั้นมั่งคั่งและทําสงคราม
ขยายดนิแดนไปสูเมืองตางๆตามชายฝง ดวยทหารรับจางชาวกรีกทีแ่ตงกายอยางหรูหรางดงามเปน
ที่สุด รวมไปถึงชวยกษัตริยเปอรเชียในการปราบปรามชนเผาตางๆที่เปนศัตรู198 เทากบัวาจิตแบบ
ทรราชที่ปรารถนาความยิ่งใหญความมั่งคัง่นั้น ครอบคลุมธรรมชาติของมนุษยทั้งชายและหญิง 

ดังนั้นจึงกลาวไดวา ความสัมพันธระหวางผูชายกับผูหญิงนั้น ตองเกื้อหนุนชวยเหลือกัน
และกันตามธรรมชาติ เพราะไมมีฝายหนึ่งฝายใดสมบูรณในตนเอง199 อันนําไปสูการอยูรวมกันเปน
ครอบครัวที่เปนธรรมชาติ และครอบครัวก็เปนรากฐานสําคัญของการอยูรวมกนัเปนนครรัฐ ที่
ประกอบขึ้นจากครอบครัว(ครัวเรือน)จํานวนมาก โดย“ความสัมพันธระหวางชายกบัหญิงในบริบท
ของครอบครัวก็มีหนาที่สําคญัในการดํารงเผาพันธุ(การมีลูก), การสะสมทรัพยากรตางๆและปลูกฝง
ส่ิงที่ดีงามซึ่งเปนรากฐานใหแกพลเมืองของนครรัฐ”200 อันสําคัญตอการคงอยูของนครรัฐ เทากับวา
การอยูรวมกันของมนุษยจึงเปนธรรมชาติดวยเชนกนั 
                                                 

195
 Ibid., III.15. 

196 Xenophon, Symposium, II.9. สําหรับตําแหนงแหงที่ของการตัดสินใจ(gnomen)ในระเบียบแบบแผน

ของคุณธรรมความถูกตองเที่ยงธรรม โปรดดูหัวขอที่ 4.3  
197

 สําหรับรายละเอียดโปรดดู Xenophon, Memorabilia, III.11.15-18. 
198

 Xenophon, Hellenika, III.1.10- 14. 
199

 สําหรับความสัมพันธระหวางผูชายกับผูหญิงที่ตองเก้ือหนุนกันนั้น โปรดพิจารณาเปรียบเทียบกับ

ความสัมพันธระหวางศิลปะของการเพาะปลูกกับศิลปะของการสงครามที่จะตองเกื้อหนุนกัน ทั้งในระดับตนเองที่
เปนการปลูกฝงเรียนรูเพื่อที่จะเขาใจระเบียบแบบแผนของคุณธรรมความถูกตองดีงาม และในระดับนครรัฐที่เปน
การสรางความเจริญใหแกนครรัฐ ในบทที่ 4 ของวิทยานิพนธนี้ 

200 Xenophon, Memorabilia, II.2.3-6. 
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 ดังนั้นจากเหตผุล  5 ประการขางตน ที่มีรากฐานมาจากธรรมชาติของมนุษย อันเปนการ
ช้ีใหเห็นถึงธรรมชาติของมนุษยทีไ่มสมบูรณในตนเอง มนุษยจึงตองเกื้อกลูเกื้อหนุนกันตาม
ธรรมชาติ จากในมิติของความสัมพันธระหวางชายกับหญิงในระดับครัวเรือน สูการแบงงานกันทํา
ในระดบันครรัฐ โดยธรรมชาติความรักในเกยีรติของมนุษยจะสามารถบรรลุไดก็ตอเมื่ออยูรวมกบั
ผูอ่ืนเทานั้น เชนเดียวกนักับภาษาและการคิด ประกอบกบัความปรารถนาในความสุขสบาย อยากได
ส่ิงตางๆมาดวยวิธีการที่งายๆและรวดเรว็หรือไมอยากเผชิญกับความยากลําบาก อันเปนลักษณะ 
เฉพาะตามธรรมชาติของมนุษย ที่สงผลใหการอยูรวมกนัของมนุษยนัน้ มิใชการเขนฆากันหรือเปน
ปฏิปกษตอกันตลอดเวลา เพราะมนุษยสามารถใชภาษาในการบรรลุประโยชนที่ตนนัน้ปรารถนาได 
และหากภาษาเปนภาษาอยางดีงามที่แทแลว มันก็สามารถทําใหมนุษยเขาใจถึงมิตรที่แทที่ควรคาแก
การปรารถนา(ระเบียบแบบแผนของคุณธรรมความถูกตองดีงาม)กับศัตรูที่แท(จิตแบบทรราชที่ปรารถนาใน
ความมั่งคั่งความยิ่งใหญเปนเปาหมายโดยไมสนใจวิธีการ)ที่ตองถูกควบคุม จากเหตุผลทั้งหมดจึงนําไปสู
ขอสรุปที่วา การอยูรวมกันของมนุษย(koinonian)เปนธรรมชาติ 

3.2.3 เปาหมายของการอยูรวมกันของมนษุยเปนนครรัฐ:การมีชีวิตอยูกับการอยูอยางดีงาม 
 ขอสรุปที่วา การอยูรวมกันของมนุษยเปนธรรมชาติ ไดนาํไปสูการจําแนกระดับของการอยู
รวมกันออกเปนสามระดับไดแก ระดับตนเองที่ประกอบขึ้นจากจิตกับรางกาย, ระดับครอบครัว
(ครัวเรือน)ที่ประกอบขึ้นจากสวนยอยคือชายกับหญิง และระดับนครรัฐที่ประกอบขึ้นจากสวนยอย
คือครอบครัว(ครัวเรือน)จํานวนมาก แตอยางไรก็ตามนครรัฐก็ไมใชองครวมอันเปนทีสุ่ด เพราะสิ่งที่
เชื่อมโยงนครรัฐตางๆที่สําคัญกวาการแตงงาน, การคาขาย, การพึ่งพิงทรัพยากรตางๆ, ความรวมมือ, 
ความขัดแยง ,และสภาพภูมศิาสตร ก็คือ การมีบรรพชนรวมกนัหรือความเปนคนกรีกหรือชาวกรกี 
ที่ไดรับการโปรดปรานเปนพเิศษจากเทพเจา ซ่ึงชวยใหความกลาหาญของชาวกรีกสาํเร็จลุลวงใน
การเอาชนะชาวเปอรเชียทีน่ํากองทัพมหาศาลมารุกราน เพื่อพิทกัษรักษาเจตนจํานงเสรี(อํานาจ
อธิปไตย)ของนครรัฐทั้งหลายไว ทําให“…คนกรีกเกดิและเติบโตมาอยางมีเสรี เพราะไมมีมนษุยตน
ใดที่ชาวกรีกตองมาแสดงความเคารพจงรักภักดใีนฐานะนายทาส(despoten) นอกจากเหลาเทพ
เจา…”201 อันสอดคลองกับสิ่งที่ไซรัสผูเยาวกลาวชืน่ชมตอทหารชาวกรีกที่มารวมรบกับเขาวา “ 
ชาวกรีกทั้งหลาย มันไมใชเพราะขานั้นมคีนที่มิใชชาวกรีกทั้งหลาย(barbaroi)มากไมพอ จึงตองนํา
พวกทานมา ณ ที่แหงนี้เพือ่ทําการรบใหแกขา แตเพราะขานั้นเชื่อวาทานทั้งหลายมีความกลาหาญ
และความเหนอืกวา(kreittous)มากกวาคนที่มิใชชาวกรกีทั้งหลายซึ่งมีจาํนวนมาก ประกอบกับ
เหตุผลที่วาพวกทานนั้นเปนผูที่มีคุณความสุขดวยความมเีสรีที่พวกทานครอบครอง อันเปนสิ่งที่ขา

                                                 
201

 Xenophon, Anabasis, III.2.11-13. 



182 
 

ช่ืนชมในพวกทานเปนที่สุด202 ทานทั้งหลายจงมั่นใจไดวาขานั้นยินดีที่จะเลือกความมเีสรีมากกวาที่
จะเลือกสิ่งทั้งหลายจํานวนมากที่ขาครอบครอง...”203 เทากับวาความมีเสรีเปนคุณสมบตัิสําคัญของ
ชาวกรีก ที่ทาํใหชาวกรีกสามารถมีเจตนจํานงเสรีของตนเองในการแสวงหาสิ่งทีต่นนั้นคิดเห็นวาดี 
และส่ิงที่ตนนัน้ครอบครองหรือไดมาจากการแสวงหา ก็ยอมเปนทรัพยสมบัติของตนเอง อัน
แตกตางจากคนที่มิใชชาวกรกีทั้งหลาย(barbaroi)โดยเฉพาะ“…คนทั้งหลายที่ตองอยูภายใตกษัตริย
แหงเปอรเชยี ซ่ึงถูกบังคับใหทําส่ิงตางๆที่กษัตริยเหน็วาดีสําหรับกษัตริยดวยการใชแสโบยเฆีย่น
ตี…”204 กลาวคือความแตกตางระหวางกองทหารชาวกรกีที่มารวมรบกบัไซรัส กับกองทัพทาสของ
กษัตริยแหงเปอรเชียนั้น เปนความแตกตางของการมีเสรี(ในการเลือกและการกระทํา)ที่จะบรรลุความ
ปรารถนาความยิ่งใหญมั่งคั่งของชาวกรีกแตละคนเอง กับพวกทาสที่ถูกบังคับใหบรรลุความ
ปรารถนาความยิ่งใหญมั่งคั่งของกษัตริยแหงเปอรเชีย อันเปนความสัมพันธระหวางนายทาสกับ
ทาสในระดับครัวเรือน ที่เคล่ือนไปสูระดับของบานเมอืง เพราะฉะนั้นความมีเสร(ีeleutherian)ใน
ความหมายขางตนของเซโนฟอน จึงมิไดหมายถึงการมีเสรีภาพอยางไรขอบเขตไรระเบียบ แต
หมายถึงการไมตกเปนทาสของมนุษยผูใดในแงของการตัดสินใจเลือกที่จะกระทําส่ิงตางๆเพื่อ
บรรลุครอบครองสิ่งที่ตนคิดเห็นวาด(ีมีคณุจึงมีคา) อยางคนที่มิใชชาวกรีกทั้งหลาย(barbaroi)เกิดมา
เปน โดยเฉพาะในกรณีของเปอรเชีย205 แตอยางไรก็ตามจากการวิเคราะหตีความกอนหนานี้ ก็ได
ช้ีใหเห็นวา ชาวกรีกในระดับตนเองและในระดบันครรัฐ อยางกรณีของเมนนอนกับนครรัฐตางๆ
ของชาวกรีกซึง่มีความปรารถนาที่จะบรรลุจิตแบบทรราชแลว ก็ยอมนําไปสูการบังคับและการ
กระทําที่ไมถูกตองเที่ยงธรรมตอผูอ่ืนและนครรัฐอื่นเยีย่งทรราชหรือนายทาสแหงเปอรเชีย เทากบั
วาชาวกรีกนัน้ไดตกเปนทาส โดยการเปนทาสที่แทจริงในความหมายของเซโนฟอนกค็ือ การเปน
ทาสของความใครในรางกายและความมั่งคัง่หรูหรา อีกนยัหนึ่งก็คือการเปนทาสของสตรีแหงความ
ช่ัวหรือเทพีอโฟรไดทแหงความสามานย ซ่ึงตัวแบบของผูที่สามารถตอบสนองความพึงพอใจทาง
รางกายไดในปริมาณและมคีวามหลากหลายของชนิดมากที่สุดก็คือ ทรราช โดยทรราชหรือนาย
ทาสที่มั่งคั่งที่สุดในความเหน็ของเซโนฟอนก็คือ กษตัริยแหงเปอรเชีย ดังนั้นความมีเสรีใน
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 ความสําคัญของการมีเสรีของชาวกรีกสอดคลองกับคํากลาวของกษัตริยอาจิสิลาอุส(Agesilaus)แหง 

สปารตาที่วา “…ในความเห็นของขา(กษัตริยอาจิสิลาอุส)การเปนผูมีเสรีนั้น เปนคุณประโยชน(หรือมีคุณคา)ที่สูง
คาเสมอดวยการครอบครองสิ่งตางๆ...” Xenophon, Hellenika, IV.1.35. 

203
 Xenophon, Anabasis, I.7.3-4. 

204
 Ibid., III.4.26. 

205
 เพราะแมแตไซรัสผูเยาวที่เปนพระเชษฐาของกษัตริยอาทาเซอรซีสแหงเปอรเชีย ก็ยังถูกนับวาเปน 

“ทาส” ของกษัตริย Ibid., I.9.29. ดังนั้นทั้งราชนิกูลและขุนนางผูสูงศักดิ์ทั้งหลายของเปอรเชีย ที่ดูหรูหรายิ่งใหญ
กวาทาสที่รับใชในระดับครัวเรือน แทจริงแลวก็มีสถานะไมตางจากทาสเหลานั้นที่จะอยูหรือตาย จะไดรับรางวัล
หรือการลงโทษ ก็ขึ้นอยูกับความพอใจหรือเจตนจํานงของนายทาสคือกษัตริยแหงเปอรเชียเปนสําคัญ 
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ความหมายของเซโนฟอนกย็อมจะหมายถึงความมีเสรีของชาวกรีกทีจ่ะไมตกเปนทาสของสตรีแหง
ความชั่ว206โดยอาศัยการตอสูดวยการควบคุมความปรารถนาของตนเอง ผานการปลูกฝงเรียนรู
ปฏิบัติตามระเบียบแบบแผนของคุณธรรมความดีงามความถูกตองเที่ยงธรรม  รวมไปถึงกําหนด
ระเบียบแบบแผน(nomos)ในทางการเมืองการปกครองใหสอดคลองกับระเบียบแบบแผนดังกลาว 
อันเปนความมเีสรีที่เหนือกวาอยางแทจริงของชาวกรีก(hellenes) 
 โดยเมื่อพิจารณารากฐานของการอยูรวมกนัของมนุษยเปนนครรัฐ อันมีเหตุผลมาจาก 5 
หลักการสําคัญอันเปนธรรมชาติของมนุษยคือ ภาษา(logo), ความโนมเอียงในการเปนมิตรและศตัรู, 
ความรักในเกยีรติ, การแบงงานกันทํา, และความสัมพนัธตามธรรมชาติระหวางชายกับหญิง ที่เปน
การยืนยันวาการอยูรวมกันของมนุษยนั้นเปนธรรมชาติ ประกอบกับความเชื่อมโยงระหวาง
สวนรวมกับสวนยอย จากระดับจิตและกายของมนุษยแตละคน ไปสูระดับครอบครัวหรือครัวเรือน
ที่เปนความสมัพันธระหวางชายกับหญิง และจากครอบครัว(ครัวเรือน)จํานวนมากรวมกนัเปนนคร
รัฐ โดยนครรฐัตางๆเชื่อมโยงสัมพันธกันดวยเผาพันธุ ดงัสามารถแสดงไดดวยภาพตอไปนี ้
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 นัยยะดังกลาวสามารถวิเคราะหตีความไดจาก Xenophon, Oikonomikos, I.22-23. 
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ชาวกรีก 

มากที่สุด 

นครรัฐ 

นครรัฐ 

นครรัฐ 

นครรัฐ 

O1

O2

O3

On

O1

O2

O3

On

O1 O2 O3 On

O2 O3 OnO1

    

    

ระดับของความเปนองครวม 

นอยท่ีสุด 

1). O1 , O2 ,O3 ,…On 

= ครอบครัวหรือครัวเรือนจํานวน

มากในนครรฐัน้ันๆ 

2).   = ผู ชาย 

3). 
  

= ผูหญิง 

4). = ธรรมชาติมนุษยตาม 

ภาพที ่3.4  (แบบยอ) 

ภาพที่ 3.7 แสดงการอยูรวมกันของมนุษยจากระดบัตนเองไปสูระดับนครรัฐ 
 จากแผนภาพขางตนจะเปนการแสดงใหเหน็ถึงการอยูรวมกันของมนุษยจากสวนที่มรีะดับ
ของความเปนองครวมนอยที่สุดคือจิตและกายของมนุษย ไปสูส่ิงทีม่ีความเปนองครวมมากที่สุดก็
คือชาวกรีก อีกนัยหนึ่งคือเผาพันธุ แตส่ิงที่อยูเหนือกวาและยิ่งใหญกวาเผาพันธุอยางแทจริง ก็คือ
ระเบียบแบบแผนของคุณธรรมความถูกตองดีงามที่ทําใหการอยูรวมกันของมนุษยแตกตางจากสัตว
อ่ืนๆอยางแทจริง โดยระเบยีบแบบแผนดังกลาวก็สัมพันธกับจิตและกายของมนุษย อันเปนสวนเล็ก
ที่สุดของมนุษย ในฐานะเปนแบบแผนในการปลูกฝงการเรียนรูใหมนษุยนัน้ดีงามมากที่สุดเทาที่เขา
เหลานั้นจะเปนได ซ่ึงก็คือความรักในความเปนคนด ี ทั้งนี้ก็เพราะระเบียบแบบแผนของคุณธรรม
ความถูกตองดงีามเปรียบไดกับเหลาเทพเจาที่ดํารงอยูอยางเปนนิจนิรันดรในทุกบริบทสถานที่และ
กาลเวลา และเมื่อพิจารณาการอยูรวมกันของมนุษยเปนนครรัฐ ที่สัมพันธกับการแบงงานกันทํา ก็
จะพบวา นครรัฐตางๆสามารถจําแนกผูคนในรัฐออกไดเปน 2 กลุมประเภท คือ ผูปกครองกับผูใต
ปกครอง ที่ผูปกครองจะตองดํารงอยูเสมอไมวาผูปกครองเหลานั้นจะเปนคนๆเดียว, กลุมคน, หรือ
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คนสวนใหญกต็าม เพราะ“…หากปราศจากซึ่งผูปกครองแลว ก็ไมมส่ิีงที่เปนความดีความงามใดๆ
จะสําเร็จลุลวงได ไมวาจะเปนในกรณีใดๆ ที่ไมจํากัดอยูแคการสงคราม...”207 ซ่ึงความสัมพันธ
ระหวางผูปกครองกับผูใตปกครองก็สามารถจําแนกออกไดเปน ความสัมพันธในลักษณะผูปกครอง
กับพลเมือง กับ ความสัมพันธในลักษณะผูปกครองกบัราษฏร(นายทาสกับทาส) ที่แตกตางกันดวย
เปาหมายระหวางเจตนจํานงของมนุษยที่ปรารถนาความยิ่งใหญความมัง่คั่งเหนือผูอ่ืนกับกฎเกณฑ
หรือระเบียบแบบแผนของคุณธรรมความถูกตองดีงามทีป่รารถนาสิ่งที่เปนประโยชนที่แทจริงตอ
เผาพันธุ, นครรัฐ, ครอบครัว, มิตรสหาย และตนเอง ซ่ึงแทจริงแลวกค็ือความแตกตางระหวางการ
ปกครองโดยผูปกครองที่มีจิตแบบทรราชกับผูปกครองที่มีจิตแบบคนดี นั่นเอง โดยรายละเอียดของ
ความแตกตางดังกลาวจะไดกลาวถึงในบทที่ 5 ของวิทยานิพนธนี้ตอไป 
 นอกจากนี้ การอยูรวมกันของมนุษย จําเปนอยางยิ่งทีจ่ะตองมีความเชื่อมโยงผานการรับรู
รวมกันในสิ่งที่เทียบเทาหรือยิ่งใหญกวาเผาพันธุ ซ่ึงก็คือ เทพเจาหรือส่ิงศักดิ์สิทธิ์ของนครรัฐ ที่จะ
ชวยใหผูคนในนครรัฐนั้นๆมีความรูสึกถึงความรวมกนั(ความสามัคคี) ทั้งในมิตขิองนามธรรมอัน
ไดแก การสวดออนวอนตอ, การคิดคํานึง, การสังเวยเซนสรวง, การสักการบูชา,และนิมิต กับมติิ
ทางรูปธรรมอันไดแก รูปปน, สัญลักษณ(อักษร, นาม, เครื่องหมาย, เครื่องราง)ในสถานที่ตางๆและทีน่ํา
ติดตัวไว โดยในกรณีชาวสปารตารก็คือ การเคารพบูชาเฮอรคิวลีสที่เปนบรรพบุรุษของพวกเขา 
เชนเดยีวกันกบัความเคารพในแคส เตอร(Castor)กับโพลีดิวซีส(Polydeucesหรือพอลลักซ Pollux)ที่
เชื่อกันวาเปนบุตรฝาแฝดของซุสที่มาเกิดแกราชินีลีดา(Leda)แหงสปารตา และในกรณีของชาว
เอเธนสก็คือ การเคารพบูชาเทพีอาธีนา ซ่ึงเมื่อพิจารณาจากตัวบท Anabasis ก็จะพบวา จดุรวมกนั
ของกองทหารชาวกรีกอนัมทีี่มาจากหลากหลายนครรัฐกค็ือ ซุสประมุขแหงเทพทั้งมวลของชาว
กรีก ดังจะเหน็ไดจากการสกัการบูชาหรือการเซนสังเวยเมื่อจะทํากิจกรรมสําคัญของกองทัพ  รวม
ไปถึงนิมิตของเซโนฟอนทีม่ีผลโดยตรงตอการตัดสินใจของกองทหารชาวกรีก208 กล็วนกลาวถึง
หรือมีที่มาจากซุสทั้งส้ิน เพราะเทพทั้งหลายของชาวกรีกยอมเกีย่วพนัไมทางใดก็ทางหนึ่งกับซุส 
เสมอ ดังนั้นจึงพบการกลาวถึงซุสในฐานะพระผูชวยใหรอดอยูเสมอๆ และในบางครั้งก็ควบคูไป
กับการกลาวถึงเฮอรคิวลีสในฐานะผูที่ชวยนําทางและเทพเจาองคอ่ืนๆ209 นอกจากนีก้ารสรางความ
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 Xenophon, Anabasis, III.1.38. 
208

 ดังปรากฏในตอนที่เมื่อกองทัพของไซรัสผูเยาว ไดวางกําลังเปนแนวรบเพื่อเผชิญหนากับแนวรบของ

กองทัพกษัตริยแหงเปอรเชีย ที่ไซรัสไดขี่มามาที่กองทหารชาวกรีกเพื่อถามวา การสักการะไดใหนิมิตที่ดีตอพวก
เราหรือไม  เซโนฟอนไดนําคําที่ทหารในแถวบอกตอกันมาบอกแกไซรัสวา “ ซุส พระผูชวยใหรอด พระผูชนะ” 
Ibid., I.8.15-17. โดยเซโนฟอนก็ไดฝนเปนนิมิตจากซุส ในยามที่กองทัพเผชิญกับสภาวะวิกฤติคือ ตอนที่ไซรัส
ผูเยาวไดเสียชีวิตและแมทัพนายกองชาวกรีกก็ถูกกษัตริยแหงเปอรเชียกับทิสสาเฟอเนส หลอกไปสังหารหมู โดย
อางการเจรจาสงบศึกเปนการบังหนา โปรดดู Ibid., III.1.11-14.  

209
 Ibid., IV.8.25. and VI.5.25. 
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เขาใจหรือการรับรูรวมกันในเทพเจาหรือส่ิงศักดิ์สิทธิ์ตามลักษณะขางตน ก็มไิดจํากดัอยูเพยีงในหมู
ชาวกรีกเทานัน้ เพราะเมื่อกองทหารหมื่นคนชาวกรีกภายใตการปกครองของเซโนฟอนไดเขา
รวมกับซูทีสชาวเทรส(Thrace)ก็ไดเปลี่ยนจากการสักการบูชาซุสและเทพเจาอ่ืนๆของชาวกรีกมาสู 
การสักการะเทพีอาธีนา(อันเปนเทพีแหงนครรัฐเอเธนส)พระองคเดียว210 ทั้งนี้ก็เพราะซูทีสมีบรรพชน
คือ เทรีอุสหรือเทเรส ที่ไดแตงงานกับโปรคเน ลูกสาวของกษัตริยแพนดิออนแหงเอเธนส เทากับวา
ส่ิงที่จะทําใหคนกลุมตางๆเชื่อมโยงกันไดอยางมั่นคงก็คือ ความเชื่อในส่ิงศักดิ์สิทธิ์ที่สัมพันธกับ
เผาพันธุ นั่นเอง แตในกรณีของคนดีตามกรอบความคิดของเซโนฟอน ส่ิงที่เชื่อมโยงคนดีทั้งหลาย
เขาดวยกันก็คอื ระเบียบแบบแผนของคุณธรรมความถูกตองดีงาม อันสัมพันธโดยตรงกับมิตรภาพ
หรือความปรารถนาที่จะเกื้อกูลกันเพื่อใหแตละคนสามารถบรรลุส่ิงที่ดีงามไดมากที่สุดเทาที่จะเปน 
ไปได ควบคูไปกับการชวยเหลือผูที่ออนแอกวาตนใหสามารถควบคุมปกครองความใครในรางกาย
ของเขาเหลานัน้ได โดยการอยูรวมกันของมนุษยยอมสัมพันธกับเปาหมายสองประการคือ การมี
ชีวิตอยูและการมีชีวิตอยูอยางดีงาม ซ่ึงเปาหมายประการแรกยอมเปนพืน้ฐานของเปาหมายประการ
ที่สอง เนื่องจากการมีชีวิตอยูอยางดีงามไมสามารถจะเกิดขึ้นไดเลยหากไมมีชีวิตอยูเปนปฐม อันจะ
ไดกลาวถึงรายละเอียดของเปาหมายทั้งสองประการดังตอไปนี ้

3.2.3.1 การมีชีวิตอยู : อาหาร(และสิ่งของที่จําเปน)กับความปลอดภัย 
ตัวบทAnabasis ในเลมที่สาม ไดเร่ิมตนดวยการกลาวถึงสถานการณที่โดดเดี่ยว

และไรจุดมุงหมายของกองทหารชาวกรกี หลังจากที่ไซรัสผูเยาวในฐานะนายจางไดเสียชีวิตใน
สนามรบ รวมไปถึงแมทัพนายกองชาวกรีกก็ถูกกษตัริยแหงเปอรเชียกับทิสสาเฟอเนสลอลวงไป
สังหารหมู โดยอางวาปรารถนาที่จะเจรจาสงบศึกตอกัน ดังความวา 

 
 “…ชาวกรีกทัง้หลายตางตกอยูในสภาวะสับสน ดวยประจักษวาเขาเหลานั้น

อยูไมหางจากเมืองหลวงของกษัตริยแหงเปอรเชีย และรอบๆตัวของพวกเขานัน้ก็เตม็
ไปดวยชนเผาและเมืองตางๆที่เปนศัตรู...พวกเขาก็อยูไกลจากกรีกเปนอยางมาก และก็
ปราศจากผูที่จะชวยนําทาง มิหน่ําซํ้ายงัถูกตัดขาดจากเสนทางที่จะเดินทางกลับกรีก
ดวยแมน้ําและยังถูกคนที่มิใชชาวกรีกทั้งหลายที่มารวมรบกับไซรัสทรยศหักหลัง
ทอดทิ้งกองทหารชาวกรกีไวโดยลําพัง...ความสับสนและความหมองเศราหดหูทอแท 
ทําใหมีเพยีงบางคนที่มีกระจติกระใจทานมือ้คํ่า บางคนก็จุดกองไฟ ซ่ึงคนสวนใหญ
ในค่ําคืนนัน้ไมไดพักผอนในที่พักของทหาร แตกลับเอนกาย ณ ที่ตางๆตามแตโอกาส  
โดยไมสามารถที่จะนอนหลับไดเนื่องจากความหมองเศราส้ินหวังและความปรารถนา
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ที่จะกลับไปสูบานเกิดเมืองนอน ไปพบพอแม ภรรยาและลูกๆ ซ่ึงลวนแตเปนสิ่งที่
พวกเขาคดิวาคงจะไมไดพบกันอีก...”211  

 
สถานการณดงักลาวนี้จึงเปนบริบทที่เอื้ออํานวยใหชาวกรีกและมนุษยทั้งหลายคดิตรึก

ตรองถึงวัตถุประสงคที่แทจรงิของการมาอยูรวมกนั ซ่ึงกอนหนาถูกบดบังดวยความปรารถนาใน
ความมั่งคั่ง เกียรติยศชื่อเสียง ที่คาดหวงัวาจะไดรับจากไซรัสผูเยาวผูเปนตัวแทนของบุรุษที่มั่งคั่ง
ดวยทรัพยสมบัติและอํานาจ อีกนัยหนึ่งคือ มนุษยทัง้หลายตางปรารถนาที่จะตอบสนองความพึง
พอใจในรางกายของตน ทัง้ในระดับปริมาณที่มากและมีความหลากหลายของชนดิ ที่ในบางกรณี
คละเคลาไปกบัความปรารถนาในเกียรตยิศชื่อเสียง ซ่ึงความคาดหวังนี้ไมสามารถที่จะบรรลุได 
เนื่องจากไซรัสผูที่จะมอบสิ่งเหลานี้ใหแกกองทหารชาวกรีกไดเสยีชีวติลงไปแลว เชนเดยีวกนักับ
แมทัพนายกองชาวกรีกที่เปนผูที่จะตัดสินใจกําหนดทิศทางของกองทหารชาวกรกีกล็วนถูกสังหาร
ไปสิ้น แตอยางไรก็ตามในสถานการณขางตน กลับไมมีชาวกรีกคนใดในกองทัพทีม่ีความสุขจาก
การไรผูปกครอง(แมทัพนายกอง)หรือมีความสุขไปกับสถานการณที่ตางคนตางไปได อีกนัยหนึ่งคอื 
ไมมีผูใดปรารถนาสภาวะไรรัฐ ซ่ึงเปนสภาวะที่ไมมีอยูจริง เทากับวาธรรมชาติของมนุษยมี
ความสามารถในการอยูรวมกัน หากแตถูกบดบังไปดวยความปรารถนาในลักษณะของจิตแบบ
ทรราช ที่ปรารถนาในความยิ่งใหญความมั่งคั่ง ดังที่เซโนฟอนไดสรุปไวในยอหนาสุดทายของตวั
บทHellenika ที่หมายถึง หากนครรัฐกรกีทั้งหลายตางปรารถนาความยิ่งใหญความมั่งคั่ง จนมุงแต
ทําสงครามกันแลว ก็จะไมมผูีที่ชนะหรือผูที่แพอยางแทจริง คงจะมแีตความสับสนไรระเบียบที่จะ
ทวีความรุนแรงมากยิ่งขึ้น อันนําไปสูความตกต่ําของเผาพันธุชาวกรกีโดยรวม  

โดยวัตถุประสงคที่แทจริงของการมาอยูรวมกันกย็อมสัมพันธกับธรรมชาติของมนุษย  ก็
คือ การบริโภคอาหาร(และน้ํา)และการใชขาวของเครื่องใชที่จําเปนตางๆ ที่มีผลโดยตรงตอการมี
ชีวิตอยู ซ่ึงก็คอืความอยูรอด นั่นเอง โดยในระหวางทีก่องทหารชาวกรีกเดินทางไปพรอมๆกันกับ
กองทัพของไซรัสผูเยาว ทางกองทัพก็มิไดจดัเสบียงไวใหแกกองทหารชาวกรีกเพราะไดจาย
เงินเดือนคาจางในราคาที่สูง ในขณะที่ทหารชาวเปอรเชีย(ทาส)มไิดรับเงินเดือนคาจางแตถูกเกณฑ
มาจึงตองจัดเสบียงไวใหดวยเงินของไซรสัและเจาเมืองที่คุมกําลังเหลานั้นมา ทหารชาวกรีกในทกุ
ระดับจึงตองจดัการวางแผนการใชเงินคาจางที่ไดรับมาจากไซรัส โดยสวนหนึ่งเกบ็ไวและอีกสวน
หนึ่งนําไปซื้อสินคาอุปโภคบริโภคจากพอคาทั้งหลายทีเ่ปนกองคาราวานนําสินคามาจําหนาย และ
ในบางกรณีกอ็าจเปนกลุมพอคาในเมืองตางๆที่กองทัพเดนิทางไปถึง ก็จะนําสินคามาจําหนาย
ตามแตเจาเมืองนั้นๆจะอนุญาต และเปนที่แนนอนวายิง่กองทัพเดนิทางเขาไปสูแผนดินทีห่างไกล
จากเมืองทาและเมืองตางๆมากขึ้นเทาใด หรืออยูในพื้นที่ซ่ึงเดนิทางเขาถึงไดลําบากดวยมีภมูิ
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ประเทศภูมิอากาศเปนอุปสรรค ราคาของสินคาก็จะเพิม่ขึ้นตามไปดวยเทานั้น ดงัเชน “ตอนที่
กองทัพเดนิทางออกจากเมืองคอรโสเต(Corsote)แลวมาถึงไพเรีย(Pylae) ราคาของสินคาที่พอคา
นํามาขายสูงกวาราคาปกติทีซ้ื่อ ณ กรุงเอเธนส ถึง 50 เทาตัว”212 เพราะฉะนั้นเงนิทองจึงเปน
ส่ือกลางในการแลกเปลี่ยนทีสํ่าคัญ แตอยางไรก็ตามการแลกเปลี่ยนกับคนในทองถ่ิน(พ้ืนเมือง)นั้นๆ
ในบางกรณีกส็ามารถเปนการแลกเปลี่ยนระหวางกันดวยส่ิงของที่ตางฝายตางตองการก็ได และใน
การหาสิ่งของเพื่อการบริโภคก็อาจหาตามธรรมชาติได อาทิ แหลงน้ําตามธรรมชาติไมวาจะเปน 
แมน้ํา, ลําธาร และโอเอซิส และการลาสัตวที่อาศัยอยูตามธรรมชาติมาเปนอาหาร เปนตน 

ซ่ึงในกรณีของการมาอยูรวมกันเปนนครรัฐ ก็คือ การทาํใหพลเมืองประกอบอาชีพมีงานทํา
และมีรายไดพอเพียง การเพิม่รายไดหรือเงนิทองใหแกพลเมืองและการสงเสริมใหผูคนขยันทํางาน
ทํามาหากินในทางที่เหมาะสม จึงเปนสิ่งที่เซโนฟอนใหความสําคัญ เขาจึงเขียนตวับท Poroi ขึ้น 
เพราะ“…แมแตทรราชผูที่ปรารถนาในความมั่งคั่งมากที่สุดในหมูมนุษยและปกครองตามเจตน
จํานงของตนหรือปกครองตามลักษณะจติแบบทรราชมากที่สุด หากปรารถนาจะอยูในอํานาจอยาง
ยาวนาน ก็จะตองใหความสําคัญแกการสงเสริมการคาขายโดยการใหรางวัลแกผูทีป่ระสบ
ความสําเร็จ เพื่อเปนแรงกระตุนใหคนอื่นๆขยันทํามาหากิน…”213 อันสอดคลองกับสิ่งที่โสเครตีส 
กลาวชี้แนะตอโกลคอน(Glaucon)ผูปรารถนาที่จะมีอํานาจในการปกครองนครรัฐ ใหตระหนักถึง
ความสําคัญของการทําใหพลเมืองในนครรัฐมีรายไดมากขึ้น ที่จะสงผลตอฐานะทางการคลังของ
นครรัฐที่มั่นคง เพราะหากไมเขาใจและไมสามารถปฏิบัติในเรื่องนี้ได ก็มิอาจจะเปนผูปกครอง(ที่ด)ี
ได214 แตการเพิม่รายไดใหแกพลเมืองที่แทจริงนั้น มิไดอาศัยการใหรางวัลและการใชจายเงินของ
นครรัฐเปนรากฐาน เพราะรากฐานที่แทจริงของการทําใหพลเมืองมีงานทํา มีส่ิงของในการบริโภค
และมีเงินทองไวใชสอย ก็คอื ศิลปะของการเพาะปลูก ที่หมายความรวมถึงการเกษตรและการปศุ
สัตว ที่ใหวัตถุดิบแกการดํารงชีวิตของมนษุย ดังที่โสเครตีสในตัวบทOikonomikos กลาวยกยอง
ศิลปะของการเพาะปลูก ความวา“…เพราะการฝกฝนปฏิบัติศิลปะของการเพาะปลกู ก็เทากับเปน
การไดรับความเพลิดเพลิน เปนการเพิ่มทรพัยสมบัติแกครัวเรือน และเปนการฝกฝนรางกาย อันจะ
สงผลใหผูนั้นสามารถกระทําส่ิงใดๆก็ตามที่เหมาะสมสําหรับคนที่ไมตกเปนทาส ซ่ึงในลําดับแรก
นั้นผืนดินจะใหอาหารที่จําเปนตอการดํารงอยูแกผูที่ลงแรงทํางานบนผืนดิน รวมไปถึงใหความพึง
พอใจจากอาหารเหลานั้น ผืนดินนํามาซึ่งสิ่งที่สวยงามทัง้เทวสถานและเทวรูป และประดับประดา
ส่ิงเหลานี้อยางงดงาม ดวยกล่ินไอและทิวทรรศนอันนาอภิรมยเปนที่สุด ผืนดินยังใหเครื่องปรุง
สวนผสมตางๆของทั้งพืชผักและเนื้อสัตว นอกจากนี้ศลิปะของการเลี้ยงสัตวกย็ังเชื่อมโยงกับศลิปะ
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ของการเพาะปลูก เพราะมันใหสัตวสําหรับการใชงาน เชนเดยีวกับไวสังเวยบูชาพรจากเทพ
เจา…”215 เทากับวาศิลปะของการเพาะปลูกไดมอบสิ่งที่จําเปนตางๆตอการดํารงชีวิตใหแกมนษุยผูที่
ขยันตั้งใจลงแรงทํางานและเอาใจใสในสิ่งที่ตนปลูก(และเลี้ยง)ไวจนผลิดอกออกผล ในขณะที่ผูที่ไม
ใสใจและไมประกอบอาชีพอ่ืนใด ก็มักประกอบความหยาบชาตอผูอ่ืนไมตางจากวัชพืชที่ตองถูก
กําจัด อันสอดคลองกับสิ่งที่ไอโซมาคุสกลาวไวเกี่ยวกบัธรรมชาติของศิลปะการเพาะปลูก ความวา  
 

“…ขาเห็นวาผืนดินเขาใจผูทีเ่ลวทรามและเกียจคราน ดวยการใหส่ิงทีส่ามารถเรียนรู
เขาใจไดงาย เพราะมันเปนไปไมไดสําหรับศลิปะของการเพาะปลูกและศิลปะ
วิทยาการอื่นๆ ที่ผูซ่ึงไมกระทําทํางานหรือปฏิบัติ จะใชความไมรูของตนเปนขอแกตวั 
เนื่องดวยทุกคนตางรูดีวาผืนดินจะเจริญงอกงามเมื่อมันถูกปฏิบัติเอาใจใสอยางดี ความ
เกียจครานตอผืนดินจึงเปนขอแกตัวที่ชัดเจนของจิตที่ช่ัวรายสามานย เพราะไมมใีครที่
จะโนมนาวตนเองใหเชื่อวามนุษยสามารถมีชีวิตอยูไดโดยปราศจากสิ่งจําเปนตางๆ  
ซ่ึงผูที่ไมรูทั้งศิลปะของการหาเงิน(การหาเลี้ยงชีพ)อ่ืนๆและก็ไมเต็มใจที่จะทําการ
เพาะปลูกนัน้ ก็ชัดเจนวาเปนผูที่มุงหมายจะดํารงชีพโดยการขโมย การปลนและ     
การขอ อันเปนความเขลาอยางแทจริง...”216  

 
เพราะฉะนั้นศลิปะของการเพาะปลูกจึงเปนรากฐานสําคญัของการมีชีวิตอยูของมนุษย แต

อยางไรก็ตามวัตถุประสงคของการมาอยูรวมกันอกีประการหนึ่ง อันสัมพันธอยางเกื้อหนุนกับ
ศิลปะของการเพาะปลูกก็คือ ศิลปะของการสงคราม ซ่ึงในความหมายอยางกวางหมายถึง การ
ปกปองรักษาสิ่งตางๆไมวาจะเปนทรพัยสมบัติหรือพืชผลปศุสัตวที่ไดทําการปลูกหรือเล้ียงดูไว 
จากผูที่จะมาปลนชิงและขโมย และที่สําคัญคือการปกปองรักษาชีวิต  เพราะฉะนั้น การพิทักษรักษา
ความปลอดภยัในชวีิตและทรัพยตางๆ จงึเปนวัตถุประสงคของการมาอยูรวมกนั217 อันตองอาศัยทั้ง
คุณธรรมและอาวุธควบคูกนั เพราะหากขาดสิ่งใดไปอกีสิ่งก็จะไรประโยชน218 ซ่ึงหมายความวาการ
ใชคุณธรรมเพยีงอยางเดียว(ใชแตปญญา)หรือการใชอาวุธเพียงอยางเดียว(ใชแตกําลัง) มิไดนําไปสู
ความดีงามใดๆ ดวยความมีประโยชนความดีงามจะตองใชทั้งสองสิ่งประกอบกัน ในระดับที่มาก
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นอยตามความเหมาะสมในแตละสถานการณ แตในสถานการณที่ตองเผชิญหนากันและสภาวะโดด
เดี่ยวอยางในกรณีของกองทหารชาวกรกีตองประสบนั้นการอาศัยอาวธุเพื่อปกปองชีวิตยอมดีกวา
การใชการโนมนาว219ดวยกษตัริยแหงเปอรเชียนั้นไมมีสัจจะ ชาวกรีกจงึตองตอสูเพื่อปกปองรักษา
ชีวิตของเหลาทหารชาวกรกีเอง220เชนเดยีวกนักับการจดัรูปแบบของการเดินทางทัพ(การจัดกระบวน
ทัพ)ที่ตองคํานึงถึงความปลอดภัยเปนสําคญั221 เทากับวาวตัถุประสงคของการมาอยูรวมกันก็คือ การ
พิทักษรักษาความปลอดภยัในชีวิตและทรพัยตางๆ โดยเมื่อพิจารณาจากมิติของนครรัฐแลวกําแพง
เมืองที่ปกปองบานเรือน(อันเปนกําแพง)ของพลเมืองแตละครัวเรือนจํานวนมากภายในนครรัฐนั้นๆ ก็
คือสัญลักษณของความปลอดภัยในการมาอยูรวมกนัเปนนครรัฐ โดยเฉพาะเมื่อมีศตัรูมารุกราน222

อันสัมพันธโดยตรงกับการอาศัยอยูอยางถาวรเปนหลักแหลงหรืออยางนอยกน็านกวาการเดินทาง
ของกองทัพและการรวมตวัเปนกองทัพในพื้นที่หรือเขตแดนหนึ่งๆดังเชน กรณกีองทหารหมื่นคน
ชาวกรีก ที่ตองอาศัยอาวุธและเครื่องปองกันประจํากายเปนสิ่งที่ชวยรักษาชีวติของตน เพราะจําเปน
ที่จะตองเดินทางอยูตลอด และอยางมากก็ไดแคเพยีงสรางคายทหารที่ทําจากไมเพื่อปองกันเหลา
ทหารและกองทัพจากศัตรูเปนการชั่วคราว ในขณะที่นครรัฐยอมมีกําแพงและปอมปราการที่
แข็งแรงคงทนกวา เพื่อปองกนัพลเมืองจากศัตรู โดยเมื่อพิจารณาศิลปะของการสงคราม ที่ตองอาศัย
ศิลปะของการลาสัตวโดยใชฝูงสุนัขเปนพื้นฐาน กจ็ะพบวา ผูที่มีความรักในศิลปะของการลาสัตว
โดยใชฝูงสุนัขเปนผูที่เหมาะสมในการพิทกัษรักษาบานเมือง ดังที่เซโนฟอนกลาววา  

 
“…บางคนมักกลาวอางวา การมีความรักในศิลปะของการลาสัตวโดยใชฝูงสุนัข เปน
หนทางที่ผิด ดวยพื้นฐานความคิดทีว่า ศิลปะดังกลาวทาํใหบุคคลละเลยตอการจัดการ
ครัวเรือนของตน อยางไรกต็ามคนเหลานีก้ลับไมเขาใจวา คนทุกคนที่ทําประโยชนแก
บานเมืองและมิตรสหาย ลวนไดใหความใสใจเปนพิเศษตอการจัดการครัวเรือนของ
ตนใหเปนอยางดี และหากวาผูที่รักในศลิปะของการลาสัตวโดยใชฝูงสุนัขไดเรียนรู
ฝกฝนตนเองเพื่อรับใชบานเมืองในเรื่องราวที่สําคัญเปนที่สุดแลว เขาเหลานั้นกจ็ะไม
ละทิ้งครัวเรือนของตน เพราะตระหนกัดีวาชะตากรรมของครัวเรือนของทุกคนนั้น
ขึ้นอยูกับพวกตนที่จะพิทักษรักษาใหนครรัฐดํารงอยูรอดปลอดภัยหรือปลอยปละ
ละเลยใหนครรัฐลมสลายลง เพราะฉะนั้นผูที่รักในศลิปะของการลาสัตวโดยใชฝูง
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สุนัขจะปกปองพิทักษรักษาครัวเรือนของพลเมืองทุกคนในนครรัฐ เสมอดวยการ
ปกปองครัวเรือนของตนเอง...”223

 
ทั้งนี้ก็เพราะผูที่มีความรักในศิลปะของการลาสัตวโดยใชฝูงสุนัขไมวาจะเปน ผูปกครอง, 

ทหาร และพลเมืองทั้งหลาย ตางลวนเปนผูที่มีจิตและกายที่เหมาะสมในการใชความรกัในเกียรตยิศ
ช่ือเสียงไปเพือ่ประโยชนของสวนรวม นั่นเอง นอกจากนี้การสราง, รักษาและเพิ่มพนูความ
ปลอดภัยในแงของความสงบ(ไมวุนวาย)ก็เปนเงื่อนไขเบือ้งตน ที่จะทาํใหแหลงที่มาของรายไดของ
นครรัฐมีศักยภาพในการเสยีภาษีใหแกนครรัฐมากที่สุด ดวยการคาขายก็จะเฟองฟู สินคาจากหลาย
แหลงก็จะถูกนํามาแลกเปลีย่น กิจการนอยใหญก็จะไดรับประโยชนคนก็จะมีอาชีพมีงานทํามีรายได
มากขึ้น รวมไปถึงคนหลากหลายอาชีพจากทั่วสานุทิศก็จะเดินทางมาที่นครรัฐเพื่อนําเสนอ
แลกเปลี่ยนศิลปะวิทยาการความสามารถกัน224 เทากับวาการพิทักษรักษาความปลอดภัยและความ
สงบเรียบรอย จึงเปนประโยชนตอท้ังตนเอง, มิตรสหาย, ครอบครัว(ครัวเรือน)และบานเมือง(นครรฐั) 

ดังนั้นวัตถุประสงคของการมาอยูรวมกนัของมนุษย จึงจําเปนที่จะตองมีรากฐานหลกัสอง
ประการคือ อาหาร(และสิ่งของที่จําเปน)กับความปลอดภัย(การปกปองชีวิตและทรัพย) อันทําใหมนษุย
นั้นมีชีวิตอยูได เพราะหากไมสามารถมีชีวิตอยูเปนปฐมแลว การมีชีวิตอยูอยางดีงามก็ยอมไม
สามารถเกิดขึ้นไดเลย   สอดคลองกับสิ่งที่โสเครตีสกลาวถึงหนาที่ของผูปกครอง(ที่ด)ีเปนลําดับไว 
ความวา 

 
“...เจาคิดวาโฮเมอรมีเปาหมายอันใดที่ระบวุา อากาเมนนอนเปน ‘ผูดูแลฝูง

แกะแหงประชา’ ทั้งนี้ก็เพราะวา ผูดแูลฝูงแกะควรที่จะเอาใจใสความปลอดภัยของฝูง
แกะและอาหารการกิน(และขาวของตางๆ)รวมไปถึงเปาหมายที่เรารักษาพวกมันไว ได
สําเร็จลุลวง เชนเดียวกันกับที่แมทัพตองเอาใจใสตอเหลาทหารในแงของความ
ปลอดภัยและอาหารการกิน(และขาวของเครื่องใชตางๆ)รวมไปถึงเปาหมายของการ
ปฏิบัติภารกิจที่ไดรับมอบหมายสําเร็จลุลวง ใชหรือไม และดวยการปฏิบัติภารกิจที่
สามารถมีชัยชนะเหนือศัตรู ก็จะทําใหพวกเขามีความสุข 

และทําไมโฮเมอรจึงไดสรรเสริญอากาเมนนอนในลักษณะทีว่า ‘เขาเปนทั้ง
กษัตริยทีด่ีและเปนพลหอกที่แข็งแรง’ ทั้งนี้ก็เพราะ มิใชแคเขาโดยลําพังสามารถตอสู
กับศัตรูอยางเกงกาจกลาหาญเทานั้น แตยังหมายถึงเขาสามารถทําใหกองทัพทั้ง
กองทัพกระทาํไดเชนเขาอกีดวย เชนเดยีวกับ ที่เขาเปนกษตัริยทีด่ี ที่มิใชแคเขา
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สามารถปกครองตนเองไดอยางดีงาม หากแตเขายังจะตองรับผิดชอบตอความสุขของ
ผูใตปกครองอีกดวย มิใชหรือ...”225

 
 เพราะฉะนั้น เมื่อรากฐานของการมีชีวติอยูของมนุษยขึ้นอยูกับอาหาร(และสิ่งของที่จําเปน)
กับความปลอดภัย(การปกปองชีวิตและทรัพย)แลว ผูปกครองจึงมีหนาที่ในการดแูลเอาใจใสจดัการ
เร่ืองราวดังกลาวใหเปนระเบยีบเรียบรอย แตอยางไรก็ตามหากการอยูรวมกันของมนุษยเปนไป
เพียงเพื่ออาหาร(และสิ่งของที่จําเปน)กับความปลอดภัย(การปกปองชีวิตและทรัพย)เทานั้นแลว มนุษยก็
ยอมมีชีวิตอยูดวยการปลนชงิ หลอกลวงและกระทําความหยาบชาตางๆ ดังเชน กองทหารชาวกรกี
ในตัวบทAnabasisที่มีความจาํเปนในการทาํใหตนมีชีวิตอยู จึงตองปลนชิงเสบียงอาหาร(และสิ่งของ
ที่จําเปน)โดยใชกําลังที่เหนือกวาหรือแข็งแรงกวาโนมนาวขมขูบังคับ ควบคูไปกับการจัดเวรยาม
รักษาความปลอดภัยและการเดินทัพที่เขมงวดระแวงระวงัตลอดเวลา หรือในกรณีทีม่ีเสบียงสะสม
ไวมากเพียงพอและมีความปลอดภัยจากศตัรูที่จะมารุกราน ก็จะเปนการมีชีวิตอยูดวยการเสพสุข
บํารุงบําเรอรางกายอยางถึงขนาดดวยส่ิงของตางๆที่หรูหราวิจิตรและสิ่งสวยงามตางๆ226 อีกนัยหนึ่ง
ก็คือ ชีวิตที่สําราญสุขสบาย(กินๆนอนๆ)อยางที่มนุษยสวนใหญปรารถนา แตในมิติของระเบียบแบบ
แผนที่ถูกตองดีงามแลวนั้น ส่ิงเหลานี้เปนสิ่งที่ตองถูกควบคุมเพื่อมิใหเกิดความลุมหลง ซ่ึงมิใชการ
กําจัดหรือขจัดไปเพราะสิ่งเหลานี้เปนธรรมชาติของมนุษย หากขจัดไดมนุษยผูนัน้กย็อมมิใชมนุษย
อีกตอไป ดังนัน้การมีชีวิตอยูของมนุษยจําเปนที่จะตองเช่ือมโยงไปสูระดับการมีชีวิตอยูอยางดีงาม 
  3.2.3.2 การมีชีวิตอยูอยางดีงาม : ระเบียบแบบแผน(nomos) 
  การมีชีวิตอยูอยางดีงามยอมสัมพันธกับการมีชีวิตอยูดวยความปลอดภยัที่เปน
รากฐาน ซ่ึงเปนทั้งวิถีทางและเปาหมายในตนเอง ดังที่เซโนฟอนกลาวชื่นชมสปารตาที่สามารถทํา
สงครามมีชัยชนะเหนือนครรัฐทั้งหลายวา “…ในทายสุดลาเซเดโมเนยีน(สปารตา)ก็ไดสถาปนาเขต
การปกครองอันกวางใหญอยางดีงามและปลอดภัยเปนที่สุดขึ้น...”227 โดยเมื่อพจิารณาจากตัวบท 
Anabasisในชวงทายของเลมที่ 4 ก็จะเปนการกลาวถึงสถานการณทีก่องทหารหมืน่คนชาวกรีกได
รอดพนจากการติดตามของกองทัพเปอรเชีย มาถึงเมืองทารปซุส(Trapezus)ริมทะเลยูเซนี่(Euxine 
หรือ ทะเลดํา) อันเปนสถานการณที่เอื้ออํานวยตอการตรกึตรองถึงวัตถุประสงคของการมาอยูรวมกนั
หรือการมีชีวิตอยู วาจะเปนไปเพียงแคการมีชีวิตอยู ทีม่ีโอกาสนําไปสูการประกอบความหยาบชา
ตางๆ(การปลนชิง การหลอกลวง) หรือจะเปนไปเพื่อการอยูอยางดีงามมีระเบียบแบบแผน(มีขื่อมีแป)อัน
ที่ปรารถนาของบานเมืองอื่นๆและผูคนทั้งหลายในมติรภาพ ดังที่เซโนฟอนในตวับทAnabasis เมื่อ
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เผชิญกับสภาวะความแตกแยกและความละโมบของเหลาทหาร ก็ไดยกเรื่องราวเกีย่วกับคลีอาเรตสุ
(Clearetus)นายทหารคนหนึง่ของกองทหารหมื่นคนชาวกรีก ที่วางแผนจะทําการปลนชิงขาวของ
ทรัพยสมบัติของคนทองถ่ินที่เปนมิตรกับชาวกรีก ซ่ึงดเูหมือนมิไดทําการปองกันอยางเขมแข็ง มา
เปนของตนแลวจะหนไีปทางเรือโดยไมกลับเขามารวมกบักองทหารชาวกรีกอีก แตปรากฏวาคน
ทองถ่ินไดรบพุงอยางเขมแข็งจนคลีอาเรตุสและลูกนองหลายคนไดเสียชีวิตในสนามรบ228เทากับวา
เซโนฟอนตองการใชอุทาหรณเกีย่วกับเรื่องราวของคลีอาเรตุสมาเตือนสติใหเหลาทหารมิใหลุม
หลงไปกับความละโมบอยากปลนฆาผูที่ออนแอกวาเพื่อกอบโกยทรัพยสมบัติมาเปนของตน 
เชนเดยีวกันกบัมิใหละโมบหรือสนใจแตความมั่งคั่งจนลืมมิตรภาพและสิ่งที่ควรกระทํา เพราะการ
ปลนชิงทํารายผูอ่ืนเพื่อที่ตนนั้นจะไดมีชีวติอยู ยอมเปนสิ่งที่หยาบชาและหางไกลจากสิ่งที่ดีงามเปน
ที่สุด ซ่ึงเมื่อวิเคราะหตีความจากสิ่งที่เซโนฟอนในตวับท Anabasis เลมที่ 5 ไดกลาวถึงการมีชีวิตอยู
อยางดีงามแลว ก็สามารถจําแนกวัตถุประสงคของการมีชีวิตอยูอยางดีงามออกไดเปน 4 
วัตถุประสงคคือ การสะสมเพิ่มพูนวัตถุประสงคพื้นฐานในการมีชีวิตอยู, การมีระเบียบแบบแผน(มี
ขื่อมีแป), ความสามัคคี และ ความสัมพันธระหวางผูปกครองกับผูใตปกครอง กลาวคือ การสะสม
เพิ่มพูนวัตถุประสงคพื้นฐานในการมีชีวิตอยู ก็คือการสะสมเพิ่มพูนอาหารเสบยีงและขาวของ
เครื่องใชที่จําเปนตางๆ รวมไปถึงจัดเตรียมเสนทางและอุปกรณในการคมนาคมขนสงทั้งทางบก
และทางน้ํา  เพื่อประโยชนในการเดินทาง(การเคลื่อนยายคน)และการขนสงสินคา ควบคูไปกับการ
พิทักษรักษาความปลอดภยัอยางเขมงวดตลอดเวลาและจัดเวรยามคอยออกตรวจตรา นอกจากนี้ยงั
จะตองทําทะเบียนผูคนที่มีอยูวามจีํานวนเทาใด(คนที่ปกติคนที่เจ็บปวยคนที่เสียชีวิต)ตามแตละ
หมวดหมู เพื่อประโยชนในการปกครองจดัการและการใหความชวยเหลือไดอยางทัว่ถึง229  
 สวนการมีระเบียบแบบแผน(มีขื่อมีแป)อันเปนวัตถุประสงคประการตอมา ก็คือ “การมีศาล
หรือตุลาการสําหรับลงโทษผูที่กระทําความผิดหรือฝาฝนวินยั เพราะหากปลอยใหผูคนที่เต็มไปดวย
ความหวาดระแวงหรือความกลัววาผูอ่ืนจะมาทํารายตน(ทั้งในแงชีวิตและทรัพยสมบัติ) ตนจึงชิงลงมือ
กระทํารายตอผูอ่ืนกอน ทัง้ๆที่คนที่ถูกตนทํารายอาจไมมีเจตนาที่คิดรายตอตนเลยก็ตาม”230 กจ็ะ
เปนสภาวะที่ผูคนตางทํารายกันเองและเตม็ไปดวยความหวาดระแวงกนัและกนั เชนเดียวกันกับหาก
ปลอยใหผูคนแกแคนดวยความรุนแรงกนัเองแลว ความวุนวายก็จะเกิดขึ้นไมจบสิ้น ดังเชนกรณี     
ดีซีบปุส(Dexippus)ที่ขโมยเรือหนีมาจากกองทหารหมื่นคนชาวกรีก พอเหลาทหารไดเจอกับดีซีบ
ปุสอีกครั้งจึงมีเร่ืองทะเลาะววิาทกัน แตดซีีบปุสมีกําลังคนมากกวาจึงไดจับกุมและลงโทษพลทหาร
จากกองทหารหมื่นคนชาวกรีกที่กอเร่ือง แมทัพนายกองชาวกรกีเมื่อไดทราบขาวจึงไดรีบไปชวย
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ทหารของตน แลวเหลาทหารทั้งหลายก็รุมจับดีซีบปุสผูกระทําการหยาบชา, ขี้ขลาด, เห็นแกตวั มา
สําเร็จโทษดวยการปาหนิใสจนเสียชีวิต231 จากเหตุผลในทั้งสองกรณีก็เทากับวาการปลอยใหมีการ
ทํารายกันดวยความหวาดระแวงหรือมีการใชกฎหมูในการพิพากษาเพือ่การลางแคนอยางรุนแรง
ตามอารมณแลว ก็จะมแีตความไรระเบยีบเกิดขึ้นซึ่งก็คอื สภาวะไรขือ่ไรแป(anomian) และเมื่ออยู
ในสภาวะไรขื่อไรแปก็จะมีแตถูกประณามจากผูคนทั้งหลายและบานเมืองตางๆ และก็ไมมี
บานเมืองใดหรือคนผูใดจะกลามาสมาคมติดตอดวย อีกนัยหนึ่งก็คือเปนที่นารังเกยีจและไมเชื่อมัน่
ของคนทั้งหลายที่จะมาสมาคมดวย ดังนัน้สิ่งที่จะทําใหเกิดความเปนระเบียบเรียบรอยขึ้นก็คือการมี
ศาลที่ตุลาการมาจากการเลือกตั้งหรือฉันทานุมัติของคนในบานเมืองนัน้ๆหรือกองทพันั้นๆ232 เพื่อ
พิจารณาคดีความหรือความผิดทั้งหลายดวยการไตสวน เพื่อใหผูถูกกลาวหามีโอกาสชี้แจงตอบโต
ขอกลาวหาจากฝายโจทก เพราะแมแตในกรณีของ“…ดีซีบปุสที่เขานั้นเปนคนหยาบชาที่สุด ก็ไม
สมควรที่จะตองตกเปนเหยือ่ของความรุนแรง แตเขาควรจะไดรับการไตสวนและมีโอกาสไดช้ีแจง 
กอนที่จะถูกตดัสินลงโทษอยางสาสม...”233 จึงกลาวไดวาการมีระเบียบแบบแผน(มีขื่อมีแป)ใน
เบื้องตนก็คือ การมีรูปแบบของกระบวนการในการตัดสินคดีความที่เปนการเปดโอกาสใหมกีาร
ช้ีแจงโตแยง กอนที่จะทําการตัดสินลงโทษ แตความสําคัญที่แทจริงกลับอยูที่เนื้อสาระของระเบียบ
แบบแผน อันหมายถึง“…การลงโทษที่จะกระทําเฉพาะตอผูที่ไมมีวนิัยหรือไรระเบียบ เพื่อรักษา
ควบคุมความเปนระเบียบเรยีบรอยของทั้งสวนรวมและปจเจกบุคคล และยังเปนการกระตุนใหคน
ขยัน มิใชออนปวกเปยก เทากับวาการลงโทษก็เปนไปเพื่อทําใหผูใตปกครองหรือผูคนทั้งหลายดี
งามขึ้นเฉกเชน ผูช้ีแนะกระทําตอสานศุิษย บดิากระทําตอบุตร และแพทยกระทําตอคนไข
นั่นเอง…”234 แตอยางไรก็ตามเนื้อหาสาระของระเบียบแบบแผนที่เปนเกณฑหรือบรรทัดฐานใน
การตัดสินที่ปรากฏอยูในทกุๆบานเมืองตางก็ลวนมีขอปญหาในตนเองที่สําคัญซึ่งตองเผชิญก็คือ 
อะไรคือระเบยีบแบบแผนทีด่ีที่แทจริง เพราะระเบียบแบบแผนหรือกฎเกณฑตางๆเกี่ยวกับสิ่งที่ควร
กระทํา(ขอบังคบั)กับสิ่งที่ไมควรกระทํา(ขอหาม)ยอมถูกกาํหนดขึ้นโดย คนๆเดียว, กลุมคน หรือคน
สวนใหญ  ทีม่ีอํานาจรัฐหรืออํานาจในการปกครองอันสัมพันธกับรูปแบบการปกครองคือ ทรราช, 
กษัตริย, คณาธิปไตย และประชาธิปไตย ตามลําดับ อันหมายความวาผูที่มีอํานาจยอมรูวาอะไรคือ
ส่ิงที่ดี(ที่ควรกระทํากับไมควรกระทํา)แลวจึงกาํหนดขึ้นเปนกฎเกณฑเพื่อใหคนทั้งหลายในบานเมือง
นั้นๆประพฤตปิฏิบัติ โดยกฎเกณฑดังกลาวมีสภาพบังคบัก็เพราะมนัถูกกําหนดขึ้นจากผูที่มีอํานาจ
ในบานเมืองนัน้ๆ จึงสามารถกลาวไดวาระเบียบแบบแผนที่ปฏิบัติกันอยูในบานเมืองตางๆนั้น
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 สําหรับรายละเอียดของกรณีดีซีบปุส(Dexippus) โปรดดู Ibid., VI.6.5-24. 
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 Ibid., V.8.34-35. 
233

 Ibid., VI.6.25-26. 
234

 โปรดดู Ibid., V.8.13-26. 
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แทจริงแลวก็คอืกฎเกณฑของผูมีอํานาจ(หรอืกฎเกณฑของผูที่แข็งแรงกวาเหนือกวา) อันกลาวในภาษา
ทั่วไปไดวา อํานาจคือธรรม นั่นเอง แตอยางไรก็ตามกฎเกณฑตางๆที่ถูกกําหนดขึ้นโดยผูมีอํานาจ ก็
ตองอาศัยการโนมนาวใหผูคนในบานเมืองเห็นคลอยปฏิบัติตาม หากไมอาศัยการโนมนาวก็เทากับ
เปนการใชความรุนแรงและเปนความไรขือ่แป235 ซ่ึงแทจริงแลวก็คือวิวาทะระหวางผูที่มีอํานาจ
(ผูปกครอง)กับผูที่ไมมีอํานาจ(ผูถูกปกครอง)เกี่ยวกับสิ่งที่ดี(สิ่งที่ควรกระทําและสิ่งที่ควรละเวนกระทํา)
หรือระเบียบแบบแผนของสิ่งที่ดีที่มีความเห็นแตกตางกนั เพราะผูทีไ่มมีอํานาจ(ผูถูกปกครอง)ไมวา
จะเปนคนสวนนอย(ในกรณีของระบอบประชาธิปไตย)หรือคนสวนใหญ(ในกรณีของระบอบทรราชและ
ระบอบคณาธิปไตย)ก็ตองการใหส่ิงที่ตนคิดเห็นวาดีงามถูกตองถูกนําไปกาํหนดเปนกฎเกณฑ จึง
ปรารถนาใหผูที่มีอํานาจปกครองรับฟงความคิดเห็นของตนผานการเนนย้ําถึงการนํากฎเกณฑ(ที่
กําหนดโดยผูที่มีอํานาจ)มาปฏิบัติดวยการโนมนาว ในขณะที่ผูที่มีอํานาจ(ผูปกครอง)กย็อมเนนย้ําวา 
กฎเกณฑที่ถูกกําหนดขึ้นจากตนนัน้เปนสิง่ที่เหมาะสมถกูตอง เพราะตนนั้นรูวาอะไรคือส่ิงที่ดี แลว
เหตุใดตนจะตองรับฟงความเห็นของผูที่ถูกปกครองที่ไมรูวาอะไรคือส่ิงที่ดีดวยเลา เพราะฉะนั้น
ความขัดแยงระหวางผูปกครองกับผูถูกปกครอง จึงเปนความขัดแยงของความเชื่อในระเบียบแบบ
แผนที่ดีงาม(ทีถู่กที่ควร)ซ่ึงแตกตางกัน โดยตางฝายตางเชื่อวาความเหน็ของตนนั้นเปนสิ่งที่ดีอยาง
แทจริง ที่ทายสุดกย็อมจะนําไปสูการเปลี่ยนแปลงรูปแบบการปกครองเพื่อที่ผูใตปกครองจะขึน้มา
เปนผูปกครองและผูที่เคยเปนผูปกครองกจ็ะกลายเปนผูใตปกครอง กลับไปกลับมาเชนนี้ อันเปน
การแขงขันตอสูที่เปนวัฏฏะที่ไมจบสิ้น236 เพราะหากพิจารณาอยางรอบคอบแลวก็จะพบวา ส่ิงที่คน
ทั้งหลายตางแขงขันชวงชิงแสวงหาก็คือ อํานาจทางการเมืองการปกครอง เพื่อที่จะไดกําหนด
กฎเกณฑใหเปนไปตามสิ่งทีต่นมีความเห็นวาดี อันเปนการเนนย้ําความสําคัญของประโยคที่วา 
อํานาจคือธรรม ตามลักษณะของจิตแบบทรราช ซ่ึงทางออกสําหรับปญหาดังกลาวก็คือการทําความ
เขาใจวาอะไรคือระเบียบแบบแผนที่ถูกตองดีงามอยางแทจริง เพราะแบบแผนของคุณธรรมความ
ถูกตองดีงามมแีบบเดยีว เปนหนึ่งเดยีวและเปนนิจนิรันดร เพื่อที่จะทําใหกฎเกณฑตางๆเปน
ระเบียบแบบแผนกฎเกณฑทีด่ีงามอยางแทจริงมากกวาจะเปนแคเพียงกฎของผูมีอํานาจ โดย
รายละเอียดของระเบียบแบบแผนที่ถูกตองดีงามจะไดวิเคราะหตีความตอไปในบทที่ 4 และบทที่ 5
ของวิทยานพินธฉบับนี้ 
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 ประเด็นขอถกเถียงระหวางกฎเกณฑที่ถูกกําหนดโดยผูที่มีอํานาจการปกครองกับการตองอาศัยการ

โนมนาวผูคนในบานเมืองใหเห็นคลอยตามดังกลาว เปนการสนทนากันระหวางเพอลีคลีส(Pericles)กับอัลซีไบ
ดีส(Alcibiades)ที่มุงไปสูขอสรุปที่วา พวกตนอันไดแกเพอลีคลีสกับอัลซีไบดีสที่มั่งคั่งกวาคนสวนใหญนั้น ฉลาด
กวาผูคนสวนใหญที่ยากจน พวกตนนั้นจึงเหมาะสมที่จะเปนผูปกครองและเปนผูกําหนดกฎเกณฑตางๆของบาน 
เมืองโปรดดู Xenophon, Memorabilia,I.2.40-47. อันเปนการสนทนาที่ช้ีใหเห็นถึงจิตแบบทรราชและลักษณะของ
ระบอบเศรษฐีธิปไตย(Plutocracy)ที่เนนถึงระบอบการปกครองโดยผูที่มั่งคั่งร่ํารวยไดเปนอยางดี 
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 โปรดดูรายละเอียดของการเปลี่ยนแปลงรูปแบบการปกครองในบทที่ 5 ของวิทยานิพนธนี้  
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 โดยวัตถุประสงคประการตอมาก็คือ ความสามัคคี(homoioi) โดยในตัวบทAnabasisได
ช้ีใหเห็นวาเมือ่กองทหารชาวกรีกหมื่นคนไดรอดพนปลอดภัยจากกองทัพกษัตริยแหงเปอรเชียและ
มีความมั่นคงจากการสะสมเสบียงอาหาร(และขาวของเครื่องใชตางๆ)และอาวุธยุทโธปกรณ รวมไปถึง
มีระเบียบแบบแผนในการลงโทษตัดสินขอพิพาทตางๆ กต็องประสบกบัปญหาสําคัญตอมาคือ การ
จับกลุมแบงเปนพรรคเปนพวกในกองทหาร ซ่ึงมีที่มาจากความเห็นทีข่ัดแยงกัน อันสัมพันธกับ
ความปรารถนาในความยิ่งใหญที่ควบคูมากับความแตกตางกันในความเปนพลเมืองของนครรัฐ ที่
กลุมนั้นๆเปนสมาชิก อันทําใหกองทหารชาวกรีกถูกแบงแยกออกเปนสามกลุมคือ กลุมที่หนึ่งชาว
ลาเซเดโมเนียน(สปารตา)ที่รวมกับชาวเพโลพอนนีเชียน, กลุมที่สองชาวเอเธนสกบันครรัฐที่เปน
มิตร, และกลุมที่สามชาวอาเคียนที่รวมกับชาวอาคาเดยีน237 โดยแตละกลุมก็ตัดสินใจจะดําเนินการ
ตางๆตามความเห็นของกลุมตน แตเมื่อเซโนฟอนทราบขาววากลุมที่สามคือชาวอาเคียนที่รวมกับ
ชาวอาคาเดยีน ซ่ึงขาดความรูในภูมิประเทศประกอบกบัมีทหารไมครบทุกประเภท ไดพายแพตอ
กองทัพของชาวทารเชียนและกําลังถูกปดลอมโจมตีอยางหนัก เซโนฟอนจึงไดนําของกองทัพของ
กลุมตนคือชาวเอเธนสกับนครรัฐที่เปนมิตรไปชวยเหลือดวยเหตุผลที่วา “…ในใจของพวกเราจง
ตระหนกัวามนัเปนการกระทําที่ดีงามและเปนการตายอยางดี หากเราทั้งหลายไดชวยชีวิตชาวกรีก
ไวใหมากที่สุด…”238 เทากบัวา เซโนฟอนไดช้ีใหเห็นถึงเปาหมายของสวนรวม(ชาวกรีก)ที่อยู
เหนือกวาและมีความสําคัญมากกวาเปาหมายของสวนยอยๆตางๆ(ความเปนพลเมืองของนครรัฐตางๆ) 
และทายสุดจึงนําไปสู “…การรวมตัวกนัอกีครั้งของทั้งสามกลุมเปนกองทหารหมื่นคนชาวกรกี ที่มี
การกําหนดกฎเกณฑหามแบงแยกกองทหารหมื่นคนชาวกรีกออกเปนกลุมตางๆอีก หากผูใดกระทํา
หรือเสนอใหกระทํา เขาผูนั้นก็ตองถูกลงโทษดวยการประหาร…”239 อันเปนการใชกฎเกณฑที่
ควบคูกับความกลัวมาเปนเครื่องมือโนมนาวขมขูบังคบัใหผูคนทั้งหลายสามัคคี แตอยางไรก็ตาม
กฎเกณฑดังกลาวถือวาเปนการบังคับจากภายนอกอีกนยัหนึ่งคือ สภาพการดํารงอยูของกฎขึ้นอยูกับ
ความสามารถในการบังคับใชกฎโดยเฉพาะการลงโทษผูที่ฝาฝน รวมไปถึงการคงอยูของผูที่มี
อํานาจซึ่งเปนผูกําหนดกฎเกณฑนัน้ๆ เทากับวากฎเกณฑดังกลาวมิไดกอใหเกิดความสามัคคีที่
ยาวนาน อันแตกตางจากการประสานเปาหมายยอยๆทัง้หลายไปสูเปาหมายของสวนรวม ที่ทุกคน
ลวนตระหนักในประโยชนรวมกันเพราะตางไดทําในสิ่งที่ตนคิดเหน็วาดีตามธรรมชาติของแตละ
คน อันจะสงผลใหเกดิความตั้งใจและขยันมั่นเพียรเพื่อใหเปาหมายของสวนรวมสําเร็จลุลวง ดังเมื่อ
ตอนที่กองทหารชาวกรีกตดัสินใจที่จะเดนิทางใหรอดพนจากกองทัพกษัตริยแหงเปอรเชีย โดย
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 Xenophon, Anabasis, VI.2.16. 
238

 Ibid., VI.3.15. และ สําหรับการตายอยางดีเพื่อเผาพันธุ(ชาวกรีก)ก็เฉกเชนวีรบุรุษทั้งหลายที่เซโน
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อาศัยเสนทางที่มุงไปทางทิศเหนือเพื่อไปสูบริเวณทะเลดํา(ทะเลยูเซนี่) ที่เซโนฟอนชี้ใหเห็นทหาร
ชาวกรีกตระหนักใหการบรรลุเปาหมายของสวนรวมในการรักษาชีวติใหอยูรอดปลอดภัย ความวา  
 

“...ใครก็ตามในหมูพวกทานที่ปรารถนาจะไดพบมิตรสหายทั้งหลายของทานอีก ก็
ขอใหทานเหลานั้นจงจดจําไววาตองแสดงวาตนนัน้เปนผูกลาหาญ เพราะไมมีหนทาง
อ่ืนใดอีกทีจ่ะชวยใหความปรารถนาดังกลาวสามารถบรรลุผลได และอีกเชนกนั ใครก็
ตามที่ปรารถนาจะรักษาชีวิตตนใหรอด ก็ขอใหเขาเหลานั้นจงตอสูดิ้นรนฝาฝนเพื่อ  
ชัยชนะ เพราะผูชนะเทานั้นที่จะเปนผูฆา ในขณะที่ผูแพจะตองเปนผูถูกเขนฆา และ
หากใครกต็ามปรารถนาในความมั่งคั่ง ก็ขอใหเขาเหลานัน้จงตอสูดิ้นรนฝาฝนเพื่อเปน
ผูพิชิต เพราะผูพิชิตมิใชแคเพียงสามารถรักษาสิ่งตางๆที่ตนครอบครองไวไดเทานั้น 
หากแตยังไดรับทรัพยสมบัติของผูถูกพิชิตมาเปนของตนอีกดวย...”240  
 
การประสานเปาหมายตามธรรมชาติของแตละบุคคลจึงนับไดวามีความยั่งยืนมากกวาการ

ออกกฎเกณฑ เพราะเปนการสรางความสมัครใจจากภายในของแตละคน ที่สัมพันธกับเปาหมาย
ของสวนรวม แตกระนั้นทั้งสองกรณีที่กลาวมาคือ การออกฎเกณฑที่เปนการบังคับจากภายนอกกบั
การสรางความตระหนกัในเปาหมายของสวนรวมผานความสมัครใจในสิ่งที่ตนเชื่อวาดีตาม
ธรรมชาติของแตละบุคคลนัน้ ก็ลวนมใิชการปลูกฝงความเขาใจในความสามัคคีที่แทจริง เนื่องจาก
ไมไดมุงปลูกฝงธรรมชาติของมนุษยใหดงีามขึ้นดวยการใชระเบียบแบบแผนของคุณธรรมความ
ถูกตองเที่ยงธรรมมาควบคุมชี้นํา แตกลับทําใหลักษณะของจิตแบบทรราชไดคล่ีคลายไปสูจุด
สมบูรณมากยิง่ขึ้นดังเชน การใชความกลัวและความรุนแรงมาจดัการผูคนในกรณีของกฎเกณฑ 
และ การคลี่คลายความปรารถนาในความมั่งคั่งไปสูระดับที่สูงขึ้นในกรณีของการตอสูเพื่อส่ิงที่ตน
เห็นวาดี เปนตน โดยการสรางความเขาใจในความสามัคคีที่แทจริงก็คือ การมีความตระหนักใน
ความสําคัญของสวนรวมที่เปนผลรวมทั้งหมดของสวนยอยตางๆ ความเจริญรุงเรืองและความเสือ่ม
โทรมของสวนรวมยอมสัมพันธโดยตรงกับความเจริญรุงเรืองและความเสื่อมโทรมของครัวเรือน
(ครอบครัว)และมนุษยแตละคนอยางแยกออกจากกันมิได ควบคูไปกบัการคลี่คลายความปรารถนาที่
จะทํางานหนกักลาเผชิญกับความยากลําบากทั้งปวงเพื่อสวนรวมใหแกผูที่เหมาะสม เฉกเชนคนทีม่ี
ความรักในศิลปะของการลาสัตวโดยใชฝูงสุนัข ซ่ึงก็คือการโนมนําความปรารถนาในเกยีรตยิศ
ช่ือเสียงใหไปสูการทําประโยชนเพื่อบานเมือง(สวนรวม)ที่จะนํามาซึ่งการสรรเสริญที่ยิ่งใหญและ
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เปนความภูมิใจที่แทจริง เสมอดวยวีรบรุุษคนดีทั้งหลายของชาวกรกี241 และในทางการเมืองการ
ปกครองคนดีเหลานี้ก็จะรวมมือกันในฐานะมิตรสหายเพือ่ทําคุณประโยชนแกบานเมอืงและ
ชวยเหลือผูอ่ืนที่ออนแอกวาตน242อันจะนับไดวาเปนความสามัคคีที่แทจริง ซ่ึงผานความเขาใจและ
การเรียนรูปลูกฝงในระเบยีบแบบแผนของคุณธรรมความดีงามความถกูตองเที่ยงธรรม ที่สอดคลอง
กับการชี้แนะของโสเครตีสตอฮิปปอัสเกี่ยวกับธรรมชาติของระเบียบแบบแผน ความวา  
 

“…ความสามัคคีเปนสิ่งที่ดีงามสูงสุดในความเห็นของบานเมือง ทั้งสภาผูอาวุโสของ
บานเมืองและชนชั้นสูงตางเนนย้ําตอพลเมืองทั้งหลายใหอยูอยางสามัคคี และในทกุ
หนแหงของกรีกก็มีการกําหนดกฎเกณฑใหพลเมืองตองทําสัตยาบันวาจะอยูรวมกนั
อยางสามัคคี และในทุกหนแหงคนทั้งหลายก็ไดใหสัตยาบันดังกลาว ซ่ึงสําหรับ
ขาพเจา(โสเครตีส)แลวเห็นวาสิ่งตางๆเหลานี้มิไดเปนไปในลักษณะทีว่า พลเมืองทุกคน
ควรจะตดัสินใจชื่นชมคอรัสคนเดียวกนั หรือ พลเมืองทุกคนควรจะสรรเสริญคนเปา
ขลุยคนเดียวกนั หรือ    พลเมืองทุกคนควรจะเลือกนกักวีคนเดยีวกัน หรือ พลเมืองทุก
คนควรจะมีความพึงพอใจในสิ่งอยางเดียวกนั หากแตเปนไปในลักษณะที่วาพลเมือง
ทุกคนควรจะเคารพเชื่อฟงกฎเกณฑระเบยีบแบบแผนตางๆ เพราะเมือ่พลเมืองยึดถือ
ส่ิงนี้ บานเมืองก็จะเขมแข็งและมีความสุขอยางที่สุด และหากปราศจากซึ่งความ
สามัคคีแลวไซร บานเมืองก็ไมอาจถูกปกครองอยางดีงาม เชนเดียวกนักับ ครัวเรือนที่
ไมอาจถูกจัดการอยางดี...”243  

 
โดยกฎเกณฑหรือระเบียบแบบแผนที่เปนหนึ่งเดยีวและเปนนิจนิรันดรที่มีประโยชนและ

ควรคาแกการยึดถือปฏิบัติ ก็คือระเบยีบแบบแผนของคุณธรรมความดีงามความถกูตองเที่ยงธรรม 
นั่นเอง สวนวัตถุประสงคประการสุดทายคือ ความสัมพันธระหวางผูปกครองกับผูใตปกครอง ที่
เมื่อมนุษยอยูรวมกันแลวก็จําเปนที่จะตองมผูีปกครอง ที่แบงชั้นกันลงไปตามลําดับเพือ่นํากฎเกณฑ
ตางๆไปสูการบังคับใชปฏิบัติและควบคุมดูแลผูคนในสวนตางๆไดอยางทั่วถึง เชนเดยีวกันกบั
กองทัพที่มีลําดับการบังคับบัญชาลดล่ันกันไป เพื่อความเปนระเบียบเรียบรอยและความมวีินยั244 
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เทากับวาผูปกครองจําเปนทีจ่ะตองมีกลุมคนที่ชวยกันปกครองบานเมอืง ซ่ึงก็คือการแบงแยกอํานาจ 
จากสวนกลางไปสูสวนยอยๆ เพราะแมแตกษตัริยแหงเปอรเชียผูยิ่งใหญกย็ังจําเปนที่จะตองอาศัย
เจาเมือง(Satraps)และขุนนางทั้งหลายชวยกันปกครองบานเมือง  อันหมายความวา แทจริงแลวการ
ปกครองโดยคนๆเดียวนั้น ในทางปฏิบัติยอมเปนไปไมได ดวยขอจํากดัของศักยภาพความสามารถ
ของมนุษย ทีไ่มสามารถมีความชํานาญไดในทุกอยางและไมสามารถทําทุกอยางใหลุลวงเปนอยางดี
ไดพรอมกันในเวลาเดยีวกัน เพราะฉะนัน้กิจกรรมทางการเมืองการปกครองจึงตองอาศัยมิตรที่เปน
คนดีมาชวยเหลือเกื้อกูลกันเพื่อบรรลุประโยชน มิตรที่เปนคนดจีึงเปนสิ่งที่มีคามากที่สุด แตใน
ความเหน็ของคนทั่วไปแลวส่ิงที่มีคามากที่สุดกลับเปนความยิ่งใหญและความมั่งคั่ง ดังนั้นเมื่อคน
ทั่วไปมีโอกาสไดขึ้นมาเปนผูปกครองก็จะแสวงหาความมั่งคั่งเกียรตยิศชื่อเสียงอยางละโมบ ควบคู
ไปกับอาศัยความละโมบของผูใตปกครองมาเปนเครื่องมือในการโนมนาวใหคลอยตามตน ดังเชน 
ไทเมไซออน(Timasion)กับโทรแรกซ(Thorax)ที่ใชปริมาณมูลคาของเงินทองทรัพยสมบัติความมั่ง
คั่งและความอดุมสมบูรณของเมืองที่เขาจะเดินทางไป มาชักจูงเหลาทหารใหติดตามตนไป เปนตน
245 อันแตกตางจากเซโนฟอนที่มุงสรางความตระหนกัในการควบคุมความปรารถนาในความมั่งคั่ง
ความยิ่งใหญของเหลาทหาร ผานการใชภาษา(logo)ใหเหลาทหารไมลุมหลงไปกับเงินทองความมัง่
คั่ง จนประกอบสิ่งที่หยาบชาตางๆ(การปลนชิง การเขนฆา การกอบโกยตักตวง)หรืออาศัยความมั่งคั่งมา
เปนสิ่งที่สําคัญที่สุดในการตัดสินใจกระทําส่ิงตางๆ เพราะสิ่งที่สําคัญที่สุดที่แทจริงก็คือระเบียบ
แบบแผนของคุณธรรมความดีงามความถกูตองเที่ยงธรรม ที่สัมพันธกับมิตรภาพ อันหมายความวา 
ความสัมพันธระหวางผูปกครองกับผูใตปกครอง จะตองมีความไวเนื้อเช่ือใจระหวางกัน เฉกเชน
มิตรสหายที่ปรารถนาดีตอกัน ดวยการชวยใหมิตรของตนดีงามมากที่สุดเทาทีเ่ขาเหลานั้นจะ
สามารถเปนได ผ

                                                

านการควบคุมความใครในรางกายและความปรารถนาในความยิ่งใหญ(ความมั่งคั่ง
และเกียรติยศ)เพราะคนทั้งหลายตางมีความปรารถนาในคุณธรรม แตดวยความลําบากที่เห็นประจกัษ
จึงละทิ้งคุณธรรมไปหาความพึงพอใจที่งายดายกวา เทากับวาผูปกครองจะตองชวยผูใตปกครองให
เขาเหลานั้นสามารถควบคุมความใครในรางกายและความปรารถนาในความยิ่งใหญได ควบคูไป
กับการเรียนรูปลูกฝงใหผูใตปกครองเขาใจและสามารถปฏิบัติตามระเบยีบแบบแผนทีถู่กที่ควร อัน
หมายถึง การแสวงหาสิ่งที่ตนปรารถนาในปริมาณทีไ่มมากหรือนอยจนเกินไป(ทางสายกลาง)ดวย
วิธีการที่เหมาะสมถูกตองดีงาม เพราะเมือ่เปนดังนีแ้ลว การแสวงหาฉันทานุมัติรวมกันระหวาง
ผูปกครองกับผูใตปกครองในการตัดสินใจตางๆทั้งตอสวนรวมและสวนยอยๆ ก็สามารถเปนไปได 
ดวยทั้งผูปกครองและผูใตปกครองสามารถเขาใจในระเบียบแบบแผนของคุณธรรมความดีงามที่
เปนหนึ่งเดยีวกันได เนื่องจากผูปกครองที่เปนคนดีไดชวยใหผูใตปกครองไมลุมหลงไปกับสตรีแหง
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 สําหรับรายละเอียดของประเด็นดังกลาวโปรดดู Ibid., V.6.21-26. 
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ความชั่วราย โดยสามารถควบคุมนาง ควบคูไปกบัสามารถเขาใจและปฏิบัติตามสิ่งที่สตรีแหง
คุณธรรมชี้แนะไดโดยตลอด อันเปนความสุขที่แทจริง 

 
 จากที่กลาวมาทั้งหมดขางตนในบทที่ 3 สวนที่สอง อันเปนการวิเคราะหตีความเกี่ยวกับการ
อยูรวมกนัของมนุษยเปนนครรัฐในกรอบความคิดของเซโนฟอน ที่เปนการเปรียบเทียบความ
เหมือนกนัของลักษณะของจิตแบบทรราชในระดบัปจเจกบุคคลและระดับนครรัฐ  ที่นําไปสูการ
แสวงหาเหตุผลหรือหลักการที่ทําใหการอยูรวมกนัของมนุษยเปนธรรมชาติ อันแยกไมออกจาก
เปาหมายในการมีชีวิตอยู(หรือการดํารงอยู)ของมนุษย ซ่ึงเปนพื้นฐานของการมีชีวติที่ดีที่มีระเบยีบ
แบบแผน โดยสิ่งตางๆที่มีผลตอการดํารงอยูของมนุษยก็ไมแตกตางจากนครรัฐในมติิของประเภท 
เพราะนครรัฐที่แข็งแกรงยอมตองอาศัยทรัพยากรตางๆเปนพื้นฐานไมวาจะเปน ที่ดินอนัอุดม
สมบูรณ, เสบียงอาหารที่บริบูรณ(และผลผลิตจากการเพาะปลูกกับการเลี้ยงสัตว), ขาวของเครื่องใชตางๆ
ที่เพียงพอตอการใชงาน, แรงงาน,  เงินทอง(เงินคงคลังและรายรับ) และเครื่องนุงหมเครื่องประดับ
สวยงามตางๆ246 รวมไป“…การมีศักยภาพความสามารถในการปกปองทรัพยากรตางๆทีค่รอบครอง
ไวใหปลอดภยัและเพิ่มพูนดวยวิธีการที่ถูกตองเที่ยงธรรม นครรัฐจึงจําเปนที่จะตองทําสงครามเพื่อ
สรางสันติภาพใหเกิดขึ้น…”247 แตอยางไรก็ตามเซโนฟอนก็มิไดมุงหมายที่จะจํากดัวัตถุประสงค
ของการอยูรวมกันแคในระดับพื้นฐาน เพราะหากจํากัดวัตถุประสงคใหอยูเพยีงระดบันี้แลวก็เทากบั
เปนการทําใหจิตแบบทรราชไดคล่ีคลายไปสูจุดสมบูรณ ซ่ึงไมตางอะไรจากเรื่องราวที่ปรากฏอยูใน
ตัวบท Hellenika อันจะมีแตความวุนวายและความไรระเบียบ ทีน่ําไปสูความเสื่อมโทรมของ
เผาพันธุโดยรวม ดังนั้นการอยูรวมกันของมนุษยจึงตองเปนไปเพือ่ชีวิตที่ดีงามมากกวาที่จะแคมี
ชีวิตอยูเฉยๆเยีย่งผ้ึงตัวผูหรือวัชพืช อันหมายความวา การอยูรวมกันของมนุษยตองเปนไปอยางมี
ระเบียบแบบแผน  
 

โดยระเบยีบแบบแผนที่เซโนฟอนมุงหมายอธิบายใหเกดิความตระหนักและความเขาใจก็
คือ ระเบียบแบบแผนของคุณธรรมความดีงามความถูกตองเที่ยงธรรม กับ ระเบียบแบบแผนทางการ
ปกครอง(ระบอบการปกครองที่ดี) ที่ทั้งสองระเบียบแบบแผนตองอยูภายใตระเบียบแบบแผนของคนดี  
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 ดังที่เซโนฟอนช้ีใหเห็นในเชิงเปรียบเทียบระหวางกองทหารหมื่นคนชาวกรีกกับกษัตริยแหงเปอร

เชีย โปรดดู Ibid., III.1.19-20. 
247

 Xenophon, Memorabilia, IV.4.14. 



201 
 

 
อันเปนขอบเขตที่จํากัดเฉพาะหมูคนดี ผูซ่ึงมีศักยภาพความสามารถเขาใจในระเบียบแบบแผนที่เปน
ธรรมชาติ เพื่อที่จะรวมมอืกันในฐานะมิตรสหายเขาไปสูการเมืองการปกครอง(การใชอํานาจรัฐ)248

เพื่อชวยเหลือเกื้อกูลผูที่ออนแอกวาดวยการกําหนดระเบยีบแบบแผนทีจ่ะเปนประโยชนตอมหาชน 
โดยมุงหวังใหเขาทั้งหลายเหลานั้นดีงามมากที่สุดเทาที่จะเปนได เพราะคนดีไมสามารถทําใหทุกคน
กลายเปนคนดไีดทั้งหมด นัน่เอง  
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 กรอบความคิดเรื่องการมีมิตรสหายที่เปนคนดีซึ่งชวยเหลือเกื้อกูลกันในทางการเมืองการปกครองใน

แนวคิดของเซโนฟอน ก็ปรากฏอยูในความคิดของเพลโตดวยเชนกัน ดังเนื้อความในจดหมายฉบับที่ 7 ของเพลโต 
ความวา “ …ดังนั้นเมื่อขา(เพลโต)ไดตรึกตรองถึงสิ่งตางๆเหลานี้ และลักษณะของผูที่ปกครองบานเมือง ทั้งในแง
ของกฎเกณฑทั้งหลายและระเบียบแบบแผนตางๆของผูที่ปกครองบานเมือง ยิ่งขาตรึกตรองมากเทาใด ตัวขายิ่ง
เจริญเติบโตมากขึ้นเทานั้น ความยากที่มากมายปรากฏตอขาโดยเฉพาะการปกครองบานเมืองใหถูกตองดีงาม 
เพราะมันเปนไปไมไดเลยที่จะกระทําการโดยปราศจากมิตรสหายที่ไวเนื้อเช่ือใจ และสิ่งนี้ก็ไมไดหากันงายๆอยาง
ฉบับพลันในมือ...ในขณะที่การแสวงหามิตรสหายใหมๆดวยความสะดวก ก็เปนสิ่งที่ไมสามารถเปนไปได” 
Plato, Epistle, VII.326b-c. 
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บทที่ 4 
คุณธรรม ความดีงาม และความถูกตองเที่ยงธรรม 

 
 บทที่ส่ีจะเปนการวิเคราะหตคีวามระเบยีบแบบแผนของคุณธรรมความดีงามความถกูตอง
เที่ยงธรรมตามกรอบความคิดของเซโนฟอน โดยแบงการวิเคราะหตีความออกเปนสามสวนไดแก 
ความเขาใจเบือ้งตนตอคุณธรรม, การเรยีนรูฝกฝนจิตและรางกายกบัคุณธรรมความดีงาม, และ 
ระเบียบแบบแผนของคุณธรรม ความดีงาม ความถูกตองเที่ยงธรรม โดยในสวนที่สองซึ่งกลาวถึง
การเรียนรูฝกฝนจิตและรางกายกับคณุธรรมความดีงามก็สามารกจําแนกออกเปนสองสวนคือ การ
เรียนรูปลูกฝงคุณธรรมตอจติ และการปลูกฝงคุณธรรมตอรางกาย โดยในสวนของการเรียนรู
ปลูกฝงคุณธรรมตอจิตนั้น เปนการปลูกฝงความคิดความเขาใจที่เหมาะสม 5 ประการไดแก การ
รักษา/เพิ่มพูนกับประโยชน, การจําแนก, ระเบียบแบบแผน(กฎ)และวนิัย, คุณธรรมความดี ปญญา
แหงการปฏิบตัิ(phronesis) และความรักในปตุภูม ิโดยจะไดกลาวถึงรายละเอียดดังตอไปนี ้
4.1 ความเขาใจเบื้องตนตอคุณธรรม 
 คุณธรรมเปนสิ่งที่สามารถเรียนรูปลูกฝงใหแกผูที่มีธรรมชาติเหมาะสม ซ่ึงก็คือ “…มนุษย
ที่จิตรักในเกยีรติยศชื่อเสียง(philotimos) ซ่ึงละเวนจากความมั่งคั่ง(ผลกําไร)อันเปนเปาหมายของคน
โดยทั่วไปที่รักในความมั่งคัง่(philokerdous) แตกลับใหความสําคัญแกความวิริยะอุตสาหพยายาม
และยนิดีที่จะลงแรงทํางาน เผชิญกับความยากลําบากทั้งปวงและภยนัตรายตางๆ เพื่อใหบรรลุชัย
ชนะและการสรรเสริญ…”1 โดยชัยชนะและการสรรเสริญที่ยิ่งใหญที่ควรคาแกการปรารถนาก็คือ 
ประโยชนเพื่อประเทศบานเมือง อันเปนคุณธรรมทางรัฐศาสตรหรือการปกครองที่สําคัญยิ่ง เพราะ  
“ส่ิงที่ผูคนสรรเสริญไมใชรางกายที่ตองตายตามธรรมชาติ  หากแตเปนคุณธรรมความดี ที่เปนนิจ    
นิรันดรและเปนแบบอยางใหผูอ่ืนไดเจริญรอยตาม ดงัเชนสานุศิษยของชีรอนผูเปนวีรบุรุษของชาว
กรีก ไดแก Cephalus, Asclepius, Meilanion, Nestor, Amphiaraus, Peleus, Telamon, Meleager, 
Theseus, Hippolytus, Palamedes, Menestheus, Odysseus, Diomedes, Castor, Polydeuces, 
Machaon, Podaleirius, Antilochus, Aeneas   และ Achilles”2 โดยวีรบุรุษเหลานี“้ไดชวยขจัดเภทภัย
ทุกขเข็ญ ใหนครรัฐกรีกและเจาผูครองนครรัฐตางๆ เมื่อตองเผชิญกับภยันตรายทั้งปวง และเมื่อเกดิ
สงครามหรือขอพิพาทระหวางชาวกรีกทั้งมวลกับชาวตางชาติ คนเหลานี้ก็ไดนําชัยชนะมาสูชาว
กรีกและทําใหกรีกนั้นเขมแขง็เกรียงไกร”3 เทากับวาประโยชนตอบานเมืองคือเปาหมายสําคัญของ
คุณธรรม นั่นเอง โดยเมือ่พิจารณาศิลปวิทยาการที่วรีบุรุษเหลานี้มคีวามรู ก็คือ ศาสตรแหงการ

                                                 
1
 Xenophon, Oikonomikos, XIV.10. 

2
 Xenophon, Kunegetikos, I. 1-2.  

3
 Ibid., I.17. 
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สงคราม ที่มีความหมายครอบคลุมตั่งแต การวางแผน การใชอุบาย การเจรจา การจารกรรม การ
ปฏิบัติการตามแผนที่ไดวางไว การประยกุตใชในสถานการณตางๆ มากกวาที่จะจํากัดขอบเขตแค
การใชกําลังอยางที่คนทั่วๆไปรับรู  แตกระนั้นก็มีวีรบุรุษอยูสามคน ที่เซโนฟอนใหความสําคัญ
มากกวาๆวีรบรุุษคนอื่น อันไดแก Asclepius , Amphiaraus และ Palamedes ในฐานะเปนจดุเริ่มตน
สําหรับการทําความเขาใจตอคุณธรรม หรืออีกนัยหนึ่งคอื ความเขาใจที่ไดจากการตรวจสอบตนเอง 
ในความรูที่มีตอวีรบุรุษในชวีิตจริง อันมิใชวีรบุรุษในบทประพันธของนักกวี เพราะชีวิตจริงกับบท
กวีนัน้แตกตางกัน ซ่ึงความเขาใจดังกลาวจะสงผลใหผูที่ลุมหลงในความสุขทุกขของกวี หลุดพน
จากสภาวะคนธรรมดาสามัญผูไมรู(idiotes)ดังกลาว มาเปนผูที่สามารถปฏิบัติคุณธรรมแบบวีรบุรุษ
ไดในชวีิตจริง4 ดวยเหตุผลที่วา “คุณธรรมจะสงผลใหเกียรตยิศความภาคภูมิเจิดจาํรัสยิ่งๆขึ้นไปก็
ตอเมื่อประพฤติปฏิบัติ เชนเดียวกับความเสแสรงจอมปลอมหรือความไมรูจริงก็จะถูกเปดเผยออก
เมื่อตองถูกทดสอบจากการปฏิบัติ”5 ดังจะเห็นไดจากกรณีของนิเซราตสุ(Niceratus)ผูซ่ึงคิดวาส่ิงที่ดี
สําหรับตนเองและเปนสิ่งทีน่าภาคภูมกิ็คอื การจดจําบทกวีของโฮเมอรไดขึ้นใจ ที่จะสงผลใหเขา
เปนผูรูในศิลปวิทยาการตางๆและเปนวีรบุรุษในชวีิตจริง อันนํามาซึ่งความขบขันของมิตรสหายที่
รวมสนทนาดวย เมื่อเขาถูกทดสอบ ดังความวา 
 

 “ นิเซราตุสกลาววา ‘ขาปรารถนาใหพวกทานทั้งหลาย ไดรับฟงส่ิงที่จะทําให
พวกทานดีขึ้นในดานตางๆเมื่อสมาคมดวยขา ไมตองสงสัยเลยวาทานทั้งหลายก็รูวา 
โฮเมอรผูทรงปญญา ไดเขียนเกี่ยวกับเรื่องราวตางๆของมนุษยไวจนเกอืบหมดสิ้น ใคร
ก็ตามในหมูพวกทานที่ปรารถนาจะเปนผูที่มีทักษะความรูในการจัดการครัวเรือน
(oikonomikos), เปนนักการเมืองที่มีชํานาญในการใชคําพดูหลอกลอฝูงชน
(demegorikos), เปนนักการทหารผูเชี่ยวชาญ(strategikos) หรือปรารถนาที่จะเปน
วีรบุรุษอยาง อาคีลีส, อาเจกซ, เนสตอร และโอดีสซีอุส ก็ขอใหเขาเชื่อมั่นในขาพเจา 
เพราะขาพเจาเขาใจสิ่งเหลานี้เปนอยางด’ี 
 แอนทีสตีนีสกลาววา ‘เชนนั้นแลว เจาก็เขาใจวาผูปกครองเขาปกครอง
บานเมืองกันอยางไร แนนอน เพราะโฮเมอรไดสรรเสริญอากาเมนนอนวาเปน
ผูปกครองที่ดีและเปนพลหอกที่แข็งแรง ’ 
 นิเซราตุสกลาว‘ซุสเปนพยาน ใชแลว และสําหรับขายังรูอีกดวยวา ผูท

                                                

ี่ขับรถ
มาศึก จะตองเลี้ยวใกลกับหลัก ดังที่โฮเมอรกลาวไววา  

 
4
 นัยยะดังกลาวสามารถวิเคราะหตีความไดจาก Xenophon, Oikonomikos, III.7-9. 

5
 Xenophon, Symposium, VIII.43. 
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เขาจะตองเอยีงตัวไปอยางชาๆจากพื้นกลางรถ ไปดานซาย ในขณะทีม่าจะอยู
ดานขวา ลงแสและบังคับใหตลอด คลายมือใหหลวมพอประมาณ ปลอยสายบังเหยีน
ไมใหกระชับจนเกนิไป  

นอกจากนี้ขายงัมีส่ิงที่รูอีกอยางหนึ่งที่ทานทั้งหลายสามารถทดสอบไดทันที 
โฮเมอรกลาวไว ณ สักแหงหนึ่งวา ตนหอมเปนเครื่องปรุงแตงสําหรับการดื่ม หาก
ตอนนี้มีใครนาํตนหอมมา ทานทั้งหลายก็จะไดรับประโยชนอยางมากในทนัที จาก
การดื่มอยางพงึพอใจ’ 

คามีดีสกลาววา ‘ทานทั้งหลาย นิเซราตสุตองการมีกล่ินตนหอมในยามกลับ
บาน เพื่อที่ภรรยาของเขาจะไดเชื่อวา ไมมผูีใดแมแตคิดที่จะจุมพิตเขา นั่นเอง’ ”6

 
และเมื่อวเิคราะหกรณีของนิเซราตุสแลว กจ็ะพบวาไมแตกตางจากผูที่อางวา ตนจดจํามหา

กาพยรามายณะหรือสามกก ไดเปนอยางดี และมักใชคํากลาวของตวัละครหรือสถานการณในบท
กวีมาปรุงแตงใหตนเปนเสมอืนผูรอบรู และในบางกรณีก็หลงคิดวาตนนั้นเปนวีรบุรุษในบทกวทีี่
ออกมาโลดแลนในชวีิตจริงได ดังนัน้การตรวจสอบคุณธรรมของวีรบุรุษที่แทจริง จึงตองยอนกลับ
มาพิจารณาวีรบุรุษสามคนของเซโนฟอน ที่ไดถูกย้ําถึงในตัวบทอื่นๆนอกเหนือไปจากที่ปรากฏใน
ตัวบทKunegetikosและถูกเปรียบเทียบกับโสเครตีส ผูเปนตัวแบบของคนดีคือ Asclepius, 
Amphiaraus และ Palamedes วาอะไรคือคุณธรรมที่แทจริง กลาวคือ Asclepius กบั Amphiaraus 
เปนที่ยกยองในหมูชาวกรีกเสมอเหมือนเทพเจาในคุณงามความดีในการรักษาผูที่เจ็บปวยใหเปน
ปกติสุข จนมีการสรางวหิารไวสักการบูชาทานทั้งสอง โดยเซโนฟอนไดใชตรรกะของการ
เปรียบเทียบ ซ่ึงในที่นี้กค็ือการเทียบเคยีงความรอนกบัความเยน็ของน้ํา ระหวางน้ําในวิหารของ
แอสคลีปอุส(Asclepius) กับ วิหารของแอมเฟยราอุส(Amphiaraus) เพื่อทําความเขาใจตอมาตรฐาน
กลางหรือแบบแผนของคุณธรรมความดี ดังที่โสเครตีสไดกลาวตอผูทีค่ิดวาน้ําดื่มทีบ่านของตนนัน้
อุนเกินไป ความวา 

 
“ …โสเครตีสกลาว ‘เชนนั้นแลว เมื่อใดก็ตามที่เจาตองการอาบน้ําอุน เจาก็

สามารถมีน้ําอาบไดทันทีเลยมิใชหรือ’ 
ชายผูนั้นกลาว‘ แตมนัก็เย็นเกินไปสําหรับการอาบน้ํา ’  
โสเครตีสกลาว ‘แลวคนรบัใชที่บานของเจา เปนวิตกกังวลดวยลักษณะของ

น้ําเมื่อพวกเขาจะใชดื่มหรือจะใชอาบ เชนเจาหรือเปลา’ 

                                                 
6
 Ibid., IV.6-8. 
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ชายผูนั้นกลาว ‘ซุสเปนพยาน ขาเองก็อดสงสัยไมได เกี่ยวกับความพึงพอใจ
(hedeos)ที่พวกเขาไดรับเมื่อใชน้ํานั้นทั้งเพือ่การดื่มและการอาบ’ 

โสเครตีสกลาว ‘เจาคิดวา น้ําที่อุนพอเหมาะแกการดื่ม คือ น้ําที่บานของเจา 
หรือวาน้ําในวหิารของแอสคลีปอุส’ 

ชายผูนั้นกลาว ‘ก็ตองเปนน้ําในวหิารของแอสคลีปอุส สิ ’ 
โสเครตีสกลาว ‘แลวเจาคดิวา น้ําที่เย็นพอเหมาะแกการอาบ คือ น้ําที่บานของ

เจา หรือวาน้ําในวหิารของแอมเฟยราอุส’ 
ชายผูนั้นกลาว ‘ก็ตองเปนน้ําในวหิารของแอมเฟยราอุส สิ ’ 
โสเครตีสกลาว ‘ เชนนั้นแลว ขาพเจากต็รึกตรองเห็นวา เจานั้นมแีนวโนมที่

จะเปนผูที่พึงพอใจไดยาก มากกวาคนรับใชในบานของเจาหรือคนที่เจ็บไขไดปวย’ ” 7

 
นัยยะของขอความขางตนนี้ ก็คือ ประโยชนของสิ่งตางๆไมไดอยูที่ความรูสึกตามประสาท

สัมผัสของแตละบุคคล(ความอุน-เย็นของน้ํา)หรือแมแตความพึงพอใจ(hedeos)ที่ไดรับจากลักษณะ
ของน้ํา แตอยูที่มาตรฐานกลางเชนเดียวกบัน้ําในวิหารของแอสคลีปอุสกับน้ําในวิหารของแอมเฟย
ราอุสที่เปนเกณฑสําหรับการเทียบเคียงกับสิ่งอ่ืนๆ โดยมาตรฐานกลางจะสัมพันธโดยตรงกับ
ประโยชนตอมนุษยซ่ึงก็คือ การชวยคนทีอ่อนแอกวาและการรักษาการมีชีวิตของมนุษย หรืออีกนัย
หนึ่งคือ การทาํใหมนษุยนั้นดีขึ้นในเชิงคุณสมบัติและปริมาณ ซ่ึ

                                                

งในกรณีนี้ก็คือ การเขาใจการมีอยู
จริงของแบบแผนของคุณธรรมความดีผานความเขาใจทีไ่ดจากตรรกะในการเปรียบเทียบ นั่นเอง
เพราะฉะนั้นการสรางความเขาใจเบื้องตนที่มีตอการมีอยูจริงของแบบแผนหรือมาตรฐานกลาง จึง
เปนหวัใจสําคญัของการตระหนักวา คุณธรรมความดีนัน้ มีอยูจริงและเปนนจินิรันดร โดยรูปธรรม
ที่ชัดเจนอนัเปนจุดเริ่มตนทีด่ีก็คือ “ตัวอักษร, การนบัจํานวน, ระบบเงินตรา, มาตรฐานการ
แลกเปลี่ยน และการชั่งตวงวัด  อันเทากบัเปนการกําหนดมาตรฐานกลาง ผานการใชตรรกะของ
ภาษาอักษรและภาษาทางคณติศาสตร ที่นํามาซึ่งประโยชนตอการดาํเนินชวีิตของมนุษยและการ
ดํารงอยูของการอยูรวมกันของมนุษย  เพราะหากปราศจากมาตรฐานกลางเหลานีแ้ลวมนษุยกไ็ม
สามารถอยูรวมกันไดอยางมรีะเบียบเรยีบรอย โดยส่ิงเหลานี้ชาวกรีกเชื่อวาพาลามดีีส(Palamedes) 
เปนผูคนพบและประดิษฐขึ้น”8  แตอยางไรก็ตามผูที่ทําคุณประโยชนใหแกมวลมนุษยมักตอง
ประสบกับจุดจบที่ไมดีในความเหน็ของคนสวนใหญ หรืออีกนยัหนึ่งคือความยากลําบากทั้งปวง  
เฉกเชนวีรบุรุษอยางเฮอรคิวลีสไดประสบพบเจอ แมแตความตายทีไ่มถูกตองเที่ยงธรรมซึ่งตนตอง
อดทนแบกรับและกลาเผชิญ ดังเชนโสเครตีสของเซโนฟอนที่เทียบเคยีงตนกับพาลามีดีส ความวา  

 
7
 Xenophon, Memorabilia, III.13.3. 

8
 Robert Grave, The Greek Myths Complete Edition (London: Penguin Books, 1992), 162.s. 
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“…ขาพเจาไดตายอยางไมถูกตองเที่ยงธรรม แตส่ิงนี้มิไดทําใหขาพเจารูสึกต่ําตอย 
และก็มใิชส่ิงที่นาละอายตอตัวขาพเจา ในทางกลับกันมันเปนสิ่งที่นาละอายตอผูที่
กลาวหาหรือประณามขาพเจา  พาลามีดีสผูที่ตายในลักษณะเดยีวกันนี้ ไดชวยปลอบ
ประโลมขาพเจา เพราะในปจจุบันเขาก็ยงัคงเปนที่สรรเสริญดวยถอยคําที่ดีงามทั้งปวง 
มากกวาโอดิซีอุสผูซ่ึงฆาเขาอยางไมถูกตองเที่ยงธรรม…”9

 
โดยการตายของพาลามีดีส ก็มีสาเหตุมาจาก “ความรูสึกเสียหนาของโอดิซีอุส ที่ถูกพาลามี

ดีสรูเทาทันเลหเหล่ียมของตน ที่แกลงเสยีสติเพื่อที่จะหลีกเลี่ยงการไปรวมรบที่กรุงทรอย เพราะ
เทพพยากรณไดทํานายไววา หากโอดิซีอุสไปรวมรบในสงครามครั้งนี้เขาจะตองพรากจากบานเมือง
ของตนเปนเวลาถึง 20 ป พาลามีดีสจึงไดนําตัวบตุรของโอดิซีอุสมาเพื่อที่จะสังหาร ดวยเหตุผลวา
คนที่เสียสติยอมจําไมไดและไมใสใจวา เด็กที่กําลังจะถูกฆานั้นคือลูกของตน โอดีสซีอุสจึงยอม
เดินทางไปรวมรบในครั้งนี”้10    ตั่งแตนัน้เปนตนมาโอดีซีอุสก็พยายามหาทางแกแคนพาลามีดีส
และเขามีโอกาสเหมาะ ในตอนที่กองทัพกรีกลอมกรุงทรอยอยูนัน้ “โอดิสซีอุสไดใสความวาพาลามี
ดีสเปนไสศึกใหกับฝายทรอย จนพาลามดีีสถูกตัดสินใหประหารดวยการปาดวยกอนหินจนตาย”11 
อาจกลาวไดวา เซโนฟอนมีเจตนาที่จะเปรียบเทียบการตายของโสเครตีสกับการตายของพาลามีดสี 
ที่ถูกใสความโดยผูที่มีธรรมชาติที่เจาเลหและรักในความมั่งคั่ง ซ่ึงถูกฉีกหนากากออกหรือทําให
สูญเสียความมั่นใจหรือถูกรูเทาทัน โดยพาลามีดีสในกรณีของโอดิสซีอุส  และโดยโสเครตีสใน
กรณีของโจทกผูยื่นฟองโสเครตีส, มหาชนชาวเอเธนสที่รูสึกวาโสเครตีสฉลาดกวาพวกตนและยอม
รวมไปถึงโสฟสตอีกดวย ดังนัน้หลักฐานหรือขอกลาวหาที่มีตอโสเครตีสจึงถูกกุขึ้นเชนเดียวกับที่
พาลามีดีสไดประสบมา หากแตความแตกตางประการสําคัญระหวาง โสเครตีสกับพาลามีดีส ก็คอื 
การเลือกที่จะตายโดยเจตนาของตนเอง กบั การถูกบังคับใหยอมรับความตายหรือการไมมีทางเลือก 
ตามลําดับ ดังนั้นเหตุผลดังกลาวนี้ จึงเปนเหตุผลสําคัญที่เซโนฟอนไดเนนย้ํา ในตัวบทApology ที่วา 
“...ดวยความเคารพตอโสเครตีส ขา(เซโนฟอน)เห็นวาเราควรระลึกถึงวา โสเครตีสไดตรึกตรอง
เกี่ยวกับการแกขอกลาวหาและการจบชีวติของทาน เมื่อทานถูกนําตัวไปศาลไวอยางไร ซ่ึงใน
ปจจุบันก็มีคนอื่นๆที่ประทับใจและไดเขยีนเกี่ยวกับการพูดจาใหญโต(megalegoria)ของโสเครตีส 
ที่เขาไดกระทาํใหผูคนทั้งหลายไดประจักษ แตคนเหลานี้ก็ไมไดใหความกระจางวา โสเครตีสเชื่อ
วาความตายเปนสิ่งที่ทานนั้นปรารถนาตอชีวิตของทาน จึงสงผลใหการพูดจาใหญโตของทาน
เสมือนเปนสิ่งที่ไรสาระขาดความยั้งคิด(aphronestera) แตอยางไรก็ตามเฮอรโมจีนีส บุตรของ         

                                                 
9
 Xenophon, Apology, 26.    

10
 Robert Grave, The Greek Myths Complete Edition, 160.f. 

11
 Ibid., 162.p-162.r. 
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ฮิปโปนีคุส ผูเปนมิตรของโสเครตีส ไดอธิบายใหความกระจางวา การพูดจาใหญโตของโสเครตีส
นั้นสอดรับกับเปาหมายของเขา... ”12 เพราะสําหรับโสเครตีสของเซโนฟอนแลว “…อยางนอยมนัก็
จะเปนสิ่งทีน่าประหลาดใจบนโลกนี้ อันเปดเผยตอเจาวา การกระทําที่สมควรตายถูกกระทําโดย
ขาพเจา(โสเครตีส)…”13 และหาก“เทพเจาไดประทานใหพาลามีดีส สามารถแกแคนหลังความตาย 
อยางที่ไมเคยมีมนุษยผูใดเคยไดรับมาแลว”14ส่ิงศักดิ์สิทธิ์ของโสเครตีส(daimonion)กไ็ดประทาน
ใหมิตรสหายของโสเครตีส โดย ณ ทีน่ี้ก็คือเซโนฟอน ไดแกตางเพื่อความเขาใจตอโสเครตีสที่
ถูกตองสําหรับผูที่เหมาะสม นั่นเอง และยอมรวมไปถึงมิตรสหายคนอื่นๆของโสเครตีสและผูที่
ไดรับอิทธิพลหรือแรงบันดาลใจจากโสเครตีส หรือแมแตคนที่ไมเหน็ดวยไมพอใจกับโสเครตีสก็
ตาม ที่ทั้งหมดลวนตองยอนกลับมาตรวจสอบความเขาใจของตนเองที่มีตอความถูกตองเที่ยงธรรม 
ซ่ึงเปนผลมาจากความประหลาดใจและความสงสัยตอความตายที่ไมถูกตองเที่ยงธรรมที่โสเครตีส
ไดรับ อันเทากับวาโสเครตสีเปนมนุษย ที่มนุษยทั้งมวลตองกลาวถึงอยางที่ไมเคยมีมนุษยผูใดเคย
ไดรับมา และเปนจุดเริ่มตนของการตรวจสอบและแสวงหาความหมายของความถูกตองเที่ยงธรรม
ที่แทจริง หรืออีกนัยหนึ่งคอื เปนการแกแคนหลังความตาย ที่สําคัญที่สุดของคุณธรรมความดี 
นั่นเอง  

เพราะฉะนั้น ปญญา(sophia)ในคณุธรรมความดี อันเปนการสรางคุณประโยชนใหแก
บานเมืองและพลเมือง หรืออีกนัยหนึ่งคือ ความรักในความเปนคนดีจะยังคงเปนสิ่งที่นาปรารถนา
อยูหรือ หากมันนํามาซึ่งความยากลําบากทั้งปวง รวมไปถึงความตายที่ไมถูกตองเที่ยงธรรม โดย
ลักษณะของปญญาที่ควบคูมากับความยากลําบากนั้น ก็ไดถูกเนนย้ําในการสนทนาระหวาง          
โสเครตีสกับยูไดดีมุส(Euthydemus)ความวา 

“ ยูไดดีมุสกลาววา‘…โสเครตีส ถึงอยางไรก็ตามปญญาก็เปนสิ่งที่ดีงาม ซ่ึงไม
สามารถโตแยงไดไมวากรณใีดๆ เพราะมันยอมเปนการดทีี่จะเปนผูทรงปญญามากกวา
ที่จะเปนผูที่โงเขลามิใชหรือ?’ 

 โสเครตีสกลาว ‘แลวในกรณีของเดลดาลสุ(Daedalus)ละ เจาเคยไดยนิเรื่องราว
ของเขามาบางไหมวา เขาถูกจับกุมตวัไปโดยไมนอส(Minos)เพราะปญญาของเขา      
เขาถูกกดบังคบัลงเปนทาสและพรากจากปตุภูมิ รวมไปถึงสูญเสียอิสรภาพในเวลา
เดียวกัน โดยเมื่อเดลดาลุสพรอมดวยบตุรพยายามหลบหนีจากไมนอส เขาก็ตอง
สูญเสียบุตรของตนไปและไมสามารถหลบหนีตอไปได จนทายสุดก็ถูกจับกลับไป
เปนทาสอยูกับคนเถื่อนเหลานั้นอีกครั้ง ’ 

                                                 
12

 Xenophon, Apology, 1. 
13

 Ibid., 25. 
14

 Xenophon, Kunegetikos, I.11. 
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ยูไดดีมุสกลาว ‘ ซุสเปนพยาน กลาวกนัวาเรื่องราวเปนเชนนั้น ’ 
โสเครตีสกลาว ‘ และเจาเคยไมเคยไดยนิเรื่องราวเกีย่วกับความทุกขทรมาน

ของพาลามีดีส ผานบทสรรเสริญตางๆ ที่เขาถูกประหัตประหารดวยน้ํามือของ          
โอดีซีอุส ผูซ่ึงอิจฉาปญญาของพาลามีดีส หรอกหรือ? ’ 

 ยูไดดีมุสกลาว ‘ เรื่องนี้อีกเชนกัน ที่มกีารกลาวถึงดังที่ทานวามา’ 
โสเครตีสกลาว ‘เจาคิดวามผูีคนอีกจํานวนเทาใด ที่ถูกลากตัวไปใหผูปกครอง 

เพื่อใหเปนทาส อันมีสาเหตุมาจากปญญาของเขาเหลานัน้’ ”15

 
เทากับวา ผูทรงปญญาจะตองอยูภายใตการปกครองของผูที่ออนดอยทางปญญากวาตน  

และยนิดีรับภาระความยากลาํบากทั้งปวง เชนนั้นหรือ ทั้งๆที่จิตของคนดีที่สัมพันธกับความรักใน
ความเปนคนด ี ยอมเหมาะสมและถูกตองเที่ยงธรรมที่จะปกครองจิตของมหาชนที่สัมพันธกับความ
รักในความมั่งคั่งหรือผลกําไร มิใชหรือ ความสงสัยนี้หากพิจารณาจากกรณีเฮอรคิวลีสผูเปนวีรบุรุษ
ในการเลือกวถีิทางแหงคุณธรรม อันไดกลาวถึงในบทที่ 3 ก็จะพบวา “การที่เฮอรคิวลีสไปรับใช
กษัตริยยูไรททีอุส(Eurystheus)แหงไทรนิท(Tiryns)เปนเวลา12 ป ทั้งๆที่รูวา กษัตริยยูไรททีอุสออน
ดอยกวาตวัเขาและตัวเขาเองก็มีความรูสึกหดหูทีจ่ะกระทําการดังกลาว แตกระนัน้เขาก็ตองไปรับใช
ยูไรททีอุสดวยเปนพระประสงคของซุส บิดาของเขาที่แสดงผานเทพพยากรณแหงเดลฟ”16 ซ่ึง
สําหรับเซโนฟอนมิไดจะหมายความวา คนจะตองพึ่งพิงคําพยากรณ(แหงเดลฟ)เปนสารัตถะหลักใน
การดําเนนิชีวติ โดยที่ตนไมสามารถคิดตัดสินใจใดๆได  เพราะในความเปนจริงแลวการตัดสินใจ
อยูที่ตัวเราเอง ดังเชน การตัดสินใจครั้งสําคัญในชีวิตของเซโนฟอนที่เดินทางไปรวมรบกับไซรสั
ผูเยาว ที่เซโนฟอนไมไดถามเทพพยากรณวา เขาควรเดินทางไปรวมรบในครั้งนี้หรือไม หากแต
กลับถามเทพพยากรณวา เขาควรจะสักการบูชาเทพองคไหนดี ทีจ่ะสงผลใหการเดินทางในครั้งนี้
ปลอดภัยและสําเร็จลุลวง อันหมายความวา เซโนฟอนไดตัดสนิใจเองแตตนแลววาตนจะรวม
เดินทางในครั้งนี้ ดังที่โสเครตีสไดช้ีใหเขาประจักษ17 ดังนั้นการตัดสินใจของผูทรงปญญาที่เปนคน
ดีนั้น ยอมหมายถึงการยินดีที่จะเผชิญกบัภาระความยากลําบากทั้งปวง ในฐานะของผูช้ีแนะและ
มิตรสหาย มใิชในฐานะของทาสรับใช เพราะผูช้ีแนะและมิตรสหายยอมมุงหมายในสิ่งที่ดีงามอัน
เหมาะสมแกผูที่ตนสมาคมดวย ตามแบบแผนของคุณธรรมความดี ซ่ึงเปนความหมายของการ
ปกครอง ที่จําแนกออกเปนสองลักษณะคือ การชี้แนะในฐานะผูชวยหรือที่ปรึกษาตอผูซ่ึงเปน
ผูปกครองอยูแลว ดังเชน ไซโมนีดีสช้ีแนะไฮเออรออน กับ การชีแ้นะและเรียนรูปลูกฝงใหคนเปน

                                                 
15

 Xenophon, Memorabilia, IV.2.33. 
16

 Robert Grave, The Greek Myths Complete Edition, 122.d. 
17

 สําหรับรายละเอียดในประเด็นนี้โปรดดู Xenophon, Anabasis, III.1.5-7. 
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คนดี เพื่อใหคนดีนั้นไปปกครองบานเมืองหรือเขาไปสูการใชอํานาจ ดังเชน โสเครตีสส่ังสอน
ช้ีแนะสานุศษิยมิตรสหาย18 โดยความหมายของการปกครองทั้งสองกรณีลวนเนนย้ําหลักสําคัญที่วา 
คุณธรรมความดีเปนสิ่งที่สามารถเรียนรูปลูกฝงกันได  

โดยไมวาจะเปนผูช้ีแนะหรือผูปกครองบานเมือง ที่เปนคนดี ก็ยอมตองมีความเขาใจใน
ระเบียบแบบแผนของคุณธรรมความดี เสมอดวยการใชกําลังอํานาจ หรืออีกนัยหนึง่คือ ปญญาใน
คุณธรรมความดีจะตองควบคูมากับอํานาจ ในฐานะเปนสิ่งที่เกื้อหนนุกัน โดยความสัมพันธระหวาง
ปญญากับอํานาจ ก็ปรากฏอยางชัดเจนเมื่อเซโนฟอน19 ในตัวบท Anabasis กลาวตอบ ฟาลีนุส
(Phalinus)ชาวกรีกผูเปนทูตจากกษัตริยเปอรเซีย ที่มาเจรจากับกองทหารชาวกรกีซึ่งมารวมรบกับ
ไซรัสผูเยาว ใหยอมจํานนวางอาวุธและยอมเปนเชลยกลับไปเมืองหลวงของเปอรเซีย หลังจากที่
กองทัพของไซรัสผูเยาวไดพายแพตอกองทัพของกษัตริยเปอรเซีย โดยไซรัสผูเยาวไดเสยีชีวิตใน
สนามรบ อันเปนสถานการณที่ยากลําบากยิ่ง ที่เซโนฟอนและชาวกรีกตองเผชิญ ความวา  

 
“...ฟาลีนุส ทานก็เหน็ชัดวา ในเวลานี้พวกเราไมมีส่ิงที่ดี(agathon)อ่ืนใดนอกจากอาวธุ
(opla)และคุณธรรมความกลาหาญ(arete) ตราบเทาที่เรารักษาอาวุธไว เราก็สามารถใช
ความกลาหาญของเราได แตหากเราวางอาวุธ เราทั้งหลายก็อาจจะตองสูญเสียชีวิตของ
พวกเราเชนกนั ดังนั้นจงอยาคิดฝนวาเราจะยอมมอบสิง่ที่เปนประโยชนอยางเดยีวของ
เราใหแกเจา หาไมแลวเรากพ็รอมที่จะใชอาวุธตอสูกับเจาและแยงเอาสิ่งที่เปนของเจา
มาจากเจาเสีย... ”20        
 
ดังนั้นคณุธรรมซึ่ง ณ ที่นี้ก็คือ ความกลาหาญ ก็ตองอาศัยอํานาจซึ่ง ณ ที่นี้ก็คือ อาวุธ ใน

การเกื้อหนุนกนั เชนเดียวกนักับการทําความเขาใจศาสตรแหงการปกครอง อันเปนปญญาที่แท ที่
ตองเขาใจทั้งคณุธรรมความดี(บทที่ 3 และ 4)และการใชอํานาจหรืออาวุธ(บทที่ 5 และ6) โดยมุง
ประโยชนแกมนุษยซ่ึงก็คือ การชวยผูที่ออนแอกวาและการรักษาการมีชีวิตของมนุษย อันเปน
ลักษณะของคนดีหรือวีรบุรุษ ที่กลาหาญเผชิญกับสถานการณวกิฤติที่อาจนํามาซึ่งความตายตอ
เผาพันธุหรือสังคมการเมืองหนึ่ง(หรอืนครรัฐและกองทัพหนึ่งๆ)อันเปนความยากลําบากที่แทจริง ใน
                                                 

18
 นัยยะดังกลาวสามารถพิจารณาไดจาก Xenophon, Memorabilia, I.2.17, I.2.64, and I.6.14-15. 

19
 ในตนฉบับภาษากรีกบางฉบับไดระบุวา Theopompus  อันหมายถึง ผูที่ไดรับอาณัติมาจากเทพเจา เปน

ผูกลาวขอความที่ยกมา แตสวนมากก็ไดระบุวา เซโนฟอนเปนคนกลาว ทั้งนี้มีแนวคิดอันเปนที่ถกเถียงกันวา 
Theopompusเปนนามแฝงของเซโนฟอน ซึ่งนักวิชาการบางทานเห็นวา มีหลักฐานไมพอเพียงที่จะสรุปวา 
Theopompus เปนนามแฝงของเซโนฟอน Xenophon, The Expedition of Cyrus, trans. Robin Waterfield(Oxford: 
Oxford University Press, 2005), pp. 204-205. 

20
 Xenophon, Anabasis, II.1.12. 
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ฐานะผูนําหรือผูปกครองหรือแมทัพนายกอง ที่ยินดีจะตายอยางมีเกียรติอยางดีงามเพื่อพิทักษรักษา
ผูใตปกครอง ใหรอดพนจากอันตราย อันเปนสิ่งที่ยิ่งใหญที่แทจริง ดังเชนวิกฤติทีก่องทัพชาวกรีก
ตองเผชิญ ซ่ึงเซโนฟอนในตัวบท Anabasis ไดแสดงใหเห็นถึงแบบแผนของวีรบุรุษคนดีที่คิดตรกึ
ตรองตัดสินใจ แลวจึงใชการพูด ที่นําไปสูการกระทาํอันเปนที่สรรเสริญตามลําดับ กลาวคือ 
ในขณะที่สถานการณหลังจากที่กษัตริยแหงเปอรเซียไดสงทูตมาเจรจาใหกองทัพกรีกยอมจํานนนั้น 
ทุกคนตางสับสนและหดหู เซโนฟอนเองกเ็ชนกัน แตทายสุดเขาก็เผลอหลับไป และซุสก็มาใหนิมติ
ในความฝนของเขา ที่เปนสายฟาฝาลงมาที่บานบิดาของเซโนฟอนจนไหมหมดสิน้ เขาจึงตื่นขึ้น
และคิดตรึกตรองเชื่อมโยงนมิิตกับสถานการณที่เกิดขึน้วา 

 
“เหตุใดขาจึงมานอนอยู ณ ที่แหงนี้ ทองฟาถูกปกคลุมดวยยามค่ําคืน และในยามรุง
อรุณก็ราวกับวาศัตรูจะติดตามมาถึงเรา หากเราตองตกอยูเงื้อมมือของกษัตริย เราคงไม
สามารถหลีกเลี่ยงการตายอยางไรเกยีรติไปได หลังจากประจักษชัดถึงภาพที่สยดสยอง
นาสะพรึงกลัว เกินกวาผูใดจะจนิตนาการได รวมไปถงึการรับความทุกขอยางแสน  
สาหัสจากการทรมาณที่สยดสยอง ถึงกระนั้นก็ไมมผูีใดเลยที่จะคดิตรึกตรองหรอื
เตรียมการสําหรับการปกปองชีวิตของพวกเรา หากกลบันอนอยู ณ ที่แหงนี้ราวกบัวา
เรากําลังแสวงหาความสําราญ แลวตัวขาเองละ ขาจะมวัแตตั้งความหวังรอแมทัพจาก
นครรัฐอื่นมาจดัการสิ่งเหลานี้หรือ เหตใุดขาจะตองร้ังรอเชนนี้ อายเุทาใดกนัขาจึงจะ
เหมาะสมเปนได ขาคงไมมวีัยวุฒิเพิ่มขึน้แนหากในวันนี้ขายอมแพตอศัตรู”21  
 
จะเห็นไดวา การคิดตรึกตรองของเซโนฟอน จึงเปนการตัดสินใจวา เขาจะอาสาตัวเปนแม

ทัพนายกอง เพื่อปกปองเหลาทหารชาวกรีก  ใหรอดพนจากภยนัตรายทั้งปวง ทีน่ําไปสูการพูดของ
เขาตอเหลาทหารและมิตรสหาย ใหเกิดความสามัคคีและฉันทานุมัติ  เพื่อประโยชนของสวนรวม22 
และหากจะตองตายก็จะเปนการตายอยางมเีกียรติ ดังที ่  เซโนฟอนกลาววา “...ในนามของเหลาทวย
เทพ เราทั้งหลายจงอยาไดรอคอยผูอ่ืนที่จะมาชวยเราและระดมใหเรากระทําในสิ่งที่ดีงามเลย แตเรา
จงนําพาตวัเราเองและปลุกขวัญใหคนทั้งหลายมีความกลาหาญ จงแสดงใหเห็นวาทานนั้นเปนนาย 
กองที่ดีเลิศ และควรคาแกการเปนแมทัพ มากกวาตัวแมทัพเอง และสําหรับขาพเจา(เซโนฟอน) หาก
ทานทั้งหลายเลือกที่จะดําเนนิการตามนี้ ขาก็พรอมที่จะติดตามพวกทานไป และถาหากพวกทาน
                                                 

21
 Xenophon, Anabasis, III.1.13-14. 

22
 ความสามัคคี( �ομόνοιά)เปนสิ่งที่ดีงามที่สุดของนครรัฐหรือเปนเปาหมายที่ทุกนครรัฐปรารถนา อัน

สัมพันธโดยตรงกับการเคารพกฎหมายของบานเมือง ที่อยูบนพื้นฐานของหลักคุณธรรมความดี เพราะหาก
ปราศจากความสามัคคีแลวบานเมืองก็จะไรระเบียบ การปกครองก็จะเสื่อมทราม เชนเดียวกับครัวเรือนที่ไมถูก
จัดการอยางดีงาม Xenophon, Memorabilia, IV.4.16. 
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มอบหมายใหขาพเจาเปนผูนํา ขาก็จะไมใชความเยาววยัเปนขอแกตวั ดวยขาเชื่อวาตัวขานั้นมกีําลัง
ความสามารถที่จะเผชิญกับความยากลําบากทั้งปวงได...”23 เพราะ “…หากปราศจากผูนําแลว ก็ไมมี
ส่ิงที่ดีงามหรือส่ิงทีมีประโยชนอันใดจะสาํเร็จลุลวงไปได ไมวาในกรณีใดๆหรือกจิกรรมใดๆของ
มนุษย ทีไ่มไดจํากดัอยูแคการสงครามเทานั้น เพราะระเบียบวนิัยเปนสิ่งที่รักษาใหมนุษยปลอดภยั 
และหากปราศจากสิ่งนี้แลวกย็อมนํามาซึ่งความพินาศทั้งปวง...”24 ซ่ึง “…จากประสบการณของขา
(เซโนฟอน) ขาไดพบวา  ในยามสงครามผูที่กระตือรือรนที่จะรักษาชีวิตของตนโดยอาศัยทุกวิถีทางที่
ตนสามารถ คือผูที่มักจะตองตายอยางสามัญและนาอดสูเปนที่สุด ในขณะที่ผูซ่ึงตระหนกัวาความ
ตายเปนเรื่องธรรมชาติและไมมีมนุษยผูใดสามารถหลีกเลี่ยงได25 ก็จะเปนผูที่พยายามกระทําอยาง
สุดความสามารถเพื่อใหตายอยางมีเกยีรต ิ และมักจะเปนผูที่อยูถึงวัยชราและประสบกับความสุขยิ่ง
เมื่อมีชีวิตอยู26 ดังนั้นขอใหเราทั้งหลายจดจําส่ิงนีใ้หขึน้ใจ เพราะมันเหมาะสมกบัสถานการณที่
วิกฤติซ่ึงเรากําลังเผชิญอยู ทานทั้งหลายจงทําใหตนเปนผูเขมแข็งกลาหาญและมีเกยีรติ เชนเดยีวกัน
กับปลุกขวัญใหมิตรสหายและเหลาทหารมีความเขมแขง็กลาหาญ”27

จากที่กลาวมาขางตนก็จะพบวา การคิดตรึกตรองตัดสินใจ รวมไปถงึคําพูดของเซโนฟอน
ในตัวบท Anabasis เปนการแสดงใหเห็นถึง ลักษณะของคนดีที่เปนผูนาํหรือปกครอง ที่เริ่มจากการ
ปกครองตนเองไปสูการปกครองผูอ่ืน ซ่ึงกลาหาญเผชิญกับความยากลาํบากทั้งปวง อันเปนการ
ประสานกันระหวางคุณธรรมกับอํานาจ ตามแบบแผนของคนดีหรือวีรบุรุษ ดังที่เคลียไรโซฟุส
(Cheirisophus)สรรเสริญเซโนฟอนในตัวบท Anabasis ความวา 

“...เซโนฟอน กอนหนานี้ขารูจักเจาเพียงแคไดยินมาวา เจานั้นเปนชาวเอเธนส แตตอนนี้ขา
ขอสรรเสริญชื่นชมเจาทั้งการพูดและการกระทําของเจา และขากจ็ะรูสึกยินดีมากหากเราจะมคีน
เชนเจาหลายๆคน เพราะมันจะทําใหกองทพัของเราสถาพรยิ่งๆขึ้นไป...”28

ดังนั้นไมวาจะเปนผูช้ีแนะ(ทีป่รึกษา) หรือ ผูปกครอง ก็ลวนตองมีความเขาใจในคณุธรรม
ความดีงามเชนเดียวกับความเขาใจในการใชอํานาจ ที่สัมพันธเกื้อหนนุกัน อันสงผลใหมนุษยคนๆ
นั้น เปนคนดีที่คิดตรึกตรองตัดสินใจด ี พูดดีและกระทําดี ตอตนเอง มิตรสหายและประเทศ
บานเมือง โดยคนดีหรือวีรบรุุษยอมมิไดอาลัยแกชีวิตและไมยอมแพตออุปสรรคความยากลําบากทั้ง
ปวง อีกนยัหนึง่คือ กลาเผชิญกับความยากลําบาก นั่นเอง เพราะฉะนัน้การฝกฝนใหผูที่เหมาะสมเขา

                                                 
23

 Xenophon, Anabasis, III.1.24-25. 
24

 Ibid., III.1.38. 
25

 เนื้อความในประโยคนี้สอดคลองกับเนื้อความใน Xenophon, Kunegetikos, I.3. 
26

 เนื้อความในประโยคนี้สอดคลองกับเนื้อความใน Xenophon, Memorabilia, II.1.33. 
27

 Xenophon, Anabasis, III.1.43-45. 
28

 Ibid., III.1.45-46. 
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ใจความยากลําบากและมีความกลาที่จะเผชญิทั้งทางรางกายและจิต รวมไปถึงการคิดอยางมีระเบยีบ
แบบแผนและตระหนกัถึงการมีอยูจริงของคุณธรรมความดีงาม จึงเปนหลักการพื้นฐานสําคญั
สําหรับการปลูกฝงคุณธรรมความดี อันสามารถเรียนรูไดจากศิลปะวิทยาการอนัทรงเกียรติสอง
ศิลปะคือ ศิลปะของการเพาะปลูกและศิลปะของการสงคราม ที่จะสงผลใหคนผูนั้นเปน ผูที่ใชความ
อุตสาหะในการดําเนินชวีิต(ergaten)ที่เปยมไปดวยความด ี 
4.2 การเรียนรูฝกฝนจิตและรางกาย กับ คณุธรรมความดีงาม 

การฝกฝนรางกายและจิตเพือ่ความเขาใจในคุณธรรมความดีสําหรับผูที่มีธรรมชาติ
เหมาะสม จําเปนตองอาศัยศิลปะวิทยาการอันทรงเกียรติสองศิลปะ ที่ควรคาแกการใหความสนใจ
อยางยิ่งยวด ซ่ึงก็คือ “ศิลปะของการเพาะปลูกและศิลปะของการสงคราม อันเปนศิลปะที่ไซรัส
มหาราชยกยองและใหความสําคัญ”29 ดังทีโ่สเครตีสไดช้ีแนะใหไครโตปูลุสเขาใจในความหมายที่
แทจริงของศิลปะทั้งสองซึ่งไซรัสมหาราชยกยอง ความวา 

 
“…เราเห็นพองกันวาพระองคไดทรงใหความสนใจอยางหนักแนนแข็งขันตอกิจกรรม
ทางสงคราม ดังจะเห็นไดจาก การที่พระองคมีบัญชาใหเจาประเทศราชที่สงเครื่อง
บรรณาการมาถวาย ใหบํารุงดูแลรักษากองทหารมา พลธนู พลขวางหิน และทหารราบ 
ใหเพยีงพอพรอมเพรียงสําหรับการรักษาระเบียบความเรยีบรอยในบานเมืองและ
ปองกันบานเมอืงหากมีศัตรูมารุกราน นอกจากนี้พระองคไดวางกองทหารประจําตาม
ปอมคายตางๆ และมีบัญชาใหเจาประเทศราชจัดหาส่ิงของมาบํารุงดูแลกองทหาร
เหลานั้น โดยในทุกๆป ไซรัสก็จะตรวจความพรอมของผูที่มีหนาที่ทางการทหาร รวม
ไปถึงกองทหารรับจาง(ทหารอาสา) ตามจุดรวมพลในทองที่ตางๆ ยกเวนกองทหารที่
ประจําการตามปอมคาย ซ่ึงหากจุดรวมพลอยูใกลกับพระราชฐานกจ็ะเสดจ็ไปตรวจ
ตราดวยพระองคเอง แตหากจุดรวมพลอยูในทีห่างไกลพระองคก็จะสงขุนนางที่ทรง
ไววางพระราชหฤทัยไปตรวจตรา ซ่ึงถาเหลาผูปกครองไมวาจะเปนแมทัพนายกอง
และเจาเมือง(satrap)ใด ที่มกีองทหารเพยีบพรอมสมบูรณตามพระบัญชา ทั้งกําลังคน
และยุทโธปกรณ(มาและอาวุธ) พระองคก็จะทรงพระราชทานเกยีรติยศและของขวัญที่
ลํ้าคาใหแกพวกเขา แตหากทรงตรวจสอบพบวาผูปกครองใดละเลยตอกองทหารและ
มัวสนใจแตแสวงหาประโยชนสวนตน คนเหลานี้กจ็ะถูกลงโทษอยางแสนสาหัสและ
ถูกถอดออกจากตําแหนง โดยจะทรงแตงตั้งผูที่ขยันมั่นเพียรมาปฏิบัติหนาที่แทน ส่ิง
ตางๆเหลานี้ทีท่รงกระทํา ทําใหเรามิอาจโตแยงพระองคในความสนใจตอกจิการ
สงครามไดเลย เชนเดียวกับการทีพ่ระองคเสด็จไปในพื้นที่ตางๆของบานเมืองและ

                                                 
29

 Xenophon, Oikonomikos, IV.4. 
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ตรวจตราสิ่งตางๆอยางละเอยีดดวยองคเอง แตหากพื้นทีใ่ดไมไดเสด็จดวยองคเอง ก็
จะทรงขุนนางที่ทรงไววางพระราชหฤทัยไปตรวจตรา  ซ่ึงถาเหลาผูปกครองใด ที่
พระองคทรงทราบวา สามารถทําใหพลเมืองตั้งรกรากอยูอาศัยอยางเหมาะสมและทํา
ใหผืนดนิมีผลผลิตอันอุดมสมบูรณไปดวยพืชพันธุธัญญาหารผลหมากรากไมตางๆ 
พระองคก็จะทรงพระราชทานที่ดินใหมเพิม่เติมให รวมไปถึงการพระราชทาน
ของขวัญและตําแหนงแหงเกียรติยศให30 ในขณะทีเ่หลาผูปกครองใด ที่พระองคทรง
ทราบวา เขาเหลานั้นปลอยใหผืนดนิรกรางวางเปลาและพลเมืองก็เบาบาง ไมวาจะดวย
ความโหดราย ความยิ่งยโส หรือการปลอยปละละเลย พระองคก็จะทรงลงอาญาเขา
เหลานั้นและถอดออกจากตําแหนง โดยจะทรงแตงตั้งผูที่ขยันมั่นเพียรมาปฏิบัติหนาที่
แทน ส่ิงตางๆเหลานี้ที่ทรงกระทํา ทําใหพระองคดูเหมือนวาใหความสนใจตอผืน
แผนดินทีใ่หผลผลิตจากผูที่ตั้งรกรากอาศยัอยู  นอยกวาการที่มันถูกพทิักษรักษาอยางดี
ดวยกองทหาร กระนั้นหรือ”31

 
อาจกลาวไดวา ศิลปะวิทยาการทั้งสองเปนที่ควรคาแกการเรียนรูกเ็พราะ ศิลปะทั้งสองมีจุด

รวมที่สําคัญ ซ่ึงเปนภาพสะทอนของคุณธรรมความดีคือ ระเบียบแบบแผน, การจําแนกและการจัด
วางตําแหนงแหงที่อันเหมาะสม, การรักษาและการเพิ่มพูนประโยชนแกบานเมืองทั้งในดานผืนดนิ
(ดินแดน) กําลังคน และผลผลิตทางการเกษตร อันเปนกจิกรรมของความตั้งใจที่จริงจังที่ควบคูมากบั
ประโยชนที่ชัดเจน ซ่ึงมใิชความบังเอิญหรือโอกาสหรือการลอเลนแบบขอไปที32 นอกจากนี้การให
รางวัลและการลงโทษของไซรัสมหาราชตอขุนนาง ก็เปนการเนนย้ําถึงความสําคัญของการทําดี
ยอมไดรับผลดีตอบ เชนเดยีวกับ การทําชัว่ยอมไดรับการลงโทษ หรืออีกนัยหนึ่งคือ ทําดีไดด ีทําชัว่
ไดช่ัว อันเปนหลักสําคัญของคุณธรรมนั่นเอง โดยหวัใจอนัเปนเปาหมายของศิลปะวิทยาการทัง้
สองก็คือกรอบความคิดเรื่องการรักษาและการเพิ่มพูน ซ่ึงในระดับครวัเรือนก็คือ การรักษาและการ
เพิ่มพูนทรัพยสินใหแกครัวเรือน หากเปนระดับบานเมืองก็คือ “การรักษาและการเพิ่มพูนทรัพยสิน

                                                 
30

 การใหรางวัลดวยที่ดินและหมูบาน(เขตการปกครอง) แกผูปกครองหรือขุนนางที่สามารถเพาะปลูกให

ผืนดินอุดมสมบูรณนั้น จะเปนการชวยใหเกิดความเจริญขึ้น ทั้งดานการคลังและคุณธรรมโดยเฉพาะการควบคุม
ตนเอง อันเปนหลักการปกครองที่ไซมอนีดีสช้ีแนะตอไอเออรออน Xenophon, Hieron, IX.7-8. และเปนหลักการ
ที่ไซรัสผูเยาวไดนําไปปฏิบัติในเขตการปกครองของเขาดวยเชนกัน Xenophon, Anabasis, I.9.19. 

31
 Xenophon, Oikonomikos, IV.5-9. 

32
 ความสัมพันธระหวางความตั้งใจกับประโยชนที่ชัดเจน ซึ่งเปนคูตรงขามกับ ความบังเอิญหรือโอกาส

ที่ควบคูมากับความไมชัดเจนไมแนนอนคลุมเครือนั้น ก็ปรากฏอยูในการอธิบายตําแหนงแหงที่ของสวนประกอบ
ของรางกายมนุษย(Xenophon, Memorabilia, I.4.4.) รวมไปถึงจิตที่มีอํานาจปกครองเหนือรางกาย(Xenophon, 
Memorabilia, I.4.8-10.) ที่ลวนเนนย้ําถึงการดํารงอยูของระเบียบแบบแผนที่เปนนิรันดร 
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โดยเฉพาะที่ดนิ(อาณาเขต)และความอุดมสมบูรณ จากการใชอํานาจสองดานคือกลาโหม(ฝายทหาร)
กับมหาดไทย(ฝายปกครอง) ที่จะนํามาซึ่งความเจริญรุงเรอืงของประเทศบานเมือง ผานการเกื้อหนนุ
ตรวจสอบระหวางอํานาจทัง้สอง”33 โดยกรอบความคิดดังกลาวนีเ้มื่อมาประยุกตใชกับระดับตวัตน
ของมนุษยแลว ก็คือกระบวนการปลูกฝงคุณธรรมใหแกตนเองหรือการรูจักตนเอง อันหมายถึง การ
รักษาตนมใิหลุมหลงไปกับความใครในรางกาย ซ่ึงก็คือ การควบคุมตนเอง ควบคูไปกับการเพิ่มพนู
ปญญาหรือความเขาใจในคณุธรรมความดีแกจิตและการสรางความแข็งแรงอดทนแกรางกาย อัน
นําไปสูการประพฤติปฏิบัติดทีั้ง คิดดี(มโนกรรม) พูดดี(วจีกรรม) และทําดี(กายกรรม) เทากับวา
กระบวนการรูจักตนเองดังกลาวก็คือลักษณะของความรักในความเปนคนด ีนั่นเอง 

เพราะฉะนั้นการปลูกฝงคุณธรรม จึงเปนกระบวนที่เกิดขึ้นผานการศึกษาเรียนรูศิลปะ
วิทยาการทั้งสอง ซ่ึงในสวนศิลปะของการสงคราม(การทหาร)ก็ตองอาศัยพื้นฐานจาก“…ความรูใน
ศิลปะของการลาสัตวโดยใชฝูงสุนัข(Kunegetikos)อันเปนการเรียนรูฝกฝนที่ดีสําหรับการสงคราม”34 
และ“เปนศิลปะแรกที่ผูขามผานวยัเด็กมาสูวัยหนุมตองเรยีนรู กอนที่จะไปศึกษาศิลปะอื่นๆ”35 อัน
สอดคลองกับการศึกษาที่ไซรัสมหาราชและชาวเปอรเซยีในตัวบท Cyropaediaไดรับ เพราะวยัเดก็ 
ซ่ึงมีอายุระหวาง1-16 ป ตองเนนการเรียนรูเกีย่วกบัคุณธรรมความดีผานเรื่องเลาและการจําลอง
สถานการณตางๆ ควบคูไปกับการเรียนรูการใชภาษาอกัษรและคณิตศาสตร36 โดยเมื่อยางเขาสูวัย
หนุม(ephebois)ที่มีอายุระหวาง 16-26 ป หรือ 17-27 ป ก็ตองเนนการเรียนรูศิลปะของการลาสัตว
โดยใชฝูงสุนัข ควบคูไปกับการประพฤตปิฏิบัติคุณธรรมความดีอยางสม่ําเสมอ อันเปนประโยชน
ตอท้ังรางกายและจิต ทัง้นี้ก็เพราะการลาสัตวโดยใชฝูงสุนัขนั้นเปนแบบจําลองสถานการณของ
สงครามนั่นเอง37 นอกจากนี้ศิลปะของการสงครามก็ยังสัมพันธกับศิลปะวิทยาการอีกสองสาขา
สําคัญคือ ศิลปะของการเลีย้งดูแลมา(Peri Hippikes) กับ ศิลปะของการเปนผูบัญชาการทหารมา
(Hipparchikos)อีกดวย จึงกลาวไดวาการเรียนรูปลูกฝงสามารถกระทําไดในวยัที่เหมาะสม ดังที่โส
เครตีสกลาวเนนย้ําตอไครโตปูลุส ความวา “…ขาพเจา(โสเครตีส)เหน็วา ทั้งคนและมาตางก็มีชวงวยั
(อาย)ุที่เหมาะสมสําหรับการเรียนรูฝกฝนใหมีศักยภาพความสามารถเชนเดียวกับมปีระโยชน
สําหรับการใชงานเมื่อตองการ...”38ดังนั้นกระบวนการเรียนรูปลูกฝงคุณธรรมสําหรับผูที่มี
ธรรมชาติเหมาะสมและเปนเด็กเยาวชนตอตัวบทของเซโนฟอน ก็คือ การเริ่มตนจากเรื่องเลาและ

                                                 
33

 Xenophon, Oikonomikos, IV.9-11. 
34

 Xenophon, Kunegetikos, XII.1. 
35

 Ibid., II.1. 
36

 Xenophon, Cyropaedia, I.2.6. 
37

 Ibid., I.2.9-10. 
38

 Xenophon, Oikonomikos, III.10. 
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การจําลองสถานการณตางๆ โดยเฉพาะการเลือกวิถีทางแหงคุณธรรม(สตรีแหงคุณธรรม)ของเฮอรคิว
ลีสวีรบุรุษของชาวกรีก  ที่ยนิดีเผชิญกับความยากลําบากทั้งปวง เพื่อประโยชนแกประเทศบานเมือง
และเผาพันธุ(ชาวกรีก) จนไดช่ือวาเปนผูทีม่ีความวิริยะอุตสาหะในการดําเนินชวีิต ตามแบบแผนของ
คุณธรรมความดี  รวมไปถงึการจําลองสถานการณการสนทนาระหวางโสเครตีสกับไครโตปูลุส  ที่
โสเครตีสยกตัวอยางศิลปะของการเพาะปลูกขึ้นมา เพื่อใหไครโตปูลุสไดเรียนรูและตระหนกั
เกี่ยวกับความหมายทีแ่ทจริงของความมั่งคั่งในทางคุณธรรมความดี ที่เปนการรักษาควบคุมตนใหมิ
ตกเปนทาสของความใครในรางกาย ควบคูไปกับเพิ่มพนูความเขาใจในระเบียบแบบแผนของ
คุณธรรมความดี ที่ตองอาศัยระยะเวลา อันสอดคลองกบัการเรียนรูในวัยหนุมเกี่ยวกับศิลปะของการ
ลาสัตวโดยใชฝูงสุนัข ที่เปนการคลี่คลายไปสูความเขาใจในการปฏิบัติและการประยุกตใชคณุธรรม
ความดีในสถานการณตางๆไดอยางเหมาะสม เฉกเชนการลาสัตวชนิดตางๆและอุบายในการ
สงคราม ซ่ึงกระบวนการเรยีนรูปลูกฝงคุณธรรมสามารถแสดงไดดวยแผนภาพตอไปนี้ 

 
 

 

กระบวนการเรียนรูปลูกฝงคุณธรรม 

การเรียนรูจากศิลปะวิทยาการ 
อันทรงเกียรติ

ศิลปะของการเพาะปลูก 
( georgian techne ) 

ศิลปะของการสงคราม/การทหาร 
(polemiken  techne) 

ผูรักในศิลปะของการเพาะปลูก 
(philogeorgotatos) 

รักในแผนดินบานเมือง(philopolis) 

ผูรักในศิลปะของลาสัตว 
(philokunegethia) 

 
กายกับจิต 

เก้ือหนุน 

 
ภาพที ่4.1 แสดงกระบวนการเรียนรูปลูกฝงคุณธรรม 
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 จากแผนภาพจะแสดงใหเห็นถึงกระบวนการเรียนรูปลูกฝงคุณธรรมที่ตองอาศัยศิลปะของ
การเพาะปลูกและศิลปะของการสงคราม ซ่ึงเกื้อหนุนกนั อันจะสงผลใหคนนั้นๆเปนผูรักในศิลปะ
ของการเพาะปลูกและผูรักในศิลปะของการลาสัตว ตามลําดับ ที่มีจิตกับกายที่เหมาะสมเพื่อ
เปาหมายสําคญัซึ่งก็คือประโยชนเพื่อบานเมือง ครอบครัว มิตรสหาย หรืออีกนัยหนึ่งก็คือ ความรัก
ในแผนดินบานเมืองนั่นเอง การเรียนรูปลูกฝงจึงตองกระทําตอทั้งจิตและกาย เพราะ“…ผูที่ไมได
เรียนรูฝกฝนรางกายกย็อมไมสามารถปฏิบัติกิจกรรมทางรางกายไดฉนัใด ผูที่ไมไดเรียนรูฝกฝนจิต
ก็ยอมไมสามารถปฏิบัติกิจกรรมทางจิตไดฉันนั้น เขาเหลานั้นจึงไมสามารถกระทําในสิ่งที่ควร
กระทําไดเชนเดียวกับไมสามารถละเวนหลีกเลี่ยงส่ิงที่ควรละเวนได...”39 โดยจะไดกลาวถึงราย 
ละเอียดของการเรียนรูปลูกฝงคุณธรรมตอจิตและการเรียนรูปลูกฝงคุณธรรมตอรางกาย ดังตอไปนี้ 

4.2.1 การเรียนรูปลูกฝงคุณธรรมตอจิต  
 จิตของมนุษยเทานั้นที่สามารถคิดได ซ่ึงเปนธรรมชาติประการสําคัญที่ทําใหมนษุยแตกตาง
จากสัตวอ่ืนๆ แตการคิดดีหรือคิดใหงามหรือคิดใหถูกตองเหมาะสม(noun)ยอมเปนผลมาจากการ
เรียนรูปลูกฝงในระเบยีบแบบแผนของคุณธรรมความดี ผานศิลปะอันทรงเกียรติทั้งสอง หรืออีกนัย
หนึ่งคือ ความเขาใจตอการดํารงอยูอยางเปนนิจนิรันดรของคุณธรรมความดี ที่จะสงผลใหคนนัน้ๆ
เปนผูที่มีธรรมชาตรัิกในเกียรติยศในทางทีถู่กที่ควรหรือ“เปนผูที่ไดรับการเรียนรูปลูกฝงเปนอยางดี
ในคุณธรรม(areten  oi  kalos  pepaideumenoi) ที่มุงแสวงหาความความเขาใจในความถูกตอง
(orthos egnosmena)”40 ซ่ึงความสัมพันธระหวางความรกัในเกียรตกิับศิลปะทั้งสอง ก็ปรากฏอยาง
ชัดเจนดังคําตอบของไซรัสผูเยาวตอคําถามของไลแซนเดอร(Lysander)ที่ช่ืนชมในความงามของ
สวนสวรรค(paradeisoi)และสงสัยวาไซรสัเปนผูปลูกตนไมตางๆดวยมือของตนเองจริงหรือ ความ
วา “...ทานสงสัยในสิ่งนีห้รือไลแซนเดอร ขาสาบานตอทานดวยมิทธแรส(Mithras)เทพแหงความดี
งามความจริงและแสงสวาง41 เปนพยาน ตราบเทาที่ขามีสุขภาพดี ขาจะไมรับประทานอาหารค่ํา
จนกวาจะไดทาํงานหรือออกกําลังกาย ไมวาจะดวยการฝกฝนปฏิบัติเกี่ยวกับการสงครามหรือการ
เพาะปลูก อีกนัยหนึ่งคือ ดวยการทุมเทความรักในเกียรติตอส่ิงหนึ่งส่ิงใดอยางสม่ําเสมอนั่นเอง...”42 
เทากับวาผูที่มธีรรมชาติรักในเกียรตยิศอันเปนธรรมชาติที่เหมาะสม จะตองอาศัยศลิปะทั้งสองเพื่อ
เรียนรูปลูกฝงใหตนเปนคนดี(วีรบุรุษ)  ซ่ึงในดานจิตกค็ือการคิดอยางถูกตองดีงาม ที่ประกอบขึน้
                                                 

39
 Xenophon, Memorabilia, I.2.19. 

40
 Xenophon, Kunegetikos, XIII.5. 

41
 เทพมิทธแรส(Mithras)ที่ชาวเปอรเซียเคารพบูชา มีลักษณะคลายกับเทพอะเคนาตอน(Ikhnaton)เทพ

แหงดวงอาทิตยที่ชาวอียิปตเคารพบูชา การสักการบูชาเทพทั้งสองจึงใชไฟเปนสัญลักษณเหมือนกัน Will Durant, 
Our Oriental Heritage: The Story of Civilization Part I (New York: Simon and Schuster, 1954), p.370. และ
โปรดพิจารณาเปรียบเทียบกับเซโนฟอนที่ใชแสงเปนตัวแทนของความดี ในบทที่2ของวิทยานิพนธนี้ 

42
 Xenophon, Oikonomikos, IV.24. 
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จากการเรยีนรูเขาใจในการรกัษา/เพิ่มพูนกบัประโยชน, การจําแนก, ระเบยีบแบบแผน(กฏ), 
ธรรมชาติของคุณธรรมความดีและปญญาแหงการปฏิบตัิ, และความรักในประเทศบานเมือง ดัง
รายละเอียดตอไปนี ้
  4.2.1.1 การรักษา/เพิ่มพูนกับประโยชน 
  ความสัมพันธในคุณสมบัติตามธรรมชาติระหวางศิลปะของการเพาะปลูกกับ
ศิลปะของการสงครามเปนการแสดงใหเหน็ถึงการเกื้อหนุนระหวางการรักษาและการเพิ่มพูนที่ 
ชัดเจนที่สุด เพราะ“…มันเปนหลักการพื้นฐานทีว่า การเพาะปลูกไมสามารถใหประโยชนอยาง
มากมายได หากปราศจากผูที่ชํานาญการสงครามเปนผูปกปองรักษา เชนเดียวกบัผูที่มีความกลา
หาญก็ไมอาจมีชีวิตอยูไดหากปราศจากผลผลิตและกําลังคนจากการเพาะปลูก...”43 อีกนัยหนึ่งคือ
การเพาะปลูกจะใหผลผลิตสําหรับเลี้ยงดพูลเมืองและทหารใหอยูในสภาพที่พรอมตอการปกปอง
ผลผลิตทรัพยากร  ในขณะเดียวกันการเพาะปลูกก็ตองอาศัยการทหารที่ตองใชกําลังคนและผลผลิต
เพื่อสรางความสงบเรียบรอยใหการเพาะปลูกดําเนินไปไดอยางด ี รวมไปถึงการเพิ่มพูนผลผลิต
ทรัพยากรใหมากขึ้นอีกดวย เทากับวาความพรอมของการทหารกับความพรอมของผลผลิต
ทรัพยากร จะตองสัมพันธไปในทิศทางเดยีวกัน หากดานหนึ่งดานใดออนดอยลง อีกดานก็จะออน
ดอยลงตามกันไปดวย เพราะฉะนัน้การรักษาสมดุลทั้งในเชิงการรักษาระดับและการเพิ่มระดับของ
ทั้งสองดานซึ่งก็คือขนาดของกองทัพและปริมาณผลผลิตจากการเพาะปลูก จะตองสัมพันธกันเสมอ 
โดยมีเปาหมายเพื่อประโยชนของบานเมืองเปนสําคัญ อันเปนการแสดงใหเห็นถึงการทํางานในสอง
ลักษณะที่เกื้อหนุนกัน อีกนยัหนึ่งคือ ความสามัคคี นั่นเอง  
 ความสามัคคีจึงเปนกระบวนการของความสมดุล ทีเ่ปนทั้งการรักษาและการเพิ่มพนู อัน
เปรียบไดกับการเพาะปลูก ดังที่ไซรัสกลาวตอผูที่มารับรางวัลจากการเพาะปลูกกับการทหาร ความ
วา “…ขาพเจาเปนเลิศ ทั้งการเพาะปลูก ณ ผืนดิน และปกปองรักษาสิ่งที่ขาพเจาปลูกไว...”44 ซ่ึงเมื่อ
พิจารณาเปรยีบเทียบกับโสเครตีส ในฐานะเปนตัวแบบของคนดีแลว การรักษาและการเพิ่มพนูก็
ไมไดหมายถึง การรักษาและเพิ่มพนูความมั่งคั่งทางทรัพยสมบัติเงินทอง เพราะการมีเงินทองนั้นยิง่
มีมากยิ่งตองการเพิ่มมากขึ้น เพื่อเปนหลักประกันความไมแนนอนตางๆ อันนําไปสูความลุมหลงใน
ความมั่งคั่ง หรือความปรารถนาที่จะเปนผูที่หาเงินไดเกงที่สุดในกรณีของไครโตปูลุส ในขณะที่การ
รักษาและการเพิ่มพูนของโสเครตีสกลับใหความสําคัญแกการเรียนรูฝกฝนจิตและกายมิใหตกเปน
ทาสของความใครในรางกาย หรืออีกนัยหนึ่งคือ การเรียนรูในคุณธรรมความดี ที่จะสงผลใหผูนั้น
เปนคนดี ซ่ึงสามารถเพิ่มพูนความรูในความดีควบคูไปกับการปกปองรักษาตนเองมิใหตกเปนทาส
ของความชั่วรายทั้งปวง ดังจะเหน็ไดจากการดําเนินชวีิตตามแบบโสเครตีส ที่โสเครตีสกลาววา 

                                                 
43

 Ibid., IV.15. 
44

 Ibid., IV.16. 



218 
 

“…เฮอรโมจีนีส เจารูจักใครที่เปนทาสของความใครในรางกายนอยกวาขาพเจาอีก
หรือ เชนเดยีวกับที่เจารูจักใครที่เปนอิสระมากกวาขาพเจาอีกหรือ ขาพเจาผูซ่ึงไมรับ
ของขวัญหรือคาจางจากผูใด เจาเองก็เชื่อวาผูที่ใชส่ิงที่เขาครอบครองอยางดี โดยไม
ตองการสิ่งของของผูอ่ืนมาเพิ่มเติม ยอมเปนผูที่ถูกตองเที่ยงธรรมมิใชหรือ เปนสิ่งที่
ควรแลวมิใชหรือที่จะกลาววา ขาพเจาเปนผูมีปญญาเพราะเมื่อตอนทีข่าพเจาเขาใจสิ่ง
ที่สนทนากันอยูนั้น ขาพเจาก็มิไดหยุดทีจ่ะแสวงหาและเรียนรูส่ิงตางๆที่ดีงามอยางสดุ
ความสามารถของขาพเจา ส่ิงตางๆที่กลาวมานี้ สําหรับเจาแลวมิไดเปนประจักษพยาน
ของความอุตสาหพยายามของขาพเจาหรอกหรือ โดยเฉพาะการที่พลเมืองชาวเอเธนส
ที่ปรารถนาในคุณธรรมและชาวตางชาติจํานวนมาก ตางเลือกที่จะมาสมาคมดวย
ขาพเจามากกวาที่จะไปสมาคมกับผูอ่ืน...”45

 
 ดังนั้นการเรียนรูปลูกฝงเกี่ยวกับคณุธรรมความดี หรือความรักในความเปนคนดจีึงเปน
ประโยชนตอการรักษาปกปองตนจากความชั่ว ควบคูไปกับการเพิ่มพนูความเขาใจหรือการแสวงหา
ส่ิงที่ดีงามตางๆ อันเปนกระบวนการที่เร่ิมจากการตรวจสอบตนเอง วาตนรูหรือไมรูส่ิงใด หากไมรู
ก็ตองเรียนรูจากผูที่เขาใจในสิ่งนั้นๆ อันจะนําไปสูการตรวจสอบผูที่ไดช่ือวาเปนผูรูหรือผูที่ชํานาญ
ในสิ่งนั้นๆ แลวยอนกลับมาตรวจสอบสิ่งที่ตนนั้นเขาใจ ในลักษณะกลับไปกลับมา อีกนัยหนึ่งคอื 
การเกื้อหนุนกนัทางปญญา นั่นเอง โดยการเรียนรูเกีย่วกับคุณธรรมจะรั้งรอจนถึงวยัผูใหญหรือวยั
ชรานั้น ก็ไมเหมาะสม เพราะรางกายที่ชรายอมเปนอุปสรรคตอการเรียนรู ดังที่โสเครตีสกลาววา 
“…ขาพเจารูวา หากขาพเจามีอายุมากขึ้น ขาพเจาก็จาํเปนจะตองเสียสิ่งตางๆไปใหกบัความชรา ไม
วาจะเปนการเห็นและการไดยินที่แยลง การเรียนรูที่กระทําไดยากลําบากยิ่งขึ้น มิหน่ําซํ้ายังหลงลืม
ส่ิงที่ไดเรียนรูไปแลวอีกดวย และหากขาพเจารูวาตนนั้นจะตองแยลงและพบขอผิดพลาดตางๆ 
ขาพเจาจะยังคงมีชีวิตอยางมคีวามสุขไดอีกหรือ...”46 เพราะฉะนัน้การเรยีนรูจึงตองเริม่ตั้งแตวยัเดก็
จวบจนวยัชรา อีกนัยหนึ่งคือ การเรียนรูแสวงหาคณุธรรมเปนกจิกรรมของการเรียนรูตลอดชีวิต 
นั่นเอง 
 โดยเมื่อวเิคราะหความสัมพนัธระหวางการรักษา/เพิ่มพูนกับประโยชน ก็ยอมหมายถึงการ
ทําใหส่ิงนั้นๆดีขึ้น ทั้งการรกัษาปกปองสิง่ที่ดีหรือควบคุมมิใหแยลง ควบคูไปกับเพิ่มพูนสิ่งที่ดี ซ่ึง
ประโยชนอันเปนสิ่งที่ดีในระดับตนเองที่สําคัญก็คือ การลงแรงทํางานดวยความอตุสาหพยายาม
และยนิดีที่จะเผชิญกับความยากลําบากทั้งปวง ตามแบบของจิตที่รักในเกียรตยิศ ดังทีโ่สเครตีสไดช้ี
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ใหไครโตปูลุสเขาใจประโยชนของศิลปะของการเพาะปลูก ที่จะสงผลใหเขามิตกเปนทาสของ
ความมั่งคั่งและความไมรู(ความบา) ความวา 
 

“…เพราะการฝกฝนปฏิบัติศิลปะของการเพาะปลูก ก็เทากบัเปนการไดรับความ
เพลิดเพลิน เปนการเพิ่มทรพัยสมบัติแกครัวเรือน และเปนการฝกฝนรางกาย อันจะ
สงผลใหผูนั้นสามารถกระทําส่ิงใดๆก็ตามที่เหมาะสมสําหรับคนที่ไมตกเปนทาส ซ่ึง
ในลําดับแรกนั้นผืนดินจะใหอาหารที่จําเปนตอการดํารงอยูแกผูที่ลงแรงทํางานบนผืน
ดิน รวมไปถึงใหความพึงพอใจจากอาหารเหลานั้น ผืนดินนํามาซึง่ส่ิงที่สวยงามทั้ง
เทวสถานและเทวรูป และประดับประดาสิ่งเหลานี้อยางงดงาม ดวยกล่ินไอและ
ทิวทรรศนอันนาอภิรมยเปนที่สุด ผืนดินยังใหเครื่องปรุงสวนผสมตางๆของทั้งพืชผัก
และเนื้อสัตว นอกจากนี้ศิลปะของการเลี้ยงสัตวกย็ังเชื่อมโยงกับศิลปะของการ
เพาะปลูก เพราะมันใหสัตวสําหรับการใชงาน เชนเดยีวกับไวสังเวยบชูาพรจากเทพเจา 
และถึงแมวาผืนดินจะใหส่ิงที่ดีตางๆอยางมากมาย แตผืนดินก็ไมไดคล่ีคลายใหคนที่
ลงแรงทํางานเปนพวกที่ออนปวกเปยก แตกลับทําใหเขาเหลานั้นเคยชนิและอดทนตอ
ความหนาวเยน็ในฤดหูนาวและความรอนในฤดูรอน ผืนดินยังไดฝกฝนใหคนใชมือ
ของตนเองในการทํางาน อันเปนการสรางความเขมแขง็ เชนเดียวกับที่สรางความเปน
วีรบุรุษ แกผูที่ใสใจในศิลปะของการเพาะปลูกเทานัน้ เพราะศิลปะนี้ทําใหคนตองตื่น
แตเชาและบังคับใหรางกายตองเคลื่อนที่อยางขยันขนัแขง็ ดวยในชนบทก็เหมือนใน
เมืองที่งานซึ่งสําคัญๆมีชวงเวลาที่เหมาะสมของมัน...”47  
 

 เทากับวาการจะไดส่ิงที่ดีตางๆมานั้น ก็จะตองลงแรงทํางานดวยความอุตสาหพยายามและ
ยินดีเผชิญกับความยากลําบากทั้งปวง อันเปนสิ่งที่เราเรียนรูไดจากศิลปะการเพาะปลูก ณ ผืนดิน ที่
จะสงผลใหจิตที่เหมาะสม ซ่ึงรักในเกยีรติยศนั้นไดคล่ีคลายไปสูความเปนวีรบุรุษที่สมบูรณยิ่งขึน้ 
เชนเดยีวกันกบัศิลปะของการลาสัตวโดยใชฝูงสุนัข ที่จะตองอาศัยความอุตสาหพยายามในการไล
ลาและตองกลาเผชิญกับความยากลําบากของภูมิประเทศตางๆ รวมไปถึงกลาเผชิญกับภยนัตราย
จากสัตวตางๆที่ดุรายอาทิเชน หมูปา เปนตน โดยเมื่อพจิารณาประโยชนตามธรรมชาติของทั้งศิลปะ
การเพาะปลูกและศิลปะของการสงครามแลวก็จะพบวา ประโยชนที่แทจริง ที่เปนประโยชนตอ
ตนเอง ครัวเรือน มิตรสหายและบานเมือง ก็คือ ศาสตรแหงการปกครอง ดังที่ไอโซมาคุสไดตั้ง
ขอสังเกตไว โดยที่โสเครตีสมิไดเห็นแยง ความวา “…อะไรคือส่ิงที่มีรวมกันในการกระทําเหลานี ้
ไมวาจะเปน การเพาะปลูก การเมือง การจัดการครัวเรือน และ การสงคราม ขาหมายความถึงการ

                                                 
47

 Xenophon, Oikonomikos, V.1-4. 
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ปกครอง(archikon)...”48อันหมายถึง การทําใหส่ิงถูกปกครองนั้นดีขึน้ในเชิงคณุสมบัติ ทั้งในมิติ
ของการรักษาและการเพิ่มพนู ซ่ึงก็คือการคลี่คลายธรรมชาติของจิตซ่ึงรักในเกียรตยิศใหสมบูรณทั้ง
ในมิติของการลงแรงทํางานดวยความอุตสาหพยายามและยินดีเผชิญกบัความยากลําบากภยันตราย
ทั้งปวง ดังเชนลักษณะของแมทัพที่ปกครองกองทัพอยางดี ที่สามารถ 
 

“...จุดประกายความรักในการลงแรงทํางานดวยความอุตสาหพยายามในหมูทหารให
เกิดขึ้น อันจะสงผลใหทั้งกองทัพที่อยูภายใตการปกครองของผูปกครองที่ดีนั้น        
ถูกผลักดันไปดวยความรักในการลงแรงทาํงานดวยความอุตสาหพยายามเชนเดียวกบั
ความรักในเกยีรติยศ เพือ่กระทําส่ิงที่ดงีามภายใตการควบคุมดูแลของผูปกครองนั้น 
ผูปกครองที่มีผูใตปกครองซึ่งเต็มใจอุทิศดงันี้ กน็ับไดวาผูนั้นเปนผูปกครองที่
แข็งแกรงที่สุด ซุสเปนพยาน ซ่ึงหาใชผูที่ทําใหรางกายของเหลาทหารดีขึ้น หาใชผูที่
เกงกาจในการพุงหอกหรือยงิธนู หาใชผูท่ี

                                                

ครอบครองอาชาที่เปนเลิศ และกห็าใชผูที่
กลาเสี่ยงตายในแถวหนาของกองทหารมาหรือทหารราบ หากแตเปนผูที่สามารถสราง
ขวัญกําลังใจใหเหลาทหารเต็มใจที่จะติดตามเขาไปลุยน้ําลุยไฟและเผชิญหนากับความ
ตาย เปนการถูกตองเที่ยงธรรมที่จะเรียกสิ่งนี้วา จิตทีย่ิ่งใหญเกรียงไกรและคนสวน
ใหญที่ติดตามก็เขาใจสิ่งนี้ ผูปกครองเชนนี้สมควรที่จะเรียกวา เดินทพัไปกับอาวุธที่
แข็งแกรง เพราะจิตของเขานั้นมีอาวุธจํานวนมากมายเต็มใจที่จะรับใช และเขาเองก็
เปนวีรบุรุษทีแ่ทจริงที่สามารถกระทําส่ิงที่ยิง่ใหญไดดวยจติ มากกวาที่จะใชความ
แข็งแรง(ทางกาย) โดยในการจัดการครัวเรือนก็มีลักษณะเชนเดยีวกันนี ้ เพราะพอบาน
หรือผูดูแลที่สามารถทําใหคนงานขยนัขันแข็ง ทํางานอยางเต็มที่ทุมเทและมีใจจดจอ
อยูกับงานที่ทํานั้น ก็นับไดวาบรรลุส่ิงที่ดีเลิศและสรางผลผลิตใหเพิ่มพนู...”49

 
 เพราะฉะนั้นศาสตรแหงการปกครองทั้งในระดับตนเอง ครัวเรือน และนครรัฐ จึงมี

ธรรมชาติเหมือนกันที่จะตองใชการรักษาและเพิ่มพนูจติซ่ึงรักในเกยีรติยศใหคล่ีคลายไปสูจุด
สมบูรณ นั่นเอง โดยจดุสมบูรณนี้ยอมแยกไมออกจากเปาหมายคือ การเสียสละเพื่อประโยชนของ
บานเมือง(สวนรวม) อันเปนผลมาจากการสรางความสามัคคีและปลุกขวัญกําลังใจของผูปกครอง50 

 
48

 Ibid., XXI.2. 
49

 Ibid., XXI.6-9. 
50

 การปลุกขวัญกําลังใจนี้ ก็เปนธรรมชาติของผูปกครองที่มีบารมี(charisma)อันเปนลักษณะเฉพาะ

บุคคล ที่ทําใหผูใตปกครองรูสึกหัวใจพองโตเมื่อสมาคมดวย และยินดีที่จะอุทิศชีวิตแรงกายอยางอุตสาหพยายาม 
โดยไมเกรงกลัวตอภยันตรายใดๆ เพื่อผูปกครอง ซึ่งถือวาเปนอํานาจที่คงทนยั่งยืนที่สุด มากกวาอํานาจตาม
ประเพณี(tradition)และอํานาจตามตําแหนงหนาที่(legality) Max Weber, “ Politics as a Vocation,” in From Max 
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ซ่ึงเปาหมายทัง้ในการรักษาและเพิ่มพนูดังกลาวนี้ ก็เปนผลผลิตจากการเรียนรูในศลิปะของการลา
สัตวโดยใชฝูงสุนัขเชนกัน ดังที่เซโนฟอนไดกลาวไวเกี่ยวกับการปกปองรักษาความวา “…ผูคน
ทั้งหลายที่สรางคุณประโยชนแกบานเมืองของตนและมติรสหายของตนนั้น ยอมเปนผูที่ปกครอง
ดูแลครัวเรือนของตนไดเปนอยางดี  หากผูลาสัตวไดรับการฝกฝนตนเองมาเพื่อรับใชบานเมืองของ
ตน ในแบบวธีิการอันสําคัญอยางที่สุดแลว เขาเหลานัน้ก็จะไมละทิง้กิจกรรมของตนเอง เนื่องจาก
เขาใจวา ครัวเรือนของทุกคนนั้นขึ้นอยูกับการดํารงอยูอยางปลอดภยัและการลมสลายของบานเมือง 
ที่ตนนั้นเปนผูปกปองรักษา ดังนั้นแลวผูรักในการลาสัตวจึงพิทกัษรักษากจิกรรมตางๆของพลเมือง
ทุกคนในบานเมือง ไดเปนอยางดีเสมือนเปนกิจกรรมของตนเอง...”51 โดยผูที่รักในการลาสัตว“…
ไดแสดงใหเหน็ในแบบที่เปนเลิศวาตนและสิ่งที่ตนครอบครองนั้น มีไวสําหรับประโยชนสวนรวม
ของเพื่อนพลเมือง...”52 เชนเดียวกับการเพิม่พูนชัยชนะเกียรติยศใหแกบานเมือง ดงัที่เซโนฟอน
กลาวไวเพื่อสรางใหเกดิความเขาใจแกผูบญัชาการทหารมาความวา “…ชัยชนะในการสงคราม
นํามาซึ่งเกียรติยศชื่อเสียงทีม่ากกวาชยัชนะในการแขงขนัมวยปล้ํา ประเด็นมนัอยูทีว่า แมทั้งสอง
กรณีจะเปนการไดรับเกียรตยิศชื่อเสียงจากชัยชนะเหมือนกัน แตชัยชนะในการสงครามนั้นเหลา
เทพเจาไดสวมมงกุฎใหแกนครรัฐดวยความเจริญรุงเรือง อยางไมเปลีย่นแปลง…”53

4.2.1.2 การจําแนก 
การทําความเขาใจตอสรรพสิ่งจําเปนตองอาศัยการจําแนกเพื่อจัดหมวดหมูของสิ่ง

ตางๆใหอยู ณ ตําแหนงแหงที่อันเหมาะสมสําหรับการใชงานในสถานการณตางๆ และในความเปน
จริงแลว กระบวนการจําแนกก็คือกระบวนการสรางความเขาใจในธรรมชาติของสิ่งนั้นๆ เพราะ
หากไมเขาใจธรรมชาติอันเปนลักษณะเฉพาะของสิ่งนั้นๆแลว เรากไ็มสามารถจําแนกสิ่งนัน้ออก
จากสิ่งอ่ืนๆที่มีลักษณะใกลเคียงกันไดเชนเดียวกับไมสามารถจัดกลุมประเภทของสิง่ที่มีลักษณะ 
รวมกันได ซ่ึงเมื่อไมสามารถจําแนกและจดักลุมประเภทได เราก็ไมสามารถทําใหส่ิงนั้นๆดีขึ้นหรือ

                                                                                                                                            
Weber: Essays in Sociology, trans. and eds. H. H. Gerth and C. Wright Mills(New York: Oxford University 
Press, 1958), pp.78-79. และในทฤษฎีทางรัฐประศาสนศาสตรแลว การปลุกขวัญกําลังใจตามที่เซโนฟอนเนนย้ํา 
ก็สอดคลองกับแนวคิด Esprit de Corps ของ Henri Fayol อันเปนหลักการจัดการที่มุงเนนความสามัคคีในองคการ 
ที่จะนํามาซึ่งความแข็งแกรงขององคการ จากสมาชิกในองคการที่มุงมั่นอุตสาหะทํางานหนักเพื่อองคการ โดย
อาศัยการสื่อสารโนมนาวดวยภาษาพูดของฝายจัดการหรือผูบริหารเปนสําคัญ Henri Fayol, “General Principles 
of Management,” in Classics of Organization Theory, eds. Jay M. Shafritz and J. Steven Ott, 5th ed.(New York: 
Harcourt College Publishers, 2001), p.59. 

51
 Xenophon, Kunegetikos, XII.10-11. 

52
 Ibid., XIII.11. 

53
 Xenophon, Hipparchikos, VIII.7. 
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ใชประโยชนได ดังที่โสเครตีสไดช้ีใหยไูดดีมุสเห็นถึงการจําแนกระหวางคนที่ใชจิตสัมผัส
คุณธรรมกับมนุษยทีพ่ึงพอใจในการตอบสนองความตองการของรางกาย ความวา 

 
 “ ยูไดดีมุสกลาว ‘โสเครตีส ในความเห็นของขานั้น ทานกําลังกลาววาไมมี
คุณธรรมใดๆเลย ซ่ึงเปนของมนุษยที่ถูกครอบงําโดยความพึงพอใจจากรางกาย’ 
 โสเครตีสกลาว ‘ยูไดดีมุส เชนนั้นแลว มนุษยทีไ่มสามารถควบคุมตนเองได
จะแตกตางอะไรจากสัตวปาซึ่งปราศจากความรูอยางที่สุดเลา แลวผูที่ไมไดสํารวจ
ตรวจสอบวาอะไรคือส่ิงที่ดทีี่สุด แตกลับไขวควาทกุวถีิทางเพื่อที่จะทําในสิ่งที่นาพึง
พอใจเปนที่สุดนั้น จะแตกตางอะไรไปจากฝูงสัตวที่ปราศจากความคดิเลา ดังนั้นสิง่ที่
เหมาะสมจะเปนไปไดก็เฉพาะผูที่สามารถควบคุมตนเอง(egkratesi) ที่สามารถจะ
สํารวจตรวจสอบสิ่งที่ดีที่สุดของสิ่งตางๆหรือกิจกรรมตางๆ ดวยการจําแนก
(dialegontas)ตามประเภท(gene)โดยภาษาและการกระทาํ เพื่อที่จะเลือกสิ่งที่ดีงามและ
ละเวนจากสิ่งที่ช่ัวรายเลวทราม’ ”54

 
 โดยการจําแนก(dialegontas)ก็เปนหัวใจสาํคัญในการแสวงหาสิ่งที่ดีงาม อีกนัยหนึ่งคือ 
การจําแนกเปนวิถีทางหรือเครื่องมือของคนดีหรือมนษุยที่สามารถควบคุมตนเองได เพื่อใชในการ
แสวงหาคณุธรรมความดีงาม ซ่ึงแทจริงแลวก็คือ กระบวนการไดอะเล็กติกหรือการสนทนาอยาง
ฉันทมิตรของโสเครตีส นั่นเอง ดังที่เซโนฟอนไดอธิบายถึงความสําคัญของวิธีการจําแนกของ     
โสเครตีสไว ความวา 

“โสเครตีสไดกลาววา ดวยแบบแผนวิธีการขางตนนี้(การจําแนก)จะทําใหคนนั้นดงีาม
อยางที่สุด(aristous)และมีความสุขอยางทีสุ่ด(eudaimonestatous) เชนเดยีวกับที่มี
ทักษะในการสนทนา และโสเครตีสก็ยังไดระบุอีกวา การสนทนาอยางฉันทมิตร
(dialegesthai)นั้นไดถูกใชในความหมายของการตรึกตรองรวมกันของคนที่มาสมาคม
กันเพื่อจาํแนก(dialegontas)ส่ิงตางๆตามประเภท(gene) เพราะฉะนั้นเราจึงควร
พยายามเตรียมความพรอมของตนเองอยางเต็มความสามารถสําหรับกิจกรรมดังกลาว
เชนเดยีวกับทีใ่หความสําคญัในการเขาไปมีสวนรวมในกิจกรรมดังกลาวอยางเต็มที ่
อันจะสงผลใหคนนั้นเปนผูที่ดีงามอยางทีสุ่ด(เปนเลิศ)และเหมาะสมสําหรับการเปน
ผูปกครอง เชนเดียวกับทีม่ทีักษะความสามารถในการสนทนา”55

                                                 
54

 Xenophon, Memorabilia, IV.5.11. 
55

 Ibid., IV.5.12. รายละเอียดของการสนทนาอยางฉันทมิตร ก็ปรากฏดังที่โสเครตีสของเซโนฟอนกลาว

วา “…เชนเดียวกับผูอื่นที่พึงพอใจกับมาที่ดีหรือสุนัขหรือนก ขาพเจา(โสเครตีส)นั้นจะพึงพอใจมากยิ่งขึ้นดวย
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 เทากับวาการจาํแนกตามแนวคิดของเซโนฟอนเปนวิธีการในการแสวงหาธรรมชาติของ
สรรพสิ่งหรือการแสวงหาความจริง ซ่ึงเมื่อเปนกิจกรรมรวมกันของมติรสหายที่เปนคนดีมาสนทนา
กัน เพื่อแสวงหาธรรมชาติหรือความจริง โดยเฉพาะสิ่งที่เปนคุณธรรมความดีงามและเรื่องราวตางๆ
ของมนุษย อันจะทําใหมนษุยนัน้ดีขึ้น กจ็ะถูกเรยีกวา การสนทนาอยางฉันทมิตรหรือกระบวนการ
ไดอะเล็กติก นั่นเอง เพราะสิ่งที่ทําใหคนนั้นมีปญญากค็ือ ส่ิงที่ดงีามและเปนประโยชนตอมนษุย56 
โดยกระบวนการจําแนกตามนัยยะของการสนทนาอยางฉันทมิตรก็คือ การสํารวจตรวจสอบตนเอง
วา อะไรคือธรรมชาติของมนุษย รวมไปถึงตรวจสอบสิ่งที่ตนยึดถือปฏิบัติวาเปนสิ่งที่ดีงามถูกตอง
หรือไม เชนเดียวกับที่ตรวจสอบผูซ่ึงไดช่ือวาเปนผูรูหรือผูเชี่ยวชาญในเรื่องนั้นๆ57 โดยมีเปาหมาย
อยูที่การแสวงหาคุณธรรมความดีที่จะทําใหมนุษยนั้นดขีึ้นและการอยูรวมกันของมนุษยนั้นเปนไป
เพื่อส่ิงที่ดีงาม หรืออีกนัยหนึ่งคือ การทําใหมนษุยนั้นเปนคนดีที่สามารถปกครองตนเองและผูอ่ืน 
เชนเดยีวกับทีท่ําใหคนทั้งหลายนั้นเปนพลเมืองที่ดี ภายใตผูปกครองที่ดีและระบอบการปกครองที่
ดี ดังนั้นการจําแนกและการสนทนาอยางฉันทมิตรจึงเปนวิธีการซึ่งมนุษยที่ปรารถนาจะเปนคนดี
จะตองเรียนรูฝกฝน นั่นเอง58

                                                                                                                                            
มิตรสหายที่ดี และหากขาพเจาครอบครองบางสิ่งที่ดี ขาพเจาก็จะปลูกฝงถายทอดสิ่งเหลานี้ เชนเดียวกับการชี้แนะ
ใหเขาเหลานั้นไปพบกับผูที่ขาพเจาเชื่อวาจะสามารถทําใหเขาเหลานั้นไดรับประโยชนบางประการเกี่ยวกับ
คุณธรรม และดวยการอานอยางรวมกันกับมิตรสหาย ขาพเจาไดเขาไปสูทรัพยสมบัติของผูทรงปญญาในอดีต ที่
ทานเหลานั้นไดเขียนไวในตัวบทตางๆ ซึ่งหากเราพบวามีบางอยางที่ดี เราก็จะจําแนกมันออกมา เราถือวาเปน
ผลลัพธที่ยิ่งใหญหากเราสามารถใหประโยชนดังกลาวแกกันและกันได... ” Ibid., I.6.14. 

56
 นัยยะดังกลาวพิจารณาไดจาก Ibid., IV.6.7-8. 

57
 การจําแนกตรวจสอบดังกลาวนี้สอดคลองกับหลักการของเซโนฟอนที่วา “…วิธีการที่ดีที่สุดในการ

เรียนรูปลูกฝงเกี่ยวกับความดีงาม ก็คือ ธรรมชาติของคนนั้นๆ และวิธีการที่ดีในลําดับถัดมาก็คือ ไปพบผูที่รูจริง
ในเรื่องนั้นๆ...”  Xenophon, Kunegetikos, XIII.4-5. 

58
  การเนนย้ําความสําคัญของไดอะเล็กติกในฐานะเปนกระบวนการในการแสวงหาคุณธรรมความดี ก็

ปรากฏอยูในแนวคิดของเพลโตเชนเดียวกัน  เพราะ“ไดอะเล็กติก(dialectic)ซึ่งหากแปลตรงตัวก็ยอมจะหมายถึง 
การโตแยง ,การถกเถียง,การสนทนา ,การพูดคุย  แตสําหรับเพลโตแลว ไดอะเล็กติก เปนมากกวาการสนทนากัน
อยางธรรมดาๆกลาวคือ ไดอะเล็กติก เปนวิธีการหรือเครื่องมือของผูรักในความรู(philosopher) ที่อาศัยการถาม-
ตอบ ระหวางผูรวมสนทนา เพื่อแสวงหาความรูในเรื่องแบบ” Robert Audi, The Cambridge Dictionary of  
Philosophy, 2nd ed.(Cambridge: Cambridge University Press, 2001), pp. 232 – 233. อีกนัยหนึ่งคือ การสนทนา
อยางฉันทมิตร โดยมีเปาหมายเพื่อการแสวงหาหรือคนพบความรูอันแยกไมออกจากแบบและความดีสูงสุดนั่นเอง 
อันเปนสิ่งถูกเนนย้ําผานตัวบท Statesman ของเพลโตกลาวคือ ไดอะเล็กติก ทั้งในรูปของdiairesis, paradeigmata 
และmetrion นั้น เปนวิธีการจําแนกสวนยอยหรือสวนประกอบ(genos )ออกจากสวนรวม ควบคูไปกับ วิธีการรวม
หรือถักทอสวนยอยหรือสวนประกอบทั้งหลายเขาไวดวยกันนั้น โดยมีเปาหมายอยูที่ ความเขาใจในสิ่งทั้งหมด
(eidos) หรือ อีกนัยหนึ่งก็คือแบบ นั่นเอง  
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 การจําแนกและการสนทนาอยางฉันทมิตรจึงเปนวิถีทางในการเรยีนรูเขาใจธรรมชาติของ
สรรพสิ่งโดยเฉพาะสิ่งที่เกีย่วของกับมนษุย ที่เมื่อเขาใจแลวก็สามารถเรียนรูปลูกฝงใหแกผูอ่ืนได59

โดยการจําแนกจะเปนการสรางความเขาใจในองครวมและสวนประกอบ(สวนยอย) ที่สัมพันธกับ
ประโยชนในการใชงานตามความเหมาะสมของสิ่งนั้นๆ ดังกรณีของ “อาวุธยุทธโธปกรณที่จําแนก
ออกเปนอาวุธสําหรับปองกันเชน ชุดเกราะและโล กับอาวุธสําหรับการตอสูทิ่มแทงกวัดแกวงพุงไป
อยางรวดเรว็เชน หอกและดาบ”60 เทากับวาการจําแนกอาศัยเกณฑประโยชนทีด่ีงามตามธรรมชาติ
ของสิ่งนั้นๆ และความเหมาะสมตามสถานการณ เพราะ 
 

“…ส่ิงที่ดีสําหรับคนที่หิวโหยยอมเปนสิ่งที่ไมดีสําหรับคนที่เจ็บปวย และส่ิงที่ดี
สําหรับคนที่เจบ็ปวยยอมเปนสิ่งที่ไมดีสําหรับคนที่หิวโหย เชนเดียวกบัสิ่งที่ดีสําหรับ
การวิ่งยอมเปนสิ่งที่นาละอายตอการเลนมวยปล้ํา และสิ่งที่ดีสําหรบัการเลนมวยปล้ํา
ยอมเปนส่ิงทีน่าละอายตอการวิ่ง เพราะสําหรับสิ่งตางๆแลวจะเปนสิง่ที่ดีงามตอส่ิงที่
มันเหมาะสม และจะเปนสิ่งที่แยนาละอายตอส่ิงที่มันไมเหมาะสม...”61  

 
เพราะฉะนั้น“การจําแนกจะอาศัยเกณฑความเหมาะสมในการใชงานของสิ่งนั้นๆเปน

สําคัญ เพื่อประโยชนในการใชงานอยางดีงาม”62 แตอยางไรก็ตามการจําแนกตามประเภทของความ
เหมาะสมในการใชงานในสถานการณตางๆนั้น ไมไดหมายวาจะเปน“การแยกกนัอยางสิ้นเชิงหรือ
การจับตัวเปนกลุมเปนเหลา(เปนพรรคเปนพวก)เพื่อสรางศัตรูจํานวนมากใหแกมิตรของตน”63 แต
หมายถึงการสรางความเขาใจในสวนประกอบยอยๆที่เกือ้หนุนกนัเปนองครวม เชนเดียวกับอาวุธทัง้
สองประเภทคอื อาวุธสําหรับปองกันและอาวุธสําหรับการตอสูโจมตีทิ่มแทง ที่ตองใชรวมกนัใน
ยามสงคราม หรือในกรณีของกลาโหม(ฝายทหาร)กับมหาดไทย(ฝายปกครอง)ที่ตองเกือ้หนุนกนั เพือ่
ประโยชนของบานเมือง เชนเดียวกับกองทัพที่ประกอบขึน้จากทหารฝายตางๆ ที่ตองมีระเบียบวินยั
และความสามคัคี นั่นเอง เทากับวาความเขาใจในองครวมเปนสิ่งที่สําคัญที่เรียนรูผานกระบวนการ
จําแนก ดังเชน ความสาํคัญของบานที่ประกอบขึ้นจากสวนหรือหองตางๆภายในบานทีจ่ัดแบง
ประเภทตามการใชประโยชนที่เหมาะสมกับสภาพอากาศ(ปริมาณลมและแสงแดด)และขาวของ

                                                 
59

 Xenophon, Memorabilia, IV.6.1. 
60

 Ibid., III.8.4. และ Xenophon, Peri Hippike, XII.1-13. 
61

 Xenophon, Memorabilia, III.8.7. 
62

 Ibid., IV.6.9. 
63 Ibid., II.6.4. 
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เครื่องใช ดังทีไ่อโซมาคุสเลาใหโสเครตีสฟงเกี่ยวกับการจําแนกสวนตางๆหรือหองหับตางๆภายใน
บานที่เขาอธิบายใหภรรยาของเขาฟง ความวา 

 
“…โสเครตีส บานนั้นไมไดถูกประดับประดาดวยของตกแตงตางๆ ในทาง

กลับกันหองหบัตางๆถูกกําหนดและสรางขึน้อยางเรียบงาย ดวยฐานคตทิี่วา หองหับ
ตางๆจะเปนประโยชนอยางที่สุดสําหรับขาวของเครื่องใชที่จะถูกเก็บหรือถูกจัดวางไว
ภายในหองนัน้ๆ เชนเดยีวกับการใชประโยชนจากหองหับนั้นๆ อันจะนําไปสูการ
เรียกชื่อหองหบัตางๆอยางเหมาะสม เชน หองนอนอันอยูสวนในของบาน ก็จะมีผาปู
เตียงที่มีคาและเครื่องนอนตางๆ สวนที่แหงของบานก็จะไวเก็บเมล็ดพืชและธัญญาพืช
ตางๆ สวนที่เยน็ก็จะไวสําหรับเก็บไวน และสวนที่มแีสงแดดสองถึงอยางดีก็จะจัดเปน
ที่ทํางานและอปุกรณตางๆทีต่องการแสงแดด นอกจากนี้ขายังไดอธิบายใหภรรยาของ
ขาเขาใจวา พืน้ที่สําหรับการใชประโยชนในทุกๆวนัสําหรับมนุษยนัน้ จะตองมีอากาศ
ที่เย็นสบายในฤดูรอนและอบอุนในฤดหูนาว เชนเดียวกบับานทั้งหลังที่เปดกวางสูทิศ
ใต เพื่อทีจ่ะรับแสงแดดอยางดีในฤดหูนาวและบังแดดในฤดูรอน รวมไปถึงจะตอง
จัดแบงที่พกัสาํหรับคนรับใชผูหญิงและคนรับใชผูชายออกจากกัน เพือ่ปองกันสิ่งที่ไม
บังควร...”64  

 
และเมื่อจดัแบงหองหับตางๆภายในบานแลว ถัดมากต็องจําแนกขาวของเครื่องใชตางๆ 

ดังที่ไอโซมาคุสกลาววา 
 
“…เริ่มตน เราตองจําแนกทรัพยสมบัติของเราตามประเภท(gene) ดวยการรวบรวมขาว
ของเครื่องใชที่ใชในการประกอบพิธีกรรมบวงสรวง หลังจากนัน้จึงแยกแยะออกเปน  
เครื่องประดับสําหรับสตรีในเทศกาลตางๆ, เครื่องแตงกายสําหรบัผูชายในเทศกาล
ตางๆและการสงคราม, ผาปูเตียงสําหรับที่พักของผูชาย, ผาปูเตียงสําหรับที่พักของ
ผูหญิง, รองเทาสําหรับผูชาย และรองเทาสําหรับผูหญิง นอกจากนีย้ังจําแนกทรัพย
สมบัติตามประเภทเปนกลุมตางๆไดแก อาวุธยุทโธปกรณ,อุปกรณสําหรับการปนดาย, 
อุปกรณสําหรบัการทําขนมปง, อุปกรณสําหรับการประกอบอาหาร, อุปกรณสําหรับ
การชําระลางรางกาย, อุปกรณสําหรับนวดแปง, อุปกรณที่ใชบนโตะอาหาร โดยทรพัย
สมบัติเหลานี้ยงัถูกจําแนกออกเปนทรัพยสมบัติสําหรับการใชงานในชวีิตประจําวัน
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กับการใชงานในเทศกาลอีกดวย...เมื่อเราตองการหาสิ่งของตางๆที่เราครอบครอง เราก็
สามารถหาไดตามประเภทและตําแหนงแหงที่อันเหมาะสมที่ไดถูกจัดไว…”65  
 

 เพราะฉะนั้นกระบวนการจําแนกจึงเปนทั้งการรวบรวมและการแยกแยะ ส่ิงตางๆออกเปน
ประเภท อันหมายถึงการเขาใจองครวม ซ่ึงก็คือประโยชนเฉพาะของสิ่งตางๆและประโยชนของ
สวนรวม เชนเดียวกับประโยชนของบาน ที่มีประโยชนเฉพาะของหองหับตางๆกับประโยชน
เฉพาะของขาวของเครื่องใชตางๆ ที่แยกไมออกจากประโยชนโดยรวมของบานในฐานะเปนสิ่งที่ทํา
ใหมนษุยดํารงชีวิตอยูอยางด ีนั่นเอง โดยการจําแนกจะอาศัยเกณฑประโยชนสําหรับการใชงานเปน
สําคัญ เทากับวาเปนการเตรียมส่ิงๆตางใหพรอมสําหรับการใชงานในสถานการณตางๆ ซ่ึงเมื่อ
ความจําเปนมาถึงก็สามารถหยิบออกมาใชไดอยางถูกตองรวดเร็ว แตอยางไรก็ตามการจําแนกที่
กลาวมาขางตนนี้เปนการจําแนกสิ่งที่ไมมชีีวิต ซ่ึงในกรณีของสิ่งที่มีชีวิตแลวจําเปนที่จะตองใช
เกณฑการจําแนกกายกับจติมาพิจารณา ควบคูไปกับประโยชนสําหรบัการใชงาน ดังจะเห็นไดจาก
การเลือกมาทีด่ี อีกนยัหนึ่งคือ การจําแนกมาที่ดีที่เหมาะสมสําหรับการใชงานออกจากมาที่เลวทีไ่ร
ประโยชน นัน่เอง ซ่ึงปรากฏเปนหลักการในตัวบท Peri Hippike ที่พิจารณาทัง้ธรรมชาติทาง
รางกายของมา(กีบ,เทา,ขา,เขา,หัวไหลหรือนอง,คอ,ศีรษะ,คาง,ดวงตา,ปาก,ขนที่แผงคอ,หู,ตะโหงกมา,ขาง

ลําตัว,กลางลําตัวหรือทอง,สันหลัง,ลักษณะทั่วไปของกระดูก)66และพิจารณาธรรมชาติทางจิตของมา ซ่ึงจะ
อาศัยการทดสอบในสถานการณหรือภูมิประเทศตางๆทั้งในเมืองและนอกเมือง และสถานการณ
สงครามที่จําลองขึ้นวามามีความเขมแข็งอดทนทางจิต(กลาเผชิญกับความยากลําบากและภยันตราย)และ
มีความแข็งแรงทางรางกายหรือไม67 โดยเมือ่จําแนกมาทีม่ีคุณสมบัติที่ดีและเลวออกจากกนัไดแลว 
ก็จะตองฝกฝนมาที่มีคุณสมบัติที่ดีใหคุนเคยกับมนษุย(การกระทําของมนุษยตอมา เชน การขึ้นลงมา)และ
อุปกรณ(การใสสายบังเหียนและการควบคุมสายบังเหียน-การออกคําสั่ง, การใสอานมา)68 รวมไปถึงการดูแล
รักษามาใหพรอมสําหรับการใชงานอีกดวย69  
 โดยกระบวนการจําแนกที่เปนการประสานระหวางเกณฑการจําแนกสิ่งที่ไมมีชีวิตกับ
เกณฑการจําแนกสิ่งที่มีชีวิต ควบคูไปกับเกณฑประโยชนและความเหมาะสมสําหรับการใชงานใน
สถานการณตางๆ ก็ปรากฏอยางชัดเจนเมื่อเซโนฟอนไดอธิบายเกี่ยวกบัศิลปะของการลาสัตวโดยใช
ฝูงสุนัข(Kunegetikos)โดยจําแนกออกเปนอุปกรณสําหรบัการลากับชนิดของสัตวทีจ่ะถูกลา
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 Ibid., IX.6-8. 
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 Xenophon, Peri Hippikes, I.1-16. 
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 Ibid., III.7-9. 
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 Ibid., V.1-10. and VI.3-16. 
69 Ibid., IV.1-5. and VI.1-2. 
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กลาวคือ อุปกรณสําหรับการลาจะจําแนกออกเปนตาขายชนิดตางๆ, คนที่ถือตาขายในการลาสัตว70, 
และสุนัข71 สวนสัตวที่จะถูกลาก็จะจําแนกออกเปนกระตายปา, ลูกกวาง/กวาง, หมูปา และสัตว
อ่ืนๆ ที่แสดงใหถึงภาพรวมของศิลปะของการลาสัตวโดยใชฝูงสุนัขและลักษณะเฉพาะของสวน
ตางๆ ดังแผนภาพตอไปนี ้
 

 

Kunegetikos 

อุปกรณ/เคร่ืองใชไมสอย วิธีการในการลา/ 
ปญญาแหงการปฏิบัติ 

สัตวชนิดตางๆ 

คนถือตาขาย 

สุนัข 

อาวุธ 

- คัดเลือกโดยเกณฑกาย/จิต 
- ชนิดของตาขาย 3 แบบ คือ    
  Short-net, Road-nets และ   
  Game-nets 

- คัดเลือกโดยเกณฑกาย/จิต 
- การดูแล/การฝกฝน/ 
  การผสมพันธ/การตั้งชื่อ 
- อุปกรณของสุนัข เชนสาย 
  จูง, ปลอกคอ ฯลฯ 

- เคร่ืองแตงกาย/อาวุธสําหรับ   
   การปองกัน 
- อาวุธสําหรับการตีทิ่มแทง  
  (กระบอง,หอก,ทวน) 

ภูมิประเทศ 

ภูมิอากาศ 

กระตายปา 

กวาง/ลูกกวาง 

หมูปา 

สัตวชนิดอื่นๆ 
เชน สิงโต, หมี

แมวปา, เสือดาว, 
เสือดํา 

- เนินเขา 
-ที่ราบ 
-ภูเขา 
-ปาไม 
-ลําธาร 
-ดิน ฯลฯ 

- ฤดูกาล(ใบไม
ผลิ, รอน, ใบไม
รวง, หนาว) 
- ชวงเวลา
(กลางคืน, เชา, 
สาย, เที่ยง, บาย, 
เย็น) 

อุปกรณอื่นๆ 

- อุปกรณสําหรับการวาง 
  กับดัก 
-อุปกรณสําหรับวางยาพิษ 
 

ภาพที ่4.2  แสดงสวนประกอบของศิลปะของการลาสัตวโดยใชฝูงสุนัข 
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จากภาพจะพบวาสวนประกอบของศิลปะของการลาสัตวโดยใชฝูงสุนัขสามารถจําแนก
ออกเปนสามสวนคือ อุปกรณ/เครื่องใชไมสอย, วิธีการในการลา/ปญญาแหงการปฏิบัติ, และสัตว
ชนิดตางๆ(เปาหมายของการลา) โดยในสวนของอุปกรณ/เครื่องใชไมสอยก็จําแนกออกเปน4ประเภท 
ไดแก คนถือตาขาย(คุณสมบติัของคนถือตาขายทั้งดานกายและจิต กับ คุณสมบัติของตาขายชนิดตางๆ ), สุนัข
(คุณสมบัติของสุนัขทั้งดานกายและจิต การดูแลฝกฝน และอุปกรณสําหรับสุนัข), อาวุธ(สําหรบัการปองกันและ
สําหรับการโจมตีทิ่มแทง) และ อุปกรณอ่ืนๆ(สําหรับทํากับดักและวางยาพิษ) ในขณะที่สัตวที่เปน
เปาหมายของการลาก็จะถูกจําแนกออกเปน4ประเภท ตามความแตกตางตามธรรมชาติคือ กระตาย
ปา, กวาง/ลูกกวาง, หมูปา และสัตวอ่ืนๆ(สิงโต, แมวปา, เสือดาว, เสือดํา, หมี) โดยวิธีการในการลาสัตว
แตละชนดิก็จะตองคํานึงถึงสภาพภูมิประเทศและภูมิอากาศ เพื่อที่จะไดเลือกใชอุปกรณและ
ชวงเวลาของการลาไดเหมาะสม เพราะฉะนั้นการจําแนกจึงทําใหเขาใจภาพรวมของศลิปะของการ
ลาสัตวโดยใชฝูงสุนัข อันสัมพันธกับความเขาใจในธรรมชาติของอุปกรณตางๆ รวมไปถึงการดูแล
รักษาใหพรอมสําหรับการใชงาน ควบคูไปกับความเขาใจในธรรมชาติของสัตวที่เปนเปาหมายของ
การลา เพราะหากไมเขาใจธรรมชาติของสัตวที่ตองการลาและธรรมชาติของอุปกรณแลว กเ็ทากับ
ไมสามารถเลือกใชอุปกรณใหเหมาะสมสาํหรับการลาสัตวชนิดนั้นๆได การลาก็จะประสบกบั
ความลมเหลว โดยศักยภาพในการเลือกใชส่ิงของใหเหมาะสมกับสถานการณนี้(สภาพภูมิประเทศและ
ภูมิอากาศ) ก็คือ ปญญาแหงการปฏิบัติ(phronesis)ที่สามารถเรียนรูไดจากการทําความเขาใจในศิลปะ
ของการลาสัตวโดยใชฝูงสุนัข ดังจะเหน็ไดจากการอธิบายของเซโนฟอนเกีย่วกบัลากระตายปาที่
ตองอาศัยความเขาใจจากการวิเคราะหสถานการณที่สัมพนัธกับความเขาใจในธรรมชาติของ
กระตายปา(สิ่งที่เปนเปาหมายของการลา)ที่เปนรองรอยและแนวทางสําหรับการวางแผนไลลา 
ประกอบกับตองอาศัยความเขาใจในธรรมชาติของอุปกรณในการลาและขั้นตอนการปฏิบัติในการ
ลา อีกดวย 
 โดยเซโนฟอนไดอธิบายถึงความเขาใจจากการวิเคราะหสถานการณ(สภาพภูมิประเทศและ
ภูมิอากาศ)ที่สัมพันธกับธรรมชาติของกระตายไว ความวา“…กล่ิน(รองรอย)ของกระตายปา จะดํารง
อยูอยางยาวนาน ในฤดูหนาวที่มีเวลากลางคืนที่ยาวนาน เชนเดยีวกับทีด่ํารงอยูอยางสั้นๆในฤดูรอน 
ดวยเหตุผลที่มเีวลากลางคืนที่ส้ัน แตอยางไรก็ตามในชวงเชาของฤดูหนาวนัน้ กล่ินของกระตายปาก็
ยังไมฟุงกระจาย ดวยผืนดินถูกหิมะและน้ําแข็งปกคลุม ซ่ึงชวยปกปองความรอนและกลิ่นของ
กระตายไวดวยเกราะของน้ําแข็ง... ลักษณะดังกลาวจึงสงผลใหจมูกของสุนัขที่ใชในการลา จึงเย็น
ชาไปดวยความเย็น ประสาทรับรูกล่ินจึงใชงานไมได จึงมีแตเมื่อดวงอาทิตยขึ้นเทานั้นที่ชวย
ปลดปลอยกล่ินของกระตายใหสุนัขไดรับรู น้ําคางหรือละอองน้ําที่มากก็เปนอุปสรรคตอการลา
กระตายปา เพราะมันไดชะลางกลิ่นของกระตายปาไปสิ้น...เชนเดยีวกับลมใตที่พัดพาความชื้นมาทํา
ใหกล่ินของกระตายนัน้เจือจางลง ในทางกลับกันลมเหนือจะชวยรักษากลิ่นของกระตายปาให
เขมขนยิ่งขึ้น...อุณหภูมิและสภาพอากาศในฤดูใบไมผลิชวยใหกล่ินมคีวามชัดเจน เวนกแ็ตบริเวณที่
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เต็มไปดวยดอกไมที่กําลังผลิบาน ซ่ึงทําใหกล่ินของดอกไมกับกลิ่นของกระตายปะปนกัน ในชวง
ฤดูรอนกล่ินของกระตายก็ไมชัดเจนดวยความรอนจากดวงอาทิตยที่สะสมในดินและสุนัขเองก็ออน
แรงไดงายในชวงฤดูรอน ในชวงฤดูหนาวเปนชวงที่กล่ินของกระตายชัดเจนที่สุด เพราะพืชพันธุที่
เพาะปลูกไวไดถูกเก็บเกี่ยวไปแลว พันธุไมปาก็เร่ิมแกและเหี่ยวแหง จึงไมมีผลผลิตใดของผืนดินที่
จะขัดขวางกลิน่ของกระตายได...ในฤดหูนาว ฤดูรอน และฤดูใบไมรวง รองรอยกล่ินของกระตาย
มักจะเปนเสนตรง ในขณะที่ฤดูใบไมผลิมักจะสลับซับซอน     เพราะเปนชวงเวลาของการผสม
พันธุ...”72นอกจากนี้ยังรวมไปถึงความเขาใจในธรรมชาติประการอื่นๆของกระตายปา อันไดแก  
“…กระตายปานั้นสามารถอาศัยอยูได ณ ภมูิประเทศตางๆ ไมวาจะอยูใต อยูบน อยูขางๆ อยูภายใน 
ของวัตถุที่มีชีวิตและไมมีชีวติตางๆ...เมื่อยามนอนหลับมนัจะอยูในบริเวณทีแ่สงแดดสองถึงในยาม
ฤดูหนาว เชนเดียวกับ อยูในที่รมในยามฤดรูอนหรือยามที่ดวงอาทิตยเต็มดวง...”73 เปนตน 
 ซ่ึงเมื่อเขาใจธรรมชาติของกระตายปาอันสมัพันธกับสภาพภูมิประเทศและภูมิอากาศแลว 
ในลําดับตอมาจึงเปนการเตรยีมความพรอมของอุปกรณตางๆ อันไดแก สุนัขทีไ่ดรับการฝกฝน
มาแลวที่สวมใสปลอกคอและสายจูง ซ่ึงทานอาหารอิ่มกอนการไปลาสัตว, คนถือตาขายที่สวม
เสื้อผาอยางสบายๆ ที่ไปติดตั้งตาขาย ณ จดุตางๆ ซ่ึงกระตายปาจะถูกตอนไป หรือมีความเปนไปได
ที่กระตายปาจะหนไีปทางนัน้ ควบคูไปกบัการปลอยใหมีเสนทางที่ชัดเจนและมีลักษณะแคบ ที่จะ
เขามาสูตาขายในที่สุด ซ่ึงจะตองติดตั้งใหเสร็จเมื่อยามรุงอรุณ รวมไปถึงทําการตรวจสอบความ
เรียบรอยและซอมแซมหากจําเปนกอนที่จะเริ่มทําการลา นอกจากนี้ยังตองทําการปดกั้นเสนทาง
อ่ืนๆในการหนีของเหยื่อดวยตาขายชนดิตางๆ, ผูลาที่สวมใสเสื้อผาและรองเทาทีรั่ดกุมพรอมดวย
อาวุธ เมื่อเตรียมความพรอมของสิ่งตางๆแลวจึงเขาสูขัน้ตอนของการลากระตายปา โดยเริ่มตนจาก
จุดนัดหมายเพือ่ปลอยสุนัขทีละตัวเพื่อหารองรอยของกระตายปาโดย“…การหารองรอยของ
กระตายปา ควรจะนําพาสุนขัไปไกลกวาพืน้ที่เพาะปลูก คือบริเวณเชิงเขาที่ไมไดถูกแผวถาง พื้นที่
ซ่ึงปกคลุมไปดวยหญา ที่ราบริมแมน้ํา สุมทุมพุมไมตางๆ โขดหินตางๆ ที่ซ่ึงสุนัขนั้นมีความ
กระตือรือรนในการไลลาหากลิ่น เมื่อกระตายปาปรากฏตัวขึ้น ผูลาก็ไมควรที่จะตะโกนสงเสียงดัง 
มิฉะนั้นสุนัขกจ็ะไมมีสมาธิและไมสามารถจดจําเสนทางของเหยื่อได ในบางครัง้เมื่อกระตายปา
เผชิญกับสุนัขที่ไลลามัน มันจะวิ่งตัดเสนทางตางๆ แลวยอนกลับมาเสนทางเดิมเพื่อหาที่ซอนใน
หลุมหรือชองตางๆ...”74เชนเดียวกับเมื่อ“…กระตายปาหลุดพนจากการเผชิญหนากบัฝูงสุนัข มันจะ
หยุดแลวยืนขึน้เพื่อฟงเสียงตางๆของสุนัข ที่เขามาใกล หลังจากนั้นมันจึงจะออกวิง่ไปในทิศทาง
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 Xenophon, Kunegetikos, V.1-6. 
73

 Ibid., V.8-9. 
74

 Ibid., V.15-16. 
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ตรงกันขามกบัเสียงที่มันไดยิน...”75และ“…ถึงแมวากระตายปาจะใชเวลาอยางมากไปกับการนอน 
แตส่ิงนี้ก็ไมไดชวยใหการมองเห็นของมันดีขึ้น ความสามารถในการวิ่งที่เร็วจึงเปนสิ่งที่มาชวย
ทดแทนการมองเห็นที่แยของมัน เพราะกระตายปามีการมองเห็นที่เปลี่ยนไปเปลี่ยนมาอยางรวดเร็ว
ในวัตถุตางๆ กอนที่มันจะประจักษวาส่ิงที่กําลังมองอยูนั้นคืออะไร ดังนั้นดวยความกลัวที่มีตอฝูง
สุนัขในขณะทีถู่กไลลาประกอบลักษณะธรรมชาติของมัน จึงเปนการลดทอนความสามารถในการ
วางแผนขางหนาของกระตายปา         ผลลัพธที่ไดจึงเปนการถูกโจมตีดวยส่ิงตางๆและวิ่งเขาไปสู
ตาขาย...”76 ซ่ึงเมื่อสุนัขที่ทยอยปลอยไปไดพบกบักระตายปามนัจะแสดงอาการใหผูลาไดรูดวย
อาการกระตือรือรน และการสั่นหางอยางรุนแรง รวมไปถึงการวิง่อยางเปนหมูไปสูจุดมุงหมาย
เดียวกัน แลวจึงแยกเขาโจมตีเหยื่อพรอมๆกัน หรือเขาไปลอมพื้นที่ซ่ึงเหยื่อซอนตวัอยู ผูลาตอง
กลาวคําชมเชยแกสุนัข “ดีมาก ทําไดเยี่ยม ฉลาดมาก” ซ่ึงหากกระตายปาหนจีากวงลอมหรือที่ซอน
ไปไดผูลาก็จงเตรียมพรอมอยู ณ เสนทางเดิมที่พบกระตายปา เพื่อโจมตีเมื่อกระตายปายอนกลับมา 
พรอมๆใหคนที่ถือตาขาย ณ จุดใกลเคยีงเตรียมพรอมสําหรับการโจมตี ดวยกระบอง หากกระตาย
วิ่งเขาไปสูตาขายที่ไดเตรียมไว77 ซ่ึงการลากระตายปาตามที่เซโนฟอนกลาวถึง ก็แสดงดวยภาพ
อยางคราวๆดงัตอไปนี้  
 

                                                 
75 Ibid., V.19. 
76 Ibid., V.27-28. 
77

 Ibid., VI.16-18. 
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ภาพที่ 4.3 แสดงภาชนะในสมัยกรีกโบราณอายุราว 500-350 ป กอนคริสตกาล เขียน

ลวดลายเกีย่วกบัการลากระตายปา  ที่มา: Xenophon and Arrian, On Hunting with Hounds, eds. and trans. 

A.A. Phillips and M.M. Willock(Warminster: Aris & Phillips Ltd., 1999), p.ii. 

 ภาพขางตนเปนการแสดงใหเห็นถึงการลากระตายปา จากลวดลายบนภาชนะสมัยกรีก
โบราณ โดยตรงดานลางของภาชนะไดเขียนลวดลายเปนคนที่ถือตาขายซ่ึงอยูในทาเตรียมพรอม มี
เครื่องปองกันในมือซายและอาวุธในมือขวา ถัดมาดานขวาจะเปนสุนัขจํานวน 4 ตัวท่ีถูกปลอยไป
เพื่อไลตอนกระตายปา และถัดมาจึงเปนกระตายปาทีก่ําลังถูกไลตอนเขาไปสูตาขาย  

โดยความสลับซับซอนของการเลือกใชอุปกรณตางๆใหเหมาะสมกับธรรมชาติของสัตวที่
เปนเปาหมายของลา อันสัมพันธกับสภาพภูมิประเทศและสภาพอากาศนั้น จะยิ่งมมีากขึ้นในกรณี
ของการลาลูกกวาง/กวาง, หมูปา และสัตวอ่ืนๆ ดังที่เซโนฟอนอธิบายเกี่ยวกับการลาลูกกวาง/กวาง
ไววา “…สุนัขที่ดีที่สุดในการลากวางก็คือ สุนัขสายพันธุอินเดียน เพราะมันแข็งแรง ตัวใหญ วองไว 
และไมขาดซึ่งความกลาหาญ คุณสมบัติเหลานี้ทํามันสามารถเผชิญกับงานที่ยากลําบากได ลูกกวาง
สมควรถูกลาในฤดูใบไมผลิ  เพราะเปนฤดูที่มันถือกําเนิด ผูลาควรที่จะออกลา ณ ที่ราบอันอดุม
สมบูรณ ซ่ึงจะเต็มไปดวยกวางจํานวนมาก และควรที่จะเดินทางไป ณ พื้นที่ลาสัตวพรอมดวย ฝูง
สุนัขและหอก กอนพระอาทิตยจะขึ้น โดยนําฝูงสุนัขไปผูกไวกับตนไมที่หางพื้นทีล่าพอสมควร 
เพื่อปองกันสนุัขสงเสียงดังใหฝูงกวางรูตวั ผูลาควรซุมดูและเตรยีมการลาในชวงเวลาที่ดวงอาทติย
ขึ้น ที่ฝูงกวางจะออกมาหากนิ เมื่อพบแมกวางพาลูกกวางออกมาหากนิ และหาที่พกัเพื่อใหนมลกู
ของมัน แมกวางก็จะมองไปรอบๆเพื่อใหแนใจวาตนไมเปนที่สังเกต หลังจากนัน้มันก็จะมัวสนใจ
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แตลูกตนเอง เมื่อนั้นผูลาก็ควรไปนําฝูงสุนัขมาพรอมๆกับเตรียมหอกใหอยูในมือ แลวคอยๆเคลื่อน
เขาไปหาลูกกวางอยางชาๆ โดยคํานําถึงสภาพภูมิประเทศที่จะเขาไปประชิดลูกกวาง เพื่อปองกนั
ความผิดพลาด เมื่อนั้นก็สามารถจับลูกกวางได โดยที่มนัไมไดระวัง หรือหากมันลุกขึ้นก็สามารถ
กดมันลงและจับมันได เวนก็แตวาเปนเวลาที่ฝนตก ซ่ึงทําใหตวัมันล่ืนและทําใหลุกวิง่หนีไปได เมือ่
นั้นก็ตองอาศยัฝูงสุนัขในการไลลาอยางสมบุกสมบัน หลังจากจับไดกค็วรจะใหคนถือตาขายใชตา
ขายมารวบตวัมันไป พรอมกันนั้นก็ตองเตรียมระวังการโจมตีเพื่อชวยลูกกวางจากกวางและแมกวาง
ที่ไดยนิเสียงโหยหวนของลกูกวาง ดวยการระดมฝูงสุนัขและพรอมใชหอกในการทิ่มแทงสิ่งที่จะ
โจมตีเขามา...”78และในกรณขีองลูกกวางทีห่ยานมแลว ซ่ึงสามารถวิ่งไปพรอมๆกับฝูงกวางนั้น ก็
ตองอาศัยฝูงสุนัขในการตอนและแยกมันออกมาจากฝูง มิชากวางกจ็ะออนแรงและสามารถจับได
โดยงาย79นอกจากนี้การลากวางที่อาศัยบนภเูขา ก็ตองอาศัยการวางกับดกัดวยไมที่มาสานกันเปนวง
แลวติดหนามที่ทําจากเหล็กและไมไวบริเวณทางทีก่วางเดินผาน บริเวณทีห่ากินหรือแหลงน้ําที่มนั
ใช แลวคอยซุมโจมตีดวยฝูงสุนัขและหอกเมื่อมันเสียที เชนเดียวกบัการขุดหลุมพรางซึ่งปกปดไว 
แลวกับมาตรวจสอบในยามรุงอรุณของอีกวนัหนึ่ง พรอมดวยฝูงสุนัข80

 ซ่ึงในกรณีของการลาหมูปาแลวก็ตองใชสุนัขพันธุอินเดยีน คลีตแตนท โรคลีแอนท และ
ลาโคเนียน ตาขาย(short net) หอกทวนที่แข็งแรงแหลมคมเชนเดยีวกับอาวุธในการสงคราม และกบั
ดักตางๆ โดยการลาหมูปาจะตองมีผูลาคนอื่นๆรวมดวย เพราะความดุรายและความวองไวของหมู
ปา “…ลําดับแรกผูลาตองเดินทางไปบริเวณที่คิดวาหมปูาอาศัยอยู แลวจึงปลอยสุนัขลาโคเนียนไป
เพื่อหารองรอยหมูปา เมื่อมันพบก็ใหผูลาติดตามสุนัขไป โดยสังเกตรองรอยตางๆของหมูปา ไมวา
จะเปนรอยเทา ตนไมพุมไมตามพื้นดินทีห่กัโคน อันเปนผลมาจากเขีย้วของหมูปา สุนัขจะนําเรา
ไปสูที่ซ่ึงเปนปารก ซ่ึงโดยมากมักเปนทีอ่ยูของหมูปา อันใหความอบอุนในฤดูหนาวและความเย็น
สบายในฤดูรอน เมื่อสุนัขพบกับหมูปามนัจะเหาเปนสัญญาณ ในขณะทีห่มูปาจะอยูในที่ของมนั 
ขั้นตอมาจึงเอาสุนัขทั้งหมดไปผูกไวในทีซ่ึ่งหางจากหมปูา แลวทําการติดตั้งตาขาย...เมื่อติดตั้งตา
ขายเสร็จแลว ผูลาก็ไปปลอยสุนัขทั้งหมด พรอมๆกับเตรียมหอกทวนใหพรอมในมอื แลวเคลื่อนที่
ไปเผชิญกับหมูปา และในระหวางเขาไปเผชิญนั้นผูที่มีประสบการณตองใหกาํลังใจแกสุนัข 
ในขณะที่คนอืน่ๆ ก็เดินไปอยางมีระเบยีบและเวนระยะหางกนัพอควร เผ่ือหากวาหมูปาวิ่งตรงเขา
มาจะไดไมมีผูบาดเจ็บ...เมื่อสุนัขเผชิญกับหมูปามันจะเขาไปตอสูดวย และตัวใดที่เผชิญหนากับมนั
ก็อาจถูกขวดิขึน้ไปในอากาศ เมื่อนั้นกเ็ปนโอกาสที่จะจบัมันดวยตาขายได แตหากมันหนีไปไดก็
ตองตอนมันเขาไปสูตาขายทีไ่ดติดตั้งไว และเมื่อหมูปาตกอยูในวงลอมก็ใหสุนัขเขาโจมตี พรอมๆ
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 Ibid., IX.1-7. 
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 Ibid., IX.8-10. 
80

 Ibid., IX.11-17. 
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กับผูลาที่ใชหอกทวนเขาทิ่มแทง ประกอบกับการปาและทุบดวยกอนหนิ อยางระแวดระวัง จนกวา
หมูปาจะถกูรวบตัวไปไวในตาขาย...”81

 และในกรณีของสัตวปาชนดิอื่นๆอาทิ สิงโต, แมวปา, เสือดาว, เสือดาํ, หมี อันเปนสัตวที่
อาศัยอยูบริเวณรอบภูเขาแพนกียอุสและซีตุส เหนือแถบมาเซโดเนีย และพื้นที่อ่ืนๆอันเปนถ่ินทีอ่ยู
ของสัตวเหลานี้ การจะลาสัตวพวกนี้ตองอาศัยการขุดหลุมทํากับดักและการวางยาพษิ ซ่ึงทําจากราก
ตนไมในบริเวณรอบๆแหลงน้ําที่สัตวพวกนี้ใชดื่มกิน ทางที่สัตวเหลานี้ใชเดนิผาน หรือผสมใน
อาหารอันเปนเหยื่อที่สัตวพวกนี้ชอบกิน ทั้งนี้ก็เพราะพืน้ที่ซ่ึงสัตวพวกนี้อาศัยอยูไมเอื้ออํานวยตอ
การลาในแบบวิธีเผชิญหนา82 อยางกรณีของการลากระตายปา, ลูกกวางและหมูปา  
 จากที่กลาวมาทั้งหมดเกี่ยวกบัศิลปะของการลาสัตวโดยใชฝูงสุนัข(Kunegetikos)จะพบวา 
กระบวนการจาํแนกศิลปะวทิยาการออกเปน อุปกรณ/เครื่องใชไมสอย, สัตวชนิดตางๆที่เปน
เปาหมายของการลา และวธีิการในการลานั้น สองประเภทแรกในกรณีของสิ่งมีชีวิตก็จะใชเกณฑ
กายกับจิตมาจาํแนก(และคัดเลือก)ควบคูไปกับประโยชนสําหรับการใชงาน เพื่อทาํความเขาใจใน
ธรรมชาติของส่ิงนั้นๆ เชนเดียวกับการใชเกณฑประโยชนสําหรับการใชงาน เพือ่ทําความเขาใจ
ธรรมชาติของส่ิงที่ไมมีชีวิต83 โดยเมื่อเขาใจธรรมชาติของอุปกรณและสัตวที่เปนเปาหมายของการ
ลาแลว การปฏิบัติในการลาก็(วิธีการในการลา)ตองอาศัยความเขาใจสถานการณซ่ึงก็คือ สภาพภูมิ
ประเทศและสภาพภูมิอากาศ รวมไปถึงเหตุการณเฉพาะหนาทีจ่ะเกิด เพื่อตัดสินใจกระทําการให
ถูกตองและประสบผลสําเร็จ ดังนั้นกระบวนการจําแนกจงึเปนการสรางความเขาใจในองคประกอบ
เฉพาะควบคูไปกับความเขาในภาพรวมของสิ่งนั้น ที่นาํไปสูการปฏิบัติที่เหมาะสมแกสถานการณ
ตางๆ หรืออีกนัยหนึ่งคือ ความเขาใจในประโยชนเฉพาะของสิ่งตางๆที่สามารถหยิบมาใชในกรณี
ตางๆไดอยางเหมาะสม นั่นเอง เชนเดียวกับที่กษัตริยอาจิสิลาอุสสามารถเอาชนะกองทัพที่เปนการ
รวมตัวกันของธีบส เอเธนส อากอส คอรรินท เอเนยีเนยีน ยูโปอรและโลไครแอนท ซ่ึงมีจํานวน
มากกวาและมคีวามพรอมมากกวากองทัพชาวสปาตารของกษัตริยอาจสิิลาอุสหลายเทาตัว แต 
“กษัตริยอาจิสิลาอุสก็สามารถเอาชนะไดดวยการใชชัยภมูิและอุบายในการสงคราม พรอมๆกับดึง
ศักยภาพของเหลาทหารมาใชอยางเปนประโยชน”84 หรือในกรณีของผูบัญชาการทหารมา“…ที่ตอง
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 Ibid., X.4-10. 
82

 Ibid., XI.1-4. 
83

 การวิเคราะหตีความเกณฑการจําแนกจากตัวบท Kunegetikos ขางตนนี้ สอดคลองกับความเห็นของ

Arrian (Flavius Arrianus)ผูมีชีวิตอยูราวศตวรรษที่ 2 ที่มีตอตัวบท Kunegetikos ของเซโนฟอน อันพิจาณาไดจาก 
Arrian, “Arrian: On Hunting(ΑΡΡΙΑΝΟΥ  ΚΥΝΗΓΕΤΙΚΟΣ),” in On Hunting with Hounds, eds. and trans. A.A. 
Phillips and M.M. Willock(Warminster: Aris & Phillips Ltd., 1999), I.1-3. 
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เขาใจและจดจาํสภาพภูมิประเทศ85ที่เอื้ออํานวยตอทหารมาเหนือทหารราบ และภูมิประเทศที่
เอื้ออํานวยตอทหารราบเหนอืทหารมา เชนเดียวกับทีส่ามารถประยุกตใชกองกําลังที่นอยใหดูมาก 
และกองกําลังที่มากใหดูนอย...”86 เทากับวากระบวนการจําแนกไมไดจํากดัอยูแคเพียงการแยก
ประเภทของสรรพสิ่ง เพื่อเขาใจธรรมชาติของสิ่งนั้นๆเทานั้น หากแตรวมไปถึงการนําส่ิงที่แยก
ประเภทออกมาใชประโยชนในสถานการณตางๆไดอยางถูกตองเหมาะสมและใหผลลัพธที่ดีงาม 
การปฏิบัติจึงเปนหัวใจสําคญัของการจําแนก ดังที่เซโนฟอนกลาวถึงความตั้งใจของเขาในการเขยีน
ตัวบท Hipparchikos ไวในบทสุดทาย หลังจากที่ 8 บทกอนหนาไดจําแนกองคประกอบตางๆของ
ศิลปะของการเปนผูบัญชาการทหารมาไว ความวา  
 

“สําหรับตัวบทนี้ แมอานเพียงนอยนิดก็เปนการเพยีงพอ แตกระนัน้ก็ควรตระหนกัไว
อยูเสมอเกี่ยวกบัสถานการณตางๆ(สิ่งตางๆ)ที่เปนไปรอบๆตัว จึงจะสามารถปฏิบัติใน
แบบวิธีการทีด่ีที่สุดในสถานการณนั้นๆได มันยิง่เปนไปไมไดทีจ่ะเขยีนทุกสิ่งทุก
อยางเกีย่วกับสิ่งที่ผูบัญชาการทหารมาตองกระทํา เชนเดียวกับการหยั่งรูในสิ่งตางๆที่
จะเกิดขึ้นในอนาคต ขาพเจาคิดวาคําแนะนาํที่ดีที่สุด ซ่ึงขาพเจาสามารถใหไดก็คือ เมื่อ
คิดการสิ่งใดทีเ่ปนสิ่งที่ถูกตอง ก็จงลงมือปฏิบัติดวยความขยันตั้งใจมัน่ เพราะการคิด
การวางแผนมไิดกอใหเกดิผลผลิตแกเกษตรกรรม พาณิชยกรรม การประมงหรือศิลปะ
ของการปกครอง นอกเสียจากมันจะถูกนําไปปฏิบัติอยางขยันตั้งใจมั่น ดวยการปฏิบัติ
และดวยความชวยเหลือจากเทพเจา”87

 
เพราะฉะนั้น กระบวนการจําแนกจงึเปนการสรางความเขาใจในลักษณะเฉพาะของสิ่ง

ตางๆ ผานการจัดประเภทตามเกณฑกายกบัจิต ที่ควบคูมากับการใชประโยชน รวมไปถึงการสราง
ความเขาใจในภาพรวม ซ่ึงก็คือ การนําสิ่งของที่จัดประเภทไวมาประยุกตใชในสถานการณตางๆ
อยางเหมาะสม เพราะประโยชนที่แทจริงก็คือการปฏิบัติหรือการนําออกมาใชงาน มิใชการเก็บไว
เฉยๆ หรืออีกนัยหนึ่งก็คือ การจําแนกจะนําไปสูการสรางระเบียบแบบแผนและวินยั ที่ควบคูมากบั
ปญญาแหงการปฏิบัติของผูปกครอง นั่นเอง 

 
                                                 

85สอดคลองกับที่เซโนฟอนแนะนําเกี่ยวกับการเรียนรูฝกฝนตอทั้งคนขี่และมาใหคุนเคยกับสภาพภูมิ

ประเทศตางๆ กอนที่จะใหฝกการรบและยุทธวิธีตางๆในสถานการณจําลอง Xenophon, Hipparchikos, I.20.เพราะ
“...ผูที่คุนเคยกับภูมิประเทศ ก็คือผูที่มองเห็นสิ่งตางๆ ในขณะที่ผูที่ไมคุนเคยกับภูมิประเทศ ก็เปรียบไดกับ คนตา
บอด...” Ibid., VIII.3. 

86
 Ibid., V.1. 

87
 Ibid., IX.1-2. 



235 
 

4.2.1.3 ระเบียบแบบแผน(กฎ)และวินยั 
กระบวนการจาํแนกจึงนําไปสูการจัดระเบยีบและลําดับของสิ่งตางๆ ที่ตองควบคู

มากับความเขาใจในคุณสมบัติหรือธรรมชาติของสิ่งนั้นๆ อันสัมพันธโดยตรงกับความดแีละความ
ช่ัว เพราะหากจําแนกจัดระเบียบลําดับอยางเดาสุม โดยไมมีความเขาใจในธรรมชาติของสิ่งนั้นๆ ก็
เทากับเปนสิ่งที่ไรประโยชน อีกนัยหนึ่งก็คอืเปนสภาวะของความไรระเบียบหรือความไมรู เมื่อไร
ระเบียบไรลําดับไรประเภท ก็ไมสามารถหยิบมาใชหรือปฏิบัติใหถูกตองเหมาะสมในสถานการณ
ตางๆได ดังทีโ่สเครตีสของเซโนฟอนไดอธิบายใหมิตรผูเยาวคนหนึ่งทีไ่ปศึกษาศิลปะของการเปน
ผูบัญชาการทหารจากไดโอนีโซโดรุส(Dionysodorus)ผูอางวาตนครอบครองความรูดังกลาว(คุรุ 
หรือ Guru)ใหตระหนกัวา ส่ิงที่ไดโอนีโซโดรุสสอนนั้น ไรประโยชน ความวา 

 
 “ ผูเยาวกลาววา‘…ในการสงคราม เราตองจัดลําดับทหารที่ดีที่สุดไวขางหนา
และไวแนวหลัง สวนทหารที่แยที่สุดจะไวตรงกลาง เพื่อจะไดถูกนาํและถูกดนัโดย
ผูอ่ืน’ 

โสเครตีสกลาว‘ดีแลว หากไดโอนีโซโดรุสไดสอนเจาเกี่ยวกับการจําแนกสิ่ง
ที่ดีออกจากสิ่งที่เลว แตถาหากเขาไมไดสอนละ ส่ิงที่เจาไปศึกษามาจะยังมีประโยชน
ตอเจาไดอยางไร ถาหากเขาสั่งเจาใหเจาจดัลําดับเหรียญเงินที่สวยงามไวดานหนากบั
ดานลาง สวนเหรียญที่ไมสวยงามไวตรงกลาง โดยไมสอนเจาวาจะตองจําแนกสิง่ที่
สวยงามออกจากของปลอม88อยางไร เชนนัน้แลวมันคงไมเปนประโยชนตอเจา’ 

ผูเยาวกลาว ‘ซุสเปนพยาน เขาไมไดสอนในสิ่งนี้เลย เราจึงจําเปนตองตัดสิน
ดวยตัวเราเองวา ใครคือคนดี หรือ คนเลว’ 

โสเครตีสกลาว‘เชนนั้นแลว ทําไมเราไมทําการสํารวจตรวจสอบ เพื่อทีจ่ะ
หลีกเลี่ยงความผิดพลาดเหลานี้ เลา’ 

‘นี้คือส่ิงที่ขาปรารถนา’ผูเยาวตอบ 
โสเครตีสกลาว‘ดังนั้น หากเราตองการยึดครองเงินทอง เราจัดลําดับไดถูก

หรือไม หากกาํหนดใหผูที่รักในทรัพยสินเงินทองอยูดานหนา’ 
ผูเยาวกลาว ‘อยางนอยในความคิดของขาก็เปนเชนนัน้’ 
โสเครตีสกลาว‘แลวในกรณขีองผูที่จะตองเผชิญกับภยนัตรายเลา เปนการ

สมควรใชไหมที่เราจะจดัลําดับใหผูที่รักในเกียรตยิศชื่อเสียงอยูดานหนา’ 

                                                 
88

 โปรดพิจารณา “ความปลอม” เทียบเคียงกับเทพีอโฟรไดทแหงความสามานย(Πάνδημος)และสตรี

แหงความชั่วรายที่หลอกลอเฮอรคิวลีส จากการวิเคราะหตีความในบทที่ 3 
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ผูเยาวกลาว ‘ถูกตองแลว พวกเขาเปนผูที่กลาเผชิญกับภยนัตรายเพื่อช่ือเสียง
และการสรรเสริญ ไมตองฉงนเลย เพราะคนแบบนี้ปรากฏชัดในทกุหนแหง และเปน
การงายที่จะพบ’ 

โสเครตีสกลาว‘ไดโอนีโซโดรุสไดสอนเจาแคเพียงการจดักระบวนทัพ หรือ
รวมไปถึงสถานที่และวิธีการในการใชกระบวนทัพนี’้ 

ผูเยาวกลาว‘เขามิไดสอนเลย’ 
โสเครตีสกลาว‘แลวส่ิงอ่ืนๆอีกมากมายทีเ่ปนสถานการณอันไมสามารถใช

วิธีการจัดลําดบัหรือการพูดที่เหมือนกนัหมดได ละ’ 
 ผูเยาวกลาว‘ซุสเปนพยาน เขาไมไดใหความกระจางในเรือ่งนี้ แตอยางใด’ 
โสเครตีสกลาว‘ซุสเปนพยาน เชนนั้นเจาก็จงกลับไปแลวถามเขาดูอีกครั้ง

หนึ่ง เพราะหากวาเขาเขาใจไดดังนีแ้ละไมหนาดานพอ เขาก็ตองละอายใจที่รับเงนิของ
เจาไป แลวสงเจากลับมาในสภาพนี’้ ”89

 
 จากการสนทนาขางตนจึงเปนการชี้ใหเหน็วา การจาํแนกเพื่อเปนประเภทเปนลําดับนัน้ 
ตองอาศัยความรูในการจําแนกระหวางสิ่งที่ดีงามกับสิ่งที่เลว ซ่ึงกค็ือความเขาใจในสิ่งที่ดีมาเปน
เกณฑ ควบคูไปกับประยุกตใชหรือหยิบใชในสถานการณตางๆไดอยางเหมาะสม อันเปน
ประโยชนทีแ่ทจริง ดังเชนการจําแนกมนุษยออกเปนมนุษยที่รักในเงินทองกับคนที่รักในเกียรตยิศ
ช่ือเสียง ซ่ึงในกรณีของมนุษยแลวยอมรวมไปถึงการทําใหมนุษยนั้นดขีึ้นไมวาจะเปน การชี้แนะให
ไครโตปูลุสเขาใจวาเงินมิใชทรัพยสมบัติหรือความมั่งคั่งที่แทจริง เชนเดียวกับการชีแ้นะใหเขาใจวา
ความลุมหลงในมนุษยที่งดงามหรือความรกัในความหมายของคนทั่วๆไป อันทําใหมนษุยกลา
กระทําส่ิงตางๆที่แมแตคนบาไมถือเปนจรงิจัง แลวหลงคิดวาเปนคณุธรรมความดีนัน้ มิใชคุณธรรม
ความดีงามที่แทจริง หรือในกรณกีารชี้แนะใหผูรักในเกียรติใชความวิริยอุตสาหพยายาม ลงแรง
ทํางานหนกั เผชิญกับภยันตรายและความยากลําบากทั้งปวง เพื่อชัยชนะของประเทศบานเมือง 
ดังนั้นการจําแนกเพื่อทําใหส่ิงตางๆดีขึ้นตามศักยภาพของสิ่งนั้นๆที่จะเปนได ซ่ึงก็คอืการใหในสิ่ง
ที่เหมาะสมแกส่ิงนั้นๆ ก็เทากับเปนระเบยีบแบบแผนของคนดีและคณุธรรมความดี ที่แสดงผาน  
โสเครตีสของเซโนฟอน นั่นเอง 

โดยระเบยีบแบบแผน ยอมควบคูมากับความงาม หรืออีกนัยหนึ่งคือ ส่ิงที่เปนระเบียบแบบ
แผนเปนการแสดงออกซึ่งความงาม ดังเชน ตนไมที่ถูกปลูกและจดัวางไวอยางเหมาะสม ในสวน
ของไซรัสผูเยาวที่เมืองซาดสี(Sardis)เมืองหลวงของเขตการปกครองลีเดีย(Lydia)ซ่ึงเมื่อไลแซนเดอร
ไดประจกัษกป็ระทับใจในความงาม ดังที่โสเครตีสของเซโนฟอนบรรยายไวความวา “…ไลแซน

                                                 
89

 Xenophon, Memorabilia, III.1.9-11. 
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เดอรรูสึกประหลาดใจในความงามของพันธุไมตางๆที่ถูกปลูกขึ้นอยางเปนระเบียบ แถวแนวของ
มันชางตรงยิ่งนัก มุมองศาของการจัดวางก็ชางงดงาม แถมยังสงกลิ่นหอมอันนาหลงใหลมากมาย 
เมื่อยามเดนิผาน ดวยความประหลาดใจดงักลาว ไลแซนเดอรจึงไดถามไซรัสวา ‘ไซรัส ขารูสึก
ประหลาดใจเปนยิ่งนกัในความงามของสรรพสิ่ง ณ ที่แหงนี ้ และขาก็ช่ืนชมเปนอยางมากตอผูที่
กําหนดขอบเขตและจดัระเบยีบส่ิงตางๆเหลานี้ใหแกทาน’…”90 เทากับวาการจดัระเบยีบส่ิงตางๆให
อยูในขอบเขตตามตําแหนงที่อันเหมาะสมนั้น เปนความงาม โดยการจัดระเบยีบแบบแผนของสิ่ง
ตางๆจําเปนตองอาศัยความรูในการจําแนกเปนพืน้ฐาน เพราะหากปราศจากความรูในประเภทหรือ
ธรรมชาติของส่ิงนั้นๆแลว ก็ยอมนํามาซึ่งการจัดวางหมวดหมูของสิ่งตางๆผิดที่ผิดทางระเกะระกะ 
อันเปนผลมาจากการเดาสุมสี่สุมหาและความไมตั้งใจ  โดยเมื่อใดก็ตามที่ตองการใชประโยชนกห็า
ส่ิงที่ตองการไมพบหรือไมกอ็ยูในสภาพทีใ่ชงานไมได ดังที่โสเครตีสชี้แนะใหไครโตปูลุส  
ตระหนกัวา ปริมาณของทรัพยสินไมสําคญัเทากับความรูในการจัดระเบียบทรัพยสิน ความวา 

 
“…โสเครตีสกลาว ‘…ขาพเจาจะชี้ใหเจาเห็นวา บางคนที่ครอบครองสิ่งของ

ชนิดตางๆไวอยางมหาศาล แตกลับไมมีมนัในยามที่ตองการใชและก็ไมรูดวยวามันถูก
เก็บรักษาไวทีใ่ด อันสงผลใหเขาเหลานัน้เปนผูที่กลัดกลุมเปนอยางมากตอตนเองและ
มักราวีตอคนรับใช ในขณะที่บางคนซึ่งครอบครองสิ่งของไมมากมาย แตกลับมีพรอม
ในยามที่ตองการใชอยูเสมอ’ 
 ไครโตปูลุสกลาว‘โสเครตีส คงจะไมมสีาเหตุอ่ืนใดนอกจากวา คนกลุมแรก
นั้นโยนสิ่งของตางๆอยางเดาสุมตามความพอใจและโอกาส ในขณะที่กลุมหลังเกบ็
รักษาสิ่งของตางๆในตําแหนงแหงที่อยางเปนระเบียบ’ 

โสเครตีสกลาว ‘ซุสเปนพยาน ใชแลว ไมใชการเดาสุมตามความพอใจและ
โอกาส หากแตส่ิงตางๆตองถูกจัดระเบยีบจําแนก ตามตําแหนงแหงที่อันเหมาะสม’ ”91

 
 อันสอดคลองกับการชี้แนะของไอโซมาคุสตอภริยาของเขาที่ไมสามารถหาของที่เขา
ตองการใชมาได ความวา  
 

“…ภรรยาขา เจาจงอยาไดเปนทุกขเลย ดวยสาเหตุจากเจานั้นไมสามารถใหในสิ่งทีข่า
รองขอได  มันชางเปนความไมพรอมอยางแทจริง ที่ไมมีส่ิงของไวใชงานเมื่อตองการ 
ในขณะเดยีวกนัความตองการ ณ ตอนนี้ ที่จะหาบางสิ่งแตกลับหามนัไมพบนั้น ชาง

                                                 
90

 Xenophon, Oikonomikos, IV.21. 
91Ibid., III.2-3. 
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เปนความเจ็บปวดอันนอยกวาการไมหามนัเลย ดวยรูวามันไมอยู ณ ทีน่ั้น เจานั้นไมได
มีความผิดใดๆ ขาตางหากทีม่ีความผิด เพราะขาไดมอบหมายใหเจาจดัการสิ่งเหลานี้ 
แตกลับไมไดกําหนดระเบยีบแบบแผนและลําดับ อันเปนตําแหนงแหงที่ของสิ่งตางๆ
อันสมควรจัดเขาไป เชนนี้แลวเจาจึงจะสามารถรูวาจะจดัเขาไป ณ ทีใ่ด และจะหามัน
พบอีกครั้งได ณ ที่ใด ภรรยาขา ไมมีส่ิงใดที่จะเปนประโยชนและเปนความงาม
สําหรับมนุษยเสมอดวยระเบยีบแบบแผนอกีแลว ดังเชน คอรัส92 ที่ประกอบขึ้นจาก
มนุษยหลายๆคน เมื่อทุกคนกระทําตามความพอใจของตนเอง ความสับสนวุนวายกจ็ะ
ปรากฏขึ้น มันชางไมนาดเูสียจริง แตเมื่อทุกคนกระทําและพูดอยางเปนลําดับเปน
ระเบียบแบบแผน คอรัสกลุมเดิมนั้นก็ดูมีคณุคาตอการมองและการฟง”93

 
 เทากับวาการกําหนดระเบยีบและการปฏบิัติตามระเบียบเปนการแสดงออกซึ่งความงาม

และประโยชนที่แทจริงสําหรับมนุษย เชนเดียว กับตัวอักษรในคําวา โสเครตีส(Socrates)ที่จะตอง
เรียงกันเปนลําดับเปนระเบียบจึงจะอานออกเสียงไดวา“โส-เคร-ตีส”และส่ือถึง“โสเครตีสผูเปนตัว
แบบของคนดใีนความคดิของเซโนฟอน”94 เพราะฉะนัน้ความเขาใจในการมอียูของจํานวน
ตัวอักษรทั้งหมดและการประสมตัวอักษรเปนคํา จึงเปนภาพสะทอนของการหยิบสิ่งของอันอยู ณ 
ตําแหนงทีต่างๆ มาใชในสถานการณนั้นๆ ไดอยางเหมาะสมถูกตอง นั่นเอง 
 การจัดระเบียบแบบแผนจึงตองมีความเขาใจในภาพรวมและลักษณะเฉพาะของสิ่งตางๆ 
อันตองอาศัยความเขาใจในการจําแนก ที่อยูบนพื้นฐานของเกณฑในการจําแนกกายกบัจิต ที่ควบคู
มากับประโยชนสําหรับการใชงานในกรณขีองสิ่งที่มีชีวิต และเกณฑประโยชนสําหรับการใชงาน
                                                 

92
 คอรัสหรือคอรอส(Choros)ของชาวกรีกโบราณ มีที่มาจากพิธีกรรมบวงสรวงเทพไดโอนีซุสและถูก

ทําใหแพรหลายโดยการแสดงละครเชิงโศกนาฏกรรมเปนลําดับแรกและละครเชิงสุขนาฏกรรมในเวลาตอมา โดย
คอรัสจะเปนกลุมผูแสดงที่อยูดานหลังของพื้นที่การแสดงของตัวละครหลัก ซึ่งมีหนาที่สรุปเนื้อหาสําคัญๆเปน
ฉากๆและสิ่งที่ตัวแสดงหลักคิดเปนชวงๆใหผูชมเขาใจ และสามารถติดตามเนื้อเรื่องไดโดยตลอด ดวยบทรอง
หรือบทพูดตามแตละกรณี รวมไปถึงการแสดงออกดวยการเตน และมักใสหนากากที่แสดงสีหนาตางๆตามความ
เหมาะสมเพื่อสื่อถึงอารมณของฉากนั้นๆใหชัดเจนขึ้น ซึ่งเนื้อหาและสิ่งที่คอรัสสรุปหรือกลาวนั้นแทจริงแลวก็คือ 
แบบแผนคานิยมของนครรัฐ ที่บทประพันธตองการสื่อสารไปถึงผูคนหรือพลเมืองในนครรัฐวา สิ่งใดควรจะ
กระทําและสิ่งใดควรละเวนเสีย อีกนัยหนึ่งคือ เปนการสื่อสารใหผูชมเขาใจถึงคานิยมของชีวิตที่ดีที่ควรปฏิบัติ
ของนครรัฐ นั่นเอง โปรดดู Albert Weiner, “The Function of the Tragic Greek Chorus,” Theater Journal 32, 
2(May 1980): 205-212. และ J.F. Davidson, “The Circle and the Tragic Chorus,” Greece&Rome 33, 1(April 
1986): 38-46. และ H.C. Montgomery, “Some Later Uses of the Greek Tragic Chorus,” The Classical Journal 
38, 3(December 1942): 148-160. 
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ในกรณีของสิ่งที่ไมมีชีวิต รวมไปถึงหลักการที่วาส่ิงๆหนึ่งเหมาะสําหรับการใชงานเฉพาะหนึง่ๆ 
เทานั้น อาท ิ ใชหอกไปปองกันแทนโล แลวใชโลมาทิ่มแทงแทนหอก ก็ยอมไมได เชนเดียวกับเอา
กระบองไปลาหมูปา แลวเอาหอกทวนมาลากระตายปา หรือใหการเรียนรูแบบเดียวกันตอคนที่รัก
ในเงินทองและมนุษยที่รักในเกียรตยิศ อันเปนการกระทําที่ไมเหมาะสมไมถูกตองไมงามและไร
ประโยชน ดังนั้นการจัดระเบียบแบบแผนจึงตองเขาใจภาพรวมและธรรมชาติเฉพาะของสิ่งนั้นๆ 
เพื่อจัดตําแหนงแหงที่และประเภทของสิ่งตางๆไดอยางถูกตอง และรักษาใหอยูในสภาพที่ดีพรอม
สําหรับการใชงาน ดังที่ไอโซมาคุสอธิบายเกี่ยวกับเรือฟอนนีเชียนไว ความวา 
 

 “...โสเครตีส ขาไดเห็นการจัดระเบยีบขาวของตางๆที่ถูกตองงดงามเปนที่สุด เมื่อขา
ไดพบกับเรือฟอนนีเชยีน ขาไดเหน็ขาวของเครื่องใชตางๆจํานวนมาก ถูกจัดเขาไปใน
พื้นที่อันนอยนิด ไมตองสงสัยเลยวามนัจะเต็มไปดวยอุปกรณจํานวนมากทีเ่ปนไม  
และเชือก เพื่อใชในการเดินเรือและการจอดเรือ เชนเดยีวกับที่มันถูกขบัเคลื่อนไปดวย
อุปกรณชักรอก และถูกติดตั้งดวยยุทโธปกรณสําหรับใชในการรบพุงกับเรือศัตรู     
เรือนั้นบรรทุกอาวุธสําหรับผูคนและขาวของเครื่องใชตางๆทุกอยางที่มนุษยใชกันใน
ครัวเรือน นอกจากนี้มนัยังบรรทุกสินคาตางๆที่เจาของเรือขนสงมันไปเพื่อกําไร ซ่ึง
ทุกอยางที่ขาไดกลาวถึงนี้ถูกเก็บรักษาไวในพื้นที่ ซ่ึงมีขนาดไมใหญไปกวาหอง
สําหรับใสเกาอี้นั่งสองคนจํานวน 10 ตัว ขาไดสังเกตเห็นวาส่ิงตางๆถูกเก็บรักษาใน
แบบวิธีที่ไมมส่ิีงใดที่จะเกะกะบดบังกันหรือตองใหผูหนึ่งผูใดมาคนหามัน หรือไม
สามารถเขาถึงได หรือยากแกการนํามนัออกมาทําใหลาชาเมื่อตองการใชงานอยาง
เรงดวน ขาพบวากะลาสีผูมีหนาที่ดแูลเรือ หรือที่เรียกวาหัวเรือใหญนัน้ รูเปนอยางดี
เกี่ยวกับสถานที่ของสิ่งตางๆ วามันถูกเก็บรักษาอยู ณ ทีใ่ดและมีอยูจํานวนเทาใด ทัง้ๆ
ที่เขาไมไดอยู ณ ที่นั้น...”95  

 
อันเทากับวาความเขาใจในภาพรวมของสิ่งตางๆที่ถูกเก็บไวอยูในเรือของกะลาสีผูมีหนาที่

ดูแลเรือนั้น เปนผลมาจากการจัดระเบยีบของสิ่งตางๆตามประเภท นัน่เอง แตอยางไรก็ตามการจดั
ระเบียบ ก็มิไดหมายความวาจะจดัไวเพื่อประโยชนในการรักษาใหอยูในสภาพที่ดแีละสามารถหยิบ
ใชไดอยางรวดเร็วเมื่อตองการ หรืออยูในตําแหนงแหงที่อันเปนความงามระเบียบเรียบรอย หรือ
ความสบายตา(ไมรกหูรกตา)เพียงเทานัน้ แตยอมรวมไปถึงเพื่อความสามัคคีกลมกลืนกันเปนหนึ่ง
เดียวของสวนประกอบตางๆที่จะชวยใหความเปนทั้งหมดหรือองครวมดาํเนินไปอยางปกติสุข

                                                 
95Xenophon, Oikonomikos, VIII.11-14. 
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เรียบรอย ในสถานการณที่ผันแปรตางๆ เฉกเชนกองทัพที่ประกอบขึ้นจากทหารประเภทตางๆ 
เพราะ 

“…กองทัพทีม่ีระเบียบนั้น เปนความงามทางสายตาอยางที่สุดสําหรบัมิตรสหาย ใน
ขณะเดียวกนักเ็ปนสิ่งนาขนลกุหวาดหวั่นอยางที่สุดสําหรบัศัตรู มิตรสหายใดกนัเลาที่
จะไมพึงพอใจกับการมองทหารราบหนักจํานวนมากที่เคลื่อนที่ไปอยางมีระเบียบหรือ
ฉงนตอทหารมาที่สามารถเคลื่อนที่ไปอยางพรอมเพรียง แลวศัตรูใดกันเลาที่จะไม
หวาดกลวัตอภาพของทหารราบหนัก ทหารมา ทหารราบเบา พลธนู พลขวางหิน ทีถู่ก
จัดแบงออกเปนเหลาตางๆและติดตามผูปกครอง(ผูบังคับบัญชา)ไปอยางมีระเบียบวินยั 
โดยเมื่อทหารเคลื่อนกระบวนไปอยางมีระเบียบ ถึงแมวาจะมีจํานวนเปนหมื่นๆ ก็
สามารถเคลื่อนที่ไปอยางสงบประหนึ่งเปนคนๆเดียว...”96

 
อันสอดคลองกับสิ่งที่โสเครตีสของเซโนฟอนกลาววา “…กองทัพที่มีระเบียบวินยันั้น

เหนือกวากองทัพที่ไรระเบียบ เชนเดยีวกับ หิน อิฐ ไม และดิน ที่ไรประโยชนเมื่อมนัถูกกองไวโดย
ไมมีการจัดลําดับระเบียบ แตเมื่อหนิและดินอันไมผุพังเนาเปอยนัน้ ถูกจัดลําดับระเบียบใหอยูบน
และลาง ในขณะที่อิฐและไมอยูตรงกลาง เชนเดียวกบัการสรางสิ่งกอสรางตางๆ เมื่อนั้นทรัพย
สมบัติอันมีคายิ่งก็จะบังเกิดขึ้น ซ่ึงก็คือ บานเรือน นั่นเอง...”97 เพราะฉะนั้นการเคลื่อนกระบวนทัพ
อยางเปนระเบยีบเรียบรอยประหนึ่งเปนการเคลื่อนที่ของคนๆเดียวนั้น ก็คือความสามัคคีหรือความ
เปนหนึ่งเดยีว เฉกเชนสวนประกอบตางๆที่ประกอบกันขึ้นเปนบานเรือน เมือ่ถูกจัดใหอยูใน
ตําแหนงแหงที่อันเหมาะสมและเชนเดียวกับสวนประกอบตางๆของรางกายของมนุษยที่ตองทํางาน
เกื้อหนนุกัน เมื่อมนุษยตองเผชิญกับสิ่งตางๆรอบตัวที่เปลี่ยนแปลงไป ดังเชน การลกุ เดิน นั่ง วิ่ง 
จากที่หนึ่งอันมีลักษณะแบบหนึ่ง ไปสูอีกสถานที่หนึ่งทีม่ีลักษณะเหมอืนกันหรือแตกตางกัน เปน
ตน  
 นอกจากนี้การจัดระเบยีบแบบแผน จะตองอาศัยการรักษาระเบยีบ เพือ่ใหส่ิงที่ถูกจดัไวใน
ประเภทตางๆไมปนเปอนไปกับสิ่งอ่ืนๆหรือใหเขาใจขอบเขตตามธรรมชาติและศักยภาพของตน 
หรือหนาที่ตามตําแหนงแหงที่ของตน โดยที่ไมไปกาวกายหนาที่ของสิ่งอ่ืนๆ อีกนัยหนึ่งคือ การ
สรางวินัยใหเกิดขึ้น นัน่เอง ดังที่ไอโซมาคุสเลาใหโสเครตีสฟงเกี่ยวกบัสิ่งที่เขาชี้แนะภรรยาของเขา
ใหตระหนกัในความสําคัญของการรักษาระเบียบแบบแผนของสิ่งที่ไดถูกจําแนกประเภทไว ความ
วา  
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“…ขาไดกลาวกับภรรยาวา ส่ิงเหลานี้(การจําแนกประเภท)มันจะไมมปีระโยชนอันใด
เลย นอกจากเจาจะขยันเอาใจใสในการสอดสองดูแล ระเบียบแบบแผนของสิ่งตางๆ(ที่
ไดรับการจําแนก)ใหคงอยู ขาไดช้ีแนะเธอวา ในนครรัฐที่มีระเบียบแบบแผนอยางดนีั้น 
พลเมืองก็ไมไดคิดเพยีงวา แคมีกฎหมายและระเบยีบทีด่ี ก็เปนการเพียงพอ หากแต
ตองรวมไปถึงการเลือกสรรผูที่รักษากฏระเบียบ เพื่อมาตรวจสอบพวกเขา(พลเมือง)
โดยการยกยองผูที่กระทําตามกรอบของกฏระเบียบ และลงโทษผูที่ทําลายกฏระเบียบ
(ละเมิดกฏระเบียบ) ดังนั้นขาจึงชี้แนะภรรยาใหเธอตระหนักวา ตนก็คือผูรักษากฏ
ระเบียบของสิง่ตางๆภายในบาน ที่จะตองตรวจสอบขาวของเครื่องใชตางๆ เมื่อใดก็
ตามที่เปนเวลาอันเหมาะสม เฉกเชนแมทัพนายกองตรวจสอบกองทหาร และเธอยัง
จะตองคอยทดสอบสิ่งตางๆเพื่อใหแนใจวามันอยูในสภาพที่ดีอยูเสมอ เฉกเชน สภาที่
ตรวจสอบทหารมาและมา นอกจากนี้เธอยังจะตองเหมอืนราชินี ที่พระราชทานรางวัล
แกผูที่มีคาคูควร ดวยการสรรเสริญและเกยีรติยศ ในกรอบอํานาจของพระนาง 
เชนเดยีวกับทีท่รงลงพระอาญาและตําหนวิากลาว ผูที่สมควร…”98

 
อันสอดคลองกับสิ่งที่ไอโซมาคุสเลาใหโสเครตีสฟงเกี่ยวกับหนาที่ของกะลาสีผูมีหนาที่

ดูแลเรือ ที่จะตองทําการตรวจสอบสิ่งของตางๆในเรืออยูเสมอ วามีส่ิงใดชํารุดหรือขาดหายไป เพื่อ
เตรียมพรอมในการเผชิญกับสถานการณตางๆในทองทะเลที่ผันแปรไป99 ดังนั้น“การรักษาระเบยีบ
แบบแผนหรือวินัยจึงเปนประโยชนทั้งในยามปกติและยามเผชิญกับสถานการณคับขนัหรือ
ยากลําบากทั้งปวง ในขณะที่การไรระเบยีบยอมนําไปสูความวุนวายและความหายนะ(ความพินาศ)
ของสวนรวม”100 ดังเชน เกษตรกรที่เก็บเมล็ดขาวบารเลย ขาวสาลี เมล็ดถ่ัว ทั้งสามชนิดผสม
รวมกันไว ณ ที่เดียว ซ่ึงเมื่อตองการทําเคกดวยขาวบารเลย ทําขนมปงดวยขาวสาลี ทําซุปดวยถ่ัว ก็
ตองมาแยกเมล็ดทีละเมล็ด แทนที่จะจาํแนกไวใหพรอมสําหรับการใชงาน101 หรือในกรณีของ    
“…กองทัพที่ไรระเบียบ อันเปนตวัอยางที่ดีของความวุนวายที่ยิ่งใหญ ซ่ึงเปนเหยื่อที่ลาไดอยาง
งายดายของศตัรู และในสายตาของมิตรสหายแลวก็เปนสิ่งที่ไมสงางามและไรประโยชน ไมวาจะ
เปน ลอ, ทหารราบหนัก, พวกแบกสิ่งของ, ทหารราบเบา, ทหารมา และรถบรรทุกสิ่งของ ที่ทั้งหมด
ผสมรวมกัน ซ่ึงมันจะเคลื่อนกระบวนไปไดอยางไร หากสิ่งเหลานี้เดนิเขาไปอยูในทางของอีกสิ่งอยู
เสมอ ส่ิงที่เคล่ือนที่ไดชากวากจ็ะกีดขวางสิ่งที่เคล่ือนที่ไดเร็วกวา ส่ิงที่เร็วกวาก็จะตองชนหรือ
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กระทบกระทัง่กับสิ่งที่หยดุนิ่ง รถบรรทุกสิ่งของก็จะกีดขวางปดทางทหารมา ลอก็จะปดทาง
รถบรรทุกสิ่งของ พวกแบกสิ่งของก็จะกดีขวางทหารราบหนัก ซ่ึงหากวากองทพัจะตองทําการรบ 
ในสภาพแบบนี้จะกระทําไดอยางไร พวกที่ไมถืออาวุธซึ่งตองหลบหลีกจากการโจมตี ก็จะไปชน
และกีดขวางทหารที่ถืออาวุธ...”102กองทัพดังกลาวจึงไมสามารถทั้งตั้งรับและรุกโจมตีไดเลย  
 ดังนั้นความเขาใจที่มีตอการจัดระเบยีบหรือระเบียบแบบแผน อันอาศัยพื้นฐานของการ
จําแนกที่ใชเกณฑกายกับจิต และประโยชนสําหรับการใชงานนั้น มีความหมายครบคลุมตั้งแต 
กระบวนการจาํแนก ความเขาใจในธรรมชาติของสิ่งนั้นๆ การกําหนดตําแหนงแหงที่ของสิ่งตางๆ
(ขอบเขต) ความเขาใจในสถานการณตางๆอันนําไปสูการประยุกตใชส่ิงตางๆไดอยางเหมาะสม
ถูกตอง ตลอดจนการรักษาสิ่งตางๆใหอยูในสภาพทีด่ี ซ่ึงก็คือการรักษาระเบยีบแบบแผนหรือวนิยั 
นั่นเอง ความเขาใจในระเบียบแบบแผนจึงเปนทั้งความเขาใจตอแบบแผนที่ดํารงอยูและการปฏิบัติ
ตนใหสอดคลองกับความเขาใจในตําแหนงแหงที่ของตน ซ่ึงในกรณีของกองทพัก็คือเอกภาพใน
การบังคับบัญชาที่ควบคูมากับความเขาในในประโยชนของสวนรวม อันเปนสิ่งที่ผูบัญชาการทหาร
จะตองทาํใหเกิดขึ้น ดังที่เซโนฟอนอธิบายไวความวา “…ในการทําใหผูใตปกครองเชื่อฟงคําส่ังนั้น 
มันเปนสิ่งที่สําคัญที่จะตองทําใหผูใตปกครองนั้นเขาใจประโยชนของการเชื่อฟง แมเปนในทาง
ความคิดก็ตาม ควบคูไปกับการจัดจําแนกสิ่งตางๆ โดยส่ิงที่เปนระเบยีบวนิัยกจ็ะนํามาความเจริญ
ในทางปฏิบัตจิริง ในขณะทีส่ิ่งไรระเบียบวินัยก็จะนํามาซึ่งความพินาศ”103 ซ่ึงการทําความเขาใจใน
ประโยชนของการเชื่อฟงก็คอื การทําความเขาใจในประโยชนสวนรวมของการจัดระเบียบ อีกนัย
หนึ่งคือ ความสามัคคี ที่สัมพันธกับหนาที่ของสวนตางๆที่ตองเกื้อหนุนกัน นั่นเอง เพราะฉะนัน้ 
“การจัดระเบยีบวินยัจึงทําใหส่ิงตางๆนั้นงามขึ้น เชนเดียวกับการทําใหระยะหางระหวางสิ่งตางๆ
นั้นบริสุทธิ์งดงามยิ่งขึ้น”104 ส่ิงตางๆก็จะมคีวามชัดเจนในความงามตามธรรมชาติของมัน ดังเชน 
อาวุธสําหรับการปองกันกับอาวุธสําหรับการโจมตี เปนตน นอกจากนี้เซโนฟอนกไ็ดเนนย้ําวาการ
จัดระเบยีบวนิยัและการสรางความเขาใจในระเบียบวินยันั้นมิใชส่ิงที่ยาก ดังทีไ่อโซมาคุสไดช้ีแนะ
ใหภรรยาของเขาตระหนกัวาการจัดระเบียบในครัวเรือนนั้นเปนเรื่องที่เล็กเมื่อเทียบกบัการจัด
ระเบียบในระดับนครรัฐ ความวา“...ไมตองสงสัยเลยวา เรารูกันวานครรัฐนั้นมีส่ิงตางๆมากกวาส่ิงที่
เราครอบครองหลายหมืน่เทาตัว แตเมื่อเราสั่งคนรับใชคนใดคนหนึ่งใหไปซื้อส่ิงของบางอยางจาก
ตลาด เขากลับไมเคยผิดพลาด เพราะเขาเหลานั้นรูอยางชดัเจนวา ส่ิงของตางๆนั้นอยู ณ ที่ใด สาเหตุ
ของสิ่งนี้ก็มิใชอ่ืนใด นอกจากวา ส่ิงตางๆนั้นถูกจัดเก็บรักษาอยางระเบยีบในตําแหนงแหงที่ของมนั 
แตหากใครคนหนึ่งกําลังหามนุษยอีกคนอยู ซ่ึงอาจเปนไดวาคนที่ถูกหานัน้กําลังหาตนอยู
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เชนเดยีวกัน เขานั้นก็มแีนวโนมที่จะลมเลกิการคนหากอนที่เขาจะพบคนผูนั้น ซ่ึงสาเหตุของสิ่งนี้ก็
มิใชอ่ืนใด นอกจากการไมมีสถานที่ที่ถูกจัดระเบยีบไวใหแตละคนมาพบปะกนั...”105เทากับวาการ
จัดระเบยีบในระดับของนครรัฐนั้น มีความหมายครอบคลุมตั้งแตการจัดระเบยีบส่ิงของ สถานที่
กองทัพ การเพาะปลูก การปกครอง และมนุษย ซ่ึงมนษุยที่อยูในนครรัฐจําเปนจะตองทําความเขาใจ
ในระเบยีบแบบแผนของสิ่งตางๆเหลานี ้ แตอยางไรก็ตามความเขาใจในระเบยีบแบบแผนของสิ่ง
ใดๆ ก็ไมสําคัญเทากับความเขาใจในระเบียบแบบแผนของคุณธรรมความดีงามความถูกตองเทีย่ง
ธรรม ที่จะนําไปสูการความเขาใจในสิง่ที่มีประโยชนอยางแทจริง ซึ่งทําใหคนผูนั้นสามารถ
ปกครองตนเองใหดีขึน้ และพรอมที่จะไปปกครองผูอ่ืนหรือทําใหผูอ่ืนนั้นดีงามขึน้ 

4.2.1.4 คุณธรรมความดี ปญญาแหงการปฏิบัติ(phronesis) 
  เซโนฟอนไดกลาวไววา“…คุณธรรมความดีเปนสิ่งที่มนุษยทกุผูลวนปรารถนา แต
เพราะตองเผชญิกับความเหนื่อยยากลําบาก(ในความเห็นของมนุษยสวนใหญ) คนสวนใหญจึงละทิ้ง
คุณธรรมความดี และเนื่องดวยผลลัพธของการปฏิบัติคุณธรรมความดีนั้นไมแนนอน ในขณะที่
ความยากลําบากเปนสิ่งที่ประจักษชัด บางทีหากวาสตรีแหงคุณธรรมมีรูปลักษณที่ผูคนสามารถ
ประจักษไดและผูคนเขาใจวาตนนัน้เหน็นางเชนเดียวทีน่างเห็นตนแลว ผูคนก็คงละเลยตอพระนาง
ลดนอยลง...”106 เทากับวา ความยากลําบากและการลงแรงทํางานหนกั เปนสิ่งที่ควบคูมากับการ
ปฏิบัติคุณธรรม ที่ตองอาศัยความขยันตั้งใจมั่นมาชวยใหการปฏิบัติไมวาจะเปน การคิดดี พูดดแีละ
กระทําดี นัน้สําเร็จลุลวงโดยตลอด แตกระนั้นผูที่จะสามารถเขาใจและปฏิบัติคุณธรรมความดีได ก็
ตองมีธรรมชาติอันเหมาะสม ซ่ึงก็คือ ความรักในเกียรต ิที่มีความวิริยะอุตสาหพยายาม ยินดีลงแรง
ทํางานหนกัเผชิญกับความยากลําบากภยันตรายทั้งปวง เพื่อบรรลุชัยชนะหรือการเปนที่สรรเสริญ 
โดยการเปนทีส่รรเสริญที่ควรคาแกการปรารถนาก็คือ ประโยชนเพื่อประเทศบานเมือง ที่จะสงผล
ใหผูนั้นเปนวรีบุรุษอยางแทจริง เชนเดยีวกับเฮอรคิวลีส วีรบุรุษของชาวกรีกที่เลือกวิถีทางแหงสตรี
คุณธรรมอันยากลําบาก(ในความเห็นของคนสวนใหญ) เพราะฉะนั้นการสรางความเขาใจในความ
ยากลําบากและการอดทนรอคอยผลลัพธของการกระทํานั้น จงึเปนหวัใจของความเขาใจตอ
คุณธรรมความดี ที่สามารถเรียนรูไดจากศิลปะของการเพาะปลูกและการสงคราม ดังที่โสเครตีส
ของเซโนฟอนกลาววา  

“…แผนดิน อันเปนเทพนีั้น ไดสอนความถูกตองเที่ยงธรรมแกคนที่สามารถเรียนรูได  
เพราะพระนางไดใหส่ิงที่ดีงามที่สุดเปนการตอบแทนแกผูที่เอาใจใสตอพระนางอยาง
ดีที่สุด ซ่ึงหากวาผูที่ปฏิบัติการเพาะปลกูและไดรับการเรียนรูเพื่อใหแข็งขันและเปน
วีรบุรุษ ไดถูกทําใหตองละทิ้งจากการทํางาน ณ ผืนดิน โดยผูรุกรานจํานวนมาก      
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เขาเหลานั้นกม็ีความพรอมเปนอยางดีทั้งจติและกาย ในการเขาไปในพื้นที่ของศัตรูเพื่อ
เอาสิ่งตางๆที่จําเปนตอการดาํรงชีวิต หากเทพเจาไมไดขดัขวาง เพราะสําหรับในการ
สงครามนั้น มันเปนการปลอดภัยกวาทีจ่ะแสวงหาสิ่งตางๆที่จําเปนดวยอาวุธมากกวา
เครื่องไมเครื่องมือในการเพาะปลูก ในขณะเดยีวกนัการเพาะปลูกก็ไดสอนใหเรา
ชวยเหลือรวมมือกันในการตอสูกับศัตรู เชนเดยีวกบักิจกรรมในการเพาะปลูก ซ่ึง
จําเปนตองไดรับการชวยเหลือรวมมือจากผูอ่ืน ผูที่ทําการเพาะปลูกไดเปนอยางดี
จะตองมีคนงานที่ขยันขันแขง็และเชื่อฟงเขาฉันใด ผูทีน่ําทัพไปตอตานศัตรูก็ตองคดิ
หาหนทางในการบรรลุความสําเร็จฉันนั้น ดวยการใหรางวัลแกผูที่ปฏิบัติไดเฉกเชน
คนดีควรปฏิบตัิ ควบคูไปกบัการลงโทษผูที่ไรระเบียบวนิัย  ผูเพาะปลูกตองกระตุน
ผลักดันคนงานไมนอยกวาแมทัพกระทําตอเหลาทหาร และทาสก็ตองการกระตุนใหมี
ความหวังดีๆไมนอยกวาคนที่มีอิสระ ที่จะทําใหทาสเตม็ใจที่จะอยูตอไป ใครก็ตามที่
กลาววาการเพาะปลูกทั้งเปนมารดาและผูดแูลรักษา ศิลปะวิทยาการทัง้ปวงนั้น ได
กลาวอยางงดงามโดยแท เพราะเมื่อการเพาะปลูกเจริญงอกงาม ศิลปะวิทยาการอื่นๆก็
จะเจริญขึ้น แตเมื่อใดกต็ามที่ผืนดินถูกทิ้งใหรกรางวางเปลา ศิลปะวิทยาการอื่นๆไมวา
จะบนบกหรือในน้ําก็จะสูญสลายไป...”107  
 
เทากับวาศิลปะของการเพาะปลูกและศิลปะของการสงคราม ไดช้ีใหเห็นถึงความสมัพันธ

ระหวางความเขาใจในคณุธรรมความดีกับการปฏิบัติหรืออํานาจ เพราะคุณธรรมความดีไมสามารถ
แสดงออกมาจากจิตของผูคนไดเลย หากไมมีการปฏิบัติในชีวติจริง และการปฏิบัติเทานั้นทีจ่ะ
สงผลใหคุณธรรมความดีเจดิจํารัสยิ่งๆขึ้นไป โดยจากขอความที่ยกมาขางตนนี้ยังแสดงใหเห็นถึง
ธรรมชาติของคุณธรรมความดีสองประการไดแก ความขยันขันแข็งเอาใจใสในการปฏิบัติคุณธรรม
เพื่ออดทนรอคอยผลลัพธ กับ การดํารงอยูของความดหีรือ การทําดไีดดี ทําชัว่ไดช่ัว ผานการให
รางวัลและการลงโทษ กลาวคือ ความขยนัขันแข็งเอาใจใสในการปฏิบัติคุณธรรมเพื่ออดทนรอคอย
ผลลัพธ แทจริงแลวก็คือ การสรางความเขาใจในการอดทนและกลาเผชิญตอความยากลําบากทั้ง
ปวง เพราะหากไมขยันเอาใจใสแลวการกระทําตางๆก็มอิาจสําเร็จลุลวงได โดยเฉพาะการปฏิบตัิ
คุณธรรมความดี ความขยันตั้งใจมั่นจึงเปนเงื่อนไขสําคญัของความสําเร็จทั้งปวง ซ่ึงสามารถเรียนรู
ไดจากศิลปะของการเพาะปลูก ดังที่โสเครตีสไดตั้งขอสงสัยไววาหากศิลปะของการเพาะปลูกนัน้
สามารถเรียนรูเขาใจไดงายแลว เหตใุดบางคนจึงประสบความสําเร็จไดรับผลผลิตอยางมากมาย 
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ในขณะที่บางคนประสบแตความลมเหลวขาดแคลน108 ซ่ึงไอโซมาคุสไดอธิบายโดยเนนย้ํา
ความสําคัญของความขยันตัง้ใจมั่นไววา 

“…โสเครตีส ขาจะบอกทานใหวา ความรูหรือความไมรูของผูเพาะปลูกมิใชสาเหตุ
ของการที่บางคนเจริญรุงเรืองอุดมสมบูรณหรือบางคนตองยากจนขาดแคลน ทานจะ
ไมไดยนิขอโตแยงในลักษณะวา‘ครัวเรือนนั้นลมสลายก็เพราะการหวานเมล็ดพนัธุ
ไมไดหวานอยางสม่ําเสมอ หรือเพราะไมไดปลูกพืชใหเปนแถวเปนแนว หรือเพราะ
ความไมรูวาผืนดินชนดิใดทีเ่หมาะแกการปลูกไวน บางคนจึงปลูกมันในดินที่ขาด
ความอุดมสมบูรณ หรือเพราะบางคนไมรูถึงส่ิงที่ดีอันจะไดรับจากการเตรียมดินและ
ฟนฟูดนิสําหรบัการหวานเมล็ดพันธุ หรือเพราะบางคนไมรูถึงส่ิงที่ดีอันจะไดรับจาก
การผสมปุยไปกับผืนดิน’ แตเรามักจะไดยินกันอยูเสมอวา‘คนผูนั้นไมรับผลผลิตใดๆ
จากผืนดนิของเขาก็เพราะเขาไมไดมีความขยันตั้งใจมั่นในการหวานเมล็ดพันธุหรือใน
การใสปุย’หรือ‘คนผูนั้นไมมีไวนก็เพราะเขาไมไดมีความขยันตั้งใจมัน่ในการปลูกตน
องุนหรือดูแลตนองุนที่เขามอียูใหผลิดอกออกผล’หรือ‘คนผูนั้นไมมีทัง้มะกอกและฟก
(ficus) ก็เพราะเขานั้นไมมีความขยันตั้งใจมั่นและไมมีส่ิงที่จะทําใหไดมันมา’ ส่ิง
เหลานี้ตางหากที่เปนสาเหตขุองความแตกตางอยางสิ้นเชงิของความตางของเกษตรกร
และผลลัพธที่เกิดขึ้น มากกวาที่จะเปนดวยวาบางคนไดคิดประดษิฐส่ิงที่ชาญฉลาดเพื่อ
ใชในการทํางาน ดังนั้นจึงปรากฏวาแมทพับางคนดีกวาหรือบางแยกวา ในกิจกรรม
ทางยุทธศาสตร ก็ดวยความขยันตั้งใจมัน่ ถึงแมวาทัง้สองจะไมแตกตางกันทางจติก็
ตาม เพราะสิ่งทั้งหลายที่แมทัพเขาใจนัน้ มีเพียงบางคนที่นําไปปฏิบตัิ ในขณะที่คน
อ่ืนๆนั้นไม อาทิเชน ทุกคนเขาใจวาในยามสงคราม มันเปนการดีทีจ่ะเคลื่อนกระบวน
ทัพอยางเปนระเบียบแบบแผน ซ่ึงเมื่อจําเปนตองรบก็สามารถตอสูไดเปนอยางดี ทั้งๆ
ที่รูเชนนี้ก็มีเพยีงบางคนเทานั้นที่ปฏิบัติ ในขณะที่คนอืน่ๆนั้นไม เชนเดียวกับทีท่กุคน
ตางรูวามันเปนการดีที่จะจดัเวรยามทั้งกลางวันและกลางคืนเพื่อปองกนัคาย แตก็มี
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เพียงบางคนเทานั้นที่ขยนัเอาใจใสในการปฏิบัติดังกลาว ในขณะที่คนอื่นๆนั้นไม
...”109

เพราะฉะนั้นความเขาใจในสิง่ตางๆยอมสัมพันธกับการปฏิบัติดวยความขยันตั้งใจมั่น อัน
จะทําใหไดรับผลผลิตเปนความอุดมสมบูรณอยางมากมาย ในกรณีของการเพาะปลูกอันเปน
ตัวอยางทีด่ีที่สุดของการปฏิบัติที่จะตองขยันเอาใจใสอยางสม่ําเสมอและใชเวลาอดทนรอคอย
ผลลัพธของการกระทํา เชนเดียวกับในกรณีของการสงครามที่แมทัพจะตองขยนัตั้งใจมัน่ในการ
ปฏิบัติระเบียบแบบแผนทางการสงครามในทุกรายละเอียด เพื่อบรรลุชัยชนะ เพราะหากวารูแตไม
ปฏิบัติก็เทากบัเปนการไรประโยชน ซ่ึงแทจริงแลวความขยันตั้งใจมัน่ก็คือ ความไมประมาทไม
หลงตน อันเทากับเปนการสาํรวจตรวจสอบตนเองวา ตนนั้นไดปฏิบัติส่ิงตางๆอยางขยันเอาใจใสใจ 
จนสําเร็จลุลวงมากนอยเพียงใด ควบคูไปกับการสรางความเขาใจในธรรมชาติของคุณธรรมความดี
งาม ที่ตองอาศัยความขยันตัง้ใจมั่นในการปฏิบัติคุณธรรมทั้ง การคิดด ี การพูดดี และการกระทําด ี
ซ่ึงตองอาศัยระยะเวลาเพื่อใหคุณธรรมความดีงามผลิดอกออกผล  
 แตอยางไรก็ตามความขยันตัง้ใจมั่นนั้น ก็ยอมตองอาศัยความรูในธรรมชาติของสิ่งนั้นๆ
เปนพื้นฐาน ซ่ึงก็คือความรูในศักยภาพของสิ่งนั้นๆ เพื่อใหการปฏบิัติเปนไปดวยความเหมาะสม
ถูกตองและเปนสิ่งที่ดีตอส่ิงนั้นๆอยางแทจริง รวมไปถึงตองอาศัยความรูในสถานการณ ภูมิประเทศ 
ภูมิอากาศ(และฤดูกาล)วาเหมาะแกการเจริญเติบโตของสิ่งนั้นๆหรือไม เชนเดยีวกบัการเพาะปลกูที่
ตองเขาใจธรรมชาติของผืนดินและเมล็ดพนัธุที่จะปลูก มิเชนนั้นความขยันตั้งใจมั่นก็จะกลายเปน
ความขยันในทางที่ผิดและกอใหเกดิความเสียหาย เฉกเชน“…การพรวนดนิใตตนองุนที่เปนการ
กําจัดวัชพืชไปในตัว แตกลับเปนการพรวนที่แยที่ทําใหวัชพืชเจริญงอกงามขึ้นอยางมากมาย...”110 
ซ่ึงความขยันตัง้ใจมั่นที่ถูกทีค่วรนั้น สามารถเรียนรูไดอยางชัดเจนจากผืนแผนดิน ดงัที่ไอโซมาคุส 
กลาววา“…มันยังคงไมเปนการงายกวาสําหรับมนุษยทุกผูหรอกหรือ ที่จะตรวจสอบผืนดินมากกวา
ที่จะตรวจสอบมา และยิ่งงายดายมากกวาที่จะตรวจสอบมนุษย มิใชหรือ เพราะผนืดินมิไดแสดงถึง
การหลอกลวง แตกลับเปดเผยอยางเรียบงายและแทจริงวาส่ิงใดทีม่ันสามารถและสิ่งใดที่มันไม
สามารถ ขาเห็นวาผืนดินเขาใจผูที่เลวทรามและเกยีจคราน ดวยการใหส่ิงที่สามารถเรียนรูเขาใจได
งาย เพราะมันเปนไปไมไดสําหรับศิลปะของการเพาะปลูกและศิลปะวิทยาการอืน่ๆ ที่ผูซ่ึงไม
กระทําทํางานหรือปฏิบัติ จะใชความไมรูของตนเปนขอแกตวั เนื่องดวยทกุคนตางรูดีวาผืนดนิจะ
เจริญงอกงามเมื่อมันถูกปฏิบัติเอาใจใสอยางดี ความเกยีจครานตอผืนดินจึงเปนขอแกตัวที่ชัดเจน
ของจิตที่ช่ัวรายสามานย เพราะไมมีใครที่จะโนมนาวตนเองใหเชื่อวามนุษยสามารถมชีีวิตอยูไดโดย
ปราศจากสิ่งจาํเปนตางๆ  ซ่ึงผูที่ไมรูทั้งศิลปะของการหาเงิน(การหาเลี้ยงชีพ)อ่ืนๆและกไ็มเต็มใจทีจ่ะ
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ทําการเพาะปลูกนั้น ก็ชัดเจนวาเปนผูที่มุงหมายจะดํารงชีพโดยการขโมย การปลนและการขอ อัน
เปนความเขลาอยางแทจริง...”111เทากับวาผืนดินและศิลปะของการเพาะปลูกไดสอนใหเราเรียนรูวา 
การทําความดยีอมไดรับผลดีเปนการตอบแทน ในขณะทีก่ารทําชั่วยอมไดรับส่ิงที่ช่ัวรายเปนการ
ตอบแทน เฉกเชน ผูที่ขยนัตั้งใจมัน่เพาะปลูกพืชพันธุที่เหมาะกับดนิและมั่นดูแลบํารุงรักษาจนผลิ
ดอกออกผล ใหผลผลิตความอุดมสมบูรณ กับ ผูที่เกยีจครานชั่วรายซ่ึงไมสนใจการเพาะปลูก ที่ตอง
ใชชีวิตอยางลําบากแรนแคน ประหนึ่งผ้ึงตวัผูและวัชพืชที่เกาะกินและสรางความเดือดรอนแกผูอ่ืน 

 ดังนั้นผืนดนิและศิลปะของการเพาะปลูกจึงเปนภาพสะทอนของการมีชีวิตของมนษุย 
เพราะมันไดมอบสิ่งตางๆที่จําเปนตอการดาํรงชีวิตของมนุษย อาทิ อาหาร, ความพึงพอใจจาก
อาหาร, เทวสถานเทวรูป, ทิวทรรศนอันงดงาม, เครื่องปรุงรส, การเลี้ยงสัตว, ความแข็งแรงของ
รางกาย เปนตน112 แกผูที่ขยันตั้งใจมั่นวิริยะอุตสาหพยายาม ในการลงแรงทํางานใหแกผืนดิน และ
ยังเปนภาพสะทอนของการจาํแนกระหวางชีวิตที่ช่ัวรายสามานยของผูทีเ่กียจคราน กับชีวิตที่ดีที่ควร
ปรารถนาของผูที่สามารถเรียนรูส่ิงที่แผนดินสอน อันสามารถคลี่คลายไปสูความเปนวีรบุรุษคนดี 
เพราะฉะนั้นการมีชีวิตของมนุษยจึงมิใชแคเพียงการมีชีวติอยูเทานัน้ หากแตตองเปนชีวิตที่ดี ที่
หลีกเลี่ยงจากชีวิตที่ช่ัวราย อีกดวย  
 ในขณะที่การทําดีไดดี ทําชัว่ไดช่ัว ผานการใหรางวัลและการลงโทษนั้น ก็เปนการเนนย้ํา
ถึงสถานะของการดํารงอยูอันเปนนิรันดรของคุณธรรมความดีงามความถูกตองเที่ยงธรรม อันเปน
ส่ิงที่ผืนดินไดสอนใหเราเรียนรู ซ่ึงระเบียบแบบแผนดังกลาวนี้เปนแนวทางสําหรับการฝกฝนเรียนรู
ทั้งสัตวและมนุษยใหปฏิบัตใินสิ่งที่ถูกที่ควร ดังที่ไอโซมาคุสตอบคําถามของโสเครตีสเกี่ยวกับการ
เรียนรูไว ความวา “ส่ิงมีชีวิตอ่ืนๆเรียนรูทีจ่ะเชื่อฟงดวยสองวิถีทางคือ การลงโทษเมื่อมันไมเชื่อฟง 
และปฏิบัติตอมันอยางดีเมื่อมันรับใชอยางแข็งขัน ลูกมาเรียนรูที่จะเชื่อฟงผูฝกมาดวยการไดรับส่ิงที่
มันพึงพอใจเมือ่มันเชื่อฟง และตองประสบกับปญหาเมือ่มันไมเชื่อฟง จนกวามนัจะเชื่อฟงคําส่ัง
ของผูฝกมา สวนลูกสุนัข แมวามันจะดอยกวามนษุยทั้งในดานจิตและลิ้น(การใชภาษา) แตมันก็
สามารถเรียนรูที่จะวิ่งเปนวงกลม ตีลังกามวนตวั และอ่ืนๆอีกมาก เพราะเมื่อมันเชื่อฟงมันก็จะไดใน
ส่ิงที่ตองการ แตเมื่อมันไมเอาใจใสและไมปฏิบัติตามคําส่ัง มันก็จะถกูลงโทษ”113 ในขณะที่มนษุย
เรียนรูผานการใชภาษาสื่อถึงระเบียบแบบแผนของสิ่งที่ควรกระทํา ควบคูไปกับ การไดรับรางวลั
เมื่อปฏิบัติดีและถูกลงโทษเมื่อกระทําส่ิงที่ช่ัวราย ซ่ึง“การใหรางวัลและการลงโทษของมนุษยนั้นจะ
เหมือนกับสัตวในกรณีของการใหหรือการทําใหพรากจาก ส่ิงมีผลตอการบริโภคทางรางกาย แตจะ
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แตกตางจากสตัวในกรณีของการใหหรือการทําใหพรากจาก เกียรติยศชื่อเสียงการสรรเสริญ”114 
โดยความเปนนิรันดรของคุณธรรมความดีงามความถูกตองเที่ยงธรรมนั้น ยอมแยกไมออกจากการ
เลือกปฏิบัติหรือความไมเทาเทียม เพราะคนทําดกีับคนทําชั่วยอมไดรับผลลัพธที่แตกตางกัน ซ่ึง
หากไดรับผลอยางเดยีวกันแลวคุณธรรมความดีจะมีประโยชนไดอยางไร เชนเดียวกับผูที่เพาะปลกู
กับผูที่ไมไดเพาะปลูกยอมไดรับผลแตกตางกัน อันสอดคลองกับสิ่งที่เราเรียนรูไดจากผืนดิน ที่ยิ่ง
ไดรับการขยันเอาใจใสดแูลมากเทาใด ก็ยิง่ใหผลผลิตอุดมสมบูรณมากขึ้นเทานัน้ ซ่ึงเทากับเปนการ
เนนย้ําถึงการดํารงอยูของระเบียบแบบแผนของคุณธรรมความดีอันเปนนิรันดร ซ่ึงนัยยะดังกลาวนี้
ก็ปรากฏดังที่ไอโซมาคุสตอบคําถามของโสเครตีสเกี่ยวกับการเรียนรูไว ความวา 
 

“...ขาตองทําใหแนใจวา เสื้อผาและรองเทา ที่ใหสําหรับคนงานนัน้จะตองไม
เหมือนกนั ซ่ึงมีทั้งที่แยกวาเมื่อเทียบกับสิ่งอ่ืนๆและที่ดีกวาเมื่อเทียบกับสิ่งอื่นๆ  
เชนนั้นแลวขาจึงจะสามารถใหเกียรติแกผูที่เหนือกวาดวยส่ิงที่ดีกวาและใหส่ิงทีแ่ยกวา
แกผูที่แย  โสเครตีส สําหรับขาแลวนัน้เห็นวา มันเปนการไมสมควรและบั่นทอน
กําลังใจของคนที่ทําดีเปนอยางยิ่ง เมื่อคนทําดีเหลานัน้ เห็นงานตางๆสําเร็จลุลวงดวย
ฝมือของพวกเขา แตกลับไดรับส่ิงอยางเดยีวกันกบัผูที่ไมเต็มใจจะใชความวิริยะ
อุตสาหในการทํางานหนกัหรือไมกลาเผชิญกับภยนัตรายในเวลาที่ตองการ 
เพราะฉะนั้นขาจึงไมมีทางคดิไปไดวา คนที่ดีกวาและคนที่แยกวา สมควรไดรับ
ส่ิงของที่เทาเทียมกัน...”115  

 
ดังนั้นการปฏิบัติที่ไมเทาเทยีมจึงเปนการแสดงออกและรักษาไวซ่ึงระเบียบแบบแผนของ

ความถูกตองเที่ยงธรรม และเปนความถูกตองเหมาะสมในการที่คนหนึ่งๆจะไดรับในสิ่งที่เหมาะสม
กับธรรมชาติและการปฏิบัติของตนเอง เชนเดียวกนักับการปฏิบัติใหเหมาะสมแกสถานการณตางๆ
อันเปนลักษณะของปญญาแหงการปฏิบัต ิ เพราะความถูกตองเที่ยงธรรมก็เปรียบไดกับการที่เด็กตัว
ใหญเหมาะสมที่จะสวมใสเสื้อตัวใหญ สวนเด็กตวัเล็กก็เหมาะสมที่จะสวมใสเสื้อตวัเล็ก เพราะหาก
เด็กตวัใหญตองสวมใสเส้ือตัวเล็ก หรือเดก็ตัวเล็กตองสวมเสื้อตัวใหญแลว ก็จะไมเหมาะสม แตการ
จะไดมาซึ่งส่ิงที่เหมาะสมสําหรับธรรมชาติของตน ซ่ึงในกรณีนี้คือขนาดของเสื้อนัน้ ก็จะตอง
เปนไปดวยวิธีการที่ถูกตองเที่ยงธรรมดวย116 เทากับเซโนฟอนตองการเนนย้ําวา ตองรูจักธรรมชาติ
ของตนเองและผูอ่ืนเปนปฐม หลังจากนั้นจึงจะสามารถจัดหรือแสวงหาหรือใหในสิ่งที่เหมาะสมกับ
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 Ibid., XIII.9. 
115

 Ibid., XIII.10-12. 
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 สําหรับรายละเอียดของเรื่องเลาดังกลาว โปรดดู Xenophon, Cyropaedia, I.3.17. 
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บุคคลนั้นๆได โดยการแสวงหาหรือการไดมาซึ่งส่ิงที่เหมาะสมกบัตนนั้นก็จะตองเปนไปดวย
วิถีทางที่ถูกตองเที่ยงธรรม นั่นคือ มิใชการหลอกลวงการใชกําลังปลนแยงชิง ส่ิงที่เปนของผูอ่ืนมา
เปนของตน ตามวิธีการแบบทรราช117 ดังนัน้เด็กที่ตวัใหญในกรณีขางตน แมจะถูกตองที่คิดวาตน
นั้นเหมาะสมที่จะสวมใสเสื้อตัวใหญ แตก็มีความผิดทีใ่ชกําลังแยงชิงเสื้อตัวใหญมาจากเดก็ตัวเล็กที่
เปนเจาของ ที่แมวาตนจะใหเสื้อตวัเล็ก(ที่ตนใสไมได)แกเดก็ตัวเล็กคนดังกลาวก็ตาม118 ดังนั้น
ความถูกตองเที่ยงธรรมจึงตองเปนทั้งความเขาในในสิ่งที่ดีงามเหมาะสมสําหรับตนเองและเปนการ
ใชวิธีการที่ถูกตอง(อันมิใชวิธีการแบบทรราช)ในการไดมาซึ่งส่ิงที่เหมาะสมนั้นดวย 
 จากที่กลาวมาขางตนเกีย่วกบัธรรมชาติของคุณธรรมความดีสองประการไดแก ความขยัน
ขันแข็งเอาใจใสในการปฏิบัติคุณธรรมเพื่ออดทนรอคอยผลลัพธ กับ การดํารงอยูของความดีหรือ 
การทําดีไดดี ทําชั่วไดช่ัว ผานการใหรางวลัและการลงโทษ นั้น จึงเปนสิ่งที่เรียนรูไดจากศิลปะของ
การเพาะปลูก แตอยางไรกต็ามปญหาที่จะตองวิเคราะหตีความตอไปก็คือ อะไรคือการปฏิบัติของ
การเพาะปลูกหรือ อะไรคือแกนของศิลปะการเพาะปลกู ที่เซโนฟอนตองการจะสื่อถึง ซ่ึงประเด็นนี้
สามารถวิเคราะหตีความไดจาก การสนทนาระหวางโสเครตีสกับไอโซมาคุส ที่โสเครตีสปรารถ
ใครรูเกี่ยวกับระเบียบแบบแผนของศิลปะของการเพาะปลูก หรือแกนและการปฏิบัติของการ
เพาะปลูก ความวา 
 

 “ โสเครตีสกลาว ‘ไมตองสงสัยเลยวาเจาไดกลาววา มนัเปนสิ่งสําคัญที่สุดใน
การเรียนรูวา งานตางๆนั้น ตองปฏิบัติอยางใด และเจากไ็ดยืนยันวา ความขยันตั้งใจมัน่
จะไมมีประโยชนอันใดเลย หากคนผูนัน้ไมรูวา ส่ิงใดทีจ่ะตองทําใหแลวเสร็จและจะ
ทําใหแลวเสร็จอยางใด’ 

ไอโซมาคุสกลาว ‘ ทานกําลังแนะนําใหขาสอนแกนของศิลปะของการ
เพาะปลูกใหแกทาน หรือ โสเครตีส ’ 

โสเครตีสกลาว‘ เพราะบางทีดวยศิลปะนีจ้ะทําใหผูที่รูมัน รํ่ารวยขึ้น ในขณะ
ที่ผูไมรูมัน จะมีชีวิตอยูอยางยากจน ไมวาเขาเหลานั้นจะมีความวิริยอุตสาหพยายาม 
มากมายสักเพยีงใดก็ตาม’ 

ไอโซมาคุสกลาว‘เชนนั้น โสเครตีส ทานก็จงรบัฟงประโยชนที่มีตอมวล
มนุษยของศิลปะนี้ เพราะมันเปนศิลปะที่มีประโยชนอยางที่สุดและนาพึงพอใจที่จะ
ปฏิบัติ เปนศิลปะที่ดีงามเปนที่สุดและเปนที่รักยิ่งของทั้งเทพเจาและมนุษย นอกจากนี้
ยังสามารถเรียนรูไดงายที่สุด ศิลปะนี้จะเปนอื่นใดได นอกเสียจากเปนระเบียบแบบ
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 สําหรับวิธีการแบบทรราช โปรดดูหัวขอ 5.2.1 ที่วาดวยระบอบทรราช ในวิทยานิพนธนี้ 
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แผนที่ดีงาม ไมตองสงสัยเลยวาเราเรียกส่ิงมีชีวิตที่มีสายพันธุที่ดแีละไดรับการอบรม
มาเปนอยางดใีนระเบียบแบบแผนที่ดีงามวา ความดีงาม, ความยิ่งใหญ, ประโยชน 
และในขณะเดยีวกันก็สุภาพถอมตนตอมวลมุนษย’   

โสเครตีสกลาว‘ไอโซมาคุส ขาพเจาคิดวาไดเรียนรูมาพอแลว ในสิ่งที่เจาได
พูดไปเมื่อสักครู เกี่ยวกับสิง่ที่ผูดูแลครัวเรือนตองถูกสอน ขาพเจาไดเรียนรูในลักษณะ
ที่เจานั้นยืนยันวา เจาไดทําใหเขามีความปรารถนาดีตอเจา ขยันตั้งใจมัน่ เหมาะสมที่จะ
เปนผูปกครองและมีความถูกตองเที่ยงธรรม แตเมื่อเจาไดกลาววา ผูที่จะใสใจกับ
ตนเองดวยการเพาะปลูกในแบบแผนที่ถูกตองนั้น ตองเรียนรูวา อะไรคือส่ิงที่จะตอง
ทําใหแลวเสร็จ จะทาํใหแลวเสร็จอยางใดและเมื่อใด สําหรับประเภทของสิ่งตางๆ 
ขาพเจาคิดวาส่ิงเหลานี้เราไดละเลยไปอยางเกียจครานในการสนทนาของเรา มันราว
กับเจาควรกลาววา คนผูนัน้ที่กําลังจะสามารถเขียนส่ิงตางๆที่ถูกบอกแกเขาและอาน
ในสิ่งที่ไดถูกเขียนไว จะตองเขาใจตวัอักษรตางๆ เมื่อขาพเจาไดยินดังนี้ ขาพเจาไดยนิ
อยางแนชัดวาคนผูนั้นตองเขาใจตัวอักษรตางๆ แตขาพเจาคาดคะเนวา ขาพเจานัน้ไมมี
ความรูในตวัอักษรทั้งหลายดขีึ้

                                                

นจากสิ่งที่รูนี้ ในทํานองเดียวกัน ตอนนี้ขาพเจาไดถูก
โนมนาวไปเรียบรอยแลววา ผูที่จะใสใจกบัตนเองดวยการเพาะปลูก จะตองเขาใจการ
เพาะปลูก แตกระนัน้ขาพเจาก็ไมมีความรูวาจะเพาะปลกูใหดีขึ้นไดอยางใดจากสิ่งที่รู
นี้ ซ่ึงถาหากวาขาพเจาเวลานี้เปนเวลาที่ดีเลิศสําหรับการเริ่มตนเพาะปลูกแลว ขาพเจา
ก็คงเหมือนกบัแพทยทีไ่ปพบคนไขและวนิิจฉัยตรวจสอบพวกเขา แตกลับไมรูวาอะไร
คือส่ิงที่ดีที่เปนประโยชนสําหรับพวกเขา...’ ”119

 
 จากการสนทนาขางตน ไดแสดงใหเหน็ถึงการตรวจสอบของโสเครตีสตอไอโซมาคุสผูที่
ไดช่ือวาเปนผูรูในศิลปะของการเพาะปลูกและไดช่ือวาเปนคนด ี อันเปนการชีใ้หเห็นวาความรูที่
แทจริงจะตองสามารถนํามาปฏิบัติใหตนเองดีขึ้น จึงจะมีประโยชนอยางแทจริง มใิชการกลาวดวย
ถอยคําวิจิตรหรูหราเลิศเลอ แตปฏิบัติจริงไมได เชนเดียวกับทีไ่อโซมาคุสยกยองศิลปะของการ
เพาะปลูก120 โดยการปฏิบัตแิละแกนของศิลปะการเพาะปลูกที่วา อะไรคือส่ิงที่จะตองทําใหแลว
เสร็จ จะทําใหแลวเสร็จอยางใดและเมื่อใดนั้น โสเครตีสของเซโนฟอนก็หมายถึงการไดรับความ
ชวยเหลือจากเทพเจา121 ที่มิใชการรองขอจากเทพเจาโดยที่ตนไมกระทาํส่ิงใด แตหมายถึงการใช

 
119

 Xenophon, Oikonomikos, XV.2-9. 
120 โปรดพิจารณาเปรียบเทียบการอธิบายถึงประโยชนของศิลปะการเพาะปลูกของไอโซมาคุสขางตน 

กับการอธิบายถึงประโยชนของศิลปะการเพาะปลูกของโสเครตีส ใน Xenophon, Oikonomikos, V.1-20. 
121 Ibid., V.20. 



251 
 

กายและจิตอยางสุดความสามารถอยางขยันตั้งใจมัน่ เพือ่ดําเนินการงานตางๆใหสําเร็จลุลวง แมวา
จะตองเผชิญกบัความยากลําบากภยันตรายตางๆก็ตาม โดยการปฏิบัตจิะตองประยุกตใหสอดคลอง
เหมาะสมกับสถานการณตางๆรอบๆตัว ซ่ึงทั้งหมดจะตองอยูภายใตการชี้นําหรือความเขาใน
ระเบียบแบบแผนของคุณธรรมความดีงาม122 โดยเมื่อวิเคราะหตีความจากสิ่งที่โสเครตีสไดแสรง
ถอมตนในบทสนทนาที่ยกมาขางตนนั้น แทจริงแลวก็คอืคําตอบของปญหา เพราะการที่โสเครตีส
ไดใชเหตุผลที่วา เขาไมรูวาจะตองทําการเพาะปลูกอยางไร เขาจึงปรารถนาใครรูวาหลักพื้นฐานของ
การเพาะปลูกนั้นตองทําอยางไร เชนเดยีวกับการรูอักษรเปนพื้นฐานของการเขียนและการอาน และ
เชนเดยีวกับที ่ แพทยจะตองรูวาจะรักษาคนไขใหดีขึน้ไดอยางไร ที่แทจริงแลวก็คือ การสือ่ถึง
ระเบียบแบบแผนที่ดํารงอยู อันเปนทั้งแกนและสิ่งที่ช้ีนาํการปฏิบัติ ซ่ึงความเขาใจในระเบยีบแบบ
แผนดังกลาวกสั็มพันธกับความเขาใจในธรรมชาติของสิ่งนั้นๆ(ตัวอักษรตางๆ การเขียน การอาน และ

การประสมเปนคํา กับ อาการเจ็บปวยของคนไข ยาตางๆ) การจําแนก(ชนิดของคํา กับ ชนิดของโรค ชนิดของ

ยา)และการปฏบิัติใหเหมาะสมแกสถานการณ(ใชคําที่สื่อถึงสิ่งที่ตองการสื่อไดอยางเหมาะสม กับ การใชยา

รักษาโรคและการดูแลที่เหมาะสม) อันเปนความเขาใจพืน้ฐานที่ไดวิเคราะหตีความแลวในสามหวัขอ
กอนหนานี้ ดงันั้นสิ่งที่โสเครตีสของเซโนฟอนใหเปนคาํตอบก็คือ อะไรคือส่ิงที่ตองกระทํา ตอง
กระใดอยางใดและเมื่อใด ซ่ึงตองอาศัยความขยนัตั้งใจมั่นนัน้ ตองอยูภายใตการชี้นําหรือความ
เขาใจในระเบยีบแบบแผนของคุณธรรมความดี  ดังเชน การใชภาษาอกัษรทั้งการพูดและการเขยีนที่
ตองสื่อถึงคุณธรรมความดีหรือเปนไปเพื่อส่ิงที่ดี และการรักษาโรคที่ตองใชยาเพื่อใหคนไขหายจาก
การเจ็บปวยมสุีขภาพที่ดีขึ้น เปนตน โดยการปฏิบัติตามระเบียบแบบแผนของคุณธรรมความดี ก็คือ
การใหการเรียนรูแกมนษุยตามความเหมาะสมทางธรรมชาติ เพื่อใหบคุคลนั้นๆดีงามขึ้น ในขณะที่
ความเขาใจในแกนก็คือ ความเขาใจในระเบียบแบบแผนของคุณธรรมความดีผานความเขาใจใน
ธรรมชาติของคุณธรรมความดี การจําแนก และการปฏิบัติใหเหมาะสมในสถานการณตางๆ นั่นเอง 
 โดยการใหการเรียนรูเกีย่วกบัระเบียบแบบแผนของคุณธรรมความดีงาม ตามความ
เหมาะสมทางธรรมชาติของบุคคลนั้นๆ ก็เปรียบไดกับความเขาใจในธรรมชาติของผืนดินวา
เหมาะสมควรจะปลูกพืชชนดิใด ดังที่โสเครตีสของเซโนฟอนกลาววา “…เปนการถูกตองที่จะกลาว
วา ผูที่ไมมีความรูวาผืนดนิมีศักยภาพอํานาจที่จะแบกรับสิ่งใด ก็ยอมไมรูวาเขาควรจะหวานหรือ
ปลูกสิ่งใด”123 ความเขาใจในธรรมชาติของผืนดิน ก็เฉกเชนความเขาใจในธรรมชาตขิองมนุษยที่
จําแนกออกเปนสองกลุมคือ มนุษยที่รักใครในรางกาย กับ คนที่รักในเกียรตยิศชื่อเสียง ในขณะที่
การใหการเรียนรูหรืออีกนยัหนึ่งคือ การปลูกคุณธรรมความดี อันเปนการทําใหส่ิงนั้นๆอุดม
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สมบูรณมั่งคั่งไปดวยดอกผลของคุณธรรมความดีงาม เทาที่ธรรมชาติของมนุษยนั้นๆจะเปนไดนั้น 
ก็ตองอยูภายใตการชี้นําของระเบียบแบบแผนของคุณธรรมความดีงาม ที่มุงเนนทางสายกลางและ
ความพอประมาณหรือการควบคุมตนเอง กลาวคือ มนุษยที่รักใครในรางกายก็ตองถูกปลูกการ
ควบคุมตนเอง เพื่อใหสามารถควบคุมความใครของตนเองและเขาใจวาเงินทองไมใชความมั่งคั่งที่
แทจริง รวมไปถึงหาผูปกครองที่ดีมาปกครองตนเอง สวนในกรณีของคนที่รักในเกียรติยศชื่อเสียง 
ก็ตองถูกปลูกความรักในปตภุูมิและการทําประโยชนเพื่อประเทศบานเมือง เพื่อใหใชความวิริยะ
อุตสาหะลงแรงทํางานหนกั กลาเผชิญกับความยากลําบากและภยนัตรายทั้งปวง ในการบรรลุชัย
ชนะอันเปนการสรรเสริญจากพลเมือง ดังนั้นความเขาในผืนดินและศลิปะของการเพาะปลูกจึงเปน
ความเขาใจในธรรมชาติของมนุษยและการทําใหมนษุยนัน้ดีงามขึ้น อันเปนกระบวนการเรยีนรู
เชนเดยีวกับการเพาะปลูก ดังการสนทนาระหวางไอโซมาคุสกับโสเครตีสเกี่ยวกับกระบวนการ
เพาะปลูก ความวา 
 

“ ไอโซมาคุสกลาว‘ เชนนัน้แลว โสเครตีส ทานรูหรือไมวา มันเปนสิ่งที่
จําเปนที่จะตองเตรียมผืนดินสําหรับการหวาน’ 

โสเครตีสกลาว‘ขาพเจาทราบ’ 
ไอโซมาคุสกลาว‘หากวาเราเริ่มตนไถปรับผืนดิน ในฤดหูนาว จะเปนเชนใด’ 
โสเครตีสกลาว‘มันก็จะกลายเปนโคลน’ 
ไอโซมาคุสกลาว‘เชนนั้นแลว ฤดูรอนก็นาจะดกีวา ใชหรือไม’ 
โสเครตีสกลาว‘ผืนดินมันกจ็ะแข็งเกินไป สําหรับเรา’ 
ไอโซมาคุสกลาว ‘ ดังนั้น ก็เปนไดวาการไถเตรียมผืนดินก็ควรจะเริ่มในฤดู

ใบไมผลิ’ 
โสเครตีสกลาว‘มันดูเหมือนวาในฤดใูบไมผลิ ผืนดินนั้นกระจายตวัไดงาย 

หากเราทําการไถเตรียมดินในชวงเวลาดังกลาว’ 
ไอโซมาคุสกลาว‘เชนนั้นแลว ความอดุมสมบูรณใตผืนดินกจ็ะถูกไถพรวน

ขึ้นมา เปนปุยใหกับผืนดิน ในขณะที่มันยงัไมไดบมเพาะเมล็ดพันธุใหงอกงาม ขาคดิ
วาทานกน็าจะเขาใจเชนเดยีวกันวา ผืนดินที่ถูกไถเตรยีมเปนอยางดนีั้น จะตอง
ปราศจากวัชพชืและตองถูกแสงแดดใหมากที่สุดเทาที่จะเปนได...’ ”124

 
 จากบทสนทนาที่ยกมาขางตน ก็จะพบวา ผืนดินที่ไดรับการไถ เพื่อเตรียมสําหรับการ
เพาะปลูกนัน้ ก็หมายถึงเยาวชน ที่จะตองถูกปลูกฝงเมล็ดพันธุของคุณธรรมความดีงามในวยัและใน
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สภาพแวดลอมที่เหมาะสม(ฤดูกาลที่เหมาะสม)125 โดยจะตองทําใหหางจากความชัว่รายความลุมหลง
ตางๆ(ความใครในรางกาย) ซ่ึงก็เปรียบไดกับวัชพืชและผึ้งตัวผูที่จะตองถูกควบคุม126 และใหเยาวชน
สัมผัสกับความถูกตองเที่ยงธรรม(แสงแดด)มากที่สุดเทาที่จะเปนไปได อันสอดคลองกับขั้นตอนการ
เรียนรูจากวยัเด็กไปสูเยาวชนคนหนุมสาว ที่เซโนฟอนกลาวถึงในตวับท Cyropaedia นอกจากนี้
ความสัมพันธระหวางผนืดินกับสภาพแวดลอมหรือฤดูกาล  ก็คือความสัมพันธระหวางตวัตนของ
มนุษย(กายกับจิต)กับระบอบการปกครองหรือระเบียบแบบแผนของนครรรัฐ ที่จะมีสวนในการ
เกื้อหนนุหรือขัดขวางการคลี่คลายไปสูการเปนวีรบุรุษคนดีหรือพลเมอืงที่เปนคนด ี ของผูคนใน
นครรัฐนั้นๆ แตอยางไรก็ตาม ความเขาใจในระเบยีบแบบแผนของคุณธรรมความดีงาม ก็ยอม
นําไปสูการปฏิบัติที่ดีงาม อยางหลีกเลี่ยงไมได ดวยเหตุผลสองประการคือ ความรูความเขาใจแยก
ไมออกจากการปฏิบัติในชีวติจริง กับ อาณาจกัรแหงความดีงามนั้นดํารงอยูเปนนิจนิรันดรผาน
ความเขาใจ เพราะฉะนัน้ คนดีที่แทจริง จึงไมสามารถอางไดวาตนนั้นอยูภายใตระบอบการปกครอง
ที่ไมเอื้ออํานวยตอการทําความดี จึงไมจาํเปนตองปฏิบัติในสิ่งที่ดีงาม เนื่องจากคนดีที่แทจริงนัน้ 
มิใชพลเมืองของอาณาจักรบนโลกนี้ แตเปนพลเมืองแหงระเบียบแบบแผนของคุณธรรมความดีงาม 
ที่ปรากฏอยูอยางเปนนิรันดรในทุกสถานทีแ่ละกาลเวลา เฉกเชน สตรีแหงคุณธรรม127 นั่นเอง 

4.2.1.5 ความรักในปตภุูม ิ
  การเปนพลเมอืงแหงระเบยีบแบบแผนของคุณธรรมความดีงาม ก็มไิดหมายความ
วา จะเปนการแยกตวัออกจากนครรัฐหรือประเทศบานเมือง อันเปนเผาพันธุของตนหรือใหส่ิงที่
จําเปนตอการดํารงชีวิตหรือมีชีวิตอยูของตน ในทางกลับกันศิลปะของการเพาะปลูกไดกอใหเกดิ
ความรักในปตภุูมิเพราะ “…ผืนดินไดปลุกเราใหผูเพาะปลูกตองถืออาวุธในการปกปองบานเมือง 
ดวยผืนดินไดกําหนดการดแูลพืชพรรณใหเจริญงอกงามนั้นอยูในพืน้ทีโ่ลง ซ่ึงผูที่แข็งแรงที่สุดจะ
ไดมันไป...”128และเมื่อใดก็ตามที่ 
 

“…ศัตรูเขามารุกรานบานเมอืง ก็จะเกิดการแยกตําแหนงแหงที่ระหวางผูเพาะปลูกกบั
ชางฝมือตางๆ และเกิดคําถามวาคนกลุมใดเหมาะสมในการปกปองบานเมืองหรือยาย
จากที่โลงมาประจําการที่กําแพงเมือง ผลลัพธก็จะเปนไปในทํานองวา ผูที่ผูกพันอยูกับ
ผืนดินจะถูกลงคะแนนเสียงใหปกปองบานเมือง ในขณะที่ชางฝมือตางๆก็จะถูก
ลงคะแนนเสียงใหอยูเฉยๆ ไมตองลงแรงทํางานหนกัและเผชิญกบัภยันตรายทั้งปวง 
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อันเปนสิ่งที่พวกเขาไดรับการเรียนรูมา เรา(โสเครตีสและไครโตปูลุส)มาถึงขอสรุปที่วา 
กิจกรรมที่เปนความเหนือกวาอันเปนที่สุดและเปนความรูที่ดีที่สุดสําหรับการเปนคนดี
ก็คือ การเพาะปลูก  ซ่ึงเปนสิ่งที่ทําใหมนุษยทั้งหลายสามารถจัดหาสิ่งที่จําเปนตางๆ
สําหรับตนเอง การเพาะปลูกจึงเหมือนกับสิ่งที่สามารถเรียนรูไดงายที่สุดและนาพงึ
พอใจอยางมากในการปฏิบัติ มันยังชวยสรางใหเกิดรางกายและจิตที่แข็งแรงงดงาม
อยางที่สุด และยังเปนสาเหตุที่นอยที่สุด ที่จะทําใหคนไมมีเวลาในการเขาไปมีสวน
รวมในเรื่องราวของมิตรสหายและบานเมือง นอกจากนีก้ารเพาะปลูกยังกระตุนความ
กลาใหแกคนที่ปฏิบัติ ดวยการใหการดแูลและใหผลผลิตความเจริญงอกงามของสิ่งที่
จําเปนตางๆ อยูบริเวณนอกปอมปราการ ดังนั้นการใชชีวิตในระเบยีบแบบแผนขางตน
นี้ จึงเปนทีย่กยองสรรเสริญอยางสูงสุดจากบานเมือง เพราะมันไดมอบสิ่งที่ดีที่สุดและ
พลเมืองที่มีจิตอันดีงาม ใหแกการอยูรวมกนัของมนุษย”129  

 
เทากับวาศิลปะของการเพาะปลูกไดสงผลใหผูที่เรียนรูคล่ีคลายไปสูการเปนคนดใีนกรณี

ของผูรักในเกยีรติยศชื่อเสียงและคลี่คลายไปสูการเปนพลเมืองดีในกรณีของผูที่รักใครในรางกาย 
ซ่ึงคนดีสามารถปกครองตนเองไดและสมาคมดวยคนดีทีป่รารถนาดีแกกัน ไมวาจะเปนการใหใน
ส่ิงที่ตนรูอันเปนประโยชนตอผูสมาคมดวยหรือการแนะนําใหใหไปพบกับผูที่รูจริงในเรื่องนั้นๆ 
รวมไปถึงเอาใจใสในเรื่องราวของบานเมือง ในขณะที่พลเมืองดีก็เปรียบไดกับมาและสุนัข ที่ถูกคดั
สรรและฝกฝนมาเปนอยางดีสําหรับการใชงาน อันจําเปนตองการผูที่มีความเขาใจในธรรมชาตขิอง
มาและสุนัขมาปกครองดูแลตน และใชงานใหเหมาะสมแกสถานการณตางๆดังเชน การใชมาใน
การสงคราม การใชมาในการบรรทุกสิ่งของ การใชมาในงานเทศกาลตางๆและการใชสุนัขในการ
ลากระตายปา กวาง หมปูา เปนตน เพราะฉะนัน้คนดีจึงเปรียบเสมือนกับแมทัพ ที่ตองเขาใจ
ธรรมชาติของเหลาทหาร(ผูใตปกครอง)อันเปรียบไดกับพลเมืองดี รวมไปถึงเขาใจในธรรมชาติของ
ศัตรูและสถานการณ(ภูมิประเทศ ภูมิอากาศ)เพื่อประยุกตใชเหลาทหารและสิ่งตางๆ ไดอยางถูกตอง
เหมาะสมเพื่อเอาชนะศัตรูทีม่ารุกรานบานเมือง    
 ดังนั้นผูที่ไดเรียนรูศิลปะของการเพาะปลกูจึงมีความรกัในปตุภมูิ เพราะการปกปองผืนดิน
หรือผลผลิตจากผืนดินก็คือ การปกปองรักษาชีวิตของตนเอง เทากับการตระหนักวาตนนัน้เปน
สวนประกอบหนึ่งของสิ่งที่ใหญกวาซ่ึงกค็ือสวนรวม โดยการคงอยูและความเจรญิของบานเมืองก็
คือ การคงอยูและความเจรญิของตนเอง การลมสลายและความเสื่อมทรามของบานเมืองก็คือ ความ
ตายและความชั่วรายเลวทรามของตนเอง อันกลาวไดวา ศิลปะของการเพาะปลูก เปนศลิปะ
วิทยาการที่สะทอนใหผูคนรูจักสํารวจตรวจสอบตนเอง เกี่ยวกับความกลัวที่มีตอความตาย อันเปน
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ธรรมชาติของมนุษยและรูจกัจัดการกับความกลัวความตาย ในแบบวิธีที่เปนการแสดงออกซึ่งความ
หวงใยและเอาใจใสตอเร่ืองราวของบานเมอืง ซ่ึงเราเปนสวนประกอบหนึ่งของตัวตนนั้น(บานเมือง) 
ไมวาจะเปนการปกปองรักษา หรือ การสรางความเจริญใหแกบานเมือง อันแตกตางจากความกลัว
ตายในลกัษณะแบบบิดาของไอโซมาคุสที่ซ้ือที่ดินอันรกรางวางเปลาที่มีราคาถูกมาพัฒนาปรับปรุง
แลวขายไปใหแกผูซ้ือคนใดก็ไดที่ใหราคาสูง   หรือในกรณีของไครโตปูลุสที่ตองการจะเปนผูที่หา
เงินไดเกงที่สุด ที่ทั้งสองคนตางเปนตวัแทนลักษณะทางธรรมชาติของผูที่จัดการเกีย่วกับความกลัว
ความตาย โดยคํานึงถึงความมั่งคั่งทางทรัพยสินเงินทอง ซ่ึงตนคิดวาเปนประโยชนและจะทําใหตน
มีดํารงชีวิตอยูได ทั้งทีจ่ริงแลวนั้น เงินทองมีครอบครองเทาใดกไ็มเคยพอ อันนําไปสูการแสวงหา
ความมั่งคั่งสวนตนอยางไมมีที่ส้ินสุด ซ่ึงก็คือลักษณะแบบทรราชที่เห็นแกประโยชนสวนตน อัน
แตกตางจากผูปกครองที่ดีอยางเชนกษัตริยอาจิสิลาอุส ที่มีความรักในปตภุูมิ(philopolis) เพราะ   
“…ความสําเร็จทั้งหลายของพระองคเปนผลมาจากความรักในปตภุูมิของพระองค อยางที่เราทราบ
กันดวีา หากพระองคคิดวาส่ิงใดเปนสิ่งที่ดซ่ึีงพระองคสามารถทําเพื่อบานเมืองไดแลว พระองคกจ็ะ
ไมละความอุตสาหพยายาม ไมยอทอหลีกเลี่ยงภยันตรายตางๆ ไมตระหนีเ่งินทอง หรือไมใช
สุขภาพหรือความชราเปนขอแกตวัที่จะไมกระทําส่ิงนัน้ ดวยเพราะวาพระองคนัน้ทรงเห็นวา เปน
งานของผูปกครองที่ดี ที่จะทําใหผูใตปกครองนั้นดีงามมากที่สุดเทาทีจ่ะเปนได”130 ดังนั้นความรัก
ในปตุภมูิจึงเปรียบไดกับสิ่งที่ถักทอสวนยอยๆตางๆเขากันเปนหนึ่งเดยีว และเมื่อสวนยอยๆ
ทั้งหลายทํางานประสานเกื้อหนุนซึ่งกนัและกัน เมื่อนั้นกจ็ะเกิดความสามัคคีขึ้น นั่นเอง 

4.2.2 การปลูกฝงคุณธรรมตอรางกาย 
รางกายที่แข็งแรงและมีสุขภาพที่ดี เปนสิ่งที่ดีงามตอรางกาย อีกนัยหนึ่งคือ เปนคณุธรรม

ตอรางกาย เพราะหากวาจิตมีความกลาหาญ เขาใจระเบยีบแบบแผนของคุณธรรมความดแีละพรอม
ที่จะใชความวริิยอุตสาหเผชิญกับภยนัตรายตางๆ เพื่อบานเมือง แตกลับมีรางกายที่ออนแอเจ็บไขได
ปวยแลว การปฏิบัติซ่ึงคุณธรรมความดีงามอนัตองเผชิญกบัความยากลําบากทั้งปวงนัน้ก็มิอาจ
สําเรจ็ลุลวงดวยรางกายเปนอปุสรรค โดยรางกายทีแ่ข็งแรงและมีสุขภาพที่ดีนั้น เปนสิ่งที่ไดจากการ
เรียนรูปฏิบัติศลิปะการเพาะปลูก ดังที่โสเครตีสชี้แนะเกีย่วกับประโยชนของศิลปะการเพาะปลูกให
ไครโตปูลุสไดตระหนัก ความวา  

 
“…ศิลปะของการเพาะปลูกไดมอบสิ่งที่ดงีามตางๆใหอยางมากมาย แตมันกไ็มไดทํา
ใหเราคลี่คลายไปสูความออนปวกเปยก ในทางกลับกันมันทําใหเราคุนเคยที่จะอดทน
เผชิญกับความหนาวเยน็ในฤดูหนาวและความรอนในฤดรูอน มันชวยบริหารรางกาย
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สําหรับผูที่ทํางานดวยมือของตนเองและเพิม่พูนความแขง็แรงใหแกรางกาย131 และมัน
ยังสรางลักษณะของความเปนวีรบุรุษใหแกผูที่สนใจปฏบิัติศิลปะการเพาะปลูกแม
เพียงศิลปะวิทยาการเดยีวอีกดวย เพราะมันไดทําใหผูปฏิบัติตองตื่นแตเชาและ
เคล่ือนที่อยางมีพลังกระฉับกระเฉง ดวยในชนบทก็เฉกเชนในเมืองที่การกระทําอัน
สําคัญตางๆจะมีชวงเวลาฤดกูาลที่เหมาะสม นอกจากนี้หากผูใดปรารถนาจะปกปอง
บานเมืองในฐานะทหารมา ศิลปะของการเพาะปลูกก็นับวาเปนสิ่งที่พอเพียงอยางที่สุด
ในการชวยดแูลรักษามา และหากผูใดปรารถนาจะเปนทหารราบ มันกม็อบรางกายทีม่ี
พลังกระฉับกระเฉงให...”132

 
โดยประโยชนตอรางกายที่ไดรับจากการเรยีนรูฝกฝนศิลปะของการลาสัตวโดยใชฝูงสุนัข 

อันเปนพื้นฐานของศิลปะการสงคราม ก็มีลักษณะเชนเดียวกับประโยชนที่ไดรับจากศิลปะของการ
เพาะปลูก ดงัที่เซโนฟอนกลาววา  

 
“…ความปรารถนาอยางแรงกลาในการลาไดนําไปสูประโยชนอยางมากมาย 

เพราะมันชวยทําใหรางกายแข็งแรงกระฉบักระเฉง ชวยพัฒนาศักยภาพในการมองเห็น
และการไดยินใหดยีิ่งขึ้น ชวยชะลอความชรา และเหนืออ่ืนใดมนัเปนการฝกฝนที่ดี
สําหรับการสงคราม ดังจะเหน็ไดจาก ผูที่ไดรับการฝกฝนศิลปะของการลาสัตวโดยใช
ฝูงสุนัขนั้น จะไมเหน็ดเหนื่อยเมื่อตองเดินทัพโดยสวมชุดเกราะและถืออาวุธตางๆ 
ผานภูมิประเทศที่ยากลําบาก ดวยเขาเหลานั้นไดสรางใหตนมีความแข็งแกรงอดทน 
จากการปฏิบัตอิยางเปนประจําในการแบกอาวุธตางๆไวกับตนเองเมื่อเวลาไปลาสัตว 
ในลําดับถัดมาพวกเขาเหลานั้นสามารถนอนหลับบนพืน้ที่อันแข็งกระดางขรุขระได
และมีศักยภาพความสามารถเปนอยางดใีนการปองกันดูแลพื้นที่ตางๆที่ตนไดรับ
มอบหมาย…”133

 
ดังนั้นทั้งศิลปะการเพาะปลกูและศิลปะของการสงครามไดสรางใหผูคนมีสุขภาพทีด่ีและ

รางกายที่แข็งแรงมีพลัง สามารถเผชิญกับความยากลําบากตางๆได ดังบทสนทนาระหวางโสเครตสี
ที่พยายามชีแ้นะเกีย่วกับศาสตรแหงผูปกครองใหอาริสติปปุส(Aristippus)เขาใจ ความวา 
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“โสเครตีสกลาว ‘ในความเห็นของเจา อาริสติปปุส มันไมเปนสิ่งทีแ่สดงถึง
ความละเลยอนัใหญโตหรอกหรือ ที่คนสวนใหญนั้นไมไดรับการเรียนรูฝกฝนสําหรับ
ความหนาวเยน็และความรอน ทั้งๆที่กิจกรรมที่จําเปนสวนใหญของมนุษยนั้น เกิดขึน้
ภายใตทองฟาที่เปดกวาง เชนเดียวกับกิจกรรมในการสงครามและการเพาะปลูก’ 

อาริสติปปุสเห็นดวยกับสิ่งทีก่ลาวมา 
โสเครตีสกลาว‘เชนนั้น ในความคิดของเจา ผูที่จะไปปกครองจะตองฝกฝน

และใหการเรียนรูแกตนเอง เพื่อที่จะสามารถอดทนเผชิญสิ่งตางๆเหลานี้ใหไดอยาง
งายดาย ใชหรือไม’ 

อาริสติปปุสกลาว ‘แนนอน’ ”134

 
 เพราะฉะนั้นการดูแลฝกฝนใหรางกายมีสุขภาพที่ดแีละแข็งแรงมีพลังจึงมีประโยชนอยาง
มากมาย ดังที่โสเครตีสไดช้ีใหอีพิจนีีส(Epigenes)ผูเปนสานุศิษยมติรสหาย ที่ละเลยตอการดแูล
ฝกฝนรางกาย ใหตระหนักในประโยชนของการดูแลฝกฝนรางกาย ความวา“…ผูที่ฝกฝนดูแล
รางกายเปนอยางดีนั้นจะมีสุขภาพที่ดแีละแข็งแรงมีพลัง และดวยส่ิงนี้ในยามสงครามจะทําใหเขา
ปลอดภัยเมื่อตองทําการรบพุง สามารถหลีกหนจีากความสยดสยองตางๆ มิหน่ําซํ้ายังสามารถ
ชวยเหลือมิตรสหายและกระทําส่ิงที่ดีงามเพื่อปตุภูมิไดอีกดวย และสิ่งนี้เองจะสงผลใหเขาไดรับ
การสรรเสริญอยางสูงคา มีหนามีตาและไดรับเกียรตยิศตางๆอันสูงยิ่ง ซ่ึงทําใหการใชชีวิตที่เหลือ 
อยูของเขาดีงามและปติยิ่งขึน้ รวมไปถึงทิ้งทรัพยากรอันดีงามสําหรับชีวิตไวใหแกลูกหลาน”135และ
ไมเฉพาะแตประโยชนในยามสงครามเทานั้น “…ในยามปกติรางกายที่มีสุขภาพดแีละแข็งแรง ก็
ชวยใหมนษุยทํากิจกรรมตางๆไดสําเร็จลุลวง และยังชวยใหปลอดภัยหรือไมเสี่ยงตอการมีอาการ
ความจําเสื่อม(หลงๆลืมๆ), ความหดหู, ความหงุดหงดิฉุนเฉียว และความบาคลั่ง อีกดวย…”136

จากที่กลาวมาทั้งหมดจะพบวา จากการเรียนรูศิลปะการเพาะปลูกและศิลปะการสงครามได
ทําใหเขาใจถึงการคลี่คลายผูที่มีจิตรักในเกยีรติยศชื่อเสียงใหไปสูสภาวะที่เหมาะสมสําหรับการ
แสวงหาความเขาใจและการปฏิบัติตามระเบียบแบบแผนของคุณธรรมความดีงาม เพือ่ใหเปนผูที่ใช
ความวิริยะอุตสาหพยายามในการดําเนินชวีิต เฉกเชน เฮอรคิวลีส และที่สําคัญคือเปนการสรางให
คนกลาเผชิญกับความยากลําบากทั้งปวงและยินดีที่จะใชความวิริยอุตสาหของตน เพราะ “…มนุษย
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 Xenophon, Memorabilia, II.1.6. 
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 Ibid., III.12.4. 
136

 Ibid., III.12.5-7. 
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ที่หลีกเลี่ยงความยากลําบากทั้งปวง ก็ยอมไมมีความรูวา อะไรคือคุณสมบัติหรือธรรมชาติของคนดี 
ที่ควรจะเปนหรือควรจะมี...”137เทากับวาผูที่หนัหลังใหกับความยากลําบาก โดยหันไปเลือกหนทาง
ที่ตนคิดวาสุขสบายนั้น ยอมเปนผูที่ลุมหลงมัวเมาไปกบัความใครในรางกายอยางไมมีที่ส้ินสุด จงึมี
แตผูที่กลาเผชิญกับความยากลําบากทั้งปวงและอดทนรอคอยผลของความสําเร็จเทานั้น ที่จะ
เหมาะสมสําหรับความปรารถนาในคุณธรรมความดีงามหรือความรักในความเปนคนดี(วีรบุรุษคนดี) 
อีกนัยหนึ่งคือ การมุงแสวงหาเพื่อทําความเขาใจในระเบียบแบบแผนของคุณธรรมความดีงาม แลว
นํามาปฏิบัติเปนการคิดด ี พดูดี และทําด ี ที่จะตองอาศัยการเรียนรูฝกฝนเพื่อคล่ีคลายธรรมชาติและ
เตรียมความพรอมจากทั้งศิลปะการเพาะปลูกและศิลปะการสงคราม ในดานจติ(ความเขาใจในการ
รักษา/เพิ่มพูน กับประโยชน, การจําแนก, การจัดระเบียบ, คุณธรรมความดี, และความรักในปตุภูมิ)และรางกาย
ควบคูกันเพราะ “…ความสําเร็จไมเคยหางจากผูที่เปนเลิศทั้งดานรางกายและดานจิต...”138

4.3 ระเบียบแบบแผนของคุณธรรม ความดีงาม ความถูกตองเที่ยงธรรม 
 ผูที่ไดรับการเรียนรูฝกฝนในวัยเยาวดวยศลิปะการเพาะปลูกและศิลปะการสงครามจึงเปนผู
ที่เหมาะสมทั้งทางจิตและกาย ที่ตระหนักเขาใจวา การแสวงหาความเขาใจในระเบยีบแบบแผนของ
คุณธรรม ความดีงาม ความถูกตองเที่ยงธรรมเปนความมั่งคั่งที่แทจริง ที่จะทําใหตนนัน้ดีงามขึ้น
เทาที่สามารถจะเปนได อันเปนสิ่งที่มีผลลัพธชัดเจนแนนอน ซ่ึงการตระหนักรูดงักลาวก็เฉกเชน
การรองขอตอเทพเจาในทางที่ถูกที่ควร ดังที่เซโนฟอนไดกลาวถึงการรองขอตอเทพเจาโดย         
โสเครตีสไวความวา 
 

 “…โสเครตีสมักจะสวดรองขอตอเทพเจาใหประทานเพียงแคส่ิงที่ดีงามตางๆ
แกทาน บนพืน้ฐานทีว่าเทพเจานั้นมีความรูอยางดีงามทีสุ่ดวาอะไรคือส่ิงที่ดี โสเครตีส
ถือวาผูที่สวดออนวอนรองขอทองหรือเงินหรือความเปนทรราชหรืออะไรก็ตามใน
ลักษณะดังกลาว ก็เทากับเปนการรองขอที่ไมตางอะไรไปจากการสวดรองขอสําหรับ
การเลนทอยลกูเตา(การพนัน) การรบพุง หรือส่ิงอ่ืนๆที่มันไมมีความชัดเจนวาผลลัพธ
จะเปนอยางไร...”139

 
 จากขอความขางตนจึงเปนการชี้ใหเหน็วา การแสวงหาหรือการรองขอในทางที่เหมาะสม
นั้น ยอมสัมพันธกับความรูในระเบยีบแบบแผนของคุณธรรมความดีงาม อันทําใหเราสามารถ
จําแนกสิ่งที่ดีงามที่ควรคาแกการปรารถนาการปฏิบัติออกจากสิ่งที่ช่ัวรายเลวทรามทีค่วรละเวน 
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และยังเปนความรูที่จะทําใหมนุษยสามารถใชชีวิตเฉกเชนเทพเจาเทาทีจ่ะเปนได อีกนัยหนึ่งคือ การ
มีชีวิตที่ดีงาม นั่นเอง โดยความเขาใจตอระเบียบแบบแผนของคุณธรรมความดีงาม ก็ตองอาศัยการ
คัดจําแนกสิ่งที่ดีออกจากสิ่งที่ช่ัวราย ซ่ึงกค็ือความเขาใจในธรรมชาติของคูตรงขามระหวางสิ่งที่ควร
ปรารถนากับสิ่งที่ควรละเวน สามารถแสดงไดดวยตารางตอไปนี ้
 
ตารางที่ 4.1 แสดงคูตรงขามระหวางสิ่งที่ควรปรารถนากับสิ่งที่ควรละเวน 
สิ่งท่ีดีงามที่ควรคาแกการปรารถนาการปฏิบัต ิ สิ่งที่ชั่วรายเลวทรามที่ควรละเวน 

1.กลาเผชิญกับความยากลําบากและภยันตรายตางๆ 1.รักความสุขสบายทางรางกาย 
2.มุงเนนเกียรติยศช่ือเสียงและการเปนที่สรรเสรญิ
จากบานเมือง 

2.มุงเนนการบํารุงบําเรอการบริโภคทางรางกาย 
( ประสาทสัมผัสทั้ง 5 และการสังวาส ) 

3.ปรารถนาคุณธรรมความดีงาม 3.ปรารถนาความมั่งคั่งทางทรัพยสินเงินทอง 
4.ขยันมั่นเพียร เอาใจใส ในการกระทําสิ่งตางๆ, 
อดทนรอคอยดอกผลของการกระทํา 

4.เกียจคราน มักหาขอแกตัวเพื่อหลีกเลี่ยงกระทําสิ่ง
ตางๆ ,อยากไดสิ่งตางๆดวยวิธีงายๆและรวดเร็ว 

5.มีระเบียบวินัย เคารพปฏิบัติตามระเบียบแบบแผน 5.ไรระเบียบวินัย ทําตามความพอใจของตน 
6.มีรางกายที่แข็งแรงและมีสุขภาพที่ดี 6.มีรางกายที่ออนปวกเปยก 
7.บริสุทธิ์, พอเพียง 7.ปรุงแตง, ฟุมเฟอย 
8.เปนอิสระ 8.เปนทาส, มัวเมาลุมหลง 
9.ปกครองตนเองได 9.ไมสามารถปกครองตนเองได 
10.รูจักตนเอง(gnothi sauton) สาํรวจตรวจสอบ
ตนเอง 

10.หลงตน, มัวเมาในสิ่งที่ตนคิดวารูหรือไดช่ือวารู 

  
จากตารางขางตน จะพบวาการจําแนกสิ่งที่ควรปรารถนากับสิ่งที่ควรละเวน แทจริงแลวก็

คือ ความแตกตางระหวางสตรีแหงคุณธรรมกับสตรีแหงความชั่วราย ที่พยายามโนมนาวใหเฮอรควิ
ลีสเลือกดําเนนิชีวิตในวิถีทางที่ตนนําเสนอ อันปรากฏอยูในตวับท Memorabilia ของเซโนฟอน 
นั่นเอง แตการจําแนกขางตนก็มิไดหมายความวา การปฏิบัติตามสิ่งที่ดีงามอันควรปรารถนา จะเปน
การปฏิเสธการบริโภคอาหาร, เครื่องดื่มและการสังวาส รวมไปถึงการครอบครองบานเรือนที่ดนิ
และขาวของเครื่องใชตางๆ แตอยางใดไม หากแตจะมุงเนนความพอเพียงไมฟุมเฟอยฟุงเฟอและ
ควบคุมส่ิงตางๆเหลานี้ใหมกีารบริโภคครอบครองอยางพอประมาณ เพราะสภาวะทีไ่มตองบริโภค
หรือครอบครองสิ่งของตางๆที่จําเปนตองการมีชีวิตอยู ก็คงมีแตเทพเจาเทานัน้ ดังนั้น“การปฏิบัติ
ตามระเบียบแบบแผนของคุณธรรมความดีงามจึงตองเริม่ตนจากการควบคุมการบริโภคทางรางกาย
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(egkrateian)ของตนเองเปนสําคัญ”140 เพราะผูที่ไมสามารถควบคุมการบริโภคทางรางกาย(การกิน 

การดื่ม กามรมย)ของตนเองไดนั้น ก็ไมเหมาะสมที่จะเปนแมทัพหรือเปนผูชวยในการจัดการดแูล
ครัวเรือน ดวยเขาเหลานั้นกระทําส่ิงตางๆที่ช่ัวรายเลวทรามตอทั้งกายและจิตของตนเองและทรัพย
สมบัติของผูอ่ืน อันมีสาเหตุมาจากความละโมบและความมักมากของพวกเขาเหลานั้น โดยเขา
เหลานั้นกจ็ะเพลิดเพลินไปกับเครื่องปรุงรสและไวนมากกวามติรสหาย เชนเดียวกับรักมั่นหวงใย
ในโสเภณีมากกวามิตรสหาย เพราะฉะนัน้ผูที่ไมสามารถควบคุมการบริโภคทางรางกายของตนเอง
ไดจึงตองตกเปนทาสของความพึงพอใจในรางกายอยางไมมีที่ส้ินสุด141 และผูที่ไมสามารถควบคุม
การบริโภคทางรางกายของตนไมวาจะเปน ผูที่เมามายในไวน ผูที่เกียจครานชอบนอนหลับ ผูที่รัก
ในกามรมยนัน้ ก็ไมสามารถที่จะเรียนรูเขาใจความขยนัมั่นเพยีรได เพราะเขาเหลานั้นมักหลงลืม 
เอาแตนอนหลับและสนใจแตผูที่ตนจะเสพสังวาสดวย จนไมรูวาอะไรคือส่ิงควรกระทําและจะตอง
กระทําอยางใด142เทากับวา“…ความใครตางๆโดยสวนใหญแลวเปนสิ่งที่ช่ัวรายอยางแทจริง และ
การที่มนุษยเหลานี้ไมสามารถตานทานความใครตางๆได จึงถูกโนมนําชักจูงใหเลือกหนทางที่ช่ัว
รายอยางที่สุดทั้งในการพดูและการกระทํา คําพูดอันเขลาของเขาเหลานั้นไดโหมไฟแหงความเปน
ปฏิปกษ ในขณะที่การกระทําอันชั่วรายนํามาซึ่งความพินาศ การลงโทษและความตายสูพวกเขา 
ลูกๆและมิตรสหายของเขา...”143 ลักษณะของผูที่ไมสามารถควบคุมการบริโภคทางรางกายที่กลาว
มาขางตน จึงแตกตางอยางสิ้นเชิงจากโสเครตีสของเซโนฟอนผูเปนตวัแบบของผูทีส่ามารถควบคุม
การบริโภคทางรางกายของตนเองได ดงัที่เซโนฟอนกลาววา 

 
“…โสเครตีสเปนผูที่ควบคุมการบริโภคทางรางกายเกีย่วกับกามรมยและการ

กินดื่มของตนเองมากที่สุดในหมูมนษุยทั้งมวล144 และทานยังเปนผูที่มีความอดทน
เปนอยางยิ่งตอฤดูหนาว ฤดรูอน และกิจกรรมตางๆอันยากลําบาก รวมไปถึงไดใหการ
เรียนรูแกตนเองเกี่ยวกับขอบเขตความปรารถนาของตนที่แมวาทานจะครอบครองสิ่ง
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 Xenophon, Kunegetikos, XII.12-13. 
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ตางๆอยูนอยนดิ ทานก็ตระหนกัไดงายวามันเพียงพอสําหรับทาน คนในลักษณะนี้
หรือ ที่จะเปนผูที่ทําใหผูอ่ืนเปนผูหยาบชา ผูที่ละเมิดกฎระเบยีบ ผูที่ตะกละละโมบ    
ผูที่ไมสามารถควบคุมกามรมยของตนเองได และเปนผูออนปวกเปยกตอการลงแรง
ทํางาน ในทางกลับกันโสเครตีสไดชวยใหคนทั้งหลายกําจัดลักษณะเหลานี้ไป 
หลังจากที่ไดเรียนรูปลูกฝงใหพวกเขาเหลานั้นปรารถนาในคุณธรรมความดีงามและ
ใหความหวงัวาหากเขาเหลานั้นสํารวจตรวจสอบตนเองและนําไปปฏิบตัิดวยตนเอง
แลว ก็จะสงผลใหเขาเหลานั้นเปนคนดี...และโสเครตีสก็ไมไดทําใหสานุศิษยมิตร
สหายกลายเปนผูที่รักในเงนิทองความมั่งคั่ง โสเครตีสไดทําใหสานุศิษยมิตรสหาย
ไกลหางจากความใครทั้งปวง เชนเดียวกับที่ทานไมใครไดเงินทองเปนการแลกเปลี่ยน
กับการสมาคมดวยทาน...”145

 
 การควบคุมการบริโภคทางรางกายและการควบคุมตนจากความมั่งคั่งในทรัพยสินเงนิทอง
จึงเปนพืน้ฐานสําคัญและเปนประโยชนในการเรียนรูปฏิบัติตามระเบยีบแบบแผนของคุณธรรม
ความดีงาม อันมีโสเครตีสเปนตัวแบบของการปฏิบัติ146 ใหผูที่ปรารถนาจะควบคุมการบริโภคทาง
รางกายของตนเองเพื่อคุณธรรมความดีงามไดเลียนแบบ รวมไปถึงการสนทนาของโสเครตีสก็ยัง
เปนการสรางความเขาใจและโนมนาวใหผูคนไดตระหนักในความสําคัญของการควบคุมการ
บริโภคทางรางกาย ดังการสนทนาระหวางโสเครตีสกับยูไดดีมุส ที่ช้ีใหเห็นถึงการเปนอิสระกับการ
ตกเปนทาส ความวา 
 

 “ โสเครตีสกลาว‘ยูไดดีมุส บอกขาพเจาที วาเจานั้นถือวาการเปนอิสระเปนสิ่ง
ที่ดีงามและเปนการครอบครองที่มีคายิ่งตอทั้งมนุษยและนครรัฐ ใชหรือไม’ 
 ยูไดดีมุสกลาว‘ในความเปนจริงแลว มันเปนทั้งส่ิงที่ดีงามและมีคายิ่ง ดังที่มัน
สามารถจะเปน’ 
 โสเครตีสกลาว‘เชนนั้นแลว ใครก็ตามที่ถูกปกครองดวยความพึงพอใจตางๆ
ที่มาจากรางกาย และดวยส่ิงเหลานี้จึงทําใหไมสามารถที่จะทําในสิ่งที่ดทีี่สุด เจายังจะ
ถือวามนุษยเหลานี้เปนอิสระหรือไม’ 
 ยูไดดีมสุกลาว‘ไมเลย โสเครตีส’ 
 โสเครตีสกลาว‘บางที เจาคงประจักษวา มนัเปนคุณสมบตัิของผูที่เปนอิสระที่
จะทําในสิ่งที่ดทีี่สุด ดังนั้นเจาจึงยึดถือวา การมีคนที่ควบคุมปองกัน ผูหนึ่งผูใดจากการ
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ประพฤติปฏิบัติที่ไมเหมาะสมนั้น เปนสิ่งที่จําเปนสําหรบัผูที่ตกเปนทาส(ของความพึง
พอใจในรางกาย)’ 
 ยูไดดีมสุกลาว‘เปนดังที่ทานกลาวมาทั้งหมด’ 
 โสเครตีสกลาว‘เชนนั้น ในความเหน็ของเจา ผูที่ไมสามารถควบคุมการ
บริโภคทางรางกายของตนเองได กย็อมเปนผูที่ไรอิสระทั้งหมดทั้งส้ิน’ 
 ยูไดดีมสุกลาว‘ซุสเปนพยาน มันสมควรที่จะเปนเชนนั้น’ 
 โสเครตีสกลาว‘ในความเหน็ของเจานั้น ผูที่ไมสามารถควบคุมการบริโภค
ทางรางกายของตนเองได เพยีงแตไมสามารถกระทําในสิง่ที่ดีงามไดเทานั้น หรือรวม
ไปถึงการที่พวกเขานั้นไดถูกผลักดันใหกระทําในสิ่งที่นาละอายหยาบชา’ 
 ยูไดดีมุสกลาว‘ในความเหน็ของขา เขาเหลานั้นไมไดถูกผลักดันใหกระทําใน
ส่ิงหลังนอยไปกวาการไมสามารถกระทําในสิ่งแรกได ’ ”147

 
 และในความเปนจริงแลวการตกเปนทาสของการบริโภคทางรางกายหรอืการไมสามารถ
ควบคุมการบริโภคทางรางกายของตนเองได ก็มิไดนําไปสูความพึงพอใจใดๆ เพราะ“…มันไมได
กอใหเกิดการอดทนรอคอยตอความหวิกระหายหรือความตองการทางเพศหรือความงวง ทั้งๆที่ส่ิง
เหลานี้เทานัน้ที่จะทําใหผูคนสามารถพึงพอใจกับการกนิดื่ม การสังวาส การผักผอนนอนหลับ...”148

ผูที่ตกเปนทาสของความใครทางรางกายจงึไรซ่ึงคุณธรรมความดีงามใดๆทั้งส้ิน เฉกเชนฝูงสัตวที่ไร
ความคิดและไรความรูเปนทีสุ่ด149         เนื่องจาก“การไมสามารถควบคุมการบริโภคทางรางกาย
ของตนเองไดนั้น เปนสิ่งที่ตรงกันขามอยางสิ้นเชิงกับปญญา(sophia)และความพอประมาณ
(sophrosune)”150 ดังนั้นผูที่ไมสามารถควบคุมการบริโภคทางรางกายของตนเองจึงตองตกเปนทาส
ของความใครในรางกาย ที่จะตองถูกปกครองควบคุมโดยผูที่สามารถควบคุมการบริโภคทาง
รางกายของตนเองได อีกนยัหนึ่งคือ ใหคนดีมาปกครองควบคุมคนทีช่ั่วรายเลวทราม นั่นเอง151
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 โดยผูที่สามารถควบคุมการบริโภคทางรางกายและความปรารถนาในความมั่งคั่งทาง
ทรัพยสินเงินทองของตนเองได รวมไปถึงไดรับการเรียนรูปลูกฝงความเขาใจในคุณธรรมความดี
งามจากศิลปะการเพาะปลูกและศิลปะการสงครามใหมีความพรอมทั้งทางจิตและกาย ก็นับวาเปนผู
ที่มีธรรมชาติอันเหมาะสมที่มีศักยภาพจะเรียนรูและแสวงหาความเขาใจในระเบยีบแบบแผนของ
คุณธรรมความดีงาม และความถูกตองเทีย่งธรรม เพื่อนํามาประพฤติปฏิบัติ อันเปนสิ่งที่มีคาและมี
ประโยชนอยางแทจริง อีกนยัหนึ่งคือ การเจริญงอกงามมั่งคั่งของความรักในความเปนคนดี นั่นเอง 
ดังที่โสเครตีสไดช้ีใหยูไดดีมสุตระหนักและตรวจสอบตนเองในประเดน็ดังกลาวผานการแสรงยก
ยองยูไดดีมุสความวา“…เฮราเปนพยาน ขาพเจา(โสเครตีส)ช่ืนชมเจา(ยูไดดีมุส) ก็เพราะวาเจานั้น
ไมไดเลือกที่จะครอบครองทรัพยสมบัติอันมีคาไมวาจะเปนเงินหรือทองคํามากกวาทรัพยอันมีคา
ทางปญญา สําหรับเจานั้นไดยดึถืออยางชัดเจนวาทั้งเงนิและทองคําไมไดทําใหมนษุยนัน้ดีงามขึน้ 
แตการตัดสินใจตางๆของมนุษยอันเปนความฉลาดนั้น ไดทําใหผูที่ครอบครองมันเจริญงอกงามมั่ง
คั่งขึ้นในคุณธรรม...”152  

และเมื่อวเิคราะหตีความระเบียบแบบแผนของคุณธรรมความดีงาม ความถูกตองเทีย่งธรรม
แลว ก็จะพบวา ปญญา(sophia)เปนสิ่งที่ใหญกวาหรือมีความหมายครอบคลุมถึงคุณธรรม
(arete)และความถูกตองเที่ยงธรรม(dikaiosune)โดยปญญาจะตองสัมพันธโดยตรงกับความงาม
(kalos)และความดี(agathos) อันจะสงผลใหปญญา คุณธรรมและความถูกตองเที่ยงธรรม เปนสิ่งที่มี
ประโยชนและดีงามอยางแทจริง โดยการมีปญญาหรือความฉลาด ที่จะสงผลใหการปฏิบัติเปนการ
ปฏิบัติที่ถูกตองเที่ยงธรรมนั้น จะตองเปนการเกื้อหนุนกันของสิ่งเปนนามธรรม 4 ประการคือ 
ปญญา, ความดี, ความงาม และความถูกตองเที่ยงธรรม กับสิ่งที่เปนระเบียบแบบแผนในการปฏิบัติ
อันมีลักษณะของความเปนนามธรรมที่ผสมดวยรูปธรรมคือ คุณธรรม ดังแสดงไดดวยภาพตอไปนี ้

                                                 
152

 Xenophon, Memorabilia, IV.2.9. 



264 
 

 
 
                  
                 ความฉลาด  
                     สิ่งท่ีมีประโยชน 
          การปฏิบัติท่ีถูกตองเท่ียงธรรม 

ปญญา 
sophia 

ความดี 

agathos 

ความงาม 

kalos 
 

คุณธรรม 
arete 

ความเท่ียงธรรม 

dikaiosune 

 
ภาพที่ 4.4 แสดงความสัมพนัธของ5 ปจจยัหลักที่กอใหเกิดความฉลาด 

 จากแผนภาพขางตนจะพบวาเมื่อ ปญญา, ความดี, ความงาม, ความถูกตองเที่ยง และ
คุณธรรม สัมพันธเชื่อมโยงกันหมดและเมื่อส่ิงตางๆอยูในตําแหนงแหงที่อันเกื้อหนุนกันแลว กจ็ะ
กอใหเกิดพืน้ที่ตรงกลางรูปดาวภายในกรอบหาเหลี่ยมขึน้ซึ่งก็คือ การมีปญญาหรือความฉลาด ที่จะ
สงผลใหการปฏิบัติเปนการปฏิบัติที่ถูกตองเที่ยงธรรม เพราะการมีปญญาไมไดหมายความวาจะเปน
ความรูในธรรมชาติของทุกสิ่งทุกอยาง แตหมายถึงความรูในความดงีามอันเปนประโยชนตอมนุษย
และการอยูรวมกันของมนุษยเปนสําคัญ153 และหากวาส่ิงหนึ่งส่ิงใดเคลื่อนที่ออกจากตําแหนงแลวก็
จะสงผลใหรูปดาวภายในกรอบหาเหลี่ยมบิดเบี้ยวไป อันเปรียบไดกับการเสยีสมดุลของระเบียบ
แบบแผนของคุณธรรมความดี ความถูกตองเที่ยงธรรม ที่สงผลใหการกระทําที่เที่ยงธรรมนั้นขาด
ความสมบูรณครบถวนหรือผิดแผกไปจากสิ่งที่ควรจะเปน ดังนัน้ปจจัยทั้ง 5 ประการจึงตอง
สัมพันธเกื้อหนุนกันเปนองครวม ดังที่เซโนฟอนไดอธิบายเกี่ยวกบัความเขาใจความสัมพันธของ
ปจจัยทั้ง 5 ตามแนวทางของโสเครตีสไว ความวา 
 

“…โสเครตีสไดกลาววา ความถูกตองเที่ยงธรรมและคุณธรรมตางๆ คือปญญา ส่ิงที่
ถูกตองเที่ยงธรรมและสิ่งตางๆที่ปฏิบัติลุลวงดวยคุณธรรมยอมเปนความงามและความ
ดี โดยผูคนที่เขาใจสิ่งเหลานี้ก็จะไมเลือกสิ่งอ่ืนใดมาแทนที่ ในขณะที่ผูซ่ึงไมเขาใจสิ่ง
เหลานี้ก็จะไมสามารถปฏิบัติไดและหากพยายามปฏิบตัิก็จะนํามาซึ่งความผิดพลาด 
ฉันใด ผูที่ฉลาดมีปญญาก็สามารถปฏิบัติส่ิงที่เปนความดีและความงามได ในขณะที่ผู
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ซ่ึงไรปญญาก็จะไมสามารถปฏิบัติส่ิงเหลานี้ได และหากพยายามปฏิบัติก็จะนํามาซึ่ง
ความผิดพลาด ฉันนั้น เพราะฉะนัน้ดวยคุณธรรมจึงจะทําใหส่ิงที่ถูกตองเที่ยงธรรม
และส่ิงที่เปนความดีความงามตางๆ สําเร็จลุลวงไปได และเปนที่ชัดเจนวา ความ
ถูกตองเที่ยงธรรมและคุณธรรมตางๆ คือปญญา...”154

 
 เพราะฉะนั้นเมื่อพิจารณาเชงิลําดับแลว ปญญาจึงเปนสิ่งที่ครอบคลุมความถูกตองเที่ยง
ธรรมและคุณธรรม อีกนัยหนึ่งคือ ความถูกตองเที่ยงธรรมและคุณธรรมเปนสวนยอย(ซับเซท)ของ
ปญญา นั่นเอง โดยปญญาคือการเขาใจวา ส่ิงใดที่เปนประโยชนอยางแทจริง ซ่ึงประโยชนนัน้ยอม
แยกไมออกจากความดแีละความงาม เพราะ“…ผูคนไดใชคําวา ความงามและความด ีในความหมาย
เดียวกัน ตอส่ิงเดียวกัน เชนเดียวกับการกลาวตอส่ิงเดียวกันวา รางกายของมนษุยนัน้ทั้งดูดแีละ
งดงาม และการกลาวตอส่ิงเดียวกันตางๆทีม่นุษยใชงานหรือปฏิบัติวา มันทั้งดแีละงาม ความดีงาม
จึงสัมพันธกับส่ิงใดก็ตามที่มนัเปนประโยชน...”155เทากับวาปญญาก็เปรียบไดกับแสงแหงความดี
งาม อันคอยสองทางที่เปนประโยชน และทําใหเราหลุดพนจากสภาวะของความบาซ่ึงก็คือ ความไม
รูแลวหลงคิดวาตนรู โดยเฉพาะลุมหลงคิดไปวาทรัพยสินเงินทองความมั่งคั่งและความรักใครตอ
มนุษยที่สวยงามเปนชีวิตทีด่ ี กลาวคือปญญาเปนความรูในความดีงามอันเปนประโยชน ที่นําไปสู
การรูจักตนเอง เขาใจธรรมชาติของตนเองและเขาใจระเบียบแบบแผนของคุณธรรมความดีงาม 
ความถูกตองเที่ยงธรรม โดยรูวาคณุธรรมความดีงามเปนประโยชนอยางแทจริงควบคูไปกบัการ
ปฏิบัติใหถูกตองเหมาะสมตามระเบียบแบบแผนดังกลาว เพื่อทําใหตนนั้นดีงามขึ้นเทาที่ตน
สามารถจะเปนไดนัน่เองโดยความเขาใจในปญญาหรือการมีปญญา ก็เปนสิ่งที่สามารถเรียนรูฝกฝน
สําหรับผูที่มีธรรมชาติเหมาะสมคือ รักในเกียรตยิศชื่อเสียง ดวยการสรางความเขาใจในการรักษา
เพิ่มพูนความรักในความเปนคนดี ซ่ึงเปนสิ่งที่เปนประโยชนตอบานเมือง ผานความเขาใจใน
ธรรมชาติของส่ิงตางๆดวยการจําแนกทีใ่ชเกณฑกายกับจติ ควบคูกับประโยชนสําหรับการใชงาน 
เพื่อจัดระเบียบแบบแผนของสิ่งตางๆไดอยางถูกตองเหมาะสม โดยมีจุดมุงหมายในการทําใหส่ิง
นั้นๆดีงามขึ้นและคลี่คลายไปสูประโยชนอยางที่สุดเมื่อยามปฏิบัติ(ใชงาน) อันควบคูมากับการรักษา
ระเบียบแบบแผนที่ถูกจัดไว และสรางความเขาใจในระเบียบแบบแผนของคุณธรรมความดีงาม
ความถูกตองเที่ยงธรรม ซ่ึงเปนความรูในความดี ที่จะชวยวางแนวทางในการปฏิบัติใหถูกตอง
เหมาะสมแกสถานการณ โดยคํานึงถึงความรักในปตภุูมขิองตนและประโยชนตอตนเอง มิตรสหาย 
ครัวเรือนและบานเมืองเปนสําคัญ  

                                                 
154

 Ibid., III.9.5. 
155

 Ibid., III.8.5. และ Ibid., IV.6.9. 



266 
 

 ปญญาจึงอยูในตําแหนงแรกของระเบียบแบบแผนของคุณธรรมความดีงามความถกูตอง
เที่ยงธรรม ที่สัมพันธเชื่อมโยงกับความงามและความด ี  และปญญาก็จําแนกออกเปนสองภาคคอื
คุณธรรม กับ ความถูกตองเที่ยงธรรม โดยคุณธรรมอนัมีลักษณะของความเปนนามธรรมผสมกับ
ความเปนรูปธรรม ก็จําแนกออกไดเปนความพอประมาณ, ความกลาหาญ, ความรกัในปตภุูมิ และ
ปญญาแหงการปฏิบัติ ซ่ึงสวนยอยของความพอประมาณก็คือ การควบคุมการบริโภคทางรางกาย
อันเปนพื้นฐานของการปฏิบัติคุณธรรมความดีงาม ในขณะที่ปญญาแหงการปฏิบตัิจะเปนคุณธรรม
ที่เชื่อมโยงความเขาใจในปจจัยหลักทั้ง 5 อันสัมพันธกนันั้น(แสดงความสัมพันธดวย              )ไปสู
การปฏิบัติที่จะตองคํานึงถึงสถานการณตางๆ เพื่อความถูกตองเหมาะสมในการตัดสินใจวา จะใช
ส่ิงตางๆอันดีงามอยางใด เมือ่ใด และจะหลีกเลี่ยงความชั่วรายหยาบชาไดอยางไร อันเปนการปฏบิัติ
ที่ถูกตองเหมาะสมเที่ยงธรรมที่จําแนกออกเปน การคิดดี, การพูดด ี และการทําด ี ที่จะตองอาศัย
ความขยันตั้งใจมั่นเพื่อใหการปฏิบัติสําเร็จลุลวงโดยตลอด ซ่ึงจะนําไปสูความสุขจากการปฏิบัติด ี
หรือ Ganymede(Гανυμήδης)อันเปนผลมาจากการตัดสนิใจที่ถูกตองเหมาะสม ที่เปนที่รักของเทพ
เจา156 ซ่ึงเปนประโยชนตอท้ังตนเอง มิตรสหาย ครัวเรือน และบานเมอืง จากที่กลาวมาทั้งหมด
ขางตนจึงเปนภาพรวมของการจําแนกในการทําความเขาใจตอปญญา ความดีงาม คุณธรรม ความ
ถูกตองเที่ยงธรรม จากความเขาใจในสิ่งที่เปนนามธรรมไปสูการปฏิบัติที่เปนรูปธรรม อีกนัยหนึ่ง
คือ ความเขาใจในระเบยีบแบบแผนของคุณธรรมความดีงามความถกูตองเที่ยงธรรม ที่สวนยอยๆ
ตางๆตองสัมพันธเกื้อหนุนกัน เพื่อส่ิงที่ยิ่งใหญกวาซึ่งก็คือ ปญญาแหงความดีงาม อันเปน
ประโยชนอยางแทจริงและเปนนิจนิรันดร โดยระเบียบแบบแผนของคุณธรรมความดีงามความ
ถูกตองเที่ยงธรรมสามารถแสดงไดดวยภาพตอไปนี ้
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ปญญา 
sophia 

ความงาม 
kalos 

ความดี 
agathos 

 
ภาพที่ 4.5 แสดงระเบียบแบบแผนของคุณธรรม ความดีงาม ความถูกตองเที่ยงธรรม 

ความขยันตั้งใจมั่น 
epim

ele 
 

ความถูกตองเท่ียงธรรม 
dikaiosune 

คุณธรรม 
arete 

ความพอประมาณ 
sophrosune 

ความกลาหาญ 
andreia 

ปญญาแหงการปฏบัิติ 
phronimon 

การควบคุมการบริโภคทาง

รางกาย  egkrateian 

การตัดสินใจ 
gnomen 

 

- รูวาจะใชสิ่งตางๆอันดีงามอยางไร เมื่อใด 

- รูวาจะหลีกเลี่ยงสิ่งที่ช่ัวรายหยาบชาอยางไร 

คิดด ี

พูดด ี ทําดี 

กา
รป

ฏิบ
ัติท

ี่ถูก
ตอ

งเห
มา
ะส

มเ
ที่ย

งธ
รร
ม 

ความรักในปตภุูม ิ
philopolis 

ความสุขจากการปฏิบัติดี หรือ Ganymede(Гανυμήδης) 

ตนเอง ครัวเรือน มิตรสหาย 

สถ
าน

กา
รณ

ตา
งๆ

 

บานเมือง 
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 จากภาพจะพบวา ปญญาอันเปนความดีงาม สามารถจําแนกออกเปนสองสวนหลักคือ 
คุณธรรมกับความถูกตองเทีย่งธรรม โดยคุณธรรม(arete)ยังจําแนกออกไดเปน ความพอประมาณ
(sophrosune), ความรักปตุภูมิ(philopolis), ความกลาหาญ(andreia) และปญญาแหงการปฏิบตัิ
(phronimon) กลาวคือ ความพอประมาณ(sophrosune)ตองอยูบนพื้นฐานของการเรียนรูปฏิบัติ
เกี่ยวกับการควบคุมการบริโภคทางรางกาย อันเปนทางสายกลางที่ไมมากเกินไปหรือนอยเกินไป 
ไมวาจะเปน การกิน การดืม่ การเสพสังวาส การออกกําลังกาย และเมื่อพิจารณาจากสวนตางๆของ
ระเบียบแบบแผนของคุณธรรมความดีงามแลว กย็อมรวมถึงความรักในปตภุูมิที่ไมมากเกินไปจน
กลายเปนความคลั่งความวิตกกังวลหรือนอยเกินไปจนกลายเปนความเห็นแกตัวไมใสใจบานเมือง, 
ความกลาหาญที่ไมมากเกนิไปจนกลายเปนความมุทะลุหนุหันพลันแลนหรือนอยเกนิไปจน
กลายเปนความขลาดหวาดกลัว, การปฏิบัติที่ไมมากจนเกินไปหรือไมนอยจนเกินไป สอดคลอง
เหมาะสมกับสถานการณตางๆ เชนเดียวกับการแสวงหาความเขาใจในระเบยีบแบบแผนของ
คุณธรรมความดีงาม ที่จะตองสํารวจตรวจสอบสิ่งที่ตนเรียนรูเขาใจอยูเสมอ เพื่อมิใหหยิ่งผยองหลง
ตน อันเปนการสรางใหเกิดความตระหนกัวาส่ิงใดที่ตนมีศักยภาพและสิ่งใดที่ตนไมมี และเมื่อไมรู
ไมเขาใจสิ่งใดโดยเฉพาะสิ่งที่ดีงามก็ตองเรียนรู แตการเรียนรูก็มิใชการหมกมุนจนไมใสใจเรื่องราว
ของบานเมือง ครัวเรือน มิตรสหายและการดูแลจิตกับกายของตน ความพอประมาณจึงเปนทางสาย
กลางของการปฏิบัติที่ไมขาดและไมเกิน นั่นเอง  
 โดยการปฏิบัตติางๆก็ตองอยูบนพื้นฐานของความรักในปตุภูมิ(philopolis) อันเปนความ
ตระหนกัและการแสดงออกซึ่งความหวงใยเอาใจใสตอเร่ืองราวของบานเมือง ซ่ึงเราเปนสวน 
ประกอบหนึ่งของตัวตนนัน้(บานเมือง) ไมวาจะเปนการปกปองรักษา หรือ การสรางความเจริญ
ใหแกบานเมือง อีกทั้งเขาใจวา การดํารงอยูของบานเมืองก็คือการดํารงอยูของตัวเราเอง การปฏิบัติ
ตางๆจึงตองเปนการกระทําทีจ่ะทําใหตนนัน้ดีงามขึ้นในฐานะของการเปนคนดีและพลเมืองที่เปน
คนดี ไมวาจะเปนความกลาหาญเผชิญกับความยากลําบากทั้งปวงในการที่จะปกปองรักษาและสราง
ความเจริญใหแกบานเมือง, การทําใหตนนั้นเปนคนที่ไมฟุงเฟอฟุมเฟอยใชจายทรัพยสินเงินทองไป
กับสิ่งบันเทิงไรสาระไรประโยชนตอบานเมืองหรือยากจนขนแคนจนเปนภาระของบานเมืองและ
ผูอ่ืน รวมไปถึงการปฏิบัติใหถูกตองเหมาะสมแกสถานการณตางๆโดยคํานึงถึงประโยชนของ
บานเมืองเปนสําคัญ  
 สวนความกลาหาญ(andreia) จะตองเปน“ความกลาหาญตอส่ิงที่ยากลําบากและภยนัตราย
ตางๆ โดยตระหนักเขาใจวาเปนสิ่งที่ยากลําบาก มิเชนนั้นแลว ผูที่ไมกลัวความยากลําบากภยันตราย
ตางๆ ดวยความไมรูของตน ก็คงตองรวมถึงผูที่เสียสติและผูที่ขี้ขลาดหวาดกลวัดวย”157 ดังนั้นความ
กลาหาญจึงตองเปนความเขาใจวา ส่ิงนั้นๆเปนความยากลําบากและเปนภยนัตราย ที่เราตองกลา
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เผชิญฝาฟน ดวยประโยชนอยางดีงามเพื่อบานเมือง158ซ่ึงก็คือ การปฏิบัติตามวิถีทางแหงคุณธรรมที่
ควบคูมากับความยากลําบากและการลงแรงทํางานหนัก รวมไปถึงการอดทนรอคอยดอกผลของ
คุณธรรมความดีงาม อันแตกตางจากวถีิทางแหงความชั่วรายที่มุงเนนความสุขสบาย ดวยการ
ตอบสนองไขวควาส่ิงตางๆมาบําเรอตนดวยวิธีการใดๆก็ตาม ซ่ึงงายดายไมลําบากและรวดเร็ว 
เพราะฉะนั้น“ความกลาหาญจะตองสัมพันธกับการปฏิบัติที่ถูกตองดีงามเสมอ เพื่อใหเปนความกลา
หาญในทางทีถู่กตองเหมาะสม มิใชการเสี่ยงอันตรายอยางเขลา(มุทะลุหุนหันพลันแลน)”159

 ในขณะที่ความถูกตองเที่ยงธรรม(dikaiosune)อันเปนการกําหนดขอบเขตวา ใครควรไดส่ิง
ใด เทาใด อยางใดและเมื่อใด นั้น ก็สามารถวิเคราะหตีความไดจากการสนทนาระหวางโสเครตีสกับ
ยูไดดีมุส ที่เริ่มตนจากการตรวจสอบสิ่งที่คนทั่วไปรับรูเกีย่วกับความถูกตองเที่ยงธรรมในสอง
ประเด็นคือ การแบงแยกสิง่ที่เปนสิ่งที่ถูกตองเที่ยงธรรมออกจากสิ่งที่ไมถูกตองเทีย่งธรรมออกจาก
กัน ดวยความเห็นที่รับรูทองจํากันมาเพยีงอยางเดียวโดยไมคํานึงถึงส่ิงอ่ืนใด กับ การรับรูกันวา 
ความถูกตองเที่ยงธรรมคือการปฏิบัติที่เหมือนกันในทุกกรณีหรือเปนความเสมอภาค โดยเซโน
ฟอนไดช้ีใหเห็นวา ความถูกตองเที่ยงธรรมนั้น มิใชการรับรูและทองจํากันมาวา ส่ิงนี้เปนสิ่งที่
ถูกตองเที่ยงธรรม ในขณะที่อีกสิ่งนั้นเปนสิ่งที่ไมถูกตองเที่ยงธรรม หากแตตองคํานึงถึงการปฏิบัติ
ในสถานการณตางๆหรือตอบุคคลตางๆมาประกอบ การปฏิบัติที่ถูกตองเที่ยงธรรมจึงไมจําเปนที่
จะตองเหมือนกันในทุกกรณ ีดังเชน  “การกดผูอ่ืนลงเปนทาส เปนสิ่งที่รับรูกันวาเปนการกระทําที่
ไมถูกตองเที่ยงธรรม แตหากเปนในกรณขีองแมทัพที่ถูกเลือกจากสภาของนครรัฐไปทําการพิชิตผูที่
ประพฤติหยาบชาและนครรฐัอันเปนศัตรูใหตกเปนทาสหรือตองขึ้นตอนครรัฐของตนแลว เราจะ
เรียกสิ่งนีว้าเปนความไมถูกตองเที่ยงธรรมไดอยางไร เชนเดียวกับ การโกหกหลอกลวง เปนสิ่งที่
รับรูกันวาเปนการกระทําที่ไมถูกตองเที่ยงธรรม แตหากเปนในกรณขีองแมทัพที่ถูกเลือกจากสภา
ของนครรัฐ ไดใชอุบายเมื่อยามทําสงครามกับศัตรู160  เราจะเรียกสิ่งนีว้าเปนความไมถูกตองเที่ยง
ธรรมไดอยางไร เชนเดียวกบั การปลนแยงชิง เปนสิ่งที่รับรูกันวาเปนการกระทําทีไ่มถูกตองเที่ยง
ธรรม แตหากเปนในกรณีของแมทัพที่ถูกเลือกจากสภาของนครรัฐ ไดยึดครองสิ่งตางๆอันเปนของ
ขาศึกศัตรู เราจะเรียกสิ่งนีว้าเปนความไมถูกตองเที่ยงธรรมไดอยางไร”161 เปนตน เพราะฉะนั้น
ความถูกตองเที่ยงธรรมจึงตองมีเงื่อนไขของมิตรและศัตรูเขามาประกอบคือ “เปนสิง่ที่ถูกตองเที่ยง
ธรรมที่จะปฏิบัติส่ิงที่คนทั่วไปรับรูวาเปนความไมเทีย่งธรรมตอศัตรู และเปนสิ่งที่ไมถูกตองเทีย่ง
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ธรรมที่จะปฏิบัติส่ิงที่คนทั่วไปรับรูวาเปนความไมเทีย่งธรรมตอมิตรสหาย”162 หรืออีกนัยหนึ่งคือ  
ความถูกตองเที่ยงธรรมคือ การปฏิบัติส่ิงที่คนทั่วไปรับรูวาเปนความไมเที่ยงธรรมตอศัตรู และ 
ปฏิบัติส่ิงที่คนทั่วไปรับรูวาเปนความเทีย่งธรรมตอมิตรสหาย แตอยางไรก็ตามความหมายของความ
ถูกตองเที่ยงธรรมขางตน กม็ิใชความหมายที่สมบูรณของความถูกตองเที่ยงธรรม ดังที่เซโนฟอนได
ช้ีใหเห็นวา “…การใชอุบายหรือการโกหกหลอกลวงของแมทัพตอกองทพัและเหลาทหาร
ผูใตบังคับบัญชาของตน เมื่อยามที่กองทัพหมดขวัญกําลังใจวา กองทพัของพันธมิตรกําลังใกลมาถึง
แลว และดวยการโกหกนีท้ําใหกองทพักลับมีขวัญกําลังใจขึ้นมา ส่ิงนี้ก็เปนความเที่ยงธรรมมิใช
หรือ เชนเดยีวกับ บิดาที่มีบตุรตองการยารักษาโรค แตไมสามารถใหยาแกเขาได บดิาจึงใชอาหาร
แลวโกหกวาเปนยา และดวยการนี้ทําใหบุตรมีสุขภาพที่ดี ส่ิงนีก้็เปนความเทีย่งธรรมมิใชหรือ 
เชนเดยีวกับ การยึดครองดาบหรืออาวุธของมิตรสหาย เมื่อยามที่มิตรสหายนั้นหดหูทอแทส้ินหวัง 
เพื่อปองกันมใิหเขาทํารายตวัเอง ส่ิงนี้ก็เปนความเที่ยงธรรมมิใชหรือ…”163 เทากับวาส่ิงที่รับรูกันวา
เปนความไมเที่ยงธรรมนั้น ในบางสถานการณเมื่อปฏิบัติตอมิตรสหาย กจ็ะสงผลใหมิตรสหายของ
ตนนั้นดีขึ้น ซ่ึงเซโนฟอนตองการชี้ใหเขาใจวาสวนประกอบหรือเงื่อนไขสําคัญของความถูกตอง
เที่ยงธรรมก็คือ เปาหมายในการทําใหส่ิงที่ตนปฏิสัมพันธดวยดีงามขึน้ อันหมายความวา การให
รางวัลและการลงโทษ ที่เขาใจวาเปนความถูกตองเที่ยงธรรมจะเปนการปฏิบัติที่ไมถูกตองเทีย่ง
ธรรมเลย หากวา การใหรางวัลเปนการทาํใหผูไดรับนัน้หลงตนเสียคน และการลงโทษเปนการทํา
ใหผูไดรับนัน้หดหูส้ินหวังไมปรับปรุงแกไขความผิดพลาดของตน  อันเปนการทําใหส่ิงนั้นๆแยลง
ในเชิงคณุสมบัติ เพราะฉะนั้นการใหรางวัลและการลงโทษจะเปนการปฏิบัติที่ถูกตองเที่ยงธรรม ก็
ตอเมื่อทําใหผูที่ไดรับรางวัลไมหลงตน รูจักครองตนรักษาและเพิ่มพนูการปฏิบัติในแบบแผนทีด่ี
งามยิ่งๆขึ้นไป เชนเดียวกับ ผูที่ไดรับการลงโทษที่นอมรับความผิดพลาดมาเตือนใจ เพื่อปรับปรงุ
แกไขมิใหตนผิดพลาดเชนนัน้อีก อันเปนการทําใหส่ิงนัน้ๆดีงามขึ้นในเชิงคุณสมบตัิ อันสอดคลอง
กับ“…ศัตรูที่เปนคนดีเมื่อกดผูอ่ืนลงเปนทาส ก็จะทาํใหผูคนเหลานั้นดีงามขึ้น ดวยทําใหผูคน
เหลานั้นสามารถควบคุมตนเองมีความพอประมาณและใชชีวิตที่เหลืออยูของพวกเขาอยางสงบสุข
ยิ่งขึ้น…”164ดังนั้นความหมายของความถูกตองเที่ยงธรรมกค็ือ การทําใหส่ิงที่ตนปฏิสัมพันธ
เกี่ยวของดวยไมวาจะเปนมิตรสหายหรือศตัรูนั้น ดีงามขึ้น เทากับวาการปฏิบัติที่ถูกตองเที่ยงธรรม
เปนการทําใหส่ิงตางๆดีขึ้น ในขณะที่การปฏิบัติที่ไมถูกตองเที่ยงธรรมเปนการทําใหส่ิงตางๆนั้นแย
ลง นั่นเอง 
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 แตการจะทําใหส่ิงตางๆนั้นดีงามขึ้นได ก็ตองมีความรูในธรรมชาติของสิ่งนั้นๆ 
เชนเดยีวกับ“…ผูมีทักษะทางอักษรศาสตร ที่รูวาการเขียนและการอานที่ถูกตองจะตองทําอยางไร 
เชนเดยีวกับสามารถตั้งใจเขยีนและอานใหผิดได ในขณะที่ผูไมมีทกัษะยอมไมสามารถกระทําได
เพราะไมเขาใจวาส่ิงที่ถูกตองและสิ่งที่ไมถูกตองคืออะไร…”165 อันมิไดหมายความวา ใหใชความ
เที่ยงธรรมและความไมเที่ยงธรรม เพื่อหาประโยชนสวนตนในสถานการณตางๆ หากแตมุง
หมายถึงผูที่มีความถูกตองเที่ยงธรรมนั้น จะตองมีความเขาใจในธรรมชาติของระเบียบแบบแผน
ของคุณธรรมความดี และสถานการณหรือผูคนที่ตนปฏิสัมพันธดวย เพื่อปฏิบัติส่ิงที่ถูกตองเที่ยง
ธรรมอยางตั้งใจอยางเขาใจ(ซึ่งมิใชการเดาสุมหรือความบังเอิญ)ควบคูไปกบัหลีกเลี่ยงส่ิงที่ช่ัวรายเลว
ทราม เพราะ“…ผูที่เขาใจความถูกตองเที่ยงธรรมยอมเปนผูที่เที่ยงธรรม มากกวาผูที่มิเขาใจ 
เชนเดยีวกับ ผูที่เขาใจอักษรยอมมีทักษะทางอักษรศาสตรมากกวาผูที่มเิขาใจ มิใชหรือ…”166 ดังนั้น
ความถูกตองเที่ยงธรรมจึงมีหนึ่งเดยีว เปนนิจนิรันดร เชนเดยีวกับการคํานวณทางคณิตศาสตรตอ
ตัวเลขชุดเดิม ยอมไดผลลัพธที่เหมือนกนัเสมอไมเปลี่ยนแปลง167โดยการปฏิบัติความถูกตองเที่ยง
ธรรม ก็เปรียบไดกับความเขาใจในอักษรทีต่องเขาใจตวัอักษร การเขียน การอาน การประสมเปนคํา 
ไวยากรณ ที่ทําใหสามารถดึงตัวอักษรมาใชส่ือที่ส่ิงที่ควรปฏิบัติและสิ่งที่ควรละเวนหลีกเลี่ยง 
เพื่อใหเกิดความเขาใจในระเบียบแบบแผนของคุณธรรมความดีงาม อันจะสงผลใหส่ิงนั้นๆดีงามขึ้น
เทาที่สามารถจะเปนไดเชนเดียวกับ การชีแ้นะผานการสนทนาของโสเครตีส ที่ดีและเหมาะสมตอ
ธรรมชาติบุคคลนั้นๆ อาทิ การชี้แนะใหไครโตปูลุสควบคุมความใครในรางกายกับความมั่งคั่ง ดวย
อาศัยการควบคุมตนเอง กับ การชี้แนะคัลลิอัส ใหใชความรักในเกียรติยศอันเปนธรรมชาติของตน
ไปเพื่อประโยชนของประเทศบานเมือง เปนตน ความถูกตองเที่ยงธรรมจึงสัมพันธโดยตรงกับการ
สรางความเขาใจในคุณธรรมเบื้องตนตอจติ 5 ประการ อันเปนลักษณะของการใหการเรียนรูตาม
ความเหมาะสมทางธรรมชาติของสิ่งนั้นๆ เพื่อทําใหส่ิงนั้นๆดีงามขึน้เทาที่สามารถจะเปนได ซ่ึง
แตกตางจากการสอนที่เปรียบไดกับแมพิมพที่สรางสิ่งตางๆใหเหมือนกนั ทั้งๆที่ธรรมชาติของสิ่ง
ตางๆไมเหมือนกัน(อาทิ ผูรักในความใครในรางกาย กับ ผูรักในเกียรติยศช่ือเสียง)ผลลัพธก็คือ ส่ิงที่ขาดๆ
เกินๆไมงามไมเหมาะสม เชนเดียวกับการเพาะปลูกโดยไมมีความรูในชนิดของพืชและภูมิประเทศ
ภูมิอากาศ เมื่อปลูกไปก็ไมผลิดอกออกผลไมเจริญงอกงามและไรประโยชน อีกนยัหนึ่งคือ ไมไดทาํ
ใหส่ิงนั้นๆดีงามขึ้น นั่นเอง เพราะฉะนั้นความหมายของความถูกตองเที่ยงธรรมโดยสรุปก็คือ การ
ทําใหส่ิงที่ตนปฏิสัมพันธเกี่ยวของดวยไมวาจะเปนมิตรสหายหรือศัตรูนั้น ดีงามขึ้น อยางตั้งใจและ
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เขาใจในระเบยีบแบบแผนของคุณธรรมความดีงามและธรรมชาติของส่ิงนั้นๆ ทั้งในกรณีของการ
ทําใหเปนพลเมืองดีและคนดี อันเปนสิ่งทีทุ่กคนควรไดรับตามความเหมาะสมทางธรรมชาติของตน 
 โดยคุณธรรมทั้งสามประการและความถูกตองเที่ยงธรรม อันเปนสวนยอยของปญญาแหง
ความดีงาม หรือ ความรูในความดีงามอันเปนประโยชนนั้น จะตองอาศัยความเขาใจในปญญาแหง
การปฏิบัติ(phronimon)ซ่ึงเปนคุณธรรมที่เชื่อมโยงความรูความเขาใจไปสูการปฏิบัติที่ถูกตอง
เหมาะสมในสถานการณตางๆ เชนเดยีวกับความรูในภูมปิระเทศ ภมูิอากาศ(ฤดูกาล) และการจดัสวน
ตางๆภายในบานใหเหมาะสมสําหรับการใชงาน และเมื่อเปนการประพฤติปฏิบัติตนแลวนั้นก็
หมายถึง การปฏิบัติที่ตระหนักตรึกตรองถึงความเหมาะสมในสถานการณตางๆ(กาลเทศะ) ที่ควบคู
มากับความออนนอมถอมตน อันเปนการตัดสินใจ(gnomen)ที่รูวาจะใชส่ิงตางๆอันดีงามเมื่อใด 
อยางใด และจะหลีกเลี่ยงส่ิงที่ช่ัวรายหยาบชาไดอยางใด เพราะความออนนอมถอมตนและการใช
การโนมนาวเปนลักษณะของผูที่รูจักสํารวจตรวจสอบตนเองอยูเสมอ อันแตกตางจากผูที่หลงตนซึ่ง
มักใชความรนุแรง เพราะฉะนั้นปญญาแหงการปฏิบัตทิี่สัมพันธกับการตัดสินใจ จึงหางไกลจาก
ความรุนแรงมากที่สุด ดังที่เซโนฟอนโตแยงผูที่กลาวหาโสเครตีสวาเปนผูที่ทําใหเยาวชน 
โดยเฉพาะผูที่จะเขาไปสูการใชอํานาจรัฐนยิมความรุนแรงไวความวา “สําหรับขา(เซโนฟอน)นั้น คิด
วาผูที่เรียนรูฝกฝนตนเองผานปญญาแหงการปฏิบัติ ยอมถือไดวาเปนผูที่มศีักยภาพที่จะใหการ
เรียนรูส่ิงที่ดีทีเ่ปนประโยชนแกพลเมืองนัน้ นอยมากทีจ่ะนยิมใชความรุนแรง เพราะเขาเหลานัน้
ตระหนกัรูวาการใชความรุนแรงจะนําไปสูความเปนปฏปิกษชิงชังและภยันตรายตางๆ ในขณะที่
การใชการโนมนาวก็สามารถทําใหบรรลุเปาหมายอยางเดียวกันได โดยปราศจากภยนัตรายตางๆ
และยังเต็มไปดวยมิตรภาพ เนื่องจากผูที่ถูกปฏิบัติความรุนแรงก็จะรูสึกเกลียดชังผูที่กระทําประหนึ่ง
เขาไดถูกปลนทรัพยสินไป ในขณะที่ผูที่ถูกปฏิบัติดวยการโนมนาวก็จะรูสึกเปนมติรประหนึ่งเขา
ไดรับความพึงพอใจ ดังนั้นความรุนแรงจึงมิไดมาจากผูที่เรียนรูฝกฝนตนเองผานปญญาแหงการ
ปฏิบัติ(phronimon) แตมาจากผูที่มีอํานาจซึ่งปราศจากศักยภาพในการตัดสินใจ(gnomen)...”168 
นอกจากนี้ปญญาแหงการปฏิบัติที่สัมพันธกับการตัดสนิใจก็ยังเปนภาพสะทอนของความ
พอประมาณทีชั่ดเจนที่สุด เพราะเปนการคิดตรึกตรองโดยคํานึงถึงความเหมาะสมที่ไมมากหรือ
นอยเกนิไปของการปฏิบัติในสถานการณตางๆ นั่นเอง  

จากที่กลาวมาขางตนคุณธรรมทั้ง4ประการและความถูกตองเที่ยงธรรมจึงตองเกื้อหนุนกัน 
เพื่อใหเกิดการตัดสินใจที่ถูกตองเหมาะสม ที่จะนําไปสูการปฏิบัติที่ถูกตองเหมาะสมเที่ยงธรรม ไม
วาจะเปน การคิดดี การพูดด ี และการทําด ี อันตองอาศัยความขยันตั้งใจมั่นมาผลักดนัใหการปฏิบัติ
ดังกลาวสําเร็จลุลวงโดยตลอด ซ่ึงจะกอใหเกิดความสุขจากการปฏิบัตดิีตอทั้งตนเอง มิตรสหาย 
ครัวเรือน และประเทศบานเมือง ในที่สุด 
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 โดยการปฏิบัตติามระเบียบแบบแผนของคุณธรรมความดีงาม มิไดหมายความวา จะเปน
การปฏิบัติแตเพียงผูเดยีวหรือผูที่ปฏิบัติจะตองแขงขันกนัหรือแมแตการกดขี่ผูอ่ืนที่ดอยปญญา169 
แตหมายถึง การที่คนดีรวมมือกันเพื่อชวยผูที่ออนแอทางปญญากวาตน ใหเขาเหลานั้นดีงามขึ้น 
กลาวคือ ผูที่รูจักตนเองตางจะใหประโยชนแกกันหรือไมแขงขันกัน(ไมทํารายกันและกัน)และผูที่รูจัก
ตนเองจะตองชวยผูที่ไมรูจกัตนเองไปสูส่ิงที่ดีงามหรือชีวติที่ดี เทาที่ผูนั้นสามารถจะเปนได170 
เพราะฉะนั้น“การไลลาคนดี(kaloi kagathoi)ผูซ่ึงปฏิบัติตามระเบียบแบบแผนของคุณธรรมความดี
งามความถูกตองเที่ยงธรรมมาเปนมิตรสหาย จึงเปนสิง่ที่สําคัญ”171ไมวาจะเปนการมาชวยทําใหตน
นั้นดีงามขึ้นในกรณีที่ตนไมรูจักตนเองหรือรวมมือกันชวยเหลือผูอ่ืนใหดีงามขึ้นในกรณีที่ตนเปน
คนดี(รูจักตนเอง) การครอบครองมิตรสหายที่เปนคนดีที่ปรารถนาสิ่งที่ดีงามใหแกกนัและกันนัน้ จึง
เปนสิ่งที่มีคาที่สุดในการครอบครอง ดังที่เซโนฟอนกลาววา“…ทั้งๆที่บางคนขยันเอาใจใสดูแล
ตนไมเพื่อดอกผลของมัน แตคนสวนใหญกลับเกยีจครานไมเอาใจใสตอการครอบครองที่ใหดอก
ผลอยางมากที่สุดที่เรียกวา มิตรสหาย...”172เทากับวามิตรสหายที่เปนคนดีซ่ึงเขาใจในระเบียบแบบ
แผนของคุณธรรมความดีงามความถูกตองเที่ยงธรรมนั้นใหผลอันดีงามตอกันและกันอยางมากมาย 
โดยเฉพาะในทางการปกครองหรือการใชอํานาจรัฐ ดังที่โสเครตีสของเซโนฟอนกลาวเกีย่วกับการ
มีมิตรสหายที่เปนคนดีมาชวยในการปกครอง อันแตกตางจากผูทีต่องการมีอํานาจรัฐเพื่อบํารุง
บําเรอตนเอง ความวา  

“…มันเปนความจริงหรือไมที่ในดานของการมีเกียรตยิศชื่อเสียงทางการ
ปกครอง ที่คนดีจะเปนมิตรสหายทั้งในแงของความสงบปลอดภัยและใหผลอันดีงาม
ตอกัน เพราะสําหรับผูที่ปรารถนาจะมีเกยีรติยศชื่อเสียงและตองการปกครองบานเมอืง 
เพื่อที่จะไดมีโอกาสตักตวงกอบโกยความมัง่คั่ง เพื่อที่จะใชความรุนแรงตอมวลมนุษย 
เพื่อที่จะไดสัมผัสกับความพงึพอใจทางรางกายตางๆ ก็ยอมเปนผูที่ไมถูกตอง        
เที่ยงธรรม หยาบชาสามานย และไมสามารถอยูรวมกบัผูอ่ืนอยางสามัคคีได ในทาง
กลับกันผูหนึ่งผูใดปรารถนาที่จะเปนที่สรรเสริญจากบานเมือง เขากจ็ะตองไมกระทาํ
ส่ิ

                                                

งอันไมถูกตองเที่ยงธรรมทั้งปวง เขาจะตองสามารถชวยมิตรสหายในทางที่ถูกตอง
เที่ยงธรรม และในการปกครองเขาก็จะตองพยายามทําคณุประโยชนความดีงามใหแก
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 ผูที่ดอยปญญาหมายถึง ผูไมรูจักตนเองหรือละเลยตอความเขาใจในคุณธรรมความดีงาม 
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 นัยยะดังกลาวสามารถวิเคราะหตีความไดจาก Xenophon, Memorabilia, IV.2.28-29. และ Xenophon, 

Oikonomikos, I.23. หรือ โปรดดูบทที่ 2 ของวิทยานิพนธฉบับนี้ 
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 Xenophon, Memorabilia, II.6.28. การไลลาคนดีมาเปนมิตรสหายจึงแตกตางอยางสิ้นเชิงจากพวก  

โสฟสตที่ไลลาผูที่มั่งคั่ง เพราะคนดีมิไดรวมมือกันดวยเหตุผลจากความมั่งคั่งและการบํารุงบําเรอรางกาย หากแต
มุงหมายคุณธรรมความดีงามอันเปนประโยชนที่แทจริงใหแกกัน ตามเหมาะสมทางธรรมชาติของบุคคลนั้นๆ 
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ปตุภูมิ และสามารถอยูรวมกับผูอ่ืนอยางสามัคคีได เขาจะใหคุณประโยชนแกมติร
สหายของเขาไดลดนอยลงเมือ่มีคนดีอยูกับเขาหรือ? หรือวาเขาทําสิ่งที่ดีงามใหแก
บานเมืองไดลดนอยลงหรือ เมื่อมีคนดีเปนผูชวย? มันเปนที่ประจักษชัดแจงวา ในการ
แขงขันกฬีา หากมีการอนญุาตใหผูที่เกงรวมมือกันเพื่อเอาชนะผูที่ดอยกวาแลว เขา
เหลานั้นกย็อมชนะในทุกการแขงขันและไดรางวัลทั้งหมดไป ซ่ึงไมมกีารอนุญาตให
กระทําดังนี้ แตในทางการเมือง อันเปนที่ซ่ึงคนดีนั้นเปนเลิศที่สุด ไมมีใครที่จะมา
ขัดขวางการรวมมือกันของคนดีในการทําคุณประโยชนที่ดีงามตอบานเมือง มันจะไม
เปนประโยชนไดอยางไรกัน หากวาเราเขาไปมีสวนในกิจกรรมของนครรัฐดวยการมี
มิตรสหายที่เปนเลิศ และมีเขาในฐานะผูรวมมือและผูชวย…”173

 
 การเปนคนดแีละมีมติรสหายที่เปนคนดี เพื่อทําคุณประโยชนแกประเทศบานเมือง จึงเปน
การปฏิบัติระเบียบแบบแผนของคุณธรรมความดีงามความถูกตองเที่ยงธรรม กลาวคือ คนดีที่เรียนรู
ฝกฝนตนใหเขาใจในระเบยีบแบบแผนแหงคุณธรรมความดีงามความถกูตองเที่ยงธรรมนั้น ยอม
แยกไมออกจากเปาหมายในการปฏิบัติตามระเบียบแบบแผนที่ดีงามดังกลาว ดังที่โสเครตีสไดช้ีให
ไครโตปูลุสเขาใจวา การที่จะไดช่ือวาเปนเลิศในสิ่งนั้นๆ ก็จะตองมีความเขาใจในสิ่งนัน้ๆอยาง
แทจริง ไมใชแคมีคนกลาววาตนเปนหรือตนคิดเอาเอง(หลงตน) ความวา “…หนทางที่ดีที่ปลอดภัย
และมีประสิทธิผลที่สุด ในการไดช่ือวาหรือคิดวาตนเปนเลิศในสิ่งใดก็ตามที่เราปรารถนาจะเปน ก็
คือ พยายามที่จะเปนเลิศในสิ่งนั้นอยางแทจริง เพราะเมื่อเจา(ไครโตปูลุส)สํารวจตรวจสอบสิ่งตางๆ 
เจาก็จะพบวาสิ่งทั้งหลายที่ถูกเรียกวา คณุธรรมในหมูมวลมนุษยนั้น จะถูกทําใหเจริญงอกงามขึ้น
ดวยการเรียนรูและการปฏิบตัิ...”174โดยการแสวงหาความเปนเลิศในการปฏิบัติส่ิงที่ถูกตองดีงามก็มี
ความแตกตางอยางสิ้นเชิงจากการแสวงหาความโชคดี ดังที่เซโนฟอนไดช้ีใหตระหนักในประเดน็
ดังกลาวผานโสเครตีส ความวา “เมื่อมีใครบางคนถามโสเครตีสวา ในความเห็นของทาน อะไรคือ
การแสวงหาทีด่ีเลิศสําหรับมนุษย ทานตอบวาการปฏิบัตอิยางถูกตองดงีาม และเมื่อคนผูนั้นไดถาม
โสเครตีสอีกวา เชนนั้นแลวการยึดถือความโชคดีก็เปนการแสวงหาดวยใชหรือไม ทานก็ไดตอบวา 
‘สําหรับขาพเจาแลว คิดวาโชคชะตากับการปฏิบัตินั้นตรงขามกันอยางสิ้นเชิง ขาพเจาคิดวาความ
โชคดีมันเหมาะสมสําหรับคนบางคนที่ไมไดแสวงหาบางสิ่งที่เขานั้นตองการ แตกลับพบมันโดย
บังเอิญ ในขณะทีก่ารปฏิบัติอยางถูกตองดีงามเหมาะสมสําหรับคนบางคนที่เรียนรูฝกฝนปฏิบัติบาง
ส่ิงเพื่อจะใหปฏิบัติไดอยางดเีลิศ และในความเหน็ของขาพเจา ผูที่แสวงหาสิ่งนีก้็เทากับเปนปฏิบตัิ
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อยางถูกตองดงีาม’…”175เทากบัความเขาใจในการปฏิบัติอยางถูกตองดีงาม เปนทั้งวถีิทางและเปา 
หมายในตนเอง ที่ตองอาศัยความตั้งใจซึ่งมิใชความบังเอิญหรือการรอโชคชวย เพือ่เรียนรูเขาใจและ
ปฏิบัติตามระเบียบแบบแผนหรือกฎอันดํารงอยูเปนนจินรัินดร เพราะฉะนั้นการเปนเลิศในระเบยีบ
แบบแผนของคุณธรรมความดีงามความถกูตองเที่ยงธรรม ก็ยอมหมายถึง ความเขาใจในระเบียบ
แบบแผนดังกลาว ควบคูไปกับการปฏิบัติ ซ่ึงก็คือการเขาไปสูการเมืองหรือการใชอํานาจรัฐ อันเปน
ที่ซ่ึงวีรบุรุษคนดีจะไดแสดงออกซึ่งความเปนเลิศไดอยางชัดเจนและมปีระโยชนอยางที่สุด 
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บทที่ 5 
ระบอบการปกครองที่ดี 

 
 บทที่ 5 จะเปนการวิเคราะหตีความเกีย่วกับระบอบการปกครองตามกรอบความคิดของ    
เซโนฟอน อันเปนความเขาใจในมิติของการใชอํานาจ ที่จําแนกออกเปนสองหัวขอหลักคือ  หัวขอ
แรกจะกลาวถึง การแสวงหาระบอบการปกครองที่ดีกับการเปลี่ยนแปลงของระบอบการปกครอง ที่
กิจกรรมทางการเมืองดังกลาว สัมพันธอยางแยกไมออกจากธรรมชาติของมนุษย โดยเฉพาะจิตแบบ
ทรราชที่อยากเปนใหญ รวมไปถึงความเขาใจในชวีิตทีด่ีที่แตกตางกนั สวนหัวขอที่สองก็คือเกณฑ
จําแนกระบอบการปกครองและธรรมชาตขิองระบอบการปกครองตางๆ ตามวิธีการปกครองและ
ลักษณะของผูใตปกครอง ทีช้ี่ใหเห็นถึงตําแหนงแหงที่ของระบอบการปกครองตางๆในเสนระบอบ
การปกครองที่ดีที่สุด-เลวที่สุด ซ่ึงจําแนกออกเปน 5 ระบอบการปกครองไดแก ระบอบทรราช, 
ระบอบกษัตริย, ระบอบคณาธิปไตย, ระบอบประชาธิปไตย(โบราณ)และระบอบอภชินาธิปไตย ซ่ึง
เซโนฟอนไดช้ีใหเห็นถึงลักษณะหรือกฎเกณฑโดยท่ัวๆไปของแตละระบอบ และวิธีการหรือ
เงื่อนไขที่จะทาํใหระบอบนัน้ๆดีงามขึ้นมากที่สุดเทาที่จะเปนได เวนกแ็ตระบอบอภิชนาธิปไตย
หรือระบอบการปกครองของสปารตาที่เซโนฟอนระบวุา เปนระบอบการปกครองที่ดีที่สุด แต
อยางไรก็ตามระบอบการปกครองที่ดีก็มอิาจจะดํารงอยูไดหากไมมีพลเมืองที่ดีที่แท เพราะฉะนัน้
การกําหนดระเบียบแบบแผนทางการเมืองการปกครองจงึตองครอบคลุมทั้งโครงสรางสวนตางๆ
ของระบอบที่จะตองตรวจสอบถวงดุลกัน รวมไปถึงกฎเกณฑตางๆที่จะเปนการปลูกฝงใหพลเมอืง
สามารถควบคุมตนเองไดหรือการควบคุมความปรารถนาตามจิตแบบทรราช, มีระเบียบวนิัย, มี
ความออนนอมถอมตน, สอดสองตรวจสอบดูแลซึ่งกันและกัน, และมคีวามรับผิดชอบตอบานเมือง
และผูอ่ืน อีกดวย โดยรายละเอียดของหวัขอตางๆจะไดกลาวถึงเปนลําดับไปดังตอไปนี้ 
5.1 การแสวงหาระบอบการปกครองที่ดี กบั การเปลี่ยนแปลงของระบอบการปกครอง 
 การแสวงหาเพื่อทําความเขาใจตอระบอบการปกครองที่ดี ยอมหมายความวา  ระบอบการ
ปกครองที่ดํารงอยูมิใชระบอบการปกครองที่ดี หรืออยางนอยก็มีระยะหางใกลหรือไกล จากระบอบ
การปกครองที่ดีสมบูรณ เพราะหากวาระบอบการปกครองที่ดํารงอยูเปนระบอบการปกครองที่ดี
ที่สุดแลว ก็ไมมีความจําเปนที่จะตองแสวงหาระบอบที่ดีงามอื่นใดอีก ซ่ึงเมื่อพิจารณาในประเดน็นี้
ก็จะพบขอสังเกตของเซโนฟอนความวา  
 

“...ภาพสะทอนนี้ไดประจักษตอเราวา มีระบอบประชาธิปไตย(demokratia)จํานวน
เทาใดที่ถูกลมลางโดยผูที่ปรารถนาวิถีการปกครองอื่น มากกวาทีจ่ะอยูภายใตวิถีทาง
ในระบอบประชาธิปไตย มีระบอบกษัตริย(monarchia) และ มีระบอบคณาธิปไตย
(oligarchia)จํานวนเทาใดที่ถูกลมลางโดยมหาชน(demon) รวมไปถึงมีคนเทาใดที่



277 
 

พยายามสถาปนาการปกครองแบบทรราช(turannein)ขึ้น ซ่ึงบางคนในหมูคนเหลานัน้ 
ตองพินาศลมสลายอยางสิ้นซาก ในขณะที่บางคนซึ่งสามารถดํารงตนเปนผูปกครอง
อยูได ไมวาจะเปนระยะเวลาเทาใดนัน้ กจ็ะถูกชื่นชมในฐานะเปนผูมปีญญาและเปนผู
ที่โชคดี...”1  
 
เทากับวาการไมมีเสถียรภาพหรือการเปลี่ยนแปลงของระบอบการปกครอง เปนการกระทํา

อันอยูบนพืน้ฐานความคิดความเชื่อที่แตกตางกันในระบอบการปกครองที่คนกลุมตางๆคิดเห็นวาดี 
เนื่องจากสิ่งทีด่ีสําหรับคนทีช่ื่นชมระบอบกษัตริยและคณาธิปไตย ยอมเปนสิ่งที่เลวในความคดิของ
ผูที่ช่ืนชมระบอบประชาธิปไตย และในทางกลับกัน ส่ิงที่ดีสําหรับคนที่ช่ืนชมระบอบ
ประชาธิปไตย ก็ยอมเปนส่ิงที่เลวในความคิดของผูที่ช่ืนชมระบอบกษตัริยและคณาธิปไตย โดยส่ิง
ที่ดีและส่ิงที่เลวดังกลาวก็คือ ความเหมาะสมคูควรของผูที่จะมาปกครองหรือใชอํานาจรัฐไมวาจะ
เปนเรื่องที่เกีย่วกับ ชาตกิําเนดิอันไดแก มเีชื้อกับคนสามัญ และ เกดิในตระกูลที่มีช่ือเสียงมั่งคั่งหรือ
ตระกูลที่ไรช่ือเสียงยากจน, ฐานะทางเศรษฐกิจอนัไดแกความรวยความจน, ที่มาของการไดมาซึง่
อํานาจ อันไดแก การสืบตระกูล การเลือกตั้ง การแตงตั้ง การชวงชิงดวยกําลังหรือความคิด, ระดับ
การศึกษาอันไดแกระดับการศึกษาสูงหรือต่ํา เปนศิษยของอาจารยหรือโรงเรียนที่มีช่ือเสียงหรือไม 
และการวางตวัหรือความคดิความอานอันไดแก การคิด การพูด การกระทํา เหมาะสมกับกาลเทศะ
หรือไม รวมไปถึงกฎเกณฑหรือหลักการในการปกครองผูคนอันไดแกใครควรจะไดอะไร เทาใด 
อยางใดและเมือ่ใดอีกดวย และเมื่อพิจารณาในกรณีของทรราชแลวส่ิงที่ดีและส่ิงที่เลวของระบอบ
ทรราชอันไดแก ความรวดเรว็เดด็ขาด, ความเปนผูผูกขาดความมั่งคั่งและผูผูกขาดอํานาจในการฆา
ที่เหี้ยมโหดรุนแรง ก็อาจเปนสิ่งที่ดีหรือส่ิงที่เลวตอผูที่ช่ืนชมระบอบอื่นๆ ซ่ึงตามการรับรูของคน
สวนใหญในปจจุบันนัน้ ระบอบทรราชหรือที่เรียกกันวา ระบอบเผด็จการไมวาจะเปนอํานาจนยิม
หรือเบ็ดเสร็จ ก็คือคูตรงขามกับระบอบประชาธิปไตย อันอยูบนพื้นฐานการรับรูอยางสามัญ
เกี่ยวกับสิ่งที่ดแีละส่ิงที่เลวของสองระบอบดังกลาว โดยส่ิงที่ดีและส่ิงที่เลวก็คือ เสรีภาพ โดยเฉพาะ
เสรีภาพในการกอบโกยและครอบครองความมั่งคั่งทางทรัพยสมบัติ ดวยในระบอบทรราช
ประชาชนพลเมืองยอมประหนึ่งเปนทาสที่ขาดซึ่งเสรีภาพ เพราะทรัพยสมบัติตางๆยอมเปนของ
ทรราชที่ปกครองบานเมืองหรือผูที่อางตนวากระทําการแทนรัฐ ในขณะที่ระบอบประชาธิปไตยนัน้
ประชาชนคือพลเมืองที่มีเสรีภาพ แตอยางไรก็ตามเมื่อพิจารณาในมติิของเสรีภาพทางความคิดแลว 
ก็จะพบวาไมวาจะเปนระบอบการปกครองใดก็ตามทีด่ํารงอยูหรือเคยดาํรงอยู ผูที่มีอํานาจทางการ
ปกครองในระบอบนั้นๆ ก็ยอมไมปรารถนาใหพลเมืองมีความคิดเห็นแตกตางจากสิ่งที่ดํารงอยู
โดยเฉพาะในประเด็นระบอบการปกครองที่ดี เนื่องจากมันหมายถึงการทาทายความชอบธรรมของ

                                                 
1
 Xenophon, Cyropaedia, I.1.1. 
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ผูมีอํานาจทางการปกครองในระบอบการปกครองนั้นๆ และอาจนําไปสูการเปลี่ยนแปลงได 
เพราะฉะนั้นการแสวงหาความเขาใจตอระบอบการปกครองที่ดีสมบูรณ จึงมใิชการทําใหตนมี
“สถานะของการไมเปนพลเมืองของนครรัฐใดเลย อยางกรณีของคนตางดาวหรือคนแปลกหนา 
เพราะมนษุยมสิามารถแยกตนออกจากนครรัฐหรือความเปนพลเมืองของนครรัฐหนึง่นครรัฐใด
ได”2 มนษุยจึงสมควรที่จะทําความเขาใจในธรรมชาติของระบอบการปกครองตางๆ เพื่อใหเกดิ
ปญญาในการปรับปรุงระบอบการปกครองตางๆใหดีงามขึ้นเทาที่มันสามารถจะเปนได โดยอาศัย
ความเขาใจในระบอบการปกครองที่ดีสมบูรณเปนเครื่องชี้นํา รวมไปถึงเพื่อหลีกเลี่ยงมิใหเกิดการ
สรรเสริญอยางไมลืมหูลืมตาหรือลุมหลงตอระบอบการปกครองที่ตนเปนพลเมืองอยู ซ่ึงก็คือ ความ
แตกตางระหวางผูที่มีความเขาใจในระบอบการปกครองกับผูที่ละเลยไมพยายามแสวงหาความ
เขาใจดังกลาว นั่นเอง 
 แตอยางไรก็ตามระบอบการปกครอง  ก็ไมไดดํารงอยูอยางเปนอิสระจากธรรมชาติของ
มนุษย กลาวอีกนยัหนึ่งคอืระบอบการปกครองเปนภาพสะทอนของจิตและธรรมชาติของมนุษย3

เพราะฉะนั้นจากการวิเคราะหตีความในบทที่ 3 ของวิทยานิพนธนี้ที่ช้ีใหเห็นวา มนษุยสวนใหญนัน้
มีลักษณะจิตแบบทรราชที่ปรารถนาในความมั่งคั่งชื่อเสียง ซ่ึงก็คือความรักในผลกําไรหรือความ
ปรารถนาที่จะเปนใหญมีอํานาจเหนือผูอ่ืน ทั้งในระดับปจเจกบุคคลและระดับนครรัฐแลว กจ็ะพบ 
“การปรากฏขึ้นอยูเปนนิจของผูที่ปรารถนาจะเปลี่ยนแปลงและผูที่ปรารถนาจะคงรักษาไว ซ่ึง
ระบอบการปกครองหนึ่งๆ”4ที่แยกไมออกจาก “ส่ิงที่ดีอันหมายถึงส่ิงที่คนกลุมนั้นๆเช่ือวาพวกเขา
ไดรับประโยชนหรือเปนประโยชนตอพวกเขา”5 และจากการตรวจสอบก็จะพบวา“…ระบอบการ
ปกครองตางๆนั้นไดผานชวงของเปลี่ยนแปลงรูปแบบไปเปนที่เรียบรอยหรือไมกใ็นปจจุบันกําลัง

                                                 
2
 Xenophon, Memorabilia, II.1.13-15.  โปรดดู บทที่ 3 สวนที่สอง ของวิทยานิพนธฉบับนี้ โดยเฉพาะ

ที่วาดวยการอยูรวมกันของมนุษยเปนธรรมชาติ 
3
 โปรดดู Xenophon, Memorabilia, IV.2.36-39. ที่ยกตัวอยางกรณีระบอบประชาธิปไตยกับมหาชน ที่

หากเราตองการเขาใจระบอบประชาธิปไตย เราก็จําเปนตองเขาใจธรรมชาติของมหาชน จึงจะทําใหเราสามารถ
ปกครองใหดีงามได นอกจากนี้ยังเปนที่นาสังเกตอีกดวยวา ในบทถัดมาคือ Memorabilia เลมที่สี่ บทที่สาม จะ
เปนการกลาวถึงความเขาใจตอธรรมชาติของมนุษยกับการปลูกฝงคุณธรรมหรือระเบียบแบบแผนที่ดีงาม(และ
อุปมาอุปมัยเรื่องไฟกับดวงอาทิตยที่สอดคลองกับตัวบทSymposium)หรือการใชคุณธรรมมาควบคุมปกครอง
ตนเอง รวมไปถึงการเนนความสําคัญถึงความเปนนิจนิรันดรของระเบียบแบบแผนที่ถูกตองดีงาม กอนที่จะ
กลาวถึงเกณฑการจําแนกและลักษณะของระบอบการปกครอง ดังที่ปรากฏในตัวบทMemorabiliaระหวางเลมที่สี่ 
บทที่สี่ ถึง บทที่หก ซึ่งสอดคลองกับลําดับของแนวทางการวิเคราะหตีความในวิทยานิพนธนี้ 

4
 Xenophon, Hellenika, V.2.9-10. 

5
 Xenophon, Oikonomikos, XX.29. และ Xenophon, Hellenika, VII.3.12. 
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อยูในชวงของกระบวนการเปลี่ยนแปลง…”6 โดยการกระทําทางการเมืองในเชงิของระบอบการ
ปกครองที่เปนการตอสูดวยฐานคติของระบอบการปกครองที่ดีอันแตกตางกันทั้งจากระดับปจเจก
บุคคลดวยกนั, ระดับระหวางนครรัฐกับนครรัฐและระหวางปจเจกบุคคลกับนครรัฐ จึงปรากฏเปน
การเปลี่ยนแปลงระบอบการปกครองที่ควบคูมากับการเนนย้ําวาระบอบที่ตนยึดถือนัน้ดีทั้งหมด 
และส่ิงที่ตรงขามกับตนนัน้เลวทั้งหมด ตามแบบวิธีการของทรราชและจิตแบบทรราชที่ปรากฏอยู
ในทุกระบอบการปกครอง ที่สัมพันธกับความปรารถนาที่จะตองการเปลี่ยนแปลงเพื่อที่ตนหรือ
พวกตนจะไดมีอํานาจความมั่งคั่งหรือบรรลุความปรารถนาตามแบบจติทรราชของพวกตน7จึงไมใช
เร่ืองแปลกที่คนทั้งหลายจะอจิฉาและชื่นชมทรราช ดังประโยคที่วา “…มีคนเทาใดที่พยายาม
สถาปนาการปกครองแบบทรราชขึ้น ซ่ึงบางคนในหมูคนเหลานั้น ตองพินาศลมสลายอยางสิ้นซาก 
ในขณะที่บางคนซึ่งสามารถดํารงตนเปนผูปกครองอยูได ไมวาจะเปนระยะเวลาเทาใดนั้น ก็จะถูก
ช่ืนชมในฐานะเปนผูมีปญญาและเปนผูที่โชคดี…” และเมื่อพิจารณาถึงรูปแบบการจําแนกระบอบ
การปกครองในเชิงการเปลี่ยนแปลงตามกรอบความคิดของเซโนฟอน ก็จะพบการจําแนกระบอบ
การปกครองออกเปน 4 ระบอบหลักคือ ระบอบประชาธิปไตย, ระบอบกษัตริย, ระบอบคณาธิปไตย 
และระบอบทรราช ที่สามารถจําแนกออกเปนสามกลุมประเภทไดแกระบอบประชาธิปไตยที่
สัมพันธโดยตรงกับมหาชน ซ่ึงเปนคูตรงขามกับกลุมที่สองอันประกอบดวยระบอบกษัตริยและ
ระบอบคณาธปิไตยที่สัมพันธกันใกลชิดกนั ในฐานะการปกครองโดยคนๆเดียวและกลุมคน ที่เปน
ชนชั้นสูง โดยทั้งสามระบอบก็มีโอกาสเปลี่ยนแปลงไปสูระบอบทรราชอันเปนระบอบประเภทที่
สามไดจากการเปลี่ยนแปลงดวยตนเองหรือการเปลี่ยนแปลงโดยคน/กลุมอ่ืนที่ปรารถนาจะใช
อํานาจแบบทรราช โดยแบบแผนการเปลี่ยนแปลงระบอบการปกครองสามารถแสดงไดดวยภาพ
ตอไปนี ้

                                                 
6
 Xenophon, Lacedaemonian Politeia, XV.1. 

7ดังเชนเหตุการณในเขตการปกครองอีลิส(Elis)ที่พลเมืองแบงแยกออกเปนสองกลุมคือ กลุมที่ตองการ

ใหปกครองในระบอบประชาธิปไตย กับ อีกกลุมที่ตองการใหปกครองในระบอบคณาธิปไตย โปรดดู Xenophon, 
Hellenika, VII.4.15-16. 
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ระบอบ
ประชาธิปไตย 

ระบอบ
คณาธิปไตย 

ระบอบ
กษัตริย 

ระบอบ
ทรราช 

 
ภาพที ่5.1 แสดงแบบแผนการเปลี่ยนแปลงระบอบการปกครองตามแนวคิดของเซโนฟอน 

 จากแผนภาพ จะเปนการแสดงใหเห็นถึงการเปลี่ยนแปลงระบอบการปกครองจากระบอบ
การปกครองหนึ่งไปสูอีกระบอบการปกครองหนึ่ง ที่เซโนฟอนไดกลาวถึงในตวับทHellenikaโดยมี
ระบอบที่เปนขั้วหลักอยูสองระบอบคือ ประชาธิปไตย กับ คณาธิปไตย ที่เปลี่ยนแปลงสลับกันไป
มาดังตัวอยางของนครรัฐเล็กๆที่ถูกพิชิตหรือมาสวามิภักดิ์กับสปารตาหรือเอเธนส หรือแมแตใน
การเปลี่ยนแปลงไปสูระบอบกษัตริยหรือออกจากระบอบกษัตริย ทีก่ลาวไดวาในสามระบอบการ
ปกครองหลักคือระบอบกษตัริย อันเปนการปกครองโดยคนๆเดยีว, ระบอบคณาธิปไตยอันเปนการ
ปกครองโดยกลุมคน และระบอบประชาธิปไตยอันเปนการปกครองโดยคนหมูมากนั้น สามารถ
เปลี่ยนแปลงสลับกันไปมาได 2 ระบอบที่ตางจากระบอบที่เปนอยู   แตอยางไรกต็ามเสนทางการ
เปลี่ยนแปลงกม็ิไดเปนเสนตรงเสมอไป กลาวคือ ในหลายๆกรณกีอ็าจเปนการเปลี่ยนแปลงจาก
ระบอบประชาธิปไตยหรือระบอบคณาธิปไตยหรือระบอบกษัตริย ไปสูระบอบทรราชทั้งโดยคนๆ
เดียวหรือกลุมคนก็ตาม  และจากระบอบทรราชอาจเปนไดทั้งกรณกีารเปลี่ยนแปลงไปสูระบอบ
ใหมที่แตกตางจากเดิม ซ่ึงเปนได 2 ระบอบที่แตกตางจากระบอบเดิมกอนที่จะเปนระบอบทรราช 
หรือกรณีที่เปลี่ยนแปลงกลบัไปสูระบอบดั้งเดิมกอนที่จะเปนระบอบทรราช ซ่ึงแบบแผนของการ
เปลี่ยนแปลงระบอบการปกครองก็เปนสิ่งที่เซโนฟอนไดเขียนไวในตวับทตางๆ เพื่ออธิบาย
ปรากฏการณทางการเมืองโดยเฉพาะในตวับท Hellenika อันเปนตัวบทที่ถือกนัวาเปนงานทาง
ประวัติศาสตรชาวกรีกของเซโนฟอน ที่เขาไดแสดงจดุยืนถึงวิธีการในการบันทึกเหตุการณของเขา
วา“…ขา(เซโนฟอน)จะกลาวถึงก็แตส่ิงตางๆหรือเหตุการณตางๆที่ควรคาแกการบันทึกจดจํา ในขณะ
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ที่ส่ิงตางๆหรือเหตุการณตางๆซึ่งไมควรคาแกการเอยถึง ขาก็จะขามมนัไป...”8 ที่แตกตางจากจดุ
ของสถานภาพความเปนประวัติศาสตรและนักประวัติศาสตรในปจจุบนัที่มุงเนนขอเท็จจริงตาม
จารีตของวิทยาศาสตรธรรมชาติ ทั้งนี้กเ็พราะเซโนฟอนนอกจากจะมุงอธิบายปรากฏการณทางการ
เมืองและเหตกุารณสําคัญในชวงชวีิตของเขาแลว เขายังใสเจตนาของตนเองในตวับท Hellenika 
ของเขา ดวยความมุงหมายที่ตองการกระตุนใหเกิดความปรารถนาในการแสวงหาความหมายและ
สาระของระบอบการปกครองที่ดี เพื่อเปนมาตรฐานกลางและทําใหระบอบการปกคร

ยืน

องที่เปนอยู
ีส  

.2 เกณ
นั้นดีงามขึ้นเทาที่มันจะเปนได อันเปนมรดกตกทอดสําคญัที่เขาไดรับมาจากโสเครต
5 ฑจําแนกระบอบการปกครองและธรรมชาติของระบอบการปกครองตางๆ 
 ระบอบการปกครองตามกรอบความคิดของเซโนฟอนสามารถจําแนกประเภทออกเปน
ระบอบการปกครองตางๆ โดยอาศัยเกณฑสําคัญสองประการคือ วิธีการปกครองอันแบงออกเปน 
ดวยแบบแ น/กฎกับดวยเจตนจํานงของผูปกครอง กับ ความเตม็ใจของผูใตปกครองอันแบง
ออกเปน มีความเต็มใจกับไมมีความเต็มใจ ซ่ึงเกณฑการจําแนกโดยอาศัยวิธีการปกครองเปนตวั
แบงนั้น แทจริงแลวก็คือการใชเกณฑคูตรงขามระหวางนติิรัฐหรือนิติธรรม(Rule of Law)ที่แนนอน
กับเจตนจํานงของผูมีอํานาจที่ผันแปรไมแนนอนมาเปนเกณฑจําแนกนัน่เอง แตอยางไรก็ตาม       
เซโนฟอนก็มไิดกระทําอยางที่ผูที่ครอบครองความรูในทางกฎหมายกระทํากันคือ การอางกฎเกณฑ
อยางไมสัมพนัธก ปรากฏการณหรือการอางตัวอักษรในทางกฎหมายที่ถูกเขียนอยางยึดมั่นถือม
หรือดื้อร้ันดึงดัง เฉกเชนสิ่งศักดิ์สิทธิ์ที่ฟาหรือเทพเจาประทานมาในฐานะเปนสัจจะนิรันดร ที่
เปลี่ยนแปลงมไิด ในทางกลับกันเซโนฟอนตองการชี้ใหเห็นวา การปกครองโดยทั่วๆไปที่อางวา
เปนการปกครองดวยแบบแผน/กฎหรือดวยนิติรัฐนัน้ แทจริงแลวกเ็ปนแคเพยีงการกําหนดกฎเกณฑ
ตางๆขึ้นโดยพืน้ฐานของผูทีม่ีอํานาจไมวาจะเปนคนๆเดยีว กลุมคน หรือ คนสวนใหญ ที่กลาวอาง
วาตนนัน้รูวาอะไรคือส่ิงที่ดสํีาหรับการอยูรวมกันของมนุษย อีกนยัหนึ่งคือ รูวาอะไรคือชีวิตที่ดี
สําหรับตนเองและผูอ่ืน นั่นเอง และในความเปนจริงแลวการรูวาอะไรคือชีวิตที่ดี ก็เสมือนวาจะไม
มีความสําคัญใดๆเลย เมื่อเทยีบกับการมีอํานาจทางการเมอืงการปกครองหรือการครอบครองอํานาจ
รัฐนั่นหมายความวา กฎเกณฑเปนกฎเกณฑที่มีสภาพบังคับแกคนในนครรัฐก็เพราะมันถูกกําหนด
ขึ้นโดยผูที่มีอํานาจ  ไมวาจะโดยคนๆเดียว กลุมคน หรือคนสวนใหญ(มหาชน) อันเปนการย้ําวลี
ที่วา “อํานาจคือธรรม” ที่สอดคลองกับนิยามของความถูกตองเที่ยงธรรมที่วา ความถูกตองเทีย่ง
ธรรมคือผลประโยชนของผูที่แข็งแรงกวา แตเซโนฟอนก็ไดช้ีใหเหน็แลววา ไมมีใครที่จะเปนผูที่
แข็งแรงกวาหรือเปนผูที่แข็งแรงที่สุดไดตลอดไป นั่นหมายความวา กฎเกณฑหรือนิติรัฐตองผัน
แปรไปตามบริบท ซ่ึงเมื่อพิจารณาจากธรรมชาติของมนุษยในกรอบความคิดของเซโนฟอนแลวก็

                                                

ผ


ับ ัน่

 



9

 
8
 Xenophon, Hellenika, IV.8.1. 

9
 โปรดดู Xenophon, Memorabilia, I.2.40-47. 
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จะพบวา กฎเกณฑที่ผันแปรไปตามบริบท ที่เสมือนวาจะมีความแตกตางกันออกไปอยางมากมาย
นั้น แทจริงแลวกลับมีความเหมือนกนัในฐานะเปนภาพสะทอนจิตแบบทรราชที่ปรารถนาในชีวติที่
ดีสําหรับตนเองหรือพวกพอง โดยชีวิตทีด่ีในความหมายของคนเหลานี้ก็คือ การบรรลุความมั่งคั่ง
และเกยีรติยศชื่อเสียงทั้งในเชิงปริมาณที่มากมายและในเชิงความหลากหลายของชนดิ ซ่ึงก็คือความ
ปรารถนาที่จะเปนใหญเหนอืผูอ่ืน นั่นเอง เพราะฉะน มื่อวเิคราะหตีความขอความที่เซโนฟอน
กลาววา “ โสเครตีสเชื่อวา ทั้งระบอบกษตัริยและระบอบทรราชตางก็เปนรูปแบบของการปกครอง 
แตทานก็ถือวาทั้งสองระบอบนั้นก็มีความแตกตางกัน ดวยทานเชื่อวาการปกครองเหนือมนุษย
ทั้งหลายที่เต็มใจและเปนการปกครองที่ยึดถือกฎเกณฑ(kata nomous)คือระบอบกษตัริย ในขณะที่
การปกครองเหนือมนษุยทั้งหลายที่ไมเต็มใจและเปนการปกครองที่ไมยึดถือกฎเกณฑ หรือเปนการ
ปกครองตามเจตนจํานงของผูปกครอง(archon bouloito ) ก็คือระบอบทรราช...”  ก็จะพบวาแทจริง
แลวเกณฑดังกลาว ไมสามารถใชในทางปฏิบัติได ดังจะเห็นไดจากกรณีของระบอบกษัตริยแห
เปอรเชีย ซ่ึงถูกนับวาเปนระบอบกษัตริยในทางทฤษฎี แตในทางปฏบิัติกลับกระทาํในสิ่งที่ตรงขาม
กับเกณฑของระบอบกษัตริยไมวาจะเปนเกณฑการปกครองเหนือมนษุ ทั้งหลายที่เต็มใจและเปน
การปกครองที่ยึดถือกฎเกณฑ เพราะหากวาผูใตปกครองทั้งหมดเต็มใจแลว เหตใุดไซรัสผูเยาวใน
ฐานะเปนพี่นองกับกษัตริยและเปนผูใตปกครองจึงไดกอการกบฏขึ้น และไดรับการสนับสนุนทั้ง
เปดเผยและปกปดจากเจาเมอืงตางๆ เชนเดียวกนักับที่กษัตริยแหงเปอร ียไดสงทูตมาเชิญบรรดา
แมทัพนายกองชาวกรีกใหมาเจรจาตกลงกนั หลังจากที่ไซรัสผูเยาวไดเสียชีวิต แตกลับเปนการ
หลอกใหบรรดาแมทัพนายกองชาวกรกีไปพบเพื่อจับกมุแ ังหารหมู ทั้งๆที่ควรจะยึดถือสัจจะ
และกฎเกณฑ ในทางกลับกันระบอบที่ถูกนับวาเปนระบอบทรราชในทางทฤษฎี แตในทางปฏบิัติ
กลับกระทําในสิ่งที่ตรงขามกับเกณฑของระบอบทรราช ไมวาจะเปนการปกครองเหนือมนษุย
ทั้งหลายที่ไมเต็มใจและเปนการปกครองที่ไมยึดถือกฎเกณฑ ดังจะเห็นไดจากกรณีของ“ยูฟอรน
(Euphron)ที่ตัง้ตัวเปนทรราชที่ซิซีออน(Sicyon)ที่ผูคนจากนครรัฐอื่นประณามวาเขานั้นเปนทรราช 
แตพลเมืองในซิซีออนทั้งหลายกลับรักและยกยองเทิดทูนใหเกียรติเขาในฐานะมหาบรุุษและบิดาที่
สถาปนานครรัฐขึ้น”  จึงกลาวไดวาเจตนาของเซโนฟอนต รที่จะเนนย้ําวา เกณฑในการรับรู
โดยทั่วๆไปคอื นิติรัฐกับเจตนจํานงของผูปกครอง ที่ใชจําแนกระหวางระบอบการปกครองที่ดีที่พึง
ปรารถนา ระบอบการปกครองที่เลวที่ควรหลีกเลี่ยงนัน้ แทจริงก็เปนแคเพียงมายาคตหิรือ
ความเหน็อันมใิชความรู เพราะหลักการที่แทจริงยอมตองอาศัยความเขาใจในธรรมชาติมนุษยเปน
พื้นฐาน ประกอบกับความเขาใจในร ียบแบบแผนของคุณธรรมความดีงามความถูกตองเที่ยง
ธรรม เพื่อปลูกฝงใหมนษุยนั้นดีงามมากที่สุดเทาที่เขาเหลานั้นจะเปนได อันหมายความวา เกณฑที่
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แทที่ใชจําแนกระบอบการปกครองก็คือ การจําแนกระหวางระบอบการปกครองที่ดีที่มีระเบียบ
แบบแผน ที่เปนประโยชนอยางแทจริงตอมนุษย กับ ระบอบที่ไรระเบียบแบบแผนที่ใหประโยชน
จอมปลอมหรือความพึงพอใจตอมนุษย ซ่ึงเทากับวามนัมีระเบียบแบบแผนอันเปนธรรมชาติดํารง
อยู หากเราสามารถทําความเขาใจในระเบียบแบบแผนอันเปนธรรมชาติดังกลาว เราก็จะสามารถ
กําหนดกฎเกณฑในระบอบตางๆที่ปรากฏอยูใหดีงามขึ้นมากที่สุดเทาทีจ่ะเปนได เพือ่ประโยชนตอ
มนุษยและชีวติที่ดี อันมิใชการบรรลุความปรารถนาตามแบบจิตทรราช เพราะฉะนั้นในเบื้องตนจึง
ดอาศัยเกณฑวิธีการปกครองกับความเต็มใจของผูใตปกครอง มาจําแนกระบอบการปกครองตางๆ
ื่อสรางความเขาใจในลักษณะเฉพาะของระบอบการปกครองตางๆ ดังภาพตอไปนี ้
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 จากภาพขางตน เกณฑจําแนกระบอบการปกครองโดยวิธีการปกครองที่แบงออกเปน ดวย
แบบแผน/กฎ กับ ดวยเจตนจํานงของผูปกครองนั้น ‘ดวยแบบแผน/กฎ’ หมายความวาในระบ
การปกครองนัน้ๆมีการกําหนดกฎเกณฑและยึดถือกฎเกณฑที่สอดคลองคลองกับระเบียบแบบแผน
ของคุณธรรมความดีงามความถูกตองเที่ยงธรรม ในขณะที่ ‘ดวยเจตนจํานงของผูปกครอง’หมายถงึ
การกําหนดกฎเกณฑตามความพึงพอใจของผูปกครองหรือเปนไปเพือ่บรรลุความปรารถนาตาม
แบบจิตทรราชไมวาจะเปนโดยคนๆเดยีว กลุมคน หรือมหาชนคนสวนใหญ นั่นเอง โดยระบอบ
การปกครองตางๆสามารถจําแนกออกไดเปน ระบอบทรราช, ระบอบกษัตริย, ระบอบคณาธิปไตย, 
ระบอบประชาธิปไตย และระบอบผสมหรือระบอบอภิชนาธิปไตย(aristokrat

อบ

ia) ซ่ึงในแตละ
หมายถึงการเคลื่อนไหวไปมาและมีระดับความเขมขนในรูปแบบการ

ะไดกล

ระบอบจะแทนดวยวงกลมอัน
ปกครองนั้นๆมากนอยตางกนัตามแตละบริบท เพราะระบอบการปกครองมิไดอยูนิ่งตายตวัหรือมี
เสถียรภาพตลอดเวลา โดยจ าวถึงรายละเอียดของระบอบตางๆดังตอไปนี ้
 5.2.1 ระบอบทรราช 
 ระบอบทรราชถือวาเปนระบอบที่หางไกลจากระบอบทีด่ีมากที่สุด แตกลับเปนที่ปรารถนา
ของคนสวนใหญมากที่สุด เพราะเปนระบอบที่เอื้ออํานวยหรือเกื้อหนนุตอการคลี่คลายความ
ปรารถนาของจิตแบบทรราชที่อยากยิ่งใหญ อยากมีอํานาจเดด็ขาด อยากใชความรุนแรงกับหมู
มนุษย อยากมัง่คั่ง และอยากมีเกียรตยิศชื่อเสียง ใหไปสูจดุสมบูรณ เพราะ“ทรราชคือผูที่ไดรับค
พึงพอใจทั้งทางรางกายและชือ่เสียงมากที่สุด โดยเจ็บปวดหรือทุกขทรมานนอยที่สุด”  อีกนัยหนึ่ง
ก็คือ ระบอบทรราชเปนภาพสะทอนของธรรมชาติมนุษย นั่นเอง โดยขอพิสูจนของการดํารงอยู
อยางตลอดมาของจิตแบบทรราชที่มุงปรารถนาในการตอบสนองบํารุงบําเรอความตองการทาง
รางกายและมุงปรารถนาในการเปนที่ยกยองนับหนาถือตา ซ่ึงความปรารถนาในทั้งสองกรณี ที่ตอง
โนมเอียงไปดานหนึ่งดานใด แตก็ไมไดแยกขาดจากอกีดานหนึ่ง อันสามารถบรรลุไดโดยเครื่องมือ
ซ่ึงก็คือความมั่งคั่งทางทรัพยสินเงินทองนัน้ ก็ปรากฏชัดแ ในปจจบุนั ดังผลการสํารวจเกี่ยวกบั
ความเหน็ของเยาวชนที่มีตออาชีพที่ปรารถนาจะเปนในอนาคต หากเรายึดถือวา วิธีการและผลลัพธ
ของการวิจยัเชงิปริมาณในทางสังคมศาสตร เสมอเหมอืนกับการว ัยในทางวิทยาศาสตรธรรมชาติ  
รวมไปถึงเยาวชนมีความสัมพันธที่สอดคลองกันทั้งการคดิ การพูดและการกระทํา  มากกวาวัย
ผูใหญ ความวา “…ในประเด็นคําถามถงึอาชีพที่เด็กอยากทํางานอะไรเมื่อโตขึ้น สวนใหญตอบวา 
ไมอยากเปนนกัการเมือง เพราะเปนงานที่วุนวาย มแีตปญหา ภาพลักษณนักการเมืองโกงกิน
ประเทศชาติ เห็นแกตวัฯลฯ ขณะเดยีวกนั ก็ไมอยากทํางานเปนนายธนาคาร/นักการเงิน/ดูแลดาน
การเศรษฐกจิ ดวยเหตุผลที่วา ตองรับผิดชอบดานการเงนิ มีความเสี่ยง ทําใหเสียสุขภาพ ฯลฯ แต
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ชวยเหลือสังคมและชวยเหลือผูอ่ืน เปนสวนหนึ่งในการชวยพัฒนาบานเมืองและสังคมประเทศชาติ
ใหเจริญขึ้น อยากรับใชประเทศชาติ ตอบแทนแผนดิน เปนอาชีพที่มีความมั่นคง สวสัดิการดี และ
มองวาแพทยเปนอาชีพที่มีรายไดสูง ฯลฯ...”  โดยเมือ่พิจารณาจากผลของการสํารวจก็จะพบวา 
เหตุผลที่เยาวชนปรารถนาในอาชีพการงานชนิดนั้นๆกเ็พราะ เปนงานทีไ่มลําบาก(สุขสบาย), ไมตอง
เผชิญกับปญหาที่ยุงยากและความเสี่ยงตางๆ,ไมตองรับผิดชอบใหมากมาย, เปนงานที่ทําใหตนมี
หนามีตามีเกียรติยศชื่อเสียง, ชวยเหลือผูอ่ืนที่ดอยกวาตนดวยเหตุผลที่ตนเหนือกวา มากกวาทีจ่ะ
เกื้อกูลกันในฐานะพลเมืองและปฏิบัติตามหนาที่ของพลเมือง, เปนอาชพีที่มั่นคงมีสวสัดิการดี และ
มีรายไดสูงมีเงนิทองมากๆ อันเปนภาพสะทอนความหมายที่มีตอชีวติที่ดีจากตวัตนของเขาเหลานั้น 
ที่ไมตางอะไรไปจากธรรมชาติของมนุษยที่เซโนฟอนกลาวถึง อันแสดงผานตัวตนของไครโตปูลุส
ผูปรารถนาจะเปนผูที่หาเงินไดเกงที่สุด ดวยวิธีการหรือหนทางที่ไมยากลําบาก เพื่อตนจะไดเสพสุข
บํารุงบําเรอรางกายจากทรัพยสินเงินทองทีต่นมี และเปนที่ยกยองสรรเสริญในความหรูหราความมัง่
คั่งของตน จากผ าตนในเชิงปริมาณของทรัพยสมบัติและความโดงดังของชื่อเสียงเกยีรติยศ 
จึงไมนาประหลาดใจที่อาชีพทางการบ เทงิและสื่อสารมวลชน จะเปนที่ปรารถนาของคนสวน
ใหญในป  ดวยมนันํามาซึ่งความมั่งคั่งและการมีช่ือเสียงไดอยางมากในเวลาเดยีวกัน 
เชนเดยีวกันก าสตรในการหาเงิน ทีข่ายใหกับผูใดก็ไดที่มีเงนิพอที่จะซื้อ อันมีปรากฏอยาง
มากมาย เสมือนกับในนครรัฐเอเธนสโบราณที่โสฟสตซ่ึงไมคอยมีช่ือเสียงตองเรขายวชิาตาม
บานเรือน ในขณะที่โสฟสตซ่ึงมีช่ือเสียงก็สามารถตั้งสํานักเรียกเก็บเงินคาเลาเรียนแพง ะ
ใหบริการความรูตามปริมาณเงินทีจ่าย รวมไปถึงมีบริการนอกสถานที่ใหแกผูมั่งคั่งที่ม จะจาย 
ซ่ึงเหตุผลที่ผูมั่งคั่งหรือผูที่ปรารถนาในความมั่งคั่งยอมจายเงินจาํนวนมากมายใหแกโสฟสต ก็
เพราะเชื่อวาส่ิงที่โสฟสตสอนใหนั้นเปนเครื่องมือที่จะนําตนไปสูความมั่งคั่งยิ่งๆขึ้นไป ซ่ึงหาก
พิจารณาตรึกตรองใหถ่ีถวนกจ็ะพบวา หากสิ่งที่โสฟสตอางวาตนครอบครองอยูนั้นสามารถนําไปสู
ความมั่งคั่งและปฏิบัติไดจร แลว เหตใุดจึงไมมีโสฟสตเหลานี้ไดรับเลือกให นผูบริหารปกครอง
บานเมือง เพือ่นําพาบานเมอืงไปสูความเจริญรุงเรือง หรือหากไดรับการแตงตั้งใหมีอํานาจในการ
บริหารปกครองบานเมือง ก็ไมปรากฏผลงานที่เปนประโยชนตอบานเมือง และหากวาโสฟตส
เหลานี้เกงกาจในการหาเงินอยางที่อวดอางแลว ก็คงมผูีคนจํานวนมากยอมจายเงินจํานวนมหาศาล
เพื่อใหโสฟตสเหลาน ารจัดการครวัเรือนหรือธุรกิจใหเจริญรุงเรือง ทั้งๆที่ในความเปนจรงิ
แลวนั้นความเจริญงอกงามของครัวเรือนหรือครอบครัวขึ้นอยูกับสตรีและความรวมมอืระหวางบุรุษ
กับสตรีเปนสําคัญ  อันสัมพันธกับการชี้แ
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13

 “ เด็กๆไมปลื้ม,”  ไทยรัฐ (12 มกราคม 2551): 6.  
14

 โปรดดู Xenophon, Oikonomikos, III.14-15 and VII.32-43. และบทที่3 สวนที่2 ของวิทยานิพนธนี้     



287 
 

คุณธรรม

วาม
 

น

อื 
ับ

ไม

ั่
หล

นที่
บถ

งของ

ับ อ

าฟุมเ

                                                

ความดีงาม ดังนัน้เทากับวาโสฟตสแสวงหาความมั่งคั่งของตนจากการหลอกเอาเงินทอง
จากผูมั่งคั่งและผูที่ปรารถนาในความมั่งคั่ง นั่นเอง 

โดยเมื่อพิจารณาธรรมชาติของเยาวชนก็จะพบวา หากเยาวชนเหลานี้ หลงตนในสิ่งที่ไมมี
คุณประโยชนและไมมีคา โดยนับถือวาสิ่งนี้เปนความรูที่ยิ่งใหญ รวมไปถึงถูกชักจูงใหแสวงหา
ความมั่งคั่งดวย“โสฟสตที่มีช่ือเสียง ซ่ึงอางวาตนนัน้ครอบครองความรูอันเปนเครื่องมือไปสูค
มั่งคั่ง และพรอมที่จะสอนหรือขายบริการใหแกผูใดก็ไดที่มเีงินซือ้หรือมีเงินมากพอที่จะซื้อ”15

เยาวชนเหลานีก้็คงไมตางอะไรไปจากโปรเซนุส(Proxenus)ที่ยอมจายเงนิจํานวนมากใหแกกอร
เกียส,เมน อน(Mennon)และบรรดาทหารชาวกรีกที่มารวมรบกับไซรัสผูเยาวดังทีป่รากฏในตัวบท
Anabasis ที่ลวนพรอมยนิดแีละกลาเผชิญกับความยากลาํบากทั้งปวงกเ็พื่อความมั่งคัง่ทางทรัพยสิน
เงินทอง ดังจะเห็นไดจากการเรียกรองคาจางเพิ่มเติมจากที่ตกลงกันไวในตอนแรกจากนายจางค
ไซรัสผูเยาว เมื่อรูวาตองเดนิทางไกลขึ้นและเมื่อตองเผชิญก กองทัพของกษัตริยแหงเปอรเชีย โดย
ไมไดสนใจวาการรับจางไซรัสผูเยาวจะเปนการทําใหนครรัฐของตนและชาวกรีกไดรับผลกระทบ
จากการเปนปฏิปกษกับกษัตริยแหงเปอรเชียแตอยางใด  ทั้งโปรเซนุสและเมนนอนจึงเปนภาพ
สะทอนของมนุษยตามแบบจิตของทรราชที่เราพบเจอไดตลอดมาในการอยูรวมกันของมนุษย ซ่ึง
พากันยึดถือความมั่งคงเกยีรติยศชื่อเสียงเปนเปาหมาย จนละเลยตอเปาหมายทีแ่ทจริงของมนษุย 
ที่มาสมาคมกันเพื่อชวยเ ือเกื้อกูลกันและกัน ใหมนุษยแตละคนดีงามมากทีสุ่ดเทาที่ผูนั้นมี
ศักยภาพจะเปนได เชนเดียวกับเปาหมายของการเปนแพทยที่มใิชการมีรายไดสูงๆหรือการเป
สรรเสริญเคารพนั ือ หากแตอยูที่การรักษาชีวิตของผูคนใหดํารงอยูอยางมีสุขภาพที่ดีแข็งแรง 
และในกรณีของการเปนผูปกครองหรือกิจกรรมทางการเมืองก็ยอมมิใชการแสวงหาความมั่งคั่ง
เกียรตยิศชื่อเสียง หากแตเปนการชวยเพือ่นพลเมือ ตนใหดีงามมากที่สุดเทาที่เขาเหลานั้นจะ
เปนได เพราะเมื่อกิจกรรมทางการเมืองสามารถเกื้อกูลมนุษยไดในระดับที่กวางขวาง ก็สามารถกอ
ความเสียหายไดในระดับทีก่วางขวางเชนเดียวกัน16 ทรราชในทางการเมอืงจึงกอใหเกดิความ
เสียหายตอผูคนไดมากกวาทรราชในทางการแพทย เพราะแพทยปฏิสัมพันธกับผูปวยทีละคน แต
การเมืองคือการปฏิสัมพันธก ผูคนทั้งบานเมืองในเวลาเดยีวกัน โดยตัว ยางของทรราชในทาง
การเมืองดังเชน ครีติแอส(Critias)ที่ละโมบ นิยมความรนุแรง ปาเถื่อน มากที่สุดในหมูคณาธิปตย
และอัลซีไปดสี(Alcibiades) ผูที่ถูกนําพาไปดวยกิเลสตัณหาทางอารมณ ความหรูหร ฟอย, 
พฤติกรรมหยิง่จองหองโออวดและตระบดัสัตยไมรักษาคาํสัญญามากที่สุดในหมูประชาธิปตย ที่ทั้ง
สองถูกชาวเอเธนสประณามวาเปนผูกอความเสียหายอยางใหญหลวงตอนครรัฐเอเธนส ดังที่        
โสเครตีสกลาววา “…เปนเรื่องที่นาฉงน หากบางคนไดขึ้นมาเปนผูดแูลฝูงสัตว แลวทําใหจํานวน

 
15

 Xenophon, Memorabilia, I.6.13. 
16

 โปรดพิจารณา Xenophon, Hieron, VIII.1-10. 
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ของสัตวเหลานั้นลดลงในเชงิปริมาณและแยลงในเชิง ณุสมบัติ โดยไมยอมรับวาตนนั้นเปน ผูดแูล
ฝูงสัตวที่เลว และยิ่งเปนเรื่องที่นาฉงน หากบางคนที่ไดขึ้นมากุมบังเหยีนของนครรัฐหรือมีอําน
ปกครอง แลวทําใหจํานวนพลเมืองลดลงและแยลง โดยปราศจากความละอายใจและไมคิดวาตน
เปนผูปกครองที่เลว...”

ค
าจ

ย
ัก

อัน
สด

มอ 

นตําแหนง
ันกันนค



รือ

ไดรุมฆาเจสันจนถึงแกความตาย อันนาํมาซึ่งความยนิดีของนครรัฐกรีกตางๆที่ตางหวาดกลัววา     

           

17โดยทรราชในทางการเมืองนั้นสามารถเปนไดทัง้คนๆเดียวและกลุมคน
หรือคณะ ดังจะเห็นไดจากกรณีของเจสันแหงพีเรีย(Jason of Pherae)ที่ขึ้นมามีอํานาจในเทสสาลี่
(Thessaly) และคณะ 30 ทรราชที่นครรัฐเอเธนสในป 404 กอนคริสตกาลกลาวคือ ในป 374 กอน
คริสตกาลเจสันแหงพีเรีย มีกองทหารรับจางที่เขมแขง็กลาเผชิญกับความยากลําบากและภ นัตราย
ทั้งปวง ซ่ึงอยูในสภาพพรอมรบตลอดเวลา ดวยการที่เจสันม ใหรางวลัเปนเงินเดือนหรือเงินคาจาง
สองสามหรือส่ีเทาตัวแกทหารที่กลาหาญกลาเสี่ยง ตรายอยูเสมอ รวมไปถึงรางวัลอ่ืนๆ และมัก
ลงโทษหรือขับไลผูที่ออนแอออดไปจากกองทหารของเขา เจสันยังเอาใจใ แูลทหารและจดัพิธี
ศพอยางสมเกยีรติใหแกทหารที่เสียชีวิตอยูเส ทําใหทหารรับจางของเขาตระหนักอยูเสมอวา
ความกลาหาญในการรบพุงจะนํามาซึ่งเกยีรติยศและความมั่งคั่งที่มากมาย18 โดยที่ตัวเจสันเองก็
ปรารถนาจะยดึครองเมืองตางๆในเทสสาลี่ เพื่อสถาปนาตนเปนเจาแหงผูปกครองหรือทากอส
(tagos)19 อันเป ที่ยิง่ใหญที่สุดของชาวเทสสาสี ดวยวางแผนการเปนใหญในเขตเทสสาลี่
กอนแลวจึงรวมมือกับโบโอเทีย(Boeotia)และเอเธนสเพื่อแขงข รรัฐอื่นๆ ตอมาจึงคอยเขา
ยึดมาเซโดเนีย โดยในระหวางนั้นจะตองทําการสะสมทรัพยากรตางๆโดยเฉพาะเสบยีง, 
ยุทโธปกรณทางการทหารและเงินทองความมั่งคั่งไวใหมากๆ ซ่ึงเจสันไดอาศัยตวัแบบของ
อาณาจักรเปอรเชียมาเปนแนวทางการสรางความยิ่งใหญ ดวยการใหความสําคัญแกทวีปหรือผืนดิน
ที่เชื่อมตอกันมากกวาการยดึครองเกาะเลก็เกาะนอยตางๆ  เพราะ“ผืนดินขนาดใหญยอมเปนแหลง
ทรัพยากรและความมั่งคั่งที่ดกีวาเกาะตางๆ”20 และแมวาเจสันจะสามารถบรรลุความปรารถนาใน
การเปนใหญของตนในการดาํรงตําแหนงทากอส21 แตผูคนก็เร่ิมหวาดกลัวกับอํานาจที่มากเกินไป
ของเจสัน จนถึงในงานเทศกาลที่เจสันเปนประธานทั้งการแขงขันกฬีาและการบูชาเทพเจา ซ่ึงหาก
ใครมีปญหาใหเจสันตดัสินชี้ขาดห ตองการความชวยเหลือใด ก็สามารถเขาพบไดอยางใกลชิด ก็
ปรากฏวามีเดก็หนุมเจ็ดคนที่แสรงวาพวกเขานั้นทะเลาะเบาะแวงกนั จึงมาพบเจสันใหชวยตดัสิน 

                                      
17

 Xenophon, Memorabilia, I.2.32. 
18

 โปรดดู Xenophon, Hellenika, VI.1.6. 

ที่เรียกกันวา  “ทากุส(Tagus)” 19
 Ibid., VI.1.8.  หรือ

20
 Ibid., VI.1.11-12. 

21
 Ibid., VI.1.18-19. 
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เจสันจะเปนทรราชที่ยิ่งใหญ22 แตอยางไรกต็ามการตายของเจสันกลับมใิชจุดจบของระบอบทรราช 
หากแตเปนการเริ่มตนของระบอบทรราชในเทสสาลี่ที่เลวรายกวาเดิมยิง่ๆขึ้นไป เพราะหลังจากที่  
เจสันตายไป โฟลีฟอน(Polyphron)พี่นองของเจสันกไ็ดตั้งตัวเปนทรราชดวยการสังหารโฟลีโดรุส
(Polydorus)พีน่องของตนเองและเปนพี่นองกับเจสันทิ้งเสีย ในขณะที่นอนหลับ แลวสถาปนาตน
เปนทากอสแตกลับปกครองเยี่ยงทรราช หลังจากนั้นอาเล็กซานเดอรกไ็ดประกาศตนวาจะลางแคน
ใหโฟลีโดรุสและลมลางทรราช แตเมื่ออาเล็กซานเดอรสังหารโฟลีฟอนไดสําเร็จ เขาเองก็ปกครอง
เยี่ยงทรราช เหมือนกับโฟลีฟอนที่เขาไดประณามไ อนหนานี้ แตไมนานนกัอาเล็กซานเดอรก็ถูก
ลอบสงหารโดยการวางแผนของภรรยาของตนเอง ที่ใหพี่นองของภรรยามารุมสังหารอาเล็กซาน
เดอร และหลังจากที่สังหารอาเล็กซานเดอรไดเปนผลสําเร็จ ภรรยาของอาเล็กซานเดอรก็ยกพี่ชาย
ของตนขึ้นเปนผูปกครองแหงเทสสาลี่



วก
ั

เปนคนใ

ันงด
ีมติร

าชที่เลวกวาและฉลาดกวา กจ็ะสามารถลมลางทรราชที่เลว
นอยกวา

23 เร่ืองราวของระบอบทรราชที่เกิดขึ้นในเทสสาลี่นี้ ยอมเปน
ภาพสะทอนสําคัญของความกลัวของทรราชที่มีตอคนใกลชิด เพราะผูที่จะมาลมลางทรราชมิใช
ทหารรับจางหรือพลเมือง แตกลับ กลชิดญาติมติรของทรราชนั่นเอง ทรราชจึงอยูในสภาวะ
ที่โดดเดีย่วมิอาจไวใจผูใดไดเลย อันสอดคลองกรณีของมาเนยี(Mania)สตรีที่เปนเจาเมือง
(satrap)แหงเอโอลีส(Aeolis)ซ่ึงปกครองในแบบทรราช(turannidi proseken) พระนางสามารถนําพา
กองทหารรับจางชาวกรีกทีแ่ตงเครื่องแบบอ งามหรหูราไปพิชิตดนิแดนตางๆทําใหดนิแดนของ
เอโอลีสขยายออกไปอยางไมเคยมีมากอน บานเมืองมีความสงบเรียบรอยปลอดภัยและก็ม
สหายชาวเมืองอื่นๆมากมายเขามาสัมพันธไมตรีดวยท้ังในระดับเจาเมืองดวยกันและประชาชน
โดยทั่วไป จวบจนพระนางมีอายุมากกวา 40 ป บุตรเขยของพระนาง ผูซ่ึงพระนางใหความสนทิ
สนมไววางใจ ก็ไดทําการสังหารพระนางดวยการรัดคอ เพื่อชิงอํานาจจากพระนาง พรอมกับสังหาร
ลูกชายของพระนางที่มีอาย1ุ7ปไปดวย24  นอกจากนีจ้ากกรณีเหตกุารณในเทสสาลี่และเอโอลีสที่ยก
มาขางตนยังเปนการเตือนใหเราระวังไววา ผูที่ประกาศตนวาจะมาลมลางทรราช เพื่อปลดปลอย
พลเมืองจากระบอบทรราช แทจริงแลวก็มกัเปนผูที่ปรารถนาในอํานาจแบบทรราชที่มากกวาทรราช
คนเดิมดวยซํ้า เชนเดียวกับในกรณีทรร

และฉลาดนอยกวาได นั่นเอง  

                                                 
22

 Ibid., VI.4.31-32. โปรดพิจารณาความกลัวของนครรัฐกรีกตางๆที่มีตอเจสัน ผูที่เปนทรราชที่ยิ่งใหญ 

เปรียบเทียบกับความกลัวของชนชั้นสูงชาวโรมันที่มีตอ จูเลียส ซีซาร ที่ในทางทฤษฏี(de jure)ตําแหนงของทั้ง
สองคนมิไดหมายถึงทรราช แตในทางปฏิบัติ(de facto)ผูคนกลับเห็นวาทั้งสองปกครองบานเมืองในลักษณะแบบ
ทรราช ซึ่งในกรณีของโรมันไดนําไปสูการเปลี่ยนแปลงจากระบอบมหาชนรัฐไปเปนระบอบอาณาจักรภายใต
กษัตริย 

23
 Ibid., VI.4.33-37. 

24
 เรื่องราวของมาเนีย(Mania) โปรดดู Ibid., III.1.10-15. 
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สวนกรณีคณะ30ทรราชที่นครรัฐเอเธนสในป 404 กอนคริสตกาล ที่ถูกกําหนดใหมีขึ้น
โดยสปารตารผูชนะในสงครามเพโลพอนนีเชียน และ “… ทั้ง 30 คน ก็มีที่มาจากการเลือกตั้งโดย
พลเมืองชาวเอเธนส เพื่อมีหนาที่ทําการกําหนดระเบียบแบบแผนทางการเมืองการปกครองของนคร
รัฐเอเธนส ใหสอดคลองกับกฎเกณฑโบราณของนครรัฐเอเธนส…”25 อันหมายความวา เปนก
ระบอบการปกครองกอนที่เอเธนสจะเปนประชาธิปไตยทางตรงกลับมาใชใหมนั่นเอง แตคณะ30 
กลับยืดและประวิงเวลาในการจัดทําระเบยีบแบบแผนทางการเมืองการปกครอง โดยมุงแตงตั้ง
วุฒิสภา(boulen)และคณะผูบริห รหรือตําแหนงในการใชอํานาจรัฐตางๆตามที่พวกตนเห็นวา
เหมาะสมคือเปนพวกพองกบัคณะ30  ควบ ูไปกับการกําจัดทําลายลางพวกที่นยิมประชาธิปไตย
โดยการจับกุม คุมขังและประหาร อยางชอบธรรมดวยการรับรองจากวฒุิสภา

ารนํา

า
ค

ือ่
น

ขอ
มัน

ณ 

ส

ไดเร่ิมการทํารายพลเมืองและคนตางดาวทีอ่าศัยอยูในเอเธนส เพือ่ปลนชิงทรัพยสมบัติของคน

           

26 และเพ ความมั่นคง
ความสงบเรียบรอยในนครรฐั รวมไปถึงการสรางเสถียรภาพเพื่อใหการกําหนดระเบียบแบบแผ
ทางการปกครองดําเนินไปไดอยางเรียบรอย คณะ30จึงไดขอกองทหารจากสปารตารมาคุมครอง
พวกตนและใชเปนกําลังปราบปรามพวกคนพาลคนเกเรที่สรางความปนปวนวุนวาย ซ่ึงครีติแอส
(Critias)ผูนํา งคณะ30ก็ไดใชกองกําลังนี้เขนฆาผูคนที่เขานั้นสงสัยวาจะเปนปฏิปกษตอเขาและ
คณะ30 หรือเปนศัตรูของเขาในอดีต ภายใตความคิดทีว่า ทํารายพวก กอนที่มันจะมาทํารายเรา 
หรือในภาษาทั่วๆไปคือ ชิงลงมือกอน นั่นเอง27 กองทหารของสปารตารจึงเหมือนกับทหารรับจาง
ของทรราช ในขณะที“่ค ะ30ภายใตการนําของครีติแอสก็ไดทําปกครองในแบบทรราชที่ไมตาง
จากสมบูรณาญาสิทธิ์ราชย”28 ที่ปกครองตามความพึงพอใจของตน เพื่อบรรลุความมั่งคั่งและ
เกียรตยิศ แตกระนั้นดวยความกลัวที่พลเมอืงจะไปสนับสนุนคนใดคนหนึ่งในคณะ30 ใหคนผูนัน้มี
อํานาจและลมลางคณะ30 คณะ30จึงไดจัดตั้งสภา3000ขึ้น เพือ่ดึงพลเมืองเขามามี วนในการ
ปกครอง ในขณะทีใ่หกองทหารสปารตารปลดและยึดอาวุธของพลเมืองที่ไมไดอยูในสภา3000ให
หมด แลวนําอาวุธทั้งหลายที่ยึดไดไปเก็บไวที่วหิารบนอะโครโปลิส29 ในตอนนี้คณะ30ภายใตการ
นําของครีติแอสจึงไมหวาดวติกวาใครจะมกีําลังมากพอทีจ่ะมาลมลางพวกตนอกีตอไป คณะ30จึง

                                      
25

 Xenophon, Hellenika, II.3.1-3. โปรดพิจารณาเปรียบเทียบกับคณะรัฐประหาร ที่กําหนดใหมีสภาราง

รัฐธรรมนูญที่มาจากการเลือกตั้งโดยประชาชน เพื่อใหมีหนาที่สรางรัฐธรรมนูญที่สอดคลองกับประเพณีโบราณ 
กอนที่จะ มใบ 

. 

เปนประชาธิปไตยเต็
26

 Ibid., II.3.11-12. 
27

 Ibid., II.3.13-16. 
28

 Ibid., II.3.16-17
29 Ibid., II.3.20. 
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เหลานี้มาเปนของพวกตนและนํามาเปนคาจางใหแกกองทหารสปารตารที่มาคุมครองพวกตน30 
รวมไปถึงกําจดัสมาชิกในคณะ30ที่มีความคิดขัดแยงกบัสมาชิกสวนใหญโดยเฉพาะในประเดน็การ
เขนฆาและการปลนชิงทรัพยสมบัติของพลเมือง ดวยขอหาทรยศตอบานเมือง31 และหลังจากทีไ่ด
กําจัดสมาชิกในคณะ30ที่มีความคิดขัดแยงกับสมาชิกสวนใหญแลว ครีติแอสก็ไดผานกฎหมายที่ให
อํานาจแกเขาในการฆา ผูทีไ่มมีรายช่ืออยูในสภา3000ไดทันทีตามความตองการของครีติแอส โดย
ไมตองรอการลงมติจากสภา32อันมีลักษณะไมตางจากกฎอยัการศึกหรือพระประสงคของกษัตริย จึง
ไมใชเร่ืองแปลกที่จะมีการระบุวา “...คณะ30 ดวยความละโมบสวนตน ภายในแปดเดือนก็ไดเขน
ฆาชาวเอเธนสไปเปนจํานวนมากมาย ซ่ึงมากกวาที่ชาวเพโลฟอนนีเชียนไดกระทําไวตอชาวเอเธนส
ในระยะเวลา 10 ปของสงคราม…”33 หลังจากนั้นไมนานสภา3000 ก็เกิดแตกแยกเปนสองกลุมคือ
กลุมที่สนับสนุนคณะ30 เพราะพวกตนไดผลประโยชนจากคณะ30และรวมประกอบอาชญากรรม
กับคณะ30 กับ กลุมที่ตอตานคณะ30 เพราะพวกตนไมได ับผลประโยชนจากคณะ30และไมไดรวม
ประกอบอาชญากรรมกับคณะ30 อันนําไปสูการลงมติใหยกเลิกคณะ30 ลวเล กคนจาก10ชุมชน
ในเอเธนสมาเปนคณะ 10 เขามาปกครองแทน อันนําไปสูการแบงแยกระหวางคนทีน่ิยม
ประชาธิปไตยที่ยึดเมืองปเอรุสอันเปนทาเรือของเอเธนสไวเปนฐานทีม่ั่น กับ กลุมของคณะ10ที่
ไดรับการสนบัสนุนจากสปารตารและชนชั้นสูงที่ใชเอเธนสเปนฐานที่มั่น จนเกดิสงครามระหว
กันจนถึงป 401 กอนคริสตกาลจึงจบลงดวยความสมานฉันท สําหรับความขัดแยงทีเ่กิดขึ้นในนคร
รัฐเอเธนสนั้นหากพิจาณาใหอยางละเอยีดแลวก็มิใชแคเพียงความขัดแยงระหวางความคิดในเรื่อง
ระบอบการปกครองที่ดีที่แตกตางกันเทานั้น แตเปนปญหาของจิตแบบทรราชที่เปรียบเทียบจําแนก
ส่ิงตางๆดวยความมั่งคั่งทางทรัพยสมบตัิภายนอกในเชิงปริมาณ ซ่ึงกค็ือ การใชความแตกตางเพ

ร
แ ือ

าง

ยีง
ดานเดยีว ชอบ

ไมมี
ะเมนน

กัวา

                                                

มาจําแนกผูคนออกเปนสองกลุมคือ รวยกับจนทีสั่มพันธกับความเหมาะสมหรือความ
ธรรมในการมีอํานาจรัฐ ทั้งๆที่ทั้งสองกลุมตางมีธรรมชาติของจิตแบบทรราชไมแตกตางกัน 

ผลลัพธที่พลเมืองชาวเอเธนสตองประสบในขณะที่อยูภายใตการปกครองของคณะ30
ทรราช ก็ไมตางอะไรไปจากผูใตบัญชาของโปรเซนุสและเมนนอน ทีแ่ยลงเนื่องจากทั้งสองคน
ความสามารถในการปกครอง และที่สําคญัคือ ความกลัวของโปรเซนุสแล อนซ่ึงมีที่มาจาก
ผูคนใตบังคับบัญชาที่ถืออาวุธอันสามารถกระทําส่ิงที่หยาบชาตางๆไดมากกวาเขาทัง้สองและ
พรอมที่จะวางแผนสมคบคิดกันเพื่อตอตานและทํารายเขาทั้งสองอยูทุกเมื่อ ดวยตระหน

 

4. 

30
 Ibid., II.3.21. 

31
 Ibid., II.3.22-2

32
 Ibid., II.3.51. 

33
 Ibid., II.4.21. 
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ผูปกครองของตนนั้นไรความสามารถในการปกครอง34 ความกลัวของโปรเซนุสและเมนนอนจึงไม
ตางอะไรไปจากความกลวัของทรราชที่มีตอพลเมืองที่ตนปกครองและกองทหารรับจางที่รักษา
ความปลอดภยัใหตน ความกลัวในลกัษณะดังกลาวซึ่งเปนคูตรงกันขามกับความไวเนื้อเช่ือใจ จงึ
กอใหเกิดการกระทําที่รุนแรงและความแตกแยกที่มากยิ่งๆขึ้นไป หรืออีกนัยหนึ่งคือ “ทรราชจะเหน็
ทุกคนเปนศัตรู แตก็ไมสามารถจะกําจดัศตัรูทั้งหลายใหหมดไปได”35 เพราะหากกําจดัผูใตปกครอง
ใหหมดสิ้น แลวจะเหลือใครเปนราษฎรใหปกครอง ทรราชจึงถูกหลอกหลอนดวยความกลัวแมใน
ยามนอนหลับก็กลัววาจะถูกทําราย อยูในปอมปราการนครรัฐของตนก็เหมือนกับอยูในสมรภูมทิี่
แวดลอมไปดวยศัตรู เวลารับประทานอาหารเครื่องดื่มก็กลัวถูกวางยาพิษ เวลาจะเดินทางออกไป
นอกราชฐานหรือนอกนครรัฐของตน ก็วติกกังวลวาผูทีต่นแตงตั้งใหดูแลบานเมืองหรือผูที่ถืออาวุธ
จะหกัหลังหรอืชิงอํานาจการปกครองไปจากตน เวลาฟงคําเยินยอสรรเสริญก็รูวา จริงเปนเพราะ
ความกลัวและหวังผลประโยชนมากก าที่จะเปนคําช่ืนชมอยางจริงใจ เวลามีการแสดงมาใหชมถึง
ราชฐานก็รูวาคน ลานี้คาดหวังรางวัลจากตนจํานวนมากกวาที่ค ทั่วไปจะใหได เมือ่ไดรับรางวัลก็
จะรีบหนีไปใหไกลจากทรราชเพราะกลวัวาทรราชจะเปลี่ยนใจและเอารางวัลคืน เวลาทรราชพึง
พอใจจะสมสูกับผูใดก็สามารถทําได แตทรราชก็รูวาความพึงพอใจทีไ่ดรับจากผูที่ไมไดรักตนและ
ไมไดเต็มใจนัน้ 

แท
ว

เห น

ยอมไมอาจถือไดวาเปนความสุขแมแตนอย ดังนั้นทรราชจึงตองมีชีวิตอยูอยาง
ทรมานตอความก จอง
จําในนร อ
โมนีดีสค

า 

ะทานเองก็
ตระหนกั

           

ลัวที่มีตอความตายครั้งทีส่องอยางไมรูจบ เฉกเชนแทนทาลุส(Tantalus)ที่ถูก
ก(Hades)บนโลกนี้36 อันสอดคลองกับการสนทนาระหวางไอเออรอ นผูเปนทรราชกับไซ
วามวา 

“ ไอเออรออนกลาว ‘…ไซโมนีดีส ทรราชตางตระหนักดวี เขามีชีวิตอยูใน
วันคืนตางๆเฉกเชนผูที่ถูกสาปแชงใหพินาศวอดวายจากมวลมนุษย อันมีสาเหตุจาก
ความไมถูกตองเที่ยงธรรมหรือการประกอบอาชญากรรมของเขา’ 

เมื่อไซโมนีดีสไดยนิสิ่งที่ไอเออรออนกลาวตั่งแตตนจนจบ เขาจึงไดกลาว 
‘ไอเออรออน หากการเปนทรราชมันนาสมเพชเวทนาเชนที่ทานกลาวมาแล

เปนอยางดี แลวเหตุใดกันเลาทานจึงไมชําระลางตัวทานเองและวางมือจาก
ส่ิงที่ช่ัวรายสามานยเหลานี้เสีย แลวเหตใุดกนัเลาที่ผูซ่ึงครั้งหนึ่งเคยไดใชอํานาจแบบ
ทรราช กลับไมมีแมแตคนเดียวเลยที่จะเตม็ใจปลอยอํานาจแบบทรราชไป’ 
                                      
34

 โปรดดู Xenophon, Anabasis, II.6.16-27. 
35

 Xenophon, Hieron, VI.6-15. 
36

 Xenophon, Oikonomikos, XXI.12. การเปรียบเทียบสภาวะของทรราชที่เหมือนกับแทนทาลุส

(Tantalus)ที่ไมสามารถจะเติมเต็มความพึงพอใจทางรางกายของตนไดนั้น ก็เทากับเปนการเนนย้ําวาทรราชอยูใน
สภาวะที่หวาดวิตกตลอดเวลาและไมสามารถไวใจผูใดไดเลย แมวาจะครอบครองสิ่งตางๆอยางมหาศาลและมี
ผูคนเขาหาเพื่อปรารถนาในมิตรภาพมากมายก็ตาม สภาวะดังกลาวจึงเปนสภาวะที่โดดเดี่ยวและทรมานเปนที่สุด 
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ไอเออรออนกลาว ‘ไซโมนีดีส ก็เพราะประเด็นนี้อีกเชนกันที่ทรรา
สมเพทเปนทีสุ่ด ดวยมันเปนไปไมไดที่จะชําระลางและวางมือจากการเปนทรราชหรือ
การใชอํานาจแบบทรราช ดวยทรราชนั้นจะสามารถชดใชทรัพยใหเต็มจํานวนเงินแก
คนที่เขาไดชวงชิงทรัพยสิน รวมไปถงึแบ มทุกขทรมานแทนคนที่ตองทน
ทุกขทรมานจากการถูกพันธนาการดวยโซตรวนจากคําส่ังของเขาไดอยาง

ชนั้นนา 

กรับควา
ไร  

เชนเดยีวกับทีท่รราชจะชดใชชีวิตใหเพยีงพอแกผูที่เขาไดสังหารเขนฆาไปไดอยางไร 

เต ื
ือ


    

ดังนัน้ท

ย

ท

น

                                                

ไซโมนีดีส หากวาการแขวนคอของตนเองเปนสิ่งที่เปนประโยชนแกผูใดแลว ขาเองก็
เห็นวามันเปนประโยชนอยางที่สุดแกทรราช ทรราชผูเดียวเทานั้นที่ไมไดรับ
ประโยชนใดๆเลยจากการคงอยูกับปญหาหรือการปลอยวางมันลง...’ ”37

 
 เทากับวาการแขวนคอตนเองของทรราชก็เปนลักษณะเดยีวกันกับการถูกตรึงไวในกรณี
ของแทนทาลุส ที่ ็มไปดวยความหวาดวติกในทกุสิ่งทุกอยาง อีกนยัหนึ่งคอ ทรราชอยูในสภาวะที่
กลืนไมเขาคายไมออก หร ที่คนทั่วไปเรยีกวา คนขี่เสือ ก็ยากทีจ่ะยอมลงจากหลังเสอื ทั้งนี้ก็เพราะ
ความกลัวที่มตีอความตายและความทุกขทรมานที่ตนจะตองไดรับ อันไมแตกตางไปความทุกขของ
คนรวยทีจ่ะตองกลายเปนคนจน ดังที่เซโนฟอนในตัวบทAnabasisกลาววา “…มันเปนชะตากรรมที่
ยากลําบากยิ่งนัก ที่จะกลายเปนผูยากไรหลังจากที่เคยเปนผูมั่งคั่งรํ่ารวย มากกวาที่จะไมเคยเปน  
ผูมั่งคั่งรํ่ารวยมากอนเลย และมันจะยิ่งเปนความทุกขทรมานอยางแสนสาหัสเมื่อพบวาตนนั้นตอง
กลายเปนผูใตปกครองหลังจากที่เคยเปนผูปกครอง       มากกวาที่จะไมเคยเปนผูปกครองมากอน
เลย...”38 รราชจึงตองมุงกอบโกยอาํนาจและความมั่งคั่งอยางไมมีที่ส้ินสุด รวมไปถึงการ
ประกอบอาชญากรรมตางๆอยางรุนแรงและเหี้ยมโหด เพื่อเปนหลักประกันความอยูรอดของตนเอง 
ซ่ึงหากวิเคราะหตีความก็จะพบวา แทจรงิแลวนั้นทรราชมีความพึงพอใจในสิ่งที่เขาพร่ําบอกวาตน
นั้นไมมีความสุข ซ่ึงก็คือความมั่งคั่งเกยีรติยศชื่อเสียงในระดับปริมาณที่มากและมคีวามหลากหลา
ของชนิด รวมไปถึงการมีอํานาจเด็ดขาดแบบทรราชในการทํารายผูอ่ืนและกระทําตามความ
ปรารถนาของตน เพราะการที่ไอเออรออนผูซ่ึงเปนทรราชไดเนนย้ําถึงความทุกขทรมาน ี่มากมาย
และความพงึพอใจที่หาไมไดเลยในชวีิตของทรราช เมื่อเทียบกับการเปนคนธรรมดาสามัญ ก็เทากับ
เปนการปองกนัไมใหคนธรรมดาสามัญคิดหรือมีความปรารถนาที่จะเปนทรราชหรือคิดมาชวงชิง
อํานาจของตน เชนเดยีวกับความเหน็ของเยาวชนที่มีตอการเมืองการปกครอง ซ่ึงถูกสรางใหเกดิขึ้
ในความคดิของเยาวชน เนือ่งจากธรรมชาติของมนุษยนั้นลวนปรารถนาความสุขสบาย ไมอยาก
เผชิญกับความยากลําบาก และหากวาในกรณีของโสฟสต ที่โสฟสตผูซ่ึงรักในความมั่งคั่งซ่ึงฉลาด

 
37

 Xenophon, Hieron, VII.10-13. 
38

 Xenophon, Anabasis, VII.7.28. 
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กวา สามารถหลอกลวงมนษุยทั้งหลายซ่ึงเขลาและปรารถนาในความมัง่คั่ง ใหยอมจายจํานวนมาก
เพื่อแลกกับสิ่งที่เปนเพยีงแคความเหน็ในการหาเงินใหไดมากๆและความเห็นที่เปนมายาคติอันทํา
ใหผูคนคิดวาตนสามารถจัดการผูอ่ืนหรืออยูเหนือกวาผูอ่ืนได เปนฉันใด    ผูซ่ึงรูวาการเปนทรราช
ที่รักษาอํานาจใหยาวนานจะตองปฏิบัติและมีคุณสมบัต นใดนัน้ ก็สามารถหลอกลวงทรราชให
หลงเชื่อฟงตนและปฏิบัติตามสิ่งที่ตนแนะนํา ไดฉนันัน้ ซ่ึงในตัวบทHieronก็คือ ไซโมนีดีส คู
สนทนาของไอเออรออน เทากับวาส่ิงที่จะมาโคนลมทรราชนอกจากอายุขัยของทรราชเอง กลับมิใช
ผูใตปกครองหรือทหารรับจางอยางที่ไอเออรออนหวาดกลัว หากแตเปนคนใกลชิดที่ฉลาดกวาตน
และรูวาการเปนทรราชที่สมบูรณจะตองปฏิบัติเชนใด เพราะ“ไซโมนีดีสเปนที่เล่ืองลือวาเปนผูที่
ละโมบอยางถึงที่สุด”

 
ิเช

ัยหนึ่งคือ หากใชช่ือโสเครตีสและชื่อของเซโนฟอนเองก็
ากับเป

ภ

ัน้

ผูคนไดมาก เชนเดียวกนั ภายใตบริบทของความสัมพันธที่เปลี่ยนจากมิตรเปนศัตรู และศัตรูกลับมา
เปนมิตร ุษยทุกคนคือศัตรูของตนทั้งหมด41 ซ่ึงในความเปนจริงแลว

39 ดังนัน้เซโนฟอนจงึไมใชช่ือของโสเครตีสและชื่อของตนเองเปนคูสนทนา
ของไอเออรออน ดวยเหตุผลที่วาทั้งโสเครตีสและเซโนฟอนมิใช ผูทีช้ี่แนะใหผูอ่ืนเปนทรราชหรือ
ปรารถนาอํานาจเด็ดขาดแบบทรราช อีกน
เท นการยอมรับวา โสเครตีสไดช้ีแนะในสิ่งที่ทาํใหเยาวชนเสยีคน อันเปนขอกลาวหาของ
สภานครรัฐเอเธนสที่มีตอโสเครตีส ทั้งๆที่ในความเปนจริงแลวนัน้โสเครตีสไดช้ีแนะใหสานุศิษย
มิตรสหายของตนสามารถควบคุมความใครในรางกายและใชความปรารถนาในเกยีรติยศชื่อเสียงไป
เพื่อการทําคุณประโยชนเพื่อบานเมือง  
 โดยเมื่อพิจารณาในมติิของผูปกครองโดยทั่วไปแลว ลักษณะแบบทรราชจึงปรากฏขึ้นอยู
เสมอ ายใตบริบทของความสัมพันธระหวางมิตรกับศัตรู เนื่องจากผูคนทั้งหลายเขาหาทรราชก็
ดวยความคาดหวังจะไดรับความมั่งคั่งและเกียรติยศชื่อเสียงจากทรราช ซ่ึงสามารถมอบใหแกใครก็
ไดที่ตนน พึงพอใจ ในปริมาณที่ไมมีผูปกครองอื่นใดจะใหได ผูคนจึงพยายามแสวงหาความเปน
มิตรจากทรราชดวยการสรรเสริญเยินยอและการเคารพนบนอบ แตในขณะเดียวกนัผูคนก็หวาดกลวั
ทรราช เพราะทรราชนั้นสามารถทํารายผูอ่ืนที่เปนศัตรูไดอยางทารณุโหดเหีย้ม อยางที่ผูปกครอง
อ่ืนๆไมสามารถกระทําได ซ่ึงลักษณะแบบทรราชขางตนนี้ก็เปนธรรมชาติของผูปกครองโดย 
ทั่วๆไป ที่เมือ่สามารถใหประโยชนแกผูคนไดมาก กส็ามารถประกอบอาชญากรรมที่ยิ่งใหญแก

40 แตในกรณีของทรราชแลวมน

                                                 
39

 Leo Strauss, On Tyranny, p.33. 
40

 ดังเชน ในกรณีที่คนทั้งหลายเขาหาไซรัสผูเยาว เพื่อมาชวยไซรัสชิงบัลลังกจากเหตุผลที่วา ไซรัส

สามารถใหประโยชนแกพวกเขาไดมากกวากษัตริยแหงเปอรเชีย Xenophon, Anabasis, I.9.29-30. รวมไปถึงคํา
กลาวของ Clearchus ตอทหารชาวกรีกซึ่งตระหนักวาไซรัสกําลังกรีฑาทัพไปชิงบัลลังกจากกษัตริยแหงเปอรเชีย
ทั้งๆที่พวกเขาไมไดถูกจางมาเพื่อการนี้ ความวา “…จงจําไววา ในขณะที่ไซ

 
รัสเปนมิตรที่มีคายิ่งเมื่อเขาเปนสหาย

กับเจา ิดาเขาก็เปนศัตรูที่อันตรายที่สุดเมื่อเขาเปนปฏิปกษกับเจา...” Ibid., I.3.12. สอดคลองกับสิ่งที่บ
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อาจมิไดแสดงออกดวยการทาํรายผูอ่ืนดวยความกลัวและความหวาดระแวง เฉกเชนสภาวะสงครา
ในความคดิของโทมัส ฮอบส หากแตเปนสภาวะทางจติใจที่ไมไวใจใครหรือไมเชือ่ใจผูใดและไม
สามารถนอนหลับไดอยางเปนสุขเนื่องจากความวิตกกังวลตลอดเวลาวาจะมีคนมาทาํรายหรือแยง
ชิงส่ิงท

ม

ี่ตนครอบครอง ที่มีระดับของความมากนอยแตกตางกันออกไป แตก็ลวนเปนจิตชนดิหรือ

ซ

 

าซึ่งเกยีรติยศชื่อเสียงที่

าก
ั้

ประเภทเดียวกัน อันเปนจติแบบทรราชที่แขงขันชวงชิงความมั่งคั่งและเกยีรติยศชื่อเสียงกับทรราช
อ่ืนๆ  
 แตอยางไรก็ตาม เมื่อยอนกลับมาพิจารณาธรรมชาติของเยาวชนก็จะพบวา เขาเหลานั้นมี
ธรรมชาติประการสําคัญคือ อยากตอบแทนแผนดนิ ึ่งก็คือ ความรักในบานเมือง ที่มิใชคําพูดสวย
หรูแตกระทําในสิ่งที่ตรงกันขามอยางในกรณีบิดาของไอโซมาคุส ที่ถูกนําพาไปดวยจิตแบบทรราช
ใหมุงแตแสวงหาความมั่งคั่ง โดยเฉพาะเงินทอง เพราะบิดาของไอโซมาคุสที่บอกวาตนรกัใน
แผนดินและศลิปะของการเพาะปลูกนัน้ มักจะซื้อที่ดนิอันรกรางวางเปลามาพัฒนาใหอุดมสมบูรณ 
แลวขายไปใหกับใครก็ไดที่ใหราคาดี เชนเดียวกับพอคาที่รักในเมล็ดขาวที่ยอมลําบากเสาะหาที่ซ่ึง
ขายเมล็ดขาวถูกๆ เพื่อซ้ือมาเก็บไวใหเตม็ลําเรือ แลวลองเรือไปขายในสถานที่ซ่ึงใหราคาแพงๆ42

ความรักในแผนดินแบบบิดาของไอโซมาคุส แทจริงแลวก็คือความรักในความมั่งคั่งผลกําไร ซ่ึงไม
ตางอะไรจากคนตางดาวทีไ่ปอาศัยในนครรัฐอื่นเพื่อประโยชนในการทาํการคาที่นํามาซึ่งผลกําไร 
แมวาตนจะไมมีสิทธิในฐานะพลเมืองของนครรัฐนั้นๆกต็าม ดังนั้นธรรมชาติของเยาวชน จึงจําเปน
ที่จะตองถูกเรยีนรูปลูกฝงใหสามารถควบคุมจิตแบบทรราชของตน ควบคูไปกับกลาเผชิญกับความ
ยากลําบากภยนัตรายทั้งปวง เพื่อทําคุณประโยชนแกบานเมอืง อันจะนําม
แทจริง ในฐานะของคนดีทีร่วมมือกับคนดีอ่ืนๆ เพื่อสรางสภาวะของการเปนพลเมืองดีที่สัมพันธ
กับนครรัฐที่ตนเปนสมาชิกใหเกิดขึน้ดังที่โสเครตีสของเซโนฟอนกลาววา  
 “…มันเปนความจริงหรือไมที่ในดานของการมีเกียรตยิศชื่อเสียงทางการปกครอง ที่คนดีจะ
เปนมิตรสหายทั้งในแงของความสงบปลอดภัยและใหผลอันดีงามตอกัน เพราะสําหรับผูที่ปรารถนา
จะมีเกียรตยิศชื่อเสียงและตองการปกครองบานเมือง เพื่อที่จะไดมีโอกาสตักตวงกอบโกยความมัง่
คั่ง เพื่อที่จะใชความรุนแรงตอมวลมนุษย เพื่อที่จะไดสัมผัสกับความพึงพอใจทางรางกายตางๆ ก็
ยอมเปนผูที่ไมถูกตองเที่ยงธรรม หยาบชาสามานย และไมสามารถอยูรวมกับผูอ่ืนอยางสามัคคีได 
ในทางกลับกนัผูหนึ่งผูใดปรารถนาที่จะเปนที่สรรเสริญจากบานเมือง เข ็จะตองไมกระทําส่ิงอัน
ไมถูกตองเที่ยงธรรมทงปวง เขาจะตองสามารถชวยมิตรสหายในทางที่ถูกตองเที่ยงธรรม และใน

                                                                                                                                            
(Cambyses)ของไซรัสมหาราชชี้แนะเกี่ยวกับการปกครองใหไซรัสมหาราชตองแสดงวาตนนั้นเปนผูที่สามารถให
ประโยชนและทํารายผูอื่นไดมากเปนที่สุด Xenophon, Cyropaedia, I.6.10. 

41
 โปรดพิจารณาเปรียบเทียบกับมนุษยในสภาวธรรมชาติของ Thomas Hobbes ในตัวบท Leviathan 

42
 โปรดดู Xenophon, Oikonomikos, XX.22-29. 
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การปกครองเขาก็จะตองพยายามท คุณประโยชนความดงีามใหแกปตภุมูิ และสามารถอยูรวมกับ
ผูอ่ืนอยางสามัคคีได เขาจะใหคณุประโยชนแกมิตรสหายของเขาไดลดนอยลงเมื่อมีคนดีอยูกบัเขา
หรือ? หรือวาเขาทําส่ิงที่ดีงามใหแกบานเมืองไดลดนอยลงหรือ เมื่อมีคนดีเปนผูชวย? มันเปนที่
ประจักษชัดแจงวา ใน

ํา

การแขงขันกฬีา หากมีการอนญุาตใหผูที่เกงรวมมือกันเพื่อเอาชนะผูที่ดอย
กวาแลว เขาเหลานั้นกย็อมชนะในทุกการแขงขันและไดรางวัลทั้งหมดไป ซ่ึงไมมกีารอนุญาตให
กระทําดังนี้ แตในทางการเมือง อันเปนที่ซ่ึงคนดีนั้นเปนเลิศที่สุด ไมมีใครที่จะมาขัดขวางการ
รวมมือกันของคนดีในการทาํคุณประโยชนที่ดีงามตอบานเมือง มันจะไมเปนประโยชนไดอยางไร
กัน หากวาเราเขาไปมีสวนในกิจกรรมของนครรัฐดวยการมีมิตรสหายที่เปนเลิศ และมีเขาในฐานะผู
รวมมือและผูช

งรา

อ

                                                

วย…”43

 ดังนั้นทรราชที่รักในเกียรตยิศชื่อเสียงมากกวาความพึงพอใจทา งกาย ก็สามารถถูกปลูกฝงให
ดีงามขึ้นได44 ซ่ึงความดีงามขึ้นนั้นก็คือการที่ส่ิงนั้นๆมีประโยชนตอผูคนในนครรัฐทีม่าอยูรวมกัน
หรือที่เรียกวา ประโยชนข งสวนรวม โดยในกรณีของระบอบทรราชก็คือการทําใหระบอบทรราช
นั้นดํารงอยูไดยาวนานขึ้น ผานการกระทาํหรือการปกครองเพื่อประโยชนตอผูใตปกครอง ที่ตรง

 
43

 Ibid., II.6.24-26. 
44

 ในขณะที่ทรราชที่ปรารถนาในความพึงพอใจทางรางกายอยางคณะ30 นั้น กลับไมสามารถที่จะชี้แนะ

ใหดีงามขึ้นไดเลย โดยเฉพาะ“…ครีติแอส(Critias)ผูนําของคณะ30ที่ปรารถนาจะใชยูไดดีมุสเพื่อบํารุงบําเรอความ
พึงพอใจทางกามรณของตน ซึ่งโสเครตีสไดช้ีแนะวา การกระทําของครีติแอสมิใชการกระทําของคนดีที่ปฏิบัติตอ
คูรัก ผูซึ่งเขาตองการจะใหมองวาเขานั้นดูดีมีคุณคา เพราะครีติแอสปฏิบัติตอคูรักเยี่ยงการขอทาน ที่ฝายหนึ่งเปน
ฝายใหอีกฝายเปนผูขออยูร่ําไป ความใครอันเลวทรามหยาบชาเยี่ยงสุกรของครีติแอสที่มีตอยูไดดีมุส ก็เหมือนกับ
ลูกสุกรที่ว่ิงเขาใสเพื่อกระทําตอกอนหิน การชี้แนะของโสเครตีสมิไดทําใหครีติแอสนั้นตระหนักหรือปรับปรุง
ตัวเอง ในทางกลับกันไดทําใหครีติแอสอาฆาตมาดรายโสเครตีสอยางที่สุด ...จนเมื่อครีติแอสไดเปนหนึ่งในคณะ
30 ก็ไดรวมมือกับคาลีคลีส(Charicle)ที่อยูในคณะ30 เหมือนกัน นําโสเครตีสมาสอบสวน หลังจากที่โสเครตีสได
วิพากษการปกครองของคณะ30ที่กระทําการเขนฆาพลเมืองชาวเอเธนสไปเปนจํานวนมากอยางไมถูกตองเที่ยง
ธรรม โดยครีติแอสกับคาลีคลีสไดอาศัยอํานาจของคณะ30 สั่งหามโสเครตีสสนทนากับเยาวชน ซึ่งโสเครตีสได
ขอโอกาสใหตนนั้นไดสอบถามวา คําสั่งดังกลาวมีเนื้อหาสาระความหมายครอบคลุมอยางไรบาง เพื่อตนในฐานะ
ผูไมรูจะไดปฏิบัติไดถูกตอง ก็ไดทําใหคาลีคลีสโกรธแลวบอกวา คําสั่งนี้งายที่จะเรียนรูคือ หามโสเครตีสสนทนา
กับเยาวชนคนใดเลย! โสเครตีสก็ยังถามตอไปอีกวา เยาวชนตามคําสั่งของทานนั้นคือผูที่มีอายุเทาใด? คาลีคลีสก็
บอกวาผูที่มีอายุตํ่ากวาสามสิบป โสเครตีสก็ถามตอไปวา ถาเชนนั้นหากขาไปซื้อของกับคนขายที่อายุตํ่ากวา
สามสิบขาก็ไมสามารถที่จะสอบถามราคากับคนขายไดเลยกระนั้นหรือ? คาลีคลีสก็บอกวา ใช เพราะโดยปกติแลว
โสเครตีสก็มักจะถามคําถามที่โสเครตีสรูคําตอบอยูแลวมิใชหรือ โสเครตีสก็ถามตอไปวา ถาเชนนั้นหากมีเยาวชน
มาถามขาวาครีติแอสกับคาลีคลีสพํานักอยูที่ใด ถึงแมวาขาจะรูก็ไมควรจะตอบใชหรือไม คาลีคลีสก็บอกกวา ใช
แลวโสเครตีส ครีติแอสจึงไดกลาวย้ํากับโสเครตีสวา โสเครตีส เจาตองละเวนจากบรรดาชางฝมือทั้งหลาย เพราะ
คนเหลานี้ตางเหนื่อยออนจากการตอรองตอเถียงกับเจา..” Xenophon, Memorabilia, I.2.29-38. ที่ทั้งครีติแอสและ
คาลีคลีสไดแสดงใหเห็นถึงลักษณะของทรราชที่ไมสามารถชี้แนะปลูกฝงสิ่งใดๆไดเลย 
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ขามกับธรรมชาติของจิตแบบทรราชหรือความปรารถนาในลักษณะแบบทรราชโดยทั่วๆไปที่
ตองการอํานาจทางการเมืองการปกครองเพื่อกอบโกยความมั่งคั่ง บํารุงบําเรอความพึงพอใจทาง
รางกายอยางถึงขนาด ใ ความรุนแรงเดด็ขาดเหีย้มโหด เขนฆาปลนชิงทรัพยสมบัติหรือส่ิงของ
ตางๆและคนรกัของ โดยเฉพาะทรัพยสมบัติและคนรักของผูใตปกครองหรือพลเมืองในนคร
รัฐนั้นๆ ซ่ึงในกรณีของไอเออรออนผูเปนทรราชแหงซีราคิวสที่สามารถดํารงอยูในอํานาจทางการ
ปกครองไดอยางยาวนานคือประมาณ13 ประหวางป 478-466 กอนคริสตกาล เมื่อเทียบกับคณ
ทรราชท อเธนสซ่ึงด รงอยูไดเพยีงปเศษเทานั้น ไอเออรออนจึงเปนตวัอยางที่เหมาะสมสําหรับการ
อธิบายของเซโนฟอนวา ทรราชที่ปรารถนาจะอยูในอาํนาจในยาวนานนั้นจะตองปฏิบัติตนเชน
หรืออีกนัยหนึง่คือ คนที่เปนคนดตีามกรอบความคิดของเซโนฟอนควรจะตองชี้แนะทรราช
ทั้งหลายใหดีงามขึ้นมากที่สุดเทาที่ทรราชเหลานั้นจะเปนไดดวยการชีแ้นะสิ่งใด ซ่ึงการชี้แนะก็ตอง
สัมพันธธรรมชาติของทรราชเองทั้งในประเด็นความกลวัและความปรารถนาที่จะเปนใหญของ
ทรราช กลาวคือ ทรราชนั้นหวาดกลัวการลงจากอํานาจหร ูกผูอ่ืนมาแยงชิงอํานาจของตนไป 
เพราะมันหมายถึงการที่ตนนั้นไมไดเปนผูที่แข็งแรงกวาผูอ่ืนในฐานะผูที่กุมอํานาจในการฆาและ
การทํารายผูอ่ืนอยางเหี้ยมโหดรุนแรง จงึไมสามารถทํารายผูอ่ืนที่ทั้งมุงหมายจะทํารายตนในฐานะ
เปนศัตรูหรือไมไดมุงหมายจะทํารายตน แ าชปรารถนาจะทํารายคนเหลานัน้ที่ออนแอกวาได
อีกตอไป โดยผูที่ทรราชหวาดกลัวก็คือผูใตปกครองและทหารรับจาง ที่มีความเปนปฏิปกษกบั
ทรราชและเปนผูที่ถืออาวุธซ่ึงใกลชิดกับทรราช ตามลําดับ อันเปนผลมาจากการที่ทรราชนั้น
ปรารถนาที่จะยิ่งใหญเหนือกวาผูอ่ืนทั้งมวล ทั้งในการครอบครองสิ่งตางๆไมวาจะเปนอํานาจหรือ
ทรัพยสมบัติแตเพียงผูเดยีว สภาวะระหวางทรราชกับผูใตปกครองและทหารรับจาง จึงเปนสภาวะ
ของความหวาดกลัวไมไววางใจกนัและกัน เพราะฉะนั้นการชี้แนะตอทรราชที่รักในเกียรตยิศ
มากกวาความพึงพอใจทางรางกายหรือผูทีม่ีศักยภาพในการปรับปรุงใหตนนัน้ดีงามขึ้น จึงตองเริม่
จากการสรางความเขาใจในความหมายของความเหนือกวาที่แทจริง อันหมายถึง การอยูในสถานะ
ที่เหนือกวาคนอื่นๆอยางทรราชและผูปกครองในระบอบการปกครองตางๆ เปนสถานะอันดีที่จะทาํ
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ตทรร

 “

ประโยชนแกผูคนไดมากกวาคนธรรมดาสามัญ”45 และ“…การทําคุณประโยชนใหแกผูคนไดมาก ก็
จะสงผล ที่รักของคนทั้งหลายไดมากกวาคนธรรมดาสามัญ…”46 โดย
หลักการ ใหรางวัลและการลงโทษก็คือ ผูปกครองจะตองออกคําส่ังใหผูอ่ืนไป
ลงโทษผ

ใหทรราชและผูปกครองเปน
ที่สําคัญในการ
ูที่สมควรถูกลงโทษหรือสมควรถูกบังคับหรือผูที่หยอนยานไรระเบียบ ในขณะทีก่ารให

                                                 
45

 Xenophon, Hieron, VIII.1-5. 
46

 Ibid., VIII.7. 
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รางวัลแกผูที่สมควรไดรับ ผูปกครองจะตองกระทําดวยตนเอง47เชนเดียวกันกับ การแขงขันของ
กลุมคอรัสตางๆในนครรัฐ ที่ผูปกครอง(Archon)จะเปนผูใหรางวัลแกคอรัส แตก็จะออกคําส
ผูอํานวยการของแตละกลุมคอรัสมีหนาที่ในการ ดกระบวนและออกคําส่ังใหคนอืน่ๆไปกํากับ
ควบคุมและลงโทษผูที่หยอนยานในการปฏิบัติ เมื่อเปนดังนีแ้ลวความรูสึกซาบซึ้งเปนหนี้บุญคณุ
ในการแขงขนัก็จะเปนส่ิงที่ผูปกครองไดรับจากคนอื่นๆ ในขณะทีก่ารลงโทษบังคับกจ็ะตกเปนของ
คนอื่นๆ การปกครองสรรพสิ่งทางการเมืองก็ใชหลักกา วกนันี ้ เพราะในนครรัฐตางๆสามารถ
จําแนกออกไดเปนเผาหรือประเภทหรือหมวดหมูตางๆ และในเผาตางๆก็จะมคีนคอยปกครอง
ตามแตละสวน ซ่ึงหากผูปกครองไดมอบรางวัลใหแกคนที่มีหนาทีป่กครองตามแตละสวน สําหรับ
การฝกอาวุธทีเ่ขมแข็ง, การมีวินยัที่ดี, ความชํานาญในศลิปะของการปกครองมา, ความกลาหาญใน
การสงคราม และความถูกตองเที่ยงธรรมในขอตกลงระหวางกันแลว ก็เทากับเปนการเลียนแบบการ
ปฏิบัติในกรณขีองคอรัสไดอยางบรรลุเปาหมาย

ั่งให
จั

รเดีย

ฐ
ิบัติศิลป

ทางต
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ํา

48 เพราะการใหรางวัลจะเปนการกระตุนใหคนขยนั
ขันแข็งทํามาหากิน เกิดแขงขันกันและมคีวามอุตสาหะพยายามในการเผชิญกับความยากลําบาก ซ่ึง
จะเปนประโยชนตอนครรั ที่มีทรราชเปนผูปกครอง โดยเฉพาะการใหรางวัลแกผูที่ทาํการ
เพาะปลูกไดเปนอยางดี49 อันเปนรากฐานสําคัญของนครรัฐทั้งในแงของการปฏ ะของการ
เพาะปลูกเองและผลผลิตทั้ง รงทางออมที่ไดรับจากศิลปะของการเพาะปลูก ที่นําไปสู
ประโยชนสองประการคือ รายไดของนครรัฐที่มากขึ้นหรือมคีวามมั่นคงทางการคลังและการ
ควบคุมตนเองของพลเมือง ที่สัมพันธอยางแปรผันตรงกบัการไมมีเวลาวาง เนื่องจาก“การกระทํ
ช่ัวรายเลวทรามทั้งหลายมักเกิดขึ้นตามธรรมชาติไดนอยมากในหมูคนที่วุนวายกับการท งาน”50 
                                                 

47สอดคลองกับหลักการของมาคิอาเวลล่ีในเจาผูปกครองบทที่19ซึ่งวาดวยการหลีกเลี่ยงการเปนที่เหยียด

หยามและเกลียดชังที่วา“…เจาผูปกครองควรจะปลอยใหผูอื่นจัดการสิ่งซึ่งเปนภาระยุงยาก และเก็บสิ่งซึ่งภาคภูมิ
และเปนที่นิยมชมชอบไวใหตนเอง...” นิโคโล มาคิอาเวลลี่, เจาผูปกครอง, แปลโดย สมบัติ จันทรวงศ(กรุงเทพ: 
โครงการจั พิมพคบไฟ, 2542), หนา 258. ซึ่งสอดคลองกับการกระทําของซีซาร บอรเจี  ที่ใหอํานาจอยางเด็ดขาด
แกเมสเซอร เรมิรโร เด โอรโก เพื่อสรางความสงบใหเกิดขึ้นในโรมันญาที่กําลังวุนวาย ดวยการปราบปรามที่
รุนแรง ซึ่งประสบความสําเร็จแตก็กอใหเกิดความเกลียดชังขึ้น  ซีซาร บอรเจียจึงไดหาทางกําจัดเมสเซอร เรมิรโร 

ด ย

เด โอรโก ดวยการสรางใหคนเขาใจวา ซีซาร บอรเจียมิไดมีสวนรูเห็นกับการกระทําที่โหดเหี้ยมรุนแรงของเมส
เซอร เรมิรโร เด โอรโก ในทางกลับกันซีซาร บอรเจียไดจัดตั้งศาลเพื่อพิพากษาประหารชีวิตเมสเซอร เรมิรโร เด 
โอรโก ที่สงผลใหประชาชนตางยินดีและช่ืมชนในตัว ซีซาร บอรเจีย โปรดดู เรื่องเดียวกัน, หนา 157. 

48
 Xenophon, Hieron, IX.3-6. 

49
 Ibid., IX.7. สอดคลองกับระเบียบแบบแผนการใหรางวัลแกผูที่ทําใหแผนดินอุดมสมบูรณของไซรัส

ใน Xenophon, Oikonomikos, IV.8. โดยความสําคัญของศิลปะการเพาะปลูกตอการเรียนรูปลูกฝงคุณธรรมตอจิต
และรางกาย รวมไปถึงผลผลิตที่ไดจากศิลปะดังกลาวที่เปนรากฐานของการดํารงชีวิตของมนุษยและความมั่นคง
ของบานเมือง โปรดดู บทที่ 4 และบทที่ 3 สวนที่สอง ของวิทยานิพนธนี้ 

50
 Xenophon, Hieron, IX.8. 



299 
 

โดยเฉพาะศิลปะของการเพาะปลูกที่ตองอาศัยเวลาและการเอาใจใสดแูลเปนอยางมาก นอกจากนี้
การใหรางวัลและใหเกยีรตแิกพอคาวาณชิที่นําประโยชนมาสูนครรัฐ ก็จะเปนการสงเสริมชื่อเสียง
และความมั่งคัง่ของนครรัฐใหเพิ่มพนูยิ่งๆขึ้นไป ทําใหพอคาทั้งหลายอยากที่จะเขามาทําการคาขาย
กอใหเกิดการจางงาน คนกจ็ะมีรายไดและไมมีเวลาไปทําเรื่องชั่วชาไรสาระ ผลผลิตและสินคากจ็ะ
มีราคาดี บานเมืองก็จะมั่นคงและก็สามารถเก็บรายไดหรือภาษีไดมากขึ้น และเมือ่ผูปกครองนํา
รายไดมาสงเสริมใหรางวัลในการแขงขัน ก็จะเปนการกระตุนใหเกิดการพัฒนาทางเศรษฐกิจ
ยิ่งๆขึ้นไป เมื่อเศรษฐกิจรุงเรือง รายไดของนครรัฐกจ็ะมาขึ้นตามไปดวย เปนวงจรที่หมุนเวียน
เชนนี้ไปเรื่อยๆ ดังนั้นจุดเริม่ตนที่สําคัญคือ ใหรางวลั(และการลงโทษ) เพราะ“…หากเจา(ไอเออร
ออน)กังวลวาการใหรางวัลแกมหาชน จะนํามาซึ่งรายจายที่เพิ่มขึน้ ก็ขอใหเจาระลึกไววา ไมมี
มาตรการทางการพาณิชยใดที่จะมีราคาถูกกวาบรรดามนษุยที่ถูกซื้อไดดวยรางวัล...”

 

การ

ื่อ


ีค
งานของกวีอยาง Pindar และ Bacchylides ดังนัน้ไอเออรออนจึงมี

ภาพลักษณของผูที่รักชื่นชมคนเกงมีความสามารถและเปนผูอุปถัมภรายใหญของคนจํานวนมากที่
ปรารถน

ลและไกลเพื่อมารับใชไอเออร
ออน ด

5

           

51และหาก
พิจารณาโดยพืน้ฐานของธรรมชาติมนุษยแลว การใหรางวัลก็เปนสิ่งทีส่นองตอบตอความปรารถนา
ในความมั่งคั่งและเกยีรติยศชื่อเสียงตามธรรมชาติของมนุษยไดเปนอยางดี เพราะทั้งความมั่งคั่งและ
เกียรตยิศชื่อเสียงมักจะเกื้อหนุนกัน หรือมาพรอมๆกัน หรือส่ิงหนึ่งนําไปสูอีกส่ิงหนึ่งเสมอ โดยเม
พิจารณาจากตวัตนอันเปนทีรั่บรูกันทั่วไปของไอเออรออนก็จะพบวาเขาเปนทรราชที่ใหรางวัลแก
คนที่ม วามสามารถในอาชีพตางๆอยูเสมอ รวมไปถึงผูชนะในการแขงขันกีฬาตางๆที่จัดขึ้นใน
โอกาสตางๆ ดังปรากฏใน

าจะแสดงความสามารถของตนใหเปนที่ประจกัษ เพื่อทีจ่ะไดรับรางวัลจํานวนมากจากไอ
เออรออน ซ่ึงทั้งชีวิตก็ไมสามารถจะหาไดจากผูอ่ืน52 ราชสํานักของไอเออรออนจงึเต็มไปดวยผูรู
และผูที่มีความสามารถในดานตางๆจํานวนมากซึ่งกระตอืรือรนพรอมรับใชไอเออรออนอยูเสมอ 
ทั้งบรรดาคนที่มีอยูเดิมและบรรดาคนที่เดนิทางมาจากทีอ่ื่นๆทั้งใก

วยภาพลักษณของไอเออรออนที่เปนผูอุปถัมภบรรดาผูที่มีความสามารถและตอบแทนเขา
เหลานั้นอยางถึงขนาด 3

                                      
51

 Ibid., IX.11. โปรดเปรียบเทียบกับการใหดาวแกนักเรียนระดับอนุบาลและประถม หรือการใหเกียรติ

บัตร โล เข็มหรือรางวัลตางๆแกนักเรียนระดับมัธยม หรือแมแตเกียรตินิยมอันดับหนึ่ง เกียรติ ิยมอันดับสอง ใน
ระดับมหาวิทยาลัย ที่สงผลใหผูไดรับ(รวมไปถึงคนในครอบครัว)มีหนามีตามีช่ือเสียงและเปนใบเบิกทางที่ดี
สําหรับความมั่งคั่ง โดยเฉพาะการมีอาชีพที่มีรายไดสูงหรือโอกาสที่ดีอื่นๆ 

น

52
 โปรดเปรียบเทียบกับกรณีที่ชาวกรีกและคนทั้งหลายไปชวยไซรัสผูเยาวชิงบัลลังกจากพระเชษฐาของ

พระองคดวยเหตุผลที่วา ไซรัสผูเยาวตอบแทนผูที่มาทํางานใหตนหรือเปนมิตรสหายกับตนในปริมาณที่มากมาย
มหาศาลกวากษัตริยเปอรเชียตอบแทนใหแกมิตรสหายหรือผูที่มารับใชพระองค 

53
 ประเด็นการใหรางวัลอยางถึงขนาดเพื่อซื้อใจบรรดาคนที่มีความสามารถใหนอมกายมารับใชตน และ

เปนการสงเสริมเศรษฐกิจใหเจริญรุงเรือง ตามที่เซโนฟอนกลาวถึงในกรณีของทรราชที่ฉลาดนั้น ก็ไดถูกมาคิอา
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 แตอยางไรก็ตามการแขงขันระหวางกันในหมูมนุษยผูใตปกครองเพื่อที่จะแสวงหา
ครอบครองความมั่งคั่งและเกียรติยศชื่อเสียง ก็สามารถนําไปสูความวุนวายได เพราะ“…มนุษยบาง
คนก็เหมือนกบัมา ที่เมื่อไดสนองตอบความปรารถนาตองการของตนมากเทาใด ก็จะยิ่งไมสามารถ
ควบคุมความตองการของตนเองไดมากขึ้นเทานั้น…”54หรือกลาวในภาษาโดยทัว่ๆไปไดวา มนษุยมี
ความตองการที่ไมส้ินสุด และตองการเพิม่มากขึ้นยิ่งๆขึ้นไปไมรูจบนั่นเอง เพราะฉะนั้นการควบคุม
การแขงขันใหอยูในขอบเขตคือ การไมแยงชิงทํารายกันและกันอยางรนุแรงทั้งทางตรงและทางออม 
โดยอาศัยความกลัวผานผูทีถื่ออาวุธทั้งหลาย(หรือผูที่มีอํานาจลงโทษ)จึงมีความจําเปน เพื่อใหมนษุย
นั้นสามารถควบคุมตนเองได55 อันเปนผลมาจากความกลัวที่มีตอการลงโทษและความตายมากกวา
ที่จะเปนความเขาใจในการควบคุมตนเอง เพราะคนสวนใหญไมสามารถควบคุมตนเองได56 โดยผูที่
ถืออาวุธทั้งหลายก็คือการเปลี่ยนทหารรับจางที่รับใชเฉพาะแตผูปกครองหรือทรราชมาเปนผูรับใช
ของพลเมืองทั้งหมดในนครรัฐนั้น ดวยการปราบปรามผูที่ประพฤติกกัขฬะหยาบชาสามานย และ
ปกปองชวยเหลือพลเมืองทั้งหลาย อันจะสงผลใหพลเมืองผูใตปกครองรับรูวาพวกเขานัน้ไดรับ
ความชวยเหลือจากทหารรับจางของทรราช ผูมีทักษะเหนือกวาคนสามัญทั่วๆไปในการทําสงคราม
เพื่อปกปองรักษาทรัพยสินของผูคนในนครรัฐนั้นๆ รวมไปถึงมีความเปนระเบียบวินยัเรียบรอยและ
พรอมรบอยูตลอดเวลา ในการเผชิญสถานการณที่คบัขันหรือฉับพลัน นอกจากนีย้ังสามารถ
ชวยเหลือนครรัฐใกลเคียงที่เปนมิตรสหายและสามารถทํารายนครรัฐที่เปนศัตรูไดอีกดวย ซ่ึงการทาํ
ใหทหารรับจางที่แตเดิมรับใชเฉพาะทรราช มาเปนทหารที่ปกปองพลเมืองทั้งหมดในนครรัฐจาก

                                                                                                                                            
เวลลี่นําไปเนนย้ําเปนคุณสมบัติของเจาผูปกครอง ในบทที่ 21 ของหนังสือเจาผูปกครอง ที่วาดวย สิ่งที่เจา
ผูปกครองควรทําเพื่อจะไดเปนที่ยกยองสรรเสริญความวา “ เจาผูปกครองควรจะแสดงตนเปนผูรักคุณธรรมดวย
การตอนรับผูทรงคุณธรรม และใหเกียรติแกผูที่ประเสริฐในศิลปดวย ตอจากนั้นเขาควรจะสนับสนุนพลเมืองของ
เขา ทําใหพวกเขาสามารถประกอบอาชีพของพวกเขาในการคาขายและในการเกษตรกรรม และในทุกอาชีพอื่นๆ
ของมนุษยอยางสงบเงียบไดและเพื่อวาพวกเขาจะไดไมกลัวที่จะประดับประดาทรัพยสินของพวกเขา โดยเกรงวา
อาจจะถูกแยงเอาไป และคนอื่นๆที่ไมควรกลัวที่จะเปดธุรกิจการติดตอคาขายเพราะกลัวถูกเก็บภาษี แตเขาควรจะ
เตรียมรางวัลสําหรับผูที่ตองการจะทําสิ่งเหลานี้และสําหรับใครก็ตามที่คิดถึงการขยายนครของเขา หรือรัฐของเขา

ก

ใหขาดตก นิโคโล มาคิอาเวลลี่, เจาผูปกครอง

ในแบบวิธีการใด ็ตาม นอกจากนี้ เขาควรจะทําใหประชาชนงวนอยูกับงานฉลองและการแสดง ตามชวงเวลาที่
เหมาะสมของป และเนื่องจากทุกๆนครถูกแบงออกไปตามศิลปและการคาตางๆเขาจึงควรที่จะพิจารณากลุมคน
เหลานี้ดวย โดยการพบปะกับพวกเขาในบางครั้ง และทําตนเองเปนตัวอยางของความเมตตากรุณาและความโอบ
ออมอารี อยางไรก็ตาม จะตองคงรักษาความศักดิ์สิทธิ์ของเกียรติยศมั่นไวเสมอ เนื่องจากสิ่งนี้คือสิ่งที่เขาไมควร

บกพรองไปในสิ่งใดๆเลย” , แปลโดย สมบัติ จันทรวงศ, หนา 288. 

Hieron54
 Xenophon, , X.2. 

งความชั่วรายสามานย โปรด

ดู รายละเ รรมชาติของมนุษยในบทที่ 3 สวนที่หนึ่งของวิทยานิพนธนี้ 

55
 Ibid., X.3. 

56
 คนสวนใหญถูกนําพาไปโดยความใครในรางกาย หรือ เทพีอโพรไดทแห

อียดเก่ียวกับธ
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ภยันตรายท วง ก็ยอมทําใหพลเมืองทั้งหลายภายใตการปกครองของทรราชมีความยินดแีละรูสึก
ปลอดภัย ตราบเทาที่ทหารรับจางเหลานีค้วบคุมปราบปรามก็เฉพาะแตผูที่กระทําหรือมุงหมายที่จะ
กระทําความชัว่ชา โดยไมไดทํารายผูบริสุทธิ์ที่มิไดกระทําความผิดหรือความชั่วชาใดๆ และ
ชวยเหลือผูที่โดนใสความกลาวหาทั้งๆที่เขาเหลานั้นไมไดกระทําผิด เมื่อเปนดังนีแ้ลวพลเมืองกจ็ะ
ไมคิดวาการจางทหารรับจางเปนภาระของพวกตนที่จะตองจายภาษีไปเพื่อการนี้

ั้งป

ับ

ิเงิน
ผูใตป

รือ

ีวิตอยู โดยเฉพาะ
ระเด็น ที่

น

ีชีวิต
อยู

ียสละ หรือการมีภาพลักษณเปนผูที่เสียสละความสุข
สวนตน เพื่อ
ประโยช รรัฐ
ในจํานว นั้น
เปนผูที่ป ูใต
ปกครอง ินท ังที่          
ไซโมนี

           

57 เพราะผูคนทั้ง
นครรัฐตางไดรับประโยชนจากทหารรับจาง มิใชเหมือนแตเดิมซ่ึงมีแตเฉพาะทรราชเทานั้นที่ไดร
ประโยชน แมวาพลเมืองจะตองเปนผูที่จายภาษีเพื่อใหทรราชใชไปเปนคาจางแกทหารรับจางอยู
เหมือนเดิมก็ตาม นั่นหมายความวา ทรราชที่ฉลาดยอมจะตองสามารถใชทรัพยสมบัต ทองของผู
ใตปกครองไปเพื่อประโยชนของตนในการควบคุมผูใตปกครองและทําให กครองรูสึกเปนหนี้
บุญคุณจากตน ทั้งๆที่เปนทรัพยสินเงินทองของผูใตปกครองที่ใชไปในการดังกลาวและเต็มใจทีจ่ะ
มอบทรัพยสินเงินทองใหแกทรราชเพื่อใชไปในการจางกองทหารรับจาง ตามความประสงคห
เจตนจํานงของทรราชซึ่งก็คือการสรางความกลัวและการทําหนาที่ปกปองพลเมืองดวยกองทหาร
รับจาง ที่ปฏิบัติตามคําส่ังของทรราช นั่นเอง เพราะการใชกองทหารรับจางทําหนาที่สองประการ
ดังกลาวก็สอดคลองกับวัตถุประสงคของการมาอยูรวมกนัของมนุษยในการมีช
ป เรื่องความปลอดภยัและการปองกันการชวงชิงทํารายกันและกนั ซ่ึงเมื่อพิจารณาสิ่ง
ทรราชผูปรารถนาจะอยูในอาํนาจอยางยาวนานตองปฏิบัติขางตนเกีย่วกับการใหรางวัลโดยเฉพาะผู
ที่เพาะปลูกไดเปนอยางดกีับการปราบปรามผูที่ประพฤติเลวทรามที่ควบคูมากับการปกปองคนที่
ไมไดกระทําความผิด ผา การสรางความกลัวที่มีตอการลงโทษโดยผูที่ถืออาวุธ ณ ที่นี้ก็คือทหาร
รับจาง ซ่ึงปฏิบัติตามคําส่ังของทรราชนั้น ก็เทากับวาทรราชที่ปฏิบัติตามแบบแผนขางตน ก็เปนผูที่
บรรลุวัตถุประสงคในการมาอยูรวมกนัเพื่อม อยูของมนุษยไดครบถวน58

 นอกจากนี้คุณสมบัติที่สําคัญอีกประการหนึ่งซ่ึงจําเปนสาํหรับทรราชผูปรารถนาจะ ใน
อํานาจอยางยาวนาน ก็คือ การทําตนเปนผูเส

เพื่อประโยชนของสวนรวม โดยเฉพาะ“…การใชทรัพยสมบัติสวนตนของทรราช
นของสวนรวม รวมไปถึงการใชจายในกิจการหรือโครงการตางๆที่จําเปนสําหรับนค
นที่มากกวาการใชจายในชวีิตสวนตัว…”59 อันหมายความวา ทรราชจะตองแสดงวาตน
ระหยัดมัธยัสถในการดําเนนิชีวติ แตสําหรับประโยชนของสวนรวมของพลเมืองผ
แลว ตนก็ยนิดทีี่จะบริจาคหรอืใชทรัพยส ี่ตนมีอยางเตม็กําลังเพื่อสวนรวม ด
ดีสกลาวชี้แนะไอเออรออนความวา  

                                      
57

 Ibid., X.8. 
58

 โปรดดู หัวขอ 3.2.3.1 การมีชีวิตอยู:อาหาร(และสิ่งของที่จําเปน)กับความปลอดภัย ในวิทยานิพนธนี้ 
59

 Ibid., XI.1. 
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“ประการแรกนั้น เจา(ไอเออรออน)คิดวาส่ิงใดที่จะทําใหเจามีเกยีรติยศเปนที่สรรเสริญ
มากกวากันระหวางบ งเจาที่ถูกประดบัประดาตกแตงอยางหรูหราสูงคา กับ นคร
รัฐทั้งนครรัฐที่ตกแตงดวยกาํแพง วิหาร ตนไมที่เปนแถวเปนแนว ตลาดคาขาย และ
ทาเรือ เชนเดียวกับอาวุธทั้ง าย เจาคิดวาส่ิงใดจะส งความหวาดกลัวประหวั่นพร่ัน
พรึงใหแกศัตรูของเจาไดมากกวากนัระหวาง เจาที่สวมชุดเกราะและอาวุธที่งดง
หรูหราวิจติร กับ นครรัฐของเจาทั้งนครรัฐที่ม วุธครบมือ และเมื่อพิจารณาเกี่ยวกับ
สถานะทางการคลังของนครรัฐแลว เจาคิดวาส่ิงใดจะเปนสิ่งทีด่ีกวาบริบูรณกวา
ระหวาง การที่เจาทํานุบํารุงทรัพยสมบัติสวนตัวของเจาแตเพยีงผูเดียวใหผลิดอกออก
ผลเพิ่มพูนอยูเสมอ กับการที่เจาสามารถบริหารจัดการทรัพยสมบัติของพลเมือง
ทั้งหมดใหเพิม่พูน   และในกรณีของ

านขอ

หล รา
าม

ีอา

การแขงขันไขวควาที่เชื่อกันวาเปนส่ิงที่ดีงามและ
ยิ่งใหญเปนทีสุ่ดอันไดแก การแขงขนัรถมานั้น เจาคิดวาสิ่งใดจะเปนการไดรับ

ี่ฉล

อง

ัน้”
ดังกลาวก็คือ ความมั่งคั่งทางทรัพยสมบัติเงินทอง ที่จะไวใชแจกจายใหแกผูคนที่มารับใชทํางานให

                                                

เกียรตยิศชื่อเสียงสรรเสริญมากกวากันระหวางการที่เจาสนับสนุนจัดตั้งทีมจํานวน
มากในหมูชาวกรีก แลวสงเขาไปแขงขัน กับการที่คนทั้งหลายที่เกงกาจในการ
เพาะเลี้ยงฝกฝนมาและบรรดาผูเขาแข็งขันที่มีความสามารถโดดเดน ลวนมาจากนคร
รัฐของเจา และสําหรับชัยชนะที่ไดมานั้นเจาถือวาส่ิงใดงดงามมากกวากันระหวาง ชัย
ชนะที่ไดมาจากคุณสมบัติที่เกงกาจของรถมาของเจา กบั ชัยชนะทีไ่ดมาจากความสุข
ของนครรัฐที่เจาเปนผูปกครอง...”60

 
เทากับวาทรราชท าดจะตองรูจักวิธีการใชความรักในเกียรตยิศชื่อเสียงของตนที่

ประกอบขึ้นจาก ความวิริยะอุตสาหพยายาม, การลงแรงทํางานหนกั, และความรักในชัยชนะ ไป
เพื่อประโยชนของสวนรวม และดวยการมีภาพลักษณของผูที่เสียสละและยอมอดทนเผชิญความ
ยากลําบากทั้งปวงเพื่อผูใตปกคร  ก็จะทาํใหทรราชผูนัน้ดํารงอยูในอาํนาจไดอยางยาวนาน อีกนยั
หนึ่งก็คือ การเปนใหญไดอยางยาวนานและสามารถเสพสุขในความมั่งคั่งเกียรตยิศชื่อเสียงไดอยาง
ยั่งยืน เปนที่รักและเปนที่สรรเสริญในคุณธรรมจากทั้งผูใตปกครองและนครรัฐอื่นๆ นั่นเอง61

 แตอยางไรก็ตาม เมื่อวิเคราะหตีความรากฐานของทรราชที่ฉลาดซึ่งอาศัยการใหรางวลัและ
การทําตนเปนผูเสียสละ เพื่อ“สรางภาพลักษณใหผูคนทั้งหลายโดยเฉพาะผูที่มีความสามารถทั่ว
สานุทิศปรารถนาจะมารับใชตนและคิดวางแผนใหตนน 62 ก็จะพบวาเงื่อนไขสําคัญของรากฐาน

 
60

 Ibid., XI.2-5. 
61

 Ibid., XI.8-9. 
62

 Ibid., XI.12. 
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ตนหรือไวบริจาคใหแกนครรัฐ รวมไปถึงเปนรางวลัแกคนที่ขยนัขันแข็งหรือมคีวามสามารถใน
อาชีพตางๆ อันสอดคลองกับกรณีของนายทหารที่ตั้งขอสงสัยถามแกไซรัสผูเยาววา หากพวกเขา
ชวยไซรัสชิงอํานาจจากกษัตริยแหงเปอรเชียมาไดสําเร็จแลว ไซรัสจะมีทรัพยสมบตัิเงินทองมาก
เพียงพอทีจ่ะแจกจายใหแกพวกเขาตามที่ตกลงกันไวหรือไม63 เพราะฉะนั้นสิ่งที่จะมาลมลางหรือทํา
ใหทรราชหมดอํานาจลงนอกจากอายุขัยของทรราชเองและการลอบสังหารโดยคนใกลชิดแลว ก็คอื 
การสูญเสียความมั่งคั่งในการเปนผูอุปถัมภรายใหญไป ไมวาจะโดยสาเหตจุากตัวทรราชเองห
สาเหตุจากสถานการณตางๆ กลาวคือ สาเหตุจากตวัทรราชเองไดแกการที่ทรราชที่ใชทรัพยสินเงิน
ทองไปกับการบํารุงบําเรอรางกาย  การจดัเลี้ยงสังสรรคงานรื่นเริงตางๆอยูเปนนจิ การซื้อหาส่ิงของ
ที่หายากราคาแพง การตกแตงส่ิงตางๆอยางหรูหรา การใชขาวของเครื่องใ ที่สูงคาประดับประดา
อยางวิจติร ฯลฯ โดยในกรณนีี้ก็เปนลักษณะของทรราชหรือมหาชนโดยทั่วไปที่ลุมหลงไปกับความ
พึงพอใจในรางกาย ที่ไมนานก็จะตองลมสลาย เพราะเปนสิ่งที่ยากสาํหรับผูที่มีจิตแบบทรราชที่เมื่อ
บรรลุอํานาจแบบทรราชแลวจะสามารถควบคุมความปรารถนาตามธรรมชาติของตนไวไดนาน
หมายถึง ควบคุมไดก็แคเพียงชวงเวลาหนึ่งๆเทานั้น ดังกรณีของซูทีสในตัวบท Anabasis ในขณะที่
สาเหตุจากสถานการณตางๆที่ทําใหทรราชสูญเสียความมั่งคั่งในการเปนผูอุปถัมภรายใหญไปนั้น ก
เปนไดทั้งการที่นครรัฐซึ่งทรราชปกครองอยูพายแพสงครามกับนครรัฐอื่น, หรือการใหรางวัลและ
การอุปถัมภของทรราชไมไดกอใหเกดิการกระตุนใหผูคนขยันทํามาหากิน เมื่อผูคนมีรายไดลดลง
ทรราชก็เก็บภาษีไดลดลง มิหน่ําซํ้ายังจะตองใชเงินใหการชวยเหลือดานตางๆแกผูใตปกครองมาก
ขึ้นอีกดวย เพื่อรักษาภาพลักษณของผูทีเ่สียสละเพื่อชวยมหาชนที่ตกทุกขไดยาก, หรือนครรัฐท
ทรราชปกครองอยูเกิดโรคระบาด ผูคนลมตายจํานวนมาก, หรือนครรัฐที่ทรราชปกครองอยูนั้น การ
เพาะปลูก(เกษตรและปศุสัตว)ใหผลผลิตที่ไมเพียงพอ(ขาดแคลน)กับความตองการบริโภคของนครรัฐ
และการคาขาย อันมีสาเหตมุาจากภยัธรรมชาติและความเกียจครานของมนุษย รวมไปถึงการปลอย
ปละละเลยของผูปกครอง ก็จะสงผลใหวงจรเศรษฐกจิของนครรัฐวุนวาย การคาขายก็จะเสื่อมโทรม 
พลเมืองก็จะจนลง และทายสุดทรราชก็ไมสามารถสะสมเพิ่มพูนความมั่งคั่งไดอีกตอไป และหากวา
ทรราชครอบครองความมั่งคั่งแตเพยีงผูเดียวและการใหรางวัล/การบริจาคไมเพียงพอที่จะกระตุน
ความข ของผูคนแลว ทรราชจากผูที่เคยเปนที่รักของผูใตปกครองก็จะกล ปสูทรราชทั่วๆไปที่
ตองใชทหารรบัจางควบคุมปราบปรามพลเมืองที่ยากจนหิวโหยและเต็มไปดวยความเกลียดชังที่มี
ตอทรราช

รือ

ช

็

ี่

ยัน ับไ

                                                

64 รวมไปถึงชวงชิงทรัพยสมบัติของพลเมืองมาเพื่อเปนคาจางใหแกทหารรบัจาง ทรราชก็
จะกลับไปสูสภาวะของความหวาดกลัวทีม่ีตอทหารรับจางและพลเมอืงผูใตปกครองของตน วาคน

 
63

 Xenophon, Anabasis, I.7.6-8. 
64

 โปรดพิจารณาเปรียบเทียบกับคํากลาวที่วา “ปญหาทางเศรษฐกิจนําไปสูปญหาทางการเมือง” และ 

“ประชาชนจํานวนมากที่อดยากไมมีกิน ก็สามารถกอความวุนวาย และนําไปสูการเปลี่ยนแปลงทางการเมืองได”  
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เหลานี้คิดวางแผนที่จะทาํรายตน รวมไปถึงทรราชก็จะสูญเสียบรรดาคนเกงคนมสีามารถไปสิ้น 
เนื่องจากทรราชไมสามารถจะจายรางวัลหรือตบรางวัลใหคนเหลานีไ้ดในระดับที่มากเหมือนแต
อน 

อ
อ

เ

ผูใต
็ม

ของค
ถัม

วา

ี่ฉลา

)กับ

อผู

ม
ต เพ

ันเป
 

เปรียบเสมือนครอบครัวขนาดใหญที่มีทรราชเปนพอหรือแมผูมีอํานาจเด็ดขาดในฐานะหวัหนา

ก ทรราชจึงขาดแคลนคนที่จะมาชวยคิดชวยปฏิบัติเร่ืองราวตางๆไป ดังนั้นเซโนฟอนจึง
ช้ีใหเห็นอยางเปนนัยยะวา วิธีการที่ไดผลที่สุดในการลมลางทรราชก็คือ การทําใหทรราชสูญเสีย
ความมั่งคั่งไป ซ่ึงในระดับปจเจกบุคคลกค็ือ การทําลายลางแหลงที่มาของรายไดหรื ตัดขาดคนผู
นั้นออกจากแหลงที่มาของรายได ในขณะที่ระดับนครรฐัก็คือ การโจมตีทั้งทางตรงและทางอ มตอ
การเพาะปลูก(เกษตรและปศุสัตว)หรือผลผลิตที่ไดจากการเพาะปลูก  รวมไปถึงแหลงที่ไว ก็บรักษา
และเพิ่มพนูความมั่งคั่งของทรราช นั่นเอง 
 จากที่กลาวมาทั้งหมดขางตนเกี่ยวกับระบอบทรราช จะพบวา ระบอบทรราชโดยทั่วๆไป ที่
ไมสามารถดํารงอยูไดอยางยาวนานนั้นกเ็พราะวา ทรราชไดแสวงหาสิ่งตางๆมาเพื่อบํารุงบําเรอ
ความปรารถนาในรางกายของตนอยางถึงขนาด ดวยวธีิการที่รุนแรงและเหีย้มโหด อันเปนการ
กระทําตามเจตนจํานงของตนเพื่อบรรลุความปรารถนาตามธรรมชาติของตน(จิตแบบทรราช) ก็จะ
นําไปสูความเกลียดชังและความหวาดกลัวหวาดระแวงระหวางผูใตปกครองกับทรราช โดย
ปกครองก็จะไมมีความเต ใจที่จะอยูภายใตการปกครองของทรราช ในขณะที่ทรราชซึ่งฉลาดกวา
และมีธรรมชาติ วามรักในเกยีรติยศชือ่เสียงอยูบาง ก็จะใชความมั่งคั่งทางทรัพยสมบัติของตน
ไปเพื่อประโยชนของสวนรวม ไมวาจะเปนการแสดงตนวาเปนผูอุป ภรายใหญดวยการบริจาค 
การใหรางวัล และการสนบัสนุนสงเสริมคนเกงคนมีความสามารถ รวมไปถึงแสดงวาตนนัน้เปนผู
เสียสละความสุขสวนตนเพือ่ประโยชนของสวนรวม กจ็ะสามารถดํารงอยูในอํานาจไดยาวนานก
เพราะทําประโยชนใหแกผูใตปกครองอยูบางโดยเฉพาะการพัฒนาทางเศรษฐกิจที่ทําใหผูคนมี
ทรัพยสมบัติเพิ่มพูนขึ้น มากกวาที่จะละโมบกอบโกยความมั่งคั่งเพื่อตนเองแตผูเดียวอยางทรราช
ทั่วๆไปกระทาํ และหากทรราชท ดผูนั้นสามารถบรรลุภาพลักษณของการเปนผูที่เสียสละ
ทํางานหนกักลาเผชิญกับความยากลําบากทั้งปวงเพื่อผูใตปกครองแลว ทรราชผูนั้นก็จะเปนทีรั่ก
ของผูใตปกครองประดุจบิดาและมารดาของผูใตปกครอง ดังเชนกรณีของยูฟอรน(Euphron)ที่ตั้งตวั
เปนทรราชที่ซิซีออน(Sicyon มาเนยี(Mania)สตรีที่เปนเจาเมือง(satrap)แหงเอโอลสี(Aeolis) 
ตามลําดับ แตอยางไรก็ตามระบอบทรราชที่เคล่ือนตัวจากทรราชโดยทัว่ๆไป ไปสูระบอบทรราชใน
รูปแบบของพอปกครองลูกหรือแมปกครองลูกนั้น แมวาจะมีภาพลักษณของการทาํประโยชนต
ใตปกครองและประโยชนตอสวนรวม แตในความเปนจริงแลวประโยชนดังกลาวซึ่งก็คือความ
เจริญรุงเรืองความมั่งคั่งเกยีรติยศชื่อเสียงของนครรัฐ กย็อมตกเปนของทรราชแตเพยีงผูเดียว ใิช
ของพลเมืองผูใ ปกครองทั้งหลาย ราะทรราชเปรียบเสมือนพอหรือแม ในขณะที่พลเมืองผูใต
ปกครองเปรียบเสมือนลูกๆ อ นรูปแบบการปกครองในระดบัครัวเรือนที่เปนความสัมพนัธ
ระหวางนายทาสกับทาส นั่นหมายความวา “สวนรวม”ในนยัยะของทรราชที่ฉลาดก็คือ นครรัฐที่
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ครอบครัว ที่ใชลูกๆใหไปทาํงานตางๆเพื่อเพิ่มพูนความมั่งคั่งใหแกหวัหนาครอบครัว ผูซ่ึงรูวาอะไร
คือส่ิงที่ดีสําหรับลูกๆและเปนผูที่ใชเจตนจาํนงในการตัดสินวาลูกๆคนไหนควรจะไดรับสิ่งใด ใน
ริมาณเทาใด เมื่อใดและอยางไร โดยทรราชจะอาศัยวิธีการเลีย้งดูลูกๆดวยการใชทรัพยสมบัติ

เกียรตยิศ ดวย
อาวุธผา ูกๆ 
เพราะฉะ คร
รัฐ ในก
 

พูน
พูนความมั่งคั่งใหแกตนเอง การทําใหนครรัฐรุงเรือง ตัวเจาเองก็จะไดรับ

อํานาจความรุงเรืองเหลานั้นมา รวมไปถงึการไดมาซึ่งพันธมิตรสําหรับนครรัฐ[เจาจะ

ือ

ี

าย
แ

ูกๆ 
ตร

มชราลงล
จัดการเรื่องราวตางๆและเพิม่พูนรายไดใหแกครอบครัว รวมไปถึงดูแลพอแม68 แตในกรณีของ
ทรราชแล ัยไปเองหรือถูกลอบสังหารโดยคนใกลชิดที่ปรารถนาใน

            

ป
ชื่อเสียงเปนเครื่องลอใจ ควบคูไปกับการสรางความหวดกลัวที่มีตอการถูกลงโทษ
นทหารรับจาง ภายใตภาพลักษณของผูเสียสละยอมลําบากตรากตรําทํางานหนกัเพื่อล
นั้นยอหนาสุดทายของตัวบท Hieron จึงไดระบุความหมายของคําวา “สวนรวม”หรือน
รอบของระบอบทรราชไวดังความวา 

 “…ดวยการเพิ่ม ความมัง่คั่งใหแกมิตรอยางแนวแนมัน่คง ไอเออรออน เจากเ็ทากับ
วาไดเพิ่ม

ไดมาซึ่งบรรดาผูคนที่สนับสนุนเจา] จงตระหนักไววาปตภุูมิก็คือครัวเรือนหรือครอบครัว
ของเจา พลเมืองมิตรสหายทั้งหลายก็ค  ลูกๆของเจา ชีวิตของลูกๆของเจาก็เหมือนกับ
ชีวิตของเจาเอง และจงพยายามเปนผูเหนือกวาในการใหประโยชนแกคนเหลานี้ให
มาก...”65

 
 เพราะฉะนั้นบานเมืองจึงเปนทรัพยสมบัตขิองทรราชแตเพียงผูเดยีวและทรราชที่ฉลาดจึงม

สถานะของความเปนพอ(patera)หรือเจาชวีิต ในขณะที่พลเมืองผูใตปกครองที่มีสถานะเปนลูกๆ
หรือราษฎร ที่จะอยูหรือจะต  จะรุงเรืองหรือจะลมสลาย ก็ขึ้นกับเจตนจํานงของทรราชผูเปนพอ
หรือแมเปนสําคัญ “ทรราชจึงไมแขงขันกบัผูใตปกครองที่เปนลูกๆที่ต่ํากวาตน ตจะแขงขนักบั
ทรราชดวยกนัเอง”66 และยอมนําไปสูขอสรุปที่วาผูใตปกครองในฐานะลูกๆก็เปนไดแคเพยีงล
ซ่ึงไมมีโอกาสที่จะโ ูความไดและก็ไมมีโอกาสที่จะขึ้นมาเปนหวัหนาครอบครัวในฐานะพอแม
ได ตราบเทาที่พอแมยังมีชีวิตอยู และบรรดาลูกๆก็จะตองพึ่งพิงพอแมอยูตลอดไป67 ที่ในกรณีของ
ครอบครัวหรือครัวเรือนนั้น เมื่อพอแ ูกๆก็จะเขามาเปนหัวหนาครอบครัวในการบริหาร

วก็ตองรอจนทรราชสิ้นอายุข

                                     
65

 Xenophon, Hieron, XI.13-14. 
66

 Ibid., XI.6-7. 
67

 ดังกรณีของชาวเมืองซิซีออน(Sicyon)หลังจากที่ทราบวา ยูฟอรน(Euphron)ทรราชผูที่เปนบิดาของ

นครไดเสียชีวิตลง ก็ไมรูวาจะนําพาบานเมืองหรือจะปกครองบานเมืองใหเดินหนาตอไปไดอยางไร เปนตน 
68

 นัยยะดังกลาวตีความไดจาก Xenophon, Oikonomikos, VII.12. 
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อํานาจของทรราช เพราะทรราชไมวาจะเปนทรราชโดยทั่วๆไปหรือทรราชที่ฉลาดก็ไมสามารถ
วางมือจากอํานาจได ทรราชจึงตองใชทัง้ความรุนแรงโหดเหีย้มและการสรางภาพลักษณวา ปนผูมี
คุณธรรมควบคูกันไปอยางสม่ําเสมอ

เ

นใหญเสมอ การแกงแยงแข็งขนักันเพื่อชวงชงิ
อํานาจแ ยายามในการสถาปนาระบอบทรราชจึงปรากฏขึ้นอยูเสมอๆ ทั้งใน
หมูมนุษ ือ่

69 ในขณะที่อํานาจเด็ดขาดและทรพัยสมบัติที่ทรราช
ครอบครองอยูนั้น ก็เปนที่ปรารถนาของคนสว

บบทรราชหรือความพ
ยทัง้หลายและในหมูทรราชที่แขงขันกันเอง เพ ชวงชิงความเปนใหญตามความปรารถนา

อันเปนธรรมชาติของจิตแบบทรราชของพวกตน 
5.2.2 ระบอบกษัตริย 
ระบอบกษัตริยเปนการปกครองโดยคนๆเดียว ที่ผูปกครองนั้นมีความเหนือกวาคนสวน

ใหญทั้งหมดทีเ่ปนผูใตปกครอง ในแงของสถานะที่สูงกวาคนธรรมดาสามัญ โดยอาศัยความ
เชื่อมโยงสัมพันธกับสิ่งศักดิสิ์ทธิ์หรือเทพเจามาเปนการสรางความชอบธรรมใหแกการใชอํานาจ
และการคงอยูในสถานะของตน ดังกรณขีอง“กษัตริยแหงเปอรเชียและกษัตริยแหงอียิปต ที่ผูใต
ปกครองตองเคารพนับถือเยีย่งเทพเจาในฐานะสมมติเทพหรือเทวราชาอันแตกตางจากชาวกรกี”  
โดยเฉพาะกรณีของ ไซรัสมหาราชที่เชื้อสายทางฝายบดิาคือกษัตริยCambysesแหงเปอรเชียนั้น ได
สืบเชื้อสายมาจากราชวงศเปอรซีเดีย(Perseidae ที่มีตนตระกูลคือ Perseus”  ซ่ึงเปนบตุรของซุสที่
เกิดจากสตรีที่เปนมนุษย  เพราะฉะนัน้เมื่อไซรัสมหาราชทําการสักการบูชาเทพเจากจ็ะกลาวถึงซุส
ในฐานะบรรพชน มากกวาที่จะกลาวเพียงแคซุสเฉยๆ เชนเดยีวกบัการสักการบชูาไฟหรือเตาไฟ
ผานเทพพHีestia  ผูเปนลูกพี่ลูกนองกับซสุ ็จะกลาวถึงในฐานะบรรพชนเชนเดียวกัน  โดย

                                                

70

“
)

ก

71

72

73 74

 
69

 ลักษณะของทรราชที่ตองใชทั้งความรุนแรงและการสรางภาพลักษณนี้ ก็เปนลักษณะที่คนทั่วๆไป

 Cambridge Ancient History : Volume V  Athens 478-401 B.C.

รับรูเกี่ยวกับไอเออรออนที่ดานหนึ่งก็คือผูที่รักปตุภูมิทุมเทเสียสละเพื่อสวนรวม เปนที่รักของพลเมือง ในขณะที่
อีกดานหนึ่งก็คือ ผูที่ใชความรุนแรงเหี้ยมโหด ใชทหารรับจางควบคุมพลเมือง เปนที่หวาดกลัวของพลเมือง J.B. 
Bury , S.A. Cook , and F.E. Adcock ,editor, The  
(Cambridge: Cambridge University Press, 1953), p. 150-151. และนี่ก็อาจเปนเหตุผลที่เซโนฟอนจึงเลือกใชไอ
เออรออน นได มากกวาที่จะใชทรราชคนอื่น ก็เป

70
 Xenophon, Anabasis, III.2.11-13. 

71
 Xenophon, Cyropaedia, I.2.1. 

72
 Perseus เปนบุตรของซุสกับ Danae สตรีที่เปนมนุษย Perseusถูกยกยองวาเปนวีรบุรุษเมื่อเขาไดปราบ

เมดูซา(Medusa)หรือGorgonที่มีอิทธิฤทธิ์ที่จะทําใหใครก็ตามหรือสรรพสิ่งใดที่มองนางจะตองกลายเปนหิน ได
เปนผลสําเร็จ ตอมาPerseusก็ไดไปชวยAndromedaสตรีที่เขาตกหลุมรักจากอสูรกายที่จับตัวนางไป จนทายสุดก็
ไดแตงงา s, The Greek นกับนาง หลังจากนั้นเขาก็ไดไปแสวงหาที่ต้ังเมืองใหมซึ่งก็คือ Mycenae ขึ้น Robert Grave
Myths : Complete Edition (London: Penguin Books, 1992), 73.a-r. 

นลูกสาวคนโตของCronusกับRhea  โดยชาวโรมันเรียกเทพีHestiaวา Vesta 73เทพีHestiaเป
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กษัตริยแหงเปอรเชียนั้นสามารถตีความนิมติตางๆอาทิเชน นกอินทรบีินจากทิศหนึง่ไปอีกทิศหนึง่, 
ฟารองฟาฝา เปนตน ไดดวยตนเอง อีกนยัหนึ่งคือ “ไมตองอาศัยโหราพยากรณหรือนักบวชหรือ
ศาสดามาชวยเหลือในการตคีวามนิมิตตางๆ”  ดังนั้นกษัตริยจึงมีทั้งอํานาจในสถานะเปนประมุข
ทางศาสนาความเชื่อที่สามารถสรางขวัญกําลังใจใหแกผูคนและควบคมุการตีความเกี่ยวกับศาสนา 
และอํานาจในทางการเมืองการปกครอง ในฐานะ“ผูรวมศูนยอํานาจการตัดสินใจตางๆ

75

”76

น

เทิดท

องทหารรับจาง อัน
เปนอําน

ัต

ุ

ด
สรางเครือ

ท

                                                                                                                                           

 กษัตริยจึง
เหนือกวาทรราชเพราะทรราชที่ฉลาดก็เปนไดแคเพยีงพอหรือแมของผูใตปกครองที่เปรียบเสมือน
ลูกๆ ที่ในความเปนจริงแลวเปนความสัมพันธระหวางนายทาสกับทาส ใ การปกครองระดบั
ครัวเรือนที่นํามาใชกับการปกครองระดับนครรัฐ ในขณะทีก่ษัตริยกลับมีสถานะเปนเทพเจาในหมู
มนุษย ที่มนุษยผูใตปกครองจะตองเคารพบูชา นูและเชื่อฟงอยางไมมีเงื่อนไข อํานาจของ
กษัตริยจึงมีสภาพบังคับที่มผีลตอความคิดจิตใจของผูคนมากกวาอํานาจของทรราช ที่มุงใชแตความ
แข็งแรงกวาหรือการสรางความหวาดกลัวดวยการลงโทษที่รุนแรงทางรางกาย กลาวอีกนยัหนึ่งคอื 
กษัตริยใชอํานาจที่วางรากฐานอยูบนความเชื่อของผูคนที่มีตอส่ิงศักดิ์สิทธิ์หรือเทพเจาองคนั้นๆ อัน
เปนอํานาจทางความคิดความเชื่อที่กระทําตอจิต ควบคูไปกับการใชบทลงโทษทางกฎหมายที่
กระทําตอรางกาย ในขณะที่ทรราชใชอํานาจที่วางรากฐานอยูบนกําลังอาวุธข

าจทีก่ระทําตอรางกายเปนหลัก เพราะฉะนัน้ หากวาทรราชมีความเกรงกลวัวาทหารรับจาง, 
คนใกลชิดและผูใตปกครองจะคิดปองรายตน เพื่อชิงอํานาจไปจากตนฉันใด กษัตริยก็ยอมมีความ
เกรงกลัววาราษฎรผูใตปกครองจะละเลยไมมีความศรัทธาตอความเชือ่หรือศาสนา รวมไปถึง
พิธีกรรมอันเปนที่มาของความชอบธรรมในการใชอํานาจของกษ ริย ฉันนั้น 

แตอยางไรก็ตาม ในทางปฏิบัติแลวกษัตริยจําเปนทีจ่ะตองอาศัยมิตรสหายและขนุนางเปน
กลไกสําคัญในการปกครอง เพราะ“มันเปนไปไมไดทีม่นุษยจะลงมอืปฏิบัติกิจกรรมตางๆที่มีความ
ซับซอนและหลากหลายใหสําเร็จลุลวงเปนอยางดีไดในทกๆกิจกรรมในเวลาเดยีวกัน”77 กษัตริยจึง
ตองมีทั้งเครือญาติและมิตรสหายที่สามารถชวยเหลือเกือ้กูลกัน ดังนั้นการที่ลูกหลานของเชื้อพระ
วงศ,ขุนนาง,และพลเมืองชาวเปอรเชียไดเลาเรียนและใชชีวิตรวมกันตัง่แตเปนเด็ก อยางกรณกีารจั
การศึกษาของเปอรเชีย จึงเปนการสรางความสามัคคีและ ขายความสัมพนัธที่แนนแฟน 
ทั้งในแงของวถีิทางการดําเนนิชีวิต, ระเบยีบแบบแผน และผลประโยชนที่รวมกนัของคนเหลานี้  
ดังกรณีไซรัสมหาราชที่ใชมติรสหายและคนที่มาเขาดวยไซรัสอยางชาวมีเดส(Medes)ก็ดวยเหตุผล
จากมิตรภาพในวัยเยาว ี่มีกบัไซรัสหรือไมก็เคยรวมลาสัตวกับไซรัสหรือสํานึกบุญคุณที่ไซรัสได

 
on, Cyropaedia74

 โปรดดู Xenoph , I.6.1. 

.5. 

75
 Ibid., I.6.2. 

76
 Ibid., VIII.8.1. 

77
 Ibid., VIII.2
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ชวยจดัการปญหาตางๆที่ใหญหลวงใหแกพวกเขา78เปนตน นอกจากนีก้ารสรางเครือ
ความสัมพันธผานการแตงงานระหวางสองเมืองก็มีความสําคัญตอระบอบกษัตริย ดังกรณ“ีบิดาของ
ไซรัสมหาราชคือ กษัตริยCambysesแหงเปอรเชีย ที่แตงงานกับ MandaneธิดาของAstyagesกษัตริย
แหงมีเดส(Medes)”

ขาย


 
็

อรเชียผ

ิ่ง
แตงงาน

หรือ
ุล, 

ะการ

79 ที่สงผลใหทั้งสองเมืองมีความใกลชิดเกื้อกูลกันและทําใหไซรัสมหาราชใน
ฐานะผูมีเชื้อสายทั้งเปอรเชียและมีเดสมีความชอบธรรมในการปกครองและเปนทีเ่คารพรักจาก
ราษฎรของทั้งสองเมือง ซ่ึงสายสัมพันธทางการแตงงานระหวางกษัตริยสองวงศนัน้ ก็เปนสัญญา
ของมิตรภาพและผลประโยชนระหวางสองเมืองที่มีผลผูกพันกันมากกวาสัญญาหรือขอตกลงอื่นใด
ดังที่กษัตริยแหงAssyrianเหนวา“…เปอรเชียและมีเดสนัน้ เปนชาติทีย่ิง่ใหญ แขง็แกรงและผนึกรวม
เพื่อเปาหมายรวมกัน โดยอาศัยการแตงงานระหวางกนั...”80 กษัตริยแหงAssyrianจึงตัง้ใจจะยกพล
มาทําสงครามกับสองเมืองนีเ้พราะเกรงวาจะเปนภัยตออาณาจักรAssyrianของตน เมื่อCyaxaresบุตร
ของAstyagesกษัตริยแหงมีเดสทราบขาวจงึไดแจงมายังกษัตริยCambysesแหงเป ูมีศักดิ์เปน
พี่เขยใหสงกองทัพไปชวย ซ่ึงกษัตริยCambysesก็ไดสงกองทัพที่มีไซรัสมหาราชบุตรของตน ผูมี
ศักดิ์เปนหลานของAstyagesกษัตริยแหงมเีดส เปนแมทพัไปชวยทําศกึ81 โดยการสรางเครือขายผาน
การแตงงานกย็ังรวมไปถึงการแตงงานระหวางมิตรสหายกับธิดาหรือบุตรของมิตรสหาย ที่จะย
เปนการเพิ่มความแนนแฟนในหมูกษัตริยและขุนนางใหเพิ่มพูนมากขึ้นดังกรณ ี การ
ระหวางลูกสาวของGobryasกับHystaspas ที่ทั้งGobryasและHystaspasตางเปนมิตรสหายสําคัญของ
ไซรัส82 เปนตน แตอยางไรก็ตามการนํามิตรสหายที่สนิทสนมกันมาแตเดก็หรือเปนเครอืญาติกันมา
เปนผูชวยกษัตริยในฐานะขุนนางก็ไมไดเปนหลักประกันวาคนเหลานี้จะไมทรยศหักหลังหรือไม
กระทําส่ิงที่ไมถูกตองเที่ยงธรรมตางๆเมื่อมีโอกาส เมื่อความลุมหลงลืมตนเขาครอบงํา 
เพราะฉะนั้นการแบงแยกอํานาจ(deconcentration), การถวงด และการตรวจสอบ จึงเปนวิธีการ
ของกษัตริยในการปกครองควบคุมขุนนาง โดยแบงแยกอํานาจทางการทหารและอํานาจในการ
บริหารจัดการเมืองหรือนครออกจากกนัในเขตการปกครองตางๆ เพื่อใหมีการถวงดลุกันมิใหฝายใด
ฝายหนึ่งมีอํานาจมากเกนิไปจนเปนภัยตอกษัตริย เพราะขุนนางฝายปกครองในฐานะเปนผูที่มี
อํานาจหนาทีค่วามรับผิดชอบในการบรหิารจัดการเมอืงนั้นๆ ทั้งในการปกครองราษฎรแล
                                                 

78
 สําหรับรายละเอียดในประเด็นดังกลาวโปรดดู Ibid., IV.2.10. 

79
 Ibid., I.2.1. 

80
 Ibid., I.5.3. 

81
 Ibid., I.5.4. 

82
 Ibid., VIII.4.13-17.  บุตรที่เกิดจากลูกสาวของGobryasกับHystaspas ตอมาไดเปนกษัตริยแหงเปอร

เชียมีนามวา ดาริอุสที่หนึ่ง(Darius I)ครองราชยระหวางป 521-486 กอนคริสตกาล สําหรับแผนภูมิวงศของกษัตริย
แหงเปอรเชียที่สัมพันธกับไซรัสมหาราชโปรดดู Xenophon, Cyropaedia Book V-VIII, trans. Walter Miller, 
Loeb Classical Library(Cambridge, Massachusetts: Harvard University Press, 200), p.457. 
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นําสงเงินทองซึ่งไดแกภาษทีี่เก็บจากราษฎรและกําไรทีเ่ก็บไดจากการคา รวมไปถึงของมีคาตางๆ
ใหแกกษัตริย อีกนัยหนึ่งคอืเปนผูที่คอยเกี่ยวเก็บผลประโยชนใหกษตัริยนั้น ม าระสําคัญในการ
กระตุน สงเสริมและปฏิบัติใหผืนดนิใหผลผลิตอยางมากมายดวยแรงงานของราษฎร เพราะผลผลิต
จากผืนดนิเปนวัตถุดิบสําคัญในการผลิตส่ิงตางๆเชนเดียวกับที่ผืนดินใหประโยชนตางๆอยาง
มากมาย


ภี

ดูแล

รัพย

เพ
าย

ท
ละ

งตั้ ยาง
าณาจั

           

83 อีกนัยหนึ่งคือ ขุนนางฝายปกครองมีหนาที่หลักในการ ทกุขสุขของราษฎรและสราง
ความมั่งคั่งทางเศรษฐกิจในเขตการปกครองนั้นๆ นั่นเอง84 ในขณะทีขุ่นนางฝายทหารในเขตการ
ปกครองนั้นๆมีหนาที่รักษาความสงบเรียบรอยและพิทกัษรักษาปกปองราษฎร, ผลผลิต, ท
สมบัติตางๆ จากทั้งศัตรูที่จะมาปลนแยงชิงทําลายและพวกที่ละโมบโลภมากที่ประพฤติหยาบชาไม
วาจะเปนโจรหรือขโมยหรอือาชญากร ราะฉะนั้นในเขตการปกครองหนึ่งๆขุนนางฝายปกครอง
และขุนนางฝ ทหารจะมีความสัมพันธในแงของการถวงดุลกัน เนื่องจากขุนนางฝายปกครอง
จะตองพึ่งพิงกาํลัง(อาวุธ)จากขุนนางฝายทหารในการรักษาความสงบเรียบรอย ในขณะที่ขุนนางฝาย
ทหารก็จะตองพึ่งพิงอาหารและทรัพยากรตางๆจากขุนนางฝายปกครองในการบํารุงกองทหาร 
ดังนั้นหากฝายหนึ่งฝายใดละเลยการปฏิบัติหนาที่ความรบัผิดชอบใหสําเร็จลุลวง กจ็ะสงผลใหการ
ปฏิบัติงานของอีกฝายประสบกับปญหา ฝายที่ประสบปญหาก็มสิี ธิกลาวหาฟองรองใหกษตัริย
ตัดสินได85 แตในกรณีของเขตการปกครองที่มีความสําคัญทางภูมิศาสตร(ทั้งในแงการสงครามแ
การคา)และผลประโยชน(ความมั่งคั่งทางการคาและความอุดมสมบูรณ) โดยเฉพาะบริเวณที่หางไกลจาก
เมืองหลวงของอาณาจักร กจ็ะมีการแตงตัง้เจาเมือง(Satrap)โดยตรงจากกษัตริยไปปกครองดูแล ซ่ึง
เจาเมืองจะมีอํานาจของทั้งขุนนางฝายปกครองและฝายทหารรวมกันในคนๆเดียว86เพราะฉะนัน้เจา
เมืองจึงแต งจากมิตรสหายที่สนิทและเปนที่ไววางใจของกษัตริย87 แตอ ไรก็ตามเพื่อความมั่ง
คงกษัตริยก็จะวางกองกําลังทางทหารจํานวนมากไวตามพื้นที่สําคัญๆในอ กรดวยการสราง
ปอมคายหอรบที่แข็งแรง และใหกองกําลังเหลานีข้ึ้นตรงกับกษตัริยโดยตรงเพียงผูเดยีว88 ซ่ึง
นอกจากกษัตริยจะใชกองกาํลังนี้ในการทาํสงครามเพื่อปกปองบานเมอืงแลว กองกาํลังนี้ยังมีหนาที่
สําคัญในการปราบปรามเจาเมืองที่แข็งขอไมเชื่อฟงหรือกระดางกระเดือ่งหรือคิดจะกบฏตอกษัตริย 

                                      
83

 สําหรับประโยชนตางๆของผืนดินและศิลปะของการเพาะปลูกโปรดดู บทที่ 4 ของวิทยานิพนธนี้ 

เอียดในประเด็นดังกลาวโปรดดู Xenophon, Oikonomikos84
 สําหรับรายละ , IV.8-9. 

ิตรสหายไปเปนเจาเมืองในเมืองตางๆบริเวณเอเชียไมเนอร โปรด

ดู Xenoph

85
 Ibid., IV.10. 

86
 Ibid., IV.11. 

87
 ดังกรณีของไซรัสมหาราชที่แตงตั้งม

on, Cyropaedia, VIII.6.7. 

aedia88
 Xenophon, Cyrop , VIII.6.9. 
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อีกดวย89 นอกจากระบบแบงแยกอํานาจและการถวงดลุที่กลาวมาแลว ระบอบกษัตริยยังให
ความสําคัญแกการตรวจสอบการปฏิบั ิหนาที่ของขุนนางในระดับตางๆ โดยเปนไดทั้งการที่
กษัตริยเขาไปตรวจสอบเองหร สงคนที่ไวใจไปตรวจสอบหรือใชพวกที่เป ห(ูbasileos ota)และ
เปนตา(basileos ophthalmous)ใหกษัตริย

ต
ือ น

นมากตาง
ห

นู
ี่เ

ทุก นเด

ี้ส่ิงทีสํ่าคัญคือ ในระบอบกษตัริยไมมีใครจะมา
ตรวจสอ

ะยอ
กกษ

ือ

ริย

90 มารายงานขอมูลตางๆใหกษัตริยทราบเพื่อพิจารณา
ดําเนินการสอบสวนลงโทษตอไป ซ่ึงเมื่อผูคนจํานว ไมแนใจวาใครกนับางที่เปนหูเปนตา
ใหกษัตริย กจ็ะไมกระทําความผิดพลาดดวยความเกรงกลวั อีกนยั นึ่งคือ เมื่อทุกคนรูสึกวาตนนั้น
ถูกสอดสองอยูตลอดเวลาจากกษัตริย ผูคนก็จะไมกลากระทําในสิ่งที่ขดักับผลประโยชนและความ
ประสงคของกษัตริย91นั่นเอง แตอยางไรก็ตามทั้งการแบงแยกอํานาจ, การถวงดลุ, และการ
ตรวจสอบ ในระบอบกษตัริยนั้นกเ็ปนไปเพื่อ‘สวนรวม’อันหมายถึง การพิทักษรักษาและเพิ่มพ
ทรัพยสมบัติท ปนของกษัตริยแตเพียงผูเดยีวเทานัน้ ซ่ึงแตกตางอยางสิ้นเชิงกับในระบอบ            
อภิชนาธิปไตยของสปารตาที่การแบงแยกอํานาจ, การถวงดุล, การสอดสองและการตรวจสอบ
ระหวางกันทั้งในระดบัพลเมอืงและระดับโครงสรางทางการปกครองหลักนั้น ลวนเปนไปเพื่อสวน
รวมอันหมายถึงบานเมืองที่เปนของ ๆคนอยางเทาเทยีมกัน เช ยีวกับที่แตกตางจากความเขาใจ
ในระเบยีบแบบแผนของคุณธรรมที่เปรียบไดกับเทพีแหงคุณธรรมที่สถิตอยูในทกุบรบิทสถานที่
และกาลเวลา ที่นําไปสูการประพฤติปฏิบัติคุณธรรมความดีงามดวยตระหนกัวา เปนสิ่งที่ดีที่ควร
กระทํา แตสําหรับคนสวนใหญแลวการใชความกลัวทีม่ีตอการลงโทษดวยกฎหมายของผูที่มีอํานาจ
การปกครองและความกลัวทีม่ีตอการลงโทษดวยเทพเจา ก็เปนสิ่งที่ถูกตองเที่ยงธรรมสําหรับ
ธรรมชาติแบบทรราชของพวกเขา นอกจากน

บถวงดุลกษัตริย92 เวนก็แตบานเมืองนั้นพายแพสงคราม กษัตริยจึงจะถูกตรวจสอบหรืออยู
ภายใตกษัตริยที่ยิ่งใหญกวาตน ซ่ึงโดยมากกษัตริยที่พายแพมกัจ มเสียชีวิตมากกวาที่จะมีชีวิตอยู 
หรือหากมีชีวติอยูก็จะตองสงบรรณาการใหแ ัตริยทีย่ิ่งใหญกวาตนและปฏิบัติตามคําบัญชาของ
กษัตริยทีย่ิ่งใหญกวาตน เทากับวาในระบอบกษัตริยนั้นบานเมืองจะรุงเร งหรือจะลมสลายก็ขึ้นอยู
กับความสามารถของกษัตริยเปนสําคัญ นั่นเอง 

โดยเมื่อพิจารณาจากภาพที่ 5.2 ก็จะพบวาระบอบกษัต นั้นหากถูกทาํใหดีงามขึน้กจ็ะเปน
ระบอบกษัตริยที่อยูภายใตกฎเกณฑหรือกษัตริยที่เปนมหาราช อันหมายถึงกษตัริยใชอํานาจใน
ขอบเขตของระเบียบแบบแผนของคุณธรรม มากกวาที่จะใชอํานาจไปเพื่อบํารุงบําเรอความพึง

                                                 
89

 Ibid., VIII.6.1. 
90

 Ibid., VIII.2.10. 
91

 Ibid., VIII.2.12. 
92

 แตกตางจากระบอบอภิชนาธิปไตยของสปารตาที่กษัตริยสองคนจากสองวงศตางถวงดุลกัน และถูก

ตรวจสอบโดย Ephoroi สําหรับรายละเอียดโปรดดู หัวขอที่ 5.2.5 ในวิทยานิพนธนี้ 
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พอใจทางรางกายและเพิ่มพนูความหยิ่งยโสจองหองอวดดีของตนเอง อันหมายความวากษัตริย
จะตองไดรับการเรียนรูปลูกฝง อยางดี เกี่ยวกับการควบคุมความปรารถนาทางรางกายของตน 
และมีจิตใจที่กลาหาญในการเผชิญกับความยากลําบากทั้งปวง เพื่อบรรลุชัยชนะในการรักษาและ
เพิ่มพูนอํานาจและอาณาจักร โดยกษัตริยจะตองสามารถตรวจสอบตนเองและควบคุมตนเองมิให
กลายเปนทรราช หรือมิใหจติแบบทรราชเขาครอบงํา เพราะไมมีราษฎรหรือมิตรสหายหรือขุนนาง
คนใดของกษตัริยกลาที่จะตกัเตือนกษัตริย ดวยสาเหตุจากความเกรงกลัวการถกูลงโทษ ประกอบ
กับสาเหตุสําคญัคือ ความแตกตางระหวางกษัตริยที่สูงสงกับผูใตปกครองที่ต่ําตอย มวาความไม
เทาเทียมกนัจะเปนสิ่งที่ถูกตองเที่ยงธรรม

มาเปน

 
ที่แ

ใน

ใชป

บขึ้น
็จ

ของระบอบการปกครอง ดังจะเห็นได
จากกรณ

ล
                                                

93 แตก็มิไดหมายความวาผูที่อยูเหนือกวาจะชอบธรรมใน
การกดขี่ขูดรีดผูที่ออนแอกวา ทางกลับกันการเปนหรือไดช่ือวาเปนกษัตริยที่ดีนั้นกจ็ะตอง
ชวยเหลือผูที่ออนแอกวา เนื่องจาก“…หนาที่ของผูดูแลฝูงแกะและกษัตริยที่ดนีั้นเหมือนกนั คือ 
ผูดูแลฝูงแกะมหีนาที่ในการ ระโยชนจากฝูงแกะและทาํใหพวกมนัมคีวามสุข เชนเดียวกนักับ
กษัตริยทีใ่ชประโยชนจากบานเมืองและราษฎร ที่จะตองทําใหราษฎรมีความสุข…”94และการเปน
กษัตริยทีด่ีนั้น“…มิใชแคกษตัริยที่สามารถปกครองชีวิตของตนเองไดอยางดีงามเทานั้น แตจะตอง
เปนผูที่รับผิดชอบตอความผาสุกของราษฎรที่ตนนั้นปกครองในฐานะกษัตริย…”95 เพราะฉะนั้น
กษัตริยทีด่ีจึงจาํเปนจะตองใหความสําคัญแกศิลปะของการสงครามและศิลปะของการเพาะปลูก อัน
เปนรากฐานสาํคัญของบานเมือง โดยกระตุนใหราษฎรขยันทํางานดวยการแขงขันและการให
รางวัล เชนเดยีวกับการใหรางวัลแกขุนนางฝายปกครองและขุนนางฝายทหารที่ปฏิบตัิหนาที่ไดเปน
อยางดีในการรักษาเพิ่มพนู และลงโทษขุนนางฝายปกครองและขนุนางฝายทหารที่ปฏิบัติหนาที่
ลมเหลว แตอยางไรก็ตาม ปญหาสําคัญที่ระบอบกษัตริยตองเผชิญก็ไมแตกตางจากปญหาที่ระบอบ
คณาธิปไตยตองเผชิญ ซ่ึงมีสาเหตุมาจากการที่ทั้งสองระบอบใหความสําคัญแกการสืบตระกูลและ
การรับมรดกตกทอด อันหมายความวา การคงอยูของทั้งสองระบอ อยูกับความสามารถของ
ลูกหลานหรือคนรุนตอไปในตระกูลเปนสําคัญ และในความเปนจรงิก ะพบวา เมื่อลูกหลานไมมี
ความสามารถเยี่ยงบรรพชน ก็จะสงผลโดยตรงตอเสถียรภาพ

“ีไซรัสมหาราชเมื่อเสียชีวิตลง บตุรทั้งสองตางขัดแยงแกงแยงกัน เมืองและกลุมชนตางๆ
ในอาณาจักรกก็อการกบฏ และทุกอยางกแ็ย งอยางที่สุด”96 เปนตน อันกลาวไดวาสิ่งที่ส่ันคลอน

 
93

 นัยยะดังกลาวโปรดดู Xenophon, Cyropaedia, I.3.17. 
94

 Xenophon, Cyropaedia, VIII.2.14. การเปรียบเทียบกษัตริยเหมือนผูดูแลฝูงแกะ สวนราษฎรเหมือนฝูง

แกะนั้นไดสื่อถึงความหมายสําคัญคือ ราษฎรเปนทรัพยสมบัติของกษัตริย เหมือนฝูงแกะที่เปนทรัพยสมบัติของ
ผูดูแลฝูงแกะ ซึ่งในความเปนจริงแลวฝูงมนุษยก็มิไดเช่ือฟงผูปกครองอยางฝูงสัตวเช่ือฟงผูเลี้ยงดูมัน และก็ไมมีฝูง
สัตวใดที่จะรวมตัวกันเพื่อตอตานผูเลี้ยงดมูัน อยางที่ปรากฏในฝูงมนุษย Ibid., I.1.2.  

95
 Xenophon, Memorabilia, III.2.2. 

96
 Xenophon, Cyropaedia, VIII.8.2. 
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และสามารถนํามาซึ่งการลมสลายของระบอบกษัตริยก็คือ รากฐานความคิดของระบอบกษัตริยทีใ่ห
ความสําคัญแกสายโลหิตอันเปนมายาคต ิ นั่นเอง และการรอคอยกษตัริยที่ดีที่มีความสามารถก็มิได
เปนหลักประกันใหแกความอยูรอดของระบอบกษัตริยโดยวงศหนึ่งๆ ซ่ึงในกรณีของเปอรเชยีก็
นําไปสูการเปลี่ยนกลุมผูมีอํานาจจากผูที่สืบเชื้อสายจากไซรัสมหาราช มาเปนกลุมที่สืบเชื้อสายมา
จาก Hystaspas ที่เริ่มขึ้นตั่งแตกษัตริยด ริอุสที่ 1 เปนตนมา  

สวนระบอบกษัตริยที่แยลงนั้นก็จะมีลักษณะใกลเคียงกบัระบอบทรราช อีกนัยหนึ่งก็คือ
ระบอบสมบูรณาญาสิทธิ์ราชยหรือเจาชีวิต ที่กษัตริยแสดงตนวาเปนนายทาส(despoten)ในขณะที่
ราษฎรเปนเพยีงทาสหรือทรัพยสมบัติของกษัตริยทีจ่ะตองทําตามเจตนจํา งของกษตัริย ดังกษัตริย
แหงเปอรเชยี(megalou basileos)ในยุคหลังจากไซรัสมหาราช ที่“…มนุษยทั้งหลายซึ่งอยูภายใต
กษัตริยแหงเปอรเชีย จะถูกบังคับใหทําส่ิงตางๆที่กษัตริยเหน็วาดีสําหรับกษัตริยดวยการใชแส บย
เฆี่ยนต…ี”

า

น

โ


ี่เปน
ีส  

ชย 
วนั

ว
นั้น ทางใตครอบคลุมไปจรดบริเวณที่มนษุยไมอาจอาศยัอยูได ดวยเหตุผลจากความรอน ทางเหนอื

           

97  และกษัตริยแหงเปอรเชียก็มีความปรารถนาในการกดขี่คนทั้งหลายหรือคนทั้งโลกให
เปนทาสของตน98ไมเวนแมราชนิกูล เชื้อพระวงศและขนุนางตางๆเพราะแมแตไซรัสผูเยาวท
พระเชษฐาของกษัตริยอาทาเซอรซ แหงเปอรเชียก็ยังถูกนับวาเปน“ทาส”ของกษัตริย99 โดยกษัตริย
ในระบอบสมบูรณาญาสิทธิ์รา ก็ไมแตกตางจากทรราชที่มุงสนองตอบความพึงพอใจทางรางกาย
ของตน เพราะ ๆกษัตริยจะเอาแตกินดืม่ตั่งแตกอนพระอาทิตยจะขึน้ จวบจนค่ํามืดถึงเวลานอน
100, เรียกเก็บภาษีจํานวนมากจากราษฎรไปบํารุงบําเรอตนเอง101, ละเลยการฝกฝนศิลปะของการ
สงครามทั้งปวง, ใหความสําคัญแกการเครื่องแตงกายและเครื่องประดับที่หรูหราฟุมเฟอย102 จึง
ไมใชเร่ืองแปลกที่ตําแหนงกษัตริยแหงเปอรเชียจะเปนที่ปรารถนาของผูคนดังกรณขีองไซรัสผูเยาว
และผูที่มารวมรบกับไซรัสไมวาจะเปนเจาเมืองตางๆของเปอรเชียที่ชวยไซรัสอยางเปดเผยหรือ
อยางลับๆและกองทหารชาวกรีก เพราะกษัตริยแหงเปอรเชียเปนผูทีม่ั่งคั่งเปนที่สุด เนื่องจากมี
ดินแดนอันกวางใหญไพศาล จึงสามารถระดมทรัพยากรไดมากกวาทรราชที่ปกครองเพียงเมือง
เล็กๆไมกี่เมือง ดังที่ไซรัสผูเยาวกลาวไวเกีย่วกับความมั่งคั่งที่เขาจะมอบใหแกทกุคนที่มาชวยเขา 
หากเขาไดเปนกษัตริยแหงเปอรเชียความวา “ดีแล  ทานทั้งหลาย  อาณาจักรของพระชนกของขา

                                      
97

 Xenophon, Anabasis, III.4.26. 
98

 Xenophon, Agesilaus, VII.7. 
99

 Xenophon, Anabasis, I.9.29. 
100

 Xenophon, Cyropaedia, VIII.8.9. 
101

 Ibid., VIII.8.6. 
102

 Ibid., VIII.8.15. 
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นั้นเลาก็ครอบคลุมไปจรดบริเวณที่มนุษยไมอาจอาศัยอยูได ดวยเหตผุลจากความหนาวเย็น103 
บริเวณทั้งหมดที่อยูระหวางขอบเขตทั้งสอง ก็คือที่ซ่ึงเหลามิตรสหายของพระเชษฐาของขาปกครอง
อยูในฐานะเจาเมือง(Satrap) ซ่ึงหากวาเราไดรับชัยชนะ เราก็จะแตงตั้งมิตรสหายทั้งหลายของเรา ให
ไปปกครองเมอืงตางๆเหลานั้น ดังนัน้ขาจึงเกรงแตวา มิใชขานัน้มีทรัพยสมบตัิไมมากพอทีจ่ะ
แจกจายใหแกหมูมิตรสหายหากเราประสบผลสําเร็จ หากแตกลับเปนวาหมูมิตรสหายที่ขามีอยูนัน้มี
จํานวนไมมากพอสําหรับสิ่งตางๆที่ขาจะมอบให และสําหรับชาวกรกีทั้งหลาย ขาจะมอบมงกุฎ
มาลัยทองคําใหแกเจาทุกคน...”

และ

ปน

ั้นกษัตริยแหงเปอรเชยีใน
ยุคหลังๆ ละ

น

ยูอยา

าะ“…
อตา

ืน

104โดยความกวางใหญของอาณาจักรเปอรเชียนั้นเปนสิ่งที่ไซรัส
มหาราชในฐานะปฐมกษัตริยแหงอาณาจกัรเปอรเชียไดรวบรวมสถาปนาเอาไว ดังที่เซโนฟอน
กลาววา “…ระบอบกษัตริยของไซรัส โดยตัวของมนัเ ประจกัษพยาน วามันเปนสิ่งที่งามและ
ยิ่งใหญเปนทีสุ่ดในเอเชยี เพราะทางดานตะวนัออกถึงมหาสมุทรอินเดีย ดานเหนอืถึงทะเลดํา ดาน
ตะวนัตกถึงไซปรัสและอียิปต ทางดานใตถึงเอธิโอเปย…”105เพราะฉะน

ที่ละเลยการฝกฝนเรียนรูแบบเปอรเชีย แตกลับใหความสําคัญแกความหรูหราฟุมเฟอยแ
การบํารุงบําเรอรางกายแบบชาวมีเดส จึงเป กษัตริยทรราชหรือนายทาสที่ยิ่งใหญกวาทรราชใน
ระบอบทรราช ในแงของปริมาณความมั่งคั่งทางทรัพยสมบัติ ที่ไวบํารุงบําเรอรางกาย และก็ยอม
เปนที่อิจฉาของคนทั้งหลายมากกวาทรราชโดยทั่วๆไป โดยตัวกษตัริยแหงเปอรเชียเองกแ็สดงวา
“…ตนนั้นปรารถนาที่จะครอบครองโลกทั้งโลก หากทุกอยางเอื้ออํานวย และพยายามในการสะสม
รวบรวมทั้งทองคํา เงิน และวัตถุอันมีคาทัง้หลายบนโลกนี้...”106

ดังนั้นเงื่อนไขของการทําใหระบอบกษัตริยดํารงอ งยาวนานก็คือการทําในสิ่งที่ตรง
ขามกับธรรมชาติพื้นฐานของระบอบกษัตริย หรือไมมุงตอบสนองธรรมชาติของระบอบกษัตริย
อยางสุดโตงเพร เมื่อใครบางคนครอบครองอยางมากมาย มหาชนจํานวนมากก็จะพากันอจิฉา
ริษยาคนผูนั้น วางแผนทํารายต นเขาและกลายเปนศตัรูของเขา โดยเฉพาะหากเขาผูนั้นไดครอบ
ทรัพยสมบัติตางๆและการใชแรงงาน(การรับใช)จากราษฏรที่ไมเต็มใจ อยางที่พวกเรา(ไซรัสและมิตร
สหาย)กระทํา...”107 ซ่ึงจําแนกออกเปนสองประเด็น โดยประการแรกไดแก การที่ผูปกครองหรือ
กษัตริยไมไดปฏิบัติตนเหนอืมิตรสหายและผูใตปกครอง ในฐานะเทพเจาที่แปลกแยกจากคน
ทั้งหลายอยางสุดโตง ทั้งวถีิการดําเนินชวีิต, ระเบียบแบบแผน,และความปรารถนาที่จะมีอายยุ
หรือเปนอมตะ เพราะการเปนเทพเจาในความเขาใจของคนสวนใหญยอมสัมพนัธกับความเปน      

                                                 
103

 ขอบเขตอาณาจักรเปอรเชียดังกลาวสอดคลองกับที่ปรากฏใน Xenophon, Cyropaedia,VIII.6.21. 
104

 Xenophon, Anabasis, I.7.6-8. 
105

 Xenophon, Cyropaedia, VIII.8.1.  
106

 Xenophon, Agesilaus, VIII.6. 
107 Xenophon, Cyropaedia, VII.5.77. 
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นิรันดรและความไมผิดพลาด เพราะเทพเจามีอํานาจเหนือสรรพสิ่งตางๆหรือสรรพสิ่งตางๆอยู
ภายใตการควบคุมของเทพเจา แตกษัตริยก็ยังคงเปนมนษุยที่จะตองมีเกิดแกเจ็บตาย และมีโอกาสที่
จะผิดพลาดไดในการตัดสนิใจในเรื่องราวตางๆหรือประสบกับความพายแพในการสงคราม ซ่ึงส
เหลานี้ก็จะมีผลโดยตรงตอความเชื่อมั่นศรทัธาของผูใตปกครองที่มีตอกษัตริยในฐานะท นเทพเจา 
ที่ทายสุดแลวผูใตปกครองกจ็ะประจักษวากษัตริยนั้นกเ็ปนเพียงมนุษยที่มิไดแตกตางอะไรไ
พวกตนซึ่งเปนผูใตปกครองเลย ดังนั้นผูปกครองในระบอบกษัตริยจงึตองมีความพยายามในการทํา
ใหตนนั้นดูสงางามและเยาววัยอยูเสมอ โดยเฉพาะเมื่อยามพบปะกับผูใตปกครองจํานวนมาก ดวย
การแตงองคทรงเครื่องดวยอาภรณและส่ิงประดับอันมีคาโดยเฉพาะทองคําเชนเดยีวกับการแตงหนา
แตงตา ผิวพรรณและผมใหงดงาม เพื่อปดปงความไมสมบูรณของตนในฐานะมนษุย จากสายตา
ของผูใตปกครอง

ิ่ง
ี่เป

ปจาก

ัติ

ี่นํ
ํา ัต

บ

                                                

108สวนประการที่สองก็คือการที่ระบอบกษัตริยใหความหมายของคําวาสวนรวม
คือ ส่ิงของหรือทรัพยสมบัติทั้งหลายในบานเมืองอันเปนของกษัตริยแตเพียงผูเดยีว ซ่ึงหากวา
กษัตริยดวยความทะนงตนและความละโมบใชแมแตวิธีการที่ไมถูกตองเที่ยงธรรมหรือการ
ประกอบอาชญากรรมทั้งปวงในชวงชิงทรัพยสมบ ตางๆของผูใตปกครองมาเปนของตน หรือ
แมแตจับกุมสังหารผูที่ตนคิดวาดีงามกวาตนหรือมีคนชืน่ชมมากกวาตน ดวยสาเหตจุากความอจิฉา
ริษยา ดังกรณ“ีกษัตริยแหงAssyrian ที่สังหารบุตรชายคนเดียวของGobryas และสังหารบุตรชายของ
ขุนนางผูใหญทานหนึ่ง ดวยสาเหตุจากทีพ่ระสนมของพระองคชมวา บุตรชายของขุนนางทานนัน้
หนาตาดี หากใครไดเปนภรรยาของเขาจะตองมีความสขุเปนแน”109 เปนตน ความทะนงตนหรือ
ความยโสจองหองอวดดีอยางมากมายดังกลาวของกษัตริย จึงเปนสาเหตุท าไปสูการลมสลายของ
ระบอบกษัตริย เพราะคนใกลชิดกษัตริยก็จะตองสมคบคิดกันลงมือท รายกษัตริยที่ปฏิบ ิตนเยีย่ง
ทรราชกอนที่กษัตริยทรราชนั้นจะทํารายพวกตน เพราะฉะนัน้การทีร่ะบอบกษัตริยจะดํารงอยูได
อยางยาวนาน ก็จําเปนที่กษัตริยจะตองมคีวามเสียสละเพื่อบานเมืองอนัเปนของกษตัริยแตผูเดยีว110

ดวยการตระหนักในความหมายของความรักในเกียรตยิศชื่อเสียงที่แท ซ่ึงมิใชการเปนที่เคารพน
นอบสรรเสริญเยินยออยางเลิศเลอ ดวยคํากลาวของพวกประจบสอพลอและนักกวี แตหมายถึง การ
ตระหนกัในความเหนือกวาของตนเองที่ควบคูมากับความรับผิดชอบตอผูที่ออนแอกวา ที่เปนการ
ใชความเหนือกวาที่ตนนั้นมอียูไปเพื่อประโยชนของผูใตปกครองของตน แมวาตนนั้นจะตองลง
แรงทํางานหนกัเผชิญกับความยากลําบากและภยนัตรายตางๆก็ตาม111 อีกนัยหนึ่งก็คอื กษัตริย

 
108

  นัยยะดังกลาวสามารถวิเคราะหตีความไดจาก Ibid., VIII.1.40-41.  
109

 Ibid., V.2.28. 
110

 นัยยะดังกลาวโปรดดู Xenophon, Anabasis, VII.7.33. 
111

 ดังที่เซโนฟอนชี้แนะซูทีสผูเปนกษัตริยแหงโอไดรเซียนใหตระหนักในความเหนือกวาดังกลาว 

โปรดดู Ibid.,VII.7.37-42. 
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จะตองมีความวิริยะอุตสาหในการสรางคุณประโยชนใหแกผูใตปกครอง โดยเฉพาะการบรร
วัตถุประสงคในการมีชีวิตอยูของมนุษยคือ การมีกินมใีชและความปลอดภัย ซ่ึงหากกษัตริยมุงแต
แสวงหากอบโกยความมั่งคั่งสวนตนหรือลุมหลงไปกับการบํารุงบําเรอความพึงพอใจทางรางกา
ของตนอยางถึงขนาด โดยละเลยที่จะแบงบันความมั่งคั่งและเกยีรติยศอยางมากมายใหแกมิตรสหาย
และขุนนางทีเ่ปนกลไกหลักในการปกครองแลว ระบอบกษัตริยนั้นกม็ิสามารถจะดาํรงอยูไดอยาง
ยาวนาน อ

ลุ

ย

ี ง
ูหรา

กษ
ิย

นั

ข

าสิ่งต
าการ

พร

ชกลาวแกบุตรชายคนโต(Cambyses)ที่
จะเปนก รัสจะส้ินชีวิตความวา“…Cambysesเจาจงรูไววา พระคฑาทองคํา
นั้นมิใชส

ะป าจ
าร

                                                

กนัยหนึ่ ก็คือ กษัตริยที่ปรารถนาจะอยูในอาํนาจอยางยาวนานก็จะตองแสดงตนวาเปน
คนที่ไมใหความสําคัญแกความมั่งคั่ง ซ่ึงก็คือการมีภาพลักษณเปนคนสมถะเรียบงายไมหร
ฟุมเฟอยหรือไมแสดงตนวาเปนผูทะนงตนละโมบโลภมากอยากไดทรัพยสมบัติของผูอ่ืนหรือไม
เขนฆาทํารายผูคนโดยไมมีเหตุอันสมควร โดย ัตริยจะตองแสดงใหเห็นเปนทีป่ระจักษวาความ
มั่งคั่งและเกยีรต ศยศตางๆของตนนั้นมีไวเพื่อแจกจายแบงปนใหแกมิตรสหายและขนุนางที่ทํา
ความดีความชอบ ดังที่ไซรัสกลาวตอมิตรสหายและขุนนางเกี่ยวกับความมั่งคั่งทางทรัพยสมบัติของ
เขาความวา“…เจาทั้งหลาย จงถือวาทรัพยสมบัติทั้งหลายเหลานี้มิไดเปนของขาพเจามากกวาที่ม
จะเปนของพวกเจา เพราะการที่ขาพเจารวบรวมทรัพยสมบัติเหลานี้ไว ก็มิใชจะใหขาพเจาเทานัน้
เปนผูใชมันหรือมิใชจะใชมนัไปเพื่อบํารุงบําเรอตัว าพเจาเอง(ดวยขาพเจาไมสามารถที่จะกระทํา) 
เพราะฉะนั้นขาพเจาจึงมุงทีจ่ะเปน ผูที่สามารถในการใหของขวัญรางวัลแกพวกเจาเมื่อใดก็ตามที่
คนหนึ่งคนใดในหมูพวกเจาไดปฏิบัติส่ิงที่ดีงาม และหากวาในหมูพวกเจามีใครมีความเชื่อวาเขา
ตองการสิ่งใด ก็ขอใหเขาผูนั้นมาพบขาพเจาและมาเอาในสิ่งที่เขาตองการ...”112เพราะ“…ขาพเจา
(ไซรัสมหาราช)ไดทําใหบรรดามิตรสหายของขาพเจามั่งคั่งร่ํารวยและเชื่อวาพวกเขานัน้เปนสิ่งลํ้าคา 
ในเวลาเดียวกนัพวกเขาก็จะยิ่งเปนที่นาเชือ่ถือไววางใจในการพิทักษรักษ างๆที่ดีงามของทั้ง
ขาพเจาและของพวกเขาเอง ดีกว ทีข่าพเจาจะตองไปจางทหารรบัจาง…”113 เทากับวากษัตริย
จะตองใชทั้งพระเดชและ ะคุณในการปกครอง อีกนัยหนึ่งก็คือ “…ตองแสดงตนวาเปนผูที่มี
ศักยภาพมากที่สุดทั้งในการใหคุณและใหโทษ…”114 โดยเฉพาะตอมิตรสหายและขุนนางที่เปน
กลไกสําคัญในการปกครองระบอบกษัตริย ดังที่ไซรัสมหารา

ษัตรยิตอจากเขา กอนที่ไซ
ิ่งที่จะพิทักษรักษาระบอบกษัตริยหรือราชบัลลังก ความไวเนื้อเชื่อใจจากมิตรสหาย

ตางหากที่เปนคฑาที่แทจริงแล ลอดภยัเปนที่สุดสําหรับกษัตริย...”115 โดยเฉพาะอาณ ักร
(archen)ยิ่งกวางใหญมากเทาใด กย็ิง่จะตองพึ่งพามิตรสหายในการชวยเหลือเกื้อกูลกันในก

 
112

 Xenophon, Cyropaedia, VIII.4.36. 
113

 Ibid., VIII.2.19. 
114

 Ibid., I.6.10. 
115

 Ibid., VIII.7.13. 
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ปกครองมากขึ้นเทานั้น กษัตริยจึงตองมีความสามารถในการการประสานผลประโยชนของมิตร
สหายและกลุมตางๆในบานเมือง อีกนยัหนึ่งคือ ตองสามารถจัดสรรแบงปนความมั่งคั่งและ
ผลประโยชนไดอยางทั่วถึงตามผลงานของแตละคน นัน่เอง 

5.2.3 ระบอบคณาธิปไตย
ระบอบคณาธปิไตยเปนการปกครองโดยคณะบุคคลหรือกลุมคน ที่มักมีที่มาจากการแตงตั้ง

หรือการเลือกตั้งโดยทางออม ที่สัมพันธกับเผาหรือหมูบานตางๆประกอบรวมกันเปนคณะ ซ่ึง
โดยมากคณุสมบัติของผูที่จะไดรับการแตงตั้งหรือการเลือกตั้งโดยทางออมใหเปนผูแทนของเผา
หรือหมูบานนัน้ ก็สัมพันธโดยตรงกับสถานะทางเศรษฐกิจ(ความร่ํารวยมั่งคั่ง), ชาติตระกูล(ชนช้ันสูง)
และระดับการศึกษา(การไดรับการศึกษาที่ดีจากสถานศึกษาที่มีช่ือเสียงและอาจารยที่โดงดัง) ที่เชื่อมโยง
อยางแยกไมออกจากการเปนผูที่มีช่ือเสียงเปนที่รูจักของคนในเผ รือหมูบาน และโดยปกตแิลวคน
เหลานี้ก็มกัจะสนิทสนมอยางแนนแฟนกับพวกที่เปนคณาธิปตยดวยกนัอยูแลว จากความสัมพันธ
ทางครอบครัว(การแตงงาน เครือญาติ มีบรรพชนรวมกันหรือมีบรรพชนที่รักกันเหมือนพี่นอง), การศึกษา
(ศิษยรวมสํานักเดียวกัน รวมอาจารยเดียวกัน), ผลประโยชนรว างการคา, การสนับสนุนกันและกัน
ในทางการเมือง, รสนิยมความชอบในสิ่งที่เหมือนๆกัน ฯลฯ

าห

มกันท

ั่น
าม

ู

ั
ิปตย)

งพวกคณาธิปตยไดเปนอยางด ี เพราะเมื่อพิจารณาอยางละเอียดรอบคอบ
แลวคุณสมบัตปิระการสําคัญของการเปนคณาธิปตย(ชนช้ันสูง)ที่ไมสามารถสูญเสียไปไดอยางใน
กรณีของทรัพยสมบัติและเกยีรติยศชื่อเสียง ซ่ึงก็คือ ชาติตระกูล(การสืบสายโลหิต)นั้น แทจริงแลว
เมื่อสืบส

                            

116 ซ่ึงหากกลาวในภาษาทางรัฐศาสตร
ปจจุบันพวกคณาธิปตยก็คือ ชนชั้นนํา(Elite) ที่เชื่อมโยงกันระหวางชนชั้นนําทางการเมืองและชน
ช้ันนําในทางเศรษฐกิจ ทีอ่ยูเหนือกวามหาชน(Mass)น เอง แตอยางไรก็ตามการเปนชนชั้นสูง
(คณาธิปตย)หรือชนชั้นผูรากมากดีในความหมายของคนทั่วๆไป ก็มไิดหมายความวา จะมีคว
มั่นคงหรือความยั่งยืนนัก เพราะหากลูกหลานไมมีความสามารถในการรักษาและเพิ่มพูนสิ่งที่ไดรับ
ตกทอดมาไมวาจะเปนทรัพยสมบัติ, เกยีรติยศชื่อเสียงและพรรคพวกแลว ชนชั้นสงูก็จะกลายเปนผ
ตกยากไดและสถานะที่เคยเปนชนชั้นสูงกจ็ะหมดสิ้นไป เชนเดยีวกับที่คนธรรมดาสามัญที่มี
ความสามารถในการรกษาเพิ่มพูนทรัพยสมบัติเกียรติยศชื่อเสียงและพรรคพวก กส็ามารถกลายเปน
ชนชั้นสูง(คณาธ ได สภาวะดังกลาวจึงมีคํากลาวที่วา “ผูดีเดินตรอก ขี้ครอกเดินถนน”อันเปน
ภาพสะทอนความคิดขอ

าวไปเรื่อยๆก็จะพบวาบรรพชนในชวงตนของคณาธิปตยทุกตระกูลก็ลวนเปนคนธรรมดา
สามัญหรือไพรกันทั้งส้ิน เพยีงแตบรรพชนของตระกูลชนชั้นสูงเหลานี้ มีความสามารถเหนือบรรพ
ชนของคนสวนใหญ จึงไดกาวพนจากไพรสามัญมาเปนผูดี เพราะฉะนั้นแลวชาติตระกูลหรือการ
                     

116
 สําหรับรายละเอียดเกี่ยวกับพรรคพวกในการเมืองกรีกโบราณ รวมไปถึงการสรางสายสัมพันธหรือ

เครือขายของผูที่ปรารถนาในอํานาจทางการเมือง โปรดดู ไชยันต ไชยพร, Pre Modern (กรุงเทพฯ: สํานักพิมพ 
way of book, 2551), หนา 66-109.  โดยเฉพาะหัวขอ มิตรภาพแหงพวกพองในทางการเมือง ใน เรื่องเดียวกัน, 
หนา 111-115.  
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ลหิต จึงไมไดสูงสงยิ่งใหญและเปนตวักําหนดความเหมาะสมในการปกครองเทากับ
ความรูความสามารถ117

โดยลักษณะของชนชั้นสูงหรือคณาธิปตย ก็ยอมสัมพันธกับธรรมชาติของมนุษย ทีม่ีความ
ใครในรางกาย, ความรักในเกียรติยศชื่อเสียง, ความรักในความรู และความรักในความเปนคนดี แต
ความรักที่เปนหัวใจสําคัญของชนชั้นสูงที่จะตองรักษาเพิ่มพูนไวก็คือ ความรักในเกียรติยศช เสียง 
ที่แสดงผานความหรูหรา การมีหนามีตาในบานเมือง การมียศถาบรรดาศักดิ์ และการพร่ํากลาวถึง
คุณงามความดขีองตนเองหรอืบรรรพชนหรือลูกหลานของตนที่มีตอบานเมืองและพลเมือง พวก
คณาธิปตยจึงมีอยูสองประเภทคือ ประเภทที่ลุมหลงไปกับแสวงหาความพึงพอใจใสตัวและหลงตน
(หยิ่งยโสจองหองอวดด)ีวาตนอยูเหนือกวาคนอื่นๆทั้งมวลทั้งความคิดและการกระทํา แมแตในหมู
คณาธิปตยดวยกัน  กับประเภทที่เปดใจยอมรับฟงความคิดเห็นของผูอ่ืน สามารถนําคําชี้แนะมา
ควบคุมตนเองโดยเฉพาะความใครในรางกายใหอยูในระเบียบแบบแผน รวมไปถึงมีความตระหนัก
ในหนาที่ของคณาธิปตยในฐานะผูที่อยูเหนือกวาคนอื่นๆ ที่จะตองเสยีสละและชวยเหลือผูที่ออนแอ
หรือตอยต่ํากวาตน และเสียสละความพึงพอใจสวนตนเพื่อประโยชนในการธํารงรักษาสิ่งที่
กวาชวีิตของตนซึ่งก็คือ บานเมืองและเกียรติยศความภาคภูมิใจ กลาวคือ คณาธิปตยประเภทแรกที่
ลุมหลงไปกับแสวงหาความพึงพอใจใสตัวและหลงตนวาตนอยูเหนือกวาคนอื่นๆทั้งมวลทั้ง
ความคิดและการกระทํา แมแตในหมูคณาธิปตยดวยกนันั้น ก็เปนดังกรณีของครีติแอส ritias)ผูนํา
ของคณะ 30 ทรราชที่ปกครองเอเธนส ที่หยิ่งยโสทะนงวา พวกตนนั้นฉลาดกวาพลเมืองชาว
เอเธนสทั้งหลาย พวกตนจึงไมจําเปนที่จะตองรับฟงความคิดเหน็ใดๆจากมหาชน โดยเฉพาะ        
โสเครตีส ผูซ่ึงพูดจาไมรูเร่ือง วกวน ถามไปถามมา ทําใหเร่ืองงายๆเปนเรื่อง ชอบตอลอตอเถียง
118 ที่สามารถทําใหบรรดาคณาธิปตยผูหลงตนเกิดความหงดุหงิดฉุนเฉียว จากการที่โสเครตีส กลา
หาญมาทาทายวิพากษวจิารณความคิดความเห็นและการกระทําของพวกตน หรือแมแตในกรณ
ของอ ซีไบดีส(Alcibiades)และเพอลลีคลีส( ricles)ที่เห็นวามหาชนหมูมากซึ่งยากจน ในระบอบ
ประชาธิปไตยจะตองพึ่งพิงความเหน็จากคนชนชั้นสูงที่มัง่คั่งรํ่ารวยอยางพวกตนที่เหนือกวาคนทั้ง
ปวง ในการบัญญัติกฏหมายที่ดีที่แทจริง ในฐานะที่คณาธิปตยอยางพวกตนรูวาอะไรคือส่ิงที่ดี

                                                 
117

 Xenophon, Memorabilia, III.9.10. หรือการสงมอบอํานาจตอดวยคทา อันเปนสัญลักษณของอํานาจ

การปกครองในตระกูลหรือหมูชนช้ันสูงของกรีกโบราณ ดังที่ศาสตราจารย ลีโอ สเตราส(Leo Strauss)ไดอธิบาย
ขอความในตัวบท Memorabilia III.9.10. ใหชัดเจนขึ้นวา “ …เขาผูรูในศิลปะของการปกครองยอมเปนผูปกครอง

ื
รอง…” Leo Strauss, 

Thoughts

ที่แทจริง มากกวาผูที่ปกครองดวยคุณความดีของบรรพชนที่ไดรับสืบทอดมา หรือดวยกําลัง หรอดวยการโกหก
หลอกลวง หรือดวยการเลือกต้ังจากมหาชนที่ไมรูอะไรเลยเกี่ยวกับศิลปะของการปกค

 on Machiavelli ( Chicago : The University of Chicago Press, 1978 ), p. 83. 
118

 ลักษณะดังกลาวของโสเครตีสที่กระทําตอครีติแอสโปรดดู Xenophon, Memorabilia, I.2.29-38. 
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สําหรับมนุษย119 บรรดาคณาธิปตยเหลานีจ้ึง ิยมทีจ่ะใชความรุนแรงและการบังคับทเขมงวดและ
แข็งทื่อ(ดังกรณีโสเครตีส ที่ถูกหามสนทนากับเยาวชนไมวากรณีใด ตาม)ตอมหาชน ดวยถือวาพวกตน
นั้นมีชาติตระกูลและมีความมั่งคั่ง ที่สัมพันธกับการไดรับการศึกษาเรยีนรูที่ดีๆ(จากสํานักและอาจารย
ที่มีช่ือเสียงโดงดัง)ทําใหพวกตนเปนคนฉลาดมีความรู, มีคุณธรรม, มีระเบียบวินยั, สามารถเพิ่มพูน
มิตรสหายและความมั่งคั่งใหมากยิ่งๆขึ้นไป ในขณะที่มหาชน วนเปนผูที่ไรชาติตระกลและยากจน 
เมื่อยากจนก็ไมสามารถไดรับการศึกษาทีด่ไีด จึงตองเปนผูที่โงเงา, ไรคุณธรรม, ไรระเบยีบ, 
ประกอบความชั่วชาตางๆและยากจนขนแคนตอไปเรื่อยๆ

น ี่
ๆก็

ล ู

จ
างคณ

ใชความ
บ

รูหรา
เปน

ก็มิใชเหตุผลอันชอบธรรม
เหมาะสมสําหรับการที่ชนชั้นสูงจะนํามาใชเปนขออางวาพวกตนนั้นเหนือกวามหาชนและ
เหมาะส r ง ซ่ึง
ยึดปเอรุ ย
หลังจาก วา
คณาธิปไตยกบั

เมื่อ
ย

ทานก็คิดวาความกลาหาญเปนสิ่งอันชอบธรรมที่พวก
านภาคภมูิ และก็ไมมีบททดสอบใดของความภาคภูมดิังกลาวที่จะดไีปกวาหนทางที่

                                                

120 ซ่ึงในความเปนจริงแลวคณาธิปตย
อยางคณะ 30 ก็มิได ะมีคุณธรรมหรือสามารถละเวนหรือควบคุมตนเองจากความพึงพอใจทาง
รางกาย อยางที่พวกตนกลาวอาง ในทางกลับกันพวกคณาธิปตยอย ะ30,  อัลซีไบดีส, และ
เพอลลีคลีส ก็นับไดวาเปนผูที่ไมสามารถควบคุมตนเองได นอกเสียจากจะถือวา การ
รุนแรงตอมนษุยเพื่อปลนชิงทรัพยสม ัติของผูอ่ืน, การเขนฆามนุษยโดยไมมีเหตุผลอันควร, ความ
ละโมบโลภมาก, การโกหกหลอกลวง, การไมยึดถือสัจจะ, และการนิยมชมชอบความมั่งคั่งห
ฟุมเฟอย เปนคุณธรรม เพราะฉะนัน้คณุสมบัติอันเปนที่รับรูโดยทัว่ไปวาเปนเงื่อนไขของการ
ชนชั้นสูงหรือคณาธิปตยโดยเฉพาะความมั่งคั่งทางทรัพยสมบัตินั้น 

มที่จะครอบครองอํานาจรัฐ ดังที่ทารซีบูลุส(Th asybulus)ผูนําขอ มหาชนชาวเอเธนส
สเปนฐานที่มั่นกลาวตอพวกคณาธิปตยซ่ึง ึดกรงุเอเธนส(อะโครโบลิส)เปนฐานที่มั่น 
ที่ทั้งสองฝายเจรจายุติสงครามความขัดแยงระห งชนชั้นสูงชาวเอเธนสทีน่ิยมระบอบ

มหาชนชาวเอเธนสที่นิยมระบอบประชาธิปไตยความวา 
 
“...ขา(ทารซีบูลุส)ขอแนะนําผูดีอยางพวกทานวา จง‘รูจักตนเอง’ และพวกทานกจ็ะ
เรียนรูการรูจักตัวพวกทานเองอยางดีเลิศ พวกทานไดตรึกตรองวาอะไรคือเหตุผล
ที่ทําใหพวกทานหยิ่งยโสอ างมั่นใจ(อวดดี)วา พวกทานเหมาะสมที่จะปกครองพวก
เรา ดวยเพราะพวกทานถกูตองเที่ยงธรรมมากกวา กระนั้นหรือ? เพราะถึงแมวา
มหาชนจะยากจนกวาพวกทาน แตเขาเหลานั้นก็มิไดกระทําส่ิงที่ช่ัวชาตอทานเพื่อหวัง
ในเงินทอง ในขณะทีพ่วกทานซึ่งรํ่ารวยกวาพวกเขา กลับกระทําส่ิงที่นาละอายตางๆ
เพื่อสนองตอบตอความละโมบโลภมาก และเมื่อพวกทานไมสามารถอางถึงความ
ถูกตองเที่ยงธรรมใดๆได พวก
ท

 
119

 Xenophon, Memorabilia, I.2.45-47. 
120

 นัยยะดังกลาวสามารถวิเคราะหตีความไดจาก Xenophon, Athenian Politeia, I.5. 
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เราทั้งสองฝายตองทําสงครามเผชิญหนากนั ใชหรือไม เชนเดียวกับทีพ่วกทานกลาววา 
พวกท นเหนอืกวาผูอ่ืนในแงของสติปญญา แถมยังมีกําแพง อาวุธตางๆ เงินทอง และ
พันธมิตรอยางเพโลฟอนนีเชยีน(สปารตา) แตพวกทานก็ถูกทําใหพายแพดวยบรรดาคน
ที่ไมมีส่ิงเหลานี้ มิใชหรือ...”

า

ง

ับ

โตปูล

ค

การไลลาคน

วั

ัต
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เทากับวาคํากลาวของทารซีบูลุสเปนภาพสะทอนของคณาธิปตยประเภทแรกทีห่ลงตนเอ  

ไดเปนอยางด ี สวนคณาธปิตยประเภทตอมาคือ ประเภทที่เปดใจยอมรับฟงความคิดเห็นของผูอ่ืน 
สามารถนําคําชี้แนะมาควบคุมตนเองโดยเฉพาะความใครในรางกายใหอยูในระเบยีบแบบแผน รวม
ไปถึงมีความตระหนกัในหนาที่ของคณาธิปตยในฐานะผูที่อยูเหนือกวาคนอื่นๆ ทีจ่ะตองเสียสละ
และชวยเหลือผูที่ออนแอหรอืต่ําตอยกวาตน และเสียสละความพึงพอใจสวนตนเพื่อประโยชนใน
การธํารงรักษาสิ่งที่ยิ่งใหญกวาชีวิตของตนซึ่งก็คือ บานเมืองและเกียรติยศความภาคภูมิใจนั้น ก็
สามารถจําแนกออกไดเปนสองจําพวกคือ พวกแรกที่มคีุณสมบัติเปดใจยอมรับฟงความคิดเห็นของ
ผูอ่ืน กับพวกที่สองที่ทั้งเปดใจและสามารถควบคุมตนเอง รวมไปถึงตระหนกัและสามารถเสียสละ
เพื่อสวนรวม โดยตัวแทนของพวกแรกนัน้เมื่อพิจารณาจากตัวบทตางๆของเซโนฟอนก็คือ ไครโตปู
ลุส(Critoboulus)ผูมีบิดาเปนผูมั่งคั่งรํ่ารวย เขาจึงไมตองดิ้นรนขวนขวายทํางานเพื่อหาเลี้ยงชวีิตมาก
นัก จึงมีเวลาวางที่จะจดังานเลี้ยงสังสรรค ใชจายอยางฟุมเฟอยไปกับสิ่งตางๆ สนทนากับผูคน เอา
ใจใสก การทาํใหตนเองหลอเหลางดงาม ลุมหลงหรือใหความสําคญัแกความรักหรือบูชาความรัก
ในความหมายของคนทั่วๆไป ดวยเหตุนีไ้ครโต(Krito)บิดาของไครโตปูลุสจึงไดไหววานใหโสเคร
ตีสมาชี้แนะในสิ่งที่เปนประโยชนใหแกบุตรชายของตนใหเขานั้นดีงามขึ้น122 เพราะฉะนั้นประเดน็
การสนทนาระหวางโสเครตสีกับไคร ุสจึงมีอยู  3 ประเด็นอนัไดแก การควบคุมความใครใน
รางกายทั้งความรักใครและความปรารถนาที่จะมั่งคั่งรํ่ารวย ที่สัมพันธกับการใชความอดทนและใช
เวลา, คุณธรรมความดีเปนความงามและความมั่ง ั่งที่แทจริง แทนที่จะเปนความงามของรางกาย
หรือความร่ํารวยทรัพยสมบัติ, และ มติรภาพที่แทคือการเปนมิตรกับคนดี ที่รวมถึงวิธีการจําแนก 
ทดสอบมิตรและการสรางมิตรภาพหรือ ดีมาเปนมิตร รวมไปถึงการรวมมือกันของคน
ดีเพื่อทําคุณประโยชนเพื่อบานเมือง โดยประเด็นแรกกับประเด็นที่สองจะปรากฏอยูในตัวบท 
Oikonomikos บทที่ I-VI, Memorabilia I.3.8-15., และ Symposium IV.10-29. and V.1-10. สวน
ประเด็นที่สามจะปรากฏในต บท Memorabilia II.6.1-39. โดยความมุงหวังของทั้งไครโตและ     
โสเครตีสก็คือ การทําใหไครโตปูลุสสามารถควบคุมความใครในรางกายของตนไดและไมไดลุม
หลงไปกับความมั่งคั่งทางทรัพยสมบ ิ รวมไปถึงสามารถมีมิตรสหายที่ดีคอยชวยเหลือ 

 
121

 Xenophon, Hellenika, II.4.40-41. 
122

 นัยยะดังกลาวโปรดดู Xenophon, Symposium, IV.24. 
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เชนเดยีวกับทีม่ีคุณธรรมเปนหลักยดึในการดําเนินชวีิต ทั้งหมดนีก้็เพื่อที่ไครโตปูลุสจะสามารถรับ
ชวงตอจากบดิาในปกครองบริหารจัดการครัวเรือนหรือครอบครัวใหไดอยางถูกตองดงีาม ทั้งการ
รักษาและการเพิ่มพูนสิ่งที่ด ี ดวยวิธีการที่เหมาะสมถูกตองเที่ยงธรรม สวนพวกที่สองที่ทั้งเปดใจ
และสามารถควบคุมตนเอง รวมไปถึงตระหนักและสามารถเสียสละเพื่อสวนรวมนัน้ เมื่อพิจารณา
จากตัวบทของเซโนฟอนก็จะพบวา คัลลิอัส(Callias)บุ

นสูง
ยอ

ยง
ูงค

ก

หเส

เทากับวาเซโนฟอนตองการจะชี้ใหเห็นวา คัลลิอัสเปนตัวแทนของชนชั้นสูงที่รักในเกียรตยิศ

           

ตรของฮิปโปนิคุส(Hipponicus)คือตัวแทน
ของคนจําพวกนี้ กลาวคือคัลลิอัสเปนชนชั้ ผูมั่งคั่งรํ่ารวย123 ที่นิยมชืน่ชอบการสนทนาหรือการ
เรียนรูจากบรรดาผูที่มีความรูทั้งหลาย เขาจึง มเสียเงินทองจํานวนมากใหแกบรรดาโสฟสตไมวา
จะเปน โปรทากอรัส(Protagoras), กอรเกียส(Gorgias), โปรดิคุส(Prodicus)ฯลฯ124และเขาก็ใชความ
มั่งคั่งของเขาในการอุปถัมภคนมีความสามารถดังเชน ออโตไลคุส(Autolycus)ผูชนะเลิศในการ
แขงขันกฬีา รวมไปถึงการจัดงานเลีย้งสังสรรคร่ืนเริงตามความนิยมของชนชั้นสูง เพราะงานเลี้
ใหประโยชนสามประการแกชนชั้นส ือ การสรางมิตรภาพใหแนนแฟนกับผูคน, การได
แลกเปลี่ยนขอมูลขาวสารหรือความรูใหมๆ, และเปนการอวดบารมคีวามมั่งคั่งหรหูรารวมไปถึง
เปนการอวดเสนสายพรรคพวกที่ตนครอบครองอยูใหผูอ่ืนไดยําเกรง นอกจากนี้คลัลิอัสกม็ีลักษณะ
ของชนชั้นสูงที่ใหความสําคญัแกหนาตา125หรือเกียรติเหนอืส่ิงอ่ืนใด เพราะเมื่อคัลลิอัสไดเอยปา
เชิญชวนโสเครตีสและสานุศิษยมิตรสหายของโสเครตีสใหไปสนทนากันตอที่บานของเขาที่จะมี
การจัดงานเลี้ยงใหแกออโตไลคุส ซ่ึงโสเครตีสและสานุศิษยมิตรสหายของโสเครตีสก็ขอบคุณ
สําหรับคําเชิญ แตพวกเขาคดิวาคงจะไมไปรวมงานเลี้ยงที่จะจดัขึ้น อันสงผลใหคัลลิอัสแสดงออก
วาเขานั้นรูสึกโมโหหงุดหงดิที่ถูกทําใ ียหนาหรือโสเครตีสไมใหเกยีรติเขา จนทายสุดโสเครตีส
และสานุศิษยมิตรสหายของโสเครตีสจึงไดยอมเดนิทางไปบานของคัลลิอัสพรอมๆกับคัลลิอัส126 

                                      
123

 คัลลิอัสมีช่ือเต็ม(ฉายา)เปนที่รูจักของคนในสมัยนั้นวา “ ΚΑΛΛΙΑΣ  Ο  ΛΑΚΚΟΠΛΟΥΤΟΣ ” ที่แปลได

วา “คัลลิอัสผูมั่งคั่งไปดวยสินแร” อันเปนการแสดงถึงที่มาของความมั่งคั่งของเขาจากธุรกิจการทําเหมืองแร(เง
ทองคําและทองแดง)ที่ยังไมมีขอสรุปวาเปนธุรกิจที่เขาไดรับตกทอดมาจากบิดาหรือวาเริ่มตนในยุคของเขาเอง
นอกจากนี้ฉายาของเขา(ΛΑΚΚΟΠΛΟΥΤΟΣ)ก็สอดคลองกับเรื่องที่เลาลือกันวาเขาขุดคนพบทองคําและเงินเปน
จํานวนมาก อันเปนของบรรพชนของเขาที่ไดฝงเอาไว  M.Cary, “ΚΑΛΛΙΑΣ  Ο  ΛΑΚΚΟΠΛΟΥΤΟΣ,” 

ิน,
 

The Classical 
Review 50, 2(May 1936): 55. และสําหรับตัวตนของคัลลิอัสในฐานะเปนตัวแทนลักษณะของผูมั่งคั่งของคนใน
ยุคนั้น โปรดดู Kathleen Freeman, “Portrait of A Millionaire – Callias son of Hipponicus,” Greece & Rome 8, 
22(October 1938): 20-35. 

124
 Xenophon, Symposium, I.5. 

125
 หนาตา ณ ที่นี้หมายถึงการมีหนามีตาและการไวหนา ซึ่งก็คือการใหเกียรติและการรักษาเกียรติยศ

ศักดิ์ศรีขอ ูหรือถูกดูหมิ่นหยามเกียรติ  งตนเอง มิใหถูกเหยียดหยามลบหล
126

 Xenophon, Symposium, I.6-7. 
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ช่ือเสียง มากกวารักในความพึงพอใจทางรางกาย ดงัที่เซโนฟอนเนนย้ําลักษณะของคัลลิอัสว
“...เขา คัลลิอัส)เปนคนประเภทที่มีความพอใจเพลิดเพลินไปกับการสรรเสริญตัวของเขาเองไมนอย
ไปกวาการท ื่นสรรเสริญเขา...”
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ี่ผูอ งไ ุสท
 Sym
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หรือ
130 อัน
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ตสี

ามสูญเส
ที่มีตอสปารตา131 เชนเดียวกบัที่ตอมาในป 371 กอน

                                                

127 อันแตกตางจากชนชั้นสูงอยา ครโตปูล ี่รักในความพึง
พอใจทางรางกายมากกวารักในเกียรตยิศชื่อเสียง เพราะฉะนัน้คัลลิอัสในตัวบท posium ของ   
เซโนฟอนจึงไมไดแสดงออกซึ่งความรักหรือความลุมหลงที่ตนมีอยางเปดเผยหรือเปนการรบกวน
ผูอ่ืน เชนเดยีวกับที่ไมไดแสดงออกซึ่งความละโมบหรือความกลัวท่ีมีตอความไมแนนอนเกีย่วกับ
ความมั่งคั่ง กลาวอีกนัยหนึ่งคือคัลลิอัสสามารถควบคุมตนเองได นัน่เอง ในทางกลับกัน             
ไครโตปูลุสไดแสดงออกอย งเปดเผยในความลุมหลงของตนที่มีตอความรัก128 เชนเดยีวกับที่
แสดงออกอยางเปดเผยเกี่ยวกับความกลวัของตนที่มีตอความยากจน จึงกลาวไดวาการใหการเรียนรู
ปลูกฝงแกไครโตปูลุสก็เพื่อใหเขาสามารถควบคุมตนเองได ในขณะที่การใหการเรียนรูปลูกฝงแก
คัลลิอัส ผูซ่ึงสามารถควบคุมตนเองไดอยูแลวน ก็เพื่อใหเขาตระหนกัในความหมายที่แทจริงของ
การทําใหคนอืน่ๆนั้นดีขึ้น ที่มิใชการแจกจายเงินทอง129 แตหมายถึงการใชปญญาและความกลา
หาญเพื่อประโยชนของบานเมือง เปนการคลี่คลายความรักในเกยีรติไปสูสมบูรณที่มีเปาหมาย
เปนการทําประโยชนเพื่อบานเมืองที่จะนํามาซึ่งความภาคภูมิใจสูงสุดและเปนสิ่งที่จะชวยใหคน
อ่ืนๆในนครรฐั บานเมืองดีขึ้นอยางแทจริง หรืออีกนัยหนึ่งคือเปนการชี้แนะใหชนชัน้สูงที่มี
ธรรมชาติเหมาะสมที่รักในเกียรติไดตระหนักในภาระหนาที่ของตนทีม่ีตอสวนรวม นั่นเอง
เปนคติหรือคานิยมของชนชัน้สูง ทีจ่ะตองเสียสละความสุขสวนตนเพื่อปตภุมูิหรือบานเมือง, 
เกียรตยิศศักดิศ์รี, การชวยผูที่ออนแอกวา ซ่ึงลวนเปนสิ่งที่ยิ่งใหญ วาชีวิต, ทรัพยสมบัติ, และความ
รักของตนเอง โดยการทําเพื่อส่ิงที่ยิ่งใหญกวาดังกลาวก็จะนํามาซึง่ความภาคภูมใิจอยางแทจริง 
ดังนั้นเซโนฟอนจึงไดช้ีใหเห็นถึงบทบาทสําคัญของคัลลิอัสในฐานะชนชั้นสูงที่มีหนาที่ตอ
บานเมือง ดังในป 390 กอนคริสตกาล เมื่อคัลลิอัสไดเปนผบัญชาการทหารราบหนกัของเอเธนสคู
กับไอฟคลา (Iphicrates)ผูบัญชาการทหารราบเบาของเอเธนส ซ่ึงตองไปประจาํการอยูที่นครรัฐ
คอรินทร(Corinth) ที่ทั้งสองคนไดรวมมอืกันวางแผนทางการทหารเพื่อทําลายกองทัพของสปารตา 
และการปฏิบตัิการทางการทหารดังกลาวก็นํามาซึ่งคว ียเปนอยางมากตอสปารตา ซ่ึงนับได
วาเปนชยัชนะสําคัญครั้งหนึ่งของเอเธนส
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 Xenophon, Hellenika, VI.3.3. 
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 ความแตกตางในการควบคุมตนเองเกี่ยวกับความรักระหวางกรณีของคัลลิอัสกับกรณีของไครโตปู

ลุส โปรด n, Symposiumพิจารณา Xenopho , I.8-10. and I.12. เทียบกับ Ibid., IV.12-26. 
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 สําหรับรายละเอียดในประเด็นดังกลาวโปรดดู Xenophon, Helle , IV.5.13-18. 
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ค ล คัลลิอัสก็ไดรับการเลือกใหเปนทูตของเอเธนสเพื่อไปทําการเจรจาสงบศึกกันระหวาง
สามฝายคือ ธีบส, อเธนส และสปารตา
ริสตกา

เ 3 ช
ิอัส 

ส
ถ

ี

ก็ม

กว
ช

น

แ ม

1 2 ดังนั้นจึงกลาวไดวา ชนชั้นสูงที่รักในเกยีรติยศ ื่อเสียง
มากกวารักในความพึงพอใจทางรางกายอยางคัลล ก็สามารถเรียนรูปลูกฝงใหเปนผูที่ทํา
ประโยชนเพื่อบานเมืองได  
 คณาธิปตยจึงสามารถเปนไดสองกรณีคือ คณาธิปตยที่เลว ที่ไมตางจากทรราชโดยทั่วๆไป
ที่ละโมบโลภมาก รักในความสุขสบาย มุงเนนการตอบสนองความพึงพอใจทางรางกาย การใช
ความรุนแรงตอมนุษยอยางไมถูกตองเที่ยงธรรม แตอยางไรก็ตามคณาธิปตยกม็ีความซับซอน
มากกวาทรราชตรงที่ชนชั้นสูงเหลานี้ใหความสําคัญแกความสูงศักดิแ์หงชาติตระกูลของตนและ
การมีหนามีตาในบานเมือง รวมไปถึงการครอบครองความมั่งคั่งที่เกื้อหนุนกันกับระดับและโอกา
ของการศึกษาเลาเรียน ธรรมชาติของคณาธิปตยจึงมีความหยิ่งยโสโออวดตนและดู กูผูอ่ืน แมแต
ในหมูพวกคณาธิปตยดวยกนัก็ตาม โดยเฉพาะการเปรยีบเทียบดวยปริมาณของทรัพยสมบัติความ
มั่งคั่ง, ชาติตระกูล และมกัพร่ํากลาวถึงคุณความดีของบรรพชนของพวกตนในอดีตที่ไดกระทําไว 
เพราะฉะนั้นคณาธิปตยที่เลวเหลานี้ก็มกัจะใชชีวิต(เยี่ยงบรรดาคุณชายและคุณหนูที)่เพลิดเพลินไปกับ
งานเลี้ยงสังสรรคที่ไรสาระ, การบริโภคและการแสวงหาสิ่งของหรูหราราคาแพง, กิจกรรมรื่นเริง
บันเทิงตางๆ, การพูดคุยและการเลาเรียนที่ไรประโยชน, การนอนหลับพักผอนอยูเสมอเพราะไมม
อะไรจะทํา, หลีกเลี่ยงความยากลําบากและการที่จะตองอดทนรอคอยทั้งปวง(อยากไดสิ่งตางๆมาอยาง
งายๆและเร็วๆ ตองการอยูกับบานเพราะมีคนรองมือรองเทาตน ช้ีนิ้วสั่งได อยากไดอะไร ีคนมาประเคนใหถึง

ที่), การใหความสําคัญแกความรักในความหมายของคนทั่วๆไปหรือการลุมหลงในความรัก เปนตน 
ในขณะที่คณาธิปตยที่ดีอันหมายถึงชนชั้นสูงที่สามารถควบคุมตนเองจากความใครในรางกายของ
ตนไดและใหความสําคัญแกเกยีรติยศชื่อเสียงมากกวาทรัพยสมบัติความมั่งคั่ง ก็จะเปนผูที่สามารถ
เรียนรูปลูกฝงใหเสียสละความสุขสวนตนเพื่อส่ิงที่ยิ่งใหญ าชีวติของตนเอง นัน่ก็คือ ความ
ภาคภูมใิจในการทําหนาที่ของชนชั้นสูงที่มีตอบานเมืองหรือปตุภูมิและ วยเหลือผูที่ออนแอกวาตน 
โดยการเผชิญกับความยากลาํบากและภยนัตรายทั้งปวง ดังเชนการไปทําสงคราม การไปเจรจาใ
ดินแดนของศตัรู ชนชั้นสูงที่ดีเหลานี้จึงดงีามกวาทรราชที่ฉลาดซึ่งสรางภาพลักษณวาเปนผูเสียสละ
เพื่อบานเมือง(อันเปนทรัพยสินของทรราชในฐานะพอหรือแม หรือนายทาสในระดับครัวเรือน)เพราะชน
ช้ันสูงที่ดีเหลานี้ตางตระหนกัเขาใจวาความเหนือกวาของพวกตนนั้น ควบคูมากบัภาระหนาที่ใน
การทําคุณประโยชนเพื่อบานเมือง(อัน ตกตางจากทรราชที่เนนแคการสรางภาพลักษณ ากกวาที่จะปฏิบัติ

เชนนั้นจริงๆ) บานเมืองจึงเปนสมบัติในความครอบครองของบรรดาชนชั้นสูงทั้งหลายที่ถูกสงตอกนั
มาจากบรรพชนเพื่อใหชนชัน้สูงรุนตอมาๆใชสติปญญาและความกลาหาญไปเพื่อการพิทักษรักษา
เอาไว และชนชั้นสูงก็มีภาระหนาที่ที่จะตองดูแลปกครองมหาชนที่ยากจนและโง(มหาชนจึงเทากับผูที่
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 สําหรับรายละเอียดในประเด็นดังกลาวโปรดดู Ibid., VI.3.2-6. 
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อ วา จากมุมมองของชนชั้นสูง) ที่ลุมหลงไปกับความพึงพอใจในรางกาย ในการควบคุมให
มหาชนนัน้ดีขึน้ มากกวาทีจ่ะปลอยใหมหาชนดําเนินชวีิตไปตามยถากรรม หรือใหมหาชนข
ปกครองบานเมืองอันจะนาํไปสูความไรระเบียบ ดังนัน้ไมวาจะเปนคณาธิปตยที่เลวหรือคณาธิปตย
ที่ดีจะมจีํานวนฝายใดมากกวากันในระบอบคณาธิปไตย ก็ยอมมีลักษณะรวมกันที่สําคัญคือ ความ
แตกตางระหวางชนชั้นสูง(คณาธิปตย)กับมหาชนที่ดํารงอยูเสมอ ในบรบิทของระบอบคณาธิปไตย 
 โดยความแตกตางระหวางชนชั้นสูง(ที่ด)ีกบัมหาชน(และชนชั้นสูงที่เลว)ทั้งในแงของปริมาณ
ทรัพยสมบัติและความสามารถในการเขาใจ(และการปฏิบัติ)ถึงส่ิงที่เปนนามธรรมอยางเกียรตยิศ
ความภา ูมิใจ, ความรักในปตุภูมิ, และชาติตระกูล กจ็ะสัมพั โดยตรงกับการมเีสถียรภาพของ
ระบอบคณาธปิไตยกลาวคือ หากสามารถลดทอนชองวางของความแตกตางระหวางชนชั้นสูงกบั
มหาชนโดยเฉพาะในแงของการใหมหาชนมีโอกาสที่จะเขาไปมีสวนรวมในการปกครองบานเมือง
ดวยการเสนอความคิดเหน็หรือขอเรียกรองผานสภาที่ถูกจัดตั้งขึ้น
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133 โดยชนชั้นสูงก จทีจ่ะรับ
ฟงความคิดเหน็เหลานั้น เพื่อนําไปวิเคราะหจัดท โยบายทีส่ามารถชวยเหลือมหาชนไดอยาง
แทจริง เพราะมีพื้นฐานจากความเขา จในสภาพปญหานั้นๆ เชนเดียวกับทีย่อมจะไดรับความ
ชวยเหลือสนับสนุนจากมหาชนเปนอยางดี ประกอบกบัหากสามารถลดทอนความหยิ่งยโส, การ
ตัว, การหลงตวัเอง, การอวดดีการโออวด, ความฟุมเฟอยตางๆ ของตัวคณาธิปตยเองลงได ควบคูไป
กับการสรางความตระหนักในหมูคณาธิปตยถึงความเหนอืกวาท งของพวกตน ที่จะตอง
เปนไปเพื่อชวยเหลือผูที่ออนแอกว รือดอยกวาตน ที่ไมไดจํากัดอยูแคการบริจาคทรัพ สินเงิน
ทองใหแกมหาชนผูยากไรเพียงเทานัน้ แตครอบคลุมถึงความภาคภมูิใจที่แทจริงอันหมายถึงความ
กลาหาญยินดทีี่จะเผชิญกับความยากลําบากภยันตรายทัง้ปวงเพ ละเพิ่มพนูเกียรติภูมิของ
บานเมืองและวงศตระกูลของตน ที่สัมพันธโดยตรงกับการมีชีวิตอยูของมหาชนทั้งหลาย โดยหาก
ระบอบคณาธปิไตยใดสามารถทําไดอยางที่กลาวมาขางตนนี ้ ระบอบคณาธิปไตยนั้นก็จะมี
เสถียรภาพมั่นคงดํารงอยูยาวนาน เพราะมีมหาชนเปนผูใตปกครองที่เต็มใจถูกปกครอง ในทาง
กลับกันหากระบอบคณาธิปไตยใดมุงเพิ่มพูนขยายชองวางระหวางชนชั้นสูงกับมหาชนใหกวางขึน้ 
ดวยการปดกั้นไมรับฟงความคิดเห็นของมหาชนในทุกๆดาน, ใชกาํลังและความรุนแรงเขา
ปราบปรามมหาชนหรือปลนชิงทรัพยสมบัติของมหาชน, และปลดอาวุธของมหาชน รวมไปถึงการ
จับกุมคุมขังประหารบรรดาชน สูงที่มิใชพวกเดียวกับพวกตนที่มีอํานาจการปกครอง จากสาเหตุ
ของความกลัวท่ีบรรดาชนชั้นสูงเหลานี้อาจจะรวมมือกนัเองหรือรวมมือกับมหาชนมาโคนลมพว
ตน134 ประกอบกับการเพิ่มพนูความหยิ่งยโสความทะนงตนอวดดีอวดรูความหรูหราฟุมเฟอยใ
คณาธิปตย(โดยเฉพาะพวกที่มีอํานาจการปกครอง)ใหมีปริมาณมากยิ่งๆขึ้น จนเปนที่อิจฉา,นารําคาญ(นา
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 Xenophon, Hellenika, II.3.17. 
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 ดังเชนการกระทําของคณะ 30 โปรดดู Ibid., II.3.37-42. 
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หมั่นไส),และสรางความโกรธแคนใหกับมหาชนผูใตปกครองแลว ระบอบคณาธิปไตยนัน้ก็จะขาด
ซ่ึงเสถียรภาพและจะไมยั่งยนื เพราะไดผลักดันทั้งทางตรงและทางออมใหมหาชนผูเปนรากฐาน
ของการปกครอง(โดยเฉพาะในแงของแหลงที่มารายไดของรัฐและกําลังคน)ใหไปเปนศัตรูกับพวกตน 
เพราะฉะนั้นระบอบคณาธิปไตยที่มิไดมุงเนนความแตกตางระหวางชนชั้นสูงกับมหาชนอยาง
สุดโตง แตกลับพยายามลดทอนชองวางของความแตกตางดังกลาว กจ็ะเปนระบอบคณาธิปไตยทีด่
ที่ผูใตปกครองเต็มใจจะถูกปกครองและดาํรงอยูไดอยางยาวนาน ใน บอบคณาธิปไตยใดที่
มุงเนนความแตกตางระหวางชนชั้นสูงกับมหาชนอยางสดุโตง หรือเปนการขยายชองวางดั กลาว
ใหมากยิ่งขึ้น ระบอบคณาธิปไตยนั้นก็จะเปนระบอบที่เลวที่ผูใตปกครองไมเต็มใจจะถูกปกครอง
และดํารงอยูไดเพียงชวงเวลาสั้นๆเทานั้น

ี
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135 และเมื่อพิจารณาอยางละเอียดแลวก็จะพบวา ศัต
แทจริงที่มีผลโดยตรงตอเสถ รภาพในการดํารงอยูของระบอบคณาธิปไตยกลับมิใชมหาชนและผูที่
นิยมชมชอบระบอบประชาธิปไตยอยางทีพ่วกคณาธิปตยหวาดกลวั หากแตเปนคนในหมู
คณาธิปตยดวยกันเอง136 ซ่ึงถือวาตนนั้นก็เปนชนชั้นสูงที่มิไดดอยไปกวาชนชัน้สูงคนอื่นๆ จึงไม
สามารถลงรอยหรือรวมมือกันไดในระยะยาว โดยสภาวะดังกลาวนี้เปนลักษณะเฉพาะของระบอบ
คณาธิปไตยทีแ่ตกตางจากระบอบการปกครองโดยคนๆเดียวที่มีเสถียรภาพมากกวาอยางระบอบ
กษัตริยและระบอบทรราช ซ่ึงถาหากชนชั้นสูงบางคนที่ขัดแยงกบับรรดาชนชั้นสูงท าจการ
ปกครองอยูนัน้ สามารถสรางความนิยมชมชอบที่มีตอตัวเขาในหมูมหาชนได ชนชัน้สูงผูนั้นก็อาจ
ลมลางระบอบคณาธิปไตยทีด่ํารงอยูได แลวอาจเปลี่ยนแปลงไปสูระบอบทรราช, ระบอบกษัตริย
หรือระบอบประชาธิปไตย ไดแลวแตกรณี แตอยางไรก็ตามระบอบคณาธิปไตยก ดีที่สําคัญคือ 
เมื่อพิจารณาจากมิติของความสัมพันธที่ผูใตปกครองมีตอผูปกครองแลว ก็จะพบวา ผูใตปกครองใ
ระบอบคณาธปิไตยไมวาจะเปนกรณีที่เต็มใจหรือไมเต็มใจที่จะอยูภายใตการปกครอง ก็จะไม
ปรากฏสถานการณของความขัดแยงหรือความรักลุมหลงเทิดทูนอยางบาคลั่งรุนแรง ดังที่เกิดขึ้นใน
กรณีของระบอบทรราชโดย ๆไปและทรราชที่ฉลาด ตามลําดับ อันหมายความวา ระบอบ
คณาธิปไตยจึงอยูในสภาวะทีเ่ปนกลางๆมากกวาทีจ่ะสุดโตงอยางระบอบทรราช และระบอบ
คณาธิปไตยกม็ีความสลับซับซอนมากกวาระบอบทรราชตรงที่ระบอบคณา ไตยใหความสําคญั
แกส่ิงที่เปนนามธรรมคือ เกียรติยศชื่อเสียง ความภาคภมูิใจ ชาติตระกูลและปตุภมูิ บานเมือง 
มากกวาที่จะมุงเนนความใครในรางกายและการใชความแข็งแรง(หรืออํานาจที่เหนือกวา)ทางรางกาย
อาวุธอยางกรณีของทรราช ระบอบคณาธิปไตยจึงใชความเหนือกวาในมติิที่ซับซอน(สุก)มากกวา
ระบอบทรราชที่ใชอํานาจอยางหยาบๆ(ดิบๆเถื่อนๆ) และเมื่อพิจารณาเทียบเคียงระบอบคณาธิปไตย

 
135

 Xenophon, Hellenika, II.3.48. 
136

 ดังเชน กรณีของคณะ30 ที่ครีติแอส ทั้งขัดแยงและหวาดกลัว ทีรามีเนส(Theramenes)ชนช้ันสูงที่เปน

หนึ่งในคณะ30 เหมือนกัน ครีติแอสจึงพยายามหาทางกําจัดทีรามีเนส เปนตน 
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กับระบอบกษตัริยก็จะพบวาทั้งสองระบอบนี้มีลักษณะรวมกันที่สําคัญคือ การใหความสําคัญแก
ภาระหนาของตนในฐานะผูที่เหนือกวาทีม่ีตอมหาชนผูที่ออนแอ หรือดอยกวาตน เพื่อบรรลุ
ความภาคภูมิใจที่แทจริง ในชวยเหลือมหาชนและการพทิักษรักษาปต

กวา
ภุูมิหรือบานเมอืง หรืออีกนยั

หนึ่งก็คือ ริย มีรากฐานหรือเปาหมายสําคัญอยูที่ความรักที่มตีอ
มหาชนห

ี่
นเ

 ระบอบคณาธิปไตยกับระบอบกษัต
รือผูใตปกครองและความรักที่มีตอปตุภูมิหรือบานเมือง ที่ผูปกครองจะตองตอสูเผชิญกับ

ความลําบากและภยนัตรายทัง้ปวงเพื่อรักษาเพิ่มพูนทําใหดีงามขึ้น อันเปนหลักของผูปกครองที่ดีท
ปฏิบัติตามทํานองคลองธรรมในการทําประโยช พื่อสวนรวม ทีม่ิไดจํากดัความหมายเพียงแค
ทรัพยสมบัติในครัวเรือนของตนเองอยางในกรณีของระบอบทรราช 

5.2.4 ระบอบประชาธิปไตย(โบราณ) 
บอบประชาธิปไตย“…..เปนระบอบที่เปนคูตรงขามหรือเปนปฏิปกษกับระบอบกษตัริย

และระบอบคณาธิปไตย…” เนื่องจากระบอบประชาธิปไตยวางรากฐานอยูที่มหาชนคนสวนใหญ
ที่ยากจนและขาดโอกาสทางการศึกษาเลาเรียน ในขณะที่ระบอบกษัตริยและระบอบคณาธิปไตย
วางรากฐานอยูที่ชนชั้นสูงกลุมนอยที่มั่งคั่ง มีการศึกษาในระดับสูง เพราะฉะนัน้จึงไมใชเร่ืองแปลก
ที่ระบอบประชาธิปไตย( )จะสัมพนัธโดยตรงกับการเขามากอบโกยความมั่งคั่งของมหาชนผู
ยากไร เมือ่มหาชนเหลานั้นเขามามีโอกาสในการใชอํานาจรัฐ ไมวาจะโดยทางตรง(การออก
กฎระเบียบที่เอื้อประโยชนกับพวกตน, การขึ้นเงินเดือนหรือเบี้ยประชุมของพวกตน, การดํารงตําแหนงที่เปนการ

สนับสนุนธุรกิจของตนหรือครอบ รือโดยทางออม(ผลประโยชนที่เปนผลสืบเนื่องจากตําแหนงนั้นๆ ซึ่ง

คนที่จะตองปฏิสัมพันธกับตําแหนงนั้นมอบใหอยางเต็มใจเพื่อหวังประโยชน นักแสดงละคนที่เขาหา

ทรราช, การใชช่ือเสียงหนาตาที่ไดรับจากการดํารงตําแหนงไปแสวงหาประโยชน ทั้งโนมนาว ขมขูและบังคับ)ก็
ตาม โดยมหาชนเหลานี้ก็หลีกเลีย่งการเขาดํารงตําแหนงตางๆของนครรัฐที่ตองเผชิญกับ
ยากลําบากหรือตองเสี่ยงภยนัตราย โดยเฉพาะตําแหนงที่จะตองเกี่ยวของกับการไปทําสงครามหรือ
ความเปนความตายทั้งหลาย รวมไปถึงตําแหนงที่จะตองเสียสละทรัพยสมบตัิสวนตน(รวมถึง
ความสุขสบายสวนตน)ไปเพื่อประโยชนของนครรัฐหรือพลเมืองคนอื่นๆ ดังนัน้“…มหาชนจงึ
กระหายอยางแรงกลาที่จะดาํรงตําแหนงทางการ ารปกครอง ที่นํามาซึ่งเงินเดอืนคาตอบแทน
(เงินทองหรือรายรับ)หรือนํามาซึ่งผลประโยชนสวนตน…” อันสอดคลองกับสิ่งที่ชาวสปารตา
วิพากษธรรมชาติของมหาชนชาวเอเธนสไววา “…ชาวเอเธนสนั้นรายกาจอยางชาญฉลาดเปนยิ่งนัก 
ในการลักขโมยเ ินงบประมาณของนครรัฐ แมวาผูลักขโมยจะตองเผชิญกับอันตรายที่ใหญหลวงก็
ตาม และในความเปนจริงแลวมหาชนทีด่ีเลิศของพวกทานก็กร นัอยางนี้เปนสวนใหญ อยาง
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นอยหากวาพวกเขาคือคนที่ดเีลิศของพวกทาน ที่ถูกลงความเหน็วาเหมาะสมมคีาควรแกการ
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ปกครองบานเมือง...” แตหากพิจารณาอยางละเอียดรอบคอบแลว ไมวาจะเปน บทรราชทั้ง
ทรราชโดยทั่วๆไปและทรราชที่ฉลาด, ระบอบกษัตริยโดยทัว่ๆไป และระบอบคณาธิปไตยโดยกลุม
ชนชั้นสูงที่เลว ทั้งหมดกล็วนสัมพันธกบัเปาหมายของผูปกครองที่เปนคนๆเดียวหรือกลุมคนทีมุ่ง
กอบโกยความมั่งคั่งและเกยีรติยศชื่อเสียงเหมือนกันมใิชหรือ ความแตกตางระหวางระบอบ
ประชาธิปไตยโบราณกับระบอบกษัตริยระบอบทรราชและระบอบคณาธิปไตย จึงเปนความ
แตกตางของปริมาณ(จํานวน)หรือขอบเขตของผูคนที่แสวงหาความมั่งคัง่ที่เคล่ือนจากคนๆเดียวหรือ
กลุมคนไปสูคนหมูมากทีย่ากจนและดอยการศึกษา(หรือไดรับการศึกษาแบบพวกโสฟสต)ในบานเมือง 
อันนําไปสูระดับของความรนุแรงในการแสวงหาประโยชนสวนตนซึ่งมากกวาที่ปรากฏในระบอบ
อ่ืนๆ แตเมื่อพิจารณาจากมติิของประเภทหรือชนิดแลว ก็จะพบวาผูปกครองในระบอบทรราชท
สองแบบ, ระบอบกษัตริยโดยทัว่ๆไป, ระบอบคณาธิปไตยโดยชนชั้นสูงที่เลว และระบอบ
ประชาธิปไตยโบราณ ตางกม็ีลักษณะของจิตแบบทรราชที่ปรารถนาจะคลี่คลายไปสูจุดสมบูรณไม
แตกตางกัน นั่นเอง นอกจากนี้ปจจัยทีเ่ปนตัวเรงเราใหการแขงขันกอบโกยความมัง่คั่งทางทรัพย
สมบัติของมหาชนในระบอบประชาธปิไตยโบราณมีความรุนแรงมากกวาที่ปรากฏขึ้นในระบอบ
การปกครองอื่นๆ(ที่เลว)ก็คือ วาระการดํารงตําแหนง กบั ความเชื่อในความเทาเทยีมกัน กลาวคอื 
การดํารงตําแหนงตางๆตามวาระจะสงผลใหมหาชนเมื่อไดมีโอกาสดํารงตําแหนงก็จะเรงรีบในการ
กอบโกยความมั่งคั่งหรือแสวงหาผลประโยชนสวนตนอยางเต็มที่ เพราะไมมีความแนนอนในเรื่อง
ของระยะเวลาในการดํารงอยูในอํานาจนัน้ๆ ซ่ึงเปนผลมาจากความไมแนนอนของเสียงสวนใหญท
เปลี่ยนแปลงโลเลไมมีหลักการ วันหนึ่งกบ็อกคนนี้ด ี อีกวันก็วาเลว วันหนึ่งก็ช่ืนชมวาคนนี้เปน
วีรบุรุษของนคร อีกวันก็ประณามวาเขาเปนคนขายชาต(ิทรยศตอบานเมือง) ดังที่ชาวเอเธนสยกยองอัล
ซีไปดีส(Alcibiades)ในฐานะวีรบุรุษผูนิยมประชาธิปไตย(ประชาธิปตย) เขาจึงเปนความหวั
มหาชนชาวเอเธนสในการนํามาซึ่งชัยชนะในการสงครามกับสปารตารและกอบกูความยิ่งใหญของ
เอเธนสใหกลับมารุงเรืองเหมือนครั้งในอดีต  โดยสภาประชาชนไดแตงตั้งใหเขาเปนแมทัพใหญ
ที่มีอํานาจเต็มในการบังคับบัญชา   แตเมื่ออัลซีไปดีสพายแพในสมรภูมินอทีอุม(Battle of 
Notium)มหาชนชาวเอเธนสก็โกรธโดยคิดวาเปนเพราะอลัซีไปดีสไดละเลยหนาที่ของตนและ
บังคับบัญชาทหารอยางหละหลวมไรระเบยีบวนิัย จึงไดถอดถอนเขาออกจากตําแหนงแลวแตงตั้ง
คณะน ารมาบัญชาการแทน  เพื่อหลีกเลี่ยงการลงโทษจากสภาประชาชน อัลซีไปดีสจึงไดหนี
ไปพํานักอยูทีป่ราสาทของเขา ที่เชอรโสเนส(Chersonese)เปนตน  สภาวะของมหาชนในระบอบ
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ประชาธิปไตยโบราณจึงเปรยีบเหมือนกับเยาวชนที่ทําตามอําเภอใจของตัวเองเปนสําคัญ หากใคร
ตามใจตนก็จะวาดี หากใครขัดใจตนก็วาเลว และในความเปนจริงแลวการดํารงตําแหนงตางๆตาม
วาระ กต็องอยูภายใตความเหน็ชอบและการถอดถอนของเสียงสวนใหญที่ผันแปรไมแนนอน
ดังกลาวเสมอ จึงไมใชเร่ืองแปลกที่ผูดํารงตํา นงทางการเมืองการปกครองในระบอบ
ประชาธิปไตยโบราณเมื่อ(ลงจากอํานาจ)หมดวาระหรือถูกถอดถอน ก็จะถูกสภาประชาชนสอบสวน
ลงโทษ(ต้ังขอกลาวหา)เกี่ยวกบัการใชอํานาจไปในทางทีม่ชิอบและการลกัขโมยเงินงบประมาณ
นครรัฐ แมวาอดีตผูดํารงตําแหนงทางการเมืองการปกครองเหลานั้นจะไมไดกระทาํความผิดใดๆ
เลยก็ตาม  ดงักรณี บรรดาผูบัญชาการเรือของเอเธนส หลังจากกลับจากสงคราม ก็ไดถูกกลาวหา
จากสภาประชา วาไดยกัยอกทรัพยของประชาชนไป รวมไปถึงขอกลาวหาทีว่า บรรดาผู
บัญชาการเรือเหลานี้ละเลยทีจ่ะชวยเหลือบรรดาลูกเรือของเรือเอเธนสที่อับปางในสงคราม ทั้งที่ๆ
ในความเปนจริงการชวยเหลือไมสามารถกระทาํไดเพราะมีสาเหตุมาจากพายุที่เปนอปุสรรค
ขัดขวาง แตทายสุดสภาประชาชนก็ไดลงมติจองจําคุมขังบรรดาผูบัญชาการเรือเหลานี้ และนําไปสู
การตัดสินประหารชีวติโดยเสียงขางมากในที่สุด เปนตน  แตอยางไรก็ตามเซโนฟอนก็มิได
หมายความวา การดํารงตําแหนงดวยการสืบตระกูลอยางในกรณีของระบอบกษัตริยและระบอบ
คณาธิปไตย ที่สงตออํานาจในหมูเครือญาติ หรือการดํารงตําแหนงจนกวาจะเสียชีวติ(ดวยอายุขัยหรือ
การถูกลอบสังหาร)อยางในกรณีของระบอบทรราช จะเปนทางออกสําหรับปญหาเกีย่วกับระยะเวลา
ของการดํารงตําแหนง เนื่องจากเซโนฟอนไดช้ีใหเห็นวา ไมวาจะเปนระบอบการปกครองรูปแบบ
ใดก็ตาม หากไมมีความรูเกีย่วกับสิ่งที่ดีเปนเครื่องชี้นําแลว ระบอบนัน้ๆก็จะเปนไปเพื่อตอบสนอง
ความปรารถนาตามจิตแบบทรราชของ คนๆเดียว, กลุมคน และมหาชน มากกวาที่จะเปนไปเพื่อทาํ
ใหมนษุยนั้นดงีามมากที่สุดเทาที่เขาเหลานัน้จะเปนได ซ่ึงหมายความวา การดํารงตําแหนงเปนวาระ
, การดํารงตําแหนงดวยการสืบตระกูล, และการดํารงตําแหนงจนกวาจะเสียชีวิตนั้น ตางก็มีความ
เหมาะสมตามแตละรูปแบบการปกครอง แตส่ิงที่สําคัญคือ จะทําอยางไรเพื่อใหผูที่ดํารงตําแหนง
นั้นๆมีจิตใจทีมุ่งหมายจะสรางคุณประโยชนแกบานเมือง โดยไมตองหวาดวิตกกังวลเกี่ยวกับการ
ถูกลงโทษจากความผิดที่ตนไมไดกระทํา ซ่ึงในประเดน็นี้จ ไดทําการวิเคราะหหลังจากไดก าวถึง 
ความเชื่อในความเทาเทยีมกนั ที่เปนปจจยัประการที่สอง ที่เรงเราใหการแขงขันกอบโกยความมั่ง
คั่งทางทรัพยสมบัติของมหาชนในระบอบประชาธิปไตยโบราณมีความรุนแรงมากกวาที่ปรากฏขึ้น
ในระบอบการปกครองอื่นๆ(ที่เลว) โดยความเชื่อในความเทาเทียมกนัของมนุษย เปนรากฐานสําคัญ
ของระบอบประชาธิปไตยโบราณ ซ่ึงหากระบอบคณาธิปไตย(โดยทัว่ๆไปที่เลว)ไดวางรากฐานอยูที่
ความแตกตางทางทรัพยสมบติ(ความมั่งคั่ง)และชาติตระกลู ที่เปนเงื่อนไขในการอนุมานวา พวก
คณาธิปตยนัน้เหนือกวาคนทัง้หลาย ในทุกๆดาน ก็เพราะพวกตนนั้นมัง่คั่งรํ่ารวยกวาคนอื่นๆ พวก
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ตนจึงเหมาะสมคูควรที่จะมสิีทธิมีโอกาสเหนือคนทั้งปวง โดยเฉพาะสิทธิในทางการเมืองการ
ปกครอง ฉันใด ระบอบประชาธิปไตยโบราณกไ็ดวางรากฐานอยูที่ความเหมือนกันในความเปน
มนุษย ที่ความแตกตางๆในดานอื่นๆมิใชสาระสําคัญ อันเปนเงื่อนไขในการอนุมานวา มนษุยทกุคน
นั้นเทาเทยีมกนัในทกุดานๆ ก็เพราะทกุคนมีความเปนม ยเหมือนกนัหมด มหาชนจึงเหมาะสม
คูควรที่จะมีสิทธิมีโอกาสเหมือนกันกับคนทั้งปวง โดยเฉพาะสิทธิในทางการเมืองการปกครอง ฉัน
นั้น กลาวไดวา ทั้งระบอบคณาธิปไตยและระบอบประชาธิปไตยโบราณตางก็ใชเงือ่นไขเพียงดาน
เดียวหรือมิติเดียว เปนตัวอนุมานตัดสินสรรพสิ่งตางๆโดยเฉพาะในทางการเมืองการปกครอง อัน
นําไปสูววิาทะที่ดํารงอยูตลอดมาระหวางชนชั้นสูงกับมหาชนที่ยึดถือฐานคติคนละชุด ที่นําไปสู
ความขัดแยงและการเปลี่ยนแปลงทางการเมืองอยูเสมอ ซ่ึงเมื่อพิจารณาฐานคติเกี่ยวกับความเทา
เทียมกนัในความเปนมนุษยแลว ก็จะพบวา เมื่อมหาชนพากันยึดถือคติดังกลาวอยางส ตงแลว ก็
จะแขงขนักันอยางรุนแรงและโหดเหี้ยม ไมมีความเมตตาสงสารปราณีตอกัน เพราะถือวาทุกคนเทา
เทียมกนัหมด ไมวาจะเป  เด็ก, คนหนุม คนปวย, ค พกิาร และคนชรา นั่นหมายความวา ในการ
แขงขันผูชนะคนเดียวหรือจาํนวนนอยจะไดส่ิ ที่ตองการไปทั้งหมด ในขณะที่ผูแพซ่ึงมีจํานวนมาก
จะไมไดรับอะไรเลย เท าคนยากจนจะยิ่งมจีํานวนเพิ่มมากขึ้น เมื่อบรรดาคนจนคนที่ลําบาก
ยากไรจํานวนมากเหลานี้ไมมีกินไมมีงานทําก็มักจะหมกมุนอยูกับอบายมุข(การพนัน), ความหวงั
ลมแลงๆในการรวยทางลัด(การรองขอตอเทพเจา), และกจ็ะประกอบความชั่วชาสามานยตางๆอาทิ 
การขอทาน,การรีดไถ, การลักขโมย, ปลนชิง, ฆาคนวางเพลิง, การใสความผูอ่ืนเพือ่หวัง
ผลตอบแทนหากชนะในการฟองรอง ฯลฯ ทําใหบานเมืองว วายออนปวกเปยกและอาจตกเปน
เมืองขึ้นของนครรัฐอื่น นอกจากนี้การเสียสละสวนตนเพือ่สวนรวม(และการกลาเผชิญกับความ
ยากลําบากภยันตรายตางๆเพื่อสวนรวม), ความรักในปตภุูมิบานเมือง, การชวยเหลือเกื้อกูลผูออนแอกวา 
จึงยากทีจ่ะเกิดขึ้นหรือพบเหน็ได ด ยมนุษยทุกคนนั้นถือวาตน าเทียมกันหมด แลวเหตใดขาพเจา
ตองเสียประโยชนสวนตนแตผูเดียว ในเมื่อคนอ่ืนไมมใีครยอมเสีย ซ่ึงในสายตาของมหาชนคนที่
ยอมเสียประโยชนสวนตนเพื่อผูอ่ืนก็คงมีเพียงคนโงเทานั้น แ ในทางกลับกันหากมนษุยคนใด
ไดรับหรือครอบครองสิ่งใดก็ตาม มหาชนทั้งหลายกจ็ะกระตือรือรน(เอะอะโวยวา )ที่จะครอบครอง
หรือไดรับส่ิงนั้นในปริมาณที่เทาเทียมกนักับผูอ่ืนอยูเสมอๆ และทาย เมื่อมหาชนพากันยึดถือคติ
ในความเทาเทยีมอยางสุดโตงแลว กจ็ะพากันยดึถือปฏิบัติวา บานเมืองมิใชของตน ในขณะที่
ผลประโยชนสวนตนนัน้เปนของตน ดังนัน้แ
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นือกวาความเจริญความมั่นคงความอยูรอดของบานเมือง นอกจากน ูทีย่ดึถ คติในความ
เทาเทียมอยางสุ โตงก็มักสรางความวุนวายในบานเมือง ดวยการใหสัตวตางๆ, พวกทาสและคน
ตางดาว มสิีทธิเสมอดวยมนุษยและพล งของนครรัฐ(สิทธิตางๆ โดยเฉพาะในทางการเมืองการ

ปกครอง)อันนาซึ่งความออนปวกเปยกของบานเมือง รวมไปถึงเปนการสรางปญหาและความขัดแยง
ในสิ่งที่ไร าระจํานวนมากทีวุ่นวายไมรูจบ 
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โดยเมื่อยอนกลับมาพิจารณาประเด็นเกี่ยวกบัวาระการดํารงตําแหนง และ ความเช
ความเท เทยีม อีกนยัหนึ่งคือ ขอสงสัยที่วาจะทําอยางไรเพื่อใหผูที่ดํารงตําแหนงนัน้ๆมีจิตใจที่มุง
หมายจะสรางคุณประโยชนแกบานเมือง ดยไมตองหวาดวิตกกงัวลเกี่ยวกับการถูกลงโทษจาก
ความผิดที่ตนไมไดกระทํา รวมไปถึงการควบคุมการแขงขันแกงแยงกันของมหาชนมิใหเกนิ
ขอบเขต จนนําไปสูปญหาเกี่ยวกับสิ่งที่ไรสาระและความวุนวายในบานเมืองนั้น ก็คือการทําให
ระบอบประชาธิปไตย(โบราณ)นั้นดีงามขึน้และสามารถดํารงอยูไดยาวนานเทาที่มันจะสามารถ
เปนได เชนเดียวกันกับระบอบการปกครองรูปแบบอื่นๆกอนหนา อาทิเชน การทําใหทรราชไม
หวาดกลัวทหารรับจางและผูใตปกครอง อันนําไปสูทรราชที่มีภาพลักษณของการเสียสละเพื่อ
บานเมืองและเปนที่รักเทิดทนูของผูใตปกครอง, ระบอบคณาธิปไตยที่มีชนชั้นสูงที่ใหความสําคญั
แกความพึงพอใจทางรางกายนอยกวาการเสียสละหรือกลาหาญเผชิญกับความยากลําบากภยันตราย
ทั้งปวงเพื่อบา ืองปตุภูม ิ เพื่อตระกูล เพื่อรักษาเพิม่พูนสิ่งที่บรรพชนไดมอบไวให โดยไมเกรง
กลัวตอความตายหรือการสูญเสียทรัพยสมบัติ และตระหนักในภาระหนาที่ของชนชั้นสูงที่มีตอผูที่
ออนแอกวา ปนตน อันหมายความวา รูปแบบระบอบการปกครองที่ถูกทําใหดีงามขึน้ อันสามารถ
ดํารงอยูไดยาวนานขึ้นนัน้ กด็วยเหตุผลท เปนรูปแบบที่เปนประโยชนตอผูอ่ืน ที่มิใชผูปกครอง
(คนเดียว, กลุมคน และคนสวนใหญ)ไดรับประโยชนเพียงลาพัง โดยในกรณีของระบอบประชาธิปไตย
โบราณก็คือ การมีระบบกฎหมายทีค่วบคุมการแขงขันในหมูมหาชนและระบบกฎหมายในการ
พิจารณาตดัสินความผิดของบุคคล, การควบคุมผูที่หลอกลอฝูงชน(Demagogue)หรือนักการเมืองที่
มีวาทศิลป, และการควบคมุการใหสิทธติางๆแกทาสและคนตางดาว กลาวคือ การแขงขันของ
มหาชนในระบอบประชาธิปไตยโบราณ เปนการแขงขันที่รุนแรงกวาและมีขอบเขตการแขงขัน
กวางขวางกวาที่ปรากฏในระบอบการปกครองอื่นๆ ราะไมมีอํานาจที่เหนือกวาเขามาควบคมุ 
อยางในกรณีของระบอบทรราชที่ทรราชมีอํานาจเดด็ขาดเหนือผูใตปกครองทั้งห ทรราชจึงไม
แขงขันกับผูใตปกครองในนครรัฐของตน แตจะแขงขนักับทรราชดวยกัน, ระบอบกษัตริย ริย
แขงขันกับผูปกครองอื่นๆ รวมไปถึงชนชั้นสูงในบานเมืองของตน, และระบอบคณาธิปไตยที่ชน
ช้ันสูงแขงขันกันเองในหมูชนชั้นสูง เทากบัวาผูปกครองในระบอบปกครองตางๆ างตน ไมมีความ
จําเปนตองแขงขันกับผูใตปกครองที่เปนคนสวนใหญ เนื่องจากผูปกครองมีความเหนือกวาผ
ปกครองที่เปนคนสวนใหญตามธรรมชาติของระบอบการปกครองนั้นๆอยูแลว แตในกรณ
ระบอบประชาธิปไตยที่ทุกคนถือวาตนนัน้เทาเทียมกนัในความเปนมนษุยเหมือนกนัหมด จงึ
จําเปนตองมีอํานาจที่เหนือกวาเขามาควบคมุการแขงขันใหอยูในขอบเขต ซ่ึงก็คือ ระบบกฎหมาย 
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และเปนทีแ่นชัดวากฎดังกลาวยอมมใิชกฎของเสียงขางมากที่ผันแปรไมแนนอน เพราะ“…กฎที่ดี
ในความเห็นของมหาชนก็คอืกฎที่มิไดปดกั้นมหาชนจากการกระทําในส่ิงใดก็ตามที่พวกเขานั้น
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ปรารถนาตองการ…”144ซ่ึงส่ิงที่มหาชนปรารถนาตองการก็คือความมั่งคัง่ทางทรัพยสมบัติหรือ
ผลประโยชน ผานการแขงขันและการจัดสรรที่เทาเทียม ในขณะที่ระบบกฎหมายจะตองเปนกตกิา
ในการควบคุมการแกงแยงในการไดมาซึ่งความมั่งคั่งของมหาชน ใหอยูในขอบเขต ไมนําไปสู
ความวุนวายไรระเบียบ ซ่ึงยอมเปนสิ่งที่ขัดกับกฎทีด่ีในความเหน็ของมหาชน145 เ ราะฉะนัน้ระบบ
กฎหมายดังกลาวจะตองมีความเหนือกวา(ศกัดิ์สิทธิ์กวาดวยการนับถือในที่มาหรือระยะเวลา)กฎของเส
ขางมากที่มุงเนนการกอบโกยความมั่งคั่ง ดังนั้นเซโนฟอนจึงไดกลาวถึงกฎ(คําบัญชาหรือประกาศิต)
ของคันโนนุส(kannonou psephisma)
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146อันเปนกฎโบราณของเอเธนสที่วาดวย ระบบกฎหมายที่
ควบคุมการแขงขันในหมูมหาชนและระบบกฎหมายในการพิจารณาตดัสินความผิดของบ คล 
กลาวคือ กฎของคันโนนุสไดกําหนดบทลงโทษที่รุนแรง(ประหารชีวิต, จองจําและยึดทรัพย)สําหร ผูที่
กระทําส่ิงที่เลวราย, ผิดพลาด, และชั่วชาตอพลเมืองชาวเอเธนส รวมไปถึงบทลงโทษที่รุนแรงตอ
พวกที่ทําการปลนชิงทรัพยสมบัติจากศาสนสถาน(วิหาร)และพวกที่ทรยศตอบานเมอืง147 เทากับ
เปนการควบคมุการแขงขันในการกอบโกยความมั่งคั่งของมหาชนมิใหร แรงและไรระเบียบ โดย
อาศัยความกลวัที่มีตอบทลงโทษที่รุนแรงมาเปนเครื่องมือ และยังเปนหลักประกันความปล
และคุมครองพลเมืองชาวเอเธนสจากพลเมืองชาวเอเธนสและผูปกครอง(สภาประชาชน)ที่คิดจะทํา
ราย(ประกอบอาชญากรรม)ตอชีวิตหรือทรัพยสินของพลเมอืงชาวเอเธนส รวมไปถึงเปนการ
ใหผูดํารงตําแหนงตางๆในทางการเมืองการปกครองและสภาประชาชนมีความรับผิดชอบตอ
บานเมือง(ตระหนักในภาระหนาที่ตอบานเมืองและพลเมือง) ในเวลาเดยีวกันอีกดวย แตอยางไรก็ตาม
จําเปนที่จะตองมีระบบกฎหมายในการพิจารณาตัดสินความผิดของบุคคลมาเปนกฎเกณฑที่
เกื้อหนนุและควบคุมระบบกฎหมายที่ควบคุมการแขงขันในหมูมหาชนอีกขั้นตอนหนึ่ง เพื่อปองกนั
การที่ผูปกครองอันไดแกสภาประชาชนและผูดํารงตําแหนงทางการเมืองการปกครองตางๆจะใช
ฐานความผิดและบทลงโทษจากระบบกฎหมายที่ควบคุมการแขงขันในหมูมหาชนมาเปนเครื่องมือ
ในการแสวงหาประโยชนสวนตน ไมวาจะเปนการลงโทษ(การกําจัดกวาดลาง)ศัตรูทางการเมือง, การ
กล่ันแกลงผูทีข่ัดแยงกับตน, การใชกฎดังกลาวเพื่อชวงชิงทรัพยสมบัติของผูอ่ืนหรือใชเพื่อขมขู

                                                 
144

 Xenophon, Hellenika, I.7.12. 
145

 โปรดพิจารณาเปรียบเทียบกับกรณีการใชกลไกตลาดในการจัดสรรสิ่งที่มีคุณคา ซึ่งเปดโอกาสให

มหาชนแกงแยงแขงขันกัน(อยางสมบูรณและเสรี) แตก็มักจะปรากฏสภาวะความลมเหลวของกลไกตลาดอยู
เสมอๆ รัฐในฐานะผูที่ควบคุมกติกาและมีหนาที่ตอพลเมือง จึงจําเปนที่จะตองเขาแทรกแซง เพื่อชวยเหลือ
พลเมืองและธํารงรักษาความอยูรอดของบานเมือง ในขณะที่นักวิชาการและนักธุรกิจผูมุงแตความมั่งคั่งสวนตนก็
มักจะเรียกรองใหรัฐชวยเหลือแทรกแซงเมื่อตนเสียประโยชน แตเมื่อคนเหลานี้ไดประโยชนก็จะหาหนทางหลบ
เลี่ยงภาษีและหลีกเลี่ยงที่จะเสียสละผลประโยชนสวนตนเพื่อบานเมือง 

146
 Xenophon, Hellenika, I.7.20-23. 

147
 Ibid., I.7.20-22. 
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ผูอ่ืน ในการใหไดมาในสิ่งที่ตนปรารถนา โดยระบบกฎหมายในการพิจารณาตัดสินความผิดของ
บุคคลก็คือ กฎเกณฑทีว่าดวยกระบวนการไตสวนความผิดและการตัดสนิความผิดของผูที่ถูก
กลาวหา ซ่ึงผูกลาวหาจะตองแจงมูลความผิดหรือขอกลาวหาพรอมดวยพยานหลกัฐานใหแกสภา
ประชาชน  ในขณะที่ผูถูกกลาวหาก็มีโอกาสแกตัวหรือช จงขอเท็จจริง พรอมดวยพยานหลักฐาน
ตอสภาประชาชน จนครบถวน หลังจากทีส่ภาประชาชนไดรับฟงการชี้แจงของทั้งสองฝายแลวกจ็ะ
ลงมติดวยเสียงขางมากวา ผูถูกกลาวหามีความผิดจริงตามที่ถูกกลาวหาหรือไม

ี้แ

ฐตน
ิมา ไต

ม 
็ม

148 โดยการพิจารณา
ความผิดตางๆจะแยกเปนกรณีของแตละบคุคลไป มิใชการพิจารณาแบบเหมารวม ทั้งนี้ก็เพื่อความ
ถูกตองเที่ยงธรรมตามหลักกฎหมายและหลักของศาสนา รวมไปถึงมิใชเปนการชวยเหลือนครรัฐ
อ่ืนในการทํารายพลเมือง(ที่มคีวามสามารถ)ของนครรั 149เทากับวา ใครทําความผิดใดอยางใด ก็
ควรจะไดรับโทษตามปร ณของความผดินั้น ดังนั้นหากวาระบอบประชาธิป ยโบราณยึดถือกฎ
(คําบัญชาหรือประกาศิต)ของคันโนนุส(kannonou psephisma)ไวเปนสําคัญ ระบอบประชาธิปไตยนัน้
ก็จะดํารงอยูไดยาวนานขึ้น เพราะผูที่ดํารงตําแหนงทางการเมืองการปกครองตางๆเมื่อหมดวาระ ก็
ไมตองหวาดกลัววาจะถูกลงโทษอยางไมเปนธรร คนเหลานี้จึงสามารถทุมเททําประโยชนเพือ่
บานเมืองไดอยางเต ที่ ภายใตการควบคุมการใชอํานาจหรือจํากัดอํานาจ มิใหลวงละเมดิตอ
พลเมืองหรือเปนการทรยศตอบานเมือง หรือควบคมุมิใหใชอํานาจไปเพื่อแสวงหาประโยชนส

ป

ในเสนระดับของระบอบการปกครองที่ดีที่สุด-เลวที่สุด151เนือ่งจากระบอบ
ระชาธ ักปร

ปฏิบัติตามกฎ(คําบัญชาหรือประกาศิต)ของคันโนนุส(kannonou psephisma) แตกลับใชการตัดสนิ

                                                

วน
ตน เชนเดียวกบัที่พลเมืองผูใต กครองก็มหีลักประกนัในการคุมครองชีวิตและทรัพยสินของตนเอง
จากผูปกครองและพลเมืองทีแ่กงแยงแขงขนักัน จึงกลาวไดวาการยดึถือและปฏิบัติตามกฎเกณฑ
ขางตนโดยตลอด จะทําใหระบอบประชาธิปไตยนั้นดีงามยิ่งใหญ150เหนือกวาระบอบทรราชและ
ระบอบคณาธปิไตย 
ป ิปไตยที่ดีงามขึ้นนั้น มันมีหล ะกันคุมครองใหแกทั้งผูปกครองและผูใตปกครองอยาง
เสมอภาคเทาเทียมกัน ตลอดเวลา ไมวาจะเปนตอนที่ไมไดดํารงตําแหนงทางการเมืองการปกครอง
หรือตอนดํารงตําแหนงทางการเมืองการปกครองก็ตาม หรือที่เรียกวา หลักนิติรัฐที่มีอํานาจเหนือ
พลเมืองทุกคน นั่นเอง 
 ซ่ึงเซโนฟอนก็ไดช้ีใหเห็นวา ระบอบประชาธิปไตยที่ไมไดใหความสําคัญหรือยึดถือ

 
148

 Ibid., I.7.20-23. 
149

 Ibid., I.7.24-25. 
150

 Ibid., I.7.29. 
151

 โปรดดู ภาพที่ 5.2  แสดงความสัมพันธของระบอบการปกครองตางๆตามเกณฑวิธีการปกครองและ

ลักษณะผูใตปกครอง โดยเฉพาะตําแหนงของระบอบประชาธิปไตย เมื่อเทียบกับระบอบทรราชและระบอบ
คณาธิปไตย ในวิทยานิพนธนี้ 
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แบบเหมารวม(ที่รวดเร็วและงายในความคิดของมหาชน)ในกรณีบรรดาผูบัญชาการเรือของเอเธนส ที่ได
ถูกกลาวหาจากสภาประชาชนวาไดยกัยอกทรัพยของประชาชนไปและละเลยที่จะชวยเหลือบรรดา
ลูกเรือของเรือเอเธนสที่อับปางในสงคราม โดยอาศัยเสียงขางมากในสภาเพื่อลงโทษประหารชวีิต
นั้น152 ก็ไดนําไปสูความวุนวายตางๆในบานเมือง พลเมืองตางแ งเปนฝกเปนฝาย เปนพรรคเปน
พวก ที่ขัดแยงกันอยางรุนแรง ซ่ึงสภาวะความขัดแยงดังกลาวดํารงอยูตอมาอีกหลายป และที่สําคัญ
คือ เอเธนสไมสามารถธํารงรักษาระบอบประชาธิปไตยของตนไวได นัน่เอง และเมื่อพิจารณาอยาง
รอบคอบแลวก็จะพบวา มหาชนคนสวนใ ะเสียงขางมาก ก็มกัจะใชเสียงขางมากมาลมลาง
เปลี่ยนแปลงกฎเกณฑตางๆที่ถูกกําหนดไวกอนหนาอยูเ มอ ไมวากฎเกณฑนั้นพวกตนจะเปนผูลง
มติรับรองเองหรือผูอ่ืนไดลงมติรับรอง ในชวงเวลากอนหนาไมวาจะใกลหรือไกลแคไหนก็ตาม 
ระบอบประชาธิปไตยโบราณโดยทัว่ๆไป จึงเปนระบอบที่มหาชนคนสวนใหญเสียงขาง
สามารถทําส่ิงใดก็ไดตามอําเภอใจ

บ

หญแล
ส

มาก

นิ
ี

ει )ที่

ส
ย

าช

โยชน
มั่งคั่ง, 

ประเด็นหรือสรางสถานการณ(เรื่องราว)ใหเอื้อตอพวกตน(และสิ่งที่พวกตนจะกระทําหรือเสนอให

           

153 อีกนยัหนึ่งคือ เปนการบรรลุความปรารถนาตามแบบจิต
ทรราชของตน โดยเมื่อพิจารณาในทางปฏิบัติแลวระบอบประชาธิปไตยโบราณ สมาชิกทั้งหลาย
ของสภาประชาชนกลับไมไดมีลักษณะของการใชความคิดของตนเองในการตัดส ใจลงมติใน
เร่ืองราวตางๆ หรือมีความเปนอิสระในการตัดสินใจ เนื่องจากในระบอบประชาธิปไตยโบราณจะม
ผูที่มีวาทศิลป(ผูหลอกลอฝูงชนที่เกงกาจ)หรือนักการเมืองที่เกงกาจ( Demagogue หรือ δημαγωγ
สามารถหวานลอมสมาชิกสวนมากหรือจํานวนหนึ่งใหคดิเห็นตามที่ตนตองการ เทากับวาสมาชกิ
ในสภาประชาชนตางจับกลุมเปนพรรคเปนพวกโดยมีสมาชิกที่เกงกาจในการใชวาทศิลปเปนผูนํา 
เพราะฉะนั้นการตัด ินใจและการลงมติในเรื่องราวตางๆก็มักจะเปนการเทคะแนนเสยีงไปใน
ทิศทางที่ผูนํากลุมตองการ154 แตอ างไรก็ตาม ก็ไมไดหมายวาการใชวาทศิลปจะเปนเครื่องมือเพียง
อยางเดยีวของผูนํากลุมในการโนมนาวสม ิกในกลุมตนหรือกลุมอ่ืนๆที่สนับสนุนตนหรือกลุมที่
ยังไมไดตัดสนิใจ ใหมาลงคะแนนเสียงสนับสนุนขอเสนอหรือการตัดสินใจของตน(หรือกลุมตนที่
เปนแกนหลัก) นั่นหมายความวา ในระบอบประชาธิปไตยโบราณมีการเจรจาตอรองผลประ
ระหวางกลุมตางๆในระดับผูนําของกลุม เพื่อตกลงเกี่ยวกับผลประโยชน(เงินทอง, ความ

ตําแหนง และการกําจัดศัตรูทางการเมือง)ที่จะไดรับหากพวกตนลงคะแนนเสยีงสนับสนุน รวมไปถึงการ
ติดสินบนใหแกสมาชิกสภาบางคนเพื่อใหแสดงความเหน็ในทางที่สนบัสนุนพวกตนหรือชง

                                      
152

 Xenophon, Hellenika, I.7.34. 

าม หลังจากที่นายทหารเหลานี้กลับ
มาถึงเอเธ ารลงคะแนนเสียงรับรองโดยตลอด Ibid., I.7.1-3. 

153
 Ibid., I.7.12. 

154
 ดังกรณีของ อาคีดีมุส(Archedemus)ผูนําที่กลุมของเขาเปนเสียงจํานวนมากที่สุดในสภา เสนอให

จับกุมและจองจําบรรดาผูบัญชาการทหารเรือของเอเธนส ที่พายแพในสงคร
นส  ซึ่งก็ไดรับก
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กระทํา)หรือใหปลุกระดมมวลชน( สภาประชาชน)มาใชประโยชนในทางการเมืองทั้งทางตรงและ
ทางออม

นอก

าร ลา ส
กันขาม

ไม

ดยทัว่ๆไป จึงเปนระบอบที่เปนไป
ตามเจตน นระ

ึ้น ก็

ม

ี่ถูก

ื่อ

เสียงขางมากมารับรองความชอบธรรมในการกระทําตามความพอใจหรือตามอําเภอใจของคนบาง
กลุม ผาน โยชนเพียงเล็กนอย158ที่ควบคูมากับ“...สติปญญาของมนุษยทีไ่มรูวาจะเลือก

           

155ดังกรณีของ คัลลิซีนุส(Callixeinus)ที่ไดรับสินบนมาใหกลาวโทษบรรดาผูบัญชาการเรือ
ของเอเธนสที่พายแพในสงคราม โดยที่เขาสามารถใชฝูงชนเปนแรงกดดันในสภาตองเหน็ชอบ
เกี่ยวกับความผิดของบรรดาผูบัญชาการเรือของเอเธนสของตามที่เขาเสนอ(ทั้งๆที่จริงแลวเปนไปตาม
ความตองการของผูที่ตองก กําจัดบรรดานายทหารเห นี้)156 โดยที่สมาชิก ภาเหลานี้อาจเปนไดทั้งผูที่
สนับสนุนหรอืยังไมไดตัดสนิใจหรือมีภาพลักษณเปนฝายตรง  ตอขอเสนอในการตัดสนิใจ
ของกลุมที่เปนแกนนํา กเ็ปนไดแลวแตกรณี ดังนัน้จึงกลาวไดวา การลงมติเห็นชอบหรือ
เห็นชอบของสภาประชาชนในระบอบประชาธิปไตยโบราณ จึงเปนเพียงการรับรองหรือให
ความชอบธรรมตอส่ิงที่บรรดาผูนําของกลุมตางๆ(ในสภาประชาชน)ไดตกลงแบงสรรกันไวเปนที่
เรียบรอยแลวเทานั้น เพราะฉะนั้นระบอบประชาธิปไตยโบราณโ

จํานงของผูปกครองซึ่งก็คือ มหาชนคนสวนใหญ ใ ดับที่ต่ํา(นอย)157 แตกลับเปนไป
ตามเจตนจํานงของบรรดาผูนํากลุมตางๆในสภา ในระดบัที่สูง  

โดยการที่จะทาํใหระบอบประชาธิปไตยนัน้ดีงามข จําเปนที่จะตองจะมสีมาชิกสภา
ประชาชนที่คํานึงถึงกฎเกณฑที่จะนํามาซึ่งความมั่นคงของระบอบประชาธิปไตยมากกวาทีจ่ะ
คํานึงถึงผลประโยชนอยางความ ั่งคั่งในทางทรัพยสมบัติ เพราะเปนธรรมดาของระบอบ
ประชาธิปไตยโบราณที่มหาชนเมื่อไดเปนสมาชิกสภาหรือดํารงตําแหนงทางการเมืองการปกครอง
ก็จะรีบเรงกอบโกยความมั่งคั่ง ในขณะที่ผูซ่ึงคํานึงถึงกฎเกณฑจะตองเผชิญกับเสียงขางมากท
ครอบงําไปดวยความละโมบและเปนเสยีงขางมากที่ถูกชักจูงไดดวยผูหลอกลอฝูงชนที่เกงกาจ ดังที่
กรณีของยูริบโทรีมุส(Euruptolemus)ที่พยายามโนมนาวใหสมาชิกทั้งหลายในสภาประชาชนได
ตระหนกัในความสําคัญของกฎ(คําบัญชาหรือประกาศิต)ของคันโนนุส(kannonou psephisma)เพ
ธํารงรักษาระบอบประชาธิปไตยและทําใหเปนระบอบที่ดีงามขึ้นเทาที่มันจะเปนได มากกวาที่จะใช

การรับผลประ

                                      
155

 Ibid., I.7.8. 

d., I.7.14. 

ฑ

156
 Ibi

157
 โปรดดู ภาพที่ 5.2  แสดงความสัมพันธของระบอบการปกครองตางๆตามเกณฑวิธีการปกครองและ

ลักษณะผูใตปกครอง โดยเฉพาะตําแหนงของระบอบประชาธิปไตยในมิติของเกณ วิธีการปกครอง ใน
วิทยานิพนธนี้ 

158
 เรื่องราวเกี่ยวกับยูริบโทรีมุส(Euruptolemus) โปรดดู Xenophon, Hellenika, I.7.16-34. และการ

ช้ีแนะโนมนาวใหคนสวนใหญไดตระหนักในความสําคัญของกฎเกณฑที่ถูกตองดีงาม อันเหนือกวาและสําคัญ
กวาความมั่งคั่งทางทรัพยสมบัติ(และเกียรติยศช่ือเสียง)ในกรณีของยูริบโทรีมุส ก็สอดคลองกับสิ่งที่เซโนฟอนใน
ตัวบท Anabasis ไดกลาวตอกองทหารหมื่นคนชาวกรีกใหตระหนักในความสําคัญของสิ่งที่ถกูตองดีงาม(ที่ควร
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ส่ิงที่ดีที่สุดอยางไร นอกเสียจากจะอาศัยเสียงขางมากมาตัดสินและปฏบิัติตามการตัดสินใจของเสียง
ขางมากดังกลาว...”159 ดังนั้นการทําใหระบอบประชาธิปไตยมีความถกูตองเที่ยงธรรมมากกวาที่จะ
เนนปริมาณของเสียงขางมาก จึงมีความสาํคัญยิ่ง เพราะหากใชแตเสียงขางมากโดยไมอยูบนพืน้ฐาน
ของระเบียบแบบแผนของความถูกตองดีงาม ก็ยอมนําไปสูความไรระเบียบ เนื่องจากเสียงสวนใหญ
ก็จะผันแปรไปในทิศทางทีพ่วกเขาจะไดรับผลประโยชน(ความมั่งคั่งทางทรัพยสมบัติ)สูงสุดของ
ตนเองในขณะนั้นๆเปนสําคญั เทากับวาผูซ่ึงคํานึงถึงกฎเกณฑที่จะชวยใหระบอบประชาธิปไตยนัน้
ดีงามขึ้น จะตองมีความกลาหาญในการเผชิญกับความปรารถนาตามแบบจิตทรราชของคนสวน
ใหญ โดยไมเกรงกลัวตอความตายหรือการลงโทษที่อาจเกิดขึน้จากการเปนปฏิปกษกับธรรมชาติ
ของคนสวนใหญ160 ซ่ึงหากวาระบอบประชาธิปไตยโบราณยดึถือกฎเกณฑมากกวากฎหมู(บนทอง
ถนน)แลว ระบอบประชาธิปไตยนั้นก็จะเหนือกวาระบอบทรราชและระบอบคณาธิปไตยอยาง
แทจริง และนครรัฐอื่นๆก็จะกระตือรือรนยินดีทีจ่ะมาแสวงหามิตรภาพรวมกัน เชนเดียวกับที่พอคา
และคนที่มีความสามารถจากที่ตางๆ ก็จะมารวมตัวกันเพื่อประกอบอาชีพ กอใหเกดิการพัฒนาทาง

                                                                                                                                            
ปฏิบัติ) ีก

ตน
มากกวาที่จะคิดแตละโมบอยากมั่งคั่งร่ํารวย(ที่นําไปสูการประกอบอาชญากรรมตางๆตอมิตรสหาย) อ

นัยหนึ่งคือใหตระหนักในความสําคัญของสวนรวม(ความมีระเบียบแบบแผน)ที่อยูเหนือความปรารถนาสวน
นั่นเอง โปรดดู Xenophon, Anabasis, V.7.13-35. 

159
 Xenophon, Cyropaedia, I.6.46. 

160กรอบความคิดของเซโนฟอนเกี่ยวกับการทําใหระบอบประชาธิปไตยโบราณนั้นดีงามขึ้นดวยการมี

นักการเมือง(หรือสมาชิกสภาประชาชน)ที่เห็นแกประโยชนของสวนรวมและคํานึงถึงกฎเกณฑควบคูไปกับ
สามารถโนมนาวมหาชนใหลดละผลประโยชนเฉพาะหนา(ตามความปรารถนาแบบจิตทรราช)ลงไดนั้น ก็ปรากฏ
อยูในความคิดของอนาคาซิส(Anacharsis)เชนเดียวกัน ดังที่ ไชยันต ไชยพร สรุ ไววา “…สําหรับเขา(อนาคาซิส)
แลว ระบอบประชาธิปไตยจะเปนระบอบที่ดีได ก็ดวยเงื่อนไข 2 ประการ นั่นคือ มหาชนไมควรโงและเต็มไปดวย
ขอเรียกรองและอารมณเกินไปนักหรือถาโงก็ควรจะมีพลเมืองช้ันนําที่มีความสามารถพอจะรับมือและช้ีนํา
มหาชนได การที่จะใหมหาชนไมเปนเชนนั้น ดูจะเปนเรื่องยากไมใชนอย เพราะปญหาแตละปญหาอาจงายที่จะทํา
ใหคนจํานวนไมมากนักเขาใจและรูเทาทัน แตสําหรับมหาชนคนจํานวนมาก ยอมตองใชเวลาและบทเรียนจาก
ประสบการณตรง กวาพวกเขาจะเขาใจและรูตัวไมหลงในอคติของพวกเขาเอง ดังนั้น ความหวังของระบอบ
ประชาธิปไ

 ป

 

ตยไมวาจะเปนทางตรงในสมัยโบราณหรือทางออมแบบระบบตัวแทนในปจจุบัน ก็นาจะอยูที่พลเมือง
หรือนักการเมืองที่มีคุณภาพ มีปญญาวิสัยทัศน ซึ่งแตกตางจากพวกที่พยายามนําเสนอนโยบายที่สรางความพอใจ
เฉพาะหนาใหกับประชาชน เพราะเขาใจหลักจิตวิทยาที่จะเสนออะไรก็ได เพียงเพื่อใหไดเสียงสนับสนุนจาก
ประชาชนคนสวนใหญ ซึ่งพวกนี้ในสมัยกรีกโบราณมีคําเรียกวา ‘demagogue’…” ไชยันต ไชยพร, Pre Modern, 
หนา 205. 
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จและความรุงเรืองของนครรัฐ เพราะระบอบประชาธิปไตยมีหลักประกันค ครองทั้ง
พลเมืองและผูที่ดํารงตําแหนงทางการเมืองการปกครอง

ประเด็นตอมาจึงเกีย่วของตรงโดยตรงกับคนตางดาวและทาส ซ่ึงมิใชพลเมือง แตเขามา
อาศัยอยูในนครรัฐท กครองในระบอบประชาธิปไตย เพื่อทํางานประกอบอาชีพ(หาเลี้ยงชีวิตและ
แสวงหาความมั่งคั่ง)ดวยเหตุผลที่วาในระบอบประชาธิปไตยนั้นมหีลักประกันคุมครอง(ในการแสวงหา
และสะสมความมั่งคั่ง รวมไปถึงการคุมครองในชีวิต162)มากกวาระบอบทรราช, ระบอบกษตัริยทั่ว
และระบอบคณาธิปไตย ซ่ึงนําไปสูการกําหนดขอบเขตสิทธิและหนาที่ของคนที่มิใชพลเมืองเหลานี้  
โดยในระบอบประชาธิปไตยทั่วๆไปที่เลวก็จะใหสิทธิแกคนตางดาวและพวกท อยางสุดโตง
เทียบเทากับพลเมือง อันเปนการทําลายระบอบประชาธิปไตย เนื่องจากเปนการเปดชองทางใหพวก
ที่ไมมีความรักในปตุภมูิซ่ึงมุงหวังแตความมั่งคั่งเขามาสูการเ ืองการปกครอง ในขณะที่ระบอบ
ประชาธิปไตยที่ดีนั้น จะตองจํากัดสิทธิของคนเหลานี้163กลาวคือ ในกร องคนตางดาวนั้นเปนผูที่
ไมไดรับสิทธิประโยชนตางๆ(เงินชวยเหลือตางๆ)จากนครรัฐ แตคนตางดาวกลับสามารถสนับสนุน
กิจกรรมตางๆของนครรัฐและจายภาษีคนตางดาวที่นครรฐัเรียกเก็บได จนกลาวไดวาคนตางดาว
เปนแหลงรายไดสําคัญของนครรัฐ ดังนั้นจึงตองใหสิทธิบางประการแกคนเหลานี ้ เพ ใหคนตาง
ดาวมีความรูสึกผูกพันกับแหลงทํามาหากินของตน(นครรฐัที่ตนไปอาศัยอยูเปนคนตางดาว)โดยเฉพาะ
การใหคนเหลานี้สามารถรวมเปนทหารในกองทัพรวมรบเคียงบาเคียงไหลกับพลเมอืง เพราะการ
เปนทหารนัน้ก็เทากับวาคนตางดาวไดพิทกัษครอบครัว, ลูกๆและทรัพยส บัติของตนในนครรัฐนัน้ 
เฉกเชนพลเมอืง รวมไปถึงใหเกียรติตางๆโดยเฉพาะการเขารวมในกองทหารมาอันจะทําใหคนตาง
ดาวมิไดรูสึกวาตนเองนั้นแปลกแยกจากพลเมือง(หรือไรเกียรติไรศักดิ์ศร)ี นอกจากนี้จะตองแตงตัง้
บุคคลคณะหนึ่งมาคอยปกครองดูแลชวยเหลือบรรดาคนตางดาวในนครรัฐ เฉกเชน คณะบุคคลที่
คอยดูแลเดก็กาํพราในนครรฐั อันจะทําใหคนตางดาวไมรูสึกวาตนเองนั้นถูกทอดทิ้งและถูกกดขี่ขูด
รีดจากนครรัฐ164 สวนในกรณขีองพวกทาสนั้น แทนที่จะใหบ คลตางๆตองไปจายและหาแรงงาน
ทาสมาใชงานตางๆดวยตนเอง อยางกรณกีารถือครองทาสโดยเอกชน อันเปนการยากที่นครรัฐจะ
ควบคุมโดยเฉพาะการสรางปญหาสังคมตางๆและโรคระบาด นครรัฐจึงควรที่จะมีทาสอันสมบัติ
ของนครรัฐเอง ในสัดสวนพลเมืองเอเธนสหนึ่งคนตอทาสสามคน และนครรัฐก็สามารถซื้อหาทาส
                                                 

 โปรดพิจารณาเปรียบเทียบกับเซโนฟอนในตัวบทAnabasis ไดกลาวใหกองทหารหมื่นคนชาวกรีก

ตระหนักวา การใชแตความรุนแรงในการปลนฆาแยงชิงทรัพยสมบัติของผูอื่น เพื่อสนองตอบตอความละโมบ
ของพวกตนนั้น เปนสิ่งที่ไรระเบียบและเปนการไมยึดถือกฎเกณ ื่อเปนดังนี้แลวจะมีนครรัฐใดเลาจะมาคบคา

161

ฑ เม
สมาคมกับเรา หรือชวยเหลือพวกเราในฐานะมิตรสหาย Ibid., V.8.33.  

162
 ดังกรณีของระบอบประชาธิปไตยเอเธนส Xenophon, Poroi, V.1-4. 

163
 Xenophon, Hellenika, II.3.48. 

164
 Xenophon, Poroi, II.1-7. 
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ไดในราคาที่สมเหตุสมผลมากกวาเอกชน ซ่ึงหากพลเมืองคนใดตองการจางใชแรงงาน ก็ยอมยินดทีี่
จะจางจากนครร กกวาเอกชน ภายใตเงือ่นไขเดยีวกัน เชนเดียวกับที่ผูคนเชาวิหารและบานเรือน
ตางๆจากนครรัฐ รวมไปถึงการซื้อสิทธิในการเก็บภาษจีากนครรัฐ  เพราะทาสในความครอบครอง
ของนครรัฐ ยอมไดรับเงนิคาจางอยางมหีลักประกนั าจางทาสเหลานั้นไป เชนเดียวกับที่
นครรัฐไดรับจากผูที่ซ้ือ ทธิในการเก็บภาษีจากนครรัฐ และในความเปนจริงการที่จะโกงทาส
เหลานี้ไปเปนสมบัติสวนตนอยางเงินทองนั้น กก็ร ําไดยากเพราะทาสเหลานี้ไดถูกตีตรารอยสัก
ของนครรัฐไว และหากใครนําทาสเหลานี้ขายหรือสงออกไปขายกจ็ะถูกลงโทษอยางรุนแรง

ัฐมา

จากผูที่ว
สิ

ะท

างดา

ราะหากคนเหลานี้มีจํานวนมากเกินไปหรอืไมเพียงพอตอความตองการ
รือไมอ

คน

ให
ง ละ

ก ัต

ม

ขัน) 

                                                

165 
ดังนั้นการกําจดัสิทธิของคนต วและทาส ก็ยอมหมายถึงการที่นครรัฐประชาธิปไตยจะตองเขา
ไปควบคุมดแูลและวางแผนประชากรของคนเหลานี ้ เพื่อความมั่นคงและมั่งคั่งของระบอบ
ประชาธิปไตยโบราณ เพ
ห ยูในการควบคุมบริหารจัดการของนครรัฐ ก็จะนําไปสูปญหาตางๆอีกมากมาย และ
ถึงแมวาระบอบประชาธิปไตยจะตองดูแลคนเหลานี้ แตก็มิไดหมายความวานครรัฐจะใหสิทธิแก
เหลานี้เทียบเทากับพลเมือง โดยเฉพาะสิทธิในทางการเมืองการปกครองหรือการเขาไปดํารง
ตําแหนงทางการเมืองการปกครองตางๆเทากับวาสิทธิในทางการเมืองการปกครองจะตองถูกจํากัด
ไวแตในหมูพลเมืองเทานั้น 
 จากที่กลาวมาขางตนเกีย่วกบัสิ่งที่จะทํา ระบอบประชาธิปไตยนั้นดีงามขึ้น อันไดแก การ
มีระบบกฎหมายที่ควบคุมการแข ขันในหมูมหาชนแ ระบบกฎหมายในการพิจารณาตัดสิน
ความผิดของบุคคล, การควบคุมผูที่หลอกลอฝูงชน(Demagogue)หรือนกัการเมืองที่มวีาทศิลป, และ
การควบคุมการใหสิทธิตางๆแ ทาสและคนตางดาว ซ่ึงหากสามารถนําไปปฏิบ ิไดอยางลุลวงก็จะ
ทําใหระบอบประชาธิปไตยนั้นดํารงอยูไดยาวนานเทาทีม่ันสามารถจะเปนได โดยตําแหนงที่ของ
ระบอบประชาธิปไตยตามเสนดีที่สุด-เลวทีสุ่ด นั้น อยูใกลกับระบอบที่ดีที่สุดมากกวาระบอบ
ทรราชและระบอบคณาธิปไตย ก็ดวยเหตุผลที่วา ความหมายของคําวา“สวนรว ”ของระบอบ
ทรราช,ระบอบคณาธิปไตยและระบอบกษัตริยโดยท่ัวๆไปหมายถึง ส่ิงที่เปนของทรราชในฐานะ
ผูนําครอบครัวที่เปนนครรัฐ, ส่ิงที่เปนของชนชั้นสูงซ่ึงไดรับตกทอดกันมา, และส่ิงที่เปนของ
กษัตริยตามลําดับ ในขณะที่คําวา“สวนรวม”ของระบอบประชาธิปไตยโบราณหมายถึง ส่ิงที่เปน
ของพลเมือง ทั้งในกรณีของระบอบประชาธิปไตยโบราณทั่วๆไป ทีห่มายถึง ส่ิงหรือของที่ทุกคนมี
ความเทาเทยีมกันในการแสวงหาผลประโยชน(การกอบโกยความมั่งคั่งผานการแขง และในกรณี
ของระบอบประชาธิปไตยทีด่ีงามขึ้นซึ่งปกครองดวยแบบแผน/กฎ ที่ทุกคนไดรับความคุมครอง
ภายใตระบบกฎหมาย, มนีกัการเมืองที่คาํนึงถึงบานเมอืงมากกวาผลประโยชน(ความมั่งคั่ง)สวนตน
และมีการควบคุมประชากรคนตางดาวและทาสเปนอยางดี เทากับคําวา“สวนรวม”ของระบอบ

 
165

 Ibid., IV.17-21. 
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ประชาธิปไตยโบราณที่ดี จึงหมายถึงส่ิงที่เปนประโยชนหรือชีวิตที่ดีตอทุกคนในบานเมือง รวมไป
ถึงคนที่มิใชพลเมืองอยางคนตางดาวและทาสที่อาศัยทํามาหากินในนครรัฐนั้น อันเปนประ
เดียวกันกับคําวา “สวนรวม” ของระบอบอภิชนาธิปไตย จะแตกตางกันในเชงิระดับของความ
มากนอย เพราะในทางปฏิบัติแลวระบอบประชาธิปไตยโบราณที่ดีก็เปนไดแคกา

เภท
แต

รปกครองดวย
แบบแผน ชีวติที่ดีในความเห็นของมหาชนและนกัการเมืองก็คือ ความ
มั่งคั่งทา

บากจึงเกดิ

/กฎในระดับที่นอย เนื่องจาก
งทรัพยสมบัติเงินทอง ดังนั้นการวานลอมใหผูคนคลอยตามกันเปนหมูเปนฝูงเพื่อกระทาํใน

ส่ิงที่สอดคลองกับความปรารถนาตามธรรมชาติของจิตแบบทรราชหรือการบรรลุหรือไดมาซึ่ง
ความมั่งคั่งและความพึงพอใจทางรางกายในปริมาณที่มาก ดวยวิธีการทีรวดเรว็ไมลํา
ขึ้นอยูเสมอ166 อันนําไปสูการถดถอยไปสูระบอบประชาธิปไตยแบบโบราณทั่วๆไป 

5.2.5 ระบอบอภิชนาธิปไตย 
ระบอบอภิชนาธิปไตย(aristokratian) “…เปนระบอบการปกครองที่สอดคลองกับระเบียบ

แบบแผนมากที่สุดเ ปรียบเทียบกับระบอบการปกครองในรูปแบบอื่นๆ โดยตําแหนงตางๆทาง
การเมืองการปกครองก็ลวนอยูในมือของคนที่ยึ ถือปฏิบตัิตามระเบียบแบบแผนไดอยาง
สมบูรณ…”  อีกนัยหนึ่งก็คอื ระบอบอภชินาธิปไตยเปนระบอบที่มีทัง้โครงสรางและมนุษย(ตัว
บุคคล)ที่สอดคลองกับระเบียบแบบแผน นัน่เอง โดยตัวแบบของระบอบอภิชนาธิปไตยในฐานะเปน
ระบอบการปกครองที่ดีที่สุด ที่ประสบความสําเร็จก็คือ ระบอบการปกครองของสปารตาหรือลาเซ
เดโมเนียนโบราณ อันเปนระบอบการปกครองเดียวที่เซโนฟอนยกยองในฐานะเปนระบอบการ
ปกครองที่มีประโยชนและประสบความสําเร็จ ดังที่ปรากฏในตวับท Lacedaemonian Politeia 
ความวา “ในวนัหนึ่ง ขา(เซโนฟอน) ดประจักษในความจริงที่วา สปารตา(Σπάρτη)เปนนครรัฐที่ทรง
อํานาจและชื่อเสียงมากที่สุดในหมูนครรัฐกรีกทั้งมวล แมวาสปารตาจะเปนหนึ่งในนครรัฐที่มี
ประชากรนอยที่สุดก็ตาม ขาจึงเกิดความสงสัยวาส่ิงนี้เกดิขึ้นไดอยางไร แตพอเมื่อขาไดตรวจสอ
ระเบยบแบบแผนของชาวสปารตาแลว ความสงสัยดังกลาวก็หายไปสิน้ ขาจึงชื่นชมเปนอยางมาก
ตอไลคารกุส(Lycurgus)ผูสถาปนาระเบีย

มื่อเ
ด

ไ

บ
ี

บแบบแผนกฎเกณฑที่ทาํใหสปารตาเจริญรุงเรือง และขาก็
คิดวาเขาเปนคนท
กําหนดร ง ็จ
อยางโด
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ี่ฉลาดเปนยิ่งนัก ไมใชแคเขาไมไดลอกเลียนแบบนครรัฐอื่นเทานั้น แตเขายังได
ะเบยีบแบบแผนที่ตรงขามกับสวนใหญ และมันกน็ํามาซึ่ ผลลัพธที่ประสบความสําเร
ดเดน...”168ซ่ึงระบอบปกครองของสปารตารโบราณที่เซโนฟอนกลาวถึงในฐานะตวัแบบ

 
166ดังที่ยูริบโทรีมุส(Euruptolemus)ซึ่งไดพยายามโนมนาวใหสมาชิกทั้งหลายในสภาประชาชนตระหนัก

ในความสําคัญของกฎ(คําบัญชาหรือประกาศิต)ของคันโนนุส แตในทายสุดสภาภายใตการโนมนาวของคัลลิซีนุส
(Callixeinus)ดวยผลประโยชน สภาก็ลงมติไมเอาแนวทางแบบยูริบโทรีมุสเสนอ โดยใหใชแนวทางที่คัลลิซีนุส
เสนอไวกอนหนา  Xenophon, Hellenika, I.7.8-11 and I.7.34. 

167
 Xenophon, Memorabilia, IV.6.12. 

168
 Xenophon, Lacedaemonian Politeia, I.1-2. 
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นั้น ยอ กอน

คริสตกาล

รเก
ํา



ต
รับ

เขามาหาสปารตารและ
องขอใหสปารตารเปนผูนําในการตอตานเหลาอสัตยทรชน แตในปจจุบันชาวกรีก

ล

งเปนการยอนกลับไปหาระบอบการปกครองหรือระเบียบแบบแผน
ทางการ ส

งยอ

ซ่ึง ันเ

                                                

มมใิชระบอบการปกครองของสปารตารอยางที่ปรากฏอยูในสมัยของเขา(ป 430-355 

)เพราะเซโนฟอนไดกลาวไววา 
  “ ...หากมีใครสักคนถามขา(เซโนฟอน)วา ขานั้นคดิวากฎเกณฑตางๆของ          
ไลคารกุสยังคงดํารงอยูโดยไมมีการเปลี่ยนแปลงเลยใชไหม ขาก็มิสามารถจะตอบวา
ใช ไดอยางมัน่ใจนกั ขารูวาในอดีตชาวสปารตารเลือกที่จะอยูในสปารตารดวยความ
เจริญที่พอประมาณ มากกวาที่จะแสดงออกอยางเปดเผยวาพวกตนนั้นยกยอตนเองและ
ประพฤติทุจรติอันเกีย่วของกับการปกครองนครรัฐอื่นๆ ในอดีตชาวสปารตา รง
กลัวที่จะถูกพสูิจนวาตนนั้นครอบครองทองค  แตในปจจุบันชาวสปารตารจํานวนมาก
กลับมีภาคภูมใิจในตนเอง ที่ไดครอบครองทองคําจํานวนมาก ในอดตีจุดมุงหมายของ
การขับไลคนตางนครรัฐและหามเดินทางไปนครรัฐอื่น ก็เพื่อปองกนัพลเมืองมิใหติด
ความเกยีจครานความจับจดมาจากคนตางนครรัฐ แตในปจจุบันขาเขาใจวาบรรดาผูนํา
ของนครรัฐตางปรารถนาอยางแรงกลาที่จะปกครองนครรัฐอื่น ราบจนสิ้นชีวิต ใน
อดีตนั้นชาวสปารตารยินดีและกระตือรือรน ในฐานะผูที่มีคาเหมาะสมคูควรสําห
การนําพา(นครรัฐอื่นๆ) แตในปจจุบันชาวสปารตารกลับใหความสนใจเปนอยางมากตอ
การปกครอง มากกวาทีจ่ะคํานึงถึงฐานะของผูที่มีคาเหมาะสมคูควร ทั้งหมดนีก้็คือ
คําตอบของขอสงสัยที่วา ทําไมในอดตีชาวกรีกทั้งหลายตาง
ร
จํานวนมากตางสนับสนุนกนัและกนัในการปองกันการกลับขึ้นมามีอํานาจของ    
สปารตาร อยางไรก็ตามมนัก็ไมมีสาเหตทุี่จะตองประหลาดใจ หากจะมีคําประณาม
จํานวนมากทีก่ระทําตอชาวสปารตาร เพราะเปนที่ชัดเจนวาเขาเห านั้นไมไดเคารพ
เชื่อฟงเหลาเทพเจาและระเบยีบแบบแผนของไลคารกุส...”169  
 
เพราะฉะนั้นระบอบการปกครองของสปารตารในฐานะตัวแบบของระบอบการปกครองที่

ดีตามความคิดของเซโนฟอน จึ
เมืองการปกครองโบราณของสปารตารที่ถูกริเร่ิมขึ้นโดยไลคารกุส อัน อดคลองกับแนว

ทางการชี้แนะปลูกฝงส่ิงที่ดีงามใหแกสานศุิษยมิตรสหายของโสเครตีสที่“…ตอ นกลับไปสู
สมบัติอันมีคาทั้งหลายของเหลาผูมีปญญาในอดีต ที่ทานเหลานัน้ไดเขยีนและถูกทิ้งไวในมวน
กระดาษ หากเราพบเจอบางสิ่งที่ดี เรากจ็ะหยิบมันออกมา และดวยส่ิงนี้เราจึงไดยดึถือวาม ปน
เมล็ดพันธุอันดีเลิศ...”170นั่นเอง 

 
169

 Ibid., XIV.1-7. 
170

 Xenophon, Memorabilia, I.6.14. ซึ่งสอดคลองกับ Xenophon, Cyropaedia, VIII.7.24. 
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โดยระเบยีบแบบแผนทางการปกครองที่ไลคารกุสเปนผ นดขึ้นนัน้ ก็เปนระบอบการ
ปกครองที่ประสานลักษณะของระบอบปกครองสามประเภทเขาไวดวยกันคือ ระบอบกษัตริย, 
ระบอบคณาธปิไตย และระบอบประชาธิปไตย ที่แตละระบอบมทีั้งขอดีและขอจํากัดในตวัเอ
กลาวคือ ระบอบกษัตริยเปนระบอบที่ผูปกครองมีที่มาจากการสืบตระกูลหรือวงศตระกูล ซ่ึง
เหตุการณในอดีตที่ผานมากช้ี็ใหเห็นวา ความเปนวีรบรุุษหรือความเกงกาจสามารถของผูปกคร
ในระบอบนี้มไิดดํารงอยูยาวนานเกนิสามชั่วอายุคน(สามรุน)

ูกําห

ง 

อง

็ต

ษัตร
นสวนใหญ

า
รวม

ยีด
ิต

า
 

                                                

171 ซ่ึงผูปกครองในระบอบนี้หาก
สามารถปฏิบัติตนตามระเบยีบแบบแผน(การมีครรลองคลองธรรม, การมีศีลมีคุณธรรม)อันหมายถึง การ
ควบคุมลักษณะจิตแบบทรราชของตนเองไดและทําคณุประโยชนแกผูใตปกครองดวยการปลูกฝง
คุณธรรม ก็จะเรียกวากษตัริยหรือธรรมราชาที่อยูภายใตกฎของคุณธรรมความดีงาม ในทางกลับกนั
หากผูปกครองในระบอบนี้ปกครองเพื่อสนองตอบตอความปรารถนาตามแบบจิตทรราชของตน
อยางเต็มที่ กจ็ะถูกเรยีกวา ระบอบสมบูรณาญาสิทธิ์ราชยหรือเจาชวีติ ที่เปนสวนหนึ่งของระบอบ
ทรราช แตอยางไรก ามไมวาจะเปนระบอบกษัตริยทัว่ๆไปอยางกลางๆหรือระบอบกษัตริยทีด่ีขึน้
(ธรรมราชา)หรือระบอบกษัตริยที่แยลง(เจาชีวิต) ความหมายของคําวาสวนรวมกไ็มตางจากที่ปรากฏ
ในระบอบทรราชคือ ส่ิงทั้งหมดที่เปนของผูปกครอง(กษัตริย) เพราะแมแตราชนกิลูและขุนนางผูสูง
ศักดิ์ก็ถูกนับวาเปนแคเพยีงทาสของก ิยเทานั้น172 สวนระบอบคณาธิปไตยเปนระบอบที่กลุม
ผูปกครองมีที่มาจากสถานะทางสังคมที่เหนือกวาค ไมวาจะเปนชาติตระกูล, ความมั่งคั่ง, 
และระดับการศึกษา ที่หากกลุมผูปกครองในระบอบนี้คํานึงเกยีรตยิศชื่อเสียงหรือความภาคภูมใิจ
ในการเสียสละเพื่อชวยผูใตปกครองที่ออนแอกวาพวกตน กจ็ะนบัวาเปนระบอบคณ ธิปไตยทีด่ี แต
หากกลุมผูปกครองปกครองเพื่อสนองตอบตอความพึงพอใจตามจติแบบทรราชของพวกตน 
ไปถึงดูถูกเหย หยามคนสวนใหญ โดยใชความแตกตางในเชิงปริมาณของความมั่งคั่งรวมถึง
ระดับการศึกษาและชาต ระกูลมาเปนเกณฑแลว ก็เทากับวาเปนการปกครองในระบอบ
คณาธิปไตยที่เลว(แยลง) และถึงแมวาความหมายของคําว สวนรวมในระบอบคณาธปิไตยจะไมตาง
จากระบอบกษัตริยที่หมายถึง ทรัพยสมบัติอันเปนของผูปกครองที่เปนชนชั้นสงู แตกระนัน้ก็มี
ความตางอยางสําคัญในเชิงขอบเขตที่ไมไดจํากัดอยูแคสวนรวมเปนทรพัยสมบัติของตระกูลใด
ตระกูลหนึ่ง เพราะสวนรวมมันหมายถึงสมบัติรวมกันของกลุมชนช้ันสูง(หลายๆตระกูล)ที่จะตอง
รวมกันพิทกัษรักษาไว และกลุมชนชั้นสงูเหลานี้ก็สามารถเขาใจสิ่งที่เปนนามธรรมอยาง ปตุภูมิ

 
171

 ดังกรณีของไซรัสมหาราช หลังจากที่เขาไดตายไป บานเมืองก็วุนวาย พ่ีนองแกงแยงกัน, เมืองตางๆก็

กอการกบฏ, สถานการณก็เลวรายเปนที่สุด เพราะกษัตริยองคใหมคือCambyses บุตรคนโตของไซรัส มิไดมี
ความสามารถเยี่ยงไซรัสมหาราช ซึ่งตอมาไดทําใหกษัตริยดาริอุสที่ 1 ผูมิไดสืบเชื้อสายมาจากไซรัสมหาราชได
ชวงชิงบัลลังกกษัตริยแหงเปอรเชียมาเปนของตน ในที่สุด 

172
 เพราะแมแตไซรัสผูเยาวที่เปนพระเชษฐาของกษัตริยอาทาเซอรซีสแหงเปอรเชีย ก็ยังถูกนับวาเปน 

“ทาส” ของกษัตริย Xenophon, Anabasis, I.9.29. 
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บานเมืองและความภาคภูมิไดชัดเจนกวาระบอบกษัตริย เพราะกษัตริยท งครามเพื่อปกปองและ
เพิ่มพูนทรัพยสมบัติของตน เปนสําคัญ แตชนชั้นสงูทําสงครามเพื่อปกปองและเพิ่มพนูเกยีรติยศ
ช่ือเสียงของบานเมือง, วงศตระกูลและปกป ุมครองผูที่ออนแอกวา สวนระบอบประชาธิปไตยที่
ผูปกครองคือ คนสวนใหญของนครรัฐนั้น ที่อาศยัความเทาเทยีมในความเปนมนุษยเปนเกณฑวา 
มนุษยเทาเทียมกันหมด รวมไปถึงความเทาเทียมตอสัตว คนตางดาวและทาส ก็ตางปรารถนาจ
ตอบสนองความปรารถนาตามจิตแบบทรราชของพวกตนอยางถึงขนาด โดยเฉพาะการกอบโกย
ความมั่งคั่ง ซ่ึงหากเปนระบอบประชาธิปไตยที่เลวก็จะพบนักการเมืองที่มีวาทศิลปในการโนมนาว
ฝูงชน ชักจูงฝูง ในทิศทางที่เลว อันไดแกการครอบครองความมั่งคั่งดวยวิถีทางที่ไม
ยากลําบาก เพื่อบํารุงบําเรอมหาชนเหลานั้น โดยอาศยัแตการอางถึงคนหมูมากหรือเสียงขางมาก 
ในขณะที่ระบอบประชาธิปไตยที่ดกี็จะตองยึดถือกฎเกณฑที่ถูกตองมากกวาทีจ่ะอางถึงแตคนหมู
มาก และมนีักการเมืองทีค่ํานึงประโยชน อสวนรวมที่ชักจูงฝูงชนไปในทางที่ถูกที่ควร เพราะ
สวนรวมมใิชหมายถึงของสาธารณะที่ทุกคนมีความเทาเทียมกันในการใชหรือแสวงหากอบโกยเพือ่
ประโยชนสวนตน แตหมายถึงส่ิงทีเ่ปนของทุกคนในนครรัฐจะตองรวมกนัรักษาเพิ่มพูนเพื่อ
ประโยชนรวมกันของทุกๆคน จากที่กลาวมาขางตนเกีย่วกับระบอบการปกครองทั้งสามประเภทคอื 
ระบอบกษัตริย(การปกครองโดยคนๆเดียว), ระบอบคณาธปิไตย(การปกครองโดยกลุมคน) และระบอบ
ประชาธิปไตย(การปกครองโดยคนสวนใหญ) ก็จะพบวาระบอบทั้งสามมีขอดีและขอเสียที่เหมือนกนั
และแตกตางกนัที่สําคัญ คือ ขอดีของระบอบกษัตริยคือ การมีเครื่องยึดเหนี่ยวในทางพิธีกรรมที่
เชื่อมโยงกับสิง่ศักดิ์สิทธิ์หรือเทพเจา ซ่ึงเปนขวัญกําลังใจแกผูใตปกครอง สวนระบอบคณาธิปไตย
ก็คือ การมีชนชั้นสูงที่รักในเกียรติย ง ที่เนนการสรางความภาคภูมิใจหรือการรักษาเกยีรติยศ
ช่ือเสียงหนาตาดวยการเสียสละความสุขสวนตน เพื่อประโยชนของสวนรวมและชวยเหลือผูที่
ออนแอกวา ในขณะที่ระบอบประชาธิปไตยก็มีขอดีที่สําคัญคือ การทําใหพลเมืองรูสึกถึงความเปน
พลเมือง ที่จะตองเขาไปมีบทบาททางการเมืองการปกครอง เพราะบานเมืองเปนของทุกๆคน โดย
เมื่อพิจารณาขอเสียก็ ะพบวา หากผูปกครองใน ั้งสามระบอบตางปกครองโดยมุงสนองตอบตอ
ความปรารถนาตามจิตแบบทรราช ซ่ึงก็คือการบํารุงบําเรอความพึงพอใจทางรางกายและมุง
กอบโกยความมั่งคั่งอยางถึงขนาด และใชความรุนแรงเพื่อแยงชิงทํารายผูอ่ืนอยางไมถูกตองเที่ยง
ธรรมแลว ระบอบทั้งสามนั้นก็มิตางจากระบอบทรราชหรือกําลังเปลี่ยนแปลงไปสูระบอบทรราช
ในความเปนจริงหรือเนื้อแท(de facto)
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173 ทีแ่มวาจะมีรูปแบบกฎเกณฑภายนอกเปนระบอบกษัตริย, 
ระบอบคณาธปิไตย และระบอบประชาธิปไตย อันมีความแตกตางในเชิงจํานวนผูปกครอง หรือ

จํานวนของทรราช)ก็ตามที ในขณะที่คูตรงขามในฐานคติเกีย่วกบัระบอบการปกครองที่ดีระหวาง
ระบอบของชนชั้นสูงสวนนอย(ระบอบกษัตริย, ระบอบคณาธิปไตย)กับระบอบของชนชั้นลางสวนมาก

 
173 โปรดดู ภาพที่ 5.1 แสดงแบบแผนการเปลี่ยนแปลงระบอบการปกครองตามแนวคิดของเซโนฟอน 
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(ระบอบประชาธิปไตย)ก็นําไปสูความขัดแยงที่เปนปญหาปรากฏอยูในระบอบการปกครองนั้นๆเสมอ 
กลาวคือ ในระบอบกษัตริยหรือระบอบคณาธิปไตย ชนชั้นสูงสวนนอยก็จะมีความพึงพอใจ แตคน
สวนใหญกลับไมพอใจและตอตาน ในขณะทีใ่นระบอบประชาธิปไตยที่คน วนใหญพอใจ ชน
ช้ันสูงสวนนอยก็จะไมพอใจและตอตาน เพราะฉะนั้นการประสานลักษณะของระบอบทั้งสามเขา
ไวดวยกันเพื่อลดหรือขจัดความขัดแยงในความแตกตางระหวางฐานคติดังกลาว เพื่อใหเกิดความ
สามัคคีหรือตระหนกัในประโยชนสวนรวมรวมกนัของทุกคน อันหมายถึงการปกครองที่ทุกคนใน
ฐานะพลเมืองของนครรัฐนั้นๆไดรับประโยชน งทัว่ถึงและกอใหเกิดความรกัในบานเมืองปตุภมูิ
ที่พลเมืองพรอมจะเสียสละยอมลําบากเสี่ยงเผชิญกับภยนัตรายเพื่อบานเมือง เพราะบานเมืองเปน
ของพลเมืองทุกๆคน ที่จะตองปกปองรักษาและเพิ่มพูน อันมิใชการเสียสละเพื่อรักษาเพิ่มพนูทรัพย
สมบัติของกษัตริยหรือของชนชั้นสูง ห

ส

อยา

รือการหลีกเลี่ยงอันตรายและความยากลําบากอยางในกรณี
ของคนส ทีเ่ห็นวา ใครก็ตามที่ยอมเสียประโยชนสวนตนเพื่อสวนรวมคือคนโงหรือคนทีถู่ก
คนอื่นเอาเปรยีบไมวาจะเตม็ใจหรือไมกต็าม โดยระเบยีบแบบแผนทางการปกครองที่เปนการ
ประสานระบอบการปกครองทั้งสามเขาไวดวยกันทั้งในเชิงรูปแบบและคุณสมบัติทีด่ีก็คือ ระบอบ
การปกครองของสปารตารโบราณหรือระบอบอภิชนาธปิไตย  อันเปนระบอบการปกครองที่ดีที่สุด
174 ดังสามารถแสดงไดดวยภาพตอไปนี ้

วนใหญ

                                                 
174

 ความคิดของเซโนฟอนที่ระบุวา ระบอบการปกครองที่ดีที่สุดคือระบอบการปกครองของสปารตา

โบราณที่เปนระบอบผสม อันถูกออกแบบและกําหนดกฎเกณฑขึ้นโดยไลคารกุสนั้น ก็ถูกสืบสานและขยายความ
ในแนวคิดของโพลีบิอุส(Polybius)ชาวกรีกผูมีชีวิตอยูราวป 200-118 กอนคริสตกาล และซิเซโร(Marcus Tullius 
Cicero)ชาวโรมันผูมีชีวิตอยูราวป 106-43 กอนคริสตกาล ดังปรากฏในตัวบท Histories (The Rise of Roman 
Empire)ของโพลีบิอุส ที่เขาไดกลาวไววา“…สวนใหญของผูที่ไดเขียนหรืออธิบายอยางนาเชื่อถือเกี่ยวกับระบอบ
การปกครอง ก็ไดแบงระบอบการปกครองเปนสามชนิดคือ ระบอบกษัตริ , ระบอบคณาธิปไตย และระบอบ
ประชาธิปไตย ขา(โพลีบิอุส)คิดวา เราทั้งหลายจึงมีพันธะที่จะถามคนเหลานั้นวา เหตุใดจึงระบุวาทั้งสามระบอบนี้
เทานั้นที่เปนรูปแบบหรือชนิดของการปกครอง หรือเปนระบอบที่ดีที่สุด เพราะขาเชื่อวาเขาเหลานั้นผิดพลาด 
เนื่องดวยมันเปนที่ประจักษชัดวา ระบอบการปกครองที่ดีที่สุดคือ ระบอบที่ประสานเนื้อหาของทั้งสามระบอบเขา
ไวดวยกัน ระบอบดังกลาวมิใชแคถูกพิสูจนในทางความคิดทฤษฏีเทานั้น แตยังปรากฏเปนการปฏิบัติโดยไลคาร
กุส ปฐมบุรุษผูสรางระบอบดังกลาวขึ้นโดยอาศัยหลักการขางตน ในนามของสปารตา…” Polybius, 

ย

Histories 
(The Rise of Roman Empire), trans. Ian Scott-Kilvert selected with an introduction by F. W. Walbank(London, 
Penguin Books, 1979), VI.3. และปรากฏในตัวบท On the Republic(De Re Publica)ของซิเซโร ความวา “…
ระบอบการปกครองที่ดีที่สุดสําหรับการเมืองการปกครองก็คือ การประสานอยางสมดุลของสามรูปแบบระบอบ
การปกครองที่ไดเอยถึงไป อันไดแก ระบอบกษัตริย(reg ะบอบคณาธิปไตย(optumati), และระบอบ
ประชาธิปไตย(populari)...และไลคารกุส ผูมีชีวิตอยูในอดีตเมื่อนานมาแลว ก็มีความคิดนี้เชนเดียวกัน ดวยระบอบ
ที่สมดุลและเปนการประสานทั้งสามระบอบเขาไวดวยกันนี้ ในความคิดของขานั้นระบอบผสมดังกลาวก็
เหมือนกับระบอบการปกครองของชาวโรม

 

ali), ร

ันเรา...” Cicero, On the Republic, trans. C. W. Keyes. Loeb Classical 
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ครงสราง

ภาพที่ 5.3 แสดงระบอบการปกครองของสปารตา 
จากภาพขางตนจะเปนการแสดงใหเห็นถึงโครงสรางระบอบการปกครองของสปารตา

โบราณตามแบบของไลคารกุส ที่ประสานโครงสรางหรือรูปแบบของสามระบอบอันไดแก ระบอบ
กษัตริย, ระบอบคณาธิปไตย และระบอบประชาธิปไตย เขามาไวดวยกัน โดยแสดงผานโ
ของระบอบการปกครองที่แบงแยกอํานาจ(และจํากัดอํานาจ)ของสวนตางๆออกเปนกษัตริย
(basilea)ของสปารตา, Ephoroi(ephorois) และ Apella(หรือ ekklesia ) ตามลําดับ ซ่ึงสภาApellaก็
ประกอบขึ้นจากพลเมืองชาวสปารตา(Spartiates หรือ Σπαρτιατων)ที่มีอายุมากกวา 18 ปขึ้นไปทกุ
คน มีหนาที่สําคัญในการเห็นชอบหรอืไมเห็นชอบตอการตัดสินใจในเรื่องราวตางๆของนครรัฐ

                                                                                                                                            
Library(Cambridge, Massachusetts: Harvard University Press, 2000), II.41-42. โดยระบอบที่ซิเซโรหมายถึง ็คือ 
ระบอบสาธารณรัฐของชาวโรมัน นั่นเอง 

ก

 
  Agiads                 Eurypontids  

  Basilea 

Apella 
พลเมืองชาวสปารตาที่มีอายุ
มากกวา 18 ปขึ้นไปทั้งหมด 

Gerousia 
30 คน (กษัตริยทั้ง 2 คน +  
28 คนจากการเลือกต้ังโดย
Apella) 

เล
ือก

 28
 ค
นท

ี่อา
ยเุก

ิน 
60

 ป
 เรียกประชุม หารือรวมกัน 

การตัดสินใจในเรื่องราวตางๆหรือนโยบายของนครรัฐ 

ริเร่ิม หรือ คัดคาน 

เห็นชอบ หรือ ไมเห็นชอบ 

Ephoroi 
จํานวน 5 คน 
วาระ 1 ป 

เลือกตั้งจากเขตการปกครองละ 1 คน 

Krypteia แตงตัง้จากพลเมือง
ชาวสปารตา มหีนาที่สอดสองผูคน
และรักษาความสงบเรียบรอย 

การสงคราม 

แตงตั้ง 

      สงephoroi 1 คนไปรวมกับกษัตริย 
                        คอยตรวจสอบควบคุม 
                        กษัตริย 

กษัตริย 1 คนไปบญัชากองทัพ 
วงศ วงศ 

สอดสอง ควบคมุกษัตริย 
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หรือกําหนดนโยบายตางๆและมีหนาทีใ่นการเลือกตั้งEphoroi จํานวน 5 คน และ Gerousia  จํานวน 
28 คนหรือทดแทนผูที่เสียชีวติไป โดยเพื่อปองกันการใชเสียงขางมากไปในทางที่ไมถูกตอง(กฎหมู)
ประกอบกับเพื่อลดทอนความขัดแยงระหวางชนชั้นสูงสวนนอยกับคนสวนใหญที่เปนพลเมือง ไล
คารกุสจึงไดการกําหนดใหมGีerousia(γέρονταςτον)หรือสภาสูงขึ้น ที่มีองคประกอบเปนสมาชิก
จํานวน 30 คน ซ่ึง 28 คนมาจากการเลือกตั้งโดยสภ ella โดยเลือกจากผูอาวุโสทีม่ีความสามารถ
เปนที่เคารพ(มบีารมี)ใหอยูตําแหนงจนกวาจะเสียชีวิต “...อันเปนการกระตุนใหผูอาวุโสรูสึกใ
ความสําคัญและความมีประโยชนของตนเองตอบานเมือง ที่นําไปสูการแขงขันกันเปนแบบอยางทีด่ี
(ในการครองตน ครอบครัว บานเมือง)ใหแกพลเมืองทั้งหลาย ที่นํามาซึ่งความภาคภูมใิจแกตนเอง และผู
ที่เยาววยักวากม็ีแบบอยางทีด่ีงามใหเจริญรอยตาม รวมไปถึงเปนการกระตุนผูคนในนครรัฐให
ตระหนกัในความสําคัญและความเหน กวาของคุณธรรมความดีอันเปนความงดงามทีแ่ทจริงของ
มนุษยมากกวาความงามทางรางกายที่เปนเพียงเปลือกนอก…”

าAp
น

ือ
กษัตริยทั้ง

าจใช

นใจ

ิป

ั่นค
ัต

นคร
ี่ลง

สามารถเปนทรราชที่นากลัวและมีอํานาจมากกวาทรราชโดยทั่วๆไปในหมูชาวกรีกทั้งมวลได 

           

175 สวนอกีสองคนก็คือ 
สองคนจากวงศAgiads 1คน และจากวงศEurypontids 1 คน โดยGerousiaและApella จะมีลักษณะ
ของการถวงดลุกัน ในการตดัสินใจเกี่ยวกบัเรื่องราวตางๆของนครรัฐดังที่สภาGerousiaมีสิทธิยับยั้ง
(veto)ความเหน็ชอบของสภาApella ที่อ เสียงขางมากไปในทางที่ไมถูกตองหรือตัดสินใจไป
เพื่อประโยชนสวนตนเฉพาะหนามากกวาจะคํานึงถึงประโยชนสวนรวมในระยะยาวได 
เชนเดยีวกับทีส่ภาApellaมีสิทธิในการลงมติไมเห็นชอบดวยเสียงขางมากตอขอเสนอหรือนโยบาย
หรือการตัดสนิใจของสภาGerousia เพือ่ใหมีการหารือรวมกันใหมอีกครั้งหนึ่งเพือ่ทําการตัดสิ
ใหเปนประโยชนตอสวนรวมอยางแทจริง ซ่ึงระบบสองสภาดังกลาวก็นับไดวาเปนการถวงดุล
อํานาจระหวางชนชั้นสูง(ผูมบีารม)ีจํานวนนอยกับพลเมอืงจํานวนมาก ไมใหฝายหนึ่งฝายใดใช
อํานาจอยางสดุโตงดังที่ปรากฏในกรณีระบอบคณาธ ไตยที่เลวหรือระบอบประชาธิปไตยที่เลว  
เพราะฉะนั้นการถวงดุลดังกลาวจะนํามาซึ่งการตัดสินใจที่เปนประโยชนตอสวนรวมและเปนที่
พอใจของทุกฝาย ที่นําไปสูความมั่นคงของนครรัฐ แตความม งของนครรัฐและผลประโยชนตอ
สวนรวมจะไมสามารถเกิดขึ้นไดเลยหากไมมีการจํากดัควบคุมอํานาจของกษ ริย  โดยเฉพาะ
กษัตริยของสปารตาที่สืบเชื้อสายมาจากเฮอรคิวลีส เทพเจาอันเปนที่เคารพบูชาเปนพิเศษของ
รัฐสปารตา176 อันหมายถึง กษตัริยมีความเปนเทพเจาอยูในตนเองหรือเปนภาคหนึ่งของเทพเจาท
มาชวยเหลือมวลมนุษย(ดังวีรกรรมของเฮอรคิวลีส)ประกอบกับ หากกษัตริยเปนจอมทัพที่มีอํานาจ
เบ็ดเสร็จในการบังคับบัญชากองทัพและมคีวามมั่งคั่งทางทรัพยสมบัติแลว กษัตริยของสปารตาก็

                                      
175

 Xenophon, Lacedaemonian Politeia, X.1-3. 
176

 “…สถาบันกษัตริย(ของสปารตา)คงจะพิกลพิการออนปวกเปยกเปนแนแท หากลูกหลานที่สืบเชื้อ

สายมาจา ัฐ...” Xenophon, Hellenikaกเฮอรคิวลีสมิไดดํารงตําแหนงประมุขของนครร , III.3.3-4. 
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เพราะฉะนั้น“การปองกันการเปนทรราชของกษัตริยหรือความปรารถนาในการเปนทรราชของ
กษัตริย ดวยการจํากัดอํานาจและการควบคุมกษัตริย จึงเปนหวัใจสําคัญของกฎเกณฑที่ไลคารกสุ
กําหนดขึ้น เชนเดียวกับทีป่องกันมิใหพลเมืองเกิดความอิจฉาในอํานาจของกษัตริย”177 เพราะหาก
พลเมืองสวนใหญอิจฉาและอยากเปนกษัตริยแลว บานเมืองก็จะวุ วาย เสมือนกรณีที่คนสวนใหญ
เกลียดและกลวัเกรงทรราช แตพวกตนนั้นก็ตางปรารถนาที่จะเปนทรราชและมีอํานาจในการบํารุง
บําเรอความพงึพอใจอยางถึงขนาดแบบทรราช โดยไลคารกุสไดกําหนดกฎเกณฑใหกษัตริยไมไดมี
อํานาจเดด็ขาดดวยการใหม ษัตริยสองคนที่มีอํานาจเทาเทียมกัน ซ่ึงทั้งคูมีสิทธิยับยั้งการตัดสินใจ
ของอีกฝายหนึ่งได โดยกษัตริยทั้งสองจะมาจากสองตระกูลที่สืบเชื้อสายมาจากเฮอรคิวลีสคือ 
ตระกูลAgiads และตระกูลEurypontids หากกษัตริยที่มาจากวงศใดตายลง ก็จะแตงตัง้บุตรชายคน
โตหรือเช้ือสายในวงศนัน้ ขึ้นเปนกษตัริยจากตระกลูนั้นแทน จากกษัตริยทั้งสองจะถวงดุล
กันเองแลว กษัตริยทั้งสองก็ถูกสอดสองควบคุมโดย Ephoroiทั้งในยามปกติและในยามที่ไปทํา
สงคราม โดยการที่EphoroiจะสงEphoroi 1 คนไปรวมกับกษัตริย1 คนในการตดัสนิใจเรื่องราว
ตางๆในการรณรงคสงครามและคอยสอดสองควบคุมกษัตริย

น

ีก  

นอก

กการะ
นอ

พั
อยูเส

                                                

178 โดยหนาที่ของกษัตริยในยาม
สงครามคือ การเปนประธานในพิธีกรรมการบวงสรวงสั เทพเจาหรือขอพรจากสิ่งศักดิ์ตางๆ 
เพื่อเปนขวัญกาํลังใจใหแกกองทัพทั้งในตอนเคลื่อนทัพและในชวงเวลาตางๆ อันเป ํานาจหนาที
เฉพาะของกษตัริย ทีE่phoroiไมสามารถเขาไปกาวกายในการประกอบพิธีกรรมได เวนแตกษัตริย
จะมีประสงคเชื้อเชิญEphoroiที่มารวมเปนพยานในพิธี179 และถึงแมวากษัตริยในยามรณรงค
สงครามจะเปนจอมทัพที่บญัชากองทัพทั้งหมดของสปารตาที่ออกไปสูสนามรบ180 แตกษัตริยก็
ไมไดตัดสินใจเรื่องราวตางๆทางการสงครามโดยลําพัง แตจะตองปรึกษาหารือรวมกันกับแมท
นายกองทั้งหลาย มอ เพราะทั้งกษัตริยและแมทัพนายกองจะตองรับประทานอาหารรวมกัน อัน
เปนการสรางความกลมเกลยีวกันและเปนการแลกเปลี่ยนความคิดเห็นไปในเวลาเดยีวกัน181 กษัตริย
จึงไมไดตดัสินใจเพียงลําพงัหรือตองลงมือปฏิบัติส่ิงตางๆโดยลําพังเพราะจะมีทั้งองคคณะที่เปน
ทางการซึ่งก็คือ คณะทีป่รึกษาของกษัตริยอันประกอบขึ้นจากพลเมืองชาวสปารตา(Spartiates) 
จํานวน 3 คน แมทัพนายกอง แพทย นกักว ี นักดนตรีและคนอื่นๆที่อาสาสมัครมาแลวแตกรณี182  

 
177

 Xenophon, Lacedaemonian Politeia, XV.8. 
178

 แตอยางไรก็ตามในยุคตอมาๆกฎเกณฑดังกลาวก็มีการเปลี่ยนแปลงไป โดยใหมีEphoroi 2 คนไป

รวมกับกษ งคสงคราม Xenophon, Hellenikaัตริย1 คนในการตัดสินใจเรื่องราวตางๆในการรณร , II.4.36. 

daemonian Politeia179
 Xenophon, Lace , XIII.2-5. 

. 180
 Ibid., XIII.5-6

181
 Ibid., XIII.1. 

182
 Ibid., XIII.7.  
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และองคคณะที่ไมเปนทางการซึ่งก็คือ การรวมรับประทานอาหาร นอกจากนีใ้นยามสงครามกษัตริย
ในฐานะผูเปนจอมทัพก็จะเปนผูเลือกสถานที่ตั้งคาย(พักแรม)ตางๆ แตกษัตริยก็ไมมอํีานาจที่จะสง
ทูตไปเจรจาไมวาจะเปนการเจรจากับมิตรหรือศัตรูก็ตาม183 เพราะอาํนาจเกีย่วกับการตางนครรัฐ
หรือการตางประเทศดังกลาวเปนของEphoroi และในยามสงครามหากมีเร่ืองราวหรอืเหตุการณใดๆ
ก็จะตองใหกษตัริยรับรูกอนหรือมาติดตอกับกษัตริยเปนลําดับแรก และในการพิจารณาคดีความที่
เกิดขึ้น ซ่ึงกษ เห็นควรวาจะตองมีการตัดสิน ก็จะเปนหนาที่ของผูพิพากษา(Hellanodikai)ใน
กองทัพ, เร่ืองราวเกีย่วกับการเงินก็จะเปนหนาที่ของเจาหนาการคลัง, และทรัพยสมบตัิที่ยึดมาได
จากศัตรูก็จะถกูมอบใหแกเจาหนาที่ซ่ึงทําหนาที่ประมูล ใหทําการขายทอดตลาดเพือ่นําเงินเขามาส
นครรัฐตอไป เพราะฉะนั้นกษัตริยจึงเปนประมุขในทางความเชื่อพิธีกรรมและเปนจอมทพัใน
เร่ืองราวของม 184

ัตริย

ู

นุษย

ๆ

ี่

ก
ือใชท

ลางชวงชิงอํานาจจากกษัตริยเพื่อบรรลุความมั่งคั่ง(อยากเปนใหญ) และเพื่อปองกนัการที่กษัตริยใน
ฐานะผูที่สืบตระกูลมาจากเทพเจาของนครจะมีอํานาจมากจนเกินไป ไลคารกุสจึงไดกําหนด
กฎเกณฑ าจถวงดุลกับกษัตริยในมิตขิองการสองสองตรวจสอบกษัตริย188 และมี

                                                

หรืออีกนยัหนึ่งก็คือ กษัตริยจะเปนประธานในการบวงสรวงพิธีกรรมตางๆ
ของนครเพราะกษัตริยสืบสายโลหิตมาจากเทพเจาและกษัตริยก็เปนผูนํากองทัพของนครไปทํา
สงครามในดินแดนอื่นๆ185 นอกจากนี้ในยามปกติทีก่ษตัริยจะตองเปนประธานในพิธีกรรมตาง
ของนครแลว กษัตริยก็จะตองทําเหมือนพลเมืองชาวสปารตาคนอื่นๆ ที่ตองมีการจัดการ
รับประทานอาหารรวมกันกบัพลเมืองคนอื่นๆอยูเปนประจําที่เรียกวาsussition186เพื่อสรางความ
สามัคคีในหมูพลเมืองและเปนการแลกเปลี่ยนความคิดเห็นกนัในเรื่องราวของนคร(รวมถึงแนวทาง
การตัดสินใจตางๆ) รวมถึงเปนการปลูกฝงความเขาใจในสิง่ที่ดีงามจากคนรุนหนึ่งไปสูคนอีกรุนหนึ่ง
และทําใหชัดเจนรอบดานยิ่งขึ้นดวยคนในรุนเดียวกนั อันเปนระเบยีบแบบแผนของชาวสปารตาท
ปรากฏอยูแมในยามสงครามก็ตาม โดยไลคารกุสก็ไดกําหนดกฎเกณฑใหกษัตริยถือครองทรัพย
สมบัติในจํานวนที่ไมมากหรือนอยจนเกิน โดยเฉพาะทีด่ินสําหรับ ารเพาะปลูกเลี้ยงสัตว187 เพื่อให
กษัตริยไมลุมหลงไปวาตนนั้นอยูเหนือพลเมืองชาวสปารตาทั้งมวลหร รัพยสมบัติจํานวนมาก
ชักจูงผูคน จนมีความคิดทีจ่ะสถาปนาตนขึ้นเปนทรราช หรือทําใหผูอ่ืนเกิดความปรารถนาที่จะลม

ให Ephoroi มีอําน

 
183

184

185

ัต

 Ibid., XIII.10. 

 Ibid., XIII.10-11. 

 Ibid., XV.2-3. 
186

 Ibid., XV.4-5. 
187

 Ibid., XV.3-4. 
188

 การถวงดุลควบคุมตรวจสอบกษ ริยโดย Ephoroi ที่มาจากการเลือกต้ังโดยสภาของพลเมืองนั้น เปน

ลักษณะเฉพาะของระบอบการปกครองของสปารตา ที่แตกตางจากกรณีของระบอบกษัตริยแหงเปอรเชียที่เนน
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อํานาจในการรักษาความสงบเรียบรอยภายในนครรัฐ รวมไปถึงอํานาจในเรื่องราวเกี่ยวกับการตาง
นครหรือการตางประเทศและการตัดสินใจเขาสูสงครามหรือการประกาศสงคราม ทั้งในกรณีของ
นครรัฐที่เปนมิตรและศัตรูกบัสปารตา เทากับวากษัตริยไมสามารถมีกองทัพหรือกองกําลังติดอาวธุ
ในความควบคมุของตนเองได เพราะการระดมพลและการเรียกกองทพักลับ รวมไปถึงการใหสลาย
กองทัพลวนเปนอํานาจการตัดสินใจของ Ephoroi และในทางปฏิบัตขิองระเบียบแบบแผนของการ
แสดงความเคารพระหวางกนัก็จะพบวา เมื่อกษัตริยเขาไปในที่ประชมุ ทุกคนจะตองยืนทําความ
เคารพ เวนแต Ephoroi ไมตองยืนทําความเคารพ เมื่อ Ephoroi นั่งอยู ณ บัลลังกสําหรับ Ephoroi 
โดยทั้ง Ephoroi และกษัตริยตางจะตองใหสัตยาบันระหวางกันเปนประจําทุกๆเดือน วาจะทําเพือ่
นครรัฐ(ในกรณีของ Ephoroi )และปฏิบัติตามกฎเกณฑของนครรัฐ(ในกรณีของกษัตริย) ซ่ึงกษัตริย(และ 
Ephoroi)จะสามารถดํารงอยูไดตราบเทาทีไ่มกระทําผิดหรือไมละเมิดตอสัตยาบันทีไ่ดใหไว189 อัน
หมายความวา Ephoroi จะตองทุมเทเสียสละเพื่อบานเมืองอยางเต็มที่ทั้งการวางแผนและการปฏิบัติ 
ซ่ึงมิใชการแสวงหาประโยชนสวนตนเพื่อกอบโกยความมั่งคั่งหรือใชอํานาจไปในทางที่ไมถูกตอง
เพื่อกําจดัศัตรูทางการเมือง สวนกษัตริยก็จะตองสวดรองขอตอเทพเจาเพื่อนครและนําทัพในยาม
สงครามอยางเต็มความสามารถเพื่อบรรลุชัยชนะใหแกนคร โดยไมหวงอํานาจในการบัญชากองทัพ
เมื่อจะตองสลายกองทัพหรือไมแสวงหาอํานาจความมั่งคั่งเพื่อสถาปนาตนขึ้นเปนทรราชหรือ
กษัตริยในลักษณะแบบกษตัริยแหงเปอรเชีย ดังนัน้“…กษัตริยของสปารตาจึงไมไดอยูเหนือหรือสูง
ศักดิ์กวาพลเมอืงชาวสปารตาทั้งหลายในสถานะความเปนพลเมืองแหงสปารตาเลยแมแตนอย...”190 
อีกนัยหนึ่งคือ ทั้งกษัตริยและพลเมืองชาวสปารตาตางเทาเทียมกัน(เสมอภาคกัน)ในความเปน
พลเมืองแหงสปารตา และเมื่อกษัตริยเสียชีวิตลงกจ็ะจดังานศพในสถานะของวีรบุรุษ(คนที่ทํา
คุณประโยชนแกบานเมือง)191 มากกวาทีจ่ะจัดงานเยีย่งเทพเจา ดังนั้นกษัตริยทั้งสองคนจึงมีสถานะเปน
ประมุขของนครรัฐ(πόλεως  ηγοιντο หรือ Poleos hegointo)192ในทางการทหารและพิธีกรรม ในขณะ
ที่อํานาจทางการเมืองการปกครองอยูที่ Ephoroi และสภาทั้งสอง เปนสําคัญ เพราะฉะนั้น“…ทั้งปตุ

                                                                                                                                            
การถวงดุลตรวจสอบกันเองในหมูขุนนางที่แยกออกเปนดานการทหาร(กลาโหม)กับดานการเพาะปลูกหรือชีวิต
ความเปนอยูของราษฎ มหาดไทย) รวมไปถึงการใหเจาเมือง(Satrap)ในเขตการปกครองตางๆถวงดุลตรวจสอบร(
กันเอง ทั้งหมดก็เพื่อประโยชนของกษัตริย แตตัวกษัตริยเองกลับไมมีใครมาถวงดุลหรือควบคุมตรวจสอบไดที่
เรียกวา กษัตริยในระบอบสมบูรณาญาสิทธิราชย เวนก็แตใชหลักคุณธรรมความดีงามมาเปนหลักในการควบคุม
จํากัดอํานาจและความปรารถนาของกษัตริยใหอยูในขอบเขต หากกษัตริยผูนั้นปรารถนาจะไดช่ือวาเปนกษัตริยที่
ดีหรือกษัตริยที่ทรงธรรม 

189
 Xenophon, Lacedaemonian Politeia, XV.6-7. 

190
 Ibid., XV.8. 

191
 Ibid., XV.9. 

192
 Xenophon, Hellenika, III.3.4. 
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ภูมิ(สปารตา)และวงศกษัตริยของสปารตาจึงมีคาคูควรแกการสรรเสริญพรอมๆกัน ดวยไมเคยมีคร้ัง
ใดในนครรัฐของสปารตาที่จะปลอยใหความอิจฉาในบรรพชนของกษัตริยนําไปสูความพยายามใน
การลมลางกษัตริย เชนเดยีวกับที่กษตัริยก็ไมเคยที่จะทะเยอทะยานอยากในการเพิ่มพูนอํานาจให
มากขึ้นกวาทีต่นนั้นไดรับสืบทอดมาเมื่อคร้ังไดเปนกษัตริย ส่ิงนี้จึงเปนเหตุผลซ่ึงประจักษชัดเจนวา 
ทําไมสถ

คณ

ถดํารง



ั
oiมี

                                                

าบันกษัตริยแตครั้งโบราณของสปารตาเทานั้นจึงดํารงอยูอยางสืบเนื่องตลอดมา ในขณะที่
ระบอบการปกครองอื่นๆไมวาจะเปนระบอบประชาธิปไตย, ระบอบคณาธิปไตย, ระบอบทรราช, 
และระบอบกษัตริย กลับไมสามารถที่จะอางถึงการดํารงอยูอยางสืบเนือ่งไดโดยไมลมสลาย...”193

สวนEphoroi นั้นเปนองค ะจํานวน 5 คน มีที่มาจากการเลือกตั้งโดยสภาApella ซ่ึงตาม
ธรรมเนียมปฏิบัติจะเลือกมาจาก 5 เขตการปกครองของสปารตา(Limnai, Mesoa, Kynosura, 
Pitane, Amyklai) เขตละหนึง่คน โดยมีวาระการดํารงตําแหนง 1 ป และตลอดชีวิตจะสามาร
ตําแหนงไดเพยีงครั้งเดียวเทานั้น ซ่ึงเทากับเปนการปองกันองคคณะดังกลาวมใิหใชอํานาจเกนิ
ขอบเขต จนกลายเปนคณาธิปตยที่เลวที่กระทําการเยีย่งทรราชที่ไมยอมลงจากอํานาจ เพราะหาก
Ephoroiกระทาํส่ิงที่ไมถูกตองเที่ยงธรรมก็สามารถถูกถอดถอนไดหรือเมื่อครบวาระก็จะถูก
ดําเนินการสอบสวนความผดิที่ไดกอไวดวยบทลงโทษทีรุ่นแรง เทากับวาลักษณะเงื่อนไขของการ
ดํารงตําแหนงดังกลาวจึงเปนเครื่องมือในการควบคุมผูใชอํานาจทั้ง 5 ในตัวเอง เพราะไมมีใครจะอยู
ในอํานาจไดนานกวา 1 ปหรือดํารงตําแหนงไดอีกเปนครั้งที่สองในชีวติ อีกนัยหนึ่งก็คือ ไมมีใคร
จะสามารถเปนผูที่แข็งแรงกวาผูอ่ืนไดตลอดไป ดังนั้นการไมกระทําส่ิงไมถูกตองเทีย่งธรรมเมื่ออยู
ในตําแหนงEphoroiจึงเปนหลักประกันทีจ่ะคุมครองตนเองไดดีที่สุด194 และที่มาของทั้ง 5 คนซึ่งมา
จากทั้ง 5 เขตการปกครองของสปารตาร ก็เทากับเปนตัวแทนของทั้ง 5 เขต ในการประสาน
ประโยชนเฉพาะของทั้ง5เขต เขาดวยกันและก็เปนการถวงดุลกันระหวางทั้ง 5 เขต ไมใหเขตใดมี
อํานาจมากกวากน ทําใหการตัดสินใจเปนไปเพื่อประโยชนของสวนรวม(สปารตา)อยางที่สุด โดย
เหตุผลที่จะตองควบคุมEphoroiอยางเขมงวด เมื่อเทียบกบัสภาทั้งสอง ก็เพราะอํานาจของEphor
อยูอยางมากมายไมวาจะเปนการทหาร(การประกาศสงคราม การระดมพล195 การแตงต้ัง/ปลดนายทหาร การ

เรียกกองทัพกลับ การสลายกองทัพ), ความมั่นคงและเรื่องราวเกีย่วกับการตางนครรัฐ(การตางประเทศ)
โดยเฉพาะอํานาจหนาที่ในการเปนผู(องคคณะ)ที่ควบคุมกฎเกณฑของนครรัฐดวยการลงโทษผูที่
ละเมิด เพราะ“…Ephoroiมีสิทธิและอํานาจหนาทีใ่นการตัดสินลงโทษตางๆไมวาจะเปน การบังคับ

 
193

 Xenophon, Agesilaus, I.4. 
194

 โปรดดู กรอบความคิดของเซโนฟอนเกี่ยวกับหลักประกันดังกลาวไดในหัวขอที่ 3.2.2 ที่วาดวย การ

อยูรวมกันของมนุษยเปนธรรมชาติ ของวิทยานิพนธฉบับนี้ 
195

 การประกาศสงครามและระดมพลเพื่อทําสงครามของนครรัฐสปารตามีวลีเฉพาะที่วา “ φρουρὰν  

φαίνειν (phrouran phainein) ”  อันหมายถึงการลั่นกลองรบ Xenophon, Hellenika, III.2.23. 
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ใหจายคาปรับในทันทีตามจาํนวนทีเ่หมาะสมกับความผิด การใหออกจากตําแหนงหรือการปลด ผู
ดํารงตําแหนงตางๆทางการเมืองการปกครองของนครรัฐไดในขณะที่คนเหลานั้นอยูในวาระการ
ดํารงตําแหนง รวมไปถึงการจับกุมคุมขังและการนําคนเหลานี้ไปสูการพิพากษาไตสว ื่อลงโทษ
ประหารชีวิต และดวยอํานาจที่มากมายของEphoroiนี้ จึงปรากฏอยูเปนนจิวาEphoroiจะไมปลอย
หรืออนุญาตใหผูดํารงตําแหนงตางๆทางการเมืองการปกครองของนครรัฐอยูในตําแหนงจนครบ
วาระตามที่ผูดาํรงตําแหนงตางๆเหลานี้เหน็วาเหมาะสมอยางที่ปรากฏในนครรัฐอื่นๆ เนื่องจาก
Ephoroiอันเปรียบไดกับทรราชหรือกรรมการที่ควบคุม ติกานัน้ จะลงโทษผูที่ละเมิดกฎเกณฑหรือ
ประพฤติมิชอบในทันทีที่ตรวจสอบพบความผิดหรือการประพฤติมิชอบ...”

นเพ

ก

กุม

าง

หนด

ะเงื่อนไขการดํารงตําแหนงของEphoroiคือ การมีวาระดํารงตําแหนง 1 ป และ
ตลอดชีว

ือ

                                                

196และนอกจากEphoroi
จะมีอํานาจลงโทษผูที่กระทาํความผิดหรือความเสียหายตอนครหรือละเมิดกฎเกณฑของนครแลว 
Ephoroiยังมีอํานาจในการแตงตั้งพลเมืองชาวสปารตา เปนกองกําลังที่เรียกวาkrypteia เพื่อรักษา
ความสงบภายในของนครรัฐ รับคําส่ังโดยตรงจากEphoroiและอยูภายใตการควบคุมของEphoroi 
โดยkrypteia มีหนาที่ในทางเปดเผยและหนาที่ในทางลบั อันเปรียบไดกับผูรักษาความสงบเรียบรอย
ที่มีหนาที่ควบคุมกฎเกณฑดวยการสอดสอง, จับ ปราบปราม, สืบสวน และหาขาวในทางลับ
เกี่ยวกับผูที่จะกอความวุนวายความไมสงบในบานเมือง เพื่อใชกําลังทําการจับกุมปราบปรามคนที่
เปนภยัตอความมั่นคงของนครรัฐใหส้ินซากเสียแตเนิ่นๆหรือถอนรากถอนโคน(หักตนอยาไวราก ล

กออยาไวหนอ197)คนที่เปนภยัเหลานี้ใหหมดสิ้น198 โดยเมือ่พิจารณาเหตผุลที่ไลคารกุสไดกํา
กฎเกณฑใหEphoroiมีอํานาจในการควบคมุกองกําลังในการรักษาความสงบเรียบรอยภายในนครรัฐ 
ก็จะพบวาเปนการปองกันกษัตริยหรือสภาทั้งสองที่มีวาระการดํารงตําแหนงตลอดชวีิตจะใชกอง
กําลังยึดอํานาจการปกครองแลวทําการสถาปนาระบอบทรราชหรือระบอบกษัตริยหรือระบอบ
คณาธิปไตยหรือระบอบประชาธิปไตยขึ้น ตามแตกลุมใดจะสามารถชวงชิงอํานาจไดเปนผลสําเร็จ 
และเปนการปองกันกษัตริยหรือสภาทั้งสองที่จะใชกองกําลังในการปราบปรามกลั่นแกลงศัตรูทาง
การเมืองของตน เพรา

ิตจะสามารถดํารงตําแหนงไดเพยีงครั้งเดียวเทานั้น ก็ถือวาเปนหวัใจสําคญัในการควบคุม
การใชอํานาจของEphoroiเองในการใชกองกําลังดังกลาวใหเปนไปเพือ่ประโยชนของสวนรวมหร
บานเมืองเปนสําคัญ 

 
196

 Xenophon, Lacedaemonian Politeia, VIII.4. 
197

 หรือในวลีที่วา “…คําบุราณกลาวไว ตัดหวายอยาไวหนามหนอ ฆาพออยาไวลูก ซึ่งจะเลี้ยงไวนั้น หา

ประโยชนไม...จะเปนเสี้ยนหนามไปภายหนา...” กิเลน ประลองเชิง, “ตัดหวายไมไวหนอ,”ไทยรัฐ (21 พฤษภาคม 
2551): 3. 

198
 ดังเชน กรณีCinadon ที่วางแผนสมคบกับคนตางๆในสปารตาเพื่อกอการกบฏตั้งตนเปนใหญ แตดวย

การมีกองกําลัง krypteia ที่รับคําสั่งจากEphoroi ทําใหสามารถหาขาวในทางลับและสามารถจับกุมCinadon กับ
พรรคพวกที่รวมสมคบคิดกันไดหมดสิ้น โปรดดู Xenophon, Hellenika, III.3.4-11. 
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จากที่กลาวมาขางตนเกีย่วกบัระเบียบแบบแผนทางการปกครองของสปา าก็จะพบวา ไล
คารกุสไดกําหนดกฎเกณฑในการถวงดุลตรวจสอบกันระหว งสามสถาบันหลักอันไดแกกษัตริย
(basilea)ของสปารตา,  Ephoroi(ephorois) และ Apella(หรือ ekklesia ) ที่เปนการประยุกตร บที่
อํานาจในการปกครองการตัดสินใจในเรื่องราวตางๆของนครรัฐอยูที่คนๆเดียว, กลุมคนและคน
สวนใหญ มาสูการแบงแยกอํานาจใหแตละสวนถวงดุลกัน รวมไปถงึกําหนดกฎเกณฑใหในสวน
ทั้งสามมีการถวงดุลหรือเงื่อนไขที่มาควบคุมการใชอํานาจของตนในสวนนัน้ๆเองอีกดวย ดัง
ปรากฏเปนการมีกษัตริยสองคนที่อํานาจเทาเทียมกนั, สภาสองสภาที่องคประกอบแตกตางกัน, และ
ที่มา/เงื่อนไขการดํารงตําแหนงของEphoroi ซ่ึงหากวาในสามส ันหลักมีสถาบันหนึ่งสถาบันใด
ใชอํานาจไปในทางที่ไมถูกตองเที่ยงธรรมหรือเปนการใชอํานาจเกินขอบเขตหนาที่ของตน อีกสอง
สถาบันที่เหลือก็จะทําหนาที่ตรวจสอบและพิพากษาความผิดลงโทษ บุคคลในสถาบันนั้นๆที่ใช
อํานาจไปในทางที่มิชอบตอกฎเกณฑที่ไลคารกุสไดกําหนดไว แตอยางไรก็ตามการตรวจสอบ
ถวงดุลระหวางสามสถาบันหลักนั้น จะไมสามารถดําเนินไปไดอยางมีประสิทธิผลเลย หากวาบุคคล
ทั้งหมดในสามสถาบันหลักรวมมือสมคบกันในการแสวงหากอบโกยความมั่งคั่ง ผานการจัดสรร
แบงปนผลประโยชน อันหมายความวา ระเบียบแบบแผนทางการปกครองของสปารตาที่แมวาจะ
กําหนดเกีย่วกบัการแบงแยกอํานาจและการตรวจสอบถวงดุลไว อบเพียงใด แตหากผูคน
ในระเบยีบหรือระบอบนั้นๆเต็มไปดวยความปรารถนาในความมั่งคั่ง อยากเปนใหญ หรือ
บํารุงบําเรอความพึงพอใจทางรางกายอยางถึงขนาดตามลักษณะจิตแบบทรราชแลว ระบอบนั้นๆก็มิ
อาจจะเปนระบอบที่ดีที่มีประโยชนตอสวนรวมอยางแทจริงได ดงันั้นไลคารกุสจึงไดให
ความสําคัญแกการชี้แนะปลูกฝงฝกฝนพลเมืองของสปารตาใหเขาเหลานั้นเปนคนดีที่สามารถ
ควบคุมตนเองและมีความเสยีสละเพื่อบานเมืองเทาที่จะสามารถเปนได โดยกําหนดเปนกฎเกณฑที่
ครอบคลุมประเด็นตางๆ ไดแก สตรีกับการใหกําเนิดลูก, ผูช้ีแนะกบัการเรียนรูของเยาวชนจากวัย
เด็กไปสูวัยหนุมและวยัผูใหญ และแบบแผนในการดําเนินชีวิตของชาวสปารตา กลาวคือ ประการ
แรก สตรีกับการใหกําเนิดลูก ไลคารกุสไดช้ีใหเห็นวา“…ในนครรัฐอืน่ๆสตรีที่จะเปนมารดา จะ
เล้ียงดูมาตามประเพณอัีนเปนที่ยอมรับคือ การควบคุมการรับประทานอาหาร(เพื่อควบคุมความงดงาม
ของรูปราง)และทานอาหารทีห่รูหราในจํานวนนอย หามทานไวนหรือถาทานก็ตองเจือจาง สตรีนัน้

รต
า

ูปแบ

ถาบ

อยางรอบค
อยาก

ถูก

ถูกคาดหวังใหมีชีวิตอยูประจาํกับที่เหมือนกับพวกชางฝมือทั้งหลาย199โดยนั่งทอผาอยางเงียบๆ 
สตรีที่ถูกเลี้ยงดูมาในแบบดงักลาวนีห้รือจะสามารถมีลูกที่ดีได?...”200ไลคารกุสจึงกําหนดใหการทอ

                                                 
199

 เซโนฟอนก็ไดกลาวเนนย้ําวาศิลปะของชางฝมือตางๆ ทําใหคนออนปวกเปยกเพราะตองนั่งอยูกับที่

เปนเวลาน ไขไดงาย และไมมีเวลาไปสนใจกับเรื่องราวของมิตรสหาย
และบานเ

านๆภายใตแสงจากกองไฟ สงผลใหปวยเจ็บ
มือง ทําใหเปนพลเมืองที่ไมมีประโยชน โปรดดู Xenophon, Oikonomikos, IV.2-3. 
200

 Xenophon, Lacedaemonian Politeia, I.3. 
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ผาเปนหนาที่ของทาสที่เปนหญิง201 และหนาที่หรืองานหลักประการสําคัญของสตรีชาวสปารตาที่
เสรีทั้งหลายคือการเลี้ยงดูลูก202อันเปนหนาทีค่วามรับผิดชอบตอบานเมือง ที่มีเกียรตแิละสําคัญยิ่ง
เสมอดวยบุรุษที่ไปทําสงคราม ดังจะเห็นไดจากการที่ไลคารกุสกําหนดวาจะมีเพยีงแตบุรุษที่ตายใน
การสงครามกับสตรีที่ตายเมือ่คลอดลูกเทานั้น ที่จะไดจากจารึกชื่อบนหลุมศพ203 เพราะฉะนัน้สตรี
จึงไมสามารถละเลยตอการจดัการครัวเรือนใหเปนที่เรียบรอยได เพราะเรื่องราวตาง ี่เกี่ยวของกับ
ครัวเรือนหรือครอบครัวจะตองอาศัยความชวยเหลือเกื้อกูลกันระหวางหญิงกับชาย ในการรักษา
และเพิ่มพนูดวยวิถีทางที่ถูกตองเที่ยงธรรมเ สําคัญ

ๆท

ปน
บ ัน

า อ

างก
รมณระหวางชายหญิงเพียงอยางเดยีว หากแตจะตองอยูในวยัที่เหมาะสมมี

ความพร

็

204 ซ่ึงไลคารกุสก็ไดกําหนดใหสตรีตองฝกฝน
ความแข็งแรงทางรางกายเชนเดียวกับ ุรุษ และมีการจัดประลองแขงข กันในความแคลวคลอง
วองไวและความแข็งแรงในหมูสตรี ซ่ึงไมตางจากทีจ่ดัขึ้นในหมูบุรุษ ดวยเหตผุลที่วาหากบดิา
มารดาแข็งแรงแลวก็สามารถมีลูกที่แข็งแรงตามไปดวย205 นอกจากนี้ไลคารกุสยังไดกาํหนดคูสมรส
ที่เพิ่งแตงงานกันใหมๆ ซ่ึงโดยทัว่ไปมักใชเวลาอยูรวมกันเปนเวลานานนั้น ไดแยกหางจากกัน ดวย
การกําหนดว เปนเรื่องที่นาละอายหากสามถูีกคนอื่นพบเห็นวากําลังเดนิเขาหรือ อกจากหองนอน
ของภรรยา ทั้งนี้ก็เพื่อสรางความปรารถนาระหวางชายหญิงใหรุนแรงยิ่งขึ้น เพือ่ใหลูกที่จะเกดิ
ขึ้นมามีความแข็งแรง มากกวาคูสมรสที่มีเพศสัมพันธระหว ันมากจนเกินไป ดังนัน้การแตงงาน
มิใชจะเปนไปตามอา

อมดวย206

และเมื่อไดเด็กที่แข็งแรง อันเปนทรัพยากรที่มีคาของนครรัฐมาแลว ก็จะตองมีแบบแผน
ของการชี้แนะปลูกฝงใหเดก็เหลานี้เปนเด็กที่มีประโยชนสําหรับนครรัฐ โดยจะตองใหความสําคญั
แกผูช้ีแนะที่จะทําหนาที่ปลูกฝงส่ิงที่ดีใหแกเดก็ๆเปนลําดับแรก ดังทีไ่ลคารกุสไดช้ีใหเห็นวา“…ใน
นครรัฐอื่นๆ บรรดาผูที่กลาวอางวาตนไดนั้นใหการปลูกฝงอบรมที่ดีที่สุดแกลูกหลาน ก็จะใหทาส
เปนคนสั่งสอน(paidagogoi)ใหเด็กๆสามารถเขาใจสิ่งที่คนอื่นๆพูดกบัตนได หลังจากนั้นก็จะสงให
ไปเลาเรียนการเขียนอาน, ศลิปะวิทยาการตางๆและกายบริหารกับครูผูรู นอกจากนี้บรรดาพอแมก
                                                 

201
 “ การทอผาถือวาเปนหนาที่หลักของสตรีชาวกรีกทั้งหลาย ไมวาจะเปนในนครรัฐใดๆก็ตาม ” Mary 

R. Lefkowitz and Maureen B. Fant, Women’s Life in Greece & Rome (Baltimore, Maryland: The John Hopkins 
University Press, 1990), p.75. เทากับวาการที่ไลคารกุสกําหนดกฎเกณฑใหสตรีชาวสปารตาไมตองทําหนาที่ทอ
ผา จึงเปนการเปลี่ยนแปลงหรือหันเหจากประเพณีความเชื่อของชาวกรีกทั้งหลาย ที่ชัดเจนมากประการหนึ่ง 

202
 Xenophon, Lacedaemonian Politeia, I.4. 

203
 Plutarch, Lycurgus, 27. อางถึงใน Sarah B. Pomeroy, Goddesses, Whores, Wives, and Slaves 

Women in Classical Antiquity (New York: Schocken Books, 1976), p. 36. 
204

 โปรดดู หัวขอที่ 3.2.2.5 ความสัมพันธตามธรรมชาติระหวางชายกับหญิง ในวิทยานิพนธนี้ 
205

 Xenophon, Lacedaemonian Politeia, I.4. 
206

 Ibid., I.5-6. 
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ประคบประงมลูกหลานของตนใหออนปวกเปยกดวยรองเทาสําหรับเทาและเสื้อผาที่เปลี่ยนใหมอยู
เสมอสําหรับรางกาย รวมไปถึงการใหลูกหลานรับประทานอยางเต็มที่ โดยถูกจํากัดดวย
ความสามารถในการรับประทานของแตละคนเทานั้น...”207จากขอดอยในการชี้แนะอบรมเด็กๆของ
นครรัฐอื่นๆ ทําใหไลคารกุสกําหนดเปนกฎเกณฑขึน้วา “…แทนที่จะใหพอแมของเด็กแตละคน
คัดเลือกทาสมาอบรมลูกหลานของตนเอง ก็ใหมีกลุมบุคคลที่จะทําหนาที่อบรมชีแ้นะเด็กๆ โดย
กลุมบุคคลนี้เปนบรรดาผูที่อยูในระดับเดยี กันกับผูที่ดาํรงตําแหนงตางๆที่สําคัญในนครรัฐ โดยจะ
เรียกวา Paidonomos ซ่ึงมีอํานาจในการเรียกประชุมเยาวชน ตรวจสอบสอดสอง ลงโทษอยา
รุนแรงเมื่อพบวาเยาวชนกระทําความผิด และยังมีอํานาจในการจัดตั้งกลุมเยาวชนทีม่ีแสไวในการ
เฆี่ยนโบยบรรดาเยาวชนที่นอกลูนอกทางอีกดวย...”

ว
ง

ห
ผูที่ม

เคารพ

า

ือใค

น 

 อ
                                                

208เทากับวากฎเกณฑของไลคารกุสเปนการใ
การศึกษาแกเยาวชนของนครรัฐดวยบรรดา ีประสบการณและความรูกวางขวาง อันสัมพันธกับ
การปฏิบัติในชีวิตจริงและเปนการถายทอดความเขาใจในระเบียบแบบแผนตางๆทั้งทางตรงและ
ทางออมของนครรัฐ(nomos)ใหแกเยาวชน รวมไปถึงเปนการทําใหเยาวชนคุนเคยกับการ
ระเบียบแบบแผนและมีวนิัย ผานระบบของการควบคุมสอดสองและลงโทษ และไลคารกุสก็ได
กําหนดใหพลเมืองทุกคนมีหนาที่ในการชี้แนะอบรมเยาวชนและลงโทษเยาวชนไดเมือ่พบว
เยาวชนมีพฤตกิรรมที่ไมเหมาะสม209เพราะหากเปนในนครรัฐอื่นๆแลว เมื่อพอของเยาวชนพบวา
ลูกหลานของตนถูกพลเมืองคนอื่นหร รก็ตามลงโทษ ก็จะเกิดความโกรธเคืองผูนั้น แมวา
ลูกหลานของตนจะไดกระทําความผิดจรงิก็ตาม แตทีส่ปารตามันเปนสิ่งที่นาละอายหากพอแทๆ ไม
ลงโทษลูกหลานของตนอีกครั้งหนึ่ง เมื่อพบวาลูกหลานของตนนัน้ถูกพลเมืองคนอื่นลงโทษมา 
เนื่องจากไลคารกุสไดใหอํานาจพลเมืองทุกคนอยางเทาเทยีมกันในฐานะพอที่จะคอยอบรมสั่งสอ
สอดสองดูแล ลูกหลานของพลเมืองคนอื่นๆเสมือนเปนลูกหลานของตนเอง210 เทากับวากฎเกณฑ
ดังกลาวของไลคารกุสไดนําไปสูสภาวะของการเคารพซึ่งกันและกันระหวางเยาวชนกับคนหนุม
และเยาวชนกบัผูอาวุโส211 และเกดิความกลมเกลียวกันในบานเมือง โดยเฉพาะในทางการเมืองการ
ปกครอง เพราะทุกคนเสมือนเปนครอบครัวเดยีวกัน ที่เทาเทียมกนัในความเปนพลเมือง ีกนัยหนึ่ง

 
207

 Ibid., II.1. 
208

 Ibid., II.2. 
209

 Ibid., II.10. 
210

 Ibid., VI.1-2. 
211

 การเคารพซึ่งกันและกัน และความกลมเกลียวกันในหมูบุรุษชาวสปารตา เปนไปในฐานะของพอกับ

ลูก  มิตรสหาย และ พ่ีกับนอง เทานั้น Ibid., II.13-14. อันแตกตางจากนครรัฐกรีกอื่นๆอยางเอเธนสที่ยอมรับกับ
ความสัมพันธของพวกรักรวมเพศ(Homosexual)และพวกรักสองเพศ(Bisexual) เทากับวานครรัฐที่ดีตามความคิด
ของเซโนฟอนจะตองปฏิเสธและกําจัดพวกที่นารังเกียจสกปรกโสโครกเหลานี้ทั้งในกรณีผูชายและกรณีผูหญิงให
หมดสิ้นไป 
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คือ ชาวสปารตาที่ไดรับการเรียนรูปลูกฝงมาในแบบแผนดังกลาวจะมทีั้งความออนนอมถอมตน ให
เกียรติใหความเคารพตอผูอ่ืนโดยเฉพาะผูท าวุโสกวาต (ในดานอายุและในดานตําแหนง) ควบคูไป
กับตระหนักในความเปนพลเมืองที่เทาเทียมกับผูอ่ืน มากกวาทีจ่ะเปนอยางใดอยางหนึ่งในกรณีของ
ระบอบกษัตริยและระบอบประชาธิปไตย ตามลําดับ นอกจากไลคารกุสจะไดกาํหนดใหเยาวชน
เรียนรูระเบยีบแบบแผนต ๆทั้งทางตรงและทางออมของนครรัฐจาก aidonomos, ผูอาวุโส, และ
พลเมืองทั้งหลายแลว เขากย็ังไดกําหนดใหเยาวชนนั้นคุนเคยกับความยากลําบากตางๆไมวาจะเปน 
การหามสวมรองเทา

ี่อ น

าง  P

เปนดํารงตาํแหนงตางๆของนครรัฐนั้น มีความแข็งแกรงและไมเกรง
กลัวตออ

 ต
ตผุล

า ก็จะไมไดรับ

ห
ร

ร

                                                

212, การสวมใสเสื้อผาชุดเดียวตลอดทั้งป213, การรับประทานอาหารอยาง
พอประมาณและการฝกฝนใหอดทนตอความหิวกระหาย การเผชิญกับความอดอยาก214  เพื่อให
เยาวชนทั้งหลายที่จะกาวขึ้นไป

ุปสรรคความยากลาํบากทั้งทางรางกายและจิตใจ อีกนัยหนึ่งคือ มีความเหมาะสมทั้งทาง
รางกายและจติใจ นัน่เอง215

โดยเมื่อเดก็ๆไดเติบโตขึ้นเปนวัยหนุม “…ถาเปนในนครรัฐอื่นๆก็จะยุตกิารสงไปเลาเรียน
กับผูรูทั้งหลาย จึงไมมีใครมาควบคุมเยาวชนเหลานั้น พวกเขาจึงเปนนายของตัวเอง แ ไลคารกุส
ไดกําหนดกฎเกณฑทีแ่ตกตางจากนครรัฐอืน่ๆ ดวยเห ที่วา ในวยัดังกลาวเปนชวงที่เยาวชนให
ความสําคัญแกเกยีรติยศศักดิ์ศรีหนาตามากเปนที่สุด, เต็มไปดวยความจองหองอวดดี, ยั่วยวนลุม
หลงไปกับความพึงพอใจทางรางกายที่ยากจะปฏิเสธ ไลคารกุสจึงไดกาํหนดมอบหมายงานให
เยาวชนเหลานีไ้ดทํา เพื่อใหเยาวชนมีเวลาวางอยูนอยที่สุด216และหากวาเยาวชนคนใดหลกีเลี่ยงที่จะ
ปฏิบัติงานที่ไดรับมอบหมายม สิทธิหรือเกียรติยศตางๆที่ควรจะไดในอนาคต รวมไป
ถึงผูที่ไดรับหนาที่ใหควบคมุการทํางานของเยาวชนและคนใกลชิดของเยาวชนนั้นๆ หากเยาวชน
นั้นๆหลีกเลี่ยงการปฏิบัติงาน ก็จะถูกพลเมืองคนอื่นๆเหยยีดหยามไมมีทีจ่ะยนือยูใน
บานเมือง…”217 เทากับวา การควบคุมความปรารถนาตามแบบจิตทรราชของเยาวชนดวยการใ
เยาวชนปฏิบัตงิานของนครรัฐหรืองานอื่นๆที่ไดรับมอบหมาย มีประโยชนในการส างความเขาใจ
และทักษะในการปฏิบัติกิจกรรมตางๆใหแกเยาวชนและเปนการส างใหเยาวชนมคีวามตระหนกั
หรือความรับผิดชอบตอผูอ่ืน(อันเปนรากฐานของกรอบความคิดเรื่องการเสียสละเพื่อผูอื่น) เพราะหากตน

 
212

 Ibid., II.3. 
213

 Ibid., II.4. 
214

 Ibid., II.5-6. 
215

 โปรดดู บทที่ 4 ของวิทยานิพนธนี้ เกี่ยวกับการปลูกฝงคุณธรรมตอจิตและรางกาย 
216

 สอดคลองกับหลักการปกครองที่จะตองจัดใหคนมีงานทํา “…เนื่องจากการกระทําที่ช่ัวรายเลวทราม

ทั้งหลายมักเกิดขึ้นตามธรรมชาติไดนอยมากในหมูคนที่วุนวายกับการทํางาน…” Xenophon, Hieron, IX.8. 
217

 Xenophon, Lacedaemonian Politeia, III.1-3. 
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กระทําผิด(หลกีเลี่ยงการปฏิบัติงาน)คนที่จะตอง ทษมิใชมีแคตน แตรวมไปถึงผูที่ควบคุมตนและ
คนใกลชิดตนอีกดวย นอกจากนี้เพื่อการควบคุมความปรารถนาตามแบบจิตทรราชของเยาวชน ดวย
การปลูกฝงการควบคุมตนเองใหแกเยาวชน ไลคารกุสจึงไดกาํหนดใหเยาวชนจะตองปฏิบัตติน
อยางเขมงวดดวยการ“…การเก็บมือทั้งสองใหอยูในเสื้อคลุมเมื่ออยูในทีส่าธารณะ เดนิอยางเงยีบๆ 
สายตาไมกวาดไปมา แตใหกมหนากมตามองเฉพาะแตทางที่ตนจะเดนิไป...และในเวลารับประทาน
อาหารรวมกัน หากไดรับคําตอบจากคําถามที่ถามไป กจ็ะตองแสดงความพึงพอใจแตพองาม...”

รับโ

ที่ถูก

ษร

ง

หรือไมปฏิบัติตามกฎเกณฑใดๆของบานเมืองหรือกระทําในสิ่งที่ไมถูกตองเที่ยงธรรมหรือทําการ

                                                

218 
โดยเมื่อกาวขามผานจากวยัหนุมไปสูวัยผูใหญนั้น ก็จะเปนชวงเวลาทีค่วรไดรับการกระตุนใหเกิด
ความรักในชัยชนะผานการแขงขันกันในการบรรลุคุณธรรม219 ที่จะทําใหคนหนุมกลายเปนผูใหญที่
เปนคนดี ซ่ึงEphoroiจะทําการเลือกคนหนุมสามคนขึ้นมาแลวแตงตั้งเปน Hippagretai และใหทัง้
สามคนไปเลือกคนหนุมมาจาํนวนคนละ 100 คน รวมทั้งหมด 300 คน โดยทั้งสามจะตองใหเหตุผล
วาทําไมเลือกคนหนุมคนนัน้ๆและเหตุผลที่ใชในการปฏิเสธไมเลือกคนอื่นๆ โดยผูที่ไมถูกเลือกให
อยูในกลุมนั้น ก็จะคอยทําหนาที่ตรวจสอบสอดสองคนที่ปฏิเสธไมเลือกเขา ควบคูไปกับสอดสองผู
ที่ถูกเลือก วาไดกระทําส่ิงใดที่ผิดพลาดหรือไมถูกตองเที่ยงธรรมหรือไม ทั้งผูที่ถูกเลือกและผูที่ไม
ถูกเลือกจึงอยูในสภาวะของการตรวจสอบสอดสองกันและกัน220 เทากับเปนการปลูกฝงในเบื้องตน
เพื่อใหคนหนุมมีความเขาใจตอระบบการตรวจสอบถวงดลุ อันเปนหัวใจสําคัญของระบอบการ
ปกครองของสปารตา ที่ตนจะมีทั้งสถานะของการเปนผูตรวจสอบสอดสองผูอ่ืน เชนเดียวกับ
ผูอ่ืนตรวจสอบสอดสองตนโดยทั้งสามกลุมจะแขงขนักนัในการบรรลุคุณธรรม ซ่ึงก็คือการที่แตละ
กลุมแขงขันกนัในการทําคุณประโยชนเพื่อบานเมืองและรวมมือกันอยางสุดความสามารถเพื่อ
พิทัก ักษาบานเมือง221 อันเปนการปลูกฝงใหคนหนุมไดตระหนกัถึงความสําคัญในประโยชนของ
บานเมืองหรือสวนรวมที่อยูเหนือประโยชนหรือความพงึพอใจสวนตนหรือของพรรคพวกกลุมของ
ตน ซ่ึงจะสงผลใหคนหนุมเหลานี้เต็มใจที่จะเสียสละเผชิญกับความยากลําบากภยันตรายทั้งปวง 
เพื่อบรรลุชัยชนะและความภาคภูมิใจทีแ่ท ในการสรางคุณประโยชนแกสวนรวมหรอืปตุภูมิอันเปน
ของพลเมืองทุกคน ซ่ึงมิใชของทรราชหรือกษัตริยในฐานะเปนเจาของแผนดิน หรือผูที่ครอบครอ
แผนดินเปนทรพัยสมบัติของตน และถาหากวากลุมหนึ่งกลุมใดในสามกลุม ไดกอความผิดพลาด

 

ของทรราช โปรดดู Xenophon, Hieron

218
 Ibid., III.4-5. 

219 การกระตุนดังกลาวแตกตางจากในกรณีของระบอบทรราชที่ฉลาด ซึ่งใชรางวัลใหผูคนแขงขันเพื่อ

เพิ่มพูนความมั่งคั่งใหแกตนเองและนครรัฐที่เปน , IX.3-11. และหัวขอที่
5.2.1 ที่วาดวย ระบอบทรราช ในวิทยานิพนธนี้ 

220
 Xenophon, Lacedaemonian Politeia, IV.2-4. 

221
 Ibid., IV.5. 
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แสวงหาประโยชนเพื่อพรรคพวกของตนแลว ก็จะถูกลงโทษอยางรุนแรงจากEphoroi222 ที่เทากับ
เปนการปลูกฝงใหคนหนุมเคารพในกฎเกณฑของบานเมือง และสามารถควบคุมตนเองไดจากการ
แสวงหาประโยชนเพื่อตนเองและพรรคพวก ทั้งในตอนที่อยู นวัยหนุมและในอนาคตที่จะเขาไปสู
การ รงตําแหนงตางๆทางการเมืองการปกครองของนครรัฐ ในฐานะเปนแบบอยางใหแกค อื่นๆ

ใ
ดํา น

ฑ
รณ

น

โดยใชฝูงสุนัข เพราะ
มันเปนก

ันข

223 ดวยมีความสํานึกที่จะกระทําในสิ่งที่ควรกระทําและละเวนจากสิ่งที่ไมควรไปกระทํา ตาม
ระเบียบแบบแผนกฎเกณฑหรือการเคารพเชื่อฟงและปฏบิัติตามกฎเกณฑ ประการหนึ่ง ควบคูไป
กับความเกรงกลัวที่มีตอบทลงโทษที่รุนแรงและความเกรงกลัวที่มีตอเทพเจา เพราะกฎเกณ
ทั้งหมดของสปารตาที่ไลคารกุสกําหนดขึน้นั้นไดรับความเห็นชอบจากเทพเจาผานเทพพยาก
แหงเดลฟ(Delphi)224เทากับวาผูที่ละเมิดหรือไมปฏิบัติตามกฎก็ยอมเปนปฏิปกษกับเทพเจา ที่
ทํางานในการควบคุมกฎและมีอํานาจลงโทษไดในทุกบริบทสถานที่และกาลเวลา225 อกจากนี้ใน
วัยดงักลาวกิจกรรมที่นอกเหนือไปจากการแขงขันกันและกิจกรรมดานการทหารแลว ศิลปะที่คน
ในวยัดังกลาวจะตองใหความสนใจในการปฏิบัติก็คือ ศิลปะของการลาสัตว

จิกรรมที่ดีงาม226ที่เปนการปลูกฝงส่ิงที่ดีตอท้ังจิตและรางกาย227

นอกจากนี้ไลคารกุลยังไดวางกฎเกณฑเกีย่วกับแบบแผนในการดําเนนิชีวิตของพลเมือง
ชาวสปารตา ที่สามารถจําแนกออกเปน การรับประทานอาหารรวมกนัของพลเมือง, การชวยเหลือ
เกื้อกูล, ความพอประมาณ, การตายอยางดงีาม, และ คุณธรรมในทางการเมืองกับความเปนพลเมือง 
กลาวคือ การรับประทานรวมก องพลเมือง(suskenia)228อยูสม่ําเสมอจะเปนชองทางใหพลเมือง
ตางไดตรวจสอบกันและกัน วาทั้งตนเองและผูอ่ืนนั้นไดประพฤติตนอยูในระเบียบแบบแผน
หรือไม229 มีส่ิงใดตองแกไขปรับปรุง ผานการสนทนาระหวางกัน และในการรับประทานรวมกัน

                                                 
222

 Ibid., IV.6. 
223

 Ibid., VIII.2. 
224

 Ibid., VIII.5. 
225

 Xenophon, Anabasis, II.5.7. 
226

 Xenophon, Lacedaemonian Politeia, IV.7. 
227

 สําหรับความสําคัญและรายละเอียดของศิลปะการลาสัตวโดยใชฝูงสุนัขที่มีตอการปลูกฝงสิ่งที่ดีตอ

ทั้งจิตและรางกาย โปรดดู หัวขอที่ 4.2 ที่วาดวย การเรียนรูฝกฝนจิตกับรางกาย กับ คุณธรรมความดีงาม ใน
วิทยานิพนธนี้ 

228
 กษัตริยทั้งสองของสปารตาก็จะมีการจัดการรับประทานอาหารในลักษณะดังกลาวเชนเดียวกัน 

เพียงแตจะมีอาหารเปนสองเทาของการรับประทานรวมกันของพลเมืองโดยทั่วไป มิใชเพราะจะบํารุงบําเรอ
กษัตริยหรือแสดงถึงความหรูหรา แตมุงหมายใหกษัตริยมอบอาหารเหลานี้เปนเกียรติแกแขกที่มารวมรับประทาน
กับกษัตริยเปนสําคัญ  Xenophon, Lacedaemonian Politeia, XV.4-5. 

229
 Ibid., V.2. 
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นั้นก็จะมีทั้งผูอาวุโส ผูใหญ คนหนุมและเยาวชน อันเปนโอกาสอันดทีี่ผูอาวุโสจะไดปลูกฝงชี้แนะ
คนทั้งหลาย โดยเฉพาะเยาวชนใหเขาใจถึงระเบียบแบบแผนกฎเกณฑตางๆของนคร ั้งความคิด
และการปฏิบตัิ

ท

ด

ารต

า

ผูให

เกิดขึ้นจากการรับประทานอาหารรวมกัน ประกอบกับกฎเกณฑที่ไลคารกุสไดกําหนดใหพลเมืองที่

                                                

230 อีกทั้งยังเปนการสงเสริมความเปนแบบอยางของการประพฤติปฏิบัติในสิ่งที่ถูกที่
ควรใหแกกนัและกันโ ยเฉพาะผูที่ดํารงตาํแหนงทางการเมืองการปกครองของนครรัฐ รวมไปถึง
เปนการสรางความสามัคคีกลมเกลียวกันในหมูพลเมืองทั้งหลายอีกดวย เพราะ“…คนกรีกโบราณ
ทั่วไปยอมทราบวา คนเมืองครีตและสป านั้นจดัใหผูคนรับประทานอาหารรวมกัน เพื่อ
จุดประสงคในการฝกใหคนของเขารูจักวนิัยและรูจักความสมานสามัคคีพรอมเพรียงกัน อันเปนการ
ฝกจิตวิญญาณของความเปนนักรบไปในตวั แบบแผนการกินของชาวเมืองทั้งสองนี้ไดกลายเปน
สถาบันอยางหนึ่งของสังคมไป โดยเฉพาะสถาบันการขัดเกลาหรือจะเรียกว  สถาบันการศึกษาก็ไม
ผิดนัก…”231 โดยปริมาณของอาหารที่รวมรับประทานกันนั้นก็จะไมมาก(และไมหรูหรา)หรือนอย
จนเกนิไป(และไมขาดแคลน) และในบางครั้งก็อาจนําสัตวที่ไปลากันมาได มาประกอบอาหารแลว
แบงบันกนั เชนเดียวกับทีบ่างครั้งผูที่มีเงินทองก็จะนําขนมหรืออาหารมาเสริมเพิ่มเติมบาง232เพราะ
การควบคุมปริมาณอาหารใหไดสัดสวนกับพลังงานที่ใชไปในการลงแรงทํางานตางๆและการออก
กําลังกายนัน้มคีวามสําคัญเปนอยางยิ่ง เพื่อใหมีรางกายทีส่มสวนแข็งแรง233  นอกจากนี้ทุกคนจะมี
ถวยของตนเอง ซ่ึงจะดื่มไดก็ตอเมื่อกระหายน้ําเทานัน้ อันเปนการควบคุมพลเมืองมิใหดื่มมาก
จนเกนิไปและมิใหเกิดการเมามายขึ้นสําหรบัผูใหญที่ดื่มไวน234 เนื่องจากทุกคนตองเดนิกลับบาน
ดวยตนเองเหมือนในเวลากลางวัน พวกเขาจึงไมสามารถใชเวลาทั้งคืนไปกับการรบัประทานอาหาร
ไดและตองควบคุมมิใหตนเองนั้นเมามาย โดยเฉพาะคนหนุมและ ญที่มิไดใชไมเทาชวยในการ
เดิน235 ดังนัน้กฎเกณฑหรือวิถีปฏิบัติของการรับประทานอาหารรวมกันในหมูพลเมืองและการ
สนทนาระหวางกันในการรบัประทานอาหารรวมกันของพลเมือง จึงใหประโยชนตอนครรัฐใน
หลายประการโดยเฉพาะเปนการลดทอนควบคุมความกาวราว, ความหยิ่งจองหองอวดดี, การไร
วินัย, ความหยาบชาตางๆ, ความเมามาย, และการพดูจาที่ไมเหมาะสม ของบรรดาพลเมืองทั้งหลาย
ใหเหลือนอยที่สุด เทาที่จะเปนได236 ซ่ึงเมื่อพิจารณาความสามัคคีกลมเกลียวกันในหมูพลเมืองที่

 
230

 Ibid., V.5. 
231

 ไชยันต ไชยพร, Pre Modern, หนา 151-152. 
232

 Xenophon, Lacedaemonian Politeia, V.3. 
233

 Ibid., V.8. 
234

 Ibid.,V.4. 
235

 Ibid., V.7. 
236

 Ibid., V.6. 
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เปนพอนั้นมหีน ูกฝงอบรมดูแลสอดสองและลงโทษ บุตรของพลเมืองคนอื่นๆเสมอดวยลูก
ของตนเอง

าที่ปล
ว

ัต

ม ค
ูท

น
ไดก

ท
ถ

วย

ีการ
นนครร

เพื่อ
สอดคลองกับกรอบความคิดเรื่องการตายอยางดีงาม241หรือการตายอยางมเีกียรติ ซ่ึง“…จากการ
                                                

237 ก็จะนําไปสูการช ยเหลือเกื้อกูลในหมูพลเมืองทั้งในแงของการปลูกฝงชี้แนะ
สอดสองดูแลลูกหลานของกันและกัน และนําไปสูความสามัคคีกลมเกลียวกันที่ควบคูมากับความ
เคารพใหเกียรติกันและกัน ระหวางครอบครัวตางๆของพลเมือง รวมไปถึงการเกื้อกูลส่ิงของตางๆ
ไมวาจะเปนมา, สุนัขลาส ว, และคนรับใช(ทาส)ใหแกกันเมื่อผูหนึ่งผูใดขาดแคลนหรือจําเปนตอง
ใชแตไมมีครอบครองอยู ซ่ึงผูที่หยิบยืมส่ิงของอันเปนของคนอื่นไปนัน้ ก็จะรักษาและหวงแหน
ของๆคนอื่นเหมือนเปนของๆตนเอง238และดวยเหตุผลอันเปนความจริงที่วา มนษุยไมสามารถจะมี
เพียบพรอ ไปเสียทุกสิ่งทกุอยางในทุกเวลา เชนเดียวกับที่เราไมสามารถทําให นทุกคนรวยเทากัน
หมดได การลดทอนชองวางระหวางผ ี่มั่งคั่งกับผูที่ยากจนจึงมีความสําคัญ เพราะหากชองวาง
ดังกลาวยิ่งขยายระยะหางมากขึ้นเทาใด การเผชิญหนาระหวางผูมั่งคัง่ชนชั้นสูงจํานวนนอยกับคน
ยากจนจํานวนมากก็ยากที่จะหลีกเลี่ยง อันอาจนําไปสูการเปลี่ยนแปลงระบอบการปกครองและเปน
ภัยคุกคามตอการดํารงอยูของบานเมือง ดัง ั้นการใชหลักความพอประมาณจึงมีความสําคัญ ซ่ึงไล
คารกุส ําหนดใหพลเมืองที่วางงานนัน้ หามประกอบกิจกรรมใดๆที่เกี่ยวกับการแสวงหาความ
มั่งคั่ง โดยมอบหมายใหคนเหลานี้อุทิศเสียสละเพือ่กระทํากิจกรรมตางๆอันเปนการสรางความ
มั่นคงในการมเีสรีหรืออํานาจอธิปไตยของนครรัฐ และดวยการรับประทานอาหารรวมกันในหมู
พลเมืองที่มีอาหารแบบเดยีวกันและเครื่องแตงกาย ี่เหมอืนๆกัน กจ็ะทําใหความปรารถนาในการ
แสวงหาความมั่งคั่งหรูหรากจ็ะลดนอย อยลง239 เสื้อผาอาภรณภัณฑทั้งหลายก็มิไดมคีวามสําคัญ
เทากับรางกายที่แข็งแรงมีสุขภาพที่ดี และพลเมืองตางช เหลือกันและกันดวยการลงแรงเพื่อให
ไดรับความภาคภูมิใจมากกวาที่จะปรารถนาในเงินทอง240 ดังนั้นพลเมืองชาวสปารตาจึงไมไดมุง
หมายที่จะแสวงหาความมั่งคั่งอยางเอาเปนเอาตาย โดยเฉพาะการใชวิธ ที่ไมถูกตองเที่ยงธรรม
ตางๆเพื่อใหบรรลุซ่ึงความปรารถนาดังกลาวดังที่ปรากฏใ ัฐอื่นๆ เพราะสําหรับพลเมือง
ชาวสปารตาแลวความมั่งคั่งทางทรัพยสมบัติเงินทองนัน้ ไมมีคาอะไรเลยเมื่อเทียบกับความ
ภาคภูมใิจที่ไดรับจากการชวยเหลือเกื้อกูลเพื่อนพลเมืองและการทําคุณประโยชน บานเมือง อัน

 
. 

. 

ขอ
ร

237
 Ibid., VI.1-2

238
 Ibid., VI.3. 

239
 Ibid., VII.1-3

240
 Ibid., VII.4. 

241เซโนฟอนไดกลาวถึงการตายอยางดีไวในจดหมายฉบับที่ 3 ที่เขียนถึง Sotira(Σώτειρα)อันมีการกลาว 

ถึงบุตรชายของเซโนฟอนคือกรีลุสที่เสียชีวิตในสงคราม ความวา “...ความตาย(θάνατος)ในความเห็น งขา(เซโน
ฟอน)มิใชสิ่งที่งดงาม(καλὸν)ห ือนาหดหู(αι̉σχρὸν)ดวยจุดจบของชีวิตนั้นทุกคนยอมไมเหมือนกัน จากความ
แข็งแรงหรือออนแอแตกําเนิด ชวงเวลาของการมีชีวิตของคนทั้งหลายจึงไมเทาเทียมกัน บางครั้งความตายก็มา
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ตรวจสอบพบวาผูที่ยึดถือปฏิบัติตามความคิดดังกลาว(การตายอยางมีเกียรติ)นั้น ถูกฆาตายนอยกวา
บรรดาผูที่วิ่งหนีจากภยนัตราย242 เพราะมันเปนความจริงทีว่า ความกลาหาญเปนสิ่งทีช่วยใหกาว
ขามผานความตายที่อยูตรงหนามากกวาที่จะเปนความขี้ขลาดหวาดกลัว เนื่องจากความกลาหาญนั้น
เปนสิ่งที่งาย ใหความพึงพอใจมากกวา อุดมและแข็งแรงกวา โดยความรุงโรจนอันเปนทีก่อง
กระจายนั้นยอมตองเปนไปดวยความกลาหาญเทานั้น...”243 โดยการตายอยางมีเกยีรติกค็ือ การกลา
เผชิญกับความยากลําบากและภยันตรายทั้งปวง โดยไมเกรงกลัวตอการเสียชีวิต เพือ่ประโยชนแก
บานเมืองอันเปนของพลเมืองทุกๆคน ที่จะปกปองสิ่งเดียวกันที่เปนทั้งของตนเองและของเพื่อน
พลเมืองคนอื่นๆ244 อันเปนความสํานึกในแบบของระบอบอภิชนาธปิไตยในหมูพลเมือง อัน
แตกตางจากระบอบคณาธิปไตยที่ชนชัน้สูงเสียสละความพึงพอใจทางรางกาย ไปเผชิญกับความ
ยากลําบากภยนัตราย เพื่อรักษาและเพิ่มพูนเกยีรติยศชื่อเสียงความภาคภูมใิหแกตนเองและวงศ
ตระกูลของตนเปนสําคัญ อันเปนความแตกตางของความหมายของคําวา“สวนรวม”ที่ในระบอบ  
อภิชนาธิปไตยหมายถึง ส่ิงที่เปนของพลเมืองทุกๆคนอยางเสมอภาค ที่ควบคูมากับความกลมเกลยีว
และสามัคคี ในขณะที่คําวา“สวนรวม”ของระบอบคณาธิปไตยและระบอบกษัตริยกลับหมายถึงส่ิง
ที่เปนของชนชั้นสูงเทานั้น ที่ควบคูมากับการแบงแยกและการแกงแยง เพราะฉะนัน้ลักษณะสําคัญ
ของจิตสํานึกในการตายอยางมีเกียรติตามแบบระบอบอภิชนาธิปไตย ก็คือ การปฏิบัติตนเยีย่ง
บรรดาวีรบุรุษทั้งหลายของชาวกรีก ที่เสียสละไมอาลัยตอชีวิต เพื่อประโยชนสูงสุดในสิ่งที่ยิ่งใหญ

                                                                                                                                            
อยางฉับพลันดวยสาเหตุตางๆไมวาจะเปนสาเหตุที่ดีหรือเลวทรามก็ตาม และอีกเชนกันที่ไมเหมาะสมหากเราเศรา
โศกเสียใจอยางมากมายตอความตาย เพราะเรารูวาการกําเนิดเปนจุดเริ่มตนของการเดินทาง ความตายคือจุดสิ้นสุด 
เขาไดตายเฉกเชนคนทั้งหลาย ถึงแมวาจะไมเต็มใจก็ตาม แตมันก็ตองเปนไป อยางไรก็ตามการตายอยางดี(τέλος  

δὲ  θάνατον) เปนสวนสําคัญของผูที่เต็มใจและไดรับการเรียนรูปลูกฝงมาอยางดี(τὸ  δὲ  καλω̃ς , εκόντος  τε  ε̉́ργον , 

καὶ  ὰ  χρὴ  παιδευθέντος .) ความสุขเปนของกรีลุส(Γρύλλος)และคนอื่นๆที่มิไดเลือกชีวิตที่ยืนยาว แตเลือกชีวิตที่มี
คุณธรรม(α̉ρετη̃ς) อยางที่สุด อันเปนที่พึงพอใจของเทพเจา แมวามันจะแสนสั้นก็ตาม…” Xenophon, Epistles, III 

242
 ขอความดังกลาวสอดคลองกับคํากลาวของเซโนฟอนในตัวบท Anabasis ที่กลาวตอกองทหารหมื่น

คนชาวกรีก ในสภาวะที่ตองตอสูเพื่อรักษาชีวิตของพวกตนจากกองทัพของกษัตริยแหงเปอรเชีย หลังจากที่ไซรัส
ผูเยาวและบรรดาแมทัพนายกองชาวกรีกถูกกษัตริยหลอกไปสังหารหมูความวา“…ทานทั้งหลายดวยประสบการณ
ของขา(เซโนฟอน) ขาไดพบความจริงที่วา บรรดาผูที่กังวลกับการสงครามและใชทุกวิถีทางในการรักษาชีวิตของ
ตนนั้น มักจะตองเปนผูที่ตายอยางงายดายและนาละอายอดสูเปนยิ่ง ในขณะที่บรรดาผูซึ่งตระหนักวาความตายนั้น
เปนเรื่องธรรมดาและเปนสิ่งที่ไมมีมนุษยคนใดหลีกเลี่ยงได ก็มักจะเผชิญกับความตายอยางดีงาม และก็มีแตคน
เหลานี้เทานั้นที่จะอยูจนถึงวัยชราและมีความสุขในขณะที่มีชีวิตอยู ดังนั้นเราทั้งหลายจึงควรจดจําสิ่งเหลานี้ใหขึ้น
ใจ เพราะมันเหมาะสมยิ่งกับวิกฤติ(καιρω)ที่เรากําลังเผชิญอยู เราจะตองเปนผูที่กลาหาญและทําใหผูที่ติดตามเรามี
ความกลาหาญดวยเชนกัน…” Xenophon, Anabasis, III.1.43-44. 

243
 Xenophon, Lacedaemonian Politeia, IX.1-2. 

244
 Xenophon, Kunegetikos, XII.11. 
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ที่เปนการประสานเชื่อมโยงตนเอง ครอบครัวและบานเมือง รวมไปถึงเผาพันธุเขาไวดวยกัน245ที่
ชาวสปารตาในฐานะพลเมืองของระบอบอภิชนาธิปไตยไดแสดงใหคนทั้งหลายประจกัษในความ
เปนวีรบุรุษดังกลาว เพราะ“...หากภยนัตรายใดๆถูกนาํเขามาสูชาวกรีก โดยคนที่มิใชชาวกรกี
ทั้งหลาย จะมีใครกันเลาที่เราจะเชื่อใจไดมากกวาชาวลาเซเดโมเนียน(สปารตา) ผูซ่ึงทานทั้งหลาย
ยินดีทีจ่ะใหมติรสหายไปอยูในแถวกองทพัอันมีพวกเขาอยู ซ่ึงพลเมืองของพวกเขานั้น เมื่อตั้งทพั
อยูที่เทอรมาโปลีย(Thermopylae)ทุกคน ณ ที่แหงนั้นไดเลือกที่จะตอสูจนสิ้นลมหายใจ มากกวาที่
จะมีชีวิตอยูแลวปลอยใหคนที่มิใชชาวกรกีทั้งหลายเขามาสูบานเมืองของชาวกรีก...”246และหากวา
พลเมืองชาวสปารตาผูใดเปนผูที่กลาหาญตามแบบวิธีขางตนก็จะไดรับรางวัลเปนความสุข ในขณะ
ที่ผูซ่ึงขี้ขลาดหวาดกลัวก็จะประสบความระดมทุกข ที่มากกวาในนครัฐอื่น เนื่องจาก“…คนที่ขี้
ขลาดในนครัฐอื่นๆอยางมากก็แค ถูกตราหนานนิทาวาเปนคนขี้ขลาด แตเขาก็สามารถไปตลาดที่
ขายของไดเชนเดียวกับผูทีก่ลาหาญ นั่งรวมอยูกับผูทีก่ลาหาญ และเขาไปในสถานศึกษาตางๆ
เดียวกันกับผูกลาหาญไดหากเขานั้นตองการ แตใน สปารตาคนทั้งหลายตางคิดวามันเปนเรื่องที่นา
ขายหนาและเสื่อมเสีย หากจะตองรวมรับประทานอาหารกับคนขี้ขลาดหรือจะตองประลองมวย
ปลํ้ากับคนขี้ขลาด เชนเดยีวกับที่ในการแขงขันที่ผูซ่ึงขี้ขลาดจะไมถูกเลือกใหเขารวมในกลุม อัน
สอดคลองกับกลุมคอรัสที่ผูซ่ึงขี้ขลาดจะถูกกําหนดใหอยูในตําแหนงที่ต่ําและไมสําคัญเปนที่สุด 
คนขี้ขลาดเมื่ออยูบนถนนหรือทางเดินกจ็ะตองหลีกทางใหแกผูอ่ืน และหากนั่งอยูกต็องลุกขึ้นยืน
ใหแมจะเปนกบัเยาวชนคนหนุมก็ตาม ผูขี้ขลาดจะตองเก็บดูแลสตรทีี่เปนโสด อันเปนคนใน
ครอบครัวเครือญาติของตนไวที่บาน และตอบคําถามแกพวกเธอเหลานั้นถึงสาเหตุของความขี้ขลาด
ของตนที่มีผลกระทบตอพวกเธอ ผูขี้ขลาดจะตองดูแลบานโดยปราศจากซึ่งภรรยา และถูกลงโทษ
ตางๆจากการที่อยูเปนโสด  เขาจะไมสามารถเดินไปในเมืองไดอยางสงางามหรือแมแตจะทําส่ิง
ตางๆเลียนแบบผูที่ปราศจากการตําหนิไดเลย ซ่ึงหากผูที่ขี้ขลาดยังดันทุรังที่จะทํา เขาก็จะถูกทําราย

                                                 
245

 โปรดดู Ibid., I.1-18. 
246

 Xenophon, Hellenika, VI.5.43. หมายถึงเหตุการณที่กษัตริยลีโอนีดัส(Leonidas)แหงสปารตาไดนํา

กองทหารชาวสปารตาจํานวน 300 คนและกองทหารของชาวกรีกอื่นๆ รวมทั้งหมดแลวมีจํานวนไมกี่พันคน ไป
รักษาชองเขาเทอรมาโปลีย เพื่อปองกันกองทัพของกษัตริยเซอรซีส(Xerxes)แหงเปอรเชียที่มีจํานวนหลายแสนคน 
ซึ่งไดยกทัพมารุกรานชาวกรีก โดยกรอบความคิดการตายอยางดีของชาวสปารตาก็ดํารงอยูอยางสืบเนื่องตลอดมา 
แมในชวงเวลาของเซโนฟอน ดังที่ Cheirisophus ชาวสปารตา หนึ่งในแมทัพนายกองของกองทหารหมื่นคนชาว
กรีกที่ไดกลาวตอกองทหารใหมีความฮึกเหิมในการตอสูกับกองทัพของกษัตริยเปอรเชียวา “…เราทั้งหลายจะตอง
แสดงตนวาเปนผูที่กลาหาญโดยเฉพาะในสถานการณที่เรากําลังเผชิญอยู และจงอยายอมแพ โดยจะตองพยายาม
พิทักษรักษาเราทั้งหลายดวยชัยชนะที่รุงโรจนหากเราสามารถ หรือไมอยางนอยก็ขอใหเราตายอยางดีงาม และมิ
ตกอยูในมือของศัตรูในขณะที่เรามีชีวิต...” Xenophon, Anabasis, III.2.2-3. 



359 
 

จากผูที่ดีงามกวา(เหนือกวา)เขา…”247 เทากบัวาบทลงโทษที่กําหนดขึ้นโดยไลคารกุสตอผูที่ขี้ขลาด
หวาดกลัวนัน้ เปนการลงโทษที่มิใชแคการลงโทษทางรางกาย แตยังเปนการลงโทษทางสังคม
(social sanction)ที่มีผลโดยตรงตอจิตของผูที่ขี้ขลาดหวาดกลัว ทําใหเขาเหลานั้นรูสึกแปลกแยกจาก
พลเมืองคนอื่นๆและไมไดรับเกียรติเยี่ยงคนอื่นๆ รวมไปถึงยังเปนการลงโทษที่มีผลตอคนใน
ครอบครัวที่จะตองอยูเปนโสด อันมีสาเหตุมาจากผูทีข่ี้ขลาดในครอบครัวทําใหพลเมืองคนอื่นๆไม
มีใครอยากแตงงานกับคนครอบครัวนี้ เพราะหากแตงงานกับสตรีหรือบุรุษในครอบครัวนี้ก็จะตอง
ถูกประณามเหยียดหยามและไมมีพลเมืองคนใดคบคาสมาคมดวย เนื่องจากมันหมายถึงการยอมรับ
ผูที่ขี้ขลาด เพราะฉะนัน้ดวยบทลงโทษดังกลาวโดยเฉพาะขอบเขตของการลงโทษที่มิไดจํากดัอยูแค
รางกายของผูที่ขี้ขลาด แตรวมไปถึงจิตโดยเฉพาะภาครักในเกียรติหรือหนาตาชื่อเสียงของทั้งผูที่ขี้
ขลาดและญาตสินิทมิตรสหาย อันเปน“ลักษณะเฉพาะของกฎเกณฑของสปารตาที่มีบทลงโทษทั้ง
ทางตรงและทางออมตอคนใกลชิดของผูที่กระทําความผดิ เพื่อเปนการปลูกฝงใหพลเมืองคํานึงและ
ตระหนกัในหนาที่ความรับผิดชอบของตนที่มีตอผูอ่ืน ทําใหพลเมืองชาวสปารตาเลือกที่จะตาย
อยางดีมากกวาที่จะมีชีวิตอยูอยางนาละอาย”248

ดังนั้นกฎเกณฑที่ไลคารกุสกําหนดขึ้นเกีย่วกับการปลูกฝงอบรมเยาวชนและแบบแผนใน
การดําเนนิชีวติของพลเมืองชาวสปารตา ที่กลาวมาขางตนคือ การรับประทานอาหารรวมกันของ
พลเมือง, การชวยเหลือเกื้อกูล, ความพอประมาณ, และการตายอยางดีงาม ทั้งหมดนั้นลวนเปนการ
ปลูกฝงใหพลเมืองชาวสปารตาเปนผูที่มีระเบียบวนิัย มคีวามออนนอมถอมตน สามารถควบคุม
ความใครทางรางกายของตนเอง มีความกลาหาญและเสียสละไดแมแตชีวิตของตนเองเพื่อส่ิงที่
ยิ่งใหญกวาชวีติ ซ่ึงก็คือประโยชนของบานเมืองหรือนครรัฐ ดวยการตระหนกัในความหมายของคํา
วา“สวนรวม”ที่เปนของพลเมืองทุกๆคน อันมิใชเปนแคแผนดินหรือบานเมืองของกษัตริย หรือของ
ชนชั้นสูงหรือของมหาชนคนสวนใหญ และนําไปสูการปฏิบัติตามระเบียบแบบแผนของคุณธรรม
ในทางการเมือง ซ่ึงก็คือการมีชีวิตที่ดีงามตามระเบียบแบบแผนของคุณธรรม(บทที่ 4 ของวิทยานิพนธ)
ในระบอบการปกครองและแบบแผนในการดําเนินชวีิตอันเปน nomos ที่สอดคลองกับระเบียบแบบ
แผนของคุณธรรมอันเปน phusis ที่เปนการคลี่คลายจิตที่รักในเกียรติไปสูความรักในความเปนคนดี
ที่มุงทําคุณประโยชนเพื่อบานเมืองและเผาพันธุ โดยการปฏิบัติที่ดีงามดังกลาวกค็ือกิจกรรมทาง
การเมืองหรือชีวิตทางการเมอืงที่แท ดังที่เซโนฟอนกลาววา “…กฎเกณฑของไลคารกุสที่เปนที่นา
ยกยองชืน่ชมอีกประการหนึ่ง อันวางรากฐานอยูบนการตระหนักในความจริงที่วา เมื่อปลอยใหการ
ผลักดันคุณธรรมไปสูการประพฤติปฏิบัติ เปนการริเร่ิมของบุคคลแตละคนแลว ผลลัพธที่ไดนั้น
ยอมไมเพยีงพอตอการสงเสริมใหนครรัฐนั้นดีงาม ดังนั้นเขา(ไลคารกุส)จึงไดกําหนดวาพลเมืองทุก

                                                 
247

 Xenophon, Lacedaemonian Politeia, IX.4-5. 
248

 Ibid., IX.6. 
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คนจะตองฝกฝนปฏิบัติคุณธรรมทั้งหลายในชีวิตทางการเมือง เชนเดียวกับทีห่ากบุคคลใดปฏิบัติ
คุณธรรมเขาผูนั้นก็จะเหนือกวาผูที่ละเลยไมปฏิบัติ ฉันใด นครรัฐสปารตาก็จะโดดเดนเหนือนครรัฐ
อ่ืนทั้งมวล ในแงของคุณธรรม ฉันนั้น เพราะสปารตาเปนนครรัฐเดยีวที่ความดีงามทั้งหลายไดถูก
ปฏิบัติอยางเขาใจในชีวิตทางการเมือง...”249ดวยการเมืองเปนเรื่องของสวนรวมทีเ่ปนของพลเมือง
ทุกๆคนอยางเทาเทียม ที่แตละคนลวนมหีนาที่ในการรบัผิดชอบ เพื่อทําใหบานเมอืงนั้นดีงามมาก
ที่สุดเทาที่จะเปนได ดังนั้นหากพลเมืองผูใดละเลยหนาที่ความรับผิดชอบของตนกจ็ะตองถูกลงโทษ
อยางรุนแรง เพราะความเสียหายที่เกดิขึ้นมิใชแคกระทบแคคนผูนั้นเพียงผูเดยีว แตมันกระทบตอ
สวนรวมอันเปนของคนทุกๆคน เพราะฉะนัน้“…มันไมเปนสิ่งทีด่ีงามหรอกหรอื ที่นครรัฐอื่น
ลงโทษผูที่กระทําความหยาบชา250 และไลคารกุสก็ลงโทษอยางรุนแรงไมนอยไปกวากันสําหรับผู
ซ่ึงเปนที่ประจกัษวาไมใชชีวติอยูอยางดีงามเทาที่สามารถจะเปนได หลักการของไลคารกุสก็ราวกบั
วา เมื่อใครกต็ามกดขี่ผูอ่ืนลงเปนทาสหรือปลนชิงขโมยทรัพยสมบัตขิองผูอ่ืน ผูที่ถูกกระทําทําราย
โดยตรงเทานัน้ที่ไดรับผลเสีย แตความหยาบชาตางๆและความขีข้ลาดนั้นเปนการทรยศและกอ
ความเสียหายใหแกนครรัฐทั้งนคร ส่ิงนี้ขา(เซโนฟอน)ก็เหน็วามนัถูกตองที่คนเหลานี้จะตองถูก
ลงโทษอยางแสนสาหัส เขา(ไลคารกุส)ไดกําหนดกฎเกณฑตางๆที่เขมงวดสําหรับการประพฤติ
ปฏิบัติคุณธรรมทางการเมืองทั้งปวง พลเมืองทั้งหลายทีต่องปฏิบัติหนาที่ตามความรบัผิดชอบของ
ตนใหสําเร็จลุลวงนั้น ตางมสีวนรวมอยางเทาเทียมกนัในการดํารงอยูของบานเมืองสวนรวม251 โดย
ไมอาศัยเงื่อนไขเกี่ยวกับความแตกตางของรางกายและความมั่งคั่งมาเปนเกณฑ และถาหากผูใดไม
สามารถปฏิบัติหนาที่ตามความรับผิดชอบของตนใหสําเร็จลุลวงได ไลคารกุสก็กําหนดวาเขาผูนัน้ก็
จะไมถูกนับวาเปนผูหนึ่งใน สหาย(ομοίων หรือ homoion)อีกตอไป...”252ซ่ึงบทลงโทษดังกลาว
ของไลคารกุสตอผูที่ละเลยหรือไมสามารถปฏิบัติหนาที่ใหสําเร็จลุลวง ก็เทากับเปนการถอดถอนผู
นั้นออกจากความเปนพลเมอืง เพราะคําวาสหาย(ομοίων หรือ homoion)ในหมูชาวสปารตาหมายถึง 
พลเมืองชาวสปารตา(Spartiates)ที่เทาเทยีมกัน อันเปนคําซ่ึงมีที่มาจากการจัดกระบวนทัพ ยุทธวธีิ
ในการสงครามและระเบยีบวินัยในกองทพัของชาวสปารตา ที่เนนย้าํวาความอยูรอดของสวนรวม
(กองทัพ)และชีวิตของทหารทุกๆคนขึ้นอยูกับความมีระเบียบวนิัย, ความพรอมเพรียงและการรวม
                                                 

249
 Ibid., X.4. 

250 เปรียบเทียบกับ กฎ(คําบัญชาหรือประกาศิต)ของคันโนนุส(καννωνού  ψήφισμα)ที่เปนเงื่อนไขสําคัญ

ในการธํารงรักษาระบอบประชาธิปไตยและทําใหเปนระบอบที่ดีงามขึ้นเทาที่มันจะเปนได โปรดดู หัวขอที่ 5.2.4 
ระบอบประชาธิปไตย(โบราณ) ในวิทยานิพนธนี้ 

251นัยยะความหมายของความเทาเทียมตามแบบไลคารกุสแตกตางอยางสิ้นเชิงจากระบอบประชาธิปไตย

โบราณที่ความเทาเทียมหมายถึง เทาเทียมกันในการแขงขันกอบโกยความมั่งคั่งจากงบประมาณของบานเมืองมา
เปนของตน โปรดดู หัวขอที่ 5.2.4 ระบอบประชาธิปไตย(โบราณ) ในวิทยานิพนธนี้ 

252
 Xenophon, Lacedaemonian Politeia, X.5-7. 
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แรงรวมใจกันของคนทุกคนในกองทัพ ดวยทุกๆคนตางมีหนาที่รับผิดชอบชีวิตของผูอ่ืนอยางเทา
เทียมกนั ทั้งแถวหนาที่เกื้อหนุนกับแถวถัดไปและตอๆไป และ คนที่อยูในแถวเดียวกันดานขวาและ
ซายของกันและกันตางเกื้อหนุนกันและตอๆไป253เทากับวาความเทาเทยีมกันดังกลาวเปนรากฐาน
ความคิดสําคัญของพลเมืองชาวสปารตาที่ควบคูมากับหนาที่ความรับผิดชอบตอผูอ่ืนและบานเมือง
สวนรวมอยางแทจริง เพราะการมีชีวติอยูมิใชเปนไปเพือ่บํารุงบําเรอความพึงพอใจทางรางกายของ
ตนเอง แตเปนไปเพื่อบรรลุส่ิงที่ยิ่งใหญกวาซ่ึงก็คือ ประโยชนสําหรบับานเมือง อันเทากับเปนการ
คล่ีคลายจิตที่รักในเกียรตใิหลงแรงทํางานหนักอยางอุตสาหพยายาม มีความกลาหาญที่จะเผชญิกับ
ความลําบากและภยนัตรายทัง้ปวง เพื่อบรรลุชัยชนะอันเปนความภาคภูมิใจทีไ่ดทาํคุณประโยชน
เพื่อบานเมืองและคนอื่นๆ ดังนั้นชาวสปารตาจึงมทีั้งความเขาใจหรือความตระหนักในสิ่งที่ถูกที่
ควร และปฏิบตัิส่ิงที่ถูกที่ควรนั้นอยางสุดความสามารถ เนื่องดวยสามารถควบคุมตนเองจากภายใน
และเคารพกฎเกณฑจากภายนอก อีกนัยหนึ่งคือ“…เปนการเรียนรูและการปฏิบัติคุณธรรมความดี
งามใหเจริญงอกงามในชวีิตจริง…”254นั่นเอง 

จากที่กลาวมาทั้งหมดขางตนเกี่ยวกับระบอบอภิชนาธิปไตยหรือระบอบการปกครองของ 
สปารตา ซ่ึงกฎเกณฑตางๆถูกกําหนดขึ้นโดยไลคารกุส ก็จะพบวา ระบอบดังกลาวไดเนนย้ําถึงการ
ตรวจสอบตนเอง, การตรวจสอบผูอ่ืน, และการพรอมใหผูอ่ืนตรวจสอบตน  เพื่อมุงหมายสิ่งที่ดีงาม
ใหแกกนั มากกวาทีจ่ะมุงเอาชนะคะคานกัน255อันเปนหลักของมิตรสหายที่จะเกื้อกูลใหประโยชน
เปนคุณงามความดีตอกันและกัน256 โดยระบอบดังกลาวเปนระบอบที่เกื้อหนุนใหมกีารสอดสอง
ควบคุมผูคนจากภายในตนเองและจากภายนอก อันไดแกผูอ่ืนและกฎเกณฑที่มีบทลงโทษที่รุนแรง
หากไมปฏิบัตหิรือละเลย เพือ่ใหพลเมืองครองตนอยูในระเบียบแบบแผน ซ่ึงเปรียบไดกับการทําให
เทพีแหงคณุธรรมนั้น ปรากฏอยูในทุกหนแหง257 เพื่อใหผูคนมิใชแคตระหนกัรูวาอะไรคือส่ิงที่ถูกที่

                                                 
253

 โปรดดู Ibid., XI.1-10. 
254

 Xenophon, Memorabilia, II.6.39. 
255

 สอดคลองกับสิ่งที่โสเครตีสกลาววา“...ซึ่งศักยภาพในการรูจักตนเองจะทําใหผูนั้นสามารถตรวจสอบ

(δοκιμάζειν)มนุษยคนอื่นๆไดอยางดีเชนเดียวกับที่ตรวจสอบตนเอง และทําใหการปฏิสัมพันธกับมนุษยคนอื่นๆ
นั้น ตนไดรับในสิ่งที่ดีและปองกันตนจากสิ่งที่ช่ัวราย ...” Ibid., IV.2.26. 

256
  Ibid., I.6.14. 

257
 ดังความคิดของเซโนฟอนเกี่ยวกับคุณธรรมที่วา“…เพราะมนุษยนั้นตางปรารถนาในคุณธรรม แต

ความยากลําบากในการปฏิบัติอันเปนที่ประจักษ ทําใหมนุษยละเลยที่จะปฏิบัติสิ่งที่ถูกที่ควร แลวหันไปแสวงหา
ความพึงพอใจทางรางกายที่งายรวดเร็วและไมลําบาก ดวยตางคิดวาสตรีแหงคุณธรรมนั้น ไมสามารถใหคุณให
โทษไดในเชิงประจักษ ดังนั้นหากมนุษยเขาใจวาพระนางดํารงอยูและสอดสองดูแลในทุกบริบทสถานที่และ
กาลเวลา รวมไปถึงสามารถใหคุณใหโทษไดแลว มนุษยก็จะหันมาปฏิบัติสิ่งที่ถูกที่ควร…” Xenophon, 
Kunegetikos,XII.18-22. และดวยกฎเกณฑตางๆของไลคารกุสเกี่ยวกับการตรวจสอบซึ่งกันและกันในหมูพลเมือง 
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ควรเพียงเทานัน้ แตจะตองปฏิบัติส่ิงที่ถูกที่ควรนั้นในชวีิตจริงอีกดวย เพราะประโยชนที่ไดรับจาก
ปฏิบัตินั้นจะเปนประโยชนตอทั้งตนเอง ครอบครัวและบานเมือง ในขณะที่การหลีกเลี่ยงหรือการ
ละเลยไมปฏิบตัิก็จะกอใหเกดิผลเสียตอทั้งตนเอง ครอบครัวและบานเมือง อันเปนกรอบความคิด
สําคัญของไลคารกุสเกี่ยวกบัหนาที่ความรับผิดชอบตอผูอ่ืน ที่เปนรากฐานสําคัญของความเขาใจใน
คําวา สวนรวม ที่เปนของพลเมืองทุกคนๆอยางเทาเทยีม ซ่ึงควบคูมากบัหนาที่ความรับผิดชอบของ
ตนเองตอผูอ่ืนและบานเมือง จึงกลาวไดวานครรัฐที่ดีที่มีระบอบการปกครองที่ดีจะตองให
ความสําคัญแกการคัดเลือกมนุษย, การปลูกฝงอบรม, การจัดระเบียบและการสอดสองควบคุม
พลเมืองในทุกบริบทสถานที่และกาลเวลา นั่นเอง แตอยางไรก็ตามเงื่อนไขอันเปนขอจํากัดประการ
สําคัญของการสอดสองควบคุมพลเมือง( อันไดแก การตรวจสอบซึ่งกันและกันในหมูพลเมือง การบังคับใช

กฎเกณฑและบทลงโทษ)และการปฏิบัติคุณธรรมในทางการเมืองที่จะเปนประโยชนตอนครรัฐ 
โดยเฉพาะการดํารงตําแหนงตางๆในทางการเมืองการปกครอง ก็คือ จาํนวนพลเมือง เพราะหากมี
จํานวนมากเกนิไปการแสวงหาฉันทานุมัตจิากที่ประชุมของพลเมืองในการตัดสินใจเกี่ยวกบั
เร่ืองราวตางๆจะตองใชเวลานาน ไมทนัทวงทีตอการแกไขปญหา และหาขอยุติรวมกันไดยาก รวม
ไปถึงการสอดสองควบคุมพลเมืองก็จะปฏบิัติไดยากและขาดประสิทธิผล ดังนั้นจํานวนประชากร
หรือพลเมอืงที่เหมาะสมสําหรับระบอบอภชินาธิปไตยจึงเปนสิ่งที่มีความสําคัญตอการคงอยูของ
ระบอบดังกลาว ซ่ึงจากการวิเคราะหตีความตัวบทตางๆของเซโนฟอนก็จะพบวา จํานวนพลเมืองที่
เหมาะสมสําหรับระบอบอภชินาธิปไตยกค็ือ 10,000 คน(epitrepsontas - ε̉πιτρέψοντας) อันเปนคํา
ที่เซโนฟอนใชเรียกแทนกองทหารชาวกรกีที่ไปรวมรบกับไซรัสผูเยาว ซ่ึงปรากฏอยูในตวับท 
Anabasis ทั้งๆที่ในความเปนจริงแลวจํานวนของทหารชาวกรีกในตอนตนและตอนกลางที่ปรากฏ
อยูในตวับทคอื 14,000 คน(แบงเปนทหารราบหนัก 11,700 คน ทหารราบเบา 2,300 คน)และ 9,800 คน
(แบงเปนทหารราบหนัก 11,700 คน ทหารราบเบา 2,300 คน)ตามลําดับ 258 ซ่ึงเหตุผลที่สนับสนุนวาจํานวน
ประชากรที่เหมาะสมสําหรับระบอบการปกครองที่ดีคือ 10,000 คนนั้น ก็ประกอบขึ้นจาก 3 เหตุผล
สําคัญคือ จํานวนดังกลาวเปนจํานวนที่เซโนฟอนในตัวบท Anabasis เห็นวาเพียบพรอมสําหรับการ
ตั้งเมือง259, จาํนวนดังกลาวเอ้ืออํานวยตอการถกเถียงแสดงความคิดเห็นและนําไปสูการตัดสินใจ
รวมกันของคนทุกคนเพื่อหาฉันทานุมัติทีทุ่กคนตางยอมรับและพอใจในเรื่องราวตางๆอันเปนไป

                                                                                                                                            
ประกอบกับกรอบความคิดเกี่ยวกับหนาที่ความรับผิดชอบตอผูอื่น ซึ่งทั้งหมดควบคูมากับบทลงโทษที่รุนแรง
สําหรับที่ผูที่หลีกเลี่ยงหรือละเลยหรือไมสามารถปฏิบัติใหสําเร็จลุลวง จึงเทากับเปนการทําใหเทพีแหงคุณธรรม
ปรากฏอยูในทุกหนแหง ทุกที่ทุกเวลา นั่นเอง 

258
 Xenophon, Anabasis, IV.8.15. และโปรดดู footnote ที่ 53 และ 54 ใน Xenophon, Anabasis, trans. 

Carleton L. Brownson. Loeb Classical Library (Cambridge, Massachusetts: Harvard University Press, 2001), 
p.373. 

259
 Xenophon, Anabasis, V.6.15. และสามารถตั้งเมืองขึ้นไดจริงในที่สุด Ibid., VI.6.3-4.  
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เพื่อประโยชนตอสวนรวมได260 ซ่ึงมิใชการใชแตเสยีงขางมากที่ถูกชักจูงไปโดยนักการเมืองเพื่อ
ประโยชนสวนตนเปนสําคญั, และการบังคับบัญชากองทหารหมื่นคนชาวกรีกโดยเซโนฟอนกบัชี
ไรโสฟุส(Cheirisophus)ชาวสปารตาในฐานะแมทพัหลักสองคนที่เกื้อหนุนและตรวจสอบถวงดุล
กัน ที่ทั้งคูมีสถานะเทาเทยีมกัน จึงเปนภาพสะทอนรูปแบบของกษัตริยของสปารตาที่เกื้อหนนุและ
ตรวจสอบถวงดุลกัน261อีกนัยหนึ่งคือเปนภาพสะทอนระบอบอภิชนาธนาธิปไตยของสปารตาที่
กษัตริยเปนจอมทัพในยามสงครามและมีหลักในการถวงดุลอํานาจมากกวาที่จะใหผูหนึ่งผูใดมี
อํานาจเดด็ขาด เพราะฉะนัน้จากเหตุผลทั้งสามประการจึงสามารถสรุปไดวา ขอบเขตหรือจํานวน
พลเมืองที่เหมาะสมสําหรับระบอบอภิชนาธิปไตยก็คือ 10,000 คน ซ่ึงจํานวนดังกลาวยอมไมรวมถึง
ประชากรของนครรัฐที่เปนบริวารและพวกทาส อันเปนคนสวนใหญจํานวนมาก262 อีกนัยหนึ่งคือ 
จํานวนพลเมือง 10,000 คน ก็คือพลเมอืงชาวสปารตา(Spartiates)หรือสหาย(homoion)ที่เทาเทียม
กัน ซ่ึงไดรับการคัดสรร, ปลูกฝงฝกฝน และเปนผูดํารงตําแหนงทางการเมืองการปกครองของ
บานเมืองนั่นเอง 

ดังนั้นจากที่กลาวมาทั้งหมดขางตนในบทที่ 5 อันวาดวยระบอบการปกครองที่ดีซ่ึงจําแนก
ออกเปนสองหัวขอหลักคือ หัวขอแรก การแสวงหาระบอบการปกครองที่ดีกับการเปลี่ยนแปลงของ
ระบอบการปกครอง และ หัวขอที่สอง เกณฑจําแนกระบอบการปกครองและธรรมชาติของระบอบ
การปกครองตางๆ ไดเปนการชี้ใหเหน็ถึงธรรมชาติของมนุษยตามลกัษณะจิตแบบทรราชที่สัมพันธ
กับการเปลี่ยนแปลงระบอบการปกครอง ผานการแขงขันตอสูระหวางชนชั้นสูงจาํนวนนอยกับคน
สวนใหญที่ยากจนเพื่อบรรลุความปรารถนาตามจิตแบบทรราชของพวกตน หรือเปนการแขงขนั
ของบุคคลตางๆเพื่อสถาปนาระบอบที่ตนนัน้คิดเหน็วาดีงามหรือเปนชีวติที่ดี ซ่ึงพวกตนนัน้ไดรับ
ประโยชนเปนความมั่งคั่งทางทรัพยสมบัติและเกยีรติยศชื่อเสียง โดยลักษณะของจิตแบบทรราชนั้น
ก็สามารถปรากฏอยูไดทั้งในระบอบการปกครองโดยคนๆเดียว, กลุมคนและมหาชนคนสวนใหญ 
ซ่ึงถาปรารถนาจะใหระบอบการปกครองนัน้ๆดํารงอยูไดยาวนาน ผูปกครองในระบอบนั้นๆก็
จะตองลดทอดและควบคุมความปรารถนาตามจิตแบบทรราชของตนเองและผูใตปกครองลง ควบคู
ไปกับการสรางคุณประโยชนแกผูใตปกครองและบานเมือง ในทางกลับกันการที่ผูปกครองใช
อํานาจไปเพื่อการแสวงหาบรรลุความปรารถนาตามจิตแบบทรราชของตนอยางสุดโตง ก็จะสงผล
ใหผูปกครองนั้นๆก็จะลมสลายอยางรวดเร็วและอาจนําไปสูการเปลี่ยนแปลงระบอบการปกครอง
ได เนื่องจากผูปกครองไมวาจะเปนคนๆเดียว, กลุมคนและมหาชนคนสวนใหญ ที่ประกอบ

                                                 
260

 สําหรับกระบวนการแสวงหาฉันทานุมัติโปรดดู Ibid., III.2.33-39. 
261

 Ibid., IV.3.27.and IV.5.34.และการรวมกันบังคับบัญชากองทัพในสนามรบโปรดดู Ibid.,IV.8.15-19. 
262

 Anton Powell, Athens and Sparta Constructing Greek Political and Social History from 478 B.C. 

(London: Routledge, 2002), p.252. 
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อาชญากรรมที่ยิ่งใหญตอมวลมนุษยจะเปนทั้งผูที่ถูกเกลียดชังและเปนที่อิจฉาของคนทั้งหลาย
โดยเฉพาะคนที่ใกลชิดกับผูปกครองในเวลาเดียวกัน เพราะผูคนจะเกลียดชังผูปกครองที่ประกอบ
อาชญากรรมเมื่อตนนั้นเปนผูถูกผูปกครองกระทํา แตผูคนก็อิจฉาหรอือยากที่จะเปนผูปกครอง เพื่อ
จะไดประกอบอาชญากรรมตอผูอ่ืน ในฐานะที่ตนเปนผูกระทํา ผูคนทั้งหลายจึงปรารถนาที่จะมี
อํานาจทางการเมืองการปกครองดวยเหตผุลดังกลาว เทากับวาการมีอํานาจอยางเดด็ขาดหรือการใช
อํานาจอยางสดุโตงนั้น มิใชระเบียบแบบแผนของการปกครองที่ดี ดังจะเหน็ไดจากเซโนฟอนในตวั
บท Anabasis ที่ปฏิเสธการดํารงตําแหนงแมทัพสูงสุดผูมีอํานาจเบด็เสร็จแตเพยีงผูเดียวของกอง
ทหารหมื่นชาวกรีก ทั้งๆทีท่หารชาวกรกีทั้งหลายตางเรยีกรองตองการใหเซโนฟอนดํารงตําแหนง
ดังกลาว263 ซ่ึงเซโนฟอนใหเหตุผลตอผูอานตัวบท Anabasis วา ดานหนึ่งก็อยากที่จะเปนใหญมี
เกียรตยิศชื่อเสียง แตอีกดานหนึ่งกก็ลัวลงเอยหรือมีจุดจบที่ไมดี264 เทากับเซโนฟอนตองการจะเนน
ย้ําวา ยิ่งมีอํานาจเพิ่มมากขึน้เทาใด กย็ิ่งจะหลงตนและเปนทรราชมากยิง่ขึ้นเทานั้น แมวาคนผูนั้นจะ
เปนผูที่สามารถควบคุมจิตแบบทรราชของตนเองไดก็ตาม265 ดังนั้นระบอบการปกครองที่ดีจึงมิใช
ระบอบที่ใหอํานาจอยางเด็ดขาดสมบูรณแกคนๆเดียว หรือ กลุมคน หรือ คนสวนใหญ แตจะตอง
เปนระบอบทีม่ีการตรวจสอบถวงดุลจากทัง้ตนเองและจากผูอ่ืน หรือสวนอื่นๆทางการเมืองการ
ปกครอง ดังกรณีของระบอบอภิชนาธิปไตยตามแบบสปารตาที่ทั้งสามสวนหลักคือ กษัตริย, สภา, 
และEphoroi อันเปนการประสานรูปแบบการปกครองสามแบบคือกษัตริยที่ดี, ประชาธิปไตย
โบราณที่ดีและคณาธิปไตยที่ดีเขาไวดวยกัน โดยใหสามสวนหลักตรวจสอบถวงดุลกันและในแต
ละสวนก็มกีารถวงดุลตรวจสอบในตัวเอง ควบคูไปกับการมบีทลงโทษที่รุนแรงสําหรับผูที่
กอใหเกิดความเสียหายตอบานเมืองหรือผูที่ใชอํานาจไปเพื่อการบรรลุความปรารถนาตามจิตแบบ
ทรราชของตนเองมากกวาที่จะใชอํานาจไปเพื่อประโยชนของบานเมืองหรือสวนรวมอันเปนของ
พลเมืองทุกคนอยางเทาเทยีม แตอยางไรก็ตามเซโนฟอนก็มิไดเห็นวาการออกแบบอยางรัดกุมและ
การกําหนดกฎเกณฑใหสถาบันตางๆทางการเมืองตรวจสอบถวงดุลกัน จะเปนเงือ่นไขที่เพียงพอ
สําหรับระบอบการปกครองที่ดี อีกนัยหนึ่งคือแนวทางของรฐัศาสตรเชิงสถาบันนิยม
(Institutionalism)มิเพียงพอสําหรับการเปนคําตอบใหกบัการมีชีวิตทีด่ีสําหรับมนุษย เพราะเงื่อนไข
ที่ตองควบคูมากับการกําหนดกฎเกณฑทีด่กี็คือ การมีพลเมืองดีที่แทหรือคนที่เหมาะสมเปนผูใช
อํานาจหรือดํารงตําแหนงทางการเมืองการปกครองในระบอบการปกครองนั้น เชนเดียวกับศิลปะ
                                                 

263
 ความคาดหวังของกองทหารชาวกรีกที่ตองการใหมีผูนําที่มีอํานาจเด็ดขาดนั้น ก็เปนลักษณะตาม

ธรรมชาติของมหาชน ที่“…แมในปจจุบันก็มีคํากลาวที่สะทอนความคาดหวังในลักษณะดังกลาวที่วา ‘ผูนําหรือ
รัฐบาลไมเด็ดขาดพอ!’ เพราะผูนําที่ดี กับ tyrannos ในสายตาของพวกเขานั้นมิไดมีความแตกตางกันแตอยางไร
เลย…” ไชยันต ไชยพร, Pre Modern,หนา 38. 

264
 Xenophon, Anabasis, VI.1.19-21. 

265
 โปรดเปรียบเทียบกับคํากลาวที่วา อํานาจทําใหคนดีเสียคน หรือ อํานาจทําใหคนเปลี่ยนไป 
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ของการเพาะปลูก ที่การปลูกพืชนั้นจะตองมีทั้งเมล็ดพนัธุที่ดีและดินอันอุดมสมบูรณ ตนไมจึงจะ
เจริญเติบโตงอกงามผลิดอกออกผล ดังนั้นระบอบอภิชนาธิปไตยตามแบบสปารตาจึงให
ความสําคัญเปนอยางมากตอการปลูกฝงฝกฝนชี้แนะเด็กและเยาวชน ใหเปนพลเมืองดีที่แท ที่มี
ความรับผิดชอบตอบานเมืองและคนอื่นๆที่อยูรวมกนัในระบอบการปกครองที่ดี  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



366 
 

บทที่ 6 
ผูปกครองที่ดี 

 
 การทําความเขาใจกับการปกครอง เพื่อที่จะเปนผูปกครองหรือคนดีนัน้ จําเปนทีจ่ะตอง
เขาใจสิ่งที่มีบทบาทสําคัญของระบอบการปกครองนั้นๆ1 อาทิเชน การทําความเขาใจกับระบอบ
ประชาธิปไตย จําเปนที่จะตองเขาใจธรรมชาติมหาชนคนสวนใหญ, การทําความเขาใจกับระบอบ
คณาธิปไตย จําเปนที่จะตองเขาใจธรรมชาติของคณาธิปตย, การทําความเขาใจกับระบอบกษัตริย 
จําเปนที่จะตองเขาใจธรรมชาติของกษัตริย เปนตน เนื่องจากความเขาใจดังกลาวก็เปรียบไดกับ
ความเขาใจในสภาพแวดลอมหรือภูมิประเทศภูมิอากาศ วาเหมาะสมสําหรับการเพาะปลูกคุณธรรม
ใดใหเจริญงอกงามขึ้นในแบบวิธีการใด อีกนัยหนึ่งคือ การทําความเขาใจในระบอบการปกครองก็
เปรียบไดกับการรูจักผูอ่ืน ที่คนดีสามารถสํารวจตรวจสอบเขาเหลานั้นและชีแ้นะปลูกฝงส่ิงที่ดีงาม
ที่เหมาะสม เพื่อใหเขาเหลานั้นดีงามมากที่สุดเทาที่จะเปนได อันแยกไมออกจากการรูจักสํารวจ
ตรวจสอบตนเองเพื่อใหตนนัน้ดีงามขึ้น ที่หมายถงึการรูจักปกครองตนเอง ซ่ึงก็คือการเปน
ผูปกครองที่ดี โดยบทที่ 6 นี้ จะเปนการวิเคราะหตีความเกีย่วกับผูปกครองที่ดีตามกรอบความคิด
ของเซโนฟอน ซ่ึงสามารถจําแนกศกัยภาพของผูปกครองที่แทออกเปน 4 สวนหลักไดแก ศกัยภาพ
พื้นฐาน, ศักยภาพในคุณธรรมความดีงาม, ศักยภาพในการปกครอง และศักยภาพในการสงคราม 
โดยทั้ง4ศักยภาพจะตองเกื้อหนุนกัน ดังสามารถแสดงไดดวยแผนภาพตอไปนี ้

ศักยภาพ
พื้นฐาน 

ศักยภาพใน
คุณธรรม
ความดีงาม 

ศักยภาพใน
การปกครอง 

ศักยภาพใน
การสงคราม 

 
ภาพที่ 6.1 แสดงศักยภาพ 4 สวนหลักของผูปกครองที่แท 

                                                 
1
 นัยยะดังกลาวสามารถวิเคราะหตีความไดจาก Xenophon, Memorabilia, IV.2.36-37. 
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 การเกื้อหนุนกนัของศักยภาพทั้ง 4 สวนหลักนัน้หมายความวา  การมีคุณสมบัติเพียง
ศักยภาพใดศักยภาพเดียว หรือการขาดคุณสมบัติในศักยภาพใดไป กย็อมไมอาจที่จะเปนผูปกครอง
ที่ดีได ซ่ึงไมวาจะเปนระบอบการปกครองโดยคนๆเดยีว, โดยกลุมคน, โดยมหาชน, หรือระบอบ
ผสม ตางมีลักษณะรวมกันที่สําคัญคือ ผูปกครองที่จะตองดํารงอยูเสมอเพราะ “…หากปราศจาก
ผูปกครองแลว ก็ไมมีส่ิงที่ดงีามหรือส่ิงทีมีประโยชนอันใดจะสําเร็จลุลวงไปได ไมวาในกรณใีดๆ
หรือกิจกรรมใดๆของมนุษย ที่ไมไดจํากดัอยูแคการสงครามเทานั้น เพราะระเบยีบวนิัยเปนสิ่งที่
รักษาใหมนุษยปลอดภยั และหากปราศจากสิ่งนี้แลวก็ยอมนาํมาซึ่งความพนิาศทั้งปวง...”2อัน
หมายความวาผูปกครองเปนตัวแทนของระเบียบแบบแผน ทั้งในแงของการเปนแบบอยางของการ
ประพฤติปฏิบัติส่ิงที่ถูกตองดีงามใหแกผูใตปกครองและคนอื่นๆโดยเฉพาะเยาวชน3 เนื่องจาก“การ
ปฏิบัติหรือการกระทําใดๆของผูปกครองนั้น ยอมปรากฏแกสายตาของคนสวนใหญเสมอ”4 และ
ผูปกครองก็เปนผูกําหนดหรอืสรางระเบียบกฎเกณฑที่ดงีามใหผูคนทั้งหลายปฏิบัติผานการเรียนรู
ปลูกฝงทั้งทางตรงและทางออม รวมไปถึงการลงโทษเมื่อมีการละเมิด เพื่อใหผูคนเหลานั้นดีงามขึน้
เทาที่จะเปนได “การปกครองที่ดีจึงมีเปาหมายเพื่อทําใหผูใตปกครองนั้นดีงามขึ้นเทาที่จะเปนได”5

มากกวาที่ผูปกครองจะมุงแสวงหาความมั่งคั่งสวนตน ดังที่เซโนฟอนชื่นชมความคิดของกษตัริย  
อาจิสิลาอุสที่วา“…ทาน(กษัตริยอาจิสิลาอุส)ไมคิดวาผูปกครองทั้งหลายควรที่จะหลงตนไปกับความ
มั่งคั่งที่มากมายหรือการมีผูใตปกครองจํานวนมาก เมื่อเทียบกับผูปกครองคนอื่นๆ แตส่ิงที่
ผูปกครองควรใหความสนใจก็คือ การเปนผูปกครองที่เหนือกวาดีงามกวาผูปกครองคนอื่นๆและมีผู
ใตปกครองทีด่ีงามกวาผูใตปกครองของคนอื่นๆอยูภายใตการปกครองของตน…”6 ซ่ึงเปนการ
แสดงออกซึ่งความเหนือกวาที่แทจริงของผูปกครอง เพราะ“…การจะมีผูใตปกครองที่เชื่อฟงนั้น ไม
มีส่ิงใดที่จะใหผลสําเร็จมากกวาการมีลักษณะที่ฉลาดเหนือกวาบรรดาผูใตปกครอง...”7 อีกนยัหนึง่
ก็คือ“ผูปกครองจะตองเหนอืกวาดีงามกวาผูใตปกครองอยางแทจริงนัน่เอง”8 มิเชนนั้นก็จะไม
แตกตางจากการโกหกหลอกลวงของคนที่ช่ัวชาสามานย “…ที่ตองเรียกวา ผูซ่ึงโกหกหลอกลวง
มิใชนอย สําหรับใครก็ตามที่เบียดบังหรือชวงชิงเงินทองและขาวของเครื่องใชของผูอ่ืนไป ดวยการ
โนมนาวชกัจูง และจะตองเรยีกวา ผูหลอกลวงคดโกงที่สามานยเปนที่สุด สําหรับคนที่ไมมีคาคูควร 

                                                 
2
 Xenophon, Anabasis, III.1.38. 

3
 นัยยะดังกลาวโปรดดู Xenophon, Cyropaedia, VII.5.84-86. and III.3.53. 

4
 Xenophon, Agesilaus, V.6. และ Xenophon, Cyropaedia, VIII.7.23. 

5
 Xenophon, Cyropaedia, II.1.11.and VIII.2.14. และโปรดดู Xenophon, Memorabilia, III.2.1-3. 

6
 Xenophon, Agesilaus, VIII.4. 

7
 Xenophon, Cyropaedia, I.6.22. 

8
 Ibid., VIII.1.37. 
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แตกลับโกหกหลอกลวงคนทั้งหลายดวยการโนมนาวชักจูงวา เขานัน้มศีักยภาพในการปกครองชี้นํา
บานเมือง…”9เทากับวาผูปกครองที่ดีจะตองมีศักยภาพที่เหนือกวาผูใตปกครองอยางแทจริงที่ไดแก 
ศักยภาพพื้นฐาน, ศักยภาพในคุณธรรมความดีงาม, ศกัยภาพในการปกครอง และศักยภาพในการ
สงคราม โดยการปกครองที่ดีจะตองเปนไปเพื่อประโยชนของสวนรวมที่ครอบคลุมประโยชนตอ
บานเมือง, ครอบครัว, มิตรสหาย และตนเอง อันเปนเปาหมายของการอยูรวมกันของมนุษยที่
หมายถึง“…การครอบครองพื้นดินอนัอุดมสมบูรณจํานวนมาก บริบูรณไปดวยเสบียงอาหาร 
เพียบพรอมไปดวยแรงงาน, ฝูงปศุสัตว, ทองคํา และขาวของเครื่องใชตางๆจํานวนมากมาย...”10ที่
สามารถจําแนกออกไดเปนสองระดับคือ การมีชีวิตอยู ซ่ึงหมายถึงการบรรลุเปาหมายในการจัดหา
อาหาร(และสิ่งของที่จําเปน)กับการรักษาความปลอดภัยใหแกชีวิตและทรัพยสมบัติของผูคนใน
บานเมือง11 สวนระดับที่สองก็คือการมีชีวติอยูอยางดีงาม อันหมายถงึการมีชีวิตอยูภายใตระเบยีบ
กฏเกณฑ(nomos)ที่เอื้ออํานวยตอการประพฤติปฏิบัติคุณธรรมความดีงาม ซ่ึงสามารถจําแนก
วัตถุประสงคของการมีชีวิตอยูอยางดีงามออกไดเปน 4 วัตถุประสงคคือ การสะสมเพิ่มพูน
วัตถุประสงคพื้นฐานในการมีชีวิตอยู, การมีระเบียบแบบแผน(มีขื่อมแีป), ความสามัคคี และ 
ความสัมพันธระหวางผูปกครองกับผูใตปกครอง12 โดยลักษณะและความสัมพันธระหวางศักยภาพ
ตางๆของผูปกครองที่ดีสามารถแสดงไดดวยภาพตอไปนี ้

                                                 
9
 Xenophon, Memorabilia, I.7.5. 

10
 Xenophon, Anabasis, III.1.19. 

11
 สําหรับรายละเอียดของวัตถุประสงคในการมีชีวิตอยู โปรดดูหัวขอที่3.2.3.1 ในวิทยานิพนธนี้ 

12
 สําหรับรายละเอียดของวัตถุประสงคในการมีชีวิตอยางดีงามโปรดดูหัวขอที่3.2.3.2ในวิทยานิพนธนี้ 
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ผูปกครองที่ด ี

ศักยภาพพื้นฐาน 
 

ศักยภาพใน 
คุณธรรมความดีงาม 

-การรูจักตนเอง 
(know thyself) 
-การควบคุมตนเอง 
(egkrateian)จากจิต
แบบทรราชที่มุงเนน
ความมั่งคั่งและความ
พึงพอใจทางรางกาย 
-ความพอประมาณ 
 

ศักยภาพใน 
การปกครอง 

ศักยภาพใน 
การสงคราม 

-ความรักในเกียรติ
(ความวิริยะอุตสาหะ, 
การลงแรงทํางาน, และ

ความรักในชัยชนะ)ที่แท 
ที่เปนไปเพื่อประโยชน
ตอสวนรวม และการ
เสียสละกลาหาญเผชิญ
กับภยันตรายความ
ยากลําบากทั้งปวงอยาง
เต็มใจ เพื่อบรรลุความ
ภาคภูมิใจที่แท 
-ผูที่ใชความอุตสาหะ
ในการดําเนินชีวิต
(ergaten)ที่เปยมไป
ดวยความด ีทั้งจิตและ
รางกาย 
 

เปนแบบอยาง อยูเหนือ nomos 

-ผูปกครองที่ดีจะตอง
สามารถปกครองผูอื่น 
เชนเดียวกับที่ตนนัน้
ถูกปกครอง 
-คุณธรรมในทาง
การเมืองการปกครอง
(หมายถงึ การสราง, 
เพิ่มพนู, ปกปองรักษา 
ความสามัคคีและความ
ถูกตองเที่ยงธรรมใน
ประเทศบานเมอืงที่ตนนั้น
ปกครองอยูดวย ระบบ
กฎหมาย, การพัฒนาทาง
เศรษฐกิจ, การแบงแยก
อํานาจเพือ่ตรวจสอบ
ถวงดุล, ระบบการศึกษา, 
มิตรสหาย(การใชคน), 
โวหารในการโนมนาว และ
การสาธารณสุข)  

-ศิลปะในการสงคราม
หรืออํานาจทางกําลัง
และอาวุธเปนเคร่ืองมือ
สําคัญในการเพิ่มพูน
และปกปองรักษาสิ่งที่
เราครอบครองหรือ
แมแตการมีชีวิตอยูของ
เรา 
-ผูกขาดความชอบ
ธรรมในการใชกําลัง
บังคับทางกายภาพ 
-กลยุทธหรือศิลปะใน
การหลอกลวงตางๆ 
เพื่อเอาชนะศัตรู 

สถานการณ 

กลั่นกรอง, คิดวิเคราะห, ตัดสินใจ, วางแผน(หรือกําหนดแนวทางปฏิบัติ), และนําไป
ปฏิบัติ ดวยการกําหนดเปนระเบียบกฎเกณฑทั้งกฏหมายลายลักษณอักษรและกฏเทพเจา 

การใหความสําคัญแกการแสวงหารวบรวม
ขอมูลขาวสารทั้งในเรื่องลับและเรื่องแจง  

เปลี่ยนแปลงอยูตลอดเวลา 

ศักยภาพความสามารถในการพลิกแพลงไดอยางไมรูจบ 
เพื่อประโยชนตอสวนรวมคือ ประเทศบานเมืองและเผาพันธุ 

ภาพที่ 6.2 แสดงกรอบความคิดผูปกครองที่ดีของเซโนฟอน 
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จากภาพขางตนจะเปนการแสดงใหเห็นถึงกรอบความคิดผูปกครองที่ดีของเซโนฟอนใน
ฐานะผูที่เปนแบบอยางและดาํรงสถานะเหนือระเบียบกฏเกณฑ(nomos) ซ่ึงผูปกครองที่ดีนั้นตองมี
ความสามารถในศักยภาพ 4 ดานหลัก ที่สัมพันธกับการกลั่นกรอง, การคิดวิเคราะห, การตัดสินใจ, 
การวางแผน(หรือกําหนดแนวทางปฏิบัติ), และการนําไปปฏบิัติใหเหมาะสมสอดคลองกับสถานการณ
ตางๆที่เปลี่ยนแปลงไปอยางดีงามที่สุดเทาที่สามารถจะเปนไปไดในชวงเวลานัน้ๆ ดวยการกําหนด
เปนระเบยีบกฏเกณฑ(nomos)ทั้งกฎหมายลายลักษณอักษรและกฏของเทพเจา อันมีเปาหมายเพือ่
ประโยชนตอสวนรวมคือประเทศบานเมอืงและเผาพันธุเปนสําคัญ เทากับผูปกครองที่ดีจะตองมี
ความสามารถในการวิเคราะหสถานการณและสามารถพลิกแพลงไดอยางไมรูจบ นั่นเอง โดยจะได
กลาวถึงรายละเอียดของเนื้อหาสาระในองคประกอบตางๆของผูปกครองที่ดี เปนลําดับดังตอไปนี้  
6.1 ศักยภาพพืน้ฐาน 

ผูปกครองที่ดีตามกรอบความคิดของเซโนฟอนนั้น จะตองมีศักยภาพพื้นฐานสําคัญคือ การ
รูจักตนเองและการควบคุมตนเอง(egkrateian) อันเปนรากฐานสําคัญของความพอประมาณ
(sophrosune) โดยการรูจกัตนเองก็คือ ความเขาใจในธรรมชาติของมนุษย ที่ประกอบขึ้นจากความ
รักในรางกาย, ความรักในเกียรตยิศชื่อเสียง, ความรกัในความรูหรือความรักในการเรียนรู ซ่ึง
สําหรับคนสวนใหญแลวการบํารุงบําเรอความใครในรางกายและความรักในเกียรตยิศชื่อเสียงก็เปน
เปาหมายของชีวิตที่ดี อี

                                                

กนยัหนึ่งคือ การตอบสนองความตองการตามแบบจิตทรราชหรือความรัก
ในความมั่งคั่ง, ความสุขสบายและผลกาํไรนั่นเอง13 แตสําหรบัผูปกครองแลวจะตองสามารถ
ควบคุมตนเองมิใหตกเปนทาสของสตรีหรือเทพีอโพรไดทแหงความชั่วรายสามานย(Pandemos)อัน
เปนสัญลักษณของการบํารุงบําเรอความพงึพอใจในรางกายหรือประสาทสัมผัสทางรางกาย อัน
ไดแกความหมกมุนในกามคุณ, ความพึงพอใจทางประสาทสัมผัส14, และการนอนหลับอยางเปนสุข 
ที่ทั้งหมดแสดงผานความปรารถนาที่จะเปนคนที่หาเงนิไดเกงที่สุด(deinon chrematisten)15 ที่
ครอบครองในปริมาณมากเทาใดกย็ิ่งจะตองการมากยิ่งๆขึ้นไปไมรูจบ เฉกเชน“…ความอยาก
ครอบครองผูที่ตนรักเอาไวแตผูเดียว ซ่ึงเปนลักษณะของผูที่รักใครปรารถนาในรางกายที่เหมือนกบั
ขอทาน ที่รองขอและมีความตองการการจูบและการกอดสัมผัสที่ไมจบไมส้ิน…”16 เพราะเงิน
(argurion)อันเปนสื่อกลางในการแลกเปลีย่นสามารถนํามาซึ่งส่ิงของตางๆที่หายาก หรูหรา ราคา

 
13

 โปรดดู ภาพที่3.5 แสดงธรรมชาติของจิตแบบทรราช ในวิทยานิพนธนี้ 
14

 ความพึงพอใจทางประสาทสัมผัสตางๆไดแก ตา-การไดเห็นสิ่งตางๆที่สวยงามและแปลกตา นา

ต่ืนเตนนาหลงใหล, หู-การไดยินสิ่งที่ไพเราะชวนฟงนาเพลิดเพลิน, จมูก-การไดสูดกลิ่นอันหอมหวนรัญจวนใจ
นาเคลิบเคลิ้มหลงใหล, ลิ้น-การไดสัมผัสกับอาหารและเครื่องดื่มอันเลิศรส รวมไปถึงรางกายกับการสังวาส 

15
 โปรดดู Xenophon, Oikonomikos, II.18. 

16
 Xenophon, Symposium, VIII.23. เชนเดียวกับกับการปฏิบัติของคลีติอัสตอยูไดดีมุส ในสถานะของ

คูรักที่แสวงหาประโยชนจากรางกาย เฉกเชนขอทาน โปรดดู Xenophon, Memorabilia, I.2.29-30. 
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แพง เพื่อมาสรางความพึงพอใจแกรางกาย อีกนัยหนึง่คือ การบํารุงบําเรอการรับรูผานประสาท
สัมผัส(aisthanontai)นั่นเอง เทากับวาผูปกครองที่ดีจะตองเรียนรูฝกฝนใหตนนั้นมิลุมหลงมัวเมาไป
กับความสุขสบายและความมั่งคั่ง โดยเฉพาะการควบคุมตนเองจากสิง่ที่ไรสาระอันจะนําไปสูความ
หมกมุนลุมหลงไมวาจะเปน การจัดงานเลี้ยงสังสรรคที่ฟุมเฟอย, การกินดื่มอยางเมามาย, การ
บริโภคศิลปการแสดงและการดนตรี, ความคลั่งไคลในวรรณศิลป, การแสวงหาของที่หรูหราราคา
แพง, การอยูในหวงภวังควติกเกีย่วกับความใครหรือความรักในความหมายของคนทั่วๆไป, การ
พนัน(การทอยลูกเตา)เปนตน ดังที่เซโนฟอนในตวับท Anabasis ไดกลาวเตือนตอกองทหารหมื่นคน
ชาวกรีก“มิใหลุมหลงไปกับความเกยีจครานสุขสบาย, ความหรหูราและการสงัวาสดวยสตรีและ
สาวๆชาวเปอรเชียและมีเดสที่งดงามรูปรางดี ที่จะทําใหชาวกรีกลืมเลอืนปตุภูม”ิ17 เทากับวาความ
ลุมหลงที่มีตอความมั่งคั่งและการบํารุงบําเรอความพึงพอใจทางรางกายจะสงผลใหมนุษยให
ความสําคัญแกความมั่งคั่งทางทรัพยสมบัติของตนเองมากกวาความเจริญหรือความอยูรอดของ
บานเมือง ดังเชนบิดาของไอโซมาคุสที่อางวาตนนัน้มีความรักในการเพาะปลูกและที่ดิน ที่มักจะซื้อ
ทีดินรกรางมาพัฒนา แลวขายไปในราคาสูงๆแกใครกไ็ดที่มีเงินจะซือ้18 เปนตน ซ่ึงถาหากการ
กระทําในลักษณะดังกลาวเปนของผูปกครองหรือผูที่มีอํานาจในบานเมืองสิ่งที่ถูกขายไปเพื่อความ
มั่งคั่งสวนตน ก็คงตองเปนบานเมืองที่ถูกขายใหกับศัตรูหรือผูใดก็ไดที่มีเงินจะซื้อ ในขณะที่ความ
หายนะทั้งปวงก็ตกแกพลเมืองอยางหลีกเลี่ยงไมได เชนเดียวกับผูปกครองที่กระทําตนเยีย่งทรราช
เพื่อบรรลุความปรารถนาในการบํารุงบําเรอความพึงพอใจทางรางกายของตนและตองการเปนเจา
เหนือสรรพสิ่งทั้งปวง19 ดวยการประกอบอาชญากรรมและการใชความรุนแรงตอผูใตปกครอง เพื่อ
เขนฆาผูคนและชวงชิงส่ิงตางๆมาเพื่อตนนัน้จะไดครอบครองไวแตเพยีงผูเดียว เพราะ “…ทรราช
คือผูที่ไดรับความพึงพอใจทัง้ทางรางกายและชื่อเสียงมากที่สุด โดยเจ็บปวดหรือทกุขทรมานนอย

                                                 
17

 Xenophon, Anabasis, III.2.25. 
18

 โปรดดูรายละเอียดเกี่ยวกับบิดาของไอโซมาคุสใน Xenophon, Oikonomikos, XX.22-29. ซึ่งหากจะ

วิเคราะหตีความกับสถานการณในปจจุบันก็จะพบวา ธรรมชาติของบิดาของไอโซมาคุสก็คือ ลักษณะของผูที่ทํา
ธุรกิจและนักเก็งกําไร(ที่ดิน,หุน,ทองคํา,น้ํามัน,สินคาเกษตร)โดยทั่วๆไป รวมไปถึงผูที่ทําธุรกิจใหมีกิจการ
ใหญโตสรางกําไรมากๆแลวขายหุนหรือกิจการไปใหแกใครก็ไดที่มีเงินจะซื้อ โดยลักษณะตามแบบบิดาของไอ
โซมาคุสดังกลาวยอมมีผลโดยตรงกับความผูกพันตอผืนดินที่ลดลง อีกนัยหนึ่งคือความรักในปตุภูมิที่ลดลง เพราะ
สาเหตุจากการเคลื่อนยายทุนจากที่หนึ่งไปอีกที่หน่ึงเพื่อการสรางผลกําไร(ความมั่งคั่งทางเงินทอง)เปนสําคัญ อัน
เปนปญหาที่รัฐชาติทั้งหลายตองประสบ ไมตางจากในสมัยกรีกโบราณในแงของประเภท(ชนิด) แตตางกันในแง
ของระดับหรือปริมาณแคนั้นเอง 

19 ความตองการที่จะเปนเจาเหนือสรรพสิ่งทั้งปวง ก็คือ ตองการครอบครองทุกสิ่งทุกอยางที่ตน

ปรารถนาไวเปนของตนแตเพียงผูเดียว นั่นเอง 
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ที่สุด…”20 เพราะฉะนัน้การควบคุมปรารถนาของผูปกครองที่มีตอความมั่งคั่งหรือความปรารถนา
ตามลักษณะจติแบบทรราชจึงมีความสําคญัเปนอยางยิ่ง ดังที่เซโนฟอนเนนย้ําอยูเสมอวา “โสเครตีส
จะไมช้ีแนะเรือ่งการเมืองการปกครองใหแกสานุศิษยมติรสหาย จนกวาทานจะชีแ้นะปลูกฝงให
สานุศิษยมิตรสหายเขาใจและสามารถควบคุมตนเอง(egkrateian)และรูจักความพอประมาณ
(sophrosune)”21โดยโสเครตีสเองก็เปนแบบอยางของผูที่สามารถควบคุมตนเองเกีย่วกบัการบริโภค
และการสังวาสไดมากที่สุดในหมูมนุษย และโสเครตีสก็มีความอดทนมากที่สุดตอฤดูหนาว ฤดูรอน
และการลงแรงทํางานทั้งปวง นอกจากนี“้โสเครตีสก็สามารถชี้แนะปลูกฝงตนเองใหรูจักการวดั
ความปรารถนา เพราะถึงแมวาโสเครตีสจะครอบครองสิ่งตางๆอยูเพียงเล็กนอย แตทานก็เขาใจได
อยางงายดายวาส่ิงที่ทานมีอยูนั้นเพียงพอสําหรับทาน”22เชนเดียวกับที“่…โสเครตีสไมไดช้ีแนะให
สานุศิษยมิตรสหายเปนผูที่รักในความมั่งคัง่และทานเองก็มิไดปรารถนาความมั่งคั่งจากบรรดาผูที่
ปรารถนาจะสมาคมดวยทาน…”23 เพราะเปาหมายในการเขาไปมีสวนรวมในทางการเมืองการ
ปกครองของโสเครตีสก็คือ การที่ทานสามารถนําพาผูที่มีศักยภาพความสามารถใหเขาไปสู
การเมืองการปกครองมากที่สุดเทาที่จะเปนไปได24 เพราะฉะนัน้แลว ผูปกครองที่ดีตามกรอบ
ความคิดของเซโนฟอนจึงตองสามารถปกครองตนเองมิใหตกทาสของความใครในรางกายทั้งปวง
และความปรารถนาในความมั่งคั่ง อันหมายถึง“การควบคุมรางกายของตนเองจากความปรารถนา
ในการบริโภคอาหารและเครือ่งดื่ม, ความปรารถนาในการสังวาส, การนอนหลับ, และฝกฝนให
อดทนตอความรอน, ความหนาวเยน็และการลงแรงทาํงานหนกั”25 ดังเชน กษัตริยอาจิสิลาอุส
(Agesilaus)แหงสปารตา ที่ 

 
“…ทานนั้นไมเคยจะรับประทานอาหารในสวนที่จัดเพิ่มขึ้นใหแกทานเลย แตทานจะ
มอบใหแกผูอ่ืน โดยไมสงวนไวเพื่อตนเองเลย ทั้งนีก้็เพราะทานเชือ่วา เหตุผลที่
กษัตริยไดรับการจัดอาหารไวเปนสองเทาของคนอื่นๆนั้น มิใชเพื่อกษัตริยจะได
บริโภคอยางมากมายจนเกนิพอดี แตเพือ่ที่กษัตริยจะไดใชอาหารเหลานี้มอบใหเปน
เกียรตแิกผูที่สมควรไดรับการยกยอง อาจสิิลาอุสนั้นปฏิบัติตอการนอนหลับในฐานะ 
ผูใตปกครองมากกวาทีจ่ะใหการนอนหลับมาเปนนายเหนือกิจกรรมตางๆของทาน 

                                                 
20

 Xenophon, Hieron, I.8. สําหรับลักษณะของทรราชโปรดดู หัวขอที่ 5.2.1 ในวิทยานิพนธนี้ 
21

 Xenophon, Memorabilia, I.2.17. 
22

 Ibid., I.2.1. 
23

 Ibid., I.2.5. and I.2.14. 
24นัยยะดังกลาวโปรดดู  Ibid., I.6.15. 
25

 Ibid., II.1.1 
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และทานก็แสดงใหเห็นเปนที่ประจักษวามันเปนสิ่งที่นาละอาย หากที่นอนของทาน
นั้นมันออนนุมเปนที่สุด เพราะทานถือวาผูปกครองสมควรที่จะเขมแข็งอดทนมากกวา
พลเมืองโดยทัว่ๆไป มิใชออนปวกเปยก อยางไรก็ตาม กม็ีบางสิ่งที่ทานนั้นไมละอายที่
จะครอบครองหรือมีสวนรวมมากกวาคนอืน่ๆ อาทิ การเผชิญกับแสงอาทิตยโดยตรง
ในฤดูรอนและการเผชิญกับความหนาวเยน็ในฤดหูนาว และทานกบ็ังคับใหตวัทาน
นั้นตองลงแรงทํางานหนกัมากกวาผูใดในยามใดก็ตามทีก่ารทํางานหนักถูกเรียกหา
โดยการปฏิบัตกิารทางทหาร อาจิสิลาอุสคิดวาส่ิงตางๆเหลานี้จะเปนการเพิ่มขวัญ
กําลังใจในหมูคนของทาน ดังนั้นเราจงึสามารถกลาวอยางยอๆไดวา อาจิสิลาอุสมี
ความสุขไปกบัการทํางานหนักและละเวนจากสิ่งที่เกยีจครานไรสาระทั้งปวงอยาง
ส้ินเชิง...”26

 
 เชนเดยีวกับทีก่ษัตริยอาจิสิลาอุสมีความพึงพอใจไปกับความเรียบงายและพื้นๆ ซ่ึงไม

หรูหราฟุมเฟอย โดยเฉพาะเมื่อเปรียบเทียบกับกษัตริยแหงเปอรเชียผูมั่งคั่ง กลาวคือ      
 
 “…กษัตริยแหงเปอรเชียมบีรรดาผูทําไวนที่จะตองเดินทางไปในดนิแดนตางๆเพื่อ
เสาะแสวงหาเครื่องดื่มที่จะสรางความพึงพอใจใหแกล้ินของพระองค, มีกองทัพคน
ปรุงอาหารที่จะสรางสรรคอาหารสําหรับความพึงพอใจของพระองค, และมีวิธีการ
ขั้

                                                

นตอนเกีย่วกบัการทําใหพระองคนอนหลบัซึ่งวุนวายซบัซอนเกินกวาที่จะบรรยาย 
ในขณะที่อาจสิิลาอุสกลับมีความสุขไปกบัความรักในการลงแรงทํางานหนกัเผชิญกบั
ความยากลําบาก, มีความพอใจกับอาหารและเครื่องดืม่ที่ทานมีอยูหรือที่จะหาไดใน
เวลาและสถานที่นั้นๆ, และไมวาจะเปนทีใ่ดก็ตาม ก็ดเีพยีงพอที่จะชวยใหทานพักผอน
ได ... อาจสิิลาอุสมีความพอใจกับสิ่งตางๆรอบๆตัว แตกษตัริยแหงเปอรเชียกลับ
จะตองไปไขวควาแสวงหาความพึงพอใจจากสิ่งตางๆที่อยูสุดขอบโลก เพียงเพื่อทีจ่ะมี
ชีวิตอยูอยางปราศจากความทุกข นอกจากนี้มันยังเปนความสุขเมื่ออาจิสิลาอุส 
ตระหนกัวาตวัทานนั้นสามารถรับมือกับแบบแผนของสิ่งตางๆที่ถูกกําหนดขึ้นโดย
เทพเจาไดโดยปราศจากความทุกขทรมาน ในขณะที่กษตัริยแหงเปอรเชียกลับมี
ธรรมชาติที่ออนปวกเปยก ไมสามารถอดทนเผชิญกับความรอนและความหนาวเยน็ 
โดยจะตองมีชีวิตอยูราวกับสตัวปาที่ไมสามารถชวยเหลือตนเองได อันแตกตางอยาง
ส้ินเชิงจากคนดี...”27

 
26

 Xenophon, Agesilaus, V.1-3. 
27

 Ibid., IX.3-5. 
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 แตอยางไรก็ตามเมื่อวิเคราะหตีความสิ่งสําคัญที่ผูปกครองที่ดีจะตองควบคุมตนเองไมให
ลุมหลงมัวเมา เพราะ“มันเปนบอเกิดของความลุมหลงและความเสยีหายที่ไมจบไมส้ินก็คือ ความรกั
ในความหมายของคนทั่วๆไป”28เชนเดยีวกบั“พวกนกชนดิตางๆที่เขามาติดตาขาย เพราะความ
ปรารถนาในรัก เมื่อพวกมันไดยนิเสียงรองของนกตัวเมยี”29 เพราะฉะนั้นความลุมหลงระหวางชาย
หญิง จึงเปรยีบไดกับเหล็กในที่สรางความเจ็บปวดและเปนอุปสรรคตอการเรียนรูปฏิบัติคุณธรรม
ความดีงามทั้งปวง โดยเฉพาะการจุมพิตและการสัมผัสผูที่งดงามและเยาววยั30 ที่จะนํามาซึ่ง“…การ
เปนทาสแทนที่จะเปนอิสระในทันที เจา(เซโนฟอน)ตองอยูกับความพึงพอใจที่เดอืดรอนอันตราย 
และเกดิความเกียจครานเปนอยางยิ่งตอการปฏิสัมพันธกับสิ่งที่เปนคุณธรรมความดีงามทั้งปวง 
นอกจากนี้เจาก็จะถูกบังคับใหจริงจังในสิ่งที่แมแตคนบาไมถือเปนจริงเปนจัง … เจา(เซโนฟอน)คิด
วาเมื่อผูที่งดงามจุมพิต พวกเขามิไดปลอยบางสิ่งออกมา เพียงเพราะเจาไมเห็นมนัแคนั้นหรือ เจาไม
รูเลยหรือวาสัตวที่เราเรียกวางดงามและเยาววยันั้น นากลัวกวาแมงมุมเปนอยางมาก ทั้งนี้ก็ดวยแมง
มุมจะปลอยบางสิ่งออกมาก็ตอเมื่อเราสัมผัสกับมัน แตสัตวที่งดงามและเยาววยันั้น แมวาเราจะ
ไมไดสัมผัสมัน เพยีงแคมองเทานั้น มนักจ็ะปลอยบางสิง่จากที่หางไกลซึ่งกอใหเกดิอาการคลุมคลั่ง
ได บางทคีวามรักจึงถูกเรียกวานักธนดูวยเหตุทีว่าผูที่งดงามนั้นสามารถสรางบาดแผลที่ทนทุกข
ทรมานไดจากที่หางไกล ดังนั้นขาพเจาจึงขอแนะนําเจา(เซโนฟอน)วาเมือ่ใดก็ตามทีเ่จาพบผูที่งดงาม 
จงรีบวิ่งหนีอยางรวดเร็วโดยไมตองมองยอนกลับมา และขาพเจาขอแนะนําเจา(ไครโตปูลุส)วา จงรีบ
ออกจากนครรฐันั้นเสียโดยไมตองกลับมาอีกเปนปๆ เพราะบางทีระยะเวลาที่นานจะชวยรักษา
อาการจากเหล็กในที่ฝงอยูได…”31 เทากับวาความลุมหลงในรางกายหรือกามตัณหาหรืออานุภาพ
แหงความรักในความหมายของคนทั่วๆไปที่เปรียบไดกับเหล็กในซึ่งเมื่อถูกฝงเขาไปแลวกย็ากแก
การบงมันออกมานั้น ไดนาํพามนุษยไปสูการกระทําทีแ่มแตคนบายังไมคิดที่จะกระทํา ซ่ึงหากเปน
กรณีผูปกครองที่ลุมหลงไปกับความรักแลว ก็จะนํามาซึ่งความพนิาศและความเสื่อมทรามของ
พลเมืองและบานเมือง ดังกรณีการตัดสินใจเลือกความรักของเจาชายปารีสหรืออเล็กซานเดอรแหง
ทรอย32 เพราะฉะนัน้ผูปกครองที่ดีจะตองสามารถควบคุมตนเองมิใหลุมหลงไปกบัความรักใน
ความหมายของคนทั่วๆไป โดยเฉพาะการหลีกเลี่ยงการพบเจอกับสตรีที่งดงาม ดังที่ไซรัสมหาราช
กลาวเตือน “Araspas ชาวมีเดส ผูเปนมติรสหายของทานมาตั่งแตเยาววยัและเปนผูที่ไซรัสมอบเสื้อ

                                                 
28

 Xenophon, Memorabilia, I.2.22. and I.3.8. 
29

 Ibid., II.1.4. 
30 โปรดด ูXenophon, Symposium, IV.25-26.  
31

 Xenophon, Memorabilia, I.3.11-13. 
32

 สําหรับรายละเอียดของประเด็นดังกลาวโปรดดู Xenophon, Symposium, IV.20. 
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คลุมมีเดสของทานใหแกเขา”33 มิใหลุมหลงไปกับภรรยาผูงดงามของAbradatasชาวSusan เพราะ
ไซรัสมหาราชไดมอบหมายใหAraspasเปนผูควบคุมดูแลนาง ดังการสนทนาระหวางไซรัสและ
Araspasผูเปนสหายของเขาความวา 
 

 “Araspas กลาว ‘ไซรัส ทานไดเหน็สตรี ที่ทานไดมอบหมายใหขาไป
ควบคุมดูแล หรือยัง?’ 
 ไซรัส กลาว‘ ซุสเปนพยาน ขายังไมไดพบเห็นนางเลย’ 
 Araspas กลาว ‘ แตขาไดเหน็แลว...เมื่อเราสั่งใหนางยืนขึ้น คนที่อยูรอบๆนาง
ก็ยืนขึน้พรอมๆกับนาง นางนั้นสูงกวาคนๆอื่นและยังดสูงางามและงดงามเพียบพรอม
เปนยิ่งนกั...และสําหรับใครก็ตามที่ไดเห็นนาง ก็ราวกบัวานางนัน้มิไดถูกเลี้ยงดหูรือ
เกิดมาจากพอแมที่เปนมนษุยคนใดในเอเชยี34 เชนนั้นแลวทานตองไดเหน็นาง จึงจะรู
เอง’ 
 ไซรัส กลาว‘ ถาหากนางเปนดังที่เจากลาวมา ขาก็ไมสมควรที่จะพบนางเปน
ที่สุด’ 
 Araspas กลาว‘ทําไมละ ไซรสั’ 

ไซรัสกลาว‘เพราะวา การไดยินคําเชิญชวนจากเจาวานางนั้นชางงดงามก็ทํา
ใหขาอยากจะไปพบนางในทันที ถึงแมวาขาจะมีเวลาวางไมมากนกักต็าม ขาเกรงวา
นางจะยิ่งเชิญชวนอยางรวดเร็วใหขาตองไปพบนางอีก คร้ังแลวคร้ังเลา ซ่ึงจะสงผลให
ขามัวแตนั่งจองมองนางและละเลยสิ่งอ่ืนๆที่ขาจําเปนตองทํา’ 
 Araspas หัวเราะและกลาว‘ไซรัส ทานคิดวาความงามของมนุษยนั้นเพยีง
พอที่จะบังคับใหผูหนึ่งผูใด ที่ไมอยากจะกระทํา ตองกระทําในสิ่งที่ตรงขามกับสิ่งที่ดี
ที่สุด กระนัน้หรือ? ซ่ึงหากวาส่ิงนี้เปนธรรมชาติแลว มนัก็ยอมจะบังคับสิ่งทั้งปวงตาม
แบบแผนเดียวกันนี้ ทานมเิหน็หรือวาไฟนัน้เผาพลาญสิ่งทั้งปวงดวยแบบแผนเดยีวกัน 
เพราะธรรมชาติมันเปนเชนนี้ และในกรณีของสิ่งที่สวยงาม คนเหลานั้นรักเพยีงแคคน
บางคน มิใชคนที่เหลืออ่ืนๆ เชนเดยีวกบัที่ คนหนึ่งรักคนหนึ่ง สวนอีกคนรักอีกคน
หนึ่ง ทั้งนีก้็เพราะมันเปนความสมัครใจ และมนษุยนัน้รักใครในสิ่งใดก็ตามที่เขานัน้
ปรารถนาตองการ...’ 
 ไซรัส กลาว‘ถาเปนดังที่เจากลาวมาวา การตกหลุมรักนั้นเปนความสมัครใจ 
แลวเหตุใดมนัจึงไมสามารถที่จะหยุดไดเมือ่ผูหนึ่งผูใดตองการละ? เพราะขาเคยพบ
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 Araspas ตองการบอกวานางนั้นงามดั่งนางฟามาเกิด นั่นเอง 
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เห็นผูคนที่เสียน้ําตาดวยความเจ็บปวดจากความรัก เชนเดียวกับที่ขาเคยพบเหน็ผูคนที่
ทําใหคูรักของตนตกลงเปนทาส ถึงแมวากอนที่พวกเขาจะตกหลุมรัก พวกเขาจะเชือ่
วามันเปนสิ่งที่เลวรายที่จะตองถูกทําใหเปนทาส...เชนเดยีวกับที่ขาพบเห็นผูคนสวด
รองขอใหตนเปนอิสระจากความรัก เสมือนวาความรักนัน้เปนโรคราย ที่แมในปจจุบนั
ก็ยังไมสามารถเปนอิสระจากมัน แถมยังถูกพันธนาการไวดวยความจําเปนอันแข็งแรง
มากกวาการทีพ่วกเขาถูกพันธนาการไวดวยเหล็ก แตถึงกระนั้นพวกเขาก็ปวารณาตัวท่ี
จะรับใชความใครตางๆของบุคคลที่ตนรัก พวกเขามิใชแตจะไมพยายามวิ่งหนี 
ถึงแมวาพวกเขาจะตองทุกขทรมานกับความชั่วรายตางๆ แตกลับพยายามทําทุกวิถีทาง
เพื่อใหบุคคลที่ตนรักมิหนหีางจากไป’ 
 Araspas กลาว‘…ผูคนที่งดงามมิไดบงัคบัใหมนษุยมารักชอบตนหรอืทําให
ปรารถนาในสิ่งที่พวกเขาไมควร อยางไรก็ตามบรรดาเศษมนุษยที่ออนปวกเปยกและ
ชอบสรางความวุนวาย อันเปนพวกที่ไมสามารถควบคุมความปรารถนาทั้งหลายของ
ตนไดเหลานี ้ ที่เปนพวกประณามความรัก เพราะแมแตคนดี เมือ่ปรารถนาทองคํา     
มาที่ดี สตรีที่งดงาม ก็ไมงายนักทีจ่ะสามารถละเวนจากสิ่งเหลานี้ เชนนั้นก็อยาไป
สัมผัสกับสิ่งทั้งหลายที่ตรงขามกับสิ่งที่ถูกตองเที่ยงธรรม และถึงแมวาขาจะไดเหน็
นางและนางกง็ดงามเปนยิ่งนักในสายตาของขา อยางนอยขาก็ยังอยูเคยีงขางทาน ขีม่า
ของขา และทําในสิ่งทั้งปวงที่เหมาะสมกบัขา’ 
 ไซรัส กลาว‘ ซุสเปนพยาน ถูกตองแลว เพราะบางทีเจาคงสามารถตัดขาดได
อยางรวดเรว็กวาที่เวลาของความรักมันจะกอเกิดตามธรรมชาติของความรักที่จะเตรยีม
มนุษยสําหรับการใชงานของมัน เพราะมนัเปนไปไดทีจ่ะสัมผัสกับไฟและยงัไมถูกเผา
ในทันใดเชนเดียวกับไมทีไ่มติดไฟในทันใด แตถึงกระนั้น อยางนอยขาก็ไมเต็มใจที่
จะสัมผัสกับไฟหรือมองผูคนที่งดงาม Araspasขาจึงขอแนะนําเจาวา อยาไดปลอยการ
มองเห็นของเจาไปจับจองอยูที่ผูซ่ึงสวยงาม เพราะไฟนัน้เผาพลาญผูที่สัมผัสมัน แตผู
ที่สวยงามกลบัสามารถจุดประกายไฟ(เสนหาราคะ)ใหแกผูที่แมเพียงแคมองจากที่
หางไกล คนเหลานี้จึงถูกจดุไฟ(เสนหาราคะ)ดวยความรกั’ 
 Araspas กลาว ‘ จงเชื่อมั่นไดเลย ไซรัส วาขานั้นจะไมเพียงแคสามารถหยุด
มองนาง แตขาจะไมถูกครอบงําใหกระทําในสิ่งที่ขาไมควรกระทําอีกดวย’ 
 ไซรัส กลาว ‘เจากลาวไดอยางงดงามยิง่นัก เชนนัน้ก็จงควบคุมดูแลนาง 
ตามที่ขาส่ัง เพราะบางทีสตรีนางนี้จะเปนประโยชนตอเราในอนาคต’ ”35
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 Xenophon, Cyropaedia, V.1.4-17. 
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จากการสนทนาขางตนยอมเปนภาพสะทอนของสิ่งที่ดีในความคดิของมหาชน ที่แสดงผาน 
Araspas ซ่ึงก็คือการทําตามใจของตนเองที่ลุมหลงไปกับสตรีที่งดงามหรือการทําตามความรัก(การ
ตกหลุมรัก)ที่แมแต Araspas ในทายสุดก็ลุมหลงไปกับภรรยาAbradatas ถึงแมวาเขาจะรับปากไซรสั
วาเขานั้นสามารถควบคุมตนเองไมใหลุมหลงก็ตาม36 ซ่ึงแตกตางจากไซรัสมหาราชที่สามารถ
ควบคุมตนเองจากสิ่งเหลานีไ้ด โดยเฉพาสตรีที่งดงาม ดังนั้นศกัยภาพพื้นฐานของผูปกครองที่ดีก็
คือ ความสามารถในการควบคุมตนเองมิใหกลายเปนทรราช หรือตกเปนทาสของสตรีแหงความชัว่
รายสามานย ดวยการตรวจสอบและควบคุมตนเอง ควบคูไปกบัการตระหนกัวาความมั่งคัง่ทาง
ทรัพยสมบัติและการแสวงหาความมั่งคั่งดวยวิธีการที่ไมถูกตองเที่ยงธรรมอันไดแก การใชความ
รุนแรง ปลน ฆา แยงชิง การโกหก หลอกลวงนั้น มิใชชีวิตที่ดีที่ควรปรารถนา ทั้งนี้ก็เพราะ“…การ
ควบคุมตนเองเปนพื้นฐานของคุณธรรม…”37ที่จะสงผลใหคนผูนั้นเหมาะสมในการเปนผูปกครอง
ที่ดี38 นั่นเอง 
6.2 ศักยภาพในคุณธรรมความดีงาม 
 โดยเมื่อผูปกครองที่ดีมีศักยภาพพื้นฐานในการเขาใจธรรมชาติของมนุษยและสามารถ
ควบคุมตนเองมิใหลุมหลงไปกับความพึงพอใจทางรางกายหรือทางประสาทสัมผัสตางๆ รวมไปถึง
ควบคุมความปรารถนาในความมั่งคั่ง อันเปนหัวใจของจิตแบบทรราช ใหอยูในขอบเขตที่มินําไปสู
การกระทําเยี่ยงทรราชอันไดแก ความปรารถนาในการที่จะครอบครองทุกสิ่งทุกอยางที่ตน
ปรารถนาไวแตเพียงผูเดยีวหรือตองการเปนเจาแหงสรรพสิ่งทั้งมวล โดยอาศัยวธีิการที่ไมถูกตอง
เที่ยงธรรมตางๆไมวาจะเปนการขโมยปลนชิง การเขนฆา การใชความรนุแรง การโกหกหลอกลวง 
การตระบัดสัตย ฯลฯ ซ่ึง“การควบคุม”ยอมหมายความวา ผูปกครองที่ดีจะตองควบคุมจิตแบบ
ทรราชของตน มากกวาทีจ่ะเปนผูที่ตดัขาดหรือละทิ้งสิ่งเหลานี้ไดหมดจดสมบูรณ เนื่องจาก
คุณสมบัติเหลานี้เปนธรรมชาติของมนุษย39และหากไมมคีุณสมบัติเหลานี้ก็ยอมมใิชมนุษย40 และ
การหลุดพนจากความเปนมนุษย ก็มิใชเปาหมายในการแสวงหาของเซโนฟอน เพราะแมแตโสเคร
ตีสที่เปนตัวแบบของคนดีหรือไซรัสมหาราชและกษัตริยอาจิสิอาอุสในฐานะผูปกครองที่ดี ก็ยังคง
เปนมนุษยที่มีเกิดแกเจ็บตายและตองบริโภคอาหารเหมือนมนุษยทั่วๆไป ประกอบกับเหตุผลที่วา 
“มนุษยนั้นไมสามารถที่จะแยกตวัเองออกจากนครรัฐในฐานะคนแปลกหนาของทุกหนแหงหรือ
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 Ibid., V.1.4-18. 
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 Xenophon, Memorabilia, I.5.4. 
38 การควบคุมตนเองเปนพื้นฐานของผูที่เหมาะสมจะเปนผูปกครอง โปรดดู Ibid., II.1.7. 
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 สภาวะดังกลาวหมายถึง การเปนเทพเจาหรืออรหันตที่ละแลวซึ่งตัวตนหรือฉายาแบบมนุษย 
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การไมเปนพลเมืองของนครรัฐใดเลย”41เนื่องดวยมนุษยนัน้ไมสมบูรณในตนเอง จึงเปนธรรมชาติที่
มนุษยจะตองอยูรวมกับผูอ่ืน เพื่อเกื้อกลูกัน42และมนษุยจะเปนคนทีส่มบูรณก็ตอเมื่ออยูในนครรัฐ 
เพราะ“นครรัฐคือส่ิงที่ใหความเอาใจใสอยางมากที่สุดตอส่ิงที่ดีงามทั้งปวง”43 เพราะฉะนั้นการเปน
คนดีหรือผูปกครองที่ดีจะตองมีศักยภาพประการสําคัญที่ทําใหสามารถอยูรวมกับผูอ่ืนไดอยางดีงาม
และตองเปนการสรางประโยชนใหแกกันและกัน มากกวาทีจ่ะเปนแคการแสวงหาประโยชนสวน
ตนแตเพยีงผูเดียว 

โดยคุณสมบัตทิี่ทําใหคนดีหรือผูปกครองที่ดีนั้นแตกตางและเหนือกวามนุษยทั้งปวง ซ่ึง
นอกเหนือไปจากศักยภาพพืน้ฐานแลว ก็คือ ความรักในเกียรติยศชื่อเสียง(philotimia) อันประกอบ
ขึ้นจากลักษณะสามประการคือความวิริยะอุตสาหะพยายาม(ponos), การลงแรงทํางาน(ergon), และ
ความรักในชัยชนะ(ero/philias tuchein) ที่สําหรับคนสวนใหญแลวยอมควบคูมากับความเหนื่อย
ยากลําบากของกายและจิตในเชิงประจกัษ โดย“…ผูที่รักในการเปนที่สรรเสริญก็จําเปนจะตองพึง
พอใจไปกับการเผชิญความเหนื่อยยากและภยันตรายทั้งปวง…”44 ดังเชนกรณีของออโตไลคุส
(Autolycus)ที่ยอมตรากตรํากับงานที่ยากลําบากและอดทนตอความเจ็บปวดตางๆ เพื่อจะไดเปนผู
ชนะในการแขงขันกีฬาในเทศกาลแพนคลาทีอุม(Pancratium)45 เปนตน เพราะคนสวนใหญนัน้รัก
ความสุขสบาย“…ตองการและแสวงหาการบํารุงบําเรอความใครทางรางกายตางๆดวยหนทางทีไ่ม
ลําบากไปวันๆ และยดึถือเปนสรณะวาการลงแรงเผชิญกับความยากลําบากเปนความทุกขลําเขญ็ 
ในขณะที่การมีชีวิตอยูโดยปราศจากการลงแรงเผชิญกับความยากลําบากนั้นเปนความสุข...”46

เชนเดยีวกับที“่…มนุษยทั้งหลายนั้นลวนปรารถนาคุณธรรม แตเมื่อตองอาศัยการลงแรงเผชิญกับ
ความยากลําบากเพื่อสําเร็จซึง่คุณธรรม คนสวนใหญจงึละทิ้งยอมแพ ทั้งนี้ก็เพราะการบรรลุผล
สําเร็จของคุณธรรมนั้นไมแนนอนในขณะที่การลงแรงเผชิญกับความยากลําบากตางๆนั้นเปนสิ่งที่
ประจักษชัดเจน…”47 เทากบัวาคนสวนใหญที่มีอยูอยางดาษดืน่ก็มีลักษณะไมตางอะไรไปจากไคร

                                                 
41

 นัยยะดังกลาวสามารถวิเคราะหตีความไดจาก Xenophon, Memorabilia, II.1.13. 
42

 โปรดดู เหตุผลของการที่มนุษยอยูรวมกันนั้นเปนธรรมชาติ อันประกอบดวย ภาษา, ความโนมเอียง

ในการเปนมิตรและศัตรู:มิตรภาพที่แท, ความรักในเกียรติ, การแบงงานกันทํา, และความสัมพันธตามธรรมชาติ
ระหวางชายกับหญิง ในหัวขอที่ 3.2.2 การอยูรวมกันของมนุษย(koinonian)เปนธรรมชาติในวิทยานิพนธนี้ 

43
 Xenophon, Memorabilia, II.6.18. 

44
 Xenophon, Cyropaedia, I.5.12. 

45
 Xenophon, Symposium, VIII.37. 

46
 Xenophon, Cyropaedia, VII.5.74. 

47
 Xenophon, Kunegetikos, XII.18-19. 
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โตปูลุสผูปรารถนาจะเปนผูที่หาเงินไดเกงทีสุ่ด ดวยวิธีการที่งายดายรวดเร็ว48 หรือไมก็เปนแบบ
คามีดีส(Charmides)ผูเปนตัวแทนของความคิดที่ตนนั้นมีดีดวยความยากจน49 อันเปนคูตรงขาม
ระหวางผูทีแ่สวงหาความมั่งคั่งอยางสุดโตงกับผูที่ปฏิเสธความมั่งคั่งอยางสุดโตง ซ่ึงทั้งสองลวน
เปนสิ่งมีชีวิตที่สูงกวาสัตวแตต่ํากวามนุษย(aner)50 ที่ปรากฏอยูในทกุบริบทสถานที่และกาลเวลา 
โดยทั้งสองแนวทางยอมมใิชลักษณะของผูปกครองที่ดี เพราะผูปกครองที่ดีจะตองเขาใจวา“…มัน
เปนกฎธรรมชาติของสรรพสิ่งที่เทพเจาเปนผูสรางขึ้นมาใหเปนเชนนั้น เพราะเมื่อปราศจากความ
เพียร(ponou)และความตั้งใจมั่น(epimeleias)แลว เทพเจาก็ประทานเฉพาะแตส่ิงทีป่ราศจากความดี
(agathon)และความงาม(kalon)ใหแกมนุษย…”51อันสอดคลองกับประโยคที่วา“…เทพเจาขายสิ่งที่
ดีงามใหแกมนุษยดวยราคาของความวิริยะอุตสาหพยายาม…”52 ซ่ึงหมายถึงความเขาใจในความรกั
ในเกยีรติยศชือ่เสียง ที่ควบคูมากับความกลาหาญในการเผชิญกับความยากลําบากอีกนยัหนึ่งกค็ือ
เกียรตยิศชื่อเสียง(time) ตองอาศัยความเพยีรพยายามหรอืความวิริยะอุตสาหะ(ponos)เพื่อใหไดส่ิงนี้
มา แมจะตองเผชิญกับความยากลําบากและภยันตรายนานานัปการ รวมไปถึงประสบกับความทุกข
ทรมานก็ตาม53นั่นเอง แตอยางไรก็ตามความปรารถนาในการจะเปนที่ถูกเคารพสรรเสริญหรือ
กระทําในสิ่งที่จะนํามาซึ่งความภาคภูมิตอตนเองยอมเทยีบไมไดกับความภาคภูมใิจทีไ่ดจากการ
กระทําส่ิงที่ยิ่งใหญตอครอบครัว มิตรสหายประเทศบานเมือง และเผาพันธุ54ซ่ึงก็คือความเปน
วีรบุรุษ เพราะฉะนั้นการชี้แนะปลูกฝงผูที่มีธรรมชาติรักในความอุตสาหะพยายาม(philoponian) รัก
ในการลงแรงทํางาน(philoergian)และรักในชัยชนะ(ero/philias tuchein)อันเปนผูทีม่ีธรรมชาติที่ดี
งามเหมาะสม(agathon gar phusei) ใหแสวงหาคุณธรรมอยางมุงมั่น(ar�tes philotimos)55หรือนํา
ความเขาใจในคุณธรรมมาเปนเครื่องชี้นําการประพฤติปฏิบัติ จึงเปนหัวใจสําคัญในการปลูกฝงจติ
แบบคนดีของผูปกครองที่ดีใหเจริญเติบโตงอกงามขึ้น อันหมายถึงการเรียนรูปลูกฝงใหคนทีจ่ติรัก
ในเกยีรติยศชือ่เสียง(philotimos)ซ่ึงสามารถควบคุมตนเองจากความมั่งคั่งผลกําไร อันเปนเปาหมาย
ของคนโดยทัว่ไปที่รักในความมั่งคั่ง(philokerdous) ไดเขาใจและใหความสําคัญแกความวิริยะ

                                                 
48 ลักษณะของไครโตปูลุสโปรดดู Xenophon, Oikonomikos, II.2-9. และหัวขอที่ 3.1.2 มนุษยกับ

รางกาย(σωμα)และความพึงพอใจ(ήδεσθαί) 
49

 ลักษณะของคามีดีสโปรดดู Xenophon, Symposium, IV.29-32. 
50

 การตีความตามนัยยะดังกลาวโปรดดู Xenophon, Hieron, VII.3-4. 
51

 Xenophon, Memorabilia, II.1.28. 
52

 Ibid., II.1.20. 
53

 Xenophon, Hieron, VII.1. และ Xenophon, Symposium, VIII.37. 
54

 นัยยะประโยชนเพื่อเผาพันธุสามารถวิเคราะหตีความไดจาก Xenophon, Kunegetikos, I.17. 
55

 Xenophon, Symposium, VIII.41. 
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อุตสาหพยายามและยนิดีที่จะลงแรงทํางาน เผชิญกับความยากลําบากทั้งปวงและภยันตรายตางๆ 
เพื่อใหบรรลุชัยชนะและการสรรเสริญ56 โดยตระหนกัวาชัยชนะและการสรรเสริญที่ยิ่งใหญที่ควร
คาแกการปรารถนาก็คือ ประโยชนเพื่อประเทศบานเมืองและเผาพันธุ อันเปนคุณธรรมทาง
รัฐศาสตรหรือการปกครองที่สําคัญยิ่ง เพราะสิ่งที่ผูคนสรรเสริญไมใชรางกายที่ตองตายตาม
ธรรมชาติ  หากแตเปนคุณธรรมความดี ที่เปนนิจนิรันดรและเปนแบบอยางใหผูอ่ืนไดเจริญรอยตาม 
ดังเชนสานุศิษยทั้งหลายของชีรอนผูเปนวีรบุรุษของชาวกรีก57 โดยวีรบุรุษเหลานี้ไดชวยขจัดเภทภัย
ทุกขเข็ญ ใหนครรัฐกรีกและเจาผูครองนครรัฐตางๆ เมื่อตองเผชิญกับภยันตรายทั้งปวง และเมื่อเกดิ
สงครามหรือขอพิพาทระหวางชาวกรีกทั้งมวลกับชาวตางชาติ คนเหลานี้ก็ไดนําชัยชนะมาสูชาว
กรีกและทําใหกรีกนั้นเขมแขง็เกรียงไกร58 เทากับวาประโยชนตอบานเมอืงคือเปาหมายสําคัญของ
คุณธรรม นั่นเอง 
 ซ่ึงการปลูกฝงความเขาใจในการลงแรงทํางานหนกัและความกลาหาญที่จะเผชิญกับความ
ยากลําบากทั้งปวง เพื่อบรรลุชัยชนะซึ่งก็คือ ประโยชนเพื่อประเทศบานเมืองและเผาพันธุ นัน้ 
แทจริงแลวก็คอืการปลูกฝงหรือการคลี่คลายธรรมชาติของความรักในเกียรติยศชื่อเสียง ใหไปสูการ
เสียสละเพื่อชวยเหลือผูที่ออนแอกวาตนและปกปองรักษาประเทศบานเมือง แมวาจะตองแลกดวย
ชีวิตหรือทรัพยสมบัติทั้งหมดที่ตนมีก็ตาม ลักษณะดงักลาวนี้ก็คตหิรือคานิยมของชนชั้นสูงหรือ
คณาธิปตยที่ดตีามแนวคิดของเซโนฟอน59เทากับวาชนชัน้สูงที่ดีเหลานี้จึงดีงามกวาทรราชที่ฉลาด
ซ่ึงสรางภาพลักษณวาเปนผูเสียสละเพื่อบานเมือง อันเปนทรัพยสินของทรราชในฐานะพอหรือแม 
หรือนายทาสในระดับครัวเรือน เพราะชนชั้นสูงที่ดีเหลานี้ตางตระหนกัเขาใจวาความเหนือกวาของ
พวกตนนั้น ควบคูมากับภาระหนาทีใ่นการทําคุณประโยชนเพื่อบานเมอืง อันแตกตางจากทรราชที่
เนนแคการสรางภาพลักษณมากกวาที่จะปฏิบัติเชนนั้นจริงๆ ซ่ึงในกรณีของระบอบอภิชนาธิปไตย
แบบสปารตานั้น จติสํานึกของการเสยีสละและการรับผิดชอบตอผูอ่ืนดังกลาวนี้ก็ปรากฏเปนคติ
ของพลเมืองชาวสปารตาทุกคน(Spartiates) ที่ไดรับการเรียนรูปลูกฝงตามระเบยีบแบบแผนซึ่ง
กําหนดโดยไลคารกุส ดังปรากฏเปนวรีกรรมของชาวสปารตาที่เทอรมาโปลีย(Thermopylae)ดงั
ความวา “...หากภยันตรายใดๆถูกนําเขามาสูชาวกรีก โดยคนที่มใิชชาวกรีกทั้งหลาย จะมีใครกันเลา
ที่เราจะเชื่อใจไดมากกวาชาวลาเซเดโมเนยีน(สปารตา) ผูซ่ึงทานทั้งหลายยนิดีที่จะใหมติรสหายไป
อยูในแถวกองทัพอันมีพวกเขาอยู ซ่ึงพลเมืองของพวกเขานัน้ เมื่อตั้งทัพอยูที่เทอรมาโปลีย

                                                 
56

 Xenophon, Oikonomikos, XIV.10. 
57

 Xenophon, Kunegetikos, I. 1-2.  
58

 Ibid., I.17. 
59

 สําหรับลักษณะของคณาธิปตยที่ดี(รักในเกียรติยศช่ือเสียง) โปรดดู หัวขอที่ 5.2.3 วาดวยระบอบ

คณาธิปไตย ในวิทยานิพนธนี้ 
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(Thermopylae)ทุกคน ณ ที่แหงนัน้ไดเลือกที่จะตอสูจนสิ้นลมหายใจ มากกวาทีจ่ะมีชีวิตอยูแลว
ปลอยใหคนทีม่ิใชชาวกรกีทัง้หลายเขามาสูบานเมืองของชาวกรีก...”60 โดยระเบียบแบบแผนของ  
ไลคารกุสก็มีความสอดคลองกับการเรียนรูปลูกฝงที่ไซรัสมหาราชไดรับการเรียนรูมา61 ซ่ึงเมื่อทํา
การวิเคราะหตคีวามอยางละเอียดกจ็ะพบวา การฝกฝนใหผูที่เหมาะสมหรือผูปกครองที่มีศักยภาพ
พื้นฐานและใหความสําคัญแกความรกัในเกียรตยิศชื่อเสียง ไดเขาใจความยากลําบากและมีความ
กลาที่จะเผชิญทั้งทางรางกายและจิต รวมไปถึงการคิดอยางมีระเบียบแบบแผนและตระหนกัถึงการ
มีอยูจริงของคุณธรรมความดีงาม จึงเปนหลักการพื้นฐานสําคัญสําหรับการปลูกฝงคุณธรรมความดี 
อันสามารถเรียนรูไดจากศิลปะวิทยาการอนัทรงเกียรติสองศิลปะคือ ศิลปะของการเพาะปลูกและ
ศิลปะของการสงคราม ที่จะสงผลใหคนผูนั้นเปน ผูที่ใชความอุตสาหะในการดําเนินชวีิต
(ergaten)ที่เปยมไปดวยความดี ทั้งตอจิตและรางกายกลาวคือ ในดานจิตนั้นจะเปนการปลูกฝงการ
คิดอยางถูกตองดีงาม ที่ประกอบขึ้นจากการเรียนรูเขาใจในการรักษา/เพิ่มพูนกับประโยชน, การ
จําแนก, ระเบยีบแบบแผนหรือกฏ, ธรรมชาติของคุณธรรมความดีและปญญาแหงการปฏิบัติ, และ
ความรักในประเทศบานเมือง62 สวนการปลูกฝงคุณธรรมตอรางกายก็คือ การทําใหรางกายนัน้
แข็งแรงและมสุีขภาพที่ดี เพื่อสามารถเผชิญกับความยากลําบากทั้งปวงได63อันเทากบัเปนการสราง
เขาใจในระเบยีบแบบแผนของคุณธรรม ความดีงาม ความถูกตองเที่ยงธรรม64ใหเกดิขึ้นแก
ผูปกครองที่ดี ซ่ึงจะนําไปสูการปฏิบัติที่ไดแกการคิดดี การพูดดี และการทําด ี ที่เปนประโยชนตอ
ตนเอง มิตรสหาย ครอบครัวและประเทศบานเมือง ดังเชนกษัตริยอาจสิิลาอุส“…ที่เห็นวาส่ิงใดจะ
เปนประโยชนอันดีงามตอบานเมือง ซ่ึงทานสามารถจะกระทําได ทานนั้นก็จะไมยอทอหรือละทิ้ง
ความพยายาม, ไมหลบเลี่ยงในการเผชิญกับภยันตรายทั้งปวง, ไมมัวแตถนอมรักษาทรพัยสมบัติเงิน
ทองใดๆ, หรือ ใชสภาพรางกายและความชราเปนขออางในการละเวนการปฏิบัติ ทั้งนี้ก็เพราะทาน
นั้นเชื่อวา มนัเปนความจรงิที่หนาที่ของผูปกครองที่ดีก็คือ การทําในสิ่งที่ดีงามตอผูใตปกครองให

                                                 
60

 Xenophon, Hellenika, VI.5.43. 
61

 การเรียนรูปลูกฝงที่ไซรัสมหาราชและชาวเปอรเซียในตัวบทCyropaediaไดรับ ก็คือ วัยเด็ก ซึ่งมีอายุ

ระหวาง1-16 ป ตองเนนการเรียนรูเกี่ยวกับคุณธรรมความดีผานเรื่องเลาและการจําลองสถานการณตางๆ ควบคูไป
กับการเรียนรูการใชภาษาอักษรและคณิตศาสตร Xenophon, Cyropaedia,I.2.6.และเมื่อยางเขาสูวัยหนุม(ephebois) 
ที่มีอายุระหวาง 16-26 ป หรือ 17-27 ป ก็ตองเนนการเรียนรูศิลปะของการลาสัตวโดยใชฝูงสุนัข ควบคูไปกับการ
ประพฤติปฏิบัติคุณธรรมความดีอยางสม่ําเสมอ อันเปนประโยชนตอทั้งรางกายและจิต ทั้งนี้ก็เพราะการลาสัตว
โดยใชฝูงสุนัขนั้นเปนแบบจําลองสถานการณของสงครามนั่นเอง Ibid., I.2.9-10. 

62
 สําหรับรายละเอียดของการปลูกฝงคุณธรรมตอจิตโปรดดู หัวขอที่ 4.2.1 ในวิทยานิพนธนี้ 

63
 สําหรับรายละเอียดของการปลูกฝงคุณธรรมตอรางกายโปรดดู หัวขอที่ 4.2.2 ในวิทยานิพนธนี้ 

64 โปรดดูภาพที่ 4.5 แสดงระเบียบแบบแผนของคุณธรรม ความดีงาม ความถูกตองเที่ยงธรรม ใน

วิทยานิพนธนี้ 
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มากที่สุดเทาทีจ่ะเปนไปได…”65 เชนเดียวกับความรักทีก่ษัตริยอาจิสิลาอุสมีตอเผาพันธุชาวกรีกทั้ง
มวล66 อันหมายถึงผูปกครองที่ดีจะตองเสียสละเพื่อชวยนาํพาผูใตปกครองทั้งหลาย, เพื่อนพลเมือง
ของตน, และเผาพันธุ ใหดีงามมากที่สุดเทาที่จะเปนได ซ่ึงเปนลักษณะของคนดีหรือผูปกครองที่ดี 
เพราะ“…ผูใดก็ตามที่สามารถทําใหผูอ่ืนนัน้ดีงามขึ้นในสถานการณตางๆ ก็เหมาะสมที่จะตระหนกั
วาตนนัน้เปนคนดีที่สมบูรณ ในขณะที่ผูซ่ึงสงวนการชีแ้นะเกีย่วกับการปฏิบัติที่ดีงามไวแกตนเพียง
ลําพังนั้น ก็เหมาะสมที่จะเชื่อวาตัวเขานัน้เปนคนดีเพยีงแคคร่ึงเดียว…”67 ดังนั้นผูปกครองที่ดีจึง
ตองมีศักยภาพในคุณธรรมความดีงาม อันหมายถึง การเสียสละความสุขสวนตนอันไดแกความสุข
สบายทางรางกายและความมั่งคั่งในความเห็นของมหาชน เพื่อลงแรงทํางานหนกักลาหาญเผชิญกับ
ความยากลําบากและภยนัตรายทั้งปวงเพื่อบานเมือง โดยตระหนักเขาใจวาส่ิงนีเ้ปนสิ่งที่ดีงามอัน
ควรประพฤตปิฏิบัติ อีกนัยหนึ่งคือ ปฏิบัติดวยความเตม็ใจ นั่นเอง68 นอกจากนีก้็สามารถกลาวไดวา 
ศักยภาพพื้นฐานและศกัยภาพในคณุธรรมความดีงามของผูปกครองที่ดี ก็เปนเชนการประพฤติ
ปฏิบัติของกษัตริยอาจิสิลาอุสที่เซโนฟอนกลาววา“…สําหรับสิ่งที่เปนที่มาของความภาคภูมใิจของ
อาจิสิลาอุสนั้น แทจริงแลวก็คือการที่ทานนั้นปกครองตนเองมากกวาที่ทานจะปกครองผูอ่ืน และ
ความภาคภูมิใจของทานนั้น มันก็ไมใชการนําพาผูใตปกครองใหไปเผชิญกับศัตรูทั้งหลาย แตเปน
การนําพาผูใตปกครองไปสูคุณธรรมในทกุรูปแบบของมัน…”69ที่เทากบัเปนการเนนย้ําถึงลักษณะ
ของผูปกครองที่ดีที่จะตองปกครองตนเองใหดีงามกอน แลวจึงจะสามารถไปปกครองผูใตปกครอง
ทั้งหลายใหเขาเหลานั้นดีงามมากขึ้นเทาทีจ่ะเปนได โดยเฉพาะการชี้แนะใหผูใตปกครองเขาใจวา
การบรรลุซ่ึงส่ิงที่ดีงามที่ยิ่งใหญและความสุขที่ยิ่งใหญจะตองอาศัยการลงแรงทํางานหนกัและตอง
เผชิญกับความยากลําบากทั้งปวง70

6.3 ศักยภาพในการปกครอง 
 “…ผูปกครองที่ดีจะตองสามารถปกครองผูอ่ืน เชนเดยีวกับที่ตนนัน้ถูกปกครอง…”71คํา
กลาวนี้สามารถจําแนกออกเปนสองสวนทีจ่ะตองเกื้อหนนุกันคือ ผูปกครองที่ดีจะตองมีศักยภาพใน
การปกครองตนเองหรือการถูกปกครองโดยระเบยีบแบบแผนกฎเกณฑ ที่มีผูอาวุโสที่ดีงามเปน
แบบอยางของการประพฤตปิฏิบัติ ซ่ึงคอยควบคุมชี้แนะปลกูฝงใหเยาวชนนัน้ปฏิบัติตนอยูใน
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 Xenophon, Agesilaus, VII.1. 
66

 นัยยะดังกลาวโปรดดู Ibid., VII.4-7. 
67

 Xenophon, Cyropaedia, III.3.38. 
68

 นัยยะดังกลาวโปรดดู Xenophon, Memorabilia, II.1.17. 
69

 Xenophon, Agesilaus, X.2. 
70

 ดังที่ไซรัสมหาราชชี้แนะตอมิตรสหายและผูใตปกครอง โปรดดู Xenophon, Cyropaedia, III.3.8 
71

 Xenophon, Anabasis, I.9.4. 
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ระเบียบแบบแผนผานการใหรางวัลและการลงโทษ จนเยาวชนนั้นเขาใจวาอะไรคือส่ิงที่ควรปฏิบัติ
และส่ิงใดควรละเวน เชนเดยีวกับที่มีมิตรสหายที่เปนคนดีซ่ึงจะตองคอยสอดสองตรวจสอบกันและ
กัน ดวยความปรารถนาดีแกกันในการแกไขปรับปรุงใหการประพฤตปิฏิบัติของมิตรสหายนั้นดีงาม
ขึ้น และในทางการเมืองการปกครองก็คือ ระบบการตรวจสอบถวงดลุการใชอํานาจจากสวนตางๆ
ในบานเมือง ดังเชน ในระบอบอภิชนาธปิไตยที่มีการตรวจสอบถวงดลุกันระหวางสถาบันตางๆคือ
กษัตริย(basilea), Ephoroi(ephorois) และ Apella(หรือ ekklesia )72เพราะฉะนั้น การที่ผูปกครองที่ดี
นั้นจะตองถูกปกครองหรือเรียนรูที่จะถูกปกครอง ก็คือการที่ผูปกครองสามารถกํากับดูแลปกครอง
ตนเองใหอยูในระเบียบแบบแผนกฎเกณฑที่ดีงาม อีกนัยหนึ่งคือ การมีวินัยในตนเอง ผานกลไก
ภายในของตนอันไดแก จิตที่เขาใจวาอะไรคือส่ิงที่ควรกระทําและอะไรคือส่ิงที่ควรละเวน และจาก
ภายนอกอันไดแก มิตรสหาย,ผูอาวุโส,กฎเกณฑของบานเมือง ที่จะสงผลใหตนนัน้อยูในครรลองที่
ดีงามหรือการครองตนในธรรม นั่นเอง ซึ่

                                                

งการถูกปกครองของผูปกครองที่ดีดังกลาวก็
เปรียบเสมือนการทําใหเทพแีหงคุณธรรมที่สามารถใหคุณแกผูที่ดีงามและใหโทษแกผูที่ช่ัวรายเลว
ทราม สถิตอยูกับตัวผูปกครองตลอดเวลา73 เทากับวาผูปกครองที่ดีจึงมีระเบียบแบบแผนกฎเกณฑที่
ดีงามมาปกครองตนเอง อันจะสงผลใหผูปกครองกระทําส่ิงที่ดีงามดวยตระหนกัรูวามันเปนสิ่งทีด่ีที่
ควรกระทําอยางแทจริง เชนเดียวกับที่ละเวนจากสิ่งที่ช่ัวรายเลวทรามดวยตระหนักรูวามันเปนสิ่งที่
ไมควรกระทําอยางแทจริง74 โดยระเบียบแบบแผนที่จะมาปกครองหรือจํากัดการใชอํานาจตาม
ความปรารถนาในแบบจิตทรราชของผูปกครองหรือที่เรียกในภาษาทั่วๆไปวา การทําตามความพงึ
พอใจ/อารมณของผูปกครองก็คือ ระเบยีบแบบแผนของคุณธรรมความถูกตองดีงาม โดยเฉพาะ
คุณธรรมในทางการเมืองการปกครองหรือธรรมของผูปกครองอันหมายถึง การสราง, เพิ่มพูน, 
ปกปองรักษา ความสามัคคีและความถูกตองเที่ยงธรรมในประเทศบานเมืองที่ตนนัน้ปกครองอยู75 
อันเปนคุณธรรมที่จะสงผลให“…บุคคลผูนั้นเหมาะสมสําหรับกิจกรรมทางการเมืองตางๆ 
เหมาะสมสําหรับการปกครองครัวเรือน มีศักยภาพความสามารถในการปกครองและสามารถให
คุณประโยชนแกผูคนทั้งหลาย เชนเดยีวกับตัวเขาเอง...”76ที่เปนรากฐานอันจะนําไปสูการปกครอง
ผูอ่ืนอยางดีงาม ซ่ึงเปนการเกื้อหนุนกนัในตวัตนของผูปกครองที่ดีระหวางการถูกปกครองดวย

 
72

 สําหรับรายละเอียดของการตรวจสอบถวงดุลระหวางสถาบันตางๆของระบอบอภิชนาธิปไตย โปรดดู

หัวขอที่ 5.2.5  ในวิทยานิพนธนี้ 
73 ความมุงหมายดังกลาวของเซโนฟอนสามารถตีความไดจาก Xenophon, Kunegetikos, XII.18-22. 
74

 สําหรับคูตรงขามระหวางสิ่งดีงามที่ควรประพฤติปฏิบัติกับสิ่งช่ัวรายสามานยที่ควรละเวน โปรดดู 

ตารางที่ 4.1 แสดงคูตรงขามระหวางสิ่งที่ควรปรารถนากับสิ่งที่ควรละเวน ในวิทยานิพนธนี้ 
75

 นัยยะความหมายของคุณธรรมในทางการเมืองการปกครองที่หมายถึง ความสามัคคีและความถูกตอง

เที่ยงธรรม โปรดดู Xenophon, Memorabilia, IV.2.11-18. and IV.4.1-17. 
76

 Ibid., IV.2.11. 
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ระเบียบแบบทีด่ีงามอันเปนธรรมชาติ(phusis) กับการปกครองผูอ่ืนโดยการกาํหนดระเบียบ
กฎเกณฑ(nomos)ใหผูใตปกครองเคารพประพฤติปฏิบัติเพราะหากไรซ่ึงความสามัคคีแลวบานเมือง
ก็มิอาจจะดํารงอยูได เชนเดียวกับทีห่ากไมมีความถูกตองเที่ยงธรรมดวยการใหรางวัลและการ
ลงโทษแลว บานเมืองก็จะวุนวาย แบงออกเปนพรรคเปนพวกที่มุงบรรลุความปรารถนาตามจิตแบบ
ทรราชของพวกตน ดวยการเขนฆาปลนชิง โกหกหลอกลวง ทํารายกนัและกนั ดังนั้นการกําหนด
ระเบียบกฎเกณฑใหผูใตปกครองทั้งหลายประพฤติปฏิบัติดวยลายลักษณอักษรจารีตประเพณแีละ
เทพเจา จงึมีความสําคัญอยางเกื้อหนนุกัน เพราะคนสวนใหญที่มีอยูอยางดาษดื่นนัน้ไมรูจักตนเอง
และไมสามารถปกครองตนเองได จึงจาํเปนจะตองถูกปกครองดวยการทําใหคนเหลานี้เกรงกลวั
เคารพเชื่อฟงตอกฎเกณฑกฎหมายดวยการลงโทษเมื่อละเมิดฝาฝน77และใหรางวัลเมื่อกระทํา
ถูกตอง ที่ควบคูมากับความเกรงกลัวตอกฎเกณฑของเทพเจาหรือส่ิงศักดิ์สิทธิ์หรือกฎเกณฑที่ไดรับ
ความเหน็ชอบจากสิ่งศักดิ์สิทธิ์ ดังเชน กฎของไลคารกุสที่ไดรับความเห็นชอบจาก Delphi , การ
บวงสรวงตางๆตอเทพเจา, นิมิตตางๆ เปนตน ที่มีอํานาจแทรกแซงเขาไปในตวัตนของผูคนและ
ทํางานอยูตลอดเวลาในทุกๆบริบท แมแตในความฝนหรือ“แมแตมนษุยอยูเพียงลําพังก็ตาม”78 ดวย
เทพเจาสามารถเห็นและบนัทึกจดจําบาปบุญคุณโทษของผูคนไดจนหมดสิ้น อันจะนําไปสูการให
รางวัลและการลงโทษที่ชัดเจน79  ซ่ึงแตกตางจากอํานาจของบานเมืองที่จะตองอาศัยผูควบคุมหรือ
บังคับใชกฎเกณฑที่ตองคอยสอดสองตรวจสอบดูแลการประพฤติปฏิบัติของผูคน ดวยดวงตาและ
ขอมูลที่จํากัด เพราะฉะนัน้ผูปกครองที่ดีจึงตองอาศัยทั้งกฎเกณฑของบานเมืองและกฎเกณฑของ
เทพเจาหรือส่ิงศักดิ์สิทธิ์ในการปกครอง เพื่อสราง, เพิ่มพูน, ปกปองรักษา ความสามัคคีหรือการอยู
รวมกันอยางปรองดองในหมูมนุษยและความถูกตองเที่ยงธรรมหรือการจัดสรรสิ่งที่มีคุณคาใหแก
ผูคนตามความเหมาะสมที่ควรจะไดรับผานระเบียบแบบแผนทางการปกครองอันไดแก ระบบ
กฎหมาย, การพัฒนาทางเศรษฐกิจ, การแบงแยกอํานาจเพื่อตรวจสอบถวงดุล, ระบบการศึกษา, มติร
สหายหรือการใชคน, โวหารในการโนมนาว และการสาธารณสุข กลาวคือ ผูปกครองที่ดีจะตอง
กําหนดระบบกฎหมายอนัเปนกติกาในการควบคุมการแกงแยงในการไดมาซึ่งความมัง่คั่งของผูใต
ปกครอง ใหอยูในขอบเขต ไมนําไปสูความวุนวายไรระเบียบและเปนการสรางใหเกดิความ
ปรองดองในบานเมืองผานกระบวนการจัดการความขัดแยงที่ถูกตองเทีย่งธรรม อันประกอบดวย 
ระบบกฎหมายที่ควบคุมการแขงขันในหมูผูใตปกครองและระบบกฎหมายในการพิจารณาตัดสิน
                                                 

77
 การลงโทษสามารถจําแนกออกเปนทางตรง อันไดแก การปรับ การจับกุมคุมขัง การใสโซตรวน การ

ทํารายตอชีวิตรางกาย และทางออม อันไดแก การประณาม การลงโทษผูที่ใกลชิดของผูกระทําผิด การไมคบคา
สมาคมดวย 

78
 Xenophon, Memorabilia, I.4.19. 

79
 ลักษณะของเทพเจาดังกลาวโปรดดู Xenophon, Anabasis, II.5.7. และ Xenophon, Kunegetikos, 

XII.18-22. 



385 
 

ความผิดของบุคคล กลาวคือ กฎหมายที่ควบคุมการแขงขันในหมูผูใตปกครองจะตองกําหนด
บทลงโทษที่รุนแรงอาทิ การประหารชีวติ, จองจําและยึดทรพัย สําหรับผูที่กระทําส่ิงที่เลวราย, 
ผิดพลาด, และชั่วชาตอพลเมอืงของบานเมือง รวมไปถึงบทลงโทษที่รุนแรงตอพวกที่ทําการปลนชิง
ทรัพยสมบัติจากศาสนสถานวิหารและพวกที่ทรยศตอบานเมือง ซ่ึงจําเปนที่จะตองมรีะบบกฎหมาย
ในการพจิารณาตัดสินความผดิของบุคคลมาเปนกฎเกณฑที่เกื้อหนนุและควบคุมระบบกฎหมายที่
ควบคุมการแขงขันในหมูผูใตปกครองอีกขั้นตอนหนึ่ง เพื่อปองกันการที่ผูปกครองจะใชฐาน
ความผิดและบทลงโทษจากระบบกฎหมายที่ควบคุมการแขงขันในหมูผูใตปกครองมาเปนเครื่องมือ
ในการแสวงหาประโยชนสวนตน ไมวาจะเปนการลงโทษหรือการกําจดักวาดลางศัตรูทางการเมือง, 
การกลั่นแกลงผูที่ขัดแยงกับตน, การใชกฎดังกลาวเพื่อชวงชิงทรัพยสมบัติของผูอ่ืนหรือใชเพื่อขมขู
ผูอ่ืน ในการใหไดมาในสิ่งที่ตนปรารถนา อันเปนการสรางความไวเนื้อเช่ือใจกันระหวางผูปกครอง
กับผูใตปกครองที่มีความเทาเทียมกนัภายใตกฎหมาย สวนระบบกฎหมายในการพิจารณาตดัสิน
ความผิดของบุคคลก็คือ กฎเกณฑทีว่าดวยกระบวนการไตสวนความผดิและการตัดสินความผิดของ
ผูที่ถูกกลาวหา ซ่ึงผูกลาวหาจะตองแจงมูลความผิดหรือขอกลาวหาพรอมดวยพยานหลักฐานใหแก
องคคณะที่มีหนาที่สอบสวน  ในขณะที่ผูถูกกลาวหาก็มโีอกาสแกตัวหรือช้ีแจงขอเท็จจริง พรอม
ดวยพยานหลักฐานตอองคคณะที่มหีนาทีส่อบสวน จนครบถวน หลังจากที่องคคณะที่มหีนาที่
สอบสวน ไดรับฟงการชีแ้จงของทั้งสองฝายแลวกจ็ะลงมติดวยเสียงขางมากวา ผูถูกกลาวหามี
ความผิดจริงตามที่ถูกกลาวหาหรือไม โดยการพิจารณาความผิดตางๆจะแยกเปนกรณีของแตละ
บุคคลไป มิใชการพิจารณาแบบเหมารวม ทั้งนี้ก็เพื่อความถูกตองเที่ยงธรรมตามหลักกฎหมายและ
หลักของศาสนา รวมไปถึงมิใชเปนการชวยเหลือนครรัฐอื่นในการทํารายพลเมืองที่มีความสามารถ
ของนครรัฐตน เทากับวา ใครทําความผิดใดอยางใด ก็ควรจะไดรับโทษตามปริมาณของความผิดนัน้ 
ซ่ึงการลงโทษก็จะกระทําแตเฉพาะผูที่ละเมิดกฎเกณฑ, ไมมีวินยัและไรระเบียบ เพื่อรักษาความเปน
ระเบียบเรยีบรอยและเปนแบบอยางใหผูใตปกครองเคารพกฎเกณฑ อันจะนําไปสูปฏิบัติตนตาม
ระเบียบแบบแผนและตระหนักถึงความถูกตองเที่ยงธรรมผานรูปแบบการลงโทษที่เหมาะสม80

สวนการพัฒนาทางเศรษฐกจิและการเงนิการคลัง(และการงบประมาณ)81นั้นก็เปนเรื่องสําคญั
ยิ่งที่ผูปกครองจะปลอยละเลยหรือไมมีทักษะความชํานาญไมได82 ซ่ึงการพัฒนาทางเศรษฐกิจ
หมายถึงการรกัษา,การเพิ่มพนูและการใชประโยชนจากทรัพยากรตางๆของบานเมืองเพื่อประโยชน
                                                 

80
 เปาหมายของการลงโทษดังกลาวสามารถตีความไดจาก Xenophon, Anabasis, V.8.12-22. 

81
 ความสามารถของผูปกครองเกี่ยวกับการพัฒนาทางเศรษฐกิจอันครอบคลุมการจัดการรายไดของนคร

รัฐ,การรักษาความสงบเรียบรอยภายในนครรัฐ,การเพาะปลูก(การเกษตร)และเงินตรานั้น ก็เปนสิ่งที่โสเครตีส 
กลาวช้ีแนะโกลคอน บุตรแหงอริสตอน(Glaucon, the son of Ariston) ใหตระหนักวาเปนความสามารถที่จําเปน
อยางยิ่งยวดของผูปกครอง โปรดดู Xenophon, Memorabilia, III.6.1-18. 

82
 นัยยะดังกลาวโปรดดู Xenophon, Cyropaedia, VIII.1.13. 
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ของสวนรวม ซ่ึงผูปกครองจะตองใหความสําคัญแกการสงเสริมพัฒนาศิลปะของการเพาะปลูกให
เจริญกาวหนา โดยเฉพาะการใหรางวัลแกบรรดาผูที่สามารถทําใหผืนดนิใหผลผลิตอยางอุดม
สมบูรณ เพราะการใหรางวลัจะเปนการกระตุนใหคนขยันขันแข็งทํามาหากิน เกิดแขงขันกันและมี
ความอุตสาหะพยายามในการเผชิญกับความยากลําบาก ซ่ึงสําหรับในกรณีศิลปะของการเพาะปลูก 
อันเปนรากฐานสําคัญของบานเมืองทั้งในแงของการปฏิบัติศิลปะของการเพาะปลูกเองและผลผลิต
(หรือวัตถุดิบ)ทั้งทางตรงทางออมที่ไดรับจากศิลปะของการเพาะปลูก83 ก็จะเปนการสรางประโยชน
แกบานเมืองในสองประการคือ รายไดของนครรัฐที่มากขึ้นหรือความมั่นคงทางการคลังและการ
ควบคุมตนเองของพลเมือง ที่สัมพันธอยางแปรผันตรงกบัการไมมีเวลาวาง เนื่องจาก“การกระทําที่
ช่ัวรายเลวทรามทั้งหลายมักเกิดขึ้นตามธรรมชาติไดนอยมากในหมูคนที่วุนวายกับการทํางาน”84 
โดยเฉพาะศิลปะของการเพาะปลูกที่ตองอาศัยเวลาและการเอาใจใสดแูลเปนอยางมาก นอกจากนี้
การใหรางวัลและใหเกยีรตแิกพอคาวาณชิที่นําประโยชนมาสูนครรัฐ ก็จะเปนการสงเสริมชื่อเสียง
และความมั่งคัง่ของนครรัฐใหเพิ่มพนูยิ่งๆขึ้นไป ทําใหพอคาทั้งหลายอยากที่จะเขามาทําการคาขาย 
กอใหเกิดการจางงาน คนกจ็ะมีรายไดและไมมีเวลาไปทําเรื่องชั่วชาไรสาระ ผลผลิตและสินคากจ็ะ
มีราคาดี บานเมืองก็จะมั่นคงและกส็ามารถเก็บรายไดหรือภาษีไดมากขึ้น และเมือ่ผูปกครองนํา
รายไดมาสงเสริมใหรางวัลในการแขงขัน ก็จะเปนการกระตุนใหเกิดการพัฒนาทางเศรษฐกิจ
ยิ่งๆขึ้นไปโดยเฉพาะการพัฒนาโครงสรางพื้นฐานตางๆของบานเมืองและการวางแผนพัฒนา
บานเมืองในระยะยาวเพราะมีความมั่นคงทางการคลัง เมื่อเศรษฐกิจรุงเรือง รายไดของนครรัฐและ
เงินคงคลังของนครรัฐในรูปของแรเงิน-ทอง ที่เปนสื่อกลางในการแลกเปลี่ยนที่เปนมาตรฐาน ก็จะ
มากขึ้นตามไปดวย เปนวงจรที่หมุนเวียนเชนนี้ไปเรื่อยๆ ดังนั้นจุดเริ่มตนที่สําคัญคือ การใหรางวลั
(และการลงโทษ) เพราะ“…หากเจา(ไอเออรออน)กังวลวาการใหรางวัลแกมหาชน จะนํามาซึ่งรายจายที่
เพิ่มขึ้น ก็ขอใหเจาระลึกไววา ไมมีมาตรการทางการพาณิชยใดที่จะมรีาคาถูกกวาบรรดามนุษยทีถู่ก
ซ้ือไดดวยรางวัล...”85และหากพิจารณาโดยพื้นฐานของธรรมชาติมนุษยแลว การใหรางวัลก็เปนสิ่ง
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 สําหรับรายละเอียดเกี่ยวกับประโยชนของศิลปะของการเพาะปลูก โปรดดู บทที่ 4 ของวิทยานิพนธนี้ 

โดยเฉพาะหัวขอที่  4.2.1.1 การรักษา/เพิ่มพูนกับประโยชน   รวมไปถึง Xenophon, Oikonomikos, V.1-4. 
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 Xenophon, Hieron, IX.8. และเทากับเปนหนาที่ของผูปกครองที่ดี ที่จะตองจัดหางานใหผูใตปกครอง

ไดทํา โดยเฉพาะในนครรัฐที่มีพลเมืองมากๆก็จําเปนตองมีการจําแนกงานใหมีความเฉพาะทางมากขึ้น อันเทากับ
เปนการเพิ่มตําแหนงงานใหมากขึ้น อาทิเชน การแบงงานงานทํารองเทาออกเปนของบุรุษกับสตรี และในสอง
ประเภทนี้ก็จะแบงยอยๆออกไปอีกเปน ชางที่ทําพื้นรองเทา, ชางทําหนังรองเทา, ชางเย็บรองเทา ฯลฯ  เปนตน  ที่
งานตางๆเปนการเกื้อหนุนกัน ในรูปแบบของระบบการผลิตชนิดสวนตางๆมาประกอบกับเปนผลิตภัณฑ(ซึ่งใน
กรณีคือรองเทาบุรุษกับรองเทาสตรี) นั่นเอง โดยในกรณีของนครรัฐที่มีพลเมืองจํานวนนอย งานทั้งหมดเหลานี้ก็
เปนงานของชางทํารองเทาแตผูเดียว โปรดดู Xenophon, Cyropaedia, VIII.2.5. 
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ที่สนองตอบตอความปรารถนาในความมั่งคั่งและเกยีรติยศชื่อเสียงตามธรรมชาติของมนุษยไดเปน
อยางดี86 เพราะทั้งความมั่งคัง่และเกยีรติยศชื่อเสียงมักจะเกื้อหนุนกัน หรือมาพรอมๆกัน หรือส่ิง
หนึ่งนําไปสูอีกสิ่งหนึ่งเสมอ แตอยางไรก็ตามการแขงขันระหวางกันในหมูมนษุยผูใตปกครอง
เพื่อที่จะแสวงหาครอบครองความมั่งคั่งและเกยีรติยศชื่อเสียง ก็สามารถนําไปสูความวุนวายได 
เพราะ“…มนุษยบางคนก็เหมือนกับมา ที่เมื่อไดสนองตอบความปรารถนาตองการของตนมาก
เทาใด ก็จะยิ่งไมสามารถควบคุมความตองการของตนเองไดมากขึ้นเทานั้น…”87หรือกลาวในภาษา
โดยทั่วๆไปไดวา มนษุยมีความตองการที่ไมส้ินสุด และตองการเพิ่มมากขึ้นยิ่งๆขึ้นไปไมรูจบ
นั่นเอง เพราะฉะนัน้การควบคุมการแขงขันใหอยูในขอบเขตคือ การไมแยงชิงทาํรายกันและกนั
อยางรุนแรงทัง้ทางตรงและทางออม โดยอาศัยความกลัวผานผูที่ถืออาวุธทั้งหลายหรือผูที่มีอํานาจ
ลงโทษ จึงมีความจําเปน เพือ่ใหมนษุยนัน้สามารถควบคุมตนเองได88 อันเปนผลมาจากความกลวัที่
มีตอการลงโทษและความตายมากกวาที่จะเปนความเขาใจในการควบคมุตนเอง เพราะคนสวนใหญ
ไมสามารถควบคุมตนเองได89 ดังนั้นการพัฒนาทางเศรษฐกิจจึงจําเปนตอง“มีกติกามาควบคุมการ
แขงขันใหอยูในขอบเขตควบคูไปการรักษาความปลอดภัยความสงบเรียบรอย อันเปนรากฐาน
ลําดับแรกที่จะสรางใหเกิดบรรยากาศซึ่งเปนแสดงถึงความมีเสถียรภาพมั่นคงของบานเมืองนั้นๆ ที่
เอื้ออํานวยตอความเจริญเตบิโตทางเศรษฐกิจ”90 นอกจากนี้การพัฒนาทางเศรษฐกจิก็ยังครอบคลุม
ไปถึงการจัดการเกี่ยวกับประชากรที่ใชแรงงานหรือพวกทาส ใหมีจํานวนแรงงานที่ไมมากหรือนอย
จนเกนิไป เพราะการมีผูใชแรงงานจํานวนมากก็จะเกดิปญหาที่แตละคนไมทํางานอยางเต็มกําลัง
(free-rider)หรือการเกี่ยงงานกัน ผลผลิตที่ไดก็จะมปีริมาณนอยกวาที่ควรจะเปนและยังเปนการ
ส้ินเปลืองเงินทอง รวมไปถึงทรัพยากรอื่นๆของบานเมืองในการเลี้ยงดูผูใชแรงงานเหลานี้ใหมีชีวติ
อยู เชนเดียวกับหากมจีํานวนผูใชแรงงานนอยเกินไปก็จะเกิดสภาวะขาดแคลนแรงงานในกิจกรรม
ทางการผลิตตางๆ ทําใหปริมาณผลผลิตลดลง การพาณชิยก็จะไมรุงเรอืง ซ่ึงจะสงผลใหบานเมือง
เก็บภาษีอันเปนแหลงรายไดหลักไดในปรมิาณที่ลดลง เงินคงคลังของบานเมืองก็จะรอยหลอลง ที่
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 โปรดพิจารณาเทียบเคียงกับการที่องคกรตางๆใหพนักงานแขงขันกันในการบริการและสรางความพึง

พอใจใหแกลูกคา โดยมีรางวัลเปนการประกาศเปนพนักงานดีเดน(ประจําเดือนหรือประจําป)ที่ควบคูมากับเงิน
สมนาคุณหรือการเลื่อนตําแหนง(เกียรติยศและเงินเดือนที่มากขึ้น) แตอยางไรก็ตามเปาหมายขององคกรเอกชนที่
ใหพนักงานแขงขันกันนั้นก็เพื่อหนาตาและผลกําไรขององคกรเปนสําคัญ อันแตกตางจากแขงขันที่สนับสนุนโดย
ผูปกครองของบานเมืองที่มีเปาหมายเพื่อสวนรวม 
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 Xenophon, Hieron, X.2. 
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 Ibid., X.3. 
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 คนสวนใหญถูกนําพาไปโดยความใครในรางกาย หรือ เทพีอโพรไดทแหงความชั่วรายสามานย โปรด
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นําไปสูความไมมั่นคงและความเสื่อมของบานเมือง  เพราะขาดเงนิงบประมาณทีจ่ะใชไปในการ
พัฒนาโครงการตางๆที่จะเปนคุณประโยชนตอสวนรวม91 ดังนั้นผูปกครองจึงตองใหความสําคัญ
แกการจดัการแรงงานทั้งในเชิงปริมาณและคุณสมบัต ิ
 โดยการแบงแยกอํานาจเพื่อใหมีการตรวจสอบถวงดุลกันนั้น ผูปกครองจะตองแบงแยก
อํานาจระหวางฝายซ่ึงมีหนาที่หลักในการดูแลทุกขสุขของราษฎรและสรางความมั่งคั่งทางเศรษฐกิจ
ในเขตการปกครองนั้นๆ กบัฝายซ่ึงมีหนาที่ในการรักษาความสงบเรียบรอยและพิทกัษรักษาปกปอง
ราษฎร, ผลผลิต, ทรัพยสมบัติตางๆ จากทั้งศัตรูที่จะมาปลนแยงชิงทําลายและพวกที่ละโมบโลภ
มากที่ประพฤติหยาบชา อันไดแกโจรหรือขโมย ทั้งนี้ก็เพื่อปองกันการรวมอํานาจทีอ่าจนําไปสูการ
กอความเสียหายใหแกผูใตปกครองและการแสวงหาประโยชนสวนตนตามลักษณะจติแบบทรราช
ของบุคคลนั้นๆ เชนเดยีวกับที่จะตองมีฝายที่ทําหนาในการสอดสองตรวจสอบการปฏิบัติหนาที่ของ
ผูที่ดํารงตําแหนงทางการเมืองการปกครองตางๆในบานเมือง เพื่อจะไดใหรางวัลและลงโทษ
สําหรับการปฏิบัติหนาที่ของบุคคลนั้นๆไดอยางเหมาะสม และเมื่อทกุคนรูสึกวาตนนั้นถูกสองสอง
อยูตลอดเวลา ผูคนก็จะไมกลากระทําในสิ่งที่หยาบชาตางๆ นอกจากนี ้ “ผูปกครองยังตองเปด
โอกาสใหผูใตปกครองมีโอกาสที่จะเขาไปมีสวนรวมในการปกครองบานเมืองดวยการเสนอความ
คิดเห็นหรือขอเรียกรองผานสภาหรือองคกรที่ถูกจัดตั้งขึ้น”92 โดยผูปกครองก็จะตองเปดใจทีจ่ะรบั
ฟงความคิดเหน็เหลานั้น เพือ่นําไปวิเคราะหจัดทํานโยบายที่สามารถชวยเหลือผูใตปกครองไดอยาง
แทจริง เพราะมีพื้นฐานจากความเขาใจในสภาพปญหานั้นๆ เชนเดียวกับทีย่อมจะไดรับความ
ชวยเหลือสนับสนุนจากผูใตปกครองเปนอยางดี นอกจากนี้ผูปกครองยังจําเปนที่จะตองควบคุมดแูล
มิใหตวับุคคลหรือสถาบันตางๆที่ไดรับการแบงแยกอํานาจไป ใชอํานาจไปในทางทีม่ิชอบหรือกาว
กายหนาที่ความรับผิดชอบของสวนอื่นๆ เพื่อที่จะเพิ่มพูนอํานาจในแกตนเองหรือสถาบันที่ตน
สังกัด อีกนัยหนึ่งก็คือ เมือ่มีการจัดแบงอํานาจหรือการจัดระเบยีบใหตามหนาที่ความรับผิดชอบ
ของแตละสวนแลว ก็จําเปนตองควบคุมดูแลใหแตละสวนทําหนาทีซ่ึ่งไดรับมอบหมายไปใหสําเร็จ
ลุลวง เชนเดยีวกับหนาที่ของสวนตางๆในกองทัพที่แตละสวนตองทําหนาที่ของตนเอง อาทิ พลธนู
ก็มีหนาทีย่ิงธนูโจมตีศัตรูจากระยะไกล ในขณะที่ทหารราบหนักก็มหีนาที่ในการรบแบบเผชิญหนา
ระยะใกลหรือระยะประชิด ซ่ึงการจะใหพลธนูไปรบแบบประจัญหนากับขาศึก แลวใหทหารราบ
หนักไปโจมตขีาศึกจากระยะไกล ก็ยอมเปนเรื่องที่เหลวไหลฉันใด การที่จะใหฝายปกครองไปทํา
หนาที่ของฝายทหาร แลวใหฝายทหารไปทาํหนาที่ของฝายปกครอง ก็เปนเรื่องที่สรางความเสียหาย
ฉันนั้น และเปนธรรมชาติของมนุษยทีไ่มสามารถทําทุกสิ่งทุกอยางใหลุลวงไดเปนอยางดใีนเวลา
เดียวกัน ดังนั้นผูปกครองที่ดีในฐานะเปนมนุษย จึงตองแบงแยกอาํนาจใหแกบุคคลหรือสถาบัน
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ตางๆ ในรูปแบบของการจัดระเบียบบริหารรัฐการหรือระเบียบบรหิารรัฐการแผนดิน ที่ครอบคลุม
ถึงการจัดโครงสรางองคกรตางๆที่สอดคลองกับสถานการณหรือกจิกรรมการงานตางๆที่บานเมือง
ตองรับผิดชอบ ทั้งกิจกรรมหรือปญหาพืน้ฐานและปญหาเฉพาะยุคสมัย และการจดัสรรผูที่มีความรู
ความชํานาญที่เหมาะสมแกกิจกรรมนั้นๆไปรับผิดชอบ เปนลําดับชัน้ตามสายการบังคับบัญชา อัน
แยกไมออกจากความเขาใจในธรรมชาติหรือความชํานาญเฉพาะของบคุคลตางๆ เชนเดียวกับความ
เขาใจในธรรมชาติเฉพาะของพลธนู, ทหารมา, ทหารราบ เปนตน ซ่ึงเมื่อจัดระเบยีบแลวก็ตองรักษา
ระเบียบนัน้ อันหมายถึงการรักษาระเบยีบวินยั ดวยการลงโทษผูที่ไมรับผิดชอบหนาที่ของตนเอง
ใหสําเร็จลุลวง และลงโทษผูที่ไปทํากิจกรรมที่มิใชหนาทีค่วามรับผิดชอบของตน กลาวคือ ลงโทษ
บรรดาผูมีลักษณะ “ ส่ิงที่ควรกระทําไดละเลยไมกระทํา แตส่ิงที่ไมควรกระทํากลับไปทํา ” 
เชนเดยีวกับจะตองคอยสอดสองดูแลการปฏิบัติหนาที่ของผูที่ไดรับมอบหมายความรับผิดชอบไป 
ใหอยูในระเบยีบแบบแผนหรือการสอดสองมิใหใชอํานาจไปเพื่อสนองตอบจิตแบบทรราชของตน 
ควบคูไปกับการใหรางวัลแกผูที่ปฏิบัติหนาที่ไดเปนอยางดี ตามผลงานของบุคคลหรือสถาบันนั้นๆ 
เปนสําคัญ93 อันเปนภาพสะทอนของระเบียบแบบแผนของคุณธรรมที่ใครทําส่ิงใดก็ยอมเปนการ
ถูกตองเที่ยงธรรมที่จะไดรับดอกผลของการกระทํานั้น ตามหลัก “ทําดไีดดี ทําชัว่ไดช่ัว” 
 สวนระบบการศึกษานั้น ผูปกครองที่ดีจะตองกําหนดระเบียบแบบแผนการศึกษาทีเ่ปนการ
ปลูกฝงการเรียนรูใหเยาวชนนั้น ดีงามมากที่สุดเทาที่เขาเหลานั้นจะเปนได ซ่ึงกค็ือการประยุกต
กฎเกณฑเกี่ยวกับการเรียนรูปลูกฝงของระบบอภิชนาธิปไตยและการเรยีนรูปลูกฝงตามแบบไซรัส
มหาราช มาใชแกเยาวชนของบานเมือง โดยวยัเดก็ ซ่ึงมีอายุระหวาง1-16 ป จะตองเนนการเรยีนรู
เกี่ยวกับคณุธรรมความดีผานเรื่องเลาและการจําลองสถานการณตางๆ ควบคูไปกับการเรียนรูการใช
ภาษาอักษรและคณิตศาสตร94ซ่ึงเรื่องเลาอาทิเชน การเลือกวิถีทางแหงคุณธรรม(สตรีแหงคุณธรรม)
ของเฮอรคิวลีสวีรบุรุษของชาวกรีก  ที่ยินดีเผชิญกบัความยากลําบากทั้งปวง เพื่อประโยชนแก
ประเทศบานเมืองและเผาพนัธุ จนไดช่ือวาเปนผูที่มีความวิริยะอุตสาหะในการดําเนนิชีวิต ตามแบบ
แผนของคุณธรรมความดีนัน้ ก็มีความสําคัญในการปลูกฝงใหเยาวชนมีจิตที่สัมผัสไดถึงการดํารง
อยูของคุณธรรมความดีงาม เชนเดยีวกับเทพนิยายตางๆ(fairy tale)ที่เนนย้ําถึงชัยชนะที่แนนอนของ
คุณธรรมเหนอืความชั่วชาสามานยทั้งปวง โดยจะตองมกีลุมบุคคลของบานเมืองซึ่งมีหนาที่โดยตรง
ในการรับผิดชอบการเรียนรูปลูกฝงสําหรับเยาวชนเพราะ“…แทนทีจ่ะใหพอแมของเด็กแตละคน
คัดเลือกทาสมาอบรมลูกหลานของตนเอง ก็ใหมีกลุมบุคคลที่จะทําหนาที่อบรมชีแ้นะเด็กๆ โดย
กลุมบุคคลนี้เปนบรรดาผูที่อยูในระดับเดยีวกันกับผูที่ดาํรงตําแหนงตางๆที่สําคัญในนครรัฐ โดยจะ
เรียกวา Paidonomos ซ่ึงมีอํานาจในการเรียกประชุมเยาวชน ตรวจสอบสอดสอง ลงโทษอยาง
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รุนแรงเมื่อพบวาเยาวชนกระทําความผิด และยังมีอํานาจในการจัดตั้งกลุมเยาวชนทีม่ีแสไวในการ
เฆี่ยนโบยบรรดาเยาวชนที่นอกลูนอกทางอีกดวย...”95เทากับเปนการใหการศึกษาอันเปนมาตรฐาน
เดียวกันแกเยาวชนของนครรัฐดวยบรรดาผูที่มีประสบการณและความรูกวางขวาง ซ่ึงสัมพันธกับ
การปฏิบัติในชีวิตจริงและเปนการถายทอดความเขาใจในระเบียบแบบแผนตางๆทั้งทางตรงและ
ทางออมของนครรัฐ(nomos)ใหแกเยาวชน รวมไปถึงเปนการทําใหเยาวชนคุนเคยกับการเคารพ
ระเบียบแบบแผนและมีวนิัย ผานระบบของการควบคุมสอดสองและลงโทษ และยังตองกําหนดให
พลเมืองทุกคนมีหนาทีใ่นการชี้แนะอบรมเยาวชนและลงโทษเยาวชนไดเมื่อพบวาเยาวชนมี
พฤติกรรมที่ไมเหมาะสม96เพื่อเปนการสรางใหเกิดความปรองดองหรือความสามัคคีกันในหมู
พลเมืองที่รักบุตรหลานของเพื่อนพลเมืองเสมือนบุตรหลานของตนเอง เชนเดยีวกบัที่บุตรหลาน
ของเพื่อนพลเมืองก็จะใหความเคารพแกบดิามารดาของเพื่อนตนเสมือนเปนบิดามารดาของตนเอง 
อีกนัยหนึ่งคือเกิดความกลมเกลียวกันในบานเมือง เพราะทุกคนเสมือนเปนครอบครัวเดยีวกัน ที่เทา
เทียมกนัในความเปนพลเมือง โดยเยาวชนที่ไดรับการเรียนรูปลูกฝงมาในแบบแผนดังกลาวจะมทีั้ง
ความออนนอมถอมตน ใหเกียรติใหความเคารพตอผูอ่ืนโดยเฉพาะผูที่อาวุโสกวาตนในดานอายุ
และในดานตําแหนง ควบคูไปกับตระหนักในความเปนพลเมืองที่เทาเทียมกับผูอ่ืน นอกจากเยาวชน
จะไดรับการเรยีนรูปลูกฝงระเบียบแบบแผนตางๆของนครรัฐจากPaidonomos, ผูอาวุโส, และ
พลเมืองทั้งหลายแลว เยาวชนกจ็ําเปนทีจ่ะตองคุนเคยกับความยากลาํบากตางๆ เพื่อใหเยาวชน
ทั้งหลายที่จะกาวขึ้นไปเปนดาํรงตําแหนงตางๆของนครรัฐนั้น มีความแข็งแกรงและไมเกรงกลัวตอ
อุปสรรคความยากลําบากทั้งทางรางกายและจิตใจ อีกนยัหนึ่งคือ มีความเหมาะสมทั้งทางรางกาย
และจิตใจ นั่นเอง โดยเมื่อยางเขาสูวัยหนุม(ephebois)ที่มีอายุระหวาง 16-26 ป หรือ 17-27 ป ก็ตอง
เนนการเรยีนรูศิลปะของการลาสัตวโดยใชฝูงสุนัข ควบคูไปกับการประพฤติปฏิบัติคุณธรรมความ
ดีอยางสม่ําเสมอ อันเปนประโยชนตอท้ังรางกายและจิต ทั้งนี้ก็เพราะ“การลาสัตวโดยใชฝูงสุนัขนัน้
เปนแบบจําลองสถานการณของสงครามนั่นเอง”97 เชนเดยีวกับที่จะตองควบคุมความปรารถนาตาม
แบบจิตทรราชของเยาวชนดวยการใหเยาวชนปฏิบัติงานของนครรัฐหรืองานอื่นๆที่ไดรับ
มอบหมาย ซ่ึงจะมีประโยชนในการสรางความเขาใจและทักษะในการปฏิบัติกิจกรรมตางๆใหแก
เยาวชนและเปนการสรางใหเยาวชนมีความตระหนกัหรือความรับผิดชอบตอผูอ่ืน อันเปนรากฐาน
ของกรอบความคิดเรื่องการเสียสละเพื่อผูอ่ืน เพราะหากตนกระทําผิดหรือหลีกเลี่ยงการปฏิบัติงาน
คนที่จะตองรับโทษมิใชมีแคตน แตรวมไปถึงผูที่ควบคุมตนและคนใกลชิดตนอีกดวย ทั้งนี้ก็
เนื่องจากในวัยดังกลาวเปนชวงที่เยาวชนใหความสําคัญแกเกียรติยศศกัดิ์ศรีหนาตามากเปนที่สุด, 

                                                 
95Xenophon, Lacedaemonian Politeia, II.2. 
96
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 Xenophon, Cyropaedia, I.2.9-10. และ Xenophon, Lacedaemonian Politeia, IV.7. 
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เต็มไปดวยความจองหองอวดดี, ยัว่ยวนลุมหลงไปกับความพึงพอใจทางรางกายที่ยากจะปฏิเสธ การ
กําหนดมอบหมายงานใหเยาวชนเหลานี้ไดทํา จึงเปนไปเพื่อใหเยาวชนมีเวลาวางอยูนอยที่สุด98 โดย
เมื่อ“กาวขามผานจากวัยหนุมสาวไปสูวัยผูใหญนั้น ก็จะเปนชวงเวลาทีค่วรไดรับการกระตุนใหเกิด
ความรักในชัยชนะผานการแขงขันกันในการบรรลุคุณธรรม ที่จะทําใหคนหนุมสาวกลายเปนผูใหญ
ที่เปนคนดี ดวยการกําหนดใหมกีารแบงกลุมเพื่อแขงขนักันในการทาํคุณประโยชนเพื่อบานเมือง
และรวมมือกนัอยางสุดความสามารถเพื่อพิทักษรักษาบานเมือง”99 อันเปนการปลูกฝงใหคนหนุม
สาวไดตระหนักในการสอดสองตรวจสอบผูอ่ืนหรือกลุมอ่ืน เชนเดยีวกับที่ตนหรอืกลุมตนนั้นถูก
สองสองตรวจสอบจากผูอ่ืนหรือกลุมอ่ืน ควบคูไปกับตระหนักถึงความสําคัญในประโยชนของ
บานเมืองหรือสวนรวมที่อยูเหนือประโยชนหรือความพงึพอใจสวนตนหรือของกลุมพรรคพวก 
ของตน ซ่ึงจะสงผลใหคนหนุมสาวเหลานีเ้ต็มใจที่จะเสียสละเผชิญกับความยากลําบากภยันตรายทัง้
ปวง เพื่อบรรลุชัยชนะและความภาคภูมิใจที่แท ในการสรางคุณประโยชนแกสวนรวมหรือปตภุมูิ
อันเปนของพลเมืองทุกคน และถาหากวากลุมหนึ่งกลุมใด ไดกอความผิดพลาดหรือไมปฏิบัติตาม
กฎเกณฑใดๆของบานเมืองหรือกระทําในสิ่งที่ไมถูกตองเที่ยงธรรมหรือทําการแสวงหาประโยชน
เพื่อพรรคพวกของตนแลว ก็จะถูกลงโทษอยางรุนแรงจากผูปกครองหรือผูที่มีหนาที่รับผิดชอบ
เยาวชนเหลานี ้ ที่เทากับเปนการปลูกฝงใหคนหนุมสาวเคารพในกฎเกณฑของบานเมือง และ
สามารถควบคุมตนเองไดจากการแสวงหาประโยชนเพื่อตนเองและพรรคพวก ทั้งในตอนที่อยูในวยั
หนุมสาวและในอนาคตที่จะเขาไปสูการดํารงตําแหนงตางๆทางการเมืองการปกครองของนครรัฐ 
ในฐานะเปนแบบอยางใหแกคนอื่นๆ100 ดวยมีความสํานึกที่จะกระทําในสิ่งที่ควรกระทําและละเวน
จากสิ่งที่ไมควรไปกระทํา ตามระเบียบแบบแผนกฎเกณฑหรือการเคารพเชื่อฟงและปฏิบัตติาม
กฎเกณฑ ประการหนึ่ง ควบคูไปกับความเกรงกลัวที่มีตอบทลงโทษที่รุนแรงและความเกรงกลัวทีม่ี
ตอเทพเจา นอกจากระบบการเรียนรูปลูกฝงทางตรงที่กลาวมาขางตนแลว ผูปกครองที่ดียังจําเปนที่
จะตองกําหนดระบบการเรียนรูปลูกฝงทางออมที่จะเกื้อหนุนกัน ซ่ึงก็คือ“การรับประทานรวมกนั
ของพลเมืองอยางสม่ําเสมอ อั

                                                

นจะเปนชองทางใหพลเมืองตางไดตรวจสอบกันและกนั วาทั้งตนเอง
และผูอ่ืนนั้นไดประพฤติตนอยูในระเบียบแบบแผนหรือไม”101 มีส่ิงใดตองแกไขปรับปรุง ผานการ
สนทนาระหวางกัน และในการรับประทานรวมกนันั้นกจ็ะมีทั้งผูอาวุโส, ผูใหญ,คนหนุมสาว,และ
เยาวชน อันเปนโอกาสอันดีที่ผูอาวุโสจะไดปลูกฝงชี้แนะคนทั้งหลาย โดยเฉพาะเยาวชนใหเขาใจ
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 สอดคลองกับหลักการปกครองที่จะตองจัดใหคนมีงานทํา “…เนื่องจากการกระทําที่ช่ัวรายเลวทราม
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ถึงระเบียบแบบแผนกฎเกณฑตางๆของนคร ทั้งความคิดและการปฏิบัติ102 อีกทั้งยังเปนการสงเสริม
ความเปนแบบอยางของการประพฤติปฏิบัติในสิ่งที่ถูกทีค่วรใหแกกนัและกันโดยเฉพาะผูที่ดํารง
ตําแหนงทางการเมืองการปกครองของนครรัฐ รวมไปถึงเปนการสรางความสามัคคีปรองดองกลม
เกลียวกันในหมูพลเมืองทั้งหลายอีกดวย 
 โดยเมื่อการอยูรวมกันของมนุษยเปนธรรมชาติและมนษุยนั้นก็ไมสามารถกระทําส่ิงตางๆ
ใหสําเร็จลุลวงไดเปนอยางดใีนเวลาเดียวกนั มนุษยจึงตองมมีิตรสหายไวคอยเกื้อหนุนและ
ชวยเหลือซ่ึงกนัและกนั เพราะฉะนั้น“มิตรสหายที่ดีจึงเปนทรัพยสมบัติหรือการครอบครองที่มี
คุณคา103ที่เปนความร่ํารวยทีแ่ท”104 และ“…ก็ไมมีการครอบครองสิ่งที่อ่ืนใดที่จะใหประโยชนและ
ดอกผลไดมากมายเสมอดวยการครองครองมิตรสหายทีด่ี…”105 โดยเฉพาะ“…ในทางการเมืองการ
ปกครองแลวมิตรสหายที่ดนีับวาเปนสิ่งที่มีคามากที่สุด…”106ซ่ึงมิตรสหายที่ดนีั้นจะตองปรารถนา
ส่ิงที่ดีงามใหแกกันและกนัอยางแทจริง เชนเดียวกับมีความไวเนื้อเช่ือใจกนั ผูปกครองที่ดีจึงตอง
สามารถเลือกคบมิตรสหายที่ดีและละเวนหลีกเลี่ยงการสมาคมดวยคนเลวทรามทั้งหลาย โดยเกณฑ
ในการจําแนกวาบุคคลนั้นๆเปนมิตรสหายที่ดีหรือคนดกีค็ือ การตรวจสอบหรือทดสอบวาบุคคล
นั้นๆสามารถควบคุมตนเองจากความปรารถนาทางรางกาย, ไมละโมบโลภมาก, มีน้ําใจชวยเหลือ
เกื้อกูลตอผูอ่ืน, ไมเห็นแกไดหรือเหน็แกความมั่งคั่ง, ไมเลนพรรคเลนพวกในแงของการสรางศัตรู
เพิ่มเติมใหแกมิตรสหาย, และไมดํารงตนเปนผูรับแตฝายเดยีว หรือไม107 ซ่ึงก็คือการตรวจสอบวา
บุคคลนั้นๆสามารถควบคุมความปรารถนาตามลักษณะจิตแบบทรราชไดหรือไม รวมไปถึงมี
ลักษณะของผูที่สามารถควบคุมตนเองและมีความมุงมั่นบากบั่นกลาเผชิญกับความยากลําบากทั้ง
ปวงตามลักษณะของคนด ี หรือไม นั่นเอง ซ่ึงเปนคุณสมบัตพิื้นฐานของมติรสหายที่ดีอันตอง
ประกอบดวยความชํานาญเฉพาะดานตางๆหรือความสามารถในสาขาวิชา,ทักษะในกิจกรรมการ
งานตางๆอีกดวย นอกจากนี้ยังสามารถตรวจสอบไดจากการประพฤติปฏิบัติที่ผานมาในอดีตของ
บุคคลนั้นๆวา เขาปฏิบัติดีงามตอมิตรสหายของเขาหรือไม ซ่ึงหากวาปฏิบัติดีงามก็เทากับวาเขานัน้
จะปฏิบัติตอมิตรสหายของเขาในอนาคตดจุเดียวกนั108ซ่ึงนอกจากจะอาศยัเกณฑขางตนในการคัด
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สรรมิตรสหายที่ดีแลว มิตรสหายตั้งแตเยาววัยที่เติบโตมาดวยกันหรือไดรับการเรียนรูปลูกฝง
รวมกันมาจนเติบใหญ กเ็ปนมิตรสหายทีสํ่าคัญยิ่งโดยเฉพาะเมื่อเปนมิตรสหายที่ดตีามคุณสมบัติที่
ไดกลาวไวขางตน เพราะมติรสหายเหลานี้จะชวยเหลือเกื้อกูลกันอยางสุดความสามารถและที่สําคัญ
คือ สามารถไวเนื้อเช่ือใจได ดวยในทางการเมืองการปกครองนั้น การรวมทุกขนั้นงาย ในขณะทีก่าร
รวมสุขนั้นยาก ทั้งนี้ก็เนื่องจาก“วิธีการสรางความสามัคคีในหมูมนษุยที่งายเปนทีสุ่ดก็คือ การหา
หรือสรางหรือกําหนดศัตรูรวมหรือส่ิงที่เปนที่เกลียดชังรวมกัน”109 แตเมื่อกําจัดศัตรูหรือส่ิงที่เกลียดชัง
ไดแลว ความปรารถนาตามลักษณะจิตแบบทรราชของบรรดาคนที่รวมมือกันมากจ็ะชักนําพวกเขา
เหลานั้นใหแกงแยงกนัในสิ่งที่ตนนั้นคิดวาคูควรหรือเหมาะสมจะไดมา โดยเฉพาะความมั่งคั่งและ
เกียรตยิศชื่อเสียงหรือตําแหนงทางการเมืองการปกครอง ซ่ึงหากผูปกครองไมสามารถจัดสรร
ประสานควบคุมความปรารถนาเหลานี้ได ก็ยอมตองเผชิญกับความวุนวายที่มากมายกวาเมื่อตอน
การกําจัดศัตรูที่มีรวมกัน ดังนั้นจึงกลาวไดวาการรักษาอํานาจทางการเมอืงการปกครองนั้น ยากกวา
การไดอํานาจนั้นมา นั่นเอง110 นอกจากนีก้ารสรางเครือขายความสัมพนัธในหมูมิตรสหายยังรวม
ไปถึงการแตงงาน อันเปนการสรางความปรองดองความสามัคคีในหมูมิตรสหาย ซ่ึงในระดับรัฐ
อาณาจักรก็คือการรวบรวมเผาพันธุตางๆเขามาเปนเครือญาติกัน แตอยางไรก็ตามการรักษาระเบยีบ
แบบแผนหลักที่ดีงามไวก็มีความจําเปนอยางยิ่งยวด มากกวาที่จะปลอยใหระเบยีบธรรมเนียมตางๆ
ผสมปนเปหรือใหความสําคญัแกระเบยีบธรรมเนียมที่ทําใหคนนัน้ออนปวกเปยก ดังกรณีของเปอร
เชียกับมีเดส ที่เปอรเชียใหความสําคัญแกการควบคุมความพึงพอใจทางรางกาย ในขณะที่มีเดสมุง
เนนการบํารุงบําเรอความสุขสบายทางรางกายตามลักษณะจิตแบบทรราช ซ่ึงในชวงเวลาของไซรัส
มหาราชนั้นไดใหความสําคัญแกระเบยีบแบบแผนของเปอรเชียเปนสําคัญ111 ในขณะที“่กษัตริย
เปอรเชียในยุคตอๆมากลับใหความสําคัญแกความหรูหราและความสขุสบายตามแบบชาวมีเดส อัน
นํามาซึ่งความเสื่อมโทรมของอาณาจักรเปอรเชียในที่สุด”112

และเมื่อพิจารณาจากภาษา(logos)อันเปนลักษณะเฉพาะตามธรรมชาติของมนุษยทีแ่ตกตาง
จากสัตวอ่ืนๆ ก็จะพบวา “ผูปกครองที่ดีจะตองมีความสามารถในการใชภาษาหรือโวหารสื่อถึงส่ิงที่
ควรกระทําและควรละเวน อันอยูบนพืน้ฐานของคุณธรรมความด”ี113 ทั้งนี้ก็เพราะเราไมสามารถ
                                                 

109
 Xenophon, Cyropaedia, III.3.10. อันสอดคลองกับสิ่งที่แมทัพนายกองชาวกรีก(และเซโนฟอน)ได

กลาวแกกองทหารหมื่นคนชาวกรีกใหตระหนักวากษัตริยแหงเปอรเชียและบรรดาขุนนางของพระองคนั้น ได
กระทําสิ่งที่ช่ัวชาสามานยตอชาวกรีกไวอยางไรบาง อันเปนการสรางขวัญกําลังใจใหทหารฮึกเหิมและสรางความ
สามัคคีผานความรูสึกในการจําแนกมิตรกับศัตรูที่ชัดเจน โปรดดู Xenophon, Anabasis, III.2.4-32.   

110
 นัยยะดังกลาว โปรดดู Xenophon, Cyropaedia, VII.5.75-77. 

111
 สําหรับรายละเอียดของประเด็นดังกลาวโปรดดู Xenophon, Cyropaedia, I.3.18. 

112
 Ibid., VIII.8.15. 

113
 Ibid., II.2.1. and I.5.9. 
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ปกครองดวยความเงียบได ดังที่โสเครตีสกลาววา “…แลวเจาคดิวา เจาควรที่จะปกครองทหารมา
ดวยความเงยีบกระนั้นหรือ เจานาจะไตรตรองความจริงไดวา ดวยวาจาทําใหเรียนรูส่ิงตางๆ อันเปน
ส่ิงที่ดีงามที่สุด ซ่ึงสอดคลองกับระเบียบแบบแผน และเกีย่วกับวิถีทางในการมีชีวติอยู และหากวา
ใครเรียนรูส่ิงที่ดีงามอื่นใด เขาผูนั้นก็ยอมตองเรียนรูผานภาษา นอกจากนี้ผูที่เปนเลศิในการชีแ้นะ ก็
ตองอาศัยภาษาเปนหลัก และผูที่มีความเขาใจเปนอยางดีในสิ่งที่จริงจงัเปนที่สุดนั้น ก็ตองสนทนา
อยางดีงาม…”114กลาวคือ“การเรียนรูผานภาษา เปนคุณสมบัติเฉพาะของมนุษยทีแ่ตกตางจากมา
และสัตวอ่ืนๆ เพราะมีเพยีงมนุษยเทานั้นที่สามารถใชภาษา(logo)ปลูกฝงชี้แนะในสิ่งที่ควรกระทํา
ได ในขณะที่การสั่งสอนมาตองอาศัยการใหรางวัลเมือ่มาปฏิบัติไดเหมาะสม ควบคูไปกับการ
ลงโทษเมื่อมาไมเชื่อฟงคําส่ัง อันเปนหลักสําคัญของศิลปะในการฝกฝนมา”115 ดังนัน้การเรียนรูใน
ส่ิงที่ดีงามตางๆของมนุษยตองอาศัยภาษาเปนสําคัญ เชนเดยีวกับผูช้ีแนะทีด่ีและผูที่มีความเขาใจ
อยางถองแทในสิ่งที่จริงจัง ที่สนทนาอยางดีงาม ซ่ึงตองมีความชํานาญในการใชภาษาเปนอยางดี116 
โดย    “…การใชภาษาเปนอยางดกี็หมายถึง ความสามารถในการอธิบายหรือการชี้แนะทีเ่ปนการ
แบงปนและสรางความเขาใจรวมกนัในสิง่ที่ดีงามทั้งปวง ที่นําไปสูการอยูรวมกันของมนุษย
(koinonoumen) การสรางระบบกฎหมาย(nomous tithemetha)และการมีสวนรวมในทางการเมือง
ของนครรัฐ(politeuometha)”117 อีกนัยหนึ่งกค็ือ ผูปกครองที่ดีจะตองมีความสามารถในการใชภาษา
เพื่อสรางความสามัคคีใหเกดิขึ้น เชนเดยีวกับการชีแ้นะถึงส่ิงที่ควรประพฤติปฏิบัติและส่ิงที่ควรละ
เวน โดยเฉพาะการโนมนาวใหใชความรักในเกียรติทีแ่ทใหกลาหาญลงแรงทํางานหนกัเผชิญกบั
ความยากลําบากภยันตรายทัง้ปวงเพื่อประโยชนของบานเมือง118 และดังที่เซโนฟอนในตวับท 
Anabasis กลาวแกกองทหารหมื่นคนชาวกรีกมใิหละโมบอยากไดทรัพยสมบัติของผูที่ออนแอกวา
มาเปนของพวกตนดวยการปลนชิง เพราะ“ทายสุดความละโมบของคนเพียงไมกี่คนนั้น กจ็ะนํามา
ซ่ึงความเสียหายแกสวนรวมและจะไมมีชาวเมืองใดหรือชาวกรีกใดจะกลามาสมาคมและชวยเหลือ
เกื้อกูลพวกเรา(กองทหารหมื่นคนชาวกรีก)อีกตอไป เนื่องจากการกระทาํของพวกเราดวยการปลนชิง
เขนฆาและการลงโทษผูที่กระทําความผิดดวยกฎหมูนั้น จะนําไปสูความไรระเบียบไรขื่อแป ที่ไมมี

                                                 
114

 Xenophon, Memorabilia, III.3.11. and IV.3.12. 
115

 Xenophon, Peri Hippike, VIII.13-14. และ Xenophon, Oikonomikos, XIII.6-9. 
116

 Xenophon, Memorabilia, III.3.11. 
117

 Ibid., IV.3.12. 
118

 ดังที่ Teleutias แมทัพของสปารตาที่ไปบัญชาการทหารที่เอเชียไมเนอรกลาวตอทหารชาวกรีก โปรด

ดู Xenophon, Hellenika, V.1.13-17. และเซโนฟอนเองก็ไดเนนย้ําใหผูอานพิจารณา Teleutias ในฐานะผูปกครอง
ที่ทําใหบรรดาทหารรักและชื่นชมในตัวเขา Ibid., V.1.4. 
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หลักประกนัใหแกผูที่จะมาสมาคมดวยพวกเรา”119 นอกจากนี้ผูปกครองที่ดีก็จะตองสามารถจดจํา
ช่ือหรือนามของบุคคลตางๆ ทั้งที่เปนมิตรสหายและผูใตปกครองของตนไดเปนอยางดี ดังลักษณะ
ของไซรัสมหาราชที่“…มีความจําเปนอยางดี จึงสามารถเรียกชื่อของแมทัพนายกองทั้งหลายมารับ
คําส่ังจากตน(ไซรัสมหาราช)ไดตามลําดับทีก่ําหนดไว ซ่ึงไซรัสก็ใหความใสใจตอการปฏิบัติส่ิงนี ้
เพราะสําหรับทานแลวมันเปนเรื่องที่นาประหลาด หากชางฝมือทั้งหลายรูจักช่ือเรียกของเครื่องไม
เครื่องมือสําหรับงานชางของตน แพทยรูจกัชื่อเรียกของอุปกรณทางการแพทยและยาตางๆที่เขาตอง
ใชสําหรับการรักษา แตผูบัญชาการทหารกลับละเลยที่จะรูจักช่ือของผูใตบังคับบัญชาของตน ทั้งๆที่
เขาจําเปนตองใชคนเหลานีเ้สมือนเปนเครื่องมือในยามทีเ่ขาตองการไดมาซึ่งส่ิงตางๆ, ปกปองรักษา
ส่ิงตางๆ, สรางความเชื่อมั่น, และสรางความหวาดกลัว เชนเดียวกับหากวาเขาตองสรรเสริญใครบาง
คน มันก็ดูเหมาะสมที่จะเรยีกคนผูนัน้ดวยช่ือ โดยบรรดาผูซ่ึงคิดวาตนนั้นเปนที่รูจกัของผูปกครอง 
ก็จะมีทั้งความพยายามทุมเทเปนอยางมากในการกระทําส่ิงที่ดีงามและกม็ีความโนมเอยีงที่จะละเวน
จากการกระทาํส่ิงที่หยาบชานาละอาย เพราะสําหรับไซรัสแลว มันดูจะเปนความเขลาอยางที่สุด 
เมื่อเขาตองการทําส่ิงใดใหสําเร็จลุลวง แตกลับออกคําส่ังในแบบเจานายบางคนที่กลาวตอลูกนองวา 
‘คนนั้น ไปเอาน้ํามาที’ , ‘คนนั้น ไปผาฟนท’ี เพราะเมื่อคําส่ังที่ถูกสั่งออกไปในลักษณะนี้ คน
ทั้งหลายกย็อมมองกันไปมองกันมาและก็ไมมีผูใดจะนําคาํส่ังดังกลาวไปปฏิบัติ ดูราวกับวาทุกคน
นั้นผิดพลาดไปหมด ทั้งๆทีย่ังไมมีใครไดลงมือกระทาํความผิดหรือกระทําส่ิงที่นาละอาย คนแตละ
คนจึงอยูในสภาวะที่ผิดพลาดอยางเทาเทยีมกันคนทั้งหลาย ดังนัน้แลวเมื่อไซรัสจะออกคําส่ังใด จงึ
เรียกคนทกุคนที่มารับคําส่ังดวยช่ือ…”120 ซ่ึงนอกจากผูปกครองที่ดีจะตองสามารถจดจําของบุคคล
ตางๆไดเปนอยางดีแลว ก็ยังจะตอง“…มีความสามารถในการใชโวหารเพื่อสรางความฮึกเหิมและ
สรางขวัญกําลังใจใหแกผูใตปกครอง ที่มุงหมายใหผูใตปกครองกลาเผชิญกับความยากลําบากเพือ่
บรรลุชัยชนะที่เปนประโยชนตอประเทศบานเมือง …”121 อีกดวย 
 และนอกจากผูปกครองที่ดีจะตองอาศัยทั้งกฎเกณฑของบานเมืองและกฎเกณฑของเทพเจา
ในการปกครอง เพื่อสราง, เพิ่มพูน, ปกปองรักษา ความสามัคคีหรือการอยูรวมกันอยางปรองดอง
ในหมูมนุษยและความถูกตองเที่ยงธรรมหรือการจัดสรรสิ่งที่มีคุณคาใหแกผูคนตามความเหมาะสม
ที่ควรจะไดรับ ผานระเบียบแบบแผนทางการปกครองที่กลาวมาขางตนอันไดแก ระบบกฎหมาย, 
การพัฒนาทางเศรษฐกิจ, การแบงแยกอํานาจเพื่อตรวจสอบถวงดุล, ระบบการศกึษา, มิตรสหาย
                                                 

119
 สําหรับรายละเอียดโปรดดู Xenophon, Anabasis, V.7.13-35. 

120
 Xenophon, Cyropaedia, V.3.46-50. 

121
 Xenophon, Cyropaedia, I.6.19. ดังที่เซโนฟอนในตัวบทAnabasis พูดแกกองทหารหมื่นคนชาวกรีก

ใหเกิดความฮึกเหิมและมีกําลังใจในการเผชิญกับอุปสรรคความยากลําบากที่กําลังเผชิญอยู เพราะแมแตอุปสรรค
ในอดีตที่ผานมาซึ่งยากลําบากมากกวาที่ปรากฏในปจจุบัน ทุกคนยังสามารถรวมกันฝาฟนมาไดเลย โปรดดู 
Xenophon, Anabasis, VI.5.19-21. 
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หรือการใชคน, และโวหารในการโนมนาว แลว กย็ังตองใหความสําคญัแกการสาธารณสุขในการ
ดูแลสุขภาพทางรางกายของผูใตปกครอง122 ดวยการสงเสริมและสนับสนุนการแพทยและแพทย
ผูเชี่ยวชาญในดานตางๆ รวมไปถึงการคิดคนวิธีการและยารักษาโรคตางๆ ควบคูไปกับมุงเนนการ
ปองกันสาเหตขุองความออนแอทางรางกาย ดวยการสงเสริมและบังคับดวยกําหนดเปนกฎเกณฑให
ผูใตปกครองทํากิจกรรมตางๆ, รับประทานอาหารที่มีประโยชนอยางเพียงพอคือไมมากหรือไมนอย
จนเกนิไปและออกกําลังกายอันทําใหรางกายแข็งแรงอยูอยางสม่ําเสมอ นอกจากนีย้ังรวมไปถึงการ
วางผังเมืองและการกําหนดกฎเกณฑเกีย่วกบัการกอสรางสิ่งตางๆ ที่เทากับเปนการกาํหนดและวาง
ระเบียบแบบแผนทางสภาพแวดลอมทางกายภาพของบานเมืองใหเอื้ออํานวยตอสุขอนามัยของคน
ทั้งหลายที่อาศยัอยูรวมกันในบานเมือง นั่นเอง123 ซ่ึงสอดคลองกับเปาหมายเบื้องตนของการมีชีวิต
อยูของมนุษย เพราะหากไมมีชีวิตอยูเปนปฐมแลว การมีชีวิตที่ดยีอมเปนไปไมไดเลย124

6.4 ศักยภาพในการสงคราม 
เซโนฟอนไดเนนย้ําอยูเสมอถึงธรรมชาติของผูปกครองที่จะตองเหนือกวาผูใตปกครองใน

ศักยภาพดานตางๆ ซ่ึงรวมถึงศักยภาพในการสงคราม ดังที่ไซรัสมหาราชกลาวกับสหาย( homoion)
วา “…การที่เราทั้งหลายมีความเห็นรวมกันวา มันเปนสิ่งที่ถูกตองเที่ยงธรรมที่เราจะปกครอง เพราะ
เรานั้นเหนือกวาบรรดาผูใตปกครอง เราทั้งหลายจึงจําเปนตองมีสวนรวมกับผูใตปกครองในการ
เผชิญกับความรอนและความหนาวเยน็ อาหารและเครื่องดื่ม การลงแรงทํางานและการนอนหลับ 
ซ่ึงในการมีสวนรวมดังกลาว ลําดับแรกนั้นเราจําเปนตองพยายามทําใหเหนือกวาผูใตปกครองใน
การเผชิญและควบคุมตนเองจากสิ่งตางๆเหลานี้ สวนศิลปะในการสงครามและการฝกฝนปฏิบัติ
นั้น…เราควรตระหนกัวาเทพเจาไดมอบสิง่นี้(ศิลปะในการสงคราม)ใหเปนเครื่องมือที่จะนํามาซึ่ง
เสรีภาพและความสุขสําหรับมนุษย เราจงึจําเปนอยางยิง่ยวดที่จะตองเหนือกวาผูใตปกครองในการ
ฝกฝนปฏิบัติศิลปะนี้ ดังนัน้ก็เชนเดียวกับที่เรายึดกุมอาวธุของผูคนทั้งหลาย ในขณะที่เราทั้งหลาย
นั้นก็จะตองไมเคยแยกหางจากอาวุธของเราเลย ดวยตระหนกัวาผูซ่ึงอยูใกลอาวุธของตนมากที่สุด
นั้น ก็ยอมเปนนายที่สามารถกระทําในสิ่งที่ตนปรารถนาไดมากที่สุด...”125 เทากับวาศิลปะในการ
สงครามหรืออํานาจทางกําลังและอาวุธเปนเครื่องมือสําคัญในการเพิ่มพนูและปกปองรักษาสิ่งที่เรา
ครอบครองหรือแมแตการมชีีวิตอยูของเราเอง ซ่ึงสอดคลองกับสิ่งที่เซโนฟอนในตวับทAnabasis 
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 สําหรับประเด็นเกี่ยวกับการสาธารณสุขนี้ สามารถวิเคราะหตีความไดจาก Xenophon, Cyropaedia, 

I.6.15-17. and VIII.2.24-25. 
123

 นัยยะเกี่ยวกับการวางผังเมืองหรือการจัดระเบียบสิ่งกอสรางตางๆ สามารถตีความไดจากIbid., I.6.16. 
124 โปรดดู หัวขอที่ 3.2.3 ที่วาดวย เปาหมายของการอยูรวมกันของมนุษยเปนนครรัฐ:การมีชีวิตอยูกับ

การอยูอยางดีงาม ในวิทยานิพนธนี้ 
125

 Xenophon, Cyropaedia, VII.5.78-79. 
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กลาวตอบ ฟาลีนุส(Phalinus)ชาวกรกีผูเปนทูตจากกษัตริยเปอรเซีย ที่มาเจรจากับกองทหารชาวกรีก
ซ่ึงมารวมรบกับไซรัสผูเยาว ใหยอมจํานนวางอาวุธและยอมเปนเชลยกลับไปเมืองหลวงของ
เปอรเซีย หลังจากที่กองทัพของไซรัสผูเยาวไดพายแพตอกองทัพของกษัตริยเปอรเซีย โดยไซรัส
ผูเยาวไดเสียชีวิตในสนามรบ อันเปนสถานการณที่ยากลําบากยิ่ง ที่เซโนฟอนและชาวกรีกตอง
เผชิญ ความวา  

 
“...ฟาลีนุส ทานก็เหน็ชัดวา ในเวลานี้พวกเราไมมีส่ิงที่ดี(agathon)อ่ืนใดนอกจากอาวธุ
(opla)และคุณธรรมความกลาหาญ(arete) ตราบเทาที่เรารักษาอาวุธไว เราก็สามารถใช
ความกลาหาญของเราได แตหากเราวางอาวุธ เราทั้งหลายก็อาจจะตองสูญเสียชีวิตของ
พวกเราเชนกนั ดังนั้นจงอยาคิดฝนวาเราจะยอมมอบสิง่ที่เปนประโยชนอยางเดยีวของ
เราใหแกเจา หาไมแลวเรากพ็รอมที่จะใชอาวุธตอสูกับเจาและแยงเอาสิ่งที่เปนของเจา
มาจากเจาเสีย ...”126        
 
เพราะฉะนั้นคณุธรรมและสิ่งที่ดีงามทั้งหลายก็ตองอาศยัอํานาจซึ่ง ณ ที่นี้ก็คือ อาวุธ ในการ

เกื้อหนนุกันใหปรากฏผลสําเร็จลุลวงสําหรับการปฏิบัติในโลกของความเปนจริง อีกนัยหนึ่งก็คอื 
ผูปกครองที่ดีนั้นจะตองกุมหรือผูกขาดอํานาจในการบังคับการลงโทษ, อํานาจในการฆาและการทาํ
รายผูอ่ืนไวที่ตน สวนการจะลงโทษหรือการจะฆาหรือการจะทํารายคนทั้งหลาย ก็เปนอีกเรื่องหนึ่ง
ตามความเหมาะสมในแตละสถานการณ และเมื่อพิจารณาเปรียบเทียบศกัยภาพดังกลาวของ
ผูปกครองกับลักษณะของรัฐในฐานะองคอธิปตยหรือผูปกครองก็จะพบวา ความคิดของ Max 
Weber  นั้นมคีวามสอดคลองกับเซโนฟอน เนื่องจากการใชกําลังบังคับก็เปนเงื่อนไขสําคัญของการ
เปนรัฐ เพราะรัฐคือ “ผูผูกขาดความชอบธรรมในการใชกําลังบังคับทางกายภาพเหนืออาณาเขต
หนึ่งๆ”127โดยหลักการสําคัญที่วิเคราะหตีความไดจากตวับท Cyropaedia ก็คือ การเหี้ยมโหดตอ
ศัตรูและการดตีอมิตรสหาย โดยคนทีไ่มยอมสยบหรอืแข็งขืนตอตานตองฆาโดยเฉพาะทหารหรือ
พวกที่ถืออาวธุทั้งหลาย สวนคนที่ยอมแพก็จะตองเลี้ยงดูใหเกียรติตามความเหมาะสมหรอืตาม
ความสามารถอันมีประโยชนของบุคคลนั้นๆและตองควบคุมสอดสองอยางสม่ําเสมอ ในขณะทีผู่
ซ่ึงมาสวามิภักดิ์หรือมาเขาดวยหรือรวมวงศไพบูลยเนื่องจากเกลยีดชังผูปกครองเดิม ตองเลี้ยงดู
อยางดีและแตงตั้งใหอยูในตาํแหนงที่สูงและใกลชิดกบัผูปกครองในฐานะหมูสหาย ( “ เราเราทาน

ทาน”)โดยเฉพาะผูที่มีความสามารถและนํากําลังคนมารวมสวามิภักดิ์ สวนชาวบานชาวเมืองหรือคน
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 Xenophon, Anabasis, II.1.12. สอดคลองกับ Xenophon, Cyropaedia, II.1.11. 
127

 Max Weber, “ Politics as a Vocation,” in From Max Weber: Essays in Sociology, eds. and trans. H. 

H. Gerth and C. Wright Mills(New York: Oxford University Press, 1958), p.78. 
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ธรรมดาสามัญที่ประกอบอาชีพทํามาหากนิอยางสุจริต อันเปนรากฐานสําคัญของรัฐทั้งกําลังคน
และการคลัง ก็ปลอยใหคนเหลานี้ดําเนินชีวิตประกอบอาชีพการงานไปตามปกติ ตราบเทาที่คน
เหลานี้ยังเสยีภาษีใหแกรัฐและไมประพฤตพิาลทุจริตสามานย โดยเฉพาะบนถนนทางเดนิใน
บานเมืองและตองปกปองคนเหลานี้128 แตผูที่ยุยงสงเสริมใหคนทั้งหลายประพฤตพิาลทุจริตและ
แกนนําหรือหวัที่มีอํานาจอยูเดิมจะตองถูกฆาถอนรากถอนโคนใหหมดสิ้น เพราะคนพวกนี้เปน
พวกทําลายระเบียบแบบแผนและสรางความวุนวายนําไปสูสภาวะไรระเบียบขื่อแป อันเทากับเปน
การตัดตอนสาเหตุของปญหาที่จะเกิดขึ้นในอนาคตใหส้ินไป โดยศกัยภาพในการสงครามนอกจาก
จะครอบคลุมความเขาใจในหลักการอันเปนรากฐานดังทีก่ลาวมาขางตนแลว ก็ยังรวมไปถึง
ศักยภาพในการบังคับบัญชากองทัพอันหมายถึงการบรรลุวัตถุประสงคในการมาอยูรวมกันของ
มนุษยอันไดแกการมีชีวิตอยูและการมีชีวิตอยูอยางดีงาม รวมไปถึงศักยภาพในการปกครองอาทิ 
การจัดสรรหมวดหมูทหารตามประเภทของการใชงานหรือการจัดระเบยีบกองทัพ, การกําหนดสาย
การบังคับบัญชา, การเดินทัพที่ปลอดภัย, การตั้งคายที่ปลอดภัย, การรักษาระเบยีบวนิัย, การใช
โวหารสรางความฮึกเหิมและชี้ใหเห็นถึงส่ิงที่ดีงามอันควรปฏิบัติ ควบคูไปกับละเวนจากสิ่งที่ช่ัว
รายเลวทราม, การเตรียมและฝกฝนทหารใหมีความพรอมอยูเสมอ เปนตน ทั้งนี้ก็เพราะ“การ
ปกครองกองทัพ ก็เหมือนกับการปกครองครัวเรือนและบานเมือง ที่มีหลักการปกครองหรือศิลปะ
ในการปกครองรวมกัน”129 แตอยางไรก็ตาม“การสงครามนั้นกแ็ตกตางจากการปกครองครัวเรือน
และบานเมือง ในมิติของการใชกลยทุธหรือศิลปะในการหลอกลวงตางๆเพื่อพชิิตหรือเอาชนะ
ศัตรู”130เชนเดียวกันกับ“การใชเลหกลตอสัตวปาและการทํารายสัตวปาในศิลปะของการลาสัตวโดย
ใชฝูงสุนัข”131เทากับวาการสงครามจึงไมไดจํากัดอยูเพยีงแคการใชกําลังเขาประหัตประหารกัน
หรือการกระทาํในสิ่งที่ตรงไปตรงมา เนื่องจากชัยชนะในการสงครามตองอาศัยการวางแผนกลยุทธ
และการใชคนที่เหมาะสมใหไปดําเนนิการตามแผนนั้นๆใหสําเร็จลุลวง เพราะผูที่ตองการมีชัยชนะ
เหนือศัตรู“…จะตองเปนผูที่วางแผนลับ, พวกอําพรางกลบเกลื่อน, เตม็ไปดวยมายาเพทุบาย, มีกล
โกง, เปนขโมย, แยงชิงปลนสะดม, และเปนคนประเภทที่เอาเปรียบศตัรูในทุกสิ่งทกุอยาง…”132 ซ่ึง
เซโนฟอนก็ไดกลาวถึงกลยทุธตางๆอาทิเชน การทาํใหกองทพัที่เล็กที่มจีํานวนไพรพลนอยใหดู
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 ดังที่กษัตริยอาจิสิลาอุสแหงสปารตาปฏิบัติตอชาวบานชาวเมืองหรือคนธรรมดาสามัญที่ประกอบ

อาชีพทํามาหากินอยางสุจริตและอาศัย(มีถิ่นฐาน)อยูในบานเมืองที่ถูกพิชิตโปรดดู Xenophon, Hellenika, VI.5.12. 
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ใหญราวกับมจีํานวนไพรพลมาก ดวยรูปแบบของการเดินทัพ133และการจุดกองไฟจํานวนมากใน
ยามกลางคืนเพื่อแสดงวามทีหารจํานวนมาก ทําใหขาศึกเกรงกลวัไมกลาโจมตี134, การทําใหกอง
ทหารมาจํานวนนอยดูจํานวนมากนาเกรงขาม เพื่อใหศตัรูหวาดหวัน่ เชนเดยีวกับที่ทําใหกองทหาร
มาจํานวนมากดูนอย เพื่อทําใหขาศึกประมาท แลวทําการซุมโจมตีหรือลอมาติดกับหรือหลุมพรางที่
วางไวเพื่อทําลายขาศึก รวมถึงการแสรงทําวาตนนัน้ไมเชี่ยวชาญในการสงครามและปลอยขาวลือ
ตางๆ เพื่อใหขาศึกประมาทตายใจ เนื่องจาก“ไมมีส่ิงใดที่จะทําใหศัตรูนั้นประมาทไมเตรียมพรอม
ในเรื่องราวทางการสงครามตางๆและมีความหวังวาจะชนะเทากับการไดยนิวาฝายตรงขามคือคูแขง
หรือศัตรูนั้นกาํลังเผชิญกับปญหาและความวุนวายตางๆ”135, การใชกองทหารมาโจมตอียางรวดเร็ว
ฉับพลันเพื่อสรางความประหวั่นความกลวัแกขาศกึและทําลายขวัญกําลังใจของขาศึก136, การ
หลอกลวงโดยนํากําลังกองทพัไปลอม ณ ที่หนึ่ง ทําทีเสมือนวาจะโจมตี แตในความเปนจริงแลวมุง
หมายจะโจมตเีมืองใกลเคียง ทั้งนี้ก็เพื่อทําใหศัตรูทุมกําลังมาปองกนัที่ถูกลอม แลวเกิดความ
ประมาทไมเตรียมการปองกนัอีกเมืองหนึ่ง ทําใหสามารถยึดเมืองทั้งสองไดโดยงาย รวมไปถึงการ
เล่ียงตีจุดแข็งของขาศึกหรือที่ประชุมพลของขาศึก แลวโจมตีจุดออนตางๆ137 เปนตน การสงคราม
จึงเปนภาพสะทอนของการใหความสําคัญแกการบรรลุเปาหมายที่มีความสําคัญเหนอืกวาวิธีการ 
เทากับไมตองคํานึงวาวิธีการในการบรรลุเปาหมายจะสอดคลองกับคุณธรรมความถูกตองเที่ยง
ธรรมหรือไม เพราะ“…คุณธรรมของการสงครามคือการเอาชนะหรือการพิชิตศัตรู และการ
หลอกลวงนั้นก็เปนสิ่งที่มีคามากที่สุดในการสงคราม…”138ดังที่เซโนฟอนกลาวเนนย้าํวา“…หาก
เจาลองคิดตรึกตรองดู เจากจ็ะพบวา โดยสวนใหญของความสําเร็จทางการทหารที่สําคัญนั้น ลวน
เปนผลลัพธที่มาจากเลหกลการหลอกลวงทั้งส้ิน ดังนัน้หากเจาไดดาํรงตําแหนงเปนผูบังคับบัญชา
ทางการทหาร เจากค็วรที่จะรองขอตอเทพเจาใหประทานความสามารถในการใชเลหกลการ
หลอกลวงเหนอืคุณสมบัติตางๆของเจา และเจาก็ควรที่จะลงมือปฏิบัติดวยตวัเจาเอง…”139เทากับวา
ในการสงครามการบรรลุเปาหมายจะเปนตัวช้ีวดัความสาํเร็จมากกวาวธีิการในการบรรลุเปาหมาย 
นั่นเอง นอกจากนี้การสงครามยังครอบคลุมทั้งการรักษาความสงบเรียบรอยภายในบานเมืองจาก
พวกกอความไมสงบและการปกปองบานเมอืงจากศัตรูหรือนครรัฐอื่นๆอีกดวย ดังนั้นกลยุทธอัน
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135

 Xenophon, Hipparchikos, V.5-8. 
136

 Xenophon, Agesilaus, I.31-32. 
137

 สําหรับรายละเอียดของกลยุทธ“ปดฟา ขามทะเล”นี้ โปรดดู Xenophon, Agesilaus, II.18-19. 
138

 Xenophon, Hipparchikos, V.9. 
139

 Ibid., V.11. 



400 
 

เปรียบไดกับอาวุธที่เปนเครือ่งมือซ่ึงถูกใชไปในการบรรลุวัตถุประสงคนั้น จึงเปนอันตรายหากถูก
สอนหรือขายอยางแพรหลายใหแกมหาชนที่มีจิตแบบทรราช ที่ใชเคร่ืองมือดังกลาวไปเพื่อบรรลุ
ความมั่งคั่งและความพึงพอใจทางรางกายทัง้ในเชิงปริมาณและความหลากหลายของชนิดหรือ
ประเภทตามลกัษณะจิตแบบทรราช ที่ไมเวนแมกระทั่งการทํารายมิตรสหายของตนเอง เพราะจิต
แบบทรราชเมื่อไดคล่ีคลายไปสูจุดสมบูรณก็จะยึดถือวาคนทุกๆคนเปนศัตรูของตนทั้งส้ินและตน
นั้นก็ปรารถนาที่จะเปนผูที่ครอบครองสิ่งมีคาทั้งหลายไวแตเพยีงผูเดียว ดังนั้น“เลหเพทุบายจึงเปน
เครื่องมือที่ใชกับศัตรู มิใชใชกับมิตรสหาย”140 เพราะฉะนั้น“…การทําความเขาใจและการชี้แนะ
เกี่ยวกับกลยุทธจึงตองถูกจํากัดอยูในหมูผูที่มีศักยภาพในการควบคุมตนเองและเขาใจในระเบยีบ
แบบแผนของคุณธรรม…”141 ซ่ึงก็คือ ผูที่ในวยัเดก็และวัยหนุมสาวไดรับการปลูกฝงชี้แนะมาเปน
อยางดีเกีย่วกบัการควบคุมตนเองและมีความเขาใจในคณุธรรม อีกนัยหนึ่งก็คือ ผูที่ไดรับการชี้แนะ
ปลูกฝงตามแบบแผนระบบการศึกษาของเปอรเชียโบราณและระบอบอภิชนาธิปไตย(สปารตา) อัน
สอดคลองกับการลําดับของบทตางๆในวทิยานิพนธนี้ เพราะหากมีการขายเครื่องมือนี้ใหแกมหาชน
ผูละโมบโลภมากรักในความมั่งคั่งผลกําไรอยางแพรหลายแลว บานเมืองก็จะวุนวายเต็มไปดวย
ความหยาบชาสามานยในการแกงแยงแขงขันกันเพื่อหลอกลวง ปลนชิง ยักยอก ส่ิงตางๆที่มีมูลคาที่
ตนปรารถนามาเปนของตน แมวาจะมีการกลาวอางวาเครื่องมือดังกลาวจะทําใหการแขงขันที่
รุนแรงซึ่งเปรียบไดกับทะเลเลือดเปลี่ยนไปสูทะเลสีครามที่เรียบสงบกต็าม ทั้งนี้ก็เพราะเครื่องมือ
ดังกลาวนีไ้ดทาํใหมนษุยที่มธีรรมชาติหยาบชาสามานยกลายเปนมนษุยหยาบชาสามานยที่เจาเลห
เพทุบายเปนทีสุ่ด หรือที่เรียกวาการตดิอาวุธ นั่นเอง เพราะฉะนัน้การเรียนรูเกีย่วกับกลยุทธจะตอง
ถูกจํากัดอยูในหมูสหายหรือในหมูเราๆทานๆที่รูจักใชมนัในฐานะสิ่งที่มีคุณคาไปเพื่อประโยชน
ของประเทศบานเมืองเทานัน้ เชนเดียวกับที่ตองไมเปดโอกาสใหผูหยาบชาที่ไมรูจักใชมนัหรือไม
เขาใจคุณคาทีแ่ทจริง ซ่ึงปรารถนาผลประโยชนอันไดแกความมั่งคั่งหรือความรักในผลกําไร ได
เรียนรูและใชมันเปนอาวุธในการทํารายผูอ่ืน 
6.5 การปกครองตามสถานการณ
 ผูปกครองที่ดีซ่ึงมีศักยภาพครอบคลุมทั้ง 4 ดาน อันไดแก ศักยภาพพื้นฐาน, ศักยภาพใน
คุณธรรมความดีงาม, ศักยภาพในการปกครอง และศกัยภาพในการสงคราม นั้น ก็จะสามารถ
กําหนดระเบยีบกฎเกณฑ(nomos)ทางการเมืองการปกครองใหสอดคลองกับระเบียบแบบแผนของ
คุณธรรมความดีงาม(phusis)ใหมากที่สุดเทาที่จะเปนไปได อันเทากับการเปนผูปกครองที่ดีที่
สามารถกําหนดระเบียบกฎเกณฑทีเ่ปนประโยชนตอบานเมืองและผูใตปกครองนั้น ก็จะตองปฏิบัติ
ตามกรอบและเนื้อหาสาระของศักยภาพทั้ง 4 ดานไดอยางครบถวน อีกนัยหนึ่งก็คือ ผูปกครองที่ดี
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จะตองถูกปกครองโดยกรอบความคิดเกีย่วกับศักยภาพ 4 ดานของเซโนฟอน นั่นเอง โดยการ
กําหนดระเบยีบกฎเกณฑนัน้จะใชทั้งกฎหมายของบานเมือง ผานระบบการไตสวนความผิดและการ
ลงโทษ ดวยการพิพากษาและการควบคมุ, จับกุม, ลงโทษดวยฝายที่มีหนาที่ในการบังคบัใช
กฎเกณฑ ควบคูไปกับการใชเทพเจาอันเปนทีศ่รัทธาของผูคนมาเกื้อหนุนการควบคุมบังคับใช
กฎเกณฑตอผูคนในทุกบริบทแมในยามทีม่นุษยอยูเพยีงลําพังก็ตาม รวมไปถึงธรรมเนียมปฏิบัติ
ตางๆ แตอยางไรก็ตามการวิเคราะหตีความทั้งหมดขางตนก็จะนําไปสูขอสงสัยที่วา ผูปกครองที่ดี
จะตองถูกจํากดัอํานาจดวยกฎเกณฑที่ตนนัน้เปนผูกําหนดขึ้นหรือไม? อันหมายถึงการทําให
ระเบียบกฎเกณฑ(nomos)กลายเปนระเบยีบแบบแผนของคุณธรรมความดีงาม(phusis) ซ่ึงหากวา
เปนดังนีแ้ลว ผูปกครองที่ดีก็จะไมสามารถเปลี่ยนแปลงกฎเกณฑตางๆไดเลย ทั้งๆที่ตนนั้นเปนผู
กําหนดขึ้นจากความเขาใจในphusisที่แท โดยเซโนฟอนเองก็ตระหนักในปญหานีเ้ปนอยางดี จึงได
ช้ีใหเห็นถึงความขัดแยงอยางชัดเจนผานเซโนฟอนในตวับท Anabasis ที่ในตอนตนของตัวบทนัน้ 
การปรากฏตัวข้ึนของเซโนฟอนก็สัมพันธโดยตรงกับเทพเจา เมื่อไซรัสผูเยาวถามเขาเมื่ออยูในแถว
ทหารวาการสกัการะบูชาใหนิมิตที่ดีตอพวกเราหรือไม ซ่ึงเซโนฟอนก็ไดกลาวถึง “ซุสพระผูชวยให
รอดและพระผูชนะ”142เชนเดียวกับในเวลาตอมาเมื่อกองทหารชาวกรกีอยูในสภาวะที่โดดเดีย่วและ
เผชิญกับการไลลาจากกษัตริยแหงเปอรเชีย เซโนฟอนก็ไดใชความฝนเกี่ยวกับซุสมาสรางขวัญ
กําลังใจใหแกกองทหารชาวกรีกใหมีใจฮกึเหิมที่จะตอตานศัตรูและปรารถนาที่จะมีชีวติอยู143 รวม
ไปถึงตัวเซโนฟอนเองนั้นกพ็รอมจะเสียสละยอมเผชิญกบัความยากลําบากภยันตรายตางๆเพื่อ
สวนรวม หากคนทั้งหลายเห็นชอบเลือกเขาเปนหนึ่งในแมทัพนายกอง โดยเขานัน้ก็จะไมใชความ
เยาววยัเปนขอหลีกเลี่ยงในการไมรับตําแหนง144 ซ่ึงเมื่อพิจารณาอยางละเอียดละออแลวก็จะพบวา 
ในชวงทายของตัวบท Anabasis เซโนฟอนก็ไดใชนิมติจากเทพเจามาเปนขออางในการปฏิเสธไม
ดํารงตําแหนงผูบัญชาการที่มีอํานาจเดด็ขาดแตเพยีงผูเดยีวของกองทหารหมื่นคนชาวกรีก เนื่องจาก 
“เขานั้นไมอยากเปน ดวยเกรงวาจะลงเอยไมด”ี145 และเมื่อวิเคราะหตีความเซโนฟอนในตวับท
Anabasisแลวก็จะประจักษชัดเจนวา ผูปกครองที่แสดงผานตัวตนของเซโนฟอนในตัวบทAnabasis
นั้น ไดประกาศดวยการปฏิบัติอยางชัดเจนแตแรกเริ่มวาตนนั้นอยูเหนอืระเบียบกฎเกณฑ(nomos)ดัง
จะเห็นไดจากการตัดสินใจดวยตวัของเขาเองวาเขานั้นจะไปรวมรบกับไซรัสผูเยาวตามคําเชิญชวน
ของโปรเซนุสผูเปนมิตร ซ่ึงการสักการบชูาที่เดลฟก็มิไดเปนการปรึกษาเทพเจาวา เขาควรจะไป
รวมรบหรือไมควรไป แตเซโนฟอนกลับถามวา เขาควรสักการบูชาเทพเจาองคใดที่จะอํานวยพรให

                                                 
142

 Xenophon, Anabasis, I.8.16-17. 
143

 Ibid., III.1.11-14. 
144

 Ibid., III.1.14. and III.1.24-25. 
145

 Ibid., VI.1.21-24. 
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เขาสําเร็จลุลวงปลอดภัยในการเดินทางครั้งนี้ ดังที่โสเครตีสชี้ใหเซโนฟอนเห็นประจักษ146 
เพราะฉะนั้นผูปกครองที่ดีซ่ึงเขาใจในระเบียบแบบแผนของคุณธรรมความดีงาม(phusis)จึงอยูเหนอื
ระเบียบกฎเกณฑ(nomos)ทั้งปวง ทั้งนี้ก็เพราะ“…มนุษยทั้งหลายนั้นจะดีขึน้ดวยกฎหมายทีถู่ก
บัญญัติไว ในขณะที่ผูปกครองที่ดีนั้นก็คือกฏหมายที่เหน็ประจักษไดสําหรับมนุษยทั้งหลาย เพราะ
ผูปกครองคือผูที่สามารถในการจัดสิ่งตางๆใหเปนระเบยีบแบบแผน สอดสองควบคุมผูที่ไมอยูใน
ระเบียบและลงโทษคนเหลานั้น ซึ่

                                                

งการดํารงตนตามที่กลาวมานี้ เขาผูนั้น(ผูปกครอง)จะตองแสดงวา
ตนใหความสําคัญแกส่ิงตางๆที่เกี่ยวของกบัเทพเจาอยางทุมเทตลอดเวลา…”147เทากับวาอํานาจ
ทางการเมืองจะตองอยูเหนืออํานาจของเทพเจา นั่นเอง โดยเงือ่นหรือปจจยัสําคัญที่จะเปน
ตัวกําหนดเนื้อหาหรือขอบเขตของการกําหนดกฏเกณฑใหเหมาะสมดีงามก็คือ สถานการณ 
 โดยสถานการณ ก็เปรยีบไดกับความรูเกีย่วกับภูมิประเทศและภูมิอากาศวาผืนดิน, เมล็ด
พันธุพืชและฤดูกาล ณ สถานที่นั้นๆและพืชชนิดนัน้ๆ วาเหมาะสมสําหรับการเพาะปลูกพืชชนดิใด
ในชวงเวลาใด อันเปนหัวใจของศิลปะการเพาะปลกู เชนเดียวกันกับการบริโภคอาหารทั้งในมิติของ
ชนิดและปริมาณอาหารแบบเดียวกันทีใ่หตอ คนผอมกับคนอวน หรือ คนที่เจ็บปวยกับคนที่
แข็งแรง หรือ เด็กกับผูใหญ ก็ยอมไมสามารถทําใหคุณสมบัติของทั้งสองสิ่งดีขึ้นในเวลาเดียวกนัได
ฉันใด การเพาะปลูกพืชโดยไมมีความรูเกี่ยวกับชนิดของพืชและลักษณะภูมิประเทศ ก็มิสามารถ
ปลูกพืชใหเหมาะสมงอกงามไดฉันนัน้ อันสอดคลองกับหลักการของศิลปะในการลาสัตวโดยใชฝูง
สุนัข ที่เนนย้าํถึงวิธีการในการลาสัตวแตละชนิดอันจะตองคํานึงถึงสภาพภูมิประเทศและภูมิอากาศ 
เพื่อที่จะไดเลือกใชอุปกรณและชวงเวลาของการลาไดอยางเหมาะสม เชนเดียวกบัการวางแผนใน
การลาโดยอาศัยสภาพภูมิประเทศใหเปนประโยชน148ที่เปนพื้นฐานสําคัญของศิลปะในการสงคราม 
ดังกรณีของกษัตริยอาจิสิลาอุสที่สามารถเอาชนะกองทพัที่เปนการรวมตัวกันของธบีส เอเธนส     
อากอส คอรรินท เอเนียเนียน ยูโปอรและโลไครแอนท ซ่ึงมีจํานวนมากกวาและมีความพรอม
มากกวากองทพัชาวสปาตารของกษัตริยอาจิสิลาอุสหลายเทาตัว แตกษัตริยอาจิสิลาอุสก็สามารถ
เอาชนะไดดวยการใชชัยภูมแิละอุบายในการสงคราม พรอมๆกับดึงศักยภาพของเหลาทหารมาใช
อยางเปนประโยชน149 หรือในกรณีของผูบัญชาการทหารมา “…ที่ตองเขาใจและจดจําสภาพภูมิ

 
146

 Ibid., III.1.4-7. 
147

 Xenophon, Cyropaedia, VIII.1.22-23. 
148

 สําหรับรายละเอียดของศิลปะการลาสัตวโดยใชฝูงสุนัข อันสัมพันธกับเงื่อนไขของสภาพภูมิประเทศ

สภาพภูมิอากาศและชนิดของสัตวที่จะทําการลา โปรดดู หัวขอที่ 4.2.1.2 ในวิทยานิพนธนี้ 
149

 Xenophon, Agesilaus, II.6-16. 
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ประเทศ150 ที่เอื้ออํานวยตอทหารมาเหนือทหารราบ และภูมิประเทศที่เอื้ออํานวยตอทหารราบเหนอื
ทหารมา เชนเดียวกับที่สามารถประยุกตใชกองกําลังที่นอยใหดูมาก และประยุกตกองกําลังที่มาก
ใหดนูอย...”151รวมไปถึงผูปกครองก็จะตองเดินทางไปสัมผัสกับภูมิประเทศของบานเมอืงตางๆทั้ง
ที่เปนมิตรและศัตรู ดวยตนเอง เพื่อทาํความคุนเคยกับภูมิประเทศทั้งหลายเพื่อประโยชนในการ
วางแผนที่เอื้ออํานวยกับตนโดยเฉพาะในยามสงคราม152 ดังนั้นความสามารถในการประยุกตใชส่ิง
ตางๆใหเหมาะสมสอดคลองกับสถานการณจึงมีความสําคัญยิ่งในกรอบความคิดของเซโนฟอน 
โดยเฉพาะผูปกครองที่จะตองมีศักยภาพความสามารถในประเด็นนี้เปนอยางดี ดังที่เซโนฟอน
กลาวถึงความตั้งใจของเขาในการเขียนตัวบท Hipparchikos ไวในบทสุดทาย หลังจากที่ 8 บทกอน
หนาไดจําแนกองคประกอบตางๆของศิลปะของการเปนผูบัญชาการทหารมาไว ความวา  
 

“...สําหรับตัวบทนี้ แมอานเพียงนอยนดิกเ็ปนการเพยีงพอ แตกระนัน้ก็ควรตระหนัก
ไวอยูเสมอเกี่ยวกับสถานการณตางๆและสิง่ตางๆที่เปนไปรอบๆตัว จึงจะสามารถ
ปฏิบัติในแบบวิธีการที่ดีที่สุด ในสถานการณนั้นๆได มนัยิ่งเปนไปไมไดที่จะเขียนทกุ
ส่ิงทุกอยางเกีย่วกับสิ่งที่ผูบัญชาการทหารมาตองกระทํา เชนเดียวกบัการหยั่งรูในสิ่ง
ตางๆที่จะเกดิขึ้นในอนาคต ขาพเจาคิดวาคําแนะนําที่ดีทีสุ่ด ซ่ึงขาพเจาสามารถใหไดก็
คือ เมื่อคิดการสิ่งใดที่เปนสิ่งที่ถูกตอง ก็จงลงมือปฏิบัติดวยความขยันตัง้ใจมั่น...”153

 
 โดยการทําความเขาใจกับสถานการณ กค็ือ การหาขอมูลตางๆที่เกี่ยวของกับการตดัสินใจ
ในเรื่องนั้นๆใหรอบดานมากที่สุดเทาที่จะเปนไปได และตองเปนขอมลูที่ทันสมัยหรือสอดคลองกับ
ส่ิงที่เกิดขึ้นอยูในปจจุบนัมากที่สุด ดังเชน เซโนฟอนในตัวบท Anabasis ในฐานะแมทัพนายกอง
หรือผูปกครองที่กําหนดใหมีกลุมบุคคลซึ่งมีหนาที่ในการหาขาวและขอมูลตางๆ ซ่ึงสามารถเขาพบ
เพื่อรายงานไดตลอดเวลา แมในยามทีเ่ซโนฟอนนอนหลับก็สามารถปลุกเขาได154เชนเดียวกับการที่
เซโนฟอนเดินทางไปสํารวจภูมิประเทศตางๆดวยตนเองพรอมดวยทหารมาและสอบถามขอมูล
เร่ืองราวตางๆจากผูอาวุโสในทองถ่ินนั้นๆดวยการแสดงความออนนอมถอมตนและใหเคารพให
                                                 

150สอดคลองกับที่เซโนฟอนแนะนําเกี่ยวกับการเรียนรูฝกฝนตอทั้งคนขี่และมาใหคุนเคยกับสภาพภูมิ

ประเทศตางๆ กอนที่จะใหฝกการรบและยุทธวิธีตางๆในสถานการณจําลอง Xenophon, Hipparchikos, I.20.เพราะ
“...ผูที่คุนเคยกับภูมิประเทศ ก็คือผูที่มองเห็นสิ่งตางๆ ในขณะที่ผูที่ไมคุนเคยกับภูมิประเทศ ก็เปรียบไดกับ คนตา
บอด...” Ibid., VIII.3. 

151
 Ibid., V.1. 

152
 Ibid., IV.6. 

153
 Ibid., IX.1-2. 

154
 สําหรับรายละเอียดโปรดดู Xenophon, Anabasis, IV.3.10-12. 
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เกียรต ิ รวมไปถึงเชิญชวนผูอาวุโสเหลานี้มาเปนผูนําทางและที่ปรึกษาใหแกกองทพั155 รวมไปถึง 
“การวางสายลบัที่เปนพลเมืองของนครรัฐที่เปนกลางและพวกพอคาวานิชไวตามบานเมืองตางๆ
โดยเฉพาะบานเมืองที่เปนศตัรู เพื่อหาขาวตางๆ”156 เปนตน เพราะฉะนั้นการใหความสําคัญแกการ
แสวงหารวบรวมขอมูลขาวสารทั้งในเรื่องลับและเรื่องแจง แลวนํามากลั่นกรอง, คิดวิเคราะห, 
ตัดสินใจ, วางแผนหรือกําหนดแนวทางปฏิบัติ, และนําไปปฏิบัต ิ จึงเปนศกัยภาพที่สําคัญอีก
ประการของผูปกครองที่ดี เทากับวาการการปฏิบัติหรือการตัดสินใจของผูปกครองที่เหมาะสม
สอดคลองกับสถานการณจะไมสามารถเกิดขึ้นไดเลย หากผูปกครองละเลยการแสวงหาขอมลูที่
รอบดานและทันสมัยหรือขอมูลลาสุด แตอยางไรก็ตามการปฏิบัติหรือการตัดสินใจก็ยังคงเปนการ
ตัดสินใจทีด่ีทีสุ่ดภายใตขอจาํกัดของขอมูลและสถานการณอยูเสมอ เพราะสถานการณและส่ิงตางๆ
รอบๆตัวมันเปลี่ยนแปลงไปตลอดเวลา เทากบัวาการตัดสินใจหรือกฏเกณฑ(nomos)ทั้งปวง
สามารถเปลี่ยนแปลงหรือปรับเปลี่ยนใหเหมาะสมกับชวงเวลาและสถานการณตางๆได นั่นเอง 
ดังเชน การยบุรวมและจดัตั้งองคกรทางการเมืองการปกครองตางๆ, การกําหนดหรือเปล่ียนแปลง
โครงสรางของสายบังคับบัญชา, การแบงงานใหมีลักษณะเฉพาะทางมากยิ่งขึ้นในกรณีที่มีประชากร
มากๆเพื่อใหทกุคนมีงานทํา เชนเดยีวกับการรวมงานใหมีความเฉพาะทางนอยลงแตครอบคลุมงาน
เฉพาะทางตางๆที่เกี่ยวของกบัอาชีพการงานนั้นๆในกรณีที่บานเมืองมีประชากรนอย เปนตน ดังนั้น
ผูปกครองที่ดีจึงตองมีศักยภาพความสามารถในการพลิกแพลงไดอยางไมรูจบ เชนเดียวกับ“…นัก
ดนตรีที่สามารถประพันธบทเพลงใหมๆได จากความรูในเสียงตางๆที่ไดเรียนรูมา…”157หรือผูที่มี
ความชํานาญในการใชภาษาที่สามารถสรางคําและรูปประโยคตางๆ เพือ่ส่ือถึงส่ิงที่ดีงามไดอยางไม
รูจบ จากความเขาใจในภาษาอักษรและคณิตศาสตร โดยส่ิงที่จะมาเปนกรอบกําหนดเปาหมายของ
การพลิกแพลงในกรณีของผูปกครองที่ดีกค็ือประโยชนเพื่อประเทศบานเมืองและเผาพันธุ นั่นเอง 
 

                                                 
155

 Ibid., VI.3.10-11. อันสอดคลองกับหลักการของเซโนฟอนในการแสวงหาความรูที่เมื่อเราตระหนัก

วาตนนั้นไมมีความรู ก็จะตองไปแสวงหาความรูจากผูที่รูจริงในเรื่องนั้นๆ 
156

 Xenophon, Hipparchikos, IV.7. 
157

 Xenophon, Cyropaedia, I.6.38. 
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บทที่ 7 
บทสรุป 

 
7.1 ความเปนทั้งหมดของเซโนฟอน(Corpus Xenophonteum)กับความรูแหงผูปกครองที่แท 
 การศึกษาวิเคราะหตีความความเปนทั้งหมดของเซโนฟอน(Corpus Xenophonteum)ใน
วิทยานิพนธนี ้ เปนการบุกเบกิการตีความตวับททั้งหมดของเซโนฟอนจากจุดมุงหมายหรือเจตนาใน
การเขียนตวับทของเซโนฟอนเอง ดวยการวเิคราะหตีความเจตนาของเซโนฟอนซึ่งปรากฏเปน
รองรอยของการตีความในตวับทตางๆ ที่นําไปสูการเนนย้ําถึงธรรมชาติของความรูที่ควบคูมากบั
การปฏิบัติ อันแสดงผานกรอบความคิดเรื่อง “คนดี(kalon kagathon)”และความรักในความเปนคนดี
( kalokagathia )ที่เปนแกนของผูปกครองที่แท อีกนยัหนึ่งก็คือ เปนความรูในสิ่งที่มคีุณ(ประโยชน)
คาอยางแทจรงิ ที่จะสงผลให ผูคนรูจักตนเอง(gnothi sauton)และพยายามเรียนรูปลูกฝงใหตนนั้นดี
งามมากที่สุดเทาที่จะเปนได อันเปนความรูที่ควรคาแกการปรารถนาและทําใหบุคคลนั้นๆหลุดพน
จากความไมรูหรือการเปนทาส1  อีกนัยหนึ่งคือ แกนหรือเนื้อหาสาระอันสําคัญเปนที่สุดในตวับท
ทั้งหมดของเซโนฟอนก็คือ การรูจักตนเอง(gnothi sauton) อันแสดงผานกรอบความคิดเรื่องคนดี 
โดยความรักในความเปนคนดีหรือคนดนีัน้ตองมีความเขาใจในธรรมชาติมนุษย, การอยูรวมกันของ
มนุษยเปนนครรัฐ, ระเบียบแบบแผนของคุณธรรมความดีงามความถกูตองเที่ยงธรรม, ระบอบการ
ปกครองที่ดี, และผูปกครองที่ดี ซ่ึง“ความรูที่เซโนฟอนเนนย้ําและถือวาเปนคุณธรรมอันงามสงา
ที่สุด(kallistes aretes)และเปนความรูที่ยิ่งใหญเหนือกวาความรูทั้งปวง(megistes  ephiesai  technes)
ซ่ึงก็คือ ความรูแหงผูปกครองที่แท(basilike)”2  อัน “…เปนความสุขที่แท(eudaimonian)…”3 ที่ยอม
นําไปสู“…ความดีความถูกตองเที่ยงธรรม(dikaion agathon) และเปนศาสตรที่ทําใหมนษุย
เหมาะสมกับกจิกรรมทางการเมือง, เหมาะสมสําหรับการปกครองครัวเรือน, มีศักยภาพ
ความสามารถในการปกครอง รวมไปถึงสรางคุณประโยชนแกมนุษยทัง้มวล…”4 ดวยการกําหนด
ระเบียบแบบแผนกฏเกณฑตางๆสําหรับการมีชีวิตอยูและการมีชีวิตอยูอยางดีงามของมนุษย โดย
อาศัยความเหนือกวาหรือการมีอํานาจเหนอืกวาที่ควบคูมากับสภาพบงัคับ5 ความรูแหงผูปกครองที่

                                                 
1 นัยยะความหมายดังกลาวโปรดดู Xenophon, Memorabilia, I.1.16. 
2 Ibid., IV.2.11. 
3 Ibid., II.1.17. 
4 Ibid., IV.2.11. และ Xenophon, Oikonomikos, XXI.2-12 
5 นัยยะดังกลาวสามารถตีความไดจาก Xenophon, Memorabilia, I.2.41-46. 
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แทจึงเปนความรูในการสรางคุณประโยชนที่ดีงามมากที่สุดเหนือความรูและศิลปะวิทยาการอื่นๆ6 
เชนเดยีวกับความสําคัญของคุณธรรมในทางการเมืองการปกครองหรือธรรมของผูปกครองอัน
หมายถึง การสราง, เพิ่มพูน, ปกปองรักษา ความสามัคคีและความถูกตองเที่ยงธรรมในประเทศ
บานเมืองนั้นๆใหเจริญงอกงาม7 ก็ยอมมีความสําคัญและอยูเหนือกวาส่ิงที่ดีของศลิปะวิทยาการ
ตางๆที่จํากัดขอบเขตเฉพาะสรรพสิ่งที่ศิลปะนั้นๆปฏิสัมพันธดวยในแตละชวงเวลา ดังเชน แพทยที่
ปฏิสัมพันธกับคนไขทีละคน ในขณะทีค่วามรูแหงผูปกครองที่แทไดนําไปสูชีวิตที่ดีของสวนรวม 
เพราะการปกครองเปนการปฏิสัมพันธกับคนในบานเมืองทั้งหมดในเวลาเดยีวกัน และการปกครอง
ก็เปนการนําศลิปะวิทยาการทั้งหลายมารับใชมนุษย เพื่อการมีชีวิตที่ดขีองมนุษย อันเปนการทําให
ศิลปะวิทยาการมีประโยชนคุณคาอยางแทจริง เทากับศิลปะวิทยาการอื่นๆโดยตวัของมันเองแลว
เปนสิ่งที่ไรประโยชนไรคุณคา นอกจากวาจะถูกชี้นําปกครองโดยความรูแหงผูปกครองที่แทหรือ
ศาสตรทางการเมืองการปกครอง ดังเชน การนําเรขาคณิตมาใชในการวดัคํานวณที่ดิน, การนํา
ความรูเกี่ยวกบัดวงดาวมาจาํแนกชวงเวลาออกเปนกลางคืน เดือน ป เพื่อประโยชนในการเดินทาง 
การเดินเรือ การรักษาความปลอดภัย เปนตน8 มิใชการทําใหมนษุยทั้งหลายตองตกเปนผูโงเขลา
เสมือนทาสรับใชหรือลุมหลงไปกับศิลปะวิทยาการนัน้ๆเฉกเชน “คนวิกลจริตอยาง Anaxagoras ที่
หมกมุนไปกับการศึกษาเรื่องไฟกับดวงอาทิตย”9 ซ่ึงเปนการละเลยตอการมีชีวิตทีด่ีที่สอดคลองกับ
หลักคุณธรรมความดี อันเปนเรื่องที่มนุษยควรใหความสนใจอยางที่สุด เพราะการเปนคนดีนัน้ยอม
สําคัญกวาดวงดาวเกิดขึ้นมาไดอยางไรหรือไกกับไขอะไรเกิดกอนกันหรือผักตบชวาควรจะมีชีวิต
อยูอยางไรหรอือะไรคือคุณธรรมสําหรับนกและสัตวตางๆ ดังนั้นความรูแหงผูปกครองที่แทจึงเปน
การนํามนุษยไปสูความดีงามมากที่สุดเทาทีม่นุษยเหลานัน้จะสามารถเปนได ประกอบกับ
ความสําคัญของผูปกครองซึ่งตองดํารงอยูเสมอ เนื่องจาก“…หากปราศจากผูปกครอง(archonton) 
แลว ความงามที่มีคุณคา(kalon)และความดี(agathon) ก็มิอาจสัมฤทธิ์ขึ้นได ไมวา ณ ที่ใดๆก็

                                                 
6โปรดเปรียบเทียบความสําคัญของความรูแหงผูปกครองของเซโนฟอนกับความคิดของอริสโตเติลที่ให

ความสําคัญแกความรูในการปกครองหรือศาสตรแหงผูปกครองในฐานะเปนเจาแหงศิลปะวิทยาการทั้งมวล ดวย
เหตุผลที่วาความรูในการปกครองเปนการนํามนุษยไปสูสิ่งที่งามสูงสดในฐานะเปนองครวมของความดีทั้งปวง
และมีอํานาจเหนือศิลปะวิทยาการทั้งปวงเพราะความรูในการปกครองเปนตัวกําหนดการดํารงอยูของศิลปะ
วิทยาการอื่นๆทั้งมวลในบานเมืองนั้นๆ ใน Aristotle, Nicomachean Ethics, trans. H. Rackham. Loeb Classical 
Library( Cambridge, Massachusetts : Harvard University Press , 2003 ), I.ii.1-8. 

7 นัยยะความหมายของคุณธรรมในทางการเมืองการปกครองที่หมายถึง ความสามัคคีและความถูกตอง

เที่ยงธรรม โปรดดู Xenophon, Memorabilia, IV.2.11-18. and IV.4.1-17. 
8 โปรดด ูIbid., IV.7.2-7. 
9  Ibid., I.1.11-13. 
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ตาม…”10 เสมือน“…ตนปาลมที่แหงตายเมือ่ยอดถูกตัดออกไปฉันใดฉนันั้น…”11 ก็เทากับวาเปน
ความเชื่อมโยงของการดํารงอยูรวมกนัระหวางตวัผูปกครองและตัวความรูในการปกครอง ที่เปน
ภาพสะทอนของความรูแหงผูปกครองที่แท อันมีรากฐานอยูที่ความเขาใจและการปฏิบัติในดาน
ตางๆไดแก ธรรมชาติมนุษย, การอยูรวมกันของมนษุยเปนนครรัฐ, คุณธรรมความดีงามความ
ถูกตองเที่ยงธรรม, ระบอบการปกครองที่ดี และ ผูปกครองที่ดี กลาวคือ ความเขาใจในธรรมชาติ
มนุษย กจ็ะเปนการทําความเขาใจกับธรรมชาติของตนเองจากทั้งลักษณะภายนอกหรือรางกาย
(soma)และลักษณะภายในหรือจิต(psuchen) ที่มนุษยนั้นเหนือกวาสัตวอ่ืนๆ โดยเฉพาะการคิด
(noun)และการสัมผัสดวยจติเกี่ยวกับคณุธรรมความดีความถูกตองเที่ยงธรรม อันเปนความสามารถ
ของจิตที่จะเรยีนรูในสิ่งตางๆ และรางกายก็สามารถฝกฝนใหมีความอดทนแข็งแรง โดยการเรียนรู
ฝกฝนดังกลาวตองอาศัยเครื่องมือสําคัญ อันเปนคุณสมบตัิเฉพาะของมนุษย ซ่ึงก็คือ ภาษาที่ส่ือถึง
ส่ิงที่ควรกระทําและควรละเวน อันอยูบนพื้นฐานของคณุธรรมความดี กลาวคือการเรียนรูผานภาษา
เปนคุณสมบัตเิฉพาะของมนษุยที่แตกตางจากมาและสัตวอ่ืนๆ เพราะมเีพียงมนษุยเทานั้นที่สามารถ
ใชภาษาชีแ้นะปลูกฝงในสิ่งที่ควรกระทําได โดยการทําความเขาใจกับธรรมชาติของมนุษยนัน้
สามารถจําแนกออกไดเปนสองสวนคือ การพิจารณาดานรางกายกับการพิจารณาเกีย่วกับดานจิต ซ่ึง
ในการพจิารณาดานรางกายของมนุษยนั้น ก็จะพบวามนุษยมี

                                                

การรับรูผานประสาทสัมผัส
(aisthanontai)อาทิ ดวงตาสาํหรับการมองเห็นสิ่งตางๆ, หูสําหรับการไดยินเสยีง, จมกูสําหรับการ
รับรูกล่ิน, ปากสําหรับรับประทานอาหารและเครื่องดื่ม, และความรูสึกทางเพศหรือการสังวาส ซ่ึง
การบํารุงบําเรอความพึงพอใจทางประสาทสัมผัสเหลานี้ดวยส่ิงตางๆในปริมาณที่มากและมีความ
หลากหลายของชนิด ก็เปนชีวิตที่ดใีนความเหน็ของมนุษยสวนใหญ โดยเครื่องมือในการบรรลุ
ความพึงพอใจเหลานี้ก็คือ ความมั่งคั่งหรือเงินทอง เพราะฉะนัน้คนสวนใหญจึงปรารถนาที่จะเปนผู
ที่หาเงินไดเกงอยางที่สุด แตอยางไรก็ตามจิตของมนุษยนั้นก็มีคณุสมบัติเฉพาะในการเรียนรูและคดิ
หรือสัมผัสไดเกี่ยวกับคุณธรรมความดีงาม จิตจึงเปนสือ่กลางระหวางระเบียบแบบแผนที่ดีงามกบั
รางกาย12 ประกอบจิตของมนุษยมีคณุสมบัติสําคัญตามธรรมชาติคือ ความรักใครปรารถนา
(philein)ที่สามารถจําแนกออกเปนความใคร( eros )สําหรับความรักใครตอรางกาย และ มิตรภาพ
หรือฉันทมิตร(philias)สําหรบัความรักใครตอจิต ที่จะตองประสานกันดวยความรูศิลปะวิทยาการ 
ซ่ึงก็คือ ศาสตรแหงผูปกครองหรือความปรารถนาในความเปนคนดี ที่ใชจิตอันสัมผัสกับคุณธรรม
ความดีมาปกครองควบคุมรางกาย ทั้งนีก้็ดวย 

 
10 Xenophon, Anabasis, III.1.38. 
11 Ibid., II.3.16. 
12 โปรดดู ภาพที่ 3.1   ซึ่งแสดงความเชื่อมโยงระหวางความดีกับจิตและรางกาย ในวิทยานิพนธนี้ 



408 
 

“ … ความรักใครตอจิตนั้นเหนือกวา(kreitton)ความรักใครตอรางกายก็เพราะความรกั
ใครที่สัมพันธกับลักษณะภายนอกโดยเฉพาะความเยาววยันั้นยอมเหือดหายไปอยาง
รวดเร็วพรอมๆกับการมาเยอืนของความชรา ในขณะทีจ่ิตเมื่อสัมพันธกับปญญา
(phronimoteron)แลว ก็ยิ่งสูงคาคูควรแกการรัก…”13  
 
อันกลาวไดวา ความรักใครในสิ่งที่เปนนิรันดรไมผันแปรซึ่งก็คือคุณธรรมความดีนั้นยอม

เหนือกวาความรักใครในสิ่งที่ตองตายและผันแปร อันสอดคลองกับการสรรเสริญที่มีตอการกระทํา
ของคนดี โดยส่ิงอันถูกสรรเสริญนั้นหาใชรางกายไม หากแตเปนคณุธรรมความดีที่จิตสัมผัสดวย
การคิดและอาศัยรางกายคือ การพูดและการกระทํา ใหปรากฏในเชิงประจักษ โดยศาสตรแหง
ผูปกครองหรือความปรารถนาในความเปนคนดี ก็เปนสิ่งที่แสดงผานโสเครตีส ผูช้ีแนะปลกูฝง
ศิลปะของการเปนคนดี ใหแกผูที่เหมาะสมเพื่อใหเขาเหลานั้นสามารถปกครองตนเอง ครอบครัว
และบานเมืองอยางดีงาม ซ่ึงก็คือการทําใหคุณธรรมความดีเปนที่ประจักษตอคนทั้งหลาย เฉกเชน
ศิลปะในการจดัหาหญิงชายไวใหบริการอยางที่โสเครตีสกลาววาเปนสิง่ที่ตนภาคภูม ิ ซ่ึงตองอาศัย
การชี้แนะปลูกฝงฝกฝนใหหญิงชายเหลานั้นเปนที่ตองตาตองใจของนครรัฐ หรืออีกนัยหนึ่งกค็ือ 
การปลูกฝงคนใหเปนทัง้คนดีและพลเมืองดี ที่คดิดีพดูดทีําดีและรักในผืนแผนดิน  อันเปนกําไรที่
แทจริง นั่นเอง และเมื่อวิเคราหะตีความธรรมชาติของมนุษยในกรอบของความรักใครปรารถนา
แลวก็จะพบวา ธรรมชาติมนุษยนัน้ประกอบขึ้นจากความรักสามชนิดคอื ความรักในรางกาย, ความ
รักในเกียรตยิศชื่อเสียง และความรักในความรูหรือความรักในการเรยีนรู ที่ทั้งสามสวนจะตองถูก
กํากับดวยความรั

                                                

กในความเปนคนด ี อันเริ่มตนจากการควบคุมความใครในรางกายของมนุษย 
เชนเดยีวกับทีค่วบคุมความอยากเปนใหญอยากมั่งคั่งของมนุษย หรืออีกนัยหนึ่งคือ การควบคุมจติ
แบบทรราชของมนุษย14 นัน่เอง เพราะหากมนษุยทกุคนตางมุงบรรลุความปรารถนาตามจิตแบบ
ทรราชที่เต็มไปดวยความรักในความสุขสบาย, ความมั่งคั่ง, ผลกําไรแลว ก็จะเกดิการแขงขันตอสูที่
รุนแรงและความไรระเบียบขึ้นในบานเมือง เนื่องดวยมนุษยทกุคนตางก็จะกอบโกยประโยชนทกุ
ทางจากทุกหนแหงที่สามารถจะกอบโกยตักตวงได โดยอาศัยวิธีการโกหก หลอกลวง เขนฆา ปลน
ชิง เพื่อใหไดในสิ่งที่ตนนัน้ปรารถนามาเปนของตน เพื่อทําใหส่ิงตางๆอยูในความครอบครองของ
ตนหรือเปนทรัพยสมบัติของตนแตเพียงผูเดียว ดังนั้นมนุษยจึงตองถูกควบคุมดวยความรักในความ
เปนคนดหีรือถูกควบคุมโดยระเบยีบแบบแผนของคุณธรรมความถูกตองดีงาม อันเปนการคลี่คลาย
ธรรมชาติของความรักในเกยีรติยศไปสูความภาคภูมใิจทีแ่ทจริง ที่หมายถึงการมีความกลาหาญที่จะ
ลงแรงทํางานหนักยอมเสียสละความสุขสบายทางรางกายและทรัพยสมบัติสวนตน ในการเผชิญกับ

 
13 Xenophon, Symposium, VIII.12-14. 
14 สําหรับรายละเอียดของจิตแบบทรราช โปรดดู หัวขอที่ 3.1.3.1. ในวิทยานิพนธนี้ 
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ความยากลําบากและภยนัตรายทั้งปวงเพื่อบรรลุชัยชนะที่เปนประโยชนตอสวนรวมหรือบานเมือง 
ที่จะนํามาซึ่งความภูมใิจทีแ่ทจริงในฐานะวรีบุรุษ เทากับ “ เปนการคลี่คลายผูที่มีธรรมชาติที่ดีงาม
เหมาะสม(agathon gar phusei ) ใหแสวงหาคุณธรรมอยางมุงมั่น(ar�tes philotimos)”15 หรือนํา
ความเขาใจในคุณธรรมมาเปนเครื่องชี้นําการประพฤติปฏิบัติทั้งการคิด การพูดและการกระทํา อัน
เปนหวัใจสําคญัในการปลูกฝงจิตแบบคนดี16ใหเจริญเติบโตงอกงามขึ้น 
 สวนการอยูรวมกันของมนุษยเปนนครรัฐนัน้ ก็คือ ความเขาใจในความสัมพันธระหวางจิต
แบบทรราชในระดับปจเจกบุคคลกับจิตแบบทรราชในระดับนครรัฐ ทั้งนี้ก็เพราะการอยูรวมกัน
ของมนุษยเปนนครรัฐนั้นเปนคุณสมบัตหิรือธรรมชาติเฉพาะของมนษุย นครรัฐโดยทัว่ๆไปจึงเปน
ภาพสะทอนของจิตแบบทรราชของมนุษยสวนใหญ อันเทากับวาทัง้นครรัฐและปจเจกบุคคลตาง
เปนชนิดหรือประเภทเดียวกัน จะแตกตางจากกนัก็เพยีงแคขอบเขตหรือจํานวนเทานั้น อีกนัยหนึ่ง
คือ จิตแหงนครรัฐก็เหมือนกบัปจเจกบุคคล ที่แสวงหาความมั่งคั่งความยิ่งใหญเหนือนครรัฐอื่นๆทั้ง
ในหมูเผาพนัธุเดียวกันและตางเผาพันธุ โดยความมั่งคั่งความยิ่งใหญก็คอื การเปนนครรัฐที่มีเกียรติ
ยิ่งใหญเปนที่เคารพนบนอบจากนครรัฐอื่นๆ  เปนที่ถูกกลาวขาน มีนครรัฐทั้งหลายไมวาจะเล็กหรือ
ใหญปรารถนาที่จะมาเปนพนัธมิตร, มีอาณาเขตที่กวางใหญไพศาล, มีทรัพยากรธรรมชาติอันอุดม
สมบูรณ, มีพืชพรรณธัญญาหารและปศุสัตวที่บริบูรณ, มีกองทพัที่แข็งแกรงที่มีกําลังพลจํานวน
มากมายมหาศาลทั้งทางบกและทางทะเล, มีความมั่งคั่งทางเงินทองทรัพยสมบัติตางๆ, เปนจุดศูนย
รวมของการคาขายจากทัว่สานุทิศ, มีสถานที่บานเรือนและวิหารอนัใหญโตหรูหราซ่ึงตกแตงดวย
ส่ิงของอันมีคา, มีขาวของเครื่องใชตางๆที่ตกแตงอยางวจิิตรบรรจง ฯลฯ นอกจากนี้กิจกรรมทั้งใน
ระดับระหวางนครรัฐตางๆและในระดับนครรัฐหนึ่งๆ ในการแขงขันชวงชิงกัน ก็เปนภาพสะทอน
ของจิตแบบทรราช ที่ปรารถนาความเปนใหญ ความมัง่คั่ง เกียรตยิศชื่อเสียง ซ่ึงสามารถสรุปเปน
ขอความอยางสั้นๆไดวา “แพเปนขี้ขา(ผูใตปกครอง) ชนะเปนเจา(ผูปกครอง)”17 ที่มิไดหมายความวา 
เซโนฟอนจะสนับสนุนกฎเกณฑดังกลาว ในทางกลับกันเซโนฟอนไดช้ีใหเหน็วา ผลลัพธของการ
แขงขันชวงชิงความเปนใหญกันนั้น มนัไมสงผลดีใดๆเลยตอนครรัฐตางๆและเผาพันธุ “...เพราะ
มันไมสามารถกลาวไดวา การไดมาซึ่งดินแดนตางๆ นครรัฐตางๆและอํานาจความยิ่งใหญ จะสงผล
ใหนครรัฐนัน้ๆดีงามเจริญรุงเรืองขึ้นกวาแตกอน ในทางกลับกันหลังจากสงคราม มันไดนําไปสู
ความยุงเหยิงไรระเบียบที่มากยิ่งขึ้นกวาแตกอน ในหมูชาวกรีกทั้งมวล...”18นั่นหมายความวา เรา
จําเปนที่จะตองตรวจสอบวาอะไรคือการอยูรวมกนัของมนุษยทีแ่ทจริง ทั้งในดานเหตุผลและดาน

                                                 
15 Xenophon, Symposium, VIII.41. 
16 สําหรับรายละเอียดของจิตแบบคนดี โปรดดู หัวขอที่ 3.1.3.2. ในวิทยานิพนธนี้ 
17 Xenophon, Hellenika, VII.5.26. 
18 Ibid., VII.5.27. 
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เปาหมายของการอยูรวมกัน เพื่อสรางความเขาใจในการมาอยูรวมกนัที่แทที่เปนความดีงามและมี
ระเบียบแบบแผน มากกวาที่จะมีชีวิตอยูอยางไรระเบียบและทกุคนตางปรารถนาที่จะประกอบ
อาชญากรรมตอกันหรือมีชีวติอยูไปวนัๆตามยถากรรมเยีย่งสัตวปา กลาวคือ โดยธรรมชาตินัน้
มนุษยมีความสามารถที่จะอยูรวมกนัและรบัรูถึงความถูกตองเที่ยงธรรม เพียงแตมอุีปสรรคสําคัญ
ที่มาบดบังทําใหหลงมัวเมากค็ือ ความสขุสบาย การหลกีเลี่ยงการเผชิญกับยากลําบาก และการบํารุง
บําเรอรางกาย ซ่ึงการอยูรวมกันของมนุษยนั้นเปนธรรมชาติ ก็เนื่องดวยเหตุผล 5 ประการหลักตาม
ธรรมชาติของมนุษย19อันไดแก ภาษา(logo), ความโนมเอียงในการเปนมิตรและศัตรู, ความรักใน
เกียรติ, การแบงงานกนัทํา(สวนยอยกับองครวม), และความสัมพันธตามธรรมชาติระหวางชายกบั
หญิง ที่แสดงถึงความไมสมบูรณในตนเองของมนุษยหรือมนุษยทกุคนนั้นมีขีดจํากัดตามธรรมชาติ
จึงตองชวยเหลือเกื้อกูลกันและแบงงานกันทําตามความเหมาะสม เชนเดยีวกับคณุสมบัติอันเปน
ธรรมชาติของมนุษยคือ ภาษาและความรักในเกียรติ ทีจ่ะตองอาศัยผูอ่ืนในการบรรลุหรือคล่ีคลาย
ศักยภาพดังกลาวไปสูจุดสมบูรณ เพราะฉะนัน้เมื่อคุณสมบัติเหลานี้เปนธรรมชาติของมนุษยแลว 
การอยูรวมกันของมนุษยจึงเปนธรรมชาติ และจากเหตุผลดังกลาวก็นําไปสูการจาํแนกระดับของ
การอยูรวมกันออกเปนสามระดับไดแก ระดับตนเองที่ประกอบขึ้นจากจิตกับรางกาย, ระดับ
ครอบครัวหรือครัวเรือนที่ประกอบขึ้นจากสวนยอยคือชายกับหญิง และระดับนครรัฐที่ประกอบขึ้น
จากสวนยอยคอืครอบครัวจํานวนมาก ทีสั่มพันธกับเปาหมายในการมีชีวิตอยูของมนุษยและการมี
ชีวิตอยูอยางดงีาม ซ่ึงเปาหมายประการแรกยอมเปนพืน้ฐานของเปาหมายประการที่สอง เนื่องจาก
การมีชีวิตอยูอยางดีงามไมสามารถจะเกิดขึน้ไดเลยหากไมมีชีวิตอยูเปนปฐม โดยการมีชีวิตอยูก็คอื 
การมีอาหารและสิ่งของที่จําเปนสําหรับการดํารงชีวิตและมีความปลอดภัยในชวีิตทรัพยสิน สวน
การมีชีวิตอยูอยางดีงามหรือมีชีวิตอยูอยางมีระเบียบแบบแผนกฏเกณฑ(nomos)ก็คือ การบรรลุ
วัตถุประสงคในการมาอยูรวมกันอันไดแก การสะสมเพิ่มพูนวัตถุประสงคพื้นฐานในการมีชีวิตอยู, 
การมีระเบียบแบบแผน(มขีื่อมีแป)ทั้งกฏเกณฑตางๆและกระบวนการการลงโทษผูที่กระทําความผิด, 
ความสามัคคี และ ความสัมพันธระหวางผูปกครองกับผูใตปกครอง เทากับการอยูรวมกันของมนุษย
มิใชแคการมีชีวิตอยูเพียงเทานั้น แตจะตองเปนการมีชีวติอยูอยางดีงามดวย นั่นเอง 

ลําดับตอมาจึงเปนความเขาใจในระเบียบแบบแผนของคุณธรรมความดีงามความถูกตอง
เที่ยงธรรม ทีส่ามารถถูกเรียนรูปลูกฝงไดสําหรับผูที่มีธรรมชาติเหมาะสม ซ่ึงก็คือ ผูที่สามารถ
ควบคุมความใครทางรางกายของตนเองได และใหความสําคัญแกการบรรลุเกียรติยศชื่อเสียงหรอื
ความภาคภูมิใจอันมีลักษณะเปนนามธรรม ที่สัมพันธกบัความกลาหาญและความวิริยะอุตสาหะใน
การลงแรงทํางานหนกัเผชิญกับอุปสรรคภยันตรายทั้งปวง เพื่อใหบรรลุซ่ึงชัยชนะ โดยชัยชนะและ

                                                 
19 สําหรับรายละเอียดของเหตุผล 5 ประการที่ทําใหการอยูรวมกันของมนุษยเปนธรรมชาติ โปรดดู 

หัวขอที่ 3.2.2 ในวิทยานิพนธนี้ 
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การสรรเสริญที่ยิ่งใหญที่ควรคาแกการปรารถนาก็คือ ประโยชนเพื่อประเทศบานเมือง อันเปน
คุณธรรมทางรัฐศาสตรหรือการปกครองที่สําคัญยิ่ง เพราะสิ่งที่ผูคนสรรเสริญไมใชรางกายที่ตอง
ตายตามธรรมชาติ  หากแตเปนคุณธรรมความดี ที่เปนนจินิรันดรและเปนแบบอยางใหผูอ่ืนไดเจริญ
รอยตาม โดยเฉพาะผูปกครองบานเมืองที่เปนคนดี กย็อมตองมีความเขาใจในระเบยีบแบบแผนของ
คุณธรรมความดี เสมอดวยการใชกําลังอํานาจ หรืออีกนยัหนึ่งคือ ปญญาในคุณธรรมความดีจะตอง
ควบคูมากับอํานาจ ในฐานะเปนสิ่งที่เกื้อหนุนกัน อันสงผลใหมนุษยคนๆนั้น เปนคนดีที่คิดตรกึ
ตรองตัดสินใจดี พูดดีและกระทําดี ตอตนเอง มิตรสหายและประเทศบานเมือง เพราะฉะนั้นการ
ฝกฝนใหผูที่เหมาะสมเขาใจความยากลําบากและมีความกลาที่จะเผชญิทั้งทางรางกายและจิต รวม
ไปถึงการคิดอยางมีระเบยีบแบบแผนและตระหนกัถึงการมีอยูจริงของคุณธรรมความดีงาม จึงเปน
หลักการพื้นฐานสําคัญสําหรับการปลูกฝงคุณธรรมความดี อันสามารถเรียนรูไดจากศิลปะวิทยาการ
อันทรงเกียรตสิองศิลปะคือ ศิลปะของการเพาะปลูกและศิลปะของการสงคราม ที่จะสงผลใหคนผู
นั้นเปน ผูที่ใชความอุตสาหะในการดําเนินชีวิต(ergaten)ที่เปยมไปดวยความด ี โดยศิลปะวิทยาการ
ทั้งสองเปนที่ควรคาแกการเรียนรูก็เนื่องจากศิลปะทั้งสองมีจุดรวมทีสํ่าคัญ ซ่ึงเปนภาพสะทอนของ
คุณธรรมความดีคือ ระเบยีบแบบแผน, การจําแนกและการจัดวางตําแหนงแหงที่อันเหมาะสม, การ
รักษาและการเพิ่มพูนประโยชนแกบานเมืองทั้งในดานผืนดินหรือดินแดน กําลังคน และผลผลิต
ทางการเกษตร อันเปนกิจกรรมของความตั้งใจที่จริงจังที่ควบคูมากับประโยชนที่ชัดเจน ซ่ึงมิใช
ความบังเอิญหรือโอกาสหรือการละเลนแบบขอไปที โดยหัวใจอันเปนเปาหมายของศลิปะวิทยาการ
ทั้งสองก็คือกรอบความคิดเรื่องการรักษาและการเพิ่มพนู ซ่ึงในระดบัครัวเรือนก็คอื การรักษาและ
การเพิ่มพูนทรพัยสินใหแกครัวเรือน หากเปนในระดับบานเมืองก็คือ “การรักษาและการเพิ่มพนู
ทรัพยสินโดยเฉพาะที่ดิน(อาณาเขต)และความอุดมสมบูรณ จากการใชอํานาจสองดานคือกลาโหม
(ฝายทหาร)กับมหาดไทย(ฝายปกครอง) ที่จะนํามาซึ่งความเจริญรุงเรืองของประเทศบานเมือง ผานการ
เกื้อหนนุตรวจสอบระหวางอาํนาจทั้งสอง”20 โดยกรอบความคิดดังกลาวนี้เมื่อมาประยุกตใชกับ
ระดับตัวตนของมนุษยแลว ก็คือกระบวนการปลูกฝงคุณธรรมใหแกตนเองหรือการรูจักตนเอง อัน
หมายถึง การรักษาตนมใิหลุมหลงไปกับความใครในรางกาย ซ่ึงก็คอื การควบคุมตนเอง ควบคูไป
กับการเพิ่มพนูปญญาหรือความเขาใจในคุณธรรมความดีแกจิตและการสรางความแข็งแรงอดทนแก
รางกาย อันนําไปสูการประพฤติปฏิบัติดทีั้ง คิดดี(มโนกรรม) พูดด(ีวจีกรรม) และทําดี(กายกรรม) 
เทากับวากระบวนการรูจกัตนเองดังกลาวก็คือลักษณะของความรักในความเปนคนด ี นั่นเอง โดย
การเรียนรูปลูกฝงคุณธรรมนั้นสามารถจําแนกออกไดเปนสองสวนคือ การเรียนรูปลูกฝงคุณธรรม
ตอจิต กับการปลูกฝงคุณธรรมตอรางกาย ซ่ึงในดานจิตก็คือการเรียนรูปลูกฝงการคิดอยางถูกตองดี
งาม ที่ประกอบขึ้นจากการเรียนรูเขาใจในการรักษา/เพิม่พูนกับประโยชน, การจําแนก, ระเบยีบ

                                                 
20 Xenophon, Oikonomikos, IV.9-11. 
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แบบแผนหรือกฏ, ธรรมชาติของคุณธรรมความดีและปญญาแหงการปฏิบัติ, และความรักใน
ประเทศบานเมือง สวนการปลูกฝงคุณธรรมตอรางกายก็คือ การฝกฝนใหรางกายมีความแข็งแรง
และมีสุขภาพที่ดี มีความอดทนและสามารถเผชิญกับความยากลําบากทัง้ปวงไดโดยไมเหน็ดเหนื่อย
ยอทอ ดังนั้นการเรียนรูปลูกฝงศิลปะของการเพาะปลูกและศิลปะการสงครามจึงเปนการคลี่คลายผู
ที่มีจิตรักในเกยีรติยศชื่อเสียงใหไปสูสภาวะที่เหมาะสมสําหรับการแสวงหาความเขาใจและการ
ปฏิบัติตามระเบียบแบบแผนของคุณธรรมความดีงาม เพื่อใหเปนผูที่ใชความวิริยะอุตสาหพยายาม
ในการดําเนินชีวิต เฉกเชน เฮอรคิวลีส และที่สําคัญคือเปนการสรางใหคนกลาเผชิญกับความ
ยากลําบากทั้งปวงและยินดทีี่จะใชความวริิยะอุตสาหของตน เพราะ  

 
“…มนุษยทีห่ลีกเลี่ยงความยากลําบากทั้งปวง กย็อมไมมคีวามรูวา อะไรคือคุณสมบัติ
หรือธรรมชาติของคนดี ที่ควรจะเปนหรือควรจะมี...”21  
 
เทากับวาผูที่หนัหลังใหกับความยากลําบาก โดยหนัไปเลือกหนทางทีต่นคิดวาสุขสบายนั้น 

ยอมเปนผูที่ลุมหลงมัวเมาไปกับความใครในรางกายอยางไมมีที่ส้ินสุด จึงมีแตผูที่กลาเผชิญกับ
ความยากลําบากทั้งปวงและอดทนรอคอยผลของความสําเร็จเทานั้น ที่จะเหมาะสมสําหรับความ
ปรารถนาในคุณธรรมความดีงามหรือความรักในความเปนคนดี อีกนยัหนึ่งคือ การมุงแสวงหาเพือ่
ทําความเขาใจในระเบยีบแบบแผนของคุณธรรมความดีงาม แลวนํามาปฏิบัติเปนการคิดดี พูดด ี
และทําดี เนื่องจากความรูในระเบียบแบบแผนของคุณธรรมความดีงาม จะทําใหเราสามารถจําแนก
ส่ิงที่ดีงามที่ควรคาแกการปรารถนาการปฏิบัติออกจากสิ่งที่ช่ัวรายเลวทรามที่ควรละเวน และยังเปน
ความรูที่จะทําใหมนษุยสามารถใชชีวิตเฉกเชนเทพเจาเทาที่จะเปนได อีกนัยหนึ่งคือ การมีชีวิตที่ดี
งาม นั่นเอง และเมื่อวเิคราะหตีความระเบียบแบบแผนของคุณธรรมความดีงาม ความถูกตองเทีย่ง
ธรรมแลว ก็จะพบวา ปญญา(sophia)เปนสิ่งที่ใหญกวาหรือมีความหมายครอบคลุมถึงคุณธรรม
(arete)และความถูกตองเที่ยงธรรม(dikaiosune)โดยปญญาจะตองสัมพันธโดยตรงกับความงาม
(kalos)และความดี(agathos) อันจะสงผลใหปญญา คุณธรรมและความถูกตองเที่ยงธรรม เปนสิ่งที่มี
ประโยชนและดีงามอยางแทจริง โดยการมีปญญาหรือความฉลาด ที่จะสงผลใหการปฏิบัติเปนการ
ปฏิบัติที่ถูกตองเที่ยงธรรมนั้น จะตองเปนการเกื้อหนุนกันของสิ่งเปนนามธรรม 4 ประการคือ 
ปญญา, ความดี, ความงาม และความถูกตองเที่ยงธรรม กับสิ่งที่เปนระเบียบแบบแผนในการปฏิบัติ
อันมีลักษณะของความเปนนามธรรมที่ผสมดวยรูปธรรมคือ คุณธรรม โดยคุณธรรมก็สามารถ
จําแนกออกไดเปนความพอประมาณ, ความกลาหาญ, ความรักในปตภุูมิ และปญญาแหงการปฏิบตัิ 
ซ่ึงสวนยอยของความพอประมาณก็คือ การควบคุมการบริโภคทางรางกายอันเปนพื้นฐานของการ
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ปฏิบัติคุณธรรมความดีงาม ในขณะที่ปญญาแหงการปฏิบัติจะเปนคุณธรรมที่เชื่อมโยงความเขาใจ
ในปจจยัหลักทั้ง 5 ซ่ึงไดแก ปญญา, ความดี, ความงาม, ความถูกตองเที่ยงธรรม, และคุณธรรม อัน
สัมพันธเชื่อมโยงกันนัน้ ไปสูการปฏิบัติที่จะตองคํานึงถึงสถานการณตางๆ เพื่อความถูกตอง
เหมาะสมในการตัดสินใจวา จะใชส่ิงตางๆอันดีงามอยางใด เมื่อใด และจะหลีกเลีย่งความชัว่ราย
หยาบชาไดอยางไร อันเปนการปฏิบัติที่ถูกตองเหมาะสมเที่ยงธรรมที่จําแนกออกเปน การคิดดี, การ
พูดดี และการทําดี ที่จะตองอาศัยความขยนัตั้งใจมัน่เพื่อใหการปฏิบัตสํิาเร็จลุลวงโดยตลอด ซ่ึงจะ
นําไปสู “…ความสุขจากการปฏิบัติดี หรือ Ganymede(Гανυμήδης)อันเปนผลมาจากการตัดสินใจที่
ถูกตองเหมาะสม ที่เปนที่รักของเทพเจา…”22 ซ่ึงเปนประโยชนตอท้ังตนเอง มิตรสหาย ครัวเรือน 
และบานเมืองอยางแทจริง 
 จากความเขาใจในธรรมชาตมินุษย, การอยูรวมกนัของมนุษยเปนนครรัฐ และระเบยีบแบบ
แผนของคุณธรรมความดีงามความถูกตองเที่ยงธรรม อันเปนการเรยีนรูปลูกฝง ที่มีความโนมเอียง
ไปในทางนามธรรมมากกวารูปธรรม ในลําดับตอมาจึงเปนการเรียนรูปลูกฝงที่มีความโนมเอียงไป
ในทางรูปธรรมมากกวานามธรรม อีกนัยหนึ่งก็คือ เปนการคลี่คลายจากการปกครองในระดับของ
ตนเองไปสูความเขาใจในการปกครองบานเมืองหรือการใชอํานาจรัฐหรือการเขาไปสูการเมืองใน
ความหมายของคนทั่วๆไป หรือ เปนการคลี่คลายจากการรูจักตนเองไปสูการรูจักผูอ่ืนและ
สภาพแวดลอมตางๆที่ดํารงอยู เฉกเชนการทําความเขาใจในศิลปะของการเพาะปลูกที่จะตองมี
ความเขาใจทั้งธรรมชาติของพืชที่จะปลูกและธรรมชาติของภูมิประเทศภูมิอากาศ อันจะตอง
เกื้อหนนุสัมพนัธกัน ซ่ึงกค็ือความเขาใจในระบอบการปกครองที่ดีและผูปกครองที่ดี โดยความ
เขาใจในระบอบการปกครองที่ดีนั้นสัมพันธกับกระบวนการแสวงหาระบอบการปกครองที่ดี ที่
เทากับวาระบอบการปกครองที่ดํารงอยูมใิชระบอบการปกครองที่ดีสมบูรณ หรืออยางนอยก็มี
ระยะหางไมวาจะใกลหรือไกลจากระบอบการปกครองที่ดีสมบูรณ เพราะหากวาระบอบการ
ปกครองที่ดํารงอยูเปนระบอบการปกครองที่ดีที่สุดแลว ก็ไมมีความจําเปนที่จะตองแสวงหาระบอบ
ที่ดีงามอื่นใดอีก อันปรากฏเปนการกระทําทางการเมืองที่ปรากฏอยูเสมอระหวางคนกลุมตางๆที่
ยึดถือระบอบที่ตนนั้นไดประโยชนโดยเฉพาะการตอบสนองความปรารถนาตามจิตแบบทรราชของ
ตน วาเปนระบอบการปกครองที่ดีที่สุดและเปนชวีิตทีด่ีสําหรับตนเอง ผานการธํารงรักษาไวซ่ึง
ระบอบการปกครองหนึ่งๆ เชนเดยีวกับการตอสูเพื่อเปลี่ยนแปลงจากระบอบการปกครองที่เปนอยู
ไปสูอีกระบอบการปกครองหนึ่ง ดังกรณีของสิ่งที่ดีสําหรับคนที่ช่ืนชมระบอบกษัตริยและ
คณาธิปไตย ก็ยอมเปนส่ิงทีเ่ลวในความคดิของผูที่ช่ืนชมระบอบประชาธิปไตย และในทางกลับกนั 
ส่ิงที่ดีสําหรับคนที่ช่ืนชมระบอบประชาธิปไตย กย็อมเปนสิ่งที่เลวในความคิดของผูที่ช่ืนชมระบอบ
กษัตริยและคณาธิปไตย โดยส่ิงที่ดีและสิ่งที่เลวดังกลาวก็คือ ความเหมาะสมคูควรของผูที่จะมา
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ปกครองหรือใชอํานาจรัฐ กลาวไดวา การกระทําทางการเมืองในเชิงของระบอบการปกครองที่เปน
การตอสูดวยฐานคติของระบอบการปกครองที่ดีอันแตกตางกันทั้งจากระดับปจเจกบคุคลดวยกนั, 
ระดับระหวางนครรัฐกับนครรัฐและระหวางปจเจกบุคคลกับนครรัฐ จงึปรากฏเปนการเปลี่ยนแปลง
ระบอบการปกครองที่ควบคูมากับการเนนย้ําวาระบอบที่ตนยึดถือนัน้ดีทั้งหมด และส่ิงที่ตรงขาม
กับตนนัน้เลวทั้งหมด ตามแบบวิธีการของทรราชและจติแบบทรราชที่ปรากฏอยูในทุกระบอบการ
ปกครอง ที่สัมพันธกับความปรารถนาที่จะตองการเปลีย่นแปลงเพื่อที่ตนหรือพวกตนจะไดมีอํานาจ
ความมั่งคั่งหรอืบรรลุความปรารถนาตามแบบจิตทรราชของพวกตน จึงไมใชเร่ืองแปลกทีค่น
ทั้งหลายจะอิจฉาและชื่นชมทรราช ผูเปนตัวแบบของจิตแบบทรราชที่ไดคล่ีคลายไปสูจุดสมบูรณ 
และเมื่อพิจารณาถึงรูปแบบการจําแนกระบอบการปกครองในเชิงการเปลี่ยนแปลงตามกรอบ
ความคิดของเซโนฟอน ก็จะพบการจําแนกระบอบการปกครองออกเปน 4 ระบอบหลักคือ ระบอบ
ประชาธิปไตย, ระบอบกษัตริย, ระบอบคณาธิปไตย และระบอบทรราช ที่สามารถจัดแบงออกเปน
สามกลุมประเภท ไดแกระบอบประชาธิปไตยที่สัมพนัธโดยตรงกับมหาชนคนสวนใหญทีย่ากจน 
ซ่ึงเปนคูตรงขามกับกลุมที่สองอันประกอบดวยระบอบกษัตริยและระบอบคณาธิปไตยที่สัมพันธ
กันใกลชิดกัน ในฐานะการปกครองโดยคนๆเดียวและกลุมคน ที่เปนชนชั้นสูงซ่ึงมุงเนนการสบื
ตระกูลและการสืบมรดกจากบรรพชนที่สามารถในอดีตหรือการมีฐานะหรือการไดรับการศึกษาใน
ระดับสูง โดยทั้งสามระบอบก็มีโอกาสเปลี่ยนแปลงไปสูระบอบทรราชอันเปนระบอบประเภทที่
สามได จากการเปลี่ยนแปลงดวยตนเองหรือการเปลี่ยนแปลงโดยคน/กลุมอ่ืนที่ปรารถนาจะใช
อํานาจแบบทรราช แตอยางไรก็ตามเสนทางการเปลีย่นแปลงของระบอบการปกครองก็มิไดเปน
เสนตรงเสมอไป กลาวคือ ในหลายๆกรณีก็อาจเปนการเปลี่ยนแปลงจากระบอบประชาธิปไตยหรือ
ระบอบคณาธปิไตยหรือระบอบกษัตริย ไปสูระบอบทรราชทั้งโดยคนๆเดียวหรือกลุมคนก็ตาม และ
จากระบอบทรราชอาจเปนไดทั้งกรณกีารเปลี่ยนแปลงไปสูระบอบใหมที่แตกตางจากเดิม ซ่ึงเปนได 
2 ระบอบที่แตกตางจากระบอบเดิมกอนที่จะเปนระบอบทรราช และในกรณีที่เปลี่ยนแปลงกลับ
ไปสูระบอบดัง้เดิมกอนทีจ่ะเปนระบอบทรราช โดยความเขาใจที่มีตอการเปลี่ยนแปลงของระบอบ
การปกครองกจ็ะตองสัมพันธโดยตรงกับความเขาใจในเกณฑการจําแนกระบอบการปกครองและ
ธรรมชาติของระบอบการปกครองตางๆ ซ่ึงก็คือความเขาใจในตําแหนงที่ของระบอบการปกครอง
ตางๆ ภายใตเกณฑระดับความมากนอยของส่ิงที่ดีและส่ิงที่เลว โดยระบอบการปกครองทั้ง 5 
รูปแบบไดแก ระบอบทรราช, ระบอบกษตัริย, ระบอบคณาธิปไตย, ระบอบประชาธิปไตย(โบราณ)
และระบอบอภิชนาธิปไตย ซ่ึงเซโนฟอนไดช้ีใหเห็นถึงลักษณะหรือกฎเกณฑโดยทัว่ๆไปของแตละ
ระบอบ และวิธีการหรือเงื่อนไขที่จะทําใหระบอบนั้นๆดีงามขึ้นมากทีสุ่ดเทาที่จะเปนได เวนก็แต
ระบอบอภิชนาธิปไตยหรือระบอบการปกครองของสปารตาที่เซโนฟอนระบุวา เปนระบอบการ
ปกครองที่ดีที่สุด แตอยางไรก็ตามระบอบการปกครองที่ดีก็มิอาจจะดํารงอยูไดหากไมมีพลเมืองที่ดี
ที่แท เพราะฉะนัน้การกําหนดระเบยีบแบบแผนทางการเมืองการปกครองจึงตองครอบคลุมทั้ง
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โครงสรางสวนตางๆของระบอบที่จะตองตรวจสอบถวงดุลกัน รวมไปถึงกฎเกณฑตางๆที่จะเปน
การปลูกฝงใหพลเมืองสามารถควบคุมตนเองได, มีระเบียบวินยั, มีความออนนอมถอมตน, 
สอดสองตรวจสอบดูแลซึ่งกันและกนั, และมีความรับผิดชอบตอบานเมืองและผูอ่ืน อีกดวย 
เพราะฉะนั้นผูปกครองหรือคนดี จึงสมควรที่จะทําความเขาใจในธรรมชาติของระบอบการปกครอง
ตางๆ เพื่อใหเกิดปญญาในการปรับปรุงระบอบการปกครองตางๆใหดีงามขึ้นเทาที่มันสามารถจะ
เปนได โดยอาศัยความเขาใจในระบอบการปกครองที่ดีสมบูรณเปนเครื่องชี้นํา รวมไปถึงเพื่อ
หลีกเลี่ยงมิใหเกิดการสรรเสริญอยางไมลืมหูลืมตาหรือลุมหลงตอระบอบการปกครองที่ตนเปน
พลเมืองอยู ซ่ึงก็คือ ความแตกตางระหวางผูที่มีความเขาใจในระบอบการปกครองกบัผูที่ละเลยไม
พยายามแสวงหาความเขาใจดังกลาว 
 โดยความเขาใจในลําดับตอมาที่เกี่ยวของโดยตรงกับการใชอํานาจรัฐหรืออํานาจทาง
การเมืองการปกครองก็คือ ความเขาใจลกัษณะของผูปกครองที่ดี ซ่ึงสามารถจําแนกศักยภาพของ
ผูปกครองที่ดีออกเปน 4 สวนหลักไดแก ศักยภาพพื้นฐาน, ศกัยภาพในคุณธรรมความดีงาม, 
ศักยภาพในการปกครอง และศักยภาพในการสงคราม ที่จะตองเกื้อหนุนกัน อันสมัพันธกับการ
กล่ันกรอง, การคิดวิเคราะห, การตัดสินใจ, การวางแผนหรือการกําหนดแนวทางปฏิบัติ, และการ
นําไปปฏิบัติใหเหมาะสมสอดคลองกับสถานการณตางๆที่เปลี่ยนแปลงไปอยางดีงามที่สุดเทาที่
สามารถจะเปนไปไดในชวงเวลานั้นๆ ดวยการกําหนดเปนระเบียบกฏเกณฑ(nomos)ทั้งกฎหมายลาย
ลักษณอักษรและกฏของเทพเจา ที่มีเปาหมายเพื่อประโยชนตอสวนรวมคือประเทศบานเมืองและ
เผาพันธุเปนสําคัญ เทากับผูปกครองที่ดีจะตองมีความสามารถในการวิเคราะหสถานการณและ
สามารถพลิกแพลงไดอยางไมรูจบ นั่นเอง โดยผูปกครองที่ดีจะตองมีศกัยภาพเหลานีเ้หนือกวาผูใต
ปกครองอยางแทจริง อันจะนํามาซึ่งการเคารพเชื่อฟงจากผูใตปกครอง และผูปกครองก็เปนตวัแทน
ของระเบียบแบบแผน ทั้งในแงของการเปนแบบอยางของการประพฤติปฏิบัติส่ิงที่ถูกตองดีงาม
ใหแกผูใตปกครองและคนอื่นๆโดยเฉพาะเยาวชน เนื่องจาก 
 

“ การปฏิบัติหรือการกระทําใดๆของผูปกครองนั้น ยอมปรากฏแกสายตาของ
คนสวนใหญเสมอ ”23  

 
และผูปกครองก็เปนผูกําหนดหรือสรางระเบียบกฎเกณฑที่ดีงามใหผูคนทั้งหลายปฏิบัติ

ผานการเรียนรูปลูกฝงทั้งทางตรงและทางออม รวมไปถึงการลงโทษเมื่อมีการละเมดิ เพื่อใหผูคน
เหลานั้นดีงามขึ้นเทาที่จะเปนได “…การปกครองที่ดีจึงมีเปาหมายเพื่อทําใหผูใตปกครองนั้นดงีาม

                                                 
23

 Xenophon, Agesilaus, V.6. และ Xenophon, Cyropaedia, VIII.7.23. 
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ขึ้นเทาที่จะเปนได…”24 มากกวาที่ผูปกครองจะมุงแสวงหาความมั่งคัง่สวนตน โดยผูปกครองที่ดี
ตามกรอบความคิดของเซโนฟอนนั้น จะตองมีศักยภาพพื้นฐานสําคัญคือ การรูจักตนเองและการ
ควบคุมตนเอง(egkrateian) อันเปนรากฐานสําคัญของความพอประมาณ(sophrosune) ซ่ึงก็คือการ
ควบคุมความปรารถนาในความมั่งคั่งและการบํารุงบําเรอความพึงพอใจทางประสาทสัมผัสของ
รางกาย อันเปนหัวใจของจิตแบบทรราช ใหอยูในขอบเขตที่มินําไปสูการกระทาํเยี่ยงทรราชอนั
ไดแก ความปรารถนาในการที่จะครอบครองทุกสิ่งทุกอยางที่ตนปรารถนาไวแตเพียงผูเดยีวหรือ
ตองการเปนเจาของสรรพสิ่งทั้งมวล โดยอาศัยวิธีการที่ไมถูกตองเที่ยงธรรมตางๆ โดยคุณสมบัติที่
ทําใหคนดีหรือผูปกครองที่ดีนั้นแตกตางและเหนือกวามนุษยทั้งปวง ซ่ึงนอกเหนอืไปจากศักยภาพ
พื้นฐานแลว ก็คือ ความรักในเกียรติยศชื่อเสียง(philotimia) อันประกอบขึน้จากลักษณะสาม
ประการคือความวิริยะอุตสาหะพยายาม(ponos), การลงแรงทํางาน(ergon), และความรักในชยัชนะ
(ero/philias tuchein) ที่สําหรับคนสวนใหญแลวยอมควบคูมากับความเหนื่อยยากลําบากของกาย
และจิตในเชิงประจักษ โดย“…ผูที่รักในการเปนที่สรรเสริญก็จําเปนจะตองพึงพอใจไปกับการ
เผชิญความเหนื่อยยากและภยันตรายทั้งปวง…”25 ซ่ึงหมายถึงความเขาใจในความรกัในเกียรตยิศ
ช่ือเสียง ที่ควบคูมากับความกลาหาญในการเผชิญกบัความยากลําบากอีกนยัหนึง่ก็คือเกียรตยิศ
ช่ือเสียง(time) ตองอาศัยความเพียรพยายามหรือความวิริยะอุตสาหะ(ponos) เพื่อใหไดส่ิงนี้มา แม
จะตองเผชิญกบัความยากลําบากและภยนัตรายนานานัปการ รวมไปถงึประสบกับความทุกขทรมาน
ก็ตาม26นั่นเอง แตอยางไรก็ตามความปรารถนาในการจะเปนที่ถูกเคารพสรรเสริญหรือกระทําในสิ่ง
ที่จะนํามาซึ่งความภาคภูมิตอตนเองยอมเทยีบไมไดกับความภาคภูมิใจที่ไดจากการกระทําส่ิงที่
ยิ่งใหญตอครอบครัว มิตรสหายประเทศบานเมือง และเผาพันธุ27 ซ่ึงก็คือความเปนวีรบุรุษ อัน
หมายถึงการเรยีนรูปลูกฝงใหมนุษยที่จิตรักในเกียรตยิศชื่อเสียง(philotimos)ซ่ึงสามารถควบคุม
ตนเองจากความมั่งคั่งอันเปนเปาหมายของผูคนโดยทั่วไปที่รักในความมั่งคั่ง(philokerdous) ได
เขาใจและใหความสําคัญแกความวิริยะอุตสาหพยายามและยินดีทีจ่ะลงแรงทํางาน เผชิญกับความ
ยากลําบากทั้งปวงและภยนัตรายตางๆ เพื่อใหบรรลุชัยชนะและการสรรเสริญ28 โดยตระหนกัวา   
ชัยชนะและการสรรเสริญที่ยิ่งใหญที่ควรคาแกการปรารถนาก็คือ ประโยชนเพื่อประเทศบานเมือง
และเผาพันธุ อันเปนคุณธรรมทางรัฐศาสตรหรือการปกครองที่สําคัญยิ่ง ซ่ึงการปลูกฝงความเขาใจ
ในการลงแรงทํางานหนกัและความกลาหาญที่จะเผชิญกับความยากลาํบากทั้งปวง เพื่อบรรลุชัยชนะ

                                                 
24

 Xenophon, Cyropaedia, II.1.11.and VIII.2.14. และโปรดดู Xenophon, Memorabilia, III.2.1-3. 
25 Xenophon, Cyropaedia, I.5.12. 
26 Xenophon, Hieron, VII.1. และ Xenophon, Symposium, VIII.37. 
27

 นัยยะประโยชนเพื่อเผาพันธุสามารถวิเคราะหตีความไดจาก Xenophon, Kunegetikos, I.17. 
28 Xenophon, Oikonomikos, XIV.10. 
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ซ่ึงก็คือ ประโยชนเพื่อประเทศบานเมืองและเผาพันธุ นั้น แทจรงิแลวก็คือการปลูกฝงหรือการ
คล่ีคลายธรรมชาติของความรักในเกียรตยิศชื่อเสียง ใหไปสูการเสียสละเพื่อชวยเหลือผูที่ออนแอ
กวาตนและปกปองรักษาประเทศบานเมือง แมวาจะตองแลกดวยชีวิตหรือทรัพยสมบัติทั้งหมดที่ตน
มีก็ตาม อันจะสงผลใหคนผูนั้นเปน ผูที่ใชความอุตสาหะในการดําเนินชีวิต(ergaten)ที่เปยมไปดวย
ความด ี ทั้งตอจิตและรางกาย โดยผูปกครองที่ดีจะตองมศีักยภาพในการปกครองตนเองหรือการถูก
ปกครองโดยระเบียบแบบแผนกฎเกณฑ ซ่ึงก็คือการที่ผูปกครองสามารถกํากับดูแลปกครองตนเอง
ใหอยูในระเบยีบแบบแผนกฎเกณฑที่ดีงาม อีกนัยหนึ่งคือ การมีวินยัในตนเอง ผานกลไกภายใน
ของตนคือจิตที่เขาใจวาอะไรคือส่ิงที่ควรกระทําและอะไรคือส่ิงที่ควรละเวน และกลไกจาก
ภายนอกอันไดแก มิตรสหาย,ผูอาวุโส,กฎเกณฑของบานเมือง ที่จะสงผลใหตนนัน้อยูในครรลองที่
ดีงามหรือการครองตนในธรรม เชนเดยีวกับที่สามารถปกครองบานเมืองโดยอาศัยคุณธรรมในทาง
การเมืองการปกครองหรือธรรมของผูปกครอง ที่เปนทั้งวิถีทางและเปาหมาย อันหมายถึง การสราง, 
เพิ่มพูน, ปกปองรักษา ความสามัคคีหรือการอยูรวมกนัอยางปรองดองในหมูมนุษย และความถูก
ตองเที่ยงธรรมหรือการจัดสรรสิ่งที่มีคุณคาใหแกผูคนตามความเหมาะสมที่ควรจะไดรับในประเทศ
บานเมืองที่ตนนั้นปกครองอยู ผานระเบยีบแบบแผนทางการปกครองอันไดแก ระบบกฎหมาย, การ
พัฒนาทางเศรษฐกิจ, การแบงแยกอํานาจเพื่อตรวจสอบถวงดุล, ระบบการศึกษา, มิตรสหายและการ
ใชคน, โวหารในการโนมนาว และการสาธารณสุข นอกจากนีผู้ปกครองที่ดีจะตองมีศักยภาพ
ความสามารถในการสงครามหรืออํานาจทางกําลังและอาวุธ ซ่ึงเปนเครื่องมือสําคัญในการเพิ่มพูน
และปกปองรักษาสิ่งที่เราครอบครองหรือแมแตการมีชีวติอยูของเราเอง เพราะคุณธรรมและสิ่งที่ดี
งามทั้งหลายตองอาศัยอํานาจซึ่ง ณ ที่นีก้็คือ อาวุธ ในการเกื้อหนนุกันใหปรากฏผลสําเร็จลุลวง
สําหรับการปฏิบัติในโลกของความเปนจริง อีกนัยหนึ่งก็คือ ผูปกครองที่ดีนั้นจะตองกุมหรือผูกขาด
อํานาจในการบังคับการลงโทษ, อํานาจในการฆาและการทํารายผูอ่ืนไวที่ตน สวนการจะลงโทษ
หรือการจะฆาหรือการจะทํารายคนทั้งหลาย ก็เปนอีกเรื่องหนึ่งตามความเหมาะสมในแตละ
สถานการณ และศักยภาพในการสงครามยังครอบคลุมถึงการรักษาความสงบเรียบรอยภายใน
บานเมืองจากพวกกอความไมสงบและการปกปองบานเมอืงจากศัตรูและนครรัฐอื่นๆอีกดวย กลาว
ไดวาผูปกครองที่ดีซ่ึงมีศักยภาพครอบคลุมทั้ง 4 ดาน อันไดแก ศกัยภาพพื้นฐาน, ศักยภาพใน
คุณธรรมความดีงาม, ศักยภาพในการปกครอง และศกัยภาพในการสงคราม นั้น ก็จะสามารถ
กําหนดระเบยีบกฎเกณฑ(nomos)ทางการเมืองการปกครองใหสอดคลองกับระเบียบแบบแผนของ
คุณธรรมความดีงาม(phusis)ใหมากที่สุดเทาที่จะเปนไปได โดยเงื่อนหรือปจจยัสําคัญที่จะเปน
ตัวกําหนดเนื้อหาหรือขอบเขตของการกําหนดกฏเกณฑใหเหมาะสมดีงามก็คือ สถานการณ ที่
เปรียบไดกับความรูเกีย่วกับภูมิประเทศและภูมิอากาศวาผืนดิน, เมล็ดพันธุพืชและฤดูกาล ณ 
สถานที่นั้นๆและพืชชนิดนั้นๆ วาเหมาะสมสําหรับการเพาะปลูกพืชชนิดใดในชวงเวลาใด อันเปน
หัวใจของศิลปะการเพาะปลกู เชนเดยีวกันกับการบริโภคอาหารทั้งในมิติของชนิดและปริมาณ
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อาหารแบบเดยีวกันที่ใหตอ คนผอมกับคนอวน หรือ คนที่เจ็บปวยกบัคนที่แข็งแรง หรือ เดก็กบั
ผูใหญ ก็ยอมไมสามารถทําใหคุณสมบัติของทั้งสองสิ่งดีขึ้นในเวลาเดยีวกันไดฉันใด การเพาะปลกู
พืชโดยไมมีความรูเกีย่วกับชนิดของพืชและลักษณะภมูปิระเทศ กม็ิสามารถปลูกพืชใหเหมาะสม
งอกงามไดฉันนั้น โดยการทาํความเขาใจกบัสถานการณ ก็คือ การหาขอมูลตางๆที่เกี่ยวของกับการ
ตัดสินใจในเรือ่งนั้นๆใหรอบดานมากที่สุดเทาที่จะเปนไปได และตองเปนขอมลูที่ทันสมัยหรือ
สอดคลองกับสิ่งที่เกิดขึ้นอยูในปจจุบนัมากที่สุด แตอยางไรก็ตามการปฏิบัติหรือการตัดสินใจก็
ยังคงเปนการตัดสินใจทีด่ีทีสุ่ดภายใตขอจาํกัดของขอมูลและสถานการณอยูเสมอ เนื่องจาก
สถานการณและส่ิงตางๆรอบๆตัวมันเปลีย่นแปลงไปตลอดเวลาเทากบัวาการตัดสินใจหรือ
กฏเกณฑ(nomos)ทั้งปวงสามารถเปลี่ยนแปลงหรือปรับเปลี่ยนใหเหมาะสมกับชวงเวลาและ
สถานการณตางๆได นั่นเอง 
 จากที่กลาวมาขางตนเกีย่วกบัความเขาใจในธรรมชาติของมนุษย, การอยูรวมกนัของมนุษย
เปนนครรัฐ, คณุธรรมความดีงามความถูกตองเที่ยงธรรม, ระบอบการปกครองที่ดี และ ผูปกครองที่
ดี จึงเปนการแสดงใหเห็นถึงลักษณะของความรูแหงผูปกครองที่แท อันเปนความรูที่มีประโยชน
อยางแทจริง ซ่ึงมีคุณคาคูควรแกการแสวงหาและการเรียนรูปลูกฝง ที่จะสงผลใหมนุษยนั้นดีงาม
มากที่สุดเทาทีจ่ะเปนไดหรือมีความเปนคนดี(kalokagathian)ในฐานะคนดีที่คิดด ี พูดดีและทําด ี
ดวยสรางคณุประโยชนผานการครองตนหรือการปกครองตนเอง, การครองบานหรือการปกครอง
ครอบครัวและมิตรสหาย, และการครองเมืองหรือการปกครองบานเมือง ที่ทั้งหมดมรีะเบียบแบบ
แผนรวมกนั เนื่องจากความแตกตางในเชิงจํานวนของการปกครองตนเอง, ครัวเรือน,และบานเมือง
นั้น เปนแคเพียงความแตกตางในเชิงจาํนวน มิใชความแตกตางในดานเนื้อหาสาระหรือหลักการ
สําคัญแตอยางใด29 ดังที่โสเครตีสของเซโนฟอนกลาววา 
 
 
 
 

                                                 
29 กรอบความคิดที่วา การปกครองตนเอง, การปกครองครัวเรือนและการปกครองบานเมืองเปนความ

แตกตางเพียงแคจํานวนของสิ่งที่ถูกปกครองเทานั้น ในขณะที่ทั้งหมดลวนมีหลักการปกครองอันเปนระเบียบแบบ
แผนหรือความรูที่รวมกันอยูนี้ ก็เปนกรอบความคิดสําคัญของทั้งเซโนฟอนและเพลโต ที่ไดรับสืบทอดมาจากโส
เครตีส ซึ่งตอมาไดถูกโตแยงโดยอริสโตเติลที่เห็นวา การปกครองเหลานี้มิใชความแตกตางแคเพียงจํานวน(หรือ
ขนาด,ขอบเขต)ของสิ่งที่ถูกปกครองเทานั้น แตยังเปนความแตกตางของประเภท(หรือชนิด)ความรูหรือหลักการ
ในการปกครองอีกดวย โปรดดู Aristotle, Politics, trans. H. Rackham. Loeb Classical Library  ( Cambridge, 
Massachusetts : Harvard University Press , 1998 ),  I.i.2-3.  
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“ … สําหรับการปกครองดูแลเรื่องราวสวนตนนั้น จะแตกตางจากการปกครองดูแล
เร่ืองราวของสวนรวม ก็เพยีงแคขอบเขตของจํานวนคนเทานั้น และทามกลางสิ่งอ่ืนๆ
ที่มีความเหมือนเปนอยางดีเลิศกับสิ่งที่ยิ่งใหญที่สุดนั้นกไ็มไดเกิดขึ้นโดยปราศจาก
มนุษยทั้งหลาย และก็ไมใชวา การกระทําที่เกดิขึ้นในเรื่องราวสวนตนจะอาศัยผาน
มนุษยบางคน ในขณะทีใ่นเรื่องราวของสวนรวมจะอาศัยผานมนุษยคนอื่น ทั้งนีก้็
เพราะผูที่ปกครองดูแลเรื่องราวของสวนรวมนั้น กไ็มไดปกครองหรือสัมพันธกบั
มนุษยคนอื่นใด นอกจากบรรดาผูที่เขาตองปกครอหรือสัมพันธดวยในเรื่องราวสวน
ตนในยามที่ตนนั้นตองปกครองดูแลครัวเรือนของตน โดยผูที่มีความเขาใจวาจะตอง
สัมพันธกับมนุษยทั้งหลายอยางใด กจ็ะสามารถปฏิบัติส่ิงที่ดีงามไดในทั้งเรื่องราวสวน
ตนและเรื่องราวของสวนรวม ในขณะที่ผูซ่ึงไมเขาใจกจ็ะผิดพลาดลมเหลวในทั้งสอง
เร่ืองราว…”30

 
อันสอดคลองกับสาระสําคัญหรือเปาหมายที่สานุศษิยมติรสหายทั้งหลายของโสเครตีสมา

สมาคมกับโสเครตีส “…ก็เพือ่ใหตนนั้นเปนคนดี(kalon kagathon) มิใชเปนผูที่มีวาทศิลปในการชัก
จูงผูคนหรือเปนนักกฏหมาย เพราะการเปนคนดนีัน้จะสงผลใหพวกเขาสามารถปกครองดูแล
ครัวเรือน, คนรับใช, ญาติ, มิตรสหาย, บานเมืองและเพื่อนพลเมือง ไดอยางมีระเบยีบแบบแผนอันดี
งาม...”31เพราะฉะนั้นคนดีผูมีความเขาใจในความรูแหงผูปกครองที่แท จึงเหมาะสมคูควรที่จะ
ปกครองบานเมือง เทากับวาความรูแหงผูปกครองที่แทเทานั้น ที่จะเปนสิ่งที่ตัดสินความเหมาะสม
คูควรในการมอํีานาจทางการเมืองการปกครอง เพราะ 

 
“...ผูปกครองและกษัตริยทั้งหลายมิใชบรรดาผูที่ถือคฑา, มิใชบรรดาผูที่ถูกเลือกหรือ
แตงตั้งโดยองคคณะหนึ่งหรอืผูหนึ่งผูใดกต็าม, มิใชบรรดาผูที่ไดดาํรงตําแหนงทาง
การเมืองการปกครองโดยเสยีงขางมาก, มิใชบรรดาผูที่ใชกําลังความรุนแรงใหไดมา, 
มิใชบรรดาผูที่ใชเลหเพทุบาย แตเปนบรรดาผูที่เขาใจวาจะตองปกครองอยางไร...”32  
 
อีกนัยหนึ่งก็คอื อํานาจจากสัญลักษณหรือกระบวนการในการไดมาซึ่งอํานาจหรือการดํารง

ตําแหนงทางการเมืองการปกครอง ที่เปนการสรางความชอบธรรมใหแกผูปกครองนั้น ไมใชสาระ
และเงื่อนไขสาํคัญของการเปนผูปกครอง เนื่องจากความชอบธรรมที่แทจริงที่จะเปนตัวกาํหนดวา

                                                 
30 Xenophon, Memorabilia, III.4.12. 
31 Ibid., I.2.48. 
32 Ibid., III.9.10. 
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ผูใดเหมาะสมคูควรจะเปนผูปกครองก็คือ ความเขาใจในความรูแหงผูปกครอง นั่นเอง อันสัมพันธ
โดยตรงกับ “การปฏิบัติอยางดีงาม ที่เปนผลมาจากการเรยีนรูและการฝกฝนดวยตนเอง มากกวาที่จะ
เปนความบังเอิญหรืออาศัยโชคชะตา”33เทากับเปนการเนนย้ําวาความรูแหงผูปกครองเปนสิ่งที่
สามารถเรียนรูปลูกฝงไดสําหรับผูที่มีธรรมชาติอันเหมาะสม  
 แตอยางไรก็ตามคนดีผูมีความเขาใจในความรูแหงผูปกครองที่แท ก็มีสถานะของการเปน
ทั้งผูถูกปกครองและผูปกครอง โดยสถานะของการเปนผูถูกปกครองของคนดี ก็คือ การถูกปกครอง
ดวยระเบยีบแบบแผนของความดีงาม ที่เปนการควบคมุและตรวจสอบตนเอง เพือ่มิใหตนนั้นลุม
หลงไปกับสถานะของผูปกครอง และถูกครอบงําโดยจติแบบทรราชในที่สุด อันหมายถึง การที่ตน
นั้นสามารถตักเตือนตนเองได เชนเดยีวกับที่โสเครตีสไดยินเสียงของสิ่งศักดิ์สิทธิ์ประจําตัวของ
ทาน หามปราบใหละเวนจากการกระทาํส่ิงที่ไมดีงามไมเหมาะสม ควบคูไปกบัการสนับสนุน
ผลักดันใหกระทําส่ิงที่เหมาะสมดีงาม34 อันสอดคลองกับสิ่งที่ไซรัสมหาราชกลาวตอมิตรสหาย
หลังจากที่สถาปนาตนเปนกษัตริยแหงบาบิลอนวา “…เราทั้งหลายจะตองยอมรับที่จะถูกปกครอง
ดวยความดีงามของบุรุษ…”35 อันเทากับวาผูปกครองจะตองถูกปกครองดวยระเบยีบแบบแผนของ
คุณธรรมความดีงาม ที่เปนธรรมชาติ(phusis) อีกนยัหนึง่ก็คือการถูกปกครองโดยความรักในความ
เปนคนดี นั่นเอง สวนสถานะของการเปนผูปกครอง ก็คือการปกครองที่มีเปาหมายเพื่อทําใหผูใต
ปกครองนั้นดงีามมากที่สุดเทาที่เขาเหลานัน้จะเปนได ซ่ึงมิใชการรวมมือกันเพื่อกดขี่ผูใตปกครอง 
แตเปนการรวมมือกันเพื่อชวยผูที่ออนแอกวา อีกนยัหนึ่งคือการปกครองในฐานะเปนการปฏิบัติ
ตามระเบียบแบบแผนของคุณธรรมความดีงามนั้น มิไดหมายความวา จะเปนการปฏิบัติแตเพียงผู
เดียวหรือผูที่ปฏิบัติจะตองแขงขันกันหรือแมแตการกดขีผู่อ่ืนที่ดอยปญญาหรือบรรดาผูคนที่ไมรูจัก
ตนเองหรือละเลยตอความเขาใจในคุณธรรมความดีงาม แตหมายถึง การที่คนดีรวมมือกันเพื่อชวยผู
ที่ออนแอทางปญญากวาตน ใหเขาเหลานัน้ดีงามขึ้น กลาวคือ ผูที่รูจักตนเองตางจะใหประโยชนแก
กันหรือไมแขงขันกัน และผูที่รูจักตนเองก็จะตองชวยผูที่ไมรูจักตนเองไปสูส่ิงที่ดีงามหรือชีวิตทีด่ี 
เทาที่ผูนั้นสามารถจะเปนได36 เพราะฉะนั้น“การไลลาคนดี(kaloi kagathoi)ผูซ่ึงปฏิบัติตามระเบียบ
แบบแผนของคุณธรรมความดีงามความถกูตองเที่ยงธรรมมาเปนมิตรสหาย( homoion ) จึงเปนสิง่ที่

                                                 
33 Ibid., III.9.14. 
34 โปรดดู Xenophon, Memorabilia, IV.8.1. และ Xenophon, Apology, 4. and 13.  
35 Xenophon, Cyropaedia, VII.5.82. 
36 นัยยะดังกลาวสามารถวิเคราะหตีความไดจาก Xenophon, Memorabilia, IV.2.28-29. และ Xenophon, 

Oikonomikos, I.23. หรือ โปรดดูบทที่ 2 ของวิทยานิพนธฉบับนี้ 
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สําคัญ”37 ไมวาจะเปนการมาชวยทําใหตนนั้นดีงามขึ้นในกรณีที่ตนไมรูจักตนเองหรือรวมมือกนั
ชวยเหลือผูอ่ืนใหดีงามขึน้ในกรณีที่ตนเปนคนดีหรือผูที่รูจักตนเอง การครอบครองมิตรสหายที่เปน
คนดีที่ปรารถนาสิ่งที่ดีงามใหแกกันและกนันั้น จึงเปนสิ่งที่มีคาที่สุดในการครอบครอง ดังที่          
เซโนฟอนกลาววา 
 

“…ทั้งๆที่บางคนขยันเอาใจใสดูแลตนไมเพื่อดอกผลของมัน แตคนสวนใหญ
กลับเกียจครานไมเอาใจใสตอการครอบครองที่ใหดอกผลอยางมากที่สุดที่เรียกวา มติร
สหาย...”38

 
เทากับวามิตรสหายที่เปนคนดีซ่ึงเขาใจในระเบียบแบบแผนของคุณธรรมความดีงามความ

ถูกตองเที่ยงธรรมนั้นใหผลอันดีงามตอกนัและกนัอยางมากมาย โดยเฉพาะในทางการปกครองหรือ
การใชอํานาจรัฐ ดังที่โสเครตีสของเซโนฟอนกลาวเกีย่วกับการมีมิตรสหายที่เปนคนดีมาชวยใน
การปกครอง อันแตกตางจากผูที่ตองการมีอํานาจรัฐเพื่อบํารุงบําเรอตนเอง ความวา  
 

“ มันเปนความจริงหรือไมที่ในดานของการมีเกียรตยิศชื่อเสียงทางการปกครอง ที่คนดี
จะเปนมิตรสหายทั้งในแงของความสงบปลอดภัยและใหผลอันดีงามตอกัน เพราะ
สําหรับผูที่ปรารถนาจะมีเกยีรติยศชื่อเสียงและตองการปกครองบานเมอืง เพื่อที่จะได
มีโอกาสตักตวงกอบโกยความมั่งคั่ง เพื่อที่จะใชความรุนแรงตอมวลมนุษย เพื่อทีจ่ะได
สัมผัสกับความพึงพอใจทางรางกายตางๆ ก็ยอมเปนผูที่ไมถูกตองเที่ยงธรรม หยาบชา
สามานย และไมสามารถอยูรวมกับผูอ่ืนอยางสามัคคีได ในทางกลบักันผูหนึ่งผูใด
ปรารถนาที่จะเปนที่สรรเสริญจากบานเมือง เขาก็จะตองไมกระทําสิ่งอันไมถูกตอง
เที่ยงธรรมทั้งปวง เขาจะตองสามารถชวยมิตรสหายในทางที่ถูกตองเที่ยงธรรม และใน
การปกครองเขาก็จะตองพยายามทําคุณประโยชนความดงีามใหแกปตภุมูิ และสามารถ
อยูรวมกับผูอ่ืนอยางสามัคคีได เขาจะใหคณุประโยชนแกมิตรสหายของเขาไดลด
นอยลงเมื่อมีคนดีอยูกับเขาหรือ? หรือวาเขาทําส่ิงที่ดีงามใหแกบานเมอืงไดลดนอยลง
หรือ เมื่อมีคนดีเปนผูชวย? มันเปนที่ประจักษชัดแจงวา ในการแขงขนักีฬา หากมีการ
อนุญาตใหผูทีเ่กงรวมมือกนัเพื่อเอาชนะผูทีด่อยกวาแลว เขาเหลานั้นก็ยอมชนะในทุก

                                                 
37

 Xenophon, Memorabilia, II.6.28. การไลลาคนดีมาเปนมิตรสหายจึงแตกตางอยางสิ้นเชิงจากพวก   

โสฟสตที่ไลลาผูที่มั่งคั่ง เพราะคนดีมิไดรวมมือกันดวยเหตุผลจากความมั่งคั่งและการบํารุงบําเรอรางกาย หากแต
มุงหมายคุณธรรมความดีงามอันเปนประโยชนที่แทจริงใหแกกัน ตามเหมาะสมทางธรรมชาติของบุคคลนั้นๆ 

38 Ibid., II.4.7. 
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การแขงขันและไดรางวัลทั้งหมดไป ซ่ึงไมมีการอนุญาตใหกระทําดงันี้ แตในทาง
การเมืองการปกครอง อันเปนที่ซ่ึงคนดีนัน้เปนเลิศที่สุด ไมมีใครที่จะมาขัดขวางการ
รวมมือกันของคนดีในการทาํคุณประโยชนที่ดีงามตอบานเมือง มันจะไมเปน
ประโยชนไดอยางไรกัน หากวาเราเขาไปมีสวนในกิจกรรมของนครรัฐดวยการมีมิตร
สหายที่เปนเลิศ และมีเขาในฐานะผูรวมมือและผูชวย…”39

 
 การเปนคนดแีละมีมติรสหายที่เปนคนดี เพื่อทําคุณประโยชนแกประเทศบานเมือง จึงเปน
การปฏิบัติระเบียบแบบแผนของคุณธรรมความดีงามความถูกตองเที่ยงธรรม กลาวคือ คนดีที่เรียนรู
ฝกฝนตนใหเขาใจในระเบยีบแบบแผนแหงคุณธรรมความดีงามความถกูตองเที่ยงธรรมนั้น ยอม
แยกไมออกจากเปาหมายในการปฏิบัติตามระเบียบแบบแผนที่ดีงามดังกลาว เพราะการที่จะไดช่ือวา
เปนเลิศในสิ่งนั้นๆ ก็จะตองมีความเขาใจในสิ่งนั้นๆอยางแทจริง ไมใชแคมีคนกลาววาตนเปนหรือ
ตนคิดเอาเองหรือหลงตน ความวา“…หนทางที่ดีที่ปลอดภัยและมีประสิทธิผลที่สุด ในการไดช่ือวา
หรือคิดวาตนเปนเลิศในสิ่งใดก็ตามที่เราปรารถนาจะเปนก็คือ พยายามที่จะเปนเลิศในสิ่งนั้นอยาง
แทจริง เพราะเมื่อเจาสํารวจตรวจสอบสิง่ตางๆ เจาก็จะพบวาส่ิงทั้งหลายที่ถูกเรียกวา คุณธรรมใน
หมูมวลมนษุยนั้น จะถูกทําใหเจริญงอกงามขึ้นดวยการเรียนรูและการปฏิบัติ...”40

โดยการแสวงหาความเปนเลิศในการปฏิบัติส่ิงที่ถูกตองดีงามก็มีความแตกตางอยางสิ้นเชิง
จากการแสวงหาความโชคด ีเพราะ 

 
“ … เมื่อมีใครบางคนถามโสเครตีสวา ในความเห็นของทาน อะไรคือการ

แสวงหาทีด่ีเลิศสําหรับมนุษย ทานตอบวาการปฏิบัติอยางถูกตองดีงาม และเมื่อคนผู
นั้นไดถามโสเครตีสอีกวา เชนนั้นแลวการยึดถือความโชคดีก็เปนการแสวงหาดวยใช
หรือไม ทานก็ไดตอบวา ‘สําหรับขาพเจาแลว คิดวาโชคชะตากับการปฏิบัตินั้นตรง
ขามกันอยางสิน้เชิง ขาพเจาคิดวาความโชคดีมันเหมาะสมสําหรับคนบางคนที่ไมได
แสวงหาบางสิง่ที่เขานั้นตองการ แตกลับพบมันโดยบังเอิญ ในขณะทีก่ารปฏิบัติอยาง
ถูกตองดีงามเหมาะสมสําหรับคนบางคนที่เรียนรูฝกฝนปฏิบัติบางสิ่งเพื่อจะใหปฏิบตัิ
ไดอยางดีเลิศ และในความเห็นของขาพเจา ผูที่แสวงหาสิ่งนี้ก็เทากบัเปนปฏิบัติอยาง
ถูกตองดีงาม’…”41  
 

                                                 
39 Ibid., II.6.24-26. 
40

 Ibid., II.6.39. 
41

 Ibid., III.9.14. 



423 
 

เทากับความเขาใจในการปฏิบัติอยางถูกตองดีงาม เปนทัง้วิถีทางและเปาหมายในตนเอง ที่
ตองอาศัยความตั้งใจ ซ่ึงมิใชความบังเอญิหรือการรอโชคชวย(tuche) เพื่อเรียนรูเขาใจและปฏิบตัิ
ตามระเบียบแบบแผนอันดํารงอยูเปนนจินรัินดร เพราะฉะนั้นการเปนเลิศในระเบยีบแบบแผนของ
คุณธรรมความดีงามความถกูตองเที่ยงธรรม ก็ยอมหมายถึง ความเขาใจในระเบียบแบบแผน
ดังกลาว ควบคูไปกับการปฏิบัติ ซ่ึงก็คือการเขาไปสูการเมืองหรือการใชอํานาจรัฐ อันเปนที่ซ่ึง
วีรบุรุษคนดจีะไดแสดงออกซึ่งความเปนเลิศไดอยางชัดเจนและมีประโยชนอยางที่สุด ดวยการ
รวมมือกับมิตรสหายที่เปนคนดี เพื่อชวยเหลือผูที่ออนแอกวาและเสียสละเพื่อสรางคุณประโยชน
ตอสวนรวม ดวยตระหนักและเขาใจวาเปนความเหนือกวาทีด่ีงามอยางแทจริง โดยนัยยะความ
เหนือกวาที่แท ซ่ึงควบคูมากับความเขาใจและการประพฤติปฏิบัติหนาที่ความรับผิดชอบเพื่อสราง
ความดีงามที่มปีระโยชนตอเพื่อนพลเมืองและบานเมืองนั้น ก็เปนหัวใจและเปาหมายของความรู
หรือศาสตรทางการเมืองการปกครองที่แท ซ่ึงมิใชความรูในการกดขี่หรือการไปนั่งบนหัวมนุษย  
 แตอยางไรก็ตามกรอบความคิดบางประการของเซโนฟอนนั้น ก็ยังมลัีกษณะที่ใกลชิดกับ
บริบทโดยเฉพาะการใหความสําคัญแกเผาพันธุชาวกรกีที่อยูเหนือกวาคนทั้งหลายทีม่ิใชชาวกรกี
(barbaroi) เชนเดียวกนักับการใหความสําคัญแกสหาย( homoion ) หรือ เราเราทานทาน ที่เปน
ความหมายเฉพาะของเซโนฟอนในการสื่อถึงกลุมหรือพรรคของคนดี( homoion ) ที่ปรากฏอยูทั้ง
ในกรณีของเปอรเชียและสปารตา เมื่อเซโนฟอนกลาวถึงกลุมของมนุษยที่อยูเหนือกวาคนทั้งปวง42 
ซ่ึงลักษณะดังกลาวก็ปรากฏอยูในกรอบความคิดของอริสโตเติลเชนเดยีวกัน ดังที่เขาระบุวา “ ...มัน
เปนสิ่งที่เหมาะสมที่ชาวกรกีจะปกครองคนทั้งหลายที่มใิชชาวกรกี เพราะคนที่มิใชชาวกรกีและ
ทาสนั้นลวนมธีรรมชาติแบบเดียวกัน...”43 โดยกรอบความคิดในลักษณะดังกลาวยอมนําไปสูการ
รวมศูนยอํานาจและการใหความสําคัญแกหมูมิตรสหายอยางหลีกเลี่ยงไมได44 เชนเดียวกันกับการ
กําหนดระเบยีบแบบแผนกฏเกณฑ(nomos)ที่สัมพันธใกลชิดและเปนประโยชนตอพวกตน ควบคู
ไปกับการกดบังคับและการทําลายระเบียบกฏเกณฑของคนกลุมอ่ืนๆ ซ่ึงลักษณะดังกลาวอาจไม
สอดคลองกับชวงเวลาหรือบริบทที่มุงเนนความหลากหลายที่ไรระเบียบ แตกระนั้นเซโนฟอนเองก็
ใหความสําคญัแกความสามัคคีและความถูกตองเที่ยงธรรมอันเปนเปาหมายของการปกครอง 
เชนเดยีวกับการใหความสําคญัแกการปกครองตามสถานการณ นั่นหมายความวา การปกครองมิใช
                                                 

42 โปรดดู Christopher Nadon, Xenophon’s Prince : Republic and Empire in the Cyropaedia (Los 

Angeles: University of California Press, 2001),  pp. 30-31. 
43 Aristotle, Politics, trans. H. Rackham. Loeb Classical Library( Cambridge, Massachusetts : 

Harvard University Press , 1998 ), I.i.5-6. 
44 นัยยะดังกลาวจากการตีความของขาพเจา ก็มีความสอดคลองกับการศึกษาตีความเซโนฟอนโดย Eric 

Buzzetti โปรดดู Eric Buzzetti, “ The Rhetoric of Xenophon and the Treatment of Justice in the Memorabilia , ” 
Interpretation 29, No. 1 (2001) : 14-15. 
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การกดขี่หรือการขูดรีดสิ่งตางๆจากผูใตปกครอง หากแตจะตองเปนไปเพื่อทําใหผูใตปกครองนั้นดี
งามมากที่สุดเทาที่เขาเหลานัน้สามารถจะเปนไดในสถานการณหรือชวงเวลานัน้เปนสําคัญ 
 ดังนั้นความรูแหงผูปกครองที่แทตามกรอบความคิดของเซโนฟอน ที่เปนภาพสะทอน
ความเปนทั้งหมดของเซโนฟอน(Corpus Xenophonteum)จึงเปนการประสานชีวิตทางปรัชญาซึ่งก็
คือ การแสวงหาความรูในธรรมชาติแบบระเบียบแบบแผนที่ดีงามเขากบัชีวิตทางการเมือง ภายใต
แนวคดิ “คนด”ี ซ่ึงมุงเนนการประพฤติปฏิบัติในโลกของความเปนจริง ที่ควบคูมากับการเมืองการ
ปกครองในฐานะเปนทั้งวิถีทางและเปาหมายไปสูชีวิตที่ดีที่สุดเทาทีจ่ะสามารถเปนไดในชวงเวลา
นั้นๆบนโลกนี้ อันมิใชโลกหนา ทีจ่ะตองเริ่มตนจากการรูจักตนเอง(Know thyself)อันเปนหวัใจ
ของปรัชญาการเมืองคลาสสิค ซ่ึงใหความสําคัญแกการยอนกลับมาตรวจสอบตนเองและทําใหตน
นั้นดีงามมากที่สุดเทาที่จะเปนไปไดในฐานะคนดีหรือผูดีในความหมายที่ดีงามทีแ่ทจริง ซ่ึงมิใชจะ
หมายถึงผูที่มั่งคั่งหรือผูที่อยูในตระกูลที่มีช่ือเสียงแตอยางใด และจากการศึกษาวิเคราะหตีความ
ทั้งหมดขางตนเกี่ยวกับตัวบททั้งหมดของเซโนฟอน ก็สามารถสรุปไดอีกดวยวา การที่เซโนฟอนได
ใชเวลาไปกับการเขียนตวับทตางๆที่สัมพันธกับการแสวงหาคําตอบตอคําถามอันเปนนิจนิรันดร
(perennial question)อยางมุงหมายตั้งใจ ก็เทากับวาชวีประวัติของเซโนฟอนและการยอนกลับไป
ศึกษาตวับทของเซโนฟอนที่เปนเรื่องราวในอดีตนั้น เปนภาพสะทอนของกจิกรรมทางปรัชญา
การเมือง ที่อาจกลาวไดวาเปนจารีตของปรัชญาการเมืองคลาสสิคดังที่ ซิเซโร ( Marcus Tullius 
Cicero ) ไดช้ีใหเห็นนยัยะดังกลาวไวในชวงบั้นปลายชีวิตของเขาทีต่องพิทักษรักษามหาชนรัฐไว
จากจูเลียส ซีซาร(Gaius Julius Caesar)ผูปฏิบัติตนในลักษณะแบบทรราชที่ฉลาด ในจดหมายที่
เขียนเมื่อป 46 กอนคริสตกาลที่มีไปถึงวารโร(Marcus Terentius Varro)สหายของเขา ผูที่ใชชีวิต
ตามแบบที่ซิเซโรกลาวถึงในจดหมายไดดีกวาตัวซิเซโรเอง ความวา 
 

“…หากผูใดปรารถนา ทีจ่ะใชงานเรา ไมใชแคสถาปนกิ หากแตรวมถึงการ
เปนคนงาน ในการสรางระเบียบแบบแผนทางการเมืองการปกครองแบบมหาชนรัฐ
(rem publicam) เราจงอยาปฏิเสธที่จะชวยเหลือ  แตจงกระตือรือรนอยางแข็งขันในภาระ
(การงาน)นั้น ในทางกลับกัน หากไมมีผูใดใชงานเรา เราก็จงเรียบเรียงและอานเกี่ยวกับ
ระเบียบแบบแผนทางการเมอืงการปกครองตางๆ(πολιτείας) ซ่ึงหากวาเราไมสามารถ
กระทําไดในสภาหรือในฟอรั่ม อยางนอย(หลังจากที่มีตัวอยางของผูคนที่เรียนรูมากที่สุดใน
อดีต)ในกระดาษและในมวนหนังสือ เราจงทํากิจกรรมทางการเมือง(rem publicam) และ
สํารวจตรวจสอบระเบียบแบบแผนทั้งที่เปนทางการและไมเปนทางการของมัน...” 45

                                                 
45 Marcus Tullius Cicero , EPISTULAE AD FAMILIARES , ed. D.R. Shackleton Bailey(Cambridge: 

Cambridge University Press, 2004), IX.2. 
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7.2 ขอเสนอแนะ
 การศึกษาวิเคราะหตีความความเปนทั้งหมดของเซโนฟอน อันแสดงผานความรูแหง
ผูปกครองที่แทนั้นไดช้ีใหเห็นวาศกัยภาพที่สําคัญประการหนึ่งของคนดีหรือผูปกครองที่ดีก็คือ การ
นําระเบียบแบบแผนไปสูการประพฤติปฏิบัติใหเหมาะสมสอดคลองกับสถานการณ ซ่ึงเทากับวา
ปญญาแหงการปฏิบัติ(phronimon)ที่เปนหนึ่งในคุณธรรมประการตางๆ46 อันเปนสิ่งที่กําหนดการ
ประพฤติปฏิบัติในสิ่งที่ควรกระทําและละเวนจากสิ่งไมควรกระทํา ทีแ่สดงออกดวยการคิดดี พูดดี
และทําดี นั้น เปนคุณธรรมที่มีความสําคัญอันควรทําการศึกษาเพิ่มเติมและทําการศึกษาเปรียบเทยีบ
กับความสุขุมรอบคอบ(phronesis)ในความคิดของอริสโตเติล เชนเดยีวกับการศึกษาเปรียบเทียบกับ
คุณธรรมความสามารถ(virtu ́)ในความคิดของมาคิอาเวลลี่ เพื่อสรางความเขาใจที่รอบดานและความ
สืบเนื่องของแนวคิดเกี่ยวกับคุณธรรมประการดังกลาว นอกจากนีก้็ควรที่จะทําการศึกษาวเิคราะห
ตีความเพิ่มเตมิเกี่ยวกับตวับทตางๆของเซโนฟอนที่ถูกแปลเปนภาษาลาติน, เยอรมัน, ฝร่ังเศส     
รวมไปถึงผลงานและการศึกษาวิเคราะหตคีวามตัวบทของเซโนฟอนที่ถูกเขียนขึ้นในภาษาเหลานี้ 
เชนเดยีวกับทีค่วรจะทําการศึกษาเพิ่มเติมเกี่ยวกับจดหมายของเซโนฟอนในภาษากรีก เพื่อสราง
ความเขาใจในกรอบความคิดของเซโนฟอนที่รอบดานและสมบูรณมากยิ่งขึ้น 

 
 
 
 
 

                                                 
46 สําหรับตําแหนงแหงที่ของปญญาแหงการปฏิบัติ โปรดดู ภาพที่ 4.5 แสดงระเบียบแบบแผนของ

คุณธรรม ความดีงาม ความถูกตองเที่ยงธรรม ในวิทยานิพนธนี้ 
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ระดับบัณฑิตศึกษาจฬุาลงกรณมหาวิทยาลัย เพื่อเฉลิมฉลองในวโรกาสที่พระบาทสมเด็จพระ
เจาอยูหวัทรงเจริญพระชนมายุครบ 72 พรรษา และไดรับทุน 90 ป จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย กองทนุ
รัชดาภิเษกสมโภช พ.ศ. 2550 โดยในระหวางการศึกษาไดรับคัดเลือกใหเปนนิสิตดีเดน ประจําป
การศึกษา 2548 จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย(ระดับบัณฑิตศึกษา คณะรัฐศาสตร) รวมไปถึงไดรับการ
แตงตั้งเปนผูชวยคณะทํางาน “โครงการเฉลิมพระเกียรตริาชไอศวรรย เนื่องในวโรกาสปที่ 60 ของ 
รัชกาลสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดลุยเดช สยามนิทราธิราช บรมนาถบพิตร เร่ืองอัจฉริย
ลักษณแหงกษตัริยภาพ(The Geniuses of Kingship) โดยคณาจารย คณะรัฐศาสตรจุฬาลงกรณ
มหาวิทยาลัย” และไดรับการแตงตั้งเปนคณะกรรมการจดังานครบรอบ ๖o ป คณะรัฐศาสตร 
จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย(ผูแทนนิสิตหลักสูตรรัฐศาสตรดุษฎีบัณฑิต) รวมไปถึงไดรับการแตงตั้ง
เปนกรรมการสโมสรนิสิตเกาจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย ประจําป พ.ศ.2546-2550 และกรรมการ
ดําเนินงานฝายปฏิคมงานคืนเหยาชาวจุฬา(2547 และ 2549), กรรมการดําเนินงานฝายปฏิคมการ
แขงขันฟุตบอลประเพณีจฬุาฯ-ธรรมศาสตร(คร้ังที่ 61 และ คร้ังที่ 62 ),  กรรมการดําเนินงานฝาย
ปฏิคมและฝายการเงิน“ปยมหาราชนุสรณ”(2546, 2548, และ 2549), และกรรมการดําเนินงานฝาย
เหรัญญิก “งานคืนเหยาชาวจุฬาฯ 2550 : จุฬาฯ 90 ป จามจุรีรวมใจ” 
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